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Szénhidrogéntelepek kétdimenziós, 
háromfázisú numerikus modellje H E IN E M A N N  Z O L T Á N

A cikk ismerteti a szénhidrogéntelepek kétdimenziós, három
fázisú szimulációjának egy matematikai modelljét, mely a Ma
gyarországon kifejlesztett számológépi programok alapjául szol
gált. Bizonyítjuk, hogy a differenciálegyenletek együtthatóinak 
meghatározásakor figyelembe kell venni a fázisok mozgásának 
irányát. A frontális kiszorítás tetszőlegesen nagy rácstávolsággal 
is pontosan leírható, ha a relatív permeabilitási függvényeket meg
felelő módon korrigáljuk, és a gyakorlatilag alkalmazható rács
távolság mellett a kapilláris erők vízszintes komponense elhanya
golható.

Bevezetés

Az algyői mező feltárásának korai szakaszában 
— 1967-ben — m ár nyilvánvaló volt, hogy a rendel 
kezésre álló tervezési m ódszerek a kőolaj- és földgáz- 
telepek leművelésének lényeges kérdéseire, így a cél
szerű művelési rezsimre, a kutak szám ára és elhelye 
zésére, az elárasztási hatásfokra, a termelés és nyom ás 
alakulására nem tudnak  m egnyugtató választ adni. 
A tárolórétegek heterogén kifejlődése, a nagy gáz 
sapkák és vékony olajszegélyek m iatt az anyagm ér
leg és a sematizált hidrodinam ikai számítások m ég 
megközelítően sem tud ták  a telepek várható m űkö 
dését leírni. Egyetlen lehetséges út a telepek több fá 
zisú, többdim enziós digitális szimulációja volt.

A porózus közegben történő  áram lást leíró és lénye 
gében 30 éve ism ert differenciálegyenleteknek anali 
tikus megoldásuk nincs, a numerikus m egoldások 
gyakorlati alkalm azása —  a numerikus szimuláció —  
csak az utolsó öt évben kezdődött meg a num erikus 
eljárások, az elektronikus számítógépek és nem utolsó 
sorban a rezervoárm érnöki igények fejlődésének követ 
kezményeként.

A nemzetközi irodalom ban 1967—70 között kb. 
80, e kérdéssel foglalkozó m unka jelent meg, és a tém a 
érezhetően a rezervoárm echanikai kutatások elsőrendű 
területévé vált. Lényegében valamennyi jelentős k ő 
olajvállalat és kutatóintézet kiemelten foglalkozik a 
modellezési eljárások fejlesztésével, és a kidolgozott 
eljárásokat széleskörűen alkalmazzák a szénhidrogén- 
telepek művelésének tervezése és a művelés irányítása 
során.

Az 1967-ben megkezdett m unka eredm ényeként a 
magyar olajipar —  tudom ásunk szerint —  az USA, 
Kanada és Franciaország után negyedikként rendel
kezik bizonyítottan gyakorlati értékű, sajá t fejlesztésű, 
háromfázisú, többdim enziós modellezési eszközökkel. 
A kidolgozott eljárások születésük pillanatátó l kezdve 
eszközei voltak az algyői telepek műveléstervezésének. 
Lehetővé tették  számos lényeges m űveléstechnikai 
kérdés vizsgálatát és megoldását, segítették az algyői 
telepek felépítésének, működési rendszerének tisz
tázását, és m inden valószínűség szerint hasznosan szol
gálják a jövőben is a művelési tevékenység optim a 
lizálását.

1968-ban e lap hasábjain m ár ism ertettünk egy m a 
tematikai m odellt [6], mely a kétfázisú, kétdimenziós 
eljárások alapját szolgáltatta. Ebben a m unkában  to 
vábbi eredményekről adunk számot, és egyben lehető 
séget kívánunk nyújtani arra, hogy az olvasó magyar 
nyelven kellő mélységű elméleti ism ereteket szerez
hessen a rezervoárm érnöki tudomány e kiemelkedően 
fontos területéről. Az utóbbi cél érdekében néha ismét
lésekbe is bocsátkozunk, feltételezve, hogy az olvasó 
annak fejében, hogy nem kényszerül korább i közle
mények elolvasására, ezt nem írja rovásunkra.

Reméljük, hogy e közlemény további igényeket 
ébreszt az ism ertetett modell alapján k idolgozott szá
mítógépi p rogram ok gyakorlati alkalm azására.

A differenciálegyenletek

Az összenyom ható, nem elegyedő folyadékok há 
romdimenziós porózus közegben való áram lását leíró 
differenciálegyenletek — mint ismeretes —  a konti 
nuitási egyenlet, a .Dnrcy-törvény és a m ozgó fázisok 
állapotegyenleteinek kombinációi. Szokásos jelölés
sel ezek a következők:

V ( 1)
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M int látható, Pcgo-1 csak a gáz, Pcow-1 csak a vízte 
lítettség függvényének tekintjük, mivel az elsőnél lé 
nyegtelen, hogy a nedvesítő fázis olajra és vízre hogyan 
oszlik meg, az utóbbinál pedig, hogy a nem nedvesítő 
fázis olajra és gázra. E  megállapítás következménye 
az is, hogy a krw csak a gáztelítettség nagyságától 
függ. A leginkább és legkevésbé nedvesítő fázisok k ö 
zött elhelyezkedő olaj relatív áteresztőképessége pe 
dig m indkét telítettségnek függvénye [1].

Feltéve, hogy a tároló vastagsága horizontális k ite r 
jedéséhez viszonyítva kicsi, és a kiszorító erők vízszin 
tes komponense nagyságrendileg nagyobb a függő 
leges irányúénál, a harm adik —  z irányú — dim enzió 
elhanyagolása után  a következő két feltevés egyikével 
élhetünk:

— a telítettség a függőleges metszet minden p o n t 
jában  azonos;

— a telítettség függőleges eloszlását a kapilláris- 
-gravitációs egyensúly határozza meg (Coats [2]).

Az utóbbi feltételezés helyességét Martin [3] elm é
letileg is igazolta. K im utatva, hogy a másodrendű k ö 
zelítésben a sebességek z irányú komponense zérus, 
az (1)—(3) egyenletekbe behelyettesítve a (4)—(6) egyen 
leteket, m ajd z szerint parciálisán integrálva, a követ 
kező összefüggéseket nyerte:

A_fenti egyenletekben p + a nyomás a  rétegtetőn 
lg, k0, l w átlagos fázisáteresztő képességek a függő
leges (z) irányban, Sg, S„, Sw pedig az átlagos telített 
ségek. H a eltekintünk a felüljelzésektől, a (11)—(13) 
egyenletek teljesen megfelelnek annak a  form ának, 
melyet az (1)—(10) egyenletek kétdimenziós kifejtésé
vel nyerünk, ami lehetőséget ad arra. hogy a továbbiak 
mind erre, m ind a Coats— Martin-féle m egfogalm a 
zásra érvényesek legyenek. A tényleges helyzet nyil
ván a két szélső eset közö tt lesz, a konkrét viszonyoktól 
függően az egyiket vagy másikat jobban  megközelítve.

A korrigált relatív permeabilitási függvények

Vizsgáljuk meg, hogy milyen kapcsolat áll fenn a 
kr és kr, azaz a laboratórium ban mért vagy m ás úton 
megállapított és a  kapilláris-gravitációs egyensúly 
által m eghatározott telítettségeloszláshoz tartozó  átla 
gos relatív perm eabilitási függvények között.

Tegyük fel, hogy a tárolóban két fázis —  olaj és 
víz — van. Függőleges kapilláris-gravitációs egyen
súly esetén ez irányban áramlás nincs, vagyis

„, =  0. (14)

A (4), (6) és (9) egyenletek felhasználásával ez ekvi
valens a

dPcow clSw 
dSw dz g(Qw-Qo) (15)

összefüggéssel, így a táro ló  tetszőleges pon tjában  a 
víztelítettség

Z

Sw(z) = S w+ -  [ 8 %wf ^ d z ,  (16)
J  * СО w
Zo ~ds7

ahol S t  a víztelítettség a réteg tetején, z„ a rétegtető, 
z a vizsgált pont (z <  z0) távolsága egy tetszőleges vi
szonyító síktól. Az átlagos víztelítettség ezek után

z0-/i
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és az ehhez tartozó  átlagos relatív áteresztőképesség

20

krw =  l j  krwdz. (18)

20~ h

H árom  fázis együttes jelenléte esetén, mivel Pcow-1 
és k rw-1 kizárólag az Sw függvényének tekintettük, a 
(17), (18) egyenletek változatlanok. A gáztelítettség 
a z pontban

z

s g(z) = s + -  J  (19)

az átlagos gáztelítettség pedig

Se =  |  J  S0dz, (20)

z0- h

és
zo

K  = \  J  kredz- (2 |)
zq — Ii

Az olajtelítettség a z pontban

S 0(z) =  l - 5 e( z ) - S w(z) 
és

20

kro = у  J  kro dz. (22)

z 0- h

A korrigált kapillárisnyomás-fiiggvények képzése 
teljesen azonos a relatív perm eabilitási függvényeké
vel:

20
f*

/  PcoASJdz, (23)
J

z0-h

"0
Г

/  Pc„g(Sg)dz. (24)

z0-h

L átható , hogy mind a kr, m ind a f ( a rétegvastag 
ságnak is függvénye. Természetesen nem közömbös, 
hogy a (16)— (24) egyenletekben a felszívási vagy a 
lecsapolási irányban m eghatározott kapillárisgörbéket 
alkalm azzuk; a telítettségváltozás irányának a való 
ságosnak szigorúan megfelelőnek kell lennie.

A kr függvényeket gyakorlatilag a következő m ó 
don szerkesztjük meg: a víz-olaj és gáz-olaj rendszer 
kapilláris nyomásgörbéjéből a fázisok rétegviszonyok 
közötti sűrűségének ismeretében a (16), ill. (19) össze
függés alap ján  megszerkeszthető a víz- és gáztelített 
ség eloszlása a  magasság függvényében. Egy adott 
rétegvastagsághoz a görbék bármely megfelelő szaka 
sza kivágható, és a szelet tetején a rétegtető, alján a 
rétegtalp víz-, ill. gáztelítettségét kapjuk. A víz-, ill. 
gáztelítettségre vonatkozó szeletek bármely kom biná 
ciója értelm ezhető, am ennyiben egyidejűleg az S1V +  
+  s g — 1 feltétel is m aradéktalanul kielégül.

Az l.a—d) ábrákon példaképpen 10 m  rétegvastag 
sághoz szerkesztett telítettségi profilokat adunk meg.

1. ábra
Telítettségprofilok 10 m rétegvastagság esetén

A 2. ábrán az l.a) típusú (kétfázisú) rendszerre 
transzform ált krw és 1cro görbéket m u ta tju k  be külön 
böző rétegvastagság mellett. A várak o zásn ak  meg
felelően minél k isebb a rétegvastagság, an n á l közelebb 
áll a korrigált görbe a laboratórium ban m ért érték 
hez.

A görbékből az is kitűnik, hogy nem  túlzottal* nagy 
rétegvastagság esetén is a kétféle telítettségeloszláshoz

j

2. ábra
Transzformált víz-olaj rendszerű relatívpermeabilitás-görbék
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tartozó görbék (pl. h =  0 és h =  10 m) között nagyobb 
eltérés van, mint amennyi bizonytalanság a relatív  
perm eabilitás laboratórium i vagy ennek hiányában 
korrelációs m eghatározásában egyáltalán lehetséges.

Ez a rra  enged következtetni, hogy amennyiben a 
várható  vertikális telítettségeloszlásról nem tudunk  
megfelelően biztos képet a lko tn i, nincs jelentősége 
a kétfázisú vagy három fázisú relatív permeabilitási 
függvények tekintetében fennálló  bizonytalanságnak 
sem.

A  4. ábra ugyancsak p é ldakén t a 3. ábrán bem uta 
to tt háromfázisú relatív perm eabilitási görbék 10 m  
rétegvastagságra korrigált fo rm ájá t mutatja.

Eredeti háromfázisú relatív permeabilitási görbék

4. ábra
Transzformált háromfázisú relatív permeabilitási görbék 

(h = 10m)

5. ábra
A tárolóréteg közelítése véges differenciaelemekkel

A (11)—(13) egyenleteknek nincs analitikus megol
dásuk. Eredményt csak  numerikus úton, a véges diffe
renciákra történő áttéréssel és az így előállított differen
ciaegyenletek m egoldása révén nyerhetünk.

A szénhidrogéntelepet alkotó változó vastagságú, 
porozitású és áteresztőképességű folytonos közeget 
az áttérés érdekében fedjük le egy Ax, Ay osztású 
rácshálóval. Ily m ódon  az 5. ábrán lá tható  hasábokat 
nyerjük, melynek a lap jai a Ax, Ay oldalhosszúságú 
téglalapok. Az i, j  elem  (hasáb) hit; m agassága meg
felel a hasáb által képviselt tárolórész átlagvastagsá 
gának; ф,j  porozitása és kuJ permeabilitása a táro ló 
rész átlagos porozitásúnak  és perm eabilitásának, Dt j 
pedig a vízszintes a lapsík tó l mért átlagos függőleges 
távolságának.

Tekintettel arra, hogy  általában teljes táro lókat 
vagy tárolórészeket k ívánunk modellezni, a Ax  (és 
Ay) nagysága jelentős —  több tíz m étertől több száz 
méterig terjedő —  kell legyen. Ellenkező esetben a 
nagyszámú rácselem et nem  tudjuk a m egoldás esz
közéül használt elektronikus számítógép m em óriá 
jáb an  ábrázolni, és a  megoldás gépidőszükséglete, 
következésképpen költsége is elviselhetetlenül nagy 
lesz. A viszonylag nagy rácstávolság alkalm azása azon 
ban  további m eggondolásokra kényszerít.

Frontális kiszorítás esetén a telítettségváltozás a 
fron t közelében jelen tős, mely a kapilláris erők hiánya 
esetén a diszkontinuitásig fajul (Buckley—Levereti).

Terwilliger [4] kísérletileg kimutatta, hogy nem túl 
gyors kiszorítás esetén és elegendően hosszú kiszo 
rítási út után a telítettségi profil azon része, mely meg
felel a Buckley—Leverelt-féle diszkontinuitásnak, sta 
bilizálódik és transzlációs mozgást végez. A profil ezen 
része — a stabilizálódott kapilláris zóna —  m aximáli
san néhány méter kiterjedésű lehet. Következéskép 
pen a telítettségváltozás helyes leírásához a  front kö 
zelében legfeljebb m éter nagyságrendű rácstávolság 
gal kellene rendelkeznünk. Ez a m ár m ondottakból 
is következően gyakorlatilag  kivihetetlen.

A tárgyalás egyszerűsítése érdekében szorítkozzunk 
vizsgálatunkban két összenyom hatatlan fázis lineáris 
kiszorítására. Ekkor a  (4), (6) és (9) egyenletekből a 
fázisok szűrődési sebessége:

ahol

uwx — Ft tx  +  G  +  H

"ох =  (1 - F ) u x - G - H  

чх =  uox + uwx, 

^rwBo

dx ’ 

d x

F =
krwko + KoBv,

k k r„ k rw( ß „ - g j

к rw / ̂ о hro Bw

H f iPco*

krwBo + kroBw dSw

k k  к,v,v rw'vro х/л cow

(25)

(26) 

(27)

Н а а (25)—(27) egyenletben a differenciálkifejezé
seket olyan véges differenciákkal helyettesítjük, ahol 
a  Ax meghaladja a stabilizálódott kapilláris zóna ter-
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jedelmét, akkor a frontot közrefogó rácselemek k ö 

zö tt Á S  és , azonos  és állandó, a — — pedig a 
oSw Ax

Ax-szel fordítva arányos lesz. Könnyen belátható  az 
is, hogy mivel ux független a  kapilláris erőktől, a  (27) 
egyenlet szerint az utóbbi csak annyi hatást gyakorol 
az мх-ге vagy ado tt ux-né\ a  nyomásgradiensre, am eny- 
nyit a telítettségeloszlás a relatív perm eabilitásra.

Ha nincs m ód arra, hogy a  telítettségváltozást a 
viszonylag nagy rácstávolság m iatt pontosan leírjuk, 
nincs indok a rra  sem, hogy a kapilláris tagot m eg 
tartsuk. A  fenti gondolatm enet — bár nehezebben kö 
vethető m ódon —  a (11)— (13) egyenleteken is végig 
vezethető.

A differenciálkifejezések szokásos felírási m ódja  [5] 
pl. a (11) egyenlet bal o ldalának  első tagjára:

d hka > o + , ' , o il
dx k i r . , 9x

1

Ax2 '
(28)

hk0 

ß o /кo ) i + i , j
\ Po i  + l , j  Poi , j~^~ Qoi + i , j S i . ^ i  + l , j  D i  j ) \

l ' P n A  \ - P o i . j - P o t - i j  +  Qoi- i j g ß i j - D ;_ l t j ) ]  ,
\ 0 О Г о / / - i i j  J

ahol i + i ,  ill. í —$■ a param éterek  /+ 1  és i, ill. i és 
i — 1 elemek közötti átlagos értékét jelzi. A hasábokra  
szabdalt tárolóréteg olyan zkv-szel tekinthető jó  köze 
lítésnek, melynél a szom szédos elemek param éterei 
csak kism értékben térnek el egymástól. A h réteg- 
vastagságra és a nyom ástól függő В és /i param éterekre 
ez általában elég nagy Ax  mellett is teljesül.

A (28) egyenlet jobb  o ldalának első tagja az / +  1 
és i elemek között átlépő olaj mennyiségét adja meg. 
Ha

P o í , j  +  6oi  +  i , j 8 ^ i , j  ^  P o i  +  l J  Q o i + l  , j § D i  + l tj  9 ( 2 9 )

koi+ij csak  akko r lehet zérustól különböző, ha  k oij  
is az. A m ennyiben az (i,j)  elemben mozgóképes olaj 
nincs, úgy koi+ij= 0 ,  függetlenül kol+1j  értékétől [6].

A h, В és p tényezők elem enként kevéssé eltérőek, 
ezért megengedhető, hogy a (28) összefüggés helyett 
a következő közelítési fo rm át alkalmazzuk:

d lik0 
дх В0ц0

(30)

következő elembe, míg a kiszorító f ro n t az  elemen be
lüli Ax u tat m eg nem teszi. A kiszorító fázis csak ezután 
kezdheti meg az ( i+ \ ,j)  elem elárasz tásá t.

A 6. ábrán egy lineáris, a kapilláris és gravitációs 
hatásokat elhanyagoló vízkiszorítás eredm ényét mu
tatjuk be. Az első esetben a (28), á  m ásod ikban  a (30) 
megközelítést alkalmaztuk. Az u tó b b in á l a Buckley— 
Leverett-elm élet által m eghatározott fronttelítettség 
nél kisebb víztelítettség-tartom ányban a  k rw-1 zérusnak, 
a kro-1 a fronttelítettségre érvényes értékkel vettük 
azonosnak. A kiszorító közeg sebessége állandó, a 
Ax és At m indkét esetben azonos volt. A z  ábrán  feltün
tettük a Buckley—Leverett telítettségi p ro filokat is. Jól 
megfigyelhető, hogy a (28) m egközelítés esetén 6Ax 
kiszorítási úthossz esetén a szóródási intervallum  — 
vagyis az a távolság, melyen belül a k iszorító  fázis te
lítettségének növekedése kizárólag a  számítási hiba 
következménye — , 2Ax nagyságú (a  teljes úthossz 
33%-a). 12Ax  kiszorítási út után ez 3Ax-re növekszik, 
majd azután  változatlan m arad. E zzel szemben a 
(30) megközelítésben a numerikus eredm ény  gyakor
latilag megegyezik az elméletivel.

A (30) megközelítés alkalmazása lényegesen meg
nehezíti a (11)— (13) egyenletek m ego ldását, hiszen 
együtthatóik nemcsak a helytől, a  telítettségtől és a 
nyomástól, hanem  a potenciálgradiens (vagyis az 
áramlás) irányától is függnek.

A (31)-gyel analóg módon a vízre és a  gázra:

ha pZij + Qwi+i.jgDij ё

=  Pk í+i j  + Qwi+i,jgDi+1j  

ha p i i j  + Qwi+ijgDij <

<  Pwi+ij +  Qwi + i jg D ij .  (32)

h a  P g i . j  +  Qgi  +  i . j g D i j  S

— Pgi + l , j A ~  6 e i  +  t < j S P ^ i  + l , j

ha Pei,j +  Qgi+i,jgDu  <

Pgi + l j Á - Qgi +  i . j S ^ i  + l J -

(33)

Megjegyezzük, hogy az 0, W  és '$ függvényeket a 
At időintervallum  elejére vagy végére érvényes érté-

W + U  -

hlc

B p  / w i , j

hk ]

B p  jwí+l,/

hk

B p ) g U

y> + hj=\{hl^
ß p ),ji  + l , j ’

R i { <l, i + i , j [ P o i + i j —Poi , j  +  Qoi + i , j g ( D i +1 j  — D i j ) ] ~

-  O i - i . j  [ P o i . j  -  P o i - 1J  +  6 o i - i , j g { D i j  -  A - 1 , ; ) ] }  J x 2 .

ha p X j + eoi+i,jgDi j  =

—  Poi  + 1  , j  ~f~ Qoi +  \  g D i + 1  t j

ha Poij + Qoi-njgDij <

Poi  + l ,  j  "b Qoi + i , j  &Di  + l t j  9 (31)

=  '

\ h k )
Bpj

í h k )

{Bpj

és k0 az eddigieken kívül egy területi korrekciót is ta r 
talmaz. F rontális kiszorítás esetén ui. a kiszorító fá 
zis m indaddig nem léphet á t az áramlás irányába eső

6. ábra
A relatív permeabilitási görbék korrekciójának hatása a numerikus 

szóródásra lineáris vízkiszorítás esetén
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kükkel egyaránt kifejezhetjük. A z utóbbi eset nyilván- A differenciaegyenletek
valóan  kedvezőbb a Át in tervallum on  belül megenged
hető maximális telítettség- és nyomásváltozás szem- A  (12) egyenlet jobb  oldala a (8) és (10) egyenletek 
pontjából, azonban a ( I I ) — (13) egyenletek megöl- figyelembevételével és p +=p egyszerűsített írásm ód- 
dásán ak  lehetséges m ódszereit az  iteratív eljárásokra d a l a következő m ódon fejezhető ki: 
korlátozza.

dt
<j>h

Sg
B„ B„

(H ) i.  i

b h í j

№ Bg dBg S„RsBg dB„ 1 (P , R,BoBg) dф B 0 B g d R s

1 dt [Bg dPg Bl dPo Ф ъ*+ в dPo В о dp0
M . Ы ±  AsJt _  E±dB* dp^ ° ds

dt B0 dt Bg dpg dSg dt

1

Á t

ahol

Иф

В, Bgi,j,n + 1 Bgi,i,n
R .B

^gBgi,j ,n^~ n c 0 S 0i , j , n C0 S g i j jn CRB oi, j ,n

R . B g

(Poi , j ,n  + l  Poi' j ,  n) d“ ' B„

’ (Soi.j.n ^OÍ,j, n-l) “b Cg Sgi' j' „ PCg0 (Sgi J t „ И — l) í 5

1 dB, 1 dB,
C° B0 dPo ’ ^  Bg dPg ’

=  _  1 dBw 
К  dpw

A  telítettségre vonatkozó differenciálhányadosokat 
részben az (n + 1, rí), részben az  (n, n — 1) időlépcsőkre 
vonatkozó differenciákkal fe jez tü k  ki. Ennek hasznát 
ab b an  fogjuk látni, hogy a  (11)—(13) egyenletek 
összeadásakor az n + 1  id ő p o n tra  vonatkozó telített 
ségértékek kiesnek és b izonyos esetekben az egyen
letek iteráció nélkül is m ego ldha tók . Hasonlóan (11) 
és (13)-ra:

« 1 1'фВ„) 1 [ H
dt Bo J, j d7 l Bo

+  (c0S0,j,n r*0S ■Ol,J,

d /1ф5„ 1 Иф
Wt , Bw . At Bw,

+  (cw Sw,j,n - c 0V̂ Wl, J

{ B 0i , j ,í ,n + l  ^oi,j,nS.

+ l В wi,j, tl d~

II B cwo n B wi , j ,  n - l ) *

A x 2
А ( 1 1)—(13)egyenletek differenciaform ái az

p„—p  jelölés bevezetésével ezek  után a következők 
lesznek:

B 0i, j  {A +i, j  [Pi+1 , j - P i , j  +  Q o i + i , j g  ( A +1 j -  A ,jj] +

+  ® i - Ú P i - 1 , J  — Pl,J +  Q o i - i g ( D i - l , j  — D í j )] +

+  n ® i , j + u  [ P i , j + í - P i , j  +  Q o i , j + i g ( D , j +1- D it j )] +  

+  f1^i,j-i[P u-i-P i,j + e o i.j- ig ( .D ij- i-D tJ)] +  

A x 2
~b Q  o i , j  ( h f i ) i , j  { В ц i , j , íi- f  L w o i , jBoi. i. n +

+  ( c o ^ ф) В oi,j, idPi  , j , n -i-1 P i , j , n ) } '  (^d-)

B e i , j { ( R s 0 ) i + i . j \ P i + i j - P i j + Q o i + t j g ( P i + i , ] - D , j ) Y i -  

+  ( R s ® ) i - i , j [ P i - i , ] ~ P i j  +  ß o i - i , j g ( D i_ 1 j —D i  j ) ]  +  

+  r i ( R s &),, j + d P i j + i  ~ P i ,  j  +  Qoi + i g ( D iJ+ г -  D í y)] +

+  4 ( . R s ® ) u - d P i j - i - P i j  +  Q o i j - i g ( D l, j - i - D i j )] +

1 dф

С° - ~ ф ф с ’
CR —

B, dRs ,
-------------- g c  P

Bo dp.

d p  с

dS„

"b ^ i  + i , j P i + l , j  P i , j  "b Qgi+ h , i g ( D i + l , j  D u )  +

+  (Pcgo)i  + i , j ( B g i  + l , j ,  n Bgi , j ,  „)] "b

"b ^ i - i , j [ P i - V J  — P i , j  "b Qgi—i , j g ( D i - i , j  — D ,  j )  +

■b ( P c g o ) i - i , j { B g i - l , j ,  n By i , j ,  n)] "b

+  f ß t . J + i  [ P i , j +1 - P i , j +  Qgi, J + i S  ( Di ,  j +1 -  D i . j )  +

"b ( .Pcgo) i , j+i (Bgi , j  + l ,n  Bgi , j ,n  ) ] +

"b i f é i j —i Í P i j - i  P i j  +  Q g i . J - i S i D i j - ! - D í j )  4-

+  (Pcgo)i,j-i(BgiJ-l,„— Sgi j ,,)] + Qg} =

A x 2= mu-ji B g i J ,  n + 1  B g i j t „ - b

I I RSBg l g
"Г I ~ß co CRI öoi,j,n

(t i/ Со) В g i f j f n) “Ь

(P i , j , n + 1 Pi,j, n) "b

+  ~ i r i - ( S o i J , n - B o i , ] , n - l )  +  
On

“t“ *'g^git],i№*cgo)ltj(ßgltj tn j ,« — l)j •

В wi tj {  + + P i f j  Qwi +  i $ j 8 ( ^ i  + l , j

i.Pcow)i + i,j^w i + l,j,n ^wi,j,n)h "b

( P 'COw)i — \ , j  (.S\vi—l , j ,  n ^yvi , j , n)J “t“

+  nn ri% j +i [pit j +1 - p u  +  Qwi, j + i g (D u  +1 -  Dif j )  -

( .Pcow)i , j -¥$(ßwi , j  + l ,n  ^wi , j ,n) \

+ q W j- i[ P tj- i -P ij+ e w tj-* g (D ij- i - -  D i j)~

(Pcow)i , j  — i  Wf, j  — 1 ,n S r t J ,  u)] ~b Q w

Ax2
=  (/z0)^ j { Sw i , j ,  n + 1 ^wi , j ,  n

(35)

“b  (pW ^0)  ^ w i , j ,  n ( p i , j ,  n + 1 P i , j , n )

^ w ^ w i , j , n P c o w i . ^ w i , j t n ^ w i , j , n - 1)}* (36)
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Ahol a p változók mellé nem írtunk  időmegjelölést, 
azok egyaránt vonatkozhatnak  az n vagy n + 1  id ő 
pon tra  a megoldási m ódszertől függően.

A (34)—(36) egyenleteket összeadva

‘t í l  +  i . j P i  + l J  — W i  +  i . j  +  W i - i . j ) P i , j  +  ^ i - i . j P i - l J  +  

+  tl ^ i , j  + i P i , j  + l ~ '  +  i  +

+  4^1,  j - i  Pi ,  j  -1  +  M i  j  +  ЛГ(, j  +

+  [ B u Q o  +  B g  Q g  +  B w Q w] i j  =

=  (Ьф)и
A x 2 

At c ( P l , J , n + l - P i , j , n )  +

B s B g  _  О  \ J .  P

B„

ahol

(37)

‘É í + i j  — B oit j  &i + i , j  +  B gi j  [(7?s  0 ) , + i J  +  g i + i ' j ]  +

+  B w iJW + i j ,

Mi j a  gravitációt,
N i’j és Ftj  a kapilláris függvényt tartalm azó tagok  
összege

és

Kezdeti és határfeltételek

A  (34)—(37) egyenletek m egoldásához ism ernünk 
kell m inden elem kezdeti nyom ását és telítettségét, 
vagyis a

P i J . O ,  B q Í 'J'Q,  S g i ' j ' O 9 B wi J t Q

értékeket.
A tárolóréteg és így a szám itott terület határát egy 

összefüggő elem sor képviseli. A határelem  és a ta r 
tom ány belsejébe eső, vele szomszédos elem közö tt 
áram lás nincs:

ahol
дп дп дп 

Ф* =  P* +  Q*gD,

(38)

пак vonatkozási időpon tját is figyelembe véve, a (37) 
egyenlet megoldási lehetőségeit három  fő csoportba 
szokták sorolni:

Explicit: az együtthatókat a At időintervallum  elejére 
fejezzük ki, és az egyenleteket explicit eljá
rásokkal oldjuk meg.

Félig implicit: az együtthatókat a At időintervallum 
elejére fejezzük ki, és az egyenletrendszert 
ismétlés nélküli vagy ismétléses implicit el
járásokkal oldjuk meg.

Teljesen implicit: az együtthatókat a At időinterval
lum végére fejezzük ki, és az egyenletrendszert 
ismétléses eljárásokkal oldjuk meg.

Az irodalom ban leggyakrabban tárgyalt megoldási 
módszerek a következők [7— 15]:

Explicit eljárások:
Explicit m ódszer.
Váltakozó irányú explicit m ódszer (ADEP). 

Ismétlés nélküli implicit eljárások:
Ganií-féle eliminációs módszer.
Váltakozó irányú implicit m ódszer (ADIP). 

Ismétléses eljárások:
Iteratív váltakozó irányú implicit módszer 
(ADIPIT).
Relaxációs módszerek (SOR).

Az explicit m ódszereket egyértelműen alkalm atlan 
nak találták a többfázisú szimulációs problém ák meg
oldására. A többi eljárásról alkotott vélemények meg- 
oszlóak. K onkrét feladatokon végzett v izsgálatok alap 
ján  egyes szerzők a  relaxációs módszerek egy-egy faj
táját, mások a váltakozó irányú implicit módszer 
előnyét vélik bizonyítottnak.

Kérdéses, hogy egyáltalán bizonyítható-e bárme
lyik módszer előnye a felsorolt többivel szemben. Brei
tenbach és Thurnau [7] véleménye szerint a feladat jelle
géből, az eredménnyel szemben tám asztott pontossági 
igénytől függően lehet egyik vagy másik m ódszer jobb, 
vagy bizonyos esetekben több módszer együttes alkal
mazása az optimális.

Nagyszámú gyakorlati számítás során szerzett ta 
pasztalatunk azt igazolta, hogy az A D IP  és az A D IPIT  
általánosan használható és feltétlenül előnyösebb meg
oldási módszer a pont- és vonalrelaxációs eljárásoknál 
és egyenértékű a blokkrelaxációs módszerrel.

Az A D IP-nál a (37) egyenletet pl. p ára tlan  «-re:

% + í j P, +  l , j , n  + l~ <& i+ i,jA -(# i - i , j  +  (Ьфс) ;> j
A x 2

A t

vagy ami ugyanaz, az ide vonatkozó 0, 11 és rS  és így 
а  (в  tényező is zérus. • P i J . n  + l  +  ^ i - i . j P i - l . j . n  + l — r№ i , j  +  i P i , j  + l ,n  +

A differenciaegyenletek megoldása
rßi,j+ i +  r ß u - i  -  (Ьфс)и

Ax*_ 

Á t
P i , j ,  n

A  (37) egyenlet együtthatóit kifejezhetjük a At idő- 
intervallum  kezdetére (n) vagy végére (n +  1). A köze 
lítési hiba és am i m ég jelentősebb, a megoldási m ó d 
szer instabilitásra való hajlam a lényegesen kisebb, ha  
az együtthatókat az n -f 1 időpontra határozzuk meg, 
de ez eleve iteratív m ódszerek alkalm azására kötelez. 
A  megoldási m ódszert és a (38) egyenlet együtthatói-

-  n -  M í j  -  N , j -

-  [B„ Qo +  B g Q g +  B „ Q w\ í j  +

+
R s B g

A,
*8 0Í, j ,n Bot,  j ,  n — 1 I "b R l , j  9 (39)
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míg páros n-re

rl<®i , j  +  i P i , j +  l,n + l —

és ekkor

Ptn , j  , n + 1 У 111 9i  +  f ß ' i j - i  +  (h<f>£)i,j
Ax~
A t

’P i J . H + l  +  t f ó l . j - i P i J - l . n  + l  — ~ ^ i + i j P i  + l , j , n  +

A  X “

+  +  P i , j , n ~

^ i  — i . j P i - l . j . n

— +  ßg6» +  ^wßwL.V •

~ í' ( S oí,J>(l- S eU>n_1) +  F i>J. (40)
"o

alakban írjuk fel. Páratlan и-nél a  tartományt soron 
ként letapogatva, minden sornál olyan egyenletrend
szert nyerünk, melyben csak az ado tt sorhoz tartozó 
nyomásértékek ismeretlenek. A d o tt j -re ez az egyen
letrendszer a következő:

b\P\ j,n + i T ciPi,j,n+i — di>

Q iP i  — l . j ,  П + 1 “к  b i P i tj t n + l  “b  + Л +  1

г =  2 , — 1,

O m P m - X, j ,  n +  1 T  b}nPm ,j ,  « +  1 •

(41)

Az egyenletrendszer könnyen megoldható a Peace- 
man és Rachford [11] által használt rekurzív eljárás 
sal. Legyen

Ö l  —  — —  < V i  =

e h

9
C U i C O l

c
d r z _

( D l  b i  ü i d i _  i ,  ő i  —  ,  

( D :
V i  =

a , 7 i - i

0)i

i= 2 ,. . . ,ni (42)

P i , j , n  + 1 —  7 i  — ^ i A  +  l , j , n  +  f

Teljesen hasonlóan járunk  el páros и-nél, am ikor 
a tartom ányt oszlopirányban tapogatjuk le.

H a a At értéke az explicit módszer közism erten ala 
csony időkorlátját meghaladja, az egyes rácspontok 
nyomásértéke elkerülhetetlenül oszcillálni fog az elmé
leti nyomásváltozási görbe mentén. A m ennyiben a 
hullámzás nem túl jelentős, vagyis nem változtatja  meg 
a nyomásgradiens irányát, az egyes időlépcsők hibái 
nem kum ulálódnak. Ellenkező esetben a szám ítás in
stabil és az eredm ények értékelhetetlenek lesznek. 
Ennek döntő oka, hogy a (31)—(33) feltételek a nyo 
másgradiens irányának  ciklusonkénti változása miatt 
használhatatlanná válnak.

Lényeges javulás érhető el, ha a nyom ásgradiens 
irányítását „a  p rio ri” ismerjük és előírjuk. Ez term é
szetesen csak viszonylag ritkán lehetséges (pl. ha a 
vizsgált területen csak egy termelőkút van).

Soronkénti letapogatásnál a számítás sorirányban 
implicit, oszlopirányban explicit. Ha a sorirányú  nyo 
másgradiensek együtthatóinak szám ításánál a sorirá 
nyú letapogatásnál kapott nyom ásértékeket, az osz
lopirányúénál az oszlopirányú letapogatással kapott 
nyomásértékeket vesszük alapul, a num erikusán szá
m olt nyomásgradiensek irányai mindig azonosak  lesz
nek az elméletileg helyes irányokkal.

így a (31) kifejezést a következő form ákban  kell 
alkalmazni:*

® i ± i  , j , n  + r

hk

B/i

® i , j ±i . n  + l  + r —  <

h k ) 1

B p  \ ■ .01, J, n + r
h a  p t i . j . л Q o i í i . j . n g D i  j  =

—  P o i ± l , j ,n T  Q o i ± i , j , n g D i ± l , j

h k  I1
ha p t i . j .

B p  J ’
o i ± l , j , n  + r

n Á  6 o i ± i , j , n g D i J  <

<  P i i ± i , j ,n +  Q o i ± i , j , n g D i ± 1 , j .

) 9 h a  p t i . j , n + i + e o i . j . n . n + i g D i  j  a
Jói,,/ ,  w + l  + r

\
=  P t i . j  ± i . n +  l  T  ö o i , j ± i , n  + l g D i , j + i

9 h a  P t i . j . n + l  +  e o i . J í i . n + l g D i j  <
/01, J +  1 , /1 +  1 +  r

-<: P o i . j i l , n + i  +  Q o i j ± i , n + í g D i j ± i .

(43)

(44)

Az összetartozó soronkénti és oszloponkénti leta 
pogatások csak együtt értékelhetők, azaz csak a páros 
időlépcsők adnak használható eredményt.

A tapasztalat szerint m inden negyedik ciklus adja 
a legsimább, az elméleti nyomáseloszlást legjobban 
megközelítő eredményt, a többi ciklust ennek előállí 
tását szolgáló részeredményként kell tekinteni.

Az A D IPIT  eljárásnál lényegében az A D IP válta 
kozó irányú letapogatásait ismételten alkalmazzuk 
ugyanazon időlépcsőre. Ez a m ódszer csak akkor bi
zonyulhat gazdaságosnak, h a  az alkalmazott At leg
alább annyiszor nagyobb az A D IP-nál használható 
zlt-nél, amennyi az iterációs lépések száma. Ellenkező 
esetben az A D IP  gyorsabb lesz, mint az A D IPIT .

K orlátozott pontosságú iteráció esetén —  a  gyakor
latban mindig ez az eset áll fenn —, az A D IP IT  meg
tartja  az A D IP  lényeges tulajdonságait, ezért minden 
At-re azonosan páros vagy páratlan szám ú iterációs 
lépést kell végezni és ha egy időlépcsőt sorirányú le
tapogatással fejezünk be, akkor a következőt oszlop
irányú letapogatással kell kezdeni. A páros számú 
időlépcsők eredménye itt is használhatóbb eredményt 
ad, mint a páratlanoké.

* n a soronkénti (i irányú), míg л + 1  az oszloponkénti ( j  
irányú) letapogatás időpontja és r =1,2.
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Az A D IP -nál a (37) nyomásegyenlet m egoldása u tán  
a telítettségek a (34)—(36) egyenletekből explicit m ó 
don szám íthatók. Igen lényeges, hogy itt m indig ugyan 
azon időpontra vonatkozó nyomásértékeket helyette 
sítsünk be, m in t a (37) egyenletbe. Ellenkező esetben 
a (7) feltétel nem  elégíthető ki.

Az A D IPIT-nél, ha azt teljesen implicit eljárásként 
alkalm azzuk, a  (34)—(36) egyenleteket minden iterá 
ciós lépésben megoldjuk. A  nyomásra tett fenti m eg 
jegyzésünk m ost az egyes iterációs lépésekre vona t 
kozik. Félig implicit eljárásnál a (34)—(36) egyenletek 
m egoldására csak a nyomásegyenlet iterációjának be 
fejezésekor kerül sor.

A kutak

Az előbbiekben leírt m odellben a kutak az egyes 
területelem ek részét alkotják, azokban mintegy „e l 
kenjük” őket. Ily m ódon a hozam és a talpnyom ás 
összefüggésére kiegészítő egyenleteket kell bevezet
nünk, melyek révén az elem nyomása (rétegnyom ás) 
és a hozam  ism eretében a talpnyomás, a talpnyom ás 
ism eretében a hozam  szám ítható.

Amennyiben ez rendelkezésre áll, legcélszerűbb a 
kísérletileg m eghatározott

Q — c(p—pty
vagy

Q  =  C ( p 2 — p ? ) n

alakú hozamegyenleteket alkalmazni, ahol p a réteg 
nyom ás, p, a kúttalpnyom ás, C és n állandók.

A fenti egyenletek hiányában a beáramlási sugarat 
0,5 Ax-nek véve jó  közelítés érhető el a Dupuit-össze- 
fiiggéssel is.

JELÖ LÉSEK *

и szűrődési sebesség
q a felületi forrás teljesítménye
t idő
S  telítettség
В teleptérfogati tényező
Rs oldottgáz-GOV
ф porozitás
к  áteresztőképesség
h rétegvastagság
p dinam ikus viszkozitás
q sűrűség
p nyomás

* A dimenziókat illetően bármely rendszer alkalmazható.
( A szerző).

g gravitációs állandó
D távolság egy tetszőleges vízszintes viszonyító 

síktól
Pc kapilláris nyomás
c kom presszibilitás

Felüljelzések

0 értéke no rm ál állapotban
átlagos értéke 

+  értéke a rétegtetőn

Index

о olaj
g  gáz
w víz
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AZ I P A R Á G  KÖ R É B Ő L

A jugoszláv IN A  Naftaplin Vállalat a NIKEX Nehézipari 
Külkereskedelmi Vál'alat közvetítésével megvásárolta a 
dr. Heinemann Zoltán által kidolgozott kétdimenziós, háromfá
zisú szimulációs eljárást és számológépi programot, amelyet itt
hon sikerrel alkalmaztak az algyői szénhidrogéntelepek műve

lésének tervezésénél. A  programot — annak adaptációját köve
tően — első ízben az Ivanic Grad-i olajmező 1972-ben kezdődő 
vízelárasztásos művelésének tervezésére és irányítására fogják 
alkalmazni.

B.B.
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Ellennyomás-szabályozók kőolaj- 
és földgázkitörések leküzdésére D O M B I IS T V Á N

A Miskolci Nehézipari Műszaki Egyetem Olajtermelési Tan
székén több éve folytatott kísérlet alapján kézi vezérlésű és auto
matikusan működő ellennyomás-szabályozó berendezéseket szer
kesztettek.

A fúrás közben fellépő kőolaj- és földgázkitörések leküzdésére, 
illetve a megbomlott öblítési egyensúly helyreállítására az állandó 
fúrócsőnyomással vezérelt G oins— O 'Brien-féle készülék alap
ján kialakított mind kézi, mind félautomatikus ellennyomás
szabályozó szerkezet alkalmas arra, hogy a felszínen, közvetett 
úton ellenőrizze a lyuk talpán fellépő nyomásokat.

Kézi vezérlésű ellennyomás-szabályozó 
berendezés

A kézi vezérlésű, hidraulikus ellennyomás-szabályo 
zó berendezés szabályozó elem e a  gumifúvóka. Célja 
valamely tárolórétegből a fúrólyukba beáram lott 
s az öblítőfolyadék fajsúlyánál mindenképpen kisebb 
fajsúlyú s gyakran expanzióképes fluidumdugónak 
a további beáramlást m eggátló állandó talpnyomású 
kiöblítése, azaz az öblítőkor m egbom lott egyensúlyá
nak állandó talpnyomású helyreállítása. A hidraulikus 
vezérlésű gumifúvóka a teljes zárásig folyamatosan 
szabályozható szűkítőelem, alkalm as a gyűrűs tér 
oldalán egy olyan előre k iszám íto tt ellennyomásérték 
követésére, amely pótolja a  gyűrűs térben felemelke
dése közben expandáló fluidum dugó okozta nyomás
hiányt, vagy akár arra, hogy az  ilyen nyomásértéket 
a konstans szivattyúzási ütem m el, konstans, tehát 
fúrócsőoldali nyomással b iztosítsa. M aga a gumi
fúvóka a 2" szabad nyílástól a  teljes zárásig 50 at-ig 
növekvő zárónyomást, azaz többletnyom ást igényel 
a gyűrűs tér nyomásához képest.

Ä D unántúli Kutató és F e ltá ró  Üzemben végzett 
koptatási kísérletek szerint a  gumifúvóka 100 a t 
nyomásesés mellett 9 ó rán  keresztül állta az öblítő-

1. ábra

iszap koptató hatását. A kísérletet a gyűrűs tér nyom ás 
m érő műszeréhez vezető gumitömlő eltöm ődése m iatt 
kellett csak m egszakítani. Ez a koptatási kísérlet a rra  
u talt, hogy a gum ifúvóka általában megfelelő több  
egyensúly-helyreállítási művelet elvégzésére, s csak 
igen nagy nyom ások indokolják keményfém szabályo 
zóelemek alkalm azását.

A  gumifúvóka és a  hidro-pneumatikus szabályozó 
berendezés egy-egy szánkóra szerelt, de szállításkor 
összekapcsolható egységből áll (1. ábra).

A  gumifúvóka kézi vezérlőegysége hidraulikus- 
-pneumatikus rendszerű  berendezés (2. ábra). Fel 
adata  a gyűrűstér-oldali kifolyóvezetékhez csatlakozó 
lyukmegölő szerelvénybe épített gum ifúvóka szabá 
lyozása és az ehhez szükséges hidraulikus nyom ás 
(max. 320 at) előállítása.

A  szabályozás so rán  —  az állandó fúrócsőnyom ás 
(értékét ki kell szám ítani) elvén végezve a m űveletet — 
mindössze az iszapszivattyú-nyomást jelző műszert 
kell figyelni, és ennek állandó értéken való tartásához 
a  kézi hidraulikus szivattyúval, ill. nyom ásbeállító 
szeleppel a h idrau likus nyomást ±  irányba változ 
tatni.

A fúrócsőben a  nyom ást állandó értéken tartva, 
a talpnyomás m inden változása arányos nyom ásvál 
tozást okoz a gyűrűs térben, a felszínen és fordítva. 
Az iszapszivattyú nyomáscsökkenése jelzi a talpnyo 
m ás csökkenését, am ely helyreállítható a gyűrűs tér 
kifolyási ellenállásának növelésével, azaz a fokozat 
nélkül állítható fúvóka  keresztmetszetének csökken 
tésével, az iszapszivattyú nyomásnövekedése ugyan 
akkor a gyűrűs té r kifolyási ellenállásának csökken 
tését kívánja.
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A rendszerbe beépített pneum atikus tápegységek 
és pneum atikus nyom ásstabilizátorok, a 0—400 at 
és 0— 250 at-s nyom ástávadók, valam int a kétcsator 
nás nyom ásregisztráló segédenergia ellátására szol
gálnak. Pneum atikus kétcsatornás regisztráló rög 
zíti a fúrólyuk egyensúly-helyreállítása alatt a pgy 
(gyíírűstér-nyom ás) és a pfcsii (fúrócsőnyom ás) időbeli 
lefutását.

Félautomatikus ellennyomás-szabályozó 
berendezés

Iszapklaremlas

Különbségképp

Pfcsó " , (\y \ xraPfcsó̂Ps
Alapjel 'C fy

ellenőrző jellemg| (VCS) \хг- szab, jellemzőid?

3. ábra

A  mély és nagymélységü fúrólyukak optim ális 
mélyítése az öblítés kiegyensúlyozottságát feltételezi. 
A  kiegyensúlyozott nyomású fúrás természetesen 
gyakran kiegyensúlyozatlansághoz, azaz az egyensúly 
m egbom lásához, fenyegető k itöréshez vezet. Ezért 
az egyensúly gyors és biztos helyreállítására alkalm as 
au tom atikus, ill. félautom atikus ellennyomás-szabá 
lyozó berendezésre van szükség. Ez a berendezés m ár 
nem csak a kitörés leküzdésének, hanem  a zavarmentes 
m élyfúrás technológiájának is eszköze.

A  kitörések megelőzése, a zavarm entes gyors fúrás 
elérése érdekében a szabályozó berendezésnek az öb 
lítés dinam ikus feltételei közötti kiegyensúlyozására 
—  részben emberi beavatkozás nélkül — gyors és nagy 
pontossággal kell működnie.

A  szabályozásban az alapvető ítéletalkotás m űve 
lete a különbségképzés. A különbségképzéskor x r — 
=  x„ — x e, az alapjel és az ellenőrző jel különbsége a 
rendelkező jelet adja, amely bekerül a szabályozóba, 
ill. erősítőbe és beavatkozó jellem zőt hoz létre.

Az önm agában zárt szabályozási rendszer para 
m étereit a 3. ábra szemlélteti.

Itt
xs m érhető fúrási paraméterek; 
pst statikus nyom ás (lezárt rendszer esetén), 

kp/cm 2;
L  fúrási mélység, m;
Ух iszapfajsúly, kp/dm3;
Qx  beszivattyúzott iszap, 1/s; 
pfcsö fúrócsőnyom ás, kp/cm2;
Pgyt gyűrűstér-nyom ás, kp/cm2; 
pa öblítési nyomásveszteség, pa =  K - L  • • Q\,

kp/cm 2
К m űszer- és szerszámállandó (kiegyensúlyozott 

viszonyok mellett — közepes szivattyúzási 
ütem nél —  meghatározható).

A beavatkozó jel xb=phiJr nyomás o ly an  hatást vált 
ki a szabályozott berendezésben, am ely  a szabályo
zott jellem zőnek xs-nek (az átalakító  u tá n  xe-nek) 
az előírt x„-tól való eltérését m egszüntetni igyekszik.

Az au tom atikus rendszernek a 4. ábrán szereplő 
műveleteket kell elvégeznie.

4. ábra
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E szerint az alábbi e lek tron ikus és pneumatikus é r 
zékelő elemek mérik a fú rási paramétereket, ill. szol
g á lta tják  a vezérléshez szükséges nyomásokat:

1. Foxboro típusú folyadékmennyiség-mérő m ű 
szer;

2. p fcsö és pgy, nyom ások pneumatikus távadói 
(0,2— 1 kp/cm2 kim enőjellel);

3. 2—4 csatornás pneum atikus regisztráló;
4. elektronikus-pneumatikus jelalakítók;
5. pneumatikus logikai szorzó- és osztóegységek;
6. pneumatikus különbségképző;
7. pneumatikus összegező és jelerősítő;
8. pneumatikus iszapfajsúly-távadó;
9. P ID  szabályozó, határérték-beállítóval;

10. pst, K, L kézi beállítására  szolgáló pneumatikus 
egységek;

11. Kézi-automatikus irányváltó , pneumatikus-hid 
raulikus erősítő és vezérlőegység;

12. Kopásálló szabályozó elem  (gumifúvóka vagy 
keményfém szelep).

A  beszivattyúzott Q1 (1/s) öblítési mennyiségnek 
m egfelelő elektronikus (10— 50 m A) jelet biztonsági 
szem pontok miatt pneum atikus jellé alakítja á t az 
elektronikus-pneum atikus je lá ta lak ító , melynek kim e 
nőjele 0,2—1 kp/cm2. H ason ló  elvű a Q2 k iáram lott 
iszapmennyiség jelátalakítása is.

A  6 i ~  Qz =  AQ egy pneumatikus különbségkép 
ző  kimenetén az alábbi összefüggésből adódik:

Q2) = C(Q1- Q 2),Pki — 

ahol

S Laplace-transzfo rm átor;
7) integrál-időállandó;
Td differenciál-időállandó.

H a ez a jel, illetve az ennek megfelelő AQ meghalad 
j a  a megengedhető +  eltérés mértékét (pl. AQjrA 1/s), 
vagyis amikor kitörés fenyeget, akkor erre vészjelző 
figyelmeztet, s az au tom atikus ellennyomás-szabályzó 
működésbe lép.

1 Szivattyú
2 Áiiócsó
3 Forgatórúdcsap
4 Fúrócső ; ( (
5 Pofás kitőrésgatlpki
6 Gyűr ős kitöresgáflók
7 Kifolyó vezeték
8 FOXBOPO műszerpar
9 Állócső fuvókája ( ( (

10 Biztonsági (fix) fúvókak i
11 Közvetlen lefúvatóvezeték  
12' Iszapgödör

13 Hidraulikus vezért e sи fuvpkapar
14 Hidraulikus vezérlésű tolózár és 

lefúvatóvezeték -csatlakozás
15 Hidraulikus fúvókavezérló  

egység , ,
/fi Hidraulikus fuvoka felautamahkus 

vezérlőegysége
П Jelzókürt
18 Lyuktöltó veze tek  elfojtáshoz
19 Béléscsőfej

5. ábra
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A pneum atikus logikai számolórendszerben a mű
veletek elvégzése céljából szükség van a lezárást kö 
vető 2— 3 perc után a fúrócsőoszlop tetején (az álló- 
csövön) leolvasható pfcsö nyomásérték, az L lyuk 
mélység, а К  érték, a pst öblítőfolyadék hidrosztatikus 
nyom ásérték, valam int az eredeti öblítőiszap faj- 
súlyérték kézzel történő beállítására.

A pneum atikus logikai szám olórendszer ezeknek 
az adatoknak  rögzítése és betáplálása után még a kö 
vetkező műveleteket végzi el:
a) A  rétegfluidum beáram lása eredményeként meg

bom lott egyensúly helyreállításához szükséges 
iszapfajsúly-növelést számítja ki, amelyet hozzá
adva az eredeti értékhez, kapjuk az optimális y2 
é rték e t:

y2 =  yx + Ay,
ahol

Ау = Ц -  10 +  0,02.
jL

b) A pneum atikus logikai szám olórendszer a fúrási 
param éterek alapján kiszám ítja az áram lási vesz
teséget:

Pa =  K - L . y i . Q \ ,

a 7 i ' Q\ szorzatot a pneum atikus logikai elem ki
m enete adja.
A pneum atikus differenciálszabályozó kimenetén 
kapo tt pa jel egy összegezőbe kerül, amely kime
netén

Psz  Pst  ~ Plí Pvcs ’
ahol

Pvcs =  ß ' Psz  (visszacsatolt nyom ás); 
ß a  visszacsatolás mértéke.
A m űvelet után a ps, szabályozó nyomás összeha

sonlítást nyer a pfcsi!, a fúrócsőnyomás előre beállított 
értékével, és a különbség adja a rendelkező jelet:

Pr =  P  f c s ö ~  Psz-

A szám ított nyom ás értékének megfelelő előjelű 
nyom ás kerül a pneum atikus-hidraulikus jelátalakító 
ba, ill. az erősítőegységbe, amelynek alapján 0—320 
at hidraulikus nyomás vezérli a fokozat nélküli sza
bályozású fúvókát (5. ábra).

Az autom atikus berendezés kézi szabályozási le
hetőséget is biztosít.

Összefoglalás

A Goins— O'Brien-íéle állandó fúrócsőnyomással 
vezérelt lyukelfojtási készülék alapján kialakított ellen
nyom ás-szabályozó szerkezet a fúrás közben fenye
gető kitörés leküzdésének hatékony eszköze.

M ind a kézi, m ind a félautom atikus berendezés 
alkalmas arra, hogy a felszínen (közvetett úton) ellen
őrizze a lyuktalpi nyom ást és a gum ifúvóka segítségé
vel azt állandó értéken tartsa. A félautom atikus egy
ségbe beépített pneum atikus számítóelemek azonban 
dinam ikus körülm ények között is elvégzik a hidrauli
kus vezérlésű fúvóka megfelelő szűkítéséhez szükséges 
nyomásérték m eghatározását, valam int az egyensúly 
helyreállításához szükséges optimális iszapfajsúly ki
számítását.

Az autom atikus, ill. félautom atikus rendszer elő
nyei :

1. A fenyegető kitörések elfojtásának egyik fontos 
eszköze az állandó fúrócsőnyomás elvén megol
dott szabályozás, ehhez a legmegbízhatóbb m ód 
szer a félautom atikus szabályozóval végzett lyuk
elfojtási művelet, mert ez lényegében állandó 
talpnyomást biztosít.

2. A kézi szabályozásnál biztonságosabb, gyorsabb 
és pontosabb, azonnali észlelésre és beavatko 
zásra képes.

3. Alkalmazásával irodalmi adatok  alapján a fú 
rási időt kb. 50%-kal, a fúrási költségeket pedig 
15%-kal lehet csökkenteni.

4. A szükséges optim ális mértékben megnövelendő 
iszapfajsúlyt kiszámítja és műszeren kijelzi, el
m aradnak az előzetes és a kitörést követő „sür 
gős” , esetleg tévedéssel járó  számítások.

5. Ideális szabályozást nyújt dinam ikus körülmé
nyek között is, és a fúrócsőnyomástól való elté
rés esetén gyors reakciót vált ki a rendszer stabi
litásának helyreállítására.
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L apunk 1971. évi 12. szám ában dr. Zoltán Győző-. 
,,A  kiszorítási hatásfok növelésének elvi lehetőségei” c. 
tanulm ányában a 367. oldalon közölt mennyiségtani 
összefüggés helyes alakban:

ŐS Ъ_ 

dt **" dx
NhF(S) + NcC ( S ) jx - N gG(S) = 0 ,

a 369. oldalon a szövegben az ábraszám ok, értelem 
szerűen a 2. és 3. ábra feliratai felcserélendők,

a 370. oldalon

Pc kapilláris nyomás g c m _1s~ 2
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A földgáztermelés egyes korróziós 
problémái* G A Z S Ó  E R N Ő — 

H A C K E L , A L F R E D

A földgáztermelés, -előkészítés és -szállítás korróziós prob
lémái különbözőképpen jelentkeznek a kénmentes (édes) és a kén
tartalmú (savanyú-) gázok esetén.

Különösen súlyosak a kéntartalmú gázokkal érintkező beren
dezéseknél fellépő korróziós jelenségek, amelyek szélső esetben 
ridegedéshez és töréshez is vezethetnek.

A védekezés elsősorban megfelelő szerkezeti anyag kiválasztá
sával történik; nagy jelentőségű továbbá a sokrétű ellenőrzés és 
figyelés, és egyes esetekben inhibitorok adagolása.

A világ kőolaj- és földgázkutatási, -termelési, -elő
készítési és -szállítási berendezéseinek korrózió okozta 
károsodása becslések alapján évi 2 milliárd dollár ér 
tékű. Ehhez járul még évi néhány  millió dollár káro 
sodás a korrózió következtében adódó olaj- és gázvesz
teségekből, a termeléskiesésekből s tb .; igen lényeges 
szem pont továbbá, hogy a korrózió  — ha nem véde
keznek ellene —, súlyos, halálos baleseteket, robba 
násokat, tüzeket okozó károkhoz vezethet.

Az iparirányítás az utóbbi időben nagyobb súlyt 
helyez a korrózióvédelemre, az alkalm azott módsze
rek eredményét azonban nem  lehet a bevezetéskor 
értékelni, így a korrózióvédelem hatásossága lassan, 
folyam atosan, olykor visszaesésekkel jelentkezik.

A korrózió négy alaptípusa (kémiai, elektrokémiai, 
valódi oxidáció, m ikrobiológiai) sohasem elkülönítve 
megy végbe, és egyes ku tatók  szerint minden korró 
ziótípus elektrokémiai korrózión alapul.

I. Korróziós jelenségek földgázkutaknál, 
mezőbeli létesítményeknél és termelővezetékeken

Kénmentes gáz (édesgáz) által okozott korrózió

Ez a korróziófajta széndioxid és víz együttes hatá 
sára következik be; szerves savak jelenléte a korrózió 
sebességét fokozza.

A  korrózió sebességét és megjelenési formáját nagy 
m értékben befolyásolja a nyom ás, hőmérséklet, a 
C 0 2 oldhatósága, a pn, a gazolin-víz arány stb.

A  korróziósebesség fokozódását a karácsonyfába 
szigeteken beépített és 6— 8 hetenként cserélt korró 
ziófigyelő mintalemezekkel lehet észlelni.

* A z OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya által 
„A kőolajipar biztonságtechnikai kérdései” tárgyú, 1970. május 
21— 22-én Egerben tartott vándorgyűlésén elhangzott, majd át
dolgozott előadás.

A z előadás bővített változata azóta a „Das Gas- und Was
serfach, Gas Erdgas" c. NSZK-beli folyóirat 112. évf. 1. (1971. 
januári) számában „Korrosion bei der Erdgasförderung” cím
mel megjelent. (A szerkesztő).

Kénes (savanyú-) gáz által okozott korrózió

A „savanyúgáz-korrózió” megnevezést az olyan 
korróziós jelenségekre alkalmazzák, amelyek kén 
hidrogén hatásával vannak kapcsolatban, továbbá 
egyidejűleg hathatnak  C 0 2, 0 2, organikus savak, 
m int korrozív komponensek.

A hőfok- és nyomásviszonyoknak megfelelően 
kialakuló savas o ldat savas korróziót okoz, amelyet 
fokoz a rétegvizek kloridion-tartalm a. A képződő 
vasszulfid lokális galvánelemeket (vasszulfid-vas) ké 
pez és lyukkorróziót okoz (1. ábra).

A kénhidrogén-tartalm ú gázokat term elő nagy 
nyom ású kutak fő problémája a nagy szilárdságú 
acélok elridegedése, amelyet a fém kristályszerkeze 
tébe beépülő atom os hidrogén okoz. Amennyiben 
az acél terhelés ala tt van, akkor ez a ridegedés rövid 
idő alatt töréshez vezethet. Ezt az ellenőrizhetetlen 
korrózióform át feszültségi-repedési korróziónak ne 
vezik.

1. ábra
Csővezetéken képződő lyukkorrózió

Védőintézkedések

Savas (kénhidrogén-tartalmú) gázokat termelő ku 
tak  korrózióvédelmi intézkedései közül legfontosabb 
a megfelelő szerkezeti anyag megválasztása. Az Ös
terreichische M ineralöl Verwaltung A. G. (ÖM V
AG) részben a N A C E  Komitee által kidolgozott 
ajánlások (N A CE 60.) alapján választja meg az 
alkalm azható szerkezeti anyagokat.

Á ltalában az ausztenites acélok ellenállóbbak fe- 
szültségi és feszültségi-repedési korrózióval szemben, 
míg a martenzites acélok savanyúgázok esetén nem
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használhatók, m ert azok kristályszerkezete feszített 
állapotban van.

Az alkalm azott, kénhidrogénnek ellenálló, szer 
kezeti anyagok a következők.

A kút felszín alatti szerkezete

Bélés- és termelőcsövek céljára API-szabvány sze
rin t 5A és 5AC minőségű acélok felelnek m eg; az 
5AC kénhidrogénnel szemben érzéketlen, nyúlás- 
határa  63 kg/m m 2• C = 0 ,2 0  —0,40%, S < 0 ,05% ,
P< 0,04% . Keménysége Rockwell szerint 22 Re.

A term előcső speciális szerelvényeit, mint ü lte tő  
közdarab, csőköztoló, karm antyúk  és dugók 5AC- 
nak  megfelelő anyagból Cr— M o acélból készítik, 
egyes esetekben drágább ötvözeteket (K -M onel, 
Inconel) is használnak 35 Re keménységig.

A pakker (töm ítő) részei feszültségmentesített 22 Re 
keménységű anyagból készülnek (2. ábra).

Korroziisebesség (g/m2-év) Meghibásodás (%)

PWS I

2. ábra
Acélok korróziósebességének és fesziiltségrepedési 

érzékenységének összehasonlítása

A kötéllel végzett kútm unkálatokhoz ausztenites 
Cr-N i-M o acélt, AISÍ 316SS-t használnak, ezt is 
csak m eghatározott beépítési időre és megfelelő 
inhibitálással, am ikor is a m unka után a kötél jó  
levegőztetéséről gondoskodni kell. Különös figyelem 
mel kell lenni a  kötélm unkáknál a kloridion okozta  
feszültségi korrózióra, amely abban a fúrólyukban 
lép fel, ahol a hőm érséklet 120 C° felett van és C aC l2- 
dal volt öblítve, az A 1S I316 Supertensile anyagot 
nagy keménysége m iatt nem alkalmazzák.

Föld feletti kútszerelvények

Karácsonyfa. A  blokk-karácsonyfa és karácsonyfa 
test Alloy acélból készül (A PI Sdd 6A). A szerkezeti 
anyag kovácsolva és m inim um  621 C°-on hőkezelve 
van. M aximális keménysége általában nem nagyobb 
22 Rc-nél. Az elzárószerelvények belseje a gáz kén- 
h idrogén-tartalm ától függően különböző minőségű 
saválló acélból készül. A szabályozó fúvókák erősen 
igénybe vett ülései és kúpjai wolfram karbiddal be 
vont Inconel X  750-ből, a csavarok és közdarabok 
ASTM  A-193 és 194 szerint készülnek.

Tömítőanyagként Hycart, V itont és Teflont a l 
kalm aznak. A csövek és idom darabok API Sdd 5L A, 
ill. В fokozata szerint X 42 és X  52, ASTM A-1066 A, 
ill. В fokozat szerint kerülnek beépítésre a követel 
mények figyelembevételével.

A nyomás alatti tartályoknál az A STM  acélok, 
pl. A-212 vagy A-285 megfelelnek az alkalmazási 
követelményeknek.

Korróziófigyelés

A savanyúgázt term elő kutaknál és berendezések 
nél a következő általános értékelő m ódszereket és 
ellenőrző méréseket alkalmazzák:

/. Vas- és kloridion-m eghatározás vízből, ebből 
következtetés az esetleges korrózióra.

2. A gázáram ba behelyezett próbalem ez súly- 
csökkenésének vizsgálata.

3. A fellépő feszültségkorrózió m indenkori meg
állapítása céljából a leginkább igénybe vett szerkezeti 
anyagból, mind a kénesgáz-szárító berendezés előtt, 
mind utána feszültségkorróziós p róbát végeznek. 
A vizsgálati lemezek a berendezés és a vezeték 
nedves és száraz részében kettesével kerülnek be
helyezésre, és úgy vannak terhelve, hogy a vizsgálati 
lemezek igénybevétele nagyobb legyen, m int a beren
dezésben legkedvezőtlenebb viszonyok m elletti maxi
mum. (E feszültségek egymástól 10%-kal külön 
böznek.)

A vizsgálati lemezek DIN 50 008 szerint készülnek 
(3. ábra).

4. Az évenkénti falvastagságvékonyodás- és repe- 
désképződés-mérést ultrahangos készülékkel végzik. 
Ha 3 éves időtartam  alatt nincs semmiféle repedés
képződés, akkor a méréseket ritkábban is elég végezni, 
esetleg teljesen el lehet hagyni. ló , ha a vizsgálatokat 
egy kívülálló szakértő végzi és értékeli ki.

5. Korróziós figyelődarab beépítése a vezetéksza
kaszba.

6. A megnyitott készülékrészek vizuális megfigye
lése.

7. A szárított, de még nem kénm entesített gáz har 
m atpontjának ellenőrzése; ezáltal m egelőzhető a cső
vezeték belső felületének esetleges korróziója.

8. Gáz- és folyadékelemzés. A term elt víz vizsgá
lata vastartalom szem pontjából önm agában nem  elég. 
Savanyúgáz-termelésnél a H 2S-, C 0 2- és 0 2-tartalom  
vizsgálata nagyon fontos a kút helyes minősítése 
szempontjából. Vizsgálják továbbá a term elt víz lú 
gosság-, szervessav- és lebegőanyag-tartalm át, mivel 
mindez a víz p H-értékének és így agresszivitásának 
fokára döntő hatással van. A nedves és száraz glikol- 
ból is m eghatározzák a pH- és a lerakódásértékeket 
(K. Fischer szerint). A mérések eredményei u tán  meg
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lehet tenni az esetleg szükséges intézkedéseket a szárí
tóüzemben (pl. Nacap-adagolás, a keringtetett glikol 
arányának módosítása stb.).

9. ,,K aliber” -mérés. A term előcső korróziójának 
megállapítására rendszeres kaliberm érést végeznek. A 
kalibert, amely a 4. ábrán lá tható , 5 mm-nél vastagabb 
acélsodronyon mozgatják. A kívánt mélység elérése
kor az érzékelők a drót felhúzásával kioldhatok és ek 
kor a készülék kész a mérésre. A tulajdonképpeni mé
rés az egymástól függetlenül m űködő kis emeltyűk 
segítségével történik, amelyeknek a csőfallal érintkező 
vége keményfém gömböcskékkel van ellátva. Minden 
érzékelő ugyanazon a lemezen nyugszik. A lemez felső 
végén egy menetes rúd van, am ely az írószerkezetek 
mozgatására szolgál. Az írószerkezetek keményfém 
hegye egy lakkozott fémlemezre diagramot karcol. 
A készüléket úgy konstruálták, hogy mindig a legtá 
volabb kiemelkedő érzékelő ü th et jelet a lemezre. 
A  fémlemezre vésett karcolat a  vizsgált csővezeték 
állapotát tükrözi (5. és 6. ábra).

K o p á s  % -ban O sztály Á llapo t

0— 20 i . új értékű
21— 40 í r feltételesen felhasználható
41— 60 i n . vezetékként vagy építési célokra 

felhasználható
61 — 100 IV. ócskavas

Általában minden H 2S-tartalm ú gázt termelő kút- 
ban évente egyszer elvégzik a kaliberes ellenőrzést, 
és a fenti osztályozás alapján állapítják meg a term e 
lőcsőcsere szükségességét. II.

II. Glikolos szárítóberendezés korróziója

/. Oxidáció. Az oxigén a regeneráló tárolótartályá 
nak gázpárnahiányain vagy a glikolcirkuláltató szi
vattyún keresztül ju t be a keringetett glikolba (több 

nyire trietilénglikolba). Maga a glikol korrozív szer 
ves savakat képezve oxidálódik.

2. A nedves glikolregeneráló forraló hőm érséklete 
m iatt létrejövő term ikus bomlás. Trietilénglikol ese
tében a 200 C°-os felső határt nem szabad túllépni. 
Nem  fogadható el olyan konstrukció, am ely beruhá 
zási költségmegtakarítás, takarékoskodó felületbe 
építés miatt a fo rraló  csőköteg falfelületén a  fentinél 
m agasabb hőm érsékletet okoz.

A  lokális túlmelegedések is hasonló bom láshoz ve
zethetnek (pl. sólerakódáson keresztül).

3. Ellenőrizni kell a glikol p H-értékét. C sökkenthe 
tik  a glikol p H-ját a szerves savak, az oxidáció, ill. a 
hőbomlás termékei, valam int a savanyúgáz, am i a gáz
áram ból beoldódik. A  glikol p H-értékének 1:1 arányú 
vizes hígításnál m eghatározva 6—7 között kell lennie. 
A  kénes földgázhoz a glikolos szárítóüzem ben a  táv 
vezetékre adás e lő tt „N acap” -ot adagolnak, és a gli 
kol savanyúgáz-tartalm át a regeneráló oszlopban kén 
mentes gázzal tö rténő  kifúvatással távolítják el úgy, 
hogy p H-értéke nem  lehet 6,8-nál kisebb. A glikol só 
lerakódások okozta károsodását a glikoloszlopot meg
előző előleválasztó beiktatásával lehet leg jobban  gá
tolni.

III. Korrózió a hűtővíz-keringető rendszerben

Nyitott hűtővíz-keringető rendszerekben az acél kor 
róziójának fő okozója az, hogy 6—8 közötti p H-érlé 
ken, 10—50 C° közötti hőmérsékleten az oxigén oldó 
dik a vízben. A víz a keringetés során m indig vissza
kerül a hűtőtoronyba, ahol a levegőből oxigént vehet 
fel.

A hőcserélő vízoldali korrózióját a következő para 
méterek fokozzák:

/. magas oxigénkoncentráció;
2. emelkedő hőm érséklet és ennek következtében a 

korróziósebesség növekedése;
3. nagy folyadéksebesség, ami megnöveli a  fémfelü 

letre történő oxigénszállítást;

«  - — 5 1 3 E

rffc

i á t Ш ZSÜZ

фг-ы

-------—  —

5. ábra
„Kaliber"-mérés-diagram. Nem korrodált termelőcső

6. ábra
„Kaliber"-mérés-diagram. Korróziós veszély
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Párolgás
I I I

Szennyeződést
folyamatok

Sebesség
р с р с р Ц

* *J

Mikroorgani/musokr/  
szennyeződés, — /  
homok

Levegő, oxigén,
N kéntartalmú gázok, 
\  •*— egyeb korrozív

Hóátadás r j

/

A vízben koncenfrélódóí
■*------ ©  го c-

oldott és szuszpendált 
szilárd anyagok Szivattyú

“ b .

b j ^ b r 1
/ /

Különféle fémek

7. ábra
Korrózióképződési lehetőségek nyitótI hűtővízrendszerben

4. kis p H-érték;
5. nagy oldottanyag-tartalom  (mindenekelőtt szul

fá t és klorid), am i az elektrolit vezetőképességét fokoz 
za;

6. iszaplerakódás a fémfelületen;
7. iszapképző baktérium ok, algák és gom bák (7. 

ábra).

A hűtővíznek amellett, hogy nem lehet korrozív, 
nem  szabad a forró  hőcserélőkben lerakódást okoz 
nia, vagyis a hűtővíznek stabilnak kell lennie. E köve
telm énynek úgy tesznek eleget, hogy a hűtővíz p H-ját 
alkalikus zónában tartják. Á ltalában szükséges gon 
doskodni a pótvíz karbonátkeménységének eltávolítá 
sáról. Ezenfelül a  hűtővízbe polifoszfátot adagolnak. 
Ezt két okból teszik, egyrészt ezzel a kristálynöveke 
dést, ezen keresztül a mészkiválást gátolják, és így hát 
ráltatják  a hőképződést, m ásrészt a polifoszfát egyben 
katódos korróziós inhibitor is. Az alkalikus üzemvi
telnél két problém a azonban még m egoldatlan:

—  m ikrobiológiai telepek kialakulását az alkalikus 
környezet és a foszfátadagolás rendkívüli mérték 
ben elősegíti, és így iszapképződéshez vezet. Az 
iszaplerakódás alatt a hőcserélő felületeken az al
kalikus p H-érték ellenére is kiterjedt lyukkorrózió 
m utatkozik.

— A hűtő torony  csörgedeztetőit, amelyek általában 
fából készülnek, a gom básodás és a rothasztó bak 
térium ok hatása  gyorsan tönkreteszi.

Ezeknek a hátrányoknak elkerülésére a nyitott rend 
szerű hűtővíz-cirkuláltató rendszereket a földgáz-elő 
készítő üzemekben savanyúüzemre állítják át. A hű 
tővíz-cirkulációs rendszerben a /?H-értéket kénsav hoz 
záadással 6—7 között állítják be. így a hidrokarboná- 
tok  egy részét könnyen oldódó szulfátalakba viszik, 
és így a hőcserélő felületeken a  felmelegedéskor csak 
kis hőképződés lép fel.

A p H-beállításhoz szükséges savadagolásra a rend 
szerben jelenlevő legmagasabb falhőmérséklet a m ér
tékadó. Erre vonatkoztatva szám ítják ki a hűtővíz 
/?jfz/7ö/'-indexét. Ez a stabilitásindex az alábbiak sze
rint definiálható:

2 Рн*-Рн 6,7 korrozív tartom ány,
6,7 kőképződési tartom ány,

pHs C aC 0 3-ra telített víz p H-értéke,
p H a víz tényleges p„-értéke.

A rendszerben fellépő maximális falhőmérsékletnél, 
ha a Ryznar-indexet erre a hőm érsékletre szám ították,

akkor a hűtővíz nem  korrozív, sem kőképzésre nem 
hajlam os (8. ábra, Ryznar-'mácx). A lacsonyabb hő 
mérsékleten a hűtővíz-cirkulációs rendszerben a víz 
korrozív, és ezt valamilyen inhibitor alkalmazásával 
feltétlenül ellensúlyozni kell.

H atásterületük szerint m egkülönböztetnek:

Anódos inh ibitorokat, amelyek a korróziós folya
m atokat az anódoldalon megakadályozzák. Bár ezek 
az inhibitorok nagyon hatásosak, de „ a lá ’'-adagolás 
esetén nagyon erős korróziót okozhatnak : a felületet 
a szervetlen vegyidet passziválja; ha ez a passziválás 
nem teljes, akko r az egész korróziós tám ad ás a védet- 
lenül m aradt helyre koncentrálódik. A z eredmény: 
súlyos lyukkorrózió-képződés. A nódos árnyékoló in
h ibitorok esetében az inhibitorkoncentráció túlada 
golása szükséges.

A katódos inhibitorok a katódoldalon  gátolják a 
folyam atok lejátszódását. Az anódosokkal szemben a 
korrózió az á lta luk  lefedett fém felülettel egyenes 
arányban csökken.

Az általános hatású  korróziós in h ib ito ro k  disszoci
áció nélkül képeznek védőfilmet a fém en.

Többnyire az alábbiakat alkalm azzák:

Vizkóképződés —

и 59

-10

-----Igen c ’iiyos lerakódás

-Súlyos lerakodás S6C°-nal
- Súlyos lerakódás IS C°-nál
- Súlyos lerakódás a forróéit melegítőkben.
- Súlyost lerakódás a melegítik csőkígyóiban
- lerakódás a melegítőkben \
-Lerakódás а те légi tik ben
- Lerakódás a melegítőkben , 1
- Lerakódás a melegíti csőkígyóiban
-Némi lerakódás l5C°-nál — , ,
-lerakódás a melegítőben, pohfosifat-adagoias esetet kivette i
Gyenge lerakódás; magas bofokon korrózió - polifoszfát jelenlétiben 
Üebezség nem volt meg-Q figyelhető

- flbangagolható, hiba , i
-kincs lerakódás vagy korrózió L 
-Gyakorlatilag nincs vörösviihiba 
-Csak gyenge korrózió SSC°-nal 
-Lerakódás a fővezetékben 
-Gyakorlatilag nincs óiba
- Korrózió
-Eléggé korrozíviS6C°-nali ,
- Korrózió, a forróviz-melegítőben 
-Korrózió a hidegvíz-vezetékekben
- Esetenkénti korrózió - vörös viz ,
-kérni korrózió a hidegvíz-fővezetékben
-Évi 32 vörösviz- hiba, , ___
-Korrózió a hidegvíz-fővezetékben 
-Korrózió a hidegvíz-fővezetékben 
-Számos vörösviz-hiba i 
-Vörös víz
-komolu korrózió 60C°-nál 
-Évi 734 vörösviz-hiba ------—
- SS C’-nal erősen korrozív 
-Esetenkénti korrózió - vörös víz

-Korrozív l5C°-nál

Tényleges üzemi ered
mények laboratóriumi 
adatokból számítolt 
stabilitasiindexgörbere 
szuperponilva.

- Korrozív a hidegvíz- fővezetékben
- Erősen, korrozív J5 és SO C°-nál
- Korrózió a belépő rendszerben 
-Esetenként korrozív a fővezetékekben és a szerelvényekben

x Lerakódás megfigyelve 
•  Elhanyagolható hiba 
о Korrózió

8. ábra
A vízképződés, a korrodáló hatás, valamint a stabilitásiindex 

összefüggése
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Anódos Katódos Általános

krom át
ortofoszfát
ferrocianid

bikarbónát
polifoszfát
fém kationok

oldott olaj 
aminok 
egyéb szerves 
vegyületek.

Á ltalában  két korrózióvédő inhibitorfajta kom bi
nációját alkalmazzák. Ez a d ianód ikus módszer ka tó 
dos inhibitorként cink-kationt használ, hatását az anó 
dos védelmet biztosító k ro m á t vagy foszfát erősíti; 
így egymást fokozó hatás lép fel, amely az adagolandó 
mennyiséget erősen lecsökkenti. A  védelem a felület

95% -ára kiterjed, a védőfilm  állékony és egyenletes.
A  védendő felület vastagságcsökkenés alapján a 

védőhatás értékelése a  következő:

kisebb mint 0,05 m m /év kitűnő védelem,
0,05—0,125 mm/év jó  védelem,
0,125 mm/év felett a védelem hiányos

vagy nincs.

Lyukkorrózió esetén a 0,125 mm/év alatti érték is 
nagyon kedvezőtlen. M ikrobiológiai telepek fejlődé 
sét a  kromát vagy a  cinkionok majdnem teljesen meg
szüntetik.

AZ IPARÁG KÖRÉBŐL

Megjelent az OG IL évkönyve

A Kőolaj- és Földgázbányászati Ipari Kutató Laboratórium 
Műszaki Tudományos Közleményei cím m el megjelent az OGIL 
1970-es évkönyve.

A  kiadvány az OGIL 1970-ben végzett fontosabb kutatási 
témáinak eredményeit, megállapításait, a megoldások módoza
tait és a megvalósítások módszereit ismerteti.

Megtalálható a kötetben a jövő  szénhidrogén-bányászatának 
egyik legreményteljesebb módszere, a parciális oxidáción ala 
puló szénhidrogén-termelés kutatása, a  föld alatti elégetéses 
termelés kísérleti eredménye.

Számos cikk ismerteti a szénhidrogéntelepek keletkezésének, 
földtani viszonyainak kutatási eredményeit, a tárolószerkezetek 
kutatásának geofizikai módszereit és az elért fejlődést.

Az eddigieknél nagyobb terjedelemben foglalkozik a tanul

mánykötet a mély, illetve ultramély fúrások iszap-, cement
fúrási, kútkiképzési, és műszerezési problémáival, mintegy ezze 
is jelezve e témakörök fontosságát.

Jelentős teret szentel a kiadvány az olajtermelés tervezésének, 
az újabb módszerek kutatásának, alkalmazásának, köztük 
a  CO2-0 s olajtermelés bevezetésének, a többfázisú áramlásnak, 
továbbá a hazai olajtelepek művelésével kapcsolatos kutató
munkának.

Első ízben szerepel önálló fejezetként a szénhidrogén-bányá
szat közgazdasági kutatása, bepillantást engedve e bonyolult 
témakörbe.

A z OGIL és a N IM D O K  közös kiadásában korlátozott pél
dányszámban megjelent évkönyv kereskedelmi forgalomban 
nem  kapható, ám az olajbányászat illetékesei részére az OGIL 
megküldte a kiadványt.

В. В

K Ö Z L E M É N Y

Az Országos Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület Tit
kárságán az alábbi könyvek és kiadványok rendelhetők meg:

Péch Antal: Selmeci bányavállalatok története 11. 1650— 1750. 
Sajtó alá rendezte: Kosáry Domokos. Terjedelem 645 oldal. Ara 
90 Ft.

Péch Antal: Alsómagyarország bányamívelésének története 
III. 1650— 1750. Sajtó alá rendezte: Kosáry Domokos. Terjede
lem három kötetben 1246 oldal. Á ra 180 Ft.

Bányászati és Kohászati Lapok tartalonunutatója 1868— 1950. 
1—83. évfolyam. Szerkesztő: Legény János. Terjedelem 147 
oldal. Ára 50 Ft.

Bányászati Lapok tartalonunutatója 1951— 1967., 84— 100. év
folyam. Szerkesztő: Tóth Pál. Terjedelem 111 oldal. Ara 45 Ft.

Kohászati Lapok tartalommutatója 1951— 1967., 84—100. év
folyam. Szerkesztő: Óvári Antal. Terjedelem 90 oldal. Ára 45 Ft.

Legújabbkori fémkohászat története (A  Nemesfémvizsgáló és 
Hitelesítő Intézet, a Metallochémia Vállalat, az Állami Pénz
verő, a Csepeli Fémmű, a Rézhengerművek, a magyar bauxit
bányászat, a magyar timföldgyártás, alumíniumkohászat, fél
gyártmánygyártás története kialakulásuktól napjainkig.) Szer
kesztette: Becker Ervin. Terjedelem 195 oldal. Ára 130 Ft.

A mangánérc termelés, dúsítás, mangánötvözet gyártás, fel- 
használás kérdései. Szerkesztő: Fiilöp Elemér. Terjedelem 237 
oldal. Ára 40 Ft.

III. Tűzállóanyag-ipari Konferencia anyaga. Terjedelem 240 
oldal. Ára 40 Ft.

Bányászati Kongresszus 1960. teljes anyaga 4 kötetben. Ára 
50 Ft.

Országos bányamérő konferencia előadássorozata. Hazai gyárt
mányú giroteodolitokkal való mérés tapasztalatai. Szerkesztő: 
Czuczor Ernő. Terjedelem 187 oldal. Ára 40 Ft.

A frontfejtések önjáró biztosító berendezései alkalmazásának 
gyakorlati kérdései. (Oroszlányi ankét anyaga) Szerkesztő: 
Gonda János. Terjedelem 178 oldal. Á ra 40 Ft.

V. Bányavizvédclmi konferencia tárgyalási anyaga. Szerkesztő: 
Willems Tibor. Terjedelem 197 oldal. Ára 60 Ft.

Bányavizeink hasznosítsáa c. ankét anyaga. Terjedelem 243 
oldal. Ára 60 Ft.

A kőolaj- és földgázbányászat műszaki fejlődése 1967— 1968.
(Bibliográfiai tanulmány.) A  KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ külön- 
száma. Főszerkesztő: Binder Béla. Terjedelem 69 oldal. Ára 
24 Ft.

A  kőolaj- és földgázbányászat műszaki fejlődése 1969. (Biblio
gráfiai tanulmány.) A  KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ különszáma. 
Főszerkesztő: Binder Béta. Terjedelem 110 oldal. Ára 24 Ft.

A köolajbányászat hidraulikai kérdései. (Az Olajbányászati 
Szakosztály vándorgyűlésének anyaga.) Szerkesztő: dr. Alliquan- 
der Ödön. Terjedelem 228 oldal. Ára 100 Ft.

III. Magyar Öntőnapok anyaga. Szerkesztő: Kálmán Lajos. 
Terjedelem: 451 oldal. Ára 40 Ft.

IV. Magyar Öntőnapok anyaga. Szerkesztő: dr. Varga Ferenc. 
Terjedelem 314 oldal. Ára fűzve 40 Ft, kötve 65 Ft.

V. Magyar Öntőnapok anyaga. Szerkesztő: Bakó Károly. Ter
jedelem kb. 500 oldal. Ára 70 Ft.

Bányászati segédanyagok gépesített mozgatása ankét anyaga. 
Szerkesztő: Lipták Géza. Terjedelem 129 oldal. Ára 30 Ft.

Hőálló és melegszilárd acél ankét anyaga. Szerkesztő: Steldik 
László. Terjedelem 500 oldal. Ára 98 Ft.

VI. Magyar Öntőnapok anyaga. Szerkesztő: Feiner Sándor, 
Kálmán Lajos és Varga Endre. Terjedelem kb. 200 oldal. Ára 
60 Ft.

Kötélpálya konferencia anyaga. Szerkesztő: Evers Antal. Ter
jedelem  119 oldal. Ára 45 Ft.

Tekintettel a korlátozott példányszámra, a könyvrendelése
ket a beérkezés sorrendjében elégítjük ki. Fizetés módja: átuta
lással vagy utánvéttel, a megrendelő kívánsága szerint.

Megrendelhető az Országos Magyar Bányászati és Kohá 
szati Egyesület Titkársága (Bp. V., Szabadság tér 17. II. 221.) 
cím én.

AZ OMBKE TITKÁRSÁG
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K Ő O L A J  É S  F Ö L D G Á Z

1971. ÉVI
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I. ÖNÁLLÓ S Z A K C I K K E K ,  T É M A K Ö R Ö K  S Z E R I N T

KUTATÁS; GEOLÓGIA, GEOFIZIKA

F o lyó - O ldal- 
i ra t  sz. sz.

F o ly ó -  O ld a l 
i r a t  sz. sz.

F a r k a s  I . : A szénhidrogén-kutatási kockázat föld 
tani vonatkozásai............................................................

J e s c h  A .: A szelvényezési technika információt
nyújtó lehetőségei ..........................................................

J e s c h  A.: Mélyfúrási geofizika. Bibliográfiai ta-

FURAS

A l l i q u a n d e r  Ö . : A mélyfúrás je lene  é s  jö v ő je  . .  

A l l i q u a n d e r  Ö . :  Mélyfúrás. Bibliográfiai tan u l 
m á n y  .................................................................................

A r n o l d , W .: Haladás a sekélyfúrás és a nagy át
mérőjű fúrás te r é n ........................................... ..............

A r n o l d , W .: Sekélyfúrás és nagy átmérőjű fúrás.
Bibliográfiai tanulmány ...............................................

B á l l á  I . : A  ferd ítőá tm enet h a tá s irá n y á n a k  beál 
lítá sa  ................................................................................
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A földgázérték megállapításának 
módszerei SIPŐTZ I STVÁN — 

P O G Á N Y  LÁSZLÓ

A hazai és az import földgázfajtákat a termelés és a beszerzés, 
valamint a szállítás és a szolgáltatás költsége alapján összehason
lítottuk és értékeltük. A jelenlegi földgázfajták önköltsége az elő
fordulás és a felhasználás helyén általában kisebb a költséghatár
nál. A szovjet import földgáz megjelenése új helyzetet teremt. 
Az átlagos népgazdasági ráfordítás minden reálisan számbavehető 
földgázfajtánál, így a szovjet import esetében is, kisebb az abszo 
lút használati értéknél.

A jelenlegi viszonyok mellett a földgáz használati értékét az 
OMFB szerinti átlagos abszolút használati érték fejezi ki. A z  
össztársadalmi ráfordítást a termelésiadó-mentes, de a költségve
tési hozzájárulást figyelembe vevő értékmutató közelíti meg. A költ
séghatár és a szovjet importbázis szerepe növekvő.

Az elemzési módszerek az önköltségvizsgálatnál és a fejlesz 
tési-piaci stratégia kialakításánál hasznosíthatók a földgázipar
ban.

1. Az elemzés célja és módja

A közelm últban foglalkoztunk a kőolajérték m eg 
állapításának módszereivel [1]. R ám utattunk a rra , 
hogy az energetikában megnyilvánuló különleges 
irányzatokat ágazatonként és energiahordozónként 
külön célszerű elemezni. A műszaki-gazdasági elem 
zések eredm énye kiegészíti, néhány tekintetben m ó d o 
sítja a szám viteli rend és a mérlegrendszer inform ációit, 
amelyek éppen a különleges vonások elhanyagolása 
miatj. egyoldalúak.

A kőolaj u tán  a földgázzal foglalkozunk. A válasz 
to tt sorrendet elsősorban a  távlati energiamérleg in d o 
kolja. A földgáz részaránya az alapenergia-felhasz- 
nálásban eléri a 30%-ot, s ezzel a kőolajterm ékek 
után a m ásodik  helyre kerül. Fontos körülm ény az  is, 
hogy a jelenleg ismert készletek alapján a hazai szén 
hidrogénkincsünk túlnyom ó többsége földgáz. Je len 
tőssé válhat a  közeljövőben az import földgáz felhasz 
nálása, és a n n a k  lehetősége is fennáll, hogy a  szovjet 
földgázt hazánkon  keresztül szállítsák Európa déli ré 
szeibe.

A szám ításba jövő földgázfajtákat — az elem zés 
céljának megfelelően — egyrészt a forrás alap ján  (te r 
melés és im port), másrészt a felhasználás szerint cso 
po rto síto ttuk ; a csoportosítás további részleteit ké 
sőbb tárgyaljuk.

A földgázfajtákat a gazdálkodás feltételeinek m eg 
felelően két, elvben egym ástól független m ódszerrel 
értékeltük:
a) a term elés, az im port, a szállítás és a szolgáltatás 

ráford ításai alapján,
— ab m ező, illetve ab  h a tá r paritásban,
— a felhasználás helyén;

b) az értékesítés útján realizálható extern árbevétel 
alapján.

A társadalm ilag szükséges ráfordítás és a h aszn á 
lati érték népgazdasági megítélésére felhasználtuk a 
termelési költséghatárt, illetve az abszolút használati 
értéket is.

2. A módszerek és eredmények ismertetése

Ráforditásos módszer

A hazai földgáz-előfordulások term elési költségét 
a termelés helyén a  mezőnként rendelkezésünkre álló
1969. évi szám viteli utókalkuláció képezte. A számvi
teli adatok 1971. évi elszámolási konstrukcióra történő 
átdolgozásával, megfelelő átcsoportosításával és ki
egészítésével ju to t tu n k  el az elemzéshez szükséges ab 
szolút értékben kifejezett adatokhoz. A z alkalmazott 
eljárás főbb jellem zői a feltárási alap új költségtételé
nek beépítése, a  kalkuláció komplex tételeinek költség
elemek szerinti szétválasztása, a termelés és a távveze
téki szállítás költségelemeinek elkülönítése, az eszköz
lekötési járu lék  és a rezsi figyelembevétele [2, 3], az 
önköltségi tételek elemzésünkhöz szükséges rendezése 
voltak.

A román fö ldgáz beszerzési költsége, ugyancsak az 
1969. évi u tókalku láció  szerint, 452,40 F t/em 3 volt. 
A szovjet fö ldgáz várható beszerzési költségét távlati 
felmérés szerint [4] kereken 640 F t/em 3-re becsültük. 
A részletesebb nemzetközi összehasonlítás előfeltételi 
még nem a lak u ltak  ki.

A földgázfajták önköltségének szerkezetét az 1. táb
lázat mutatja be ab  mező, illetve ab h a tá r  paritásban.

A táblázatban megtalálhatók a hazai földgázterme
lés és a teljes földgázforrás 1969. évi mennyiségére 
vonatkozó a d a to k . A források a rán y a  a következő 
volt:

Hajdúszoboszló és Tatárülés 54%
Szánk 13%
Pusztaföldvár 21%
Egyéb alföldi 4%
Dunántúli 2%
Román im p o rt 6%

összesen 100%

A hazai fö ldgáz  számviteli önköltsége és az import 
földgáz beszerzési költsége alapján, a termelés helyén, 
illetve a magyar határon, a következő értékm utatókat 
vettük figyelembe (2. táblázat):

V = önkö ltség  ab mező, term elési adó nélkül, 
illetve beszerzési költség, ab  határ;*

Vtl = az önköltség, illetve a beszerzési költség 
költségvetési befizetés nélkül (a költségve
tési befizetést lásd az 1. táblázat 3. sorában),

* Termelési a d ó  c ím én  az extern é rték es íté s  ú n . m ozgó adó 
jával, továbbá a  fix a d ó  földgázra ju tó  a rá n y o s  részével szám ol
tunk.
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A földgáz önköltségének szerkezete ab mező, ill. ab határ paritásban, forrás szerint, Ft/em3
I. táblázat

M egnevezés
H a jd ú sz o 
b o s z ló —
T a tá rü lé s

Szánk
Puszta-
fö ldvár

E gyéb
a lfö ld i D unántúli H a z a i á t la g

Rom án
im port

O K G T -
á tla g

S zov jet
im p o r t

1. Reálköltség 24,1 53,7 36,1 155,5 203,1 40,6 452,4 65,7 640,0
beszerzési költség — — — — — 450,0 37,1 640,0
anyag, energia 8 , 2 8 ,6 14,2 21,9 13,7 10,3 — — —

bér 5,3 5,6 17,6 50,8 96,2 12,2 2,4 11,5 —

egyéb költség 10,6 39,5 4,3 82,8 93,2 18,1 — 17,1 —

2. Vállalati alapképzés 143,7 153,1 133,9 210,0 380,7 151,0 _ 140,8 __ •

feltárási alap 139,7 151,7 115,5 202,2 292,8 141,9 — 132,3 —

amortizáció 60%-a 4,0 1,4 18,4 7,8 87,9 9,1 — 8,5 — '

3. Költségvetési befizetés 12,7 9,8 54,2 34,3 178,2 26,6 — 25,0 __

bérjárulék 1,3 1,4 4,3 12,5 2 2 ,8 3 ,0 — 2,8 —

eszközjárulék 8,7 7,5 37,6 16,6 96,8 17,5 — 16,5 —

amortizáció 40%-a 2,7 0,9 12,3 5,2 58,6 6,1 — 5,7 —

4. Önköltség ab mező, ab
h a tá r  (nyereség  és term, 
a d ó  n é lk ü l)

180,5 216,6 224,2 399,8 762,0 218,2 452,4 231,5 640,0

5. Értékesített mennyiség
millió m3 1761 416 704 130 73 3084 200 3284 —

A földgázok értékmutatói ab mező, illetve ab határ paritásban
2. táblázat

F o r rá s

V
y h Уп

F t /e m 3 % F t/e m 3 % F t/e m 3 % F t/e m 3 %

Hajdúszoboszló— 
Tatárülés 180,5 83 167,8 88 24,1 59

Szánk 216,6 99 206,8 108 53,7 132 — _
Pusztaföldvár 224,2 103 170,0 89 36,1 89 — _
Egyéb alföldi 399,8 183 365,5 191 155,5 383 — _
Dunántúli 762,0 349 583,8 305 203,1 500 — —

Hazai átlag 218,2 100 191,6 100 40,6 100 498,2 100

Román import 452,4 207 452,4 236 452,4 1143 452,4 91
Szovjet import* 640,0 293 640,0 334 640,0 1576 640,0 128

Költséghatár (1971—75) 690—
790

140—
160

* T áv lati becslés

vagyis a reálköltség és a  vállalati alapok 
összege

VH =  a reálköltség (/. táblázat 1. sora).

A népgazdasági értékmutatót ( V„) annak figyelembe
vételével alakítottuk ki, hogy a  fö ldgáz megszerzése 
(termelése, beszerzése) m ekkora össztársadalm i ráfor 
dítással já r. Az össztársadalmi ráfordítások sorában
— a nemzetközi gyakorlat [5] és a szovjet szakirodalmi 
utalások [6, 7] alapján a m ezőszintű önköltség mellett
— szám ba vettük a költségvetésből finanszírozott 
földgázkutatási és -beruházási költséget.

V„ — V és az évenként ism étlődő költségvetési rá 
fordítás.

Hosszú távú elemzés [4] szerin t a hazai földgázt 
költségvetési forrásból tartósan kereken 120 Ft/em 3 
kutatási költség és mintegy 160 F t/e m 3 fejlesztési költ 
ség terheli ab  mező paritásban az 1969. évi feltételek 
szerint (lásd még a 3. fejezetben). A z import földgáz
nál — ab  h a tá r paritásban —  a szénhidrogén-vállal

kozást terhelő költségvetési hozzájárulás nem  m erül 
fel.

A  földgáz 1969. évi számviteli költségszerkezetéről 
és árszerkezetéről a gerincvezeték mentén, fo rrás  sze
r in t és tröszti átlagban , valamint a felhasználás he 
lyén (gerincvezetéki és szolgáltatói megoszlás szerint) 
tröszti átlagban a 3. táblázat tájékoztat. Ö sszehason 
lítás céljából a szovjet im p o rt földgáz becsült é rtékm u 
ta tó it is feltüntettük.

Veszteséges termelés és import esetén —  a  tröszti 
adózás és a földgázfajtánkénti költségelemzés m ia tt — , 
a  nyereség fejlesztési és részesedési hányada, valam int 
a  nyereségadó negatív. E z  a  jelenség arra is u ta l, hogy 
az  állam az elm aradó nyereségadó révén osztozik  a 
veszteségben. A fö ldgázipar a vállalati alapképzés le
hetőségét veszíti el, ezért érdeke, hogy a veszteséges 
tevékenységet gazdaságosabb megoldással helyettesítse.

A  kalkulációk alap ján  a  felhasználás helyén a  követ 
kező termelői, illetve beszerzési értékm utatókkal do l 
goztunk  (4. táblázat):
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3. táblázat
A földgáz költség- és árszerkezete a gerincvezeték mentén forrás szerint és a felhasználás helyén, F t/em 3

A  gerincvezeték m en tén

A felhasználás 
helyén, 

O K G T -átlag
M egnevezés H ajd ú szo 

b o sz ló —
T a tá rü lé s

Szánk
P uszta-
fö ldvár

E gyéb
a lfö ld i D unán tú li H aza i á tla g

R om án
im port

O K G T -
á tlag

S zo v je t
im p o r t*

Reálköltség 47,9 68,0 50,4 218,0 203,1 62,7 471,5 87,0 662,0 109,0
beszerzési költség — — — — — — 450,0 1 38,5 640,0 !  46,0
anyag, energia 9,2 9,9 15,5 28,4 13,7 11,8 0,5 1,0
bér 7,9 7,2 19,2 51,4 96,2 14,5 2,6 13,7 3,0 22,0
egyéb költség 30,8 50,9 15,7 135,2 93,2 36,4 18,4 34,8 18,0 41,0

Vállalati alapképzés 228,6 233,1 194,9 224,9 241,1 222,7 -35 ,1 205,4 - 5 8 ,2 234,3
feltárási alap 139,7 151,7 115,5 202,2 292,8 141,9 — 132,3 — 132,3
amortizáció 60%-a 16,1 14,6 31,6 47,0 87,9 22,8 23,9 22,5 14,0 40,0
nyereség „/•” és 

hányada 72,8 66,8 47,8 - 2 4 ,3 -1 3 9 ,6 58,0 -5 9 ,0 50,6 - 7 2 ,2 62,0

Költségvetési befizetés 284,4 269,5 258,7 93,7 - 143,6 262,5 -115 ,1 241,7 - 6 9 ,8 280,7
bérjárulék 2,0 1,8 4,7 13,4 22,8 3,6 0,6 3,4 1,0 5,0
eszközlekötési járulék 8,7 7,5 37,6 16,6 96,8 17,5 — 16,5 — 16,5
amortizáció 40%-a 10,7 9,7 21,1 31,3 58,6 15,1 15,9 15,0 9,0 26,0
termelési adó 93,1 94,7 83,7 89,0 4,0 90,9 6,0 88,6 88,6 88,6
nyereségadó 169,9 155,8 111,6 - 5 6 ,6 -3 2 5 ,8 135,4 -1 3 7 ,6 118,1 - 1 6 8 ,4 144,6

Árbevétel 560,9 570,6 504,0 536,6 300,6 547,9 321,3 534,1 534,0 624,0

* T áv la ti becslés

4. táblázat Fn, = Fh és az éven

A földgázok értékmutatói a felhasználás helyén ráfordítás.

M u ta tó H aza i á tlag R o m á n  im port Szovjet im p o rt*

T, Ft/em3 624 808 981
F % (100) (129) (157)

r,. Ft/em3 535 719 892
F‘ % (100) (134) (167)
-  Ft/em3
'A  %

343 574 748
(100) (167) (218)

r  Ft/em3 109 472 662
% (100) (433) (607)

-  Ft/em3 815 759 932
* n 0//0 (100) (93) (114)
r. Ft/em3 623 614 788

% (100) (98) (126)
P Ft/em3
Л . 2  o/o

389 512 702
(100) (132) (180)

„  (1971— 78) 
л  Ft/em3 
,  (1980)

790 790 790

л  Ft/em3 930 930 930

* T áv la ti becslés

F  =  számviteli költség a felhasználás helyén (a 
termelés, a szállítás és a szolgáltatás arányos 
és átlagos nyereségével, termelési adóval);

F, = számviteli költség a felhasználás helyén,
termelési adó nélkül;

Ftí = számviteli költség a felhasználás helyén, 
költségvetési befizetés nélkül, vagyis a reál 
költség és a vállalati alapképzés összege;

FH =  a reál költség.
A  népgazdasági értékm utatókat (F„) itt is a költség- 

vetésből finanszírozott, évenként rendszeresen felme
rülő kutatási és beruházási költség figyelembevételével 
alakítottuk k i:

Fn = Ft és az évenként felmerülő költségvetési 
ráfo rd ítás ;

Fni — Ftl és az évenként felmerülő költségvetési 
rá fo rd ítás ;

Mint m ár említettük, a hazai földgázt költségvetési 
forrásból, a felhasználás helyén, kereken 120 Ft/em3 
kutatási költség és mintegy 160 F t/em 3 fejlesztési költ
ség terheli. A gerincvezeték és az elosztóhálózat fej
lesztésének költségéből mintegy 40 F t/em 3 fog jutni 
az im port földgázra [4].

Kitűnik az elemzésből az is, hogy 1969-ben a föld
gáz-értékesítés átlaga alapján, az 1971. évi pénzügyi 
konstrukció szerint

— 89 Ft/em 3 termelési adót kellett volna befizetni;
— az egyéb költségvetési befizetés további 190 

F t/em 3;
— a vállalati alapképzésre 234 F t/e m 3 ju to tt volna 

az árbevételből.

Költséghatár

Az ásványvagyon-gazdálkodás gyakorla ta  a terme
lési és a beszerzési költséget népgazdasági szinten a 
költséghatárral (K) méri [8]. A fö ldgáz költséghatára 
a fűtőértéktől függően erősen változó. A b mező pari
tásban az országos átlagos kö ltséghatár 690—790 
Ft/em 3 (a szállítási költség eltérő összege miatt), a 
felhasználónál 790 Ft/em3. A Vn és az Fn mutatók 
és a költséghatár összehasonlítása érdekes információt 
nyújt (2. és 4. táblázat); az értékm uta tók  tartalmi 
elemzése m eghaladja e közlemény kereteit.

Bevételi módszer

Az értékelési módszer alapja a  fö ldgáz értékesítése 
során realizálható extern árbevétel. Ennek nagyságát 
elsősorban a fogyasztók szerint differenciált árfelté
telek, a földgáz minősége, valam int a  felhasználás és a 
szolgáltatás körülményei alakítják ki. A z ár- és adó
zási rendszernek megfelelően kétféle bevételi érték
m utatót alkalm azunk (5. táblázat):
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J. táblázat

A földgázok bevételi értékmutatói

Felhasználó

s St S„

F t/em 3 % F t / e m 3 % F t/em 3 %

Vegyipar 300 48 250 48 510 64
Fővárosi Gázművek 453 73 378 73 638 80
Hőerőművek 669 103 558 107 818 102

(pufferfogyasztó)
Ipar 761 122 635 122 915 114
Háztartás 
Á ltalános célú fel-

1089 174 908 175 1288 161

használás 1890 303 1576 303 1956 245

Á tlag 624 100 520 100 800 100

A — — — 930 116

S — extern árbevétel;
S t =  extern árbevétel, term elési adó nélkül.

Az 1969. évi átlagot a következő felhasználói a rá 
nyok  alakították ki:

-— vegyipar (gerincvezeték) 15,4%
—  Fővárosi Gázművek (gerincvezeték) 19,4%
—  hőerőművek (gerincvezeték) 23,4%
—  ipar (gerincvezeték és szolgáltatás) 38,7%
—  háztartások (szolgáltatás) 2,4%
—  általános célú felhasználás

(szolgáltatás) 0,7%

összesen 100,0%.

A népgazdasági értékm utató ( S J  kialakításakor 
szám ba vettük a költségvetésből fedezett kutatási és 
beruházási költséget:

S„ = S, és az évenként felm erülő költségvetési rá 
fordítás.

A népgazdasági ráfordítást —  az előző értékmuta 
tókhoz hasonlóan — itt is term elési adó nélkül (nettó 
rendszer) értelmeztük. A hazai földgázt költségvetési 
forrásból egységesen 120F t/em 3 kutatási költséggel 
terheltük. A fejlesztési terheket a gerincvezetéki és a 
szolgáltatási fejlesztés eltérő eszközigényessége alap 
ján  felhasználónként differenciáltan vettük számításba:

—  vegyipari felhasználók, F ővárosi 
Gázművek és hőerőművek

—  ipar
—  háztartás és általános célú 

felhasználók

Abszolút használati érték

Az OM FB munkássága nyom án  [9, 10] széles kör 
ben alkalmazzák az energiahordozók — köztük a 
földgáz — gazdasági értékelésére az  abszolút haszná 
lati értéket (AJ. A földgáz igen nagy  hányadát fűtésre 
használják. A fűtőenergia-szemléletű értékítélet szerint 
a földgáz 1980-ra számított abszo lú t használati értéke 
az 1960-as évek közepe óta gyakorlatilag változatlan 
és kereken 110 Ft/Gcal, vagyis 930 Ft/em 3.

A z abszolút használati érték a  felhasználásra vonat
kozó népgazdasági mutató, ezért a felhasználás he 
lyére érvényes F„ (4. táblázat) és S„ (5. táblázat) érték 
m utatókkal célszerű összehasonlítani.

A  2. fejezetben ism ertetett V  típusú költségm utatók 
m ezők szerinti alakulásáról ab mező, illetve ab határ 
paritásban  az 1. táblázat tájékoztat. A gerincvezeték 
m entén, illetve a felhasználás helyén érvényes önkölt 
ségről és eredményről a 3. táblázat nyújt inform ációt.

A  belföldi földgáztermelés ab mező önköltsége — 
elem ei szerint és végösszegében is — m ezőnként meg
lehetősen nagy eltérést m utat. Az önköltség szintje a 
földgáz-előfordulás jellegétől (tisztán földgáztelepről 
szárm azó vagy kőolajjal együtt előforduló földgáz) és 
a kitermelhető készlet, illetve a termelés mennyiségé
tő l függ. A csak földgázt táro ló  ún. szabadgáz-telepek 
(Flajdúszoboszló, Tatárülés) egyben termelés szem
pontjából is a nagy hozam ú mezők közé tartoznak. 
Ezek kedvezőbb műszaki adottságaik révén mind a 
reálköltségek, mind az eszközköltségek tekintetében 
alacsony ráfordítást igényelnek (egyszerűbb előké
szítés, gyűjtés, kevesebb kút, kisebb beruházási igény).

A  kőolajjal előforduló földgáz (a többi hazai előfor
dulás) nagyobb reálköltségét részben a gyűjtés és a 
m ezőn belüli szállítás berendezéseinek kiszolgálásá 
val, karbantartásával já ró  ráfordítások, részben a kő 
o lajjal közös költségek kalkulációs elosztásának pon 
tatlanságából eredő to rzítások  okozzák. Az egyéb al
fö ldi mezők és a dunántúli mezők földgáztermelése 
szám os kisebb előfordulás összevont önköltségét m u 
ta tja . E mezők élő- és holtm unka-igényessége ju t  ki
fejezésre a kisebb termelésre vonatkoztatott fajlagos 
költségek magas szintjében.

A gerincvezeték mentén és a felhasználás helyén 
szám ított fajlagos önköltség elsősorban a távvezetéki 
szállítás és elosztás költségeivel növekszik a mező
szintű önköltséghez képest.

A  gerincvezeték mentén és a felhasználónál érvényes 
V m utató  még nyújt inform ációt a mezők szerinti ön 
költségről, bár a távvezetéki szállítás önköltségét be
folyásolja a vezetékrendszer kihasználása, amelyre 
hazai viszonyok között több  mező földgázának együt
tes szállítása jellemző. Az önálló hajdúszoboszlói 
földgáz-előfordulás hasznosítására szolgáló vezeték- 
szakaszt is a román gázzal közösen használják.

A  távvezetéki hálózat üzemköltsége tehát legfeljebb 
egy-egy szakaszát illetően rendelhető a mező „ab fel
használó” szintű önköltségéhez. A felhasználási he
lyen érvényes V mutató ezért csak önálló távvezetékkel 
rendelkező földgázmező esetében tájékoztat helyesen 
a  mező földgázának a csővezeték végén szám ított ön 
költségéről.

A  rom án importgázban legjelentősebb tétel a vételár. 
A  költségszerkezetnek az alapok képzésére szolgáló 
elemei a csővezetéki szállítás költségeihez kapcsolód 
na^;. Jelentőségük elhanyagolható.

A  szovjet földgázt a várható  beszerzési áron, de az 
1969. évi értékesítési feltételeknek megfelelően vizs
gáltuk , ezért az eredmény a forrásszerkezet összeha
sonlítására szolgál, és nem  alkalmas a távlati piaci 
lehetőség megítélésére.

A kutatási és fejlesztési költségek vizsgálata

A z  előző közlemény [1] megjelenése ó ta  hosszú tá 
von elemeztük a szénhidrogén-kutatás műszaki és 
finanszírozási kérdéseit, valam int a szénhidrogén-

3. Az értékmutatók szintje és tartalma

140 Ft/em 3 
160 Ft/em3

260 Ft/em3.
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-gazdaság fejlesztési-piaci célkitűzéseit és eszközgaz
dálkodását [4]. A  földgázkutatás és a fejlesztés távlati 
szükségletére vonatkozó eredményeket a 6. táblázatban 
foglaltuk össze.

6. táblázat

A kutatás és a fejlesztés finanszírozása a szénhidrogén
gazdaságban, 1971— 1980*

F ö ldgáz K ő o la j ö ssz e se n

Kutatás

Kutatási költség, GFt 12,0 6,3 18,3
Megtérülés,** G Ft 6,4 3,4 9,8
Költségvetési szükséglet, 

GFt 5,6 2,9 8,5
Fajlagos szükséglet, 

Ft/em3, Ft/t 120,0 140,0 —

Fejlesztés

Külső szükséglet,*** G Ft 7,5 3,9 11,4
Fajlagos szükséglet, 

Ft/em3, Ft/t 160,0 190,0 —

* A k u ta tási és fejlesztési kö ltségeke t a  te rm elés v á rh a tó  táv la ti a la k u lása  
a rán y áb an  o sz to ttu k  fe l a  kő o la j és a fö ldgáz k ö z ö tt (fű tő érték  a lapján)

** 16 F t/G ca l a la p o n
*** Szénh idrogén-term elésen  és fö ldgázszo lgá lta tá son  k ívüli fo rrásbó l

A kutatási megtérülés, illetve a kútam ortizációként 
elszámolt költség növelése (16 Ft/G cal feltárási a lap  
bevezetésével a 7 F t/G cal kutatási alap helyett) a te r 
melési adó terhére nem módosítja a reálköltséget és a 
reálköltségre a lap íto tt mérőszám ok értékét. Nem vál 
tozik a népgazdasági (n indexű) m utatók értéke sem, 
mivel a vállalati alapok növekedését a költségvetési 
ju ttatás igényének csökkenése kiegyenlíti. A földgázra 
eső l6 0 F t/em :! fajlagos fejlesztési szükségletből m int 
egy 100 Ft/em 3 a term elést (a bányászatot) terheli, a 
többi a gerincvezeték-rendszerre és az elosztóhálózatra 
esik. Az arányok távlatilag m ódosulhatnak.

Az értékmutatók tartalma

A költséghatár és a V„ m utató nagyságából (2. táb
lázat) arra következtethetünk, hogy a jelenlegi viszo 
nyok között a rendelkezésre álló földgázforrások nép- 
gazdasági ráfordítása az előfordulás helyén nem éri 
el a költséghatárt, csak a szovjet földgáz beszerzési á ra  
fogja azt előreláthatólag megközelíteni. A felhasználás 
helyén az összehasonlítás némileg eltérő eredményre 
vezet (4. táblázat). A népgazdasági ráfordítás (F„) 
jobban megközelíti a költséghatárt, sőt a román fö ld 
gáz kivételével meg is haladja azt. A költséghatár 
ugyanis nem veszi szám ításba a szolgáltatás, továbbá 
gerincvezeték-rendszer és a szolgáltató hálózat létesí 

tésének költségeit, csak a gerincvezetéken felmerülő 
szállítási költségekkel számol.

Az abszolút használati érték és a forrás szerint meg
különböztetett értékm utatók  összehasonlítása — ér
telemszerűen a felhasználás helyén (4. táblázat) — 
arra mutat, hogy az átlagos népgazdasági ráfordítás a 
számba vett földgázfajtáknál csak a szovjet földgáz 
esetében éri el az abszolút használati értéket.

A bevételi értékm utatók (5. táblázat) elemzése alap 
ján  kitűnik, hogy

— a fogyasztói árszint erősen — a nem zetközi gya
korlatot m eghaladó mértékben —  differenciált
[5];

— a feltételek következtében a vegyiparnál és a 
Fővárosi Gázm üveknél realizálható nettó  (ter- 
melésiadó-mentes) árbevétel (S,) alacsonyabb a 
földgáz önköltségénél (F,);

— az ellentm ondás a megfelelő népgazdasági érték 
m utatók (Sn és Fn) összehasonlítása ú tjá n  is meg
állapítható ;

— a népgazdasági árszint (S„) az ip a rb an  általá 
ban alacsonyabb volt a földgáz abszo lú t haszná
lati értékénél, a lakossági-kom munális felhaszná
lásnál azonban jóval meghaladta azt.

Az energiapiac, a földgáztermelés és -im port, vala
mint a gazdasági-pénzügyi folyamatok alaku lása  mó
dosítani fogja a m utatószám okat. A táv la ti változá 
sok sorában a földgázfelhasználás tartós emelkedését, 
a szovjet földgáz megjelenését és arányának  gyors nö 
vekedését, valam int a felhasználás téli-nyári szezona- 
litásának fokozódását célszerű kiemelni.
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Elismerés a Szegedi Nyomda Vállalatnak

Lapunkat —  annak megjelenése óta — hazánk ez idő szerinti 
legnagyobb szénhidrogén-központjának országos viszonylatban 
is az elsők közé tartozó nyomdája — a Szegedi Nyomda V ál
lalat — készíti.

A tárgyi hónap első felében való megjelenés, a bonyolult 
matematikai képletek pontos és világos kivitelezése, a szinte 
hibátlan szedés rövid négy esztendő alatt is rangot vívott ki 
a lapnak a magyar műszaki folyóiratok között.

Nem kisebb jelentőségű a világ szénhidrogén-bányászatának 
irodalmát évenként csokorba fűző, s a lap rendszeres külön-

számaként megjelenő bibliográfiai tanulmány, melyet ma már 
követendő példaként emlegetnek nemcsak határon innen, 
de azon túl is.

Egyesületünk, szakosztályunk és szerkesztő bizottságunk — 
honorálva a Szegedi Nyomda Vállalat átlagon felüli teljesít
ményét — Vincze György igazgatónak, Erményi Lajos műszaki 
vezetőnek, Dobó József termelési osztályvezetőnek, valamint 
Ördögh Antalnak, a szedőterem vezetőjének —  köszönő levél 
kíséretében — az Országos Magyar Bányászati és Kohászati 
Egyesület emlékplakettjét adományozta. В. B.
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A Dunai Kőolajipari Vállalat aromás- 
extraháló üzemének üzemindítási 
tapasztalatai S Z A L A H E D IN O V

F A T E K N É

Hazánk első — szovjet mintára készült — aromásextraháló 
üzeme Százhalombattán, a Dunai Kőolajipari Vállalatnál épült 
jel. A cikk az üzem technológiai paramétereit és folyamatait, az 
utóbbiakban foganatosított változtatásokat, az üzem indítását és 
fajlagos mutatóit ismerteti.

1. Az üzem rendeltetése

Hazánk első arom ásextraháló üzeme a Dunai K ő 
olajipari Vállalatnál épült fel Százhalombattán. Az 
üzem építése a leningrádi „Lengiprogaz” Tervező In 
tézetnek a Kőolaj- és G ázipari Tervező Vállalat á lta l 
honosított kiviteli terve a lap ján  készült. Üzembe he 
lyezésére 1970. III. negyedévében került sor.

Az aromásextraháló üzem egyedi aromás szénhid 
rogének — benzol, toluol —  előállítására szolgál. A z 
üzem az alapanyagát a katalitikus benzinreformáló 
üzemből kapja. A benzinreform álóban kapott stabili 
zált, reformált benzinből az arom ás szénhidrogének 
kinyerésére folyadékfázisú dietilénglikolos extrakció- 
val, továbbá az így nyert a rom ás szénhidrogének rek- 
tifikációjával történik.

Az üzem fő termékei a benzol és a toluol. Ezenkívül 
a terv szerint előállít még 60 C ° végforrpontú benzin 
frakciót, xilolfrakciót és raffinátot (aromásmentesített 
benzint). Az üzemben használt dietilénglikolos fo lya 
dékfázisú extrakció tulajdonképpen a 20 éves m últtal 
rendelkező UDEX-eljárás m ódosítása [1—3].

2. Az üzem technológiai folyamatának 
ismertetése

Az üzem technológiai vázlata  az 1. ábrán lá tható . 
Az tizem technológiája meghatározott extrakciós

elven alapszik; eszerint a technológiai fo lyam at mű
veletei a következők: extrakció, az ezt követő  extraktiv 
desztilláció, és a nem  100%-os aromás ta rta lm ú  „köny- 
nyű” cirkulációs reflux visszavezetése az  extrakciós 
toronyba. Ilyen elv alapján az extrakciós torony, 
illetve az extrakció hőmérsékletét a k igőzölő torony 
fenékhőmérséklete határozza meg.

A kigőzölő to rony  fenékhőmérsékletétől függ vi
szont a kigőzölő to rony  alján összegyűlt dietilénglikol 
víztartalma. 6—8% víztartalm ú dietilénglikol esetében 
ez a fenékhőm érséklet 145— 150C°-nak felel meg, 
vagyis ez a hőm érséklet biztosítja az ex trakcióra  kerülő 
dietilénglikol megfelelő víztartalmát. Az extrakció is 
körülbelül ugyanezen a hőmérsékleten já tszó d ik  le [4].

Extrakciós blokk

Az alapanyag —  stabilizált reformált benzin — az 
1 alapanyag-előkészítő kolonnába kerül. Ebben a 
kolonnában a stabilizált reformált benzinből ledesztil
lálják a könnyű 60 C° végforrpontú benzinfrakciót, 
mivel ez arom ás szénhidrogéneket nem tartalm az, és 
ezáltal csökken az extraktor terhelése. A z alapanyag 
ezután gőzmelegítőn á t lép be a 2 ex trak torba.

Az extrakció az arom ás és nem arom ás szénhidro 
gének vizes dietilénglikolban (továbbiakban DEG) 
való különböző oldhatóságán alapszik. A többlép 
csős extrakció a két fázis ellenáramú érintkeztetésével 
történik a perforált tányéros kolonnában, melynek 
alsó, illetőleg egyharm ad részébe a könnyű crikulációs 
reflux, illetőleg az alapanyag, felső részébe pedig a 
DEG lép be. Az extrakció 140— 150C °-on és 8— 10 
att nyomáson játszódik  le. Az extrakciós kolonnában

1 — alapanyag-előkészítő kolonna; 2 — extraktor; 3 —  kigőzölő kolonna; 4 — mosó kolonna; 5 — hexán-vlz leválasztó kolon
na; 6 —  benzol kolonna; 7 —  toluol kolonna; 8 — dietilénglikol regeneráló kolonna; 9 —  alapanyag; 10 — 60 C° végforrpontú 
frakció; 11 — raffinát; 12 —  aromással telített dietilénglikol; 13 — cirkulációs reflux; 14 — extrakt; 15 —  cirkulációs víz; 
16 — hexán fejtermék; 17 —  benzol; 18 — toluol; 19 —  xilolok; 20 — dietilénglikol regenerálásra; 21 — regenerált dietilénglikol;

22 — háromlépcsős ejektor; 23 — gyanta
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a nyom ás tartására  kb. 10 m3-es gázpárna szolgál. A 
gázpárnát a reformáló üzemből kapott 90% H 2-tar- 
talm ú száraz gázzal biztosítják.

Az extrakciós kolonna tányérjain m eghatározott 
számú fu rat van, amelyeken áthaladva a D EG  csep- 
pekké alakul, és diszpergált állapotban ju t a k o lo n n á 
ban lefelé tányérról tányérra.

A szénhidrogénfázis a kolonna oldalirányában a  tá 
nyérok között és a tányérok túlfolyóin keresztül ha lad  
felfelé, ahol a diszpergált DEG-gel találkozva, az a ro 
más szénhidrogének kioldódnak belőle. A m ajdnem  
teljesen arom ásm entesített alapanyag a kolonna felső 
részén arom ásm entesített benzin (raffinát) fo rm ájában  
távozik.

A raffinát hőcserélőkön áthaladva átadja hőjét az 
extrakciós kolonnába ju tó  cirkulációs refluxnak, m ajd 
vizes hű tőkön  keresztül a raffinát-dietilénglikol üle 
p ítő tartályba kerül, ahol a raffinátból kiülepszik az 
extrakciós kolonnából magával ragadott D EG .

A m aradék D EG  kimosása céljából a raffinátot a 
4 raffinátm osó kolonna alsó részébe vezetik, ah o l a 
raffinátot kondenzvízzel mossák.

A m osott raffinát ülepítőtartályba kerül, aho n n an  a 
mosóvíz kiiilepítése után, mint készterméket, m o to r 
benzin-kom ponensként elvezetik.

Az arom ás szénhidrogénekkel telített DEG, am ely 
még tartalm az kis mennyiségű nem arom ás szénhid 
rogéneket is, az extrakciós kolonna alján gyűlik össze 
elkülönült fázisként, ahonnan — a fázisszint függvé 
nyében —  az extrakciós kolonna nyomása a la tt a 
szénhidrogéneknek az oldószertől való elválasztására 
a 3 kigőzölő kolonnába vezetik. A kigőzölő ko lonna 
két részből áll; a felső flash-kam rából és az alsó tu la j 
donképpeni kigőzölő kolonnából. A kolonna flash- 
kam rája arra  szolgál, hogy elsősorban a nem arom ás 
szénhidrogéneket párologtassa el, tekintettel a rra , hogy 
ezek illékonysága az oldószer jelenléte miatt nagyobb, 
m int az arom ásoké. Az arom ás szénhidrogénekkel te 
lített D E G  a flash-kam rából a kigőzölő ko lonnába 
lép be. Ebben a kolonnában a nyomás m ajdnem  a t 
moszferikus nyomásig csökken le, és a kolonna felső 
részén a még visszam aradt nem arom ás szénhidrogé 
nek távoznak el az arom ás szénhidrogének egy részé 
nek kíséretében.

Ezen szénhidrogének keverékét „könnyű” c irku lá 
ciós refluxként vezetik be a 2 extrakciós kolonna alsó 
részébe, hogy ott ezekkel a könnyű szénhidrogénekkel 
kiszorítsák a D EG -ből az oldódott nehezebb nem  
arom ásokat. így válik lehetővé, hogy a 3 kigőzölő 
ko lonnában  100%-os extraktot kapjanak.

A nem arom ás szénhidrogéneket csak nyom okban 
tartalm azó, csaknem  100%-os arom ástartalm ú ex trak t 
a  ko lonna középső részéből távozik.

A cirkulációs reflux- és extraktgőzökkcl együtt víz 
és D E G  is távozik a kigőzölő kolonnából.

A cirkulációs refluxból és az extraktból kiülepedett 
úgynevezett cirkulációs vízből élesgőzt állítanak elő, 
am elynek a kigőzölő torony alsó részébe történő be 
vezetésével a DEG-ből kigőzölik a szénhidrogéneket.

A szénhidrogénmentes DEG-et a kigőzölő ko lonna 
aljáról visszavezetik az extrakciós kolonnába.

A 4 kolonna felső részében az extraktból a m aradék , 
kis mennyiségű D EG -et mossák ki kondenzvízzel, m i 
u tán  a D E G  jelentős részét ülepítőtartályokban m ár 
elválasztották.

A 8 atm oszferikus-vákuum  kolonna a D E G  tisztí
tására és a m osóvízből történő visszanyerésére szolgál, 
mielőtt azt a csato rnába engednék el. A  D EG -et a 
mechanikai szennyeződésektől, oxidációs és gyantás 
termékektől kell megtisztítani.

A 8 kolonna atm oszferikus részében a  könnyű oxi
dációs term ékeket és a vizet távolítják el fejterm ékként, 
ennek következtében a DEG koncentrációja kb. 93% 
lesz.

A 8 kolonna vákuumrészében a koncen trált DEG 
tisztítása tö rtén ik .

A vákuum kolonna alján összegyűlt nehéz fenékter
méket, a gyantát, mely kis mennyiségű D EG -et és 
mechanikai szennyeződést tartalmaz, periodikusan le
ürítik. A vákuum  előállítására három lépcsős ejektor- 
rendszer szolgál.

Rektifikáló blokk

Az üzemhez ta rto z ik  az extraktrektifikáló rész, amely 
három — az 5, 6 és 7 — desztillációs ko lonnábó l áll. 
A rektifikáló ko lonnák  közül az elsőben, az J-ben, 
az extraktból a m ég benne maradt alacsony forrpontú 
szénhidrogéneket választják le, hexánnal bezárólag. 
A következő, 6 benzolrektifikáló ko lonna fejterméke 
a benzol. A harm ad ik , 7 rektifikáló ko lonnábó l a to 
luol tejterm ékként távozik el. A kolonna aljáról a xi- 
lolokat hűtőn keresztül tárolják ki a tartá lyparkba .

Az üzeni készülékei és gépei

Az impozáns üzem  készülékeit és gépeit tartályjel- 
legíí készülékek, csőköteges készülékek, ta rtá ly o k , ko
lonnák, centrifugális és dugattyús szivattyúk képezik.

A nyolc k o lo n n a  közül a 4 mosó és a 2 extrakciós 
kolonna perforált tányérokkal, a többi 6 ko lonna „Z ” 
elemekből képzett tányérokkal van ellátva.

A kolonnákat, továbbá a nagy hőátadó felületű hő
cserélőket a szovjet fél szállította a válla la tta l kötött 
szerződés értelm ében.

A kolonnák m éreteit az 1. táblázat tartalm azza.

1. táblázat
A kolonnák méretei

A k o lonna  m eg n evezése
M agasság

mm

Á tm é rő

m m

T ányé 
ro k  sz. 

db

/ Alapanyag-előkészítő 41 730 2600 51
2 Extraktor 37 760 3400 6 8

3 Kigőzölő kolonna 47 700 3600 43
4 M osókolonna 18 200 1000 42
5 Hexán—víz leválasztó  

kolonna 34 750 1200 40
6 Benzolkolonna 41 250 1600 50
7 Toluolkolonna 41 250 1600 50
8 Dietilénglikol-regeneráló

kolonna 31 900 1400/2200 20—

A kolonnákat nagy méretük miatt két, illetve három 
darabban szállíto tták  le a tányérokkal együtt, és össze
hegesztésükre a helyszínen került sor.

A szivattyúk úgyszintén szovjet eredetű centrifugá 
lis és dugattyús szivattyúk.
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3. Technológiai változások

Időközben szerzett tapasztalatok és ismeretek a lap 
ján  a következő, a tervtől eltérő gépészeti változtatá 
sokat hajtották végre az üzem ben részben már a sze
relés során, részben pedig az üzemindítással kapcso 
latban :

1. Az extrakt mosásából szárm azó víz ülepítőtar- 
tályának térfogata 20 m3. Ez a  térfogat kevés a m osó 
víz tökéletes szétülepítésére, annál is inkább, mivel ez 
a tartály képezi a rektifikáló b lokk  betápláló puffer- 
tartályát. Ennek következtében feltétlen szükségessé 
vált nagyobb térfogatú pufifertartály bekapcsolása a 
rendszerbe, amely biztosítja az egyenletes betáplálást 
a rektifikáló blokkba. Az így megnövelt puffertérfogat 
segítségével a rektifikáló b lokkban  kapott nem megfe 
lelő minőségű termékek (benzol, toluol) visszavezet
hetők a rektifikáló blokk elejére, ismételt rektifiká- 
cióra.

Ennek a technológiai változtatásnak helyességét 
a próbaüzem  igazolta a rektifikáló blokk zavarmentes, 
nyugodt üzembehelyezésével.

2. Az extraktot és a cirkulációs refluxot szállító szi
vattyúk szívóvezetékeinek összekötésével lehetőséget 
biztosítottak arra, hogy a nem  megfelelő minőségi 
extraktot a cirkulációs reflux rendszerén keresztül az 
extrakciós kolonnába vissza lehessen táplálni. E nnek  
az összekötő vezetéknek különösen üzemindításkor 
van nagy szerepe, amikor az ex trak to t nem viszik rek- 
tifikációra addig, amíg a benne maradt naftán- és 
paraffin-szénhidrogének mennyisége a megengedett
nél nagyobb, hanem a cirkulációs reflux útján ism ételt 
extrakcióra a 2 extraktorba táplálják.

3. A 2 extraktorba menő DEG-vezeték és a 3 kigő 
zölő kolonnába menő telített D E G  vezetékének össze 
kötése. Ez az újonnan beépített vezeték üzemindításnál 
nélkülözhetetlen a D EG -rendszer cirkuláltatásának 
megindítására.

4. A tervben nem szerepel, de az üzemeltetéshez 
nélkülözhetetlen 0,3 m2 felületű hűtőkkel ellátott m in 
tavevők beépítése a következő helyekre:

a) a 8 atmoszferikus ko lonnába menő vizes D EG  
vezetékébe, hogy a regenerálásra menő vizes 
D E G  koncentrációját m érni lehessen,

b) a 8 vákuum kolonnába m enő DEG vezetékébe, 
hogy az atm oszferikusán regenerált D E G -et, 
mint a vákuum kolonna alapanyagát, analizálni 
lehessen.

5. Az ejektorok fokozati hűtőihez a meglevő recir- 
kulációs vízen felül friss ipari víz bekötése a megfelelő 
vákuum  előállítására, különösen a nyári időszakban, 
am ikor a recirkulációs víz hőmérséklete m agasabb a  
tervezett 28 C°-nál.

6. A vákuum -ejtőtartályból bekötés a DEG slop- 
-rendszerébe, az ejektorok első fokozatánál m echa 
nikusan elragadott D EG  felfogására.

7. Az üzembe menő gőz nyom ását nyomásszabályzó 
10 att-on, hőmérsékletét pedig gőzhűtő tartja 180 C°- 
on. A gőzhűtő cső kettős csőrendszerű, amelynek bel 
ső csövébe fúvókákon keresztül dugattyús szivattyúk 
nyom ják a kondenzvizet. G őzhűtő  nélkül az üzem  
nem üzemelhet, mert a 180C °-nál magasabb hőm ér 
sékletű gőz a kolonnák m erev csőköteges term oszi- 
fon-hőcserélőit — amelyeknek tervezési hőmérséklete 
179 C° — , megrongálná, továbbá  a magas hőm érsék 

let hatására a rendszerben levő DEG bom lásnak, m ajd 
gyantásodásnak indu lna . Éppen ezért a zavarm entes 
gőzhűtés biztosítása céljából — figyelembe véve a gőz
hűtők fúvókéinak esetleges eltömítődését — , a terv 
szerinti egy gőzhűtő helyett kettő nyert so rb a  kap 
csolva beépítést.

Külön említést érdem el az üzem D EG -regeneráló 
rendszere, amely m ajd  a  később megépülő A rom ás
II. üzemmel —• am elynek feladata a toluol és xilolok 
kinyerése—, közös lesz. A z atmoszferikus és vákuum 
kolonna méretei, to v áb b á  a hozzá tartozó gőzm elegí
tő k  és kiforralók h ő á ta d ó  felületei elegendők és a 
DEG-regeneráló rendszer nagyon tökéletesen m űkö 
dik. Az atm oszferikusán és vákuumban regenerált 
D E G  színtelen, átlá tszó , p H-ja 7 és 8 között van. A  ko 
lonnák hőm érséklet-szabályozója igen jó l m űködik , 
működési elve az alábbi.

A kolonnákra felfüggesztett merev csőköteges term o- 
szifon-kiforralók köpenyrészébe belép a 10 att-os, 
180C°-os gőz. A 10 a tt-o s  kondenzvíz kondenztar- 
tályba kerül, am elynek kondenzvíz-elvezető vezeté 
kén helyezkedik el a  hőmérséklet-szabályozó kör 
membránszelepe, az érzékelő  hőeleme pedig a ko lonna 
alapanyag-betápláló tányérain  található.

Ilyenképpen a k o lo n n ák  alapanyag-betáplálási zó 
nájában a hőm érsékletet az elmenő kondenzvíz meny- 
nyiségének, p o n tosabban  a  kiforralók hő á tad ó  felüle 
tének változtatásával lehet szabályozni.

4. Az üzem indítása

Az üzem m egindítása elő tt — miként az t m inden 
más esetben is meg kell tenni —, megtörtént a  hűtővíz 
(recirkulációs víz), gőz, műszerlevegő, préslevegő, 
inertgáz, villamos á ram , és a szárazgáz fogadása  az 
üzembe, és üzembe helyezték a csatornarendszert és 
fáklyavezetéket. E műveletekkel egyidejűleg —- rész
ben ezek után — k erü lt so r a készülékek és csővezeté 
kek alapos k ifúvatására, a tömörségi p róbákra, a vizes 
mosatásokra és a vizes cirkulációkra. A vizes m osatás 
fontosságát mi sem b izonyítja  jobban, m int az  elkép 
zelhetetlenül sok hu lladék , szemét, reve, am it a  m osó 
víz magával k ihordott.

A készülékek, berendezések, az üzemi és tartály 
parki csővezetékek technológiai előkészítése, ellenőr 
zése és kipróbálása, va lam in t az előkészítés so rán  ész
lelt hibák kijavítása u tá n  megkezdődött az üzem  indí
tása a következő so rrendben :

1. DEG fogadása és a  regeneráló blokk indítása.

2. Stabilizált re fo rm ált benzin fogadása az  ex trak 
ciós blokkba. H ideg, majd meleg cirkuláció  be
állítása.

3. DEG betáplálása az  extrakciós blokkba. Hideg, 
majd meleg cirku láció  beállítása.

4. Oldószer és szénhidrogénanyag-áram  összevál- 
tása és az ex trakció  megindítása.

5. Jó minőségű ex tra k t elérése után az ex trak t be 
vitele a rektifikáló részbe és a rektifikáló tornyok 
egymás u táni üzem be helyezése.

Az alapanyag m inőségi mutatóit a 2. táblázat ta r 
talmazza.
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2. táblázat
Az alapanyag minőségi mutatói

M egnevezés

B u tán m en tes ítc tt a lapanyag

te rvezett tényleges

Fajsúly 20 C°-on, g/ml 0,718 0,713
D eszt. összetétel:

Kezdő forrpont, C° 56 49
10% 69
50% 80
90 % 105
Végforrpont, C° 140 120

Szénhidrogén-összetétel
telítetlen s% 1,8 0
naftén s % 5,0 72,6
paraffin s% 62,2
aromás s% 31.0 27,4
am elyben:

benzol s% 10,3 5,9
toluol s% 16,0 20,9
C8 aromások s% 4,7 0,6
C9+ aromások s% 0

A  benzinreform áló üzem utóhidrogénező reak to rá 
n ak  üzembe helyezésekor a telítetlen vegyületek meg
szűntek az alapanyagban.

A  feldolgozásra kerülő alapanyag minősége, m int 
a 2. táblázatból is látható, nem felelt meg a terv sze
rin ti követelményeknek. Terv szerint ugyanis egy 
ilyen típusú arom ásextraháló üzemnek külön erre a 
célra épített benzinreformáló üzemtől kellene kapnia 
az alapanyagot. Ebben az esetben reform álásra 62— 
105 C°-os szűk forrponthatárú  alapbenzin kerülne, 
am elynek reformálás u táni forrponthatára  56— 140 
C°, benzoltartalm a 10 s%, toluoltartalm a pedig 16 s%.

A  DKV-nál ez idő szerint még csak egy benzinre 
form áló  üzem dolgozik, amelynek feladata éppen

ezért kettős: nagy oktánszámú m otorbenzin és aro 
más-alapanyag gyártása. Ezt a kettős feladatot a ben
zinreformáló üzem  úgy oldja meg, hogy reformálásra 
70— 180 C° forrponthatárú  benzin kerül, és az ebből 
előállított reform ált benzint desztillációval két frak
cióra választják szét: egy 49— 120C °-os és 120— 
180C°-os frakcióra. A 49— 120C°-os frakció képezi 
az arom ásextraháló üzem alapanyagát, a  másik pedig 
nagy oktánszám ánál fogva m otorbenzinként nyer fel- 
használást. Az így előállított arom ás-alapanyag — 
mint a 2. táblázatból is látható —, minőségileg erősen 
eltér a tervezettől.

A beállt üzemvitel technológiai param étereit a 3. 
táblázat tartalm azza.

A tényleges technológiai param éterek eltérését a 
tervezettől továbbá az is indokolja, hogy az extrakció 
tökéletesítése céljából az extrakciós ko lonnába célszerű 
az alapanyaggal minél több pentánt bevinni. Ilyen 
esetben ugyanis a DEG-oldószer „könnyű-nehéz” 
szénhidrogén-szelektivitása értelmében a DEG-be az 
aromás szénhidrogéneken kívül beo ldódo tt paraffin- 
-szénhidrogének elsősorban könnyű paraffin-szénhid
rogének, amelyek kiszorítják a nehéz paraffin-szén
hidrogéneket a raffinátba.

Az arom ás szénhidrogénekkel telíte tt DEG-ből a 
könnyű paraffin-szénhidrogének a kigőzölő kolonná
ban könnyen eltávolíthatók, aminek a következtében 
az exlrakt (arom ás szénhidrogének elegye) paraffin
szennyezése igen kicsi lesz, amelyet a rektilikáló blokk 
5 kolonnájában a megengedett érték a lá  lehet csök
kenteni.

Az / kolonnát jelenleg tulajdonképpen butánmen- 
tesítésre használják, ha azonban a reform ált benzin 
butántartalm a minimális (0,4 s%) lenne, úgy ezt a 
kolonnát nem kellene üzemeltetni.

Technológiai paraméterek
3. táblázat

P aram é te rek

1. k o lo n n a 2. k o lo n n a 3. k o lo n n a

te rvezett tény leges te rvezett tényleges te rv eze tt tényleges

N yom ás, kg/cm2 4 2,5— 3,0 8 8— 8,5 0,7 0,2—0,3
Fenékhőmérséklet, C 140 110— 119 — — 144— 150 141 —  146
Fejhőmérséklet, C° 115 37— 57 — — — —

Betáplálás, m3/h 47,5 39— 55 49,5 46—60 — —
Refluxmennyiség, m3/h 35— 50 0 — — ’--- —

D EG -betáplálás, m3/h — — 250— 330 284—305 — —

Cirkulációs reflux, m3/h — — 15—25 22—25,5 — —

Flash-kamra nyomása, kg/cm 2 — — — — 3 2,8—3,0

P aram é te rek

5. k o lo n n a 6. k o lo n n a 7. k o lo n n a

tervezett tény leges tervezett tényleges te rv e z e tt tényleges

N yom ás, kg/cm2 0,2—0,5 0,17— 0,19 0,2—0,5 0,3—0,33 0,2—0,5 0,2—0,22
Fenékhőmérséklet, C° 105— 115 107— 109 130— 135 116— 119 150— 160 124— 125
Fejhőmérséklet, C a 80— 85 72— 75 80—85 78,8—80,5 112— 120 108— 11!
Betáplálás, m3/h 10— 15 9,8— 10,5 10— 15 9— 10 8— 10 6,6—8,4
Refluxmennyiség, m3/h 3— 5 3,6— 4,0 12 16,4— 16,8 12 11,8— 12,9

8. k o lo n n a

P a r a m é t e r e k a t m r é s z v á k u u m r é s z

te r v e z e t t té n y le g e s t e r v e z e t t t é n y le g e s

N yom ás, kg/cm 2 0 , 5 0 , 5 — 0 ,1 2 0 — 3 0 3 0 — 6 0

Hgmm Hgmm
Fenékhőmérséklet, C° 1 4 5 — 1 5 5 1 3 5 — 1 4 9 1 4 5 — 1 5 5 1 3 6 — 1 4 8

Betáplálás, m3/h 9 4 — 5 2 , 5 — 5

Refluxmennyiség, m3/h 1 , 5 — 3 , 5 3 — 3 , 5 — —
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Az cxtrakciós termékek minőségi jellemzői
4. táblázat

Megnevezés

Raffinát E x trak t C irku lác ió s reflux

tervezett tény leges tervezett tény leges tervezett tényleges

Fajsúly 20 C°-on, g/ml 0,678 0,677 0,867 0,866 0,744 0,807
Törésmutató 20 C°-on 1,3850 1,3846 1,4970 1,4978 1,4150 1,4631
Kezdő forrpont, C° 66 48 — — — —

10% 71 — — — —
50% 76 — — — __
90%

Végforrpont, C“ 
Szénhidrogén-összetétel: 

naftén, s%

98
125

7,3—8,2

127

paraffin, s% 89,7—88 95,1 0,3 0,048 61,5 25,1
aromás, s% 

am elyben:
3,0—3,8 4,49 99,7 99,952 38,5 74,9

benzol, s% © 0 1 p u> 0,01 35,1 24,7 37,2 26,2
toluol, s% 1,1—1,3 4,29 52,9 74,3 1,3 48,3

C8, C9, s% 1,9—2,2 0,116 11,7 0,81 — 0,26

5. táblázat
Késztermékek minőségi jellemzői

M egnevezés

B enzol Toluol

tervezett tén y leg es te rvezett tényleges

Külsőleg színtelen színtelen színtelen színtelen
Fajsúly 0,876— 0,876— 0,863— 0,863—
20C°-on, g/ml 

Frakció-összeté-
0,880 0,879 0,864 0,865

te l:
Kezdő forrpont,

C° 79,60 79,80 109,9 110,0
Végforrpont, C° 
Derm edéspont,

80,50 80,40 111,0 111,0

C° min.+  5,3 m in .+  5,4

Az extrakció közbenső term ékeinek  — raffinát, 
extrakt, cirkulációs reflux — , to v áb b á  a késztermékek 
— benzol, toluol — minőségi m u ta tó i a 4. és 5. táblá
s at ban láthatók. Ezek megfelelnek a terv szerinti elő- 
írásoknak.

A szovjet fél az MRTU 38-1-180-65 szabványnak 
megfelelő I. osztályú petrolkém iai alapanyag benzol
m inőséget, továbbá a G O SZT 1930— 56 szabványnak 
megfelelő toluol minőséget g a ran tá lta . (L. az 5. táblázat 
tervszám ait.)

Az alapanyagban levő a ro m áso k ra  vonatkoztatott 
hozam ok :

Tervezett Tényleges

Benzol 97,0 % 98,0%
Toluol 94,0 % 85,3 %

A  viszonylag rossz toluolhozam ot azzal lehet m a 
gyarázni, hogy a tervezettnél lényegesen tisz tább  ben 
zolminőség érdekében a  technológiai param étereket 
úgy állították be, hogy az  oldószer szelektivitása jobb 
legyen; ez pedig m agával hozza az oldóképesség rom 
lását.

Az üzem fajlagosenergia-mutatói a tervezett fajlagos 
értékek 67—87%-át érik  el.

A z üzemindítás tapasztalatai alapján elm ondható, 
hogy az üzem megfelelő technológiai param éterek  tar 
tása  mellett és a tervezett minőségű alapanyag-felhasz 
nálás esetén teljes egészében teljesíti a tervezett és ga 
ranciális minőségi követelményeket, valam int hoza 
m okat. A késztermékek minősége még a  garan tált ér 
téknél is jobb és megfelel a  világpiaci követelmények 
nek.
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SZAKOSZTÁLYI HÍREK
Tájékoztatjuk t. Taglársainkat, hogy a

II. Rezcrvoármérnöki Tudományos Vitaülést

1972. május 25—27-én Egerben rendezzük meg.

Kérjük az érdeklődőket, hogy a kiküldött értesítő visszaiga
zolásával jelezzék részvételi szándékukat a rendező bizottságnak.

Érdeklődésre felvilágosítással szolgál: a Nagyalföldi Kőolaj- 
és Földgáztermelő Vállalat (Szolnok, Postafiók 86) Technológiai 
Főosztálya, Kristóf Miklós osztályvezető. Telefon: Szolnok 
11-002; Telex: 023-214.

Szolnok, 1971. december hó
Csákó Dénes 

szakcsoporttitkár

A K ŐO LA J -F ELD O LG O ZÁ S HÍREI

Iraki cs egyiptomi kőolaj feldolgozása bitumengyártás céljából

A  nagylengyeli kőolajtermelés csökkenése következtében az 
ország minőségibitumen-igényét hazai termelésű kőolajból nem 
lehet kielégíteni.

Ennek pótlására Irakból és Egyiptomból kőolajat importá
lunk, melyet Split-ben és Koper-ben fejtünk át tengeri hajóból 
vasúti ciszternákba.

A külföldi kőolajból a D unai Kőolajipari Vállalat péti gyár
egysége és a Zalai Kőolajipari Vállalat állít elő magas aszfaltén- 
tartalnni bitumenféleségeket.

S. Ö.
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A M A G Y A R  OLAJIPARI M Ú Z E U M  HÍREI

A Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály Vezetőségének 

állásfoglalása a Múzeum Baráti Kör tevékenységével kapcsolatban

I.

A z Országos Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület 
Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya 1971. szeptember 8-i ve
zetőségi ülésén megtárgyalta és felmérte a Magyar Olajipari 
Múzeum szervezésében, kialakításában végzett eddigi munkát, 
azt értékelte és állást foglalt a távlati fejlesztési kérdésekben, a 
Múzeum Baráti K ör munkájának beindítása ügyében.

A  szakosztály vezetősége egyetértett a múzeumi tevékenység 
főbb irányaival. A  meglevő intézmény jelenlegi felépítésében al
kalmas a magyar szénhidrogénipar tevékenységének koncent
rált szakmai bemutatására, az olajipari műszaki műemlékvé
delmi feladatok ellátására.

A  múzeum iránt igen nagy az érdeklődés szakmai körökön 
belül és kívül, hazai és nemzetközi viszonylatban egyaránt. 
Két év alatt körülbelül 50 ezer, ezen belül nagyon sok külföldi 
látogatója volt az intézménynek. Ismeretterjesztő és oktatási 
szempontból rendkívül jelentős az a tény, hogy a látogatók egy 
része általános iskolás diák, középiskolás és főiskolai hallgató 
volt. Összefoglalva tehát, a múzeum eddigi tevékenysége során 
megfelelt azoknak a fő célkitűzéseknek, amelyeket az alapító
okmányok lerögzítettek.

II.

Szakmai —  mind olajipari, mind múzeumi szempontokból 
—  természetesen vannak fogyatékosságai is a múzeumnak; 
konstrukcionális, felépítési, proíilkialakítási és elrendezési vo 
natkozásban is. A  kívülálló látogató egy szép új létesítményt 
lát, amely számára új információkat és esztétikai élményt is 
jelent. A szakember azonban egyre inkább azokat a hibákat 
veszi észre, amelyek fékezik az intézményt a műszaki, műemlék- 
védelmi, technika- és tudománytörténeti, ipartörténeti, ipar
szociológiai, ismeretterjesztő, tudományos kutatási funkciók 
racionálisabb ellátásában. Éppen ezért szükségszerűen vetődik 
fel az igénye annak, hogy a múzeumi munka szélesebb társadalmi 
alapokra épüljön és hogy azt elsősorban szakmai ellenőrzés alá 
helyezzük. E kettős funkció lenne az 1970-ben megalakult és ma 
már elég jelentős taglétszámmal rendelkező Magyar Olajipari 
Múzeum Baráti Körének a feladata.

A szakosztály vezetőségének múlt évi szeptemberi állásfogla
lása alapján megalakult a Múzeum Baráti Kör Szervező Bizott
sága, amely kidolgozta a Múzeum Baráti Kör tevékenységének 
célját, programját és működési szabályzatát. Lapunk 1970. 12. 
számában ezt részletesen ismertettük, mely szerint a Kör az 
Országos Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület Kőolaj-, 
Földgáz- és Vízszakosztályának keretében működik. Közvetlen 
szervezője a Gellénházi Szakcsoport.

Az ez év szeptember 8-i szakosztály-vezetőségi ülésen megvá
lasztották a kör öt tagú vezetőségét. A  szakosztály vezetősége 
úgy döntött, hogy minden szakcsoportban egy Múzeum Baráti 
Kör-felelőst kell kijelölni, aki közvetlen kapcsolatot tart a 
szervező bizottsággal és a múzeum vezetőjével.

A  szakosztály vezetősége ez úton is felkéri a szakcsoportok el
nökeit és titkárait, hogy a soron következő vezetőségi ülésen 
tárgyalják meg a Múzeum Baráti Körrel kapcsolatos teendőket 
annak a tájékoztatónak az alapján, amelyet a szakosztály és a 
múzeum a szakcsoportoknak korábban megküldött. Jelöljék ki 
a szakcsoport részéről a múzeumi felelősöket és azok nevét 
közöljék a Magyar Olajipari Múzeum vezetőjével.

A  múzeumfelelősök — a korábbi tájékoztató alapján —  
kezdjék meg a tagtoborzó munkát, a jelentkező tagok neveit, 
személyi adatait közöljék a múzeum vezetőjével, a tagnyilván
tartásba vétel és a tagsági igazolvány kiállítása és részükre tör
ténő megküldése végett.

A tagnyilvántartás ezek után a múzeumban központosán és 
az egyes szakcsoportoknál kartonrendszer alapján történik.

A tagok évi 10 Ft eszmei tagsági díjat fizetnek, amely ilyen 
címletű okmánybélyeggel róható le. A tagok és családtagjaik a 
Múzeum Baráti Kör igazolvány felmutatásával a múzeumot 
és rendezvényeit, kiállításait díjmentesen látogathatják.

A kör éves programot dolgoz ki, először az 1972. évre. Évi 
jelentést készít és beszámol a szakosztály vezetőségének a vég
zett munkáról.

III.

A Múzeum Baráti Körnek a szervezési és népszerűsítési teen
dőkön túl, rendkívül fontos feladata lesz a m úzeum i koncepció 
és a végleges tervek kialakítása. A Baráti Kör m integy társadalmi 
bázisa a múzeumnak, amely tagjain keresztül biztosítja az ipar 
vállalatainak, intézményeinek, tehát az olajipar egészének állandó 
kapcsolatát a múzeummal. Soraiba tömöríti a munkájukért lel
kesedő mérnököket, technikusokat, munkásokat, vezetőket és 
beosztottakat, a múltunkhoz ragaszkodó és annak megismeré
séért tenni akaró, de a jövőbe is néző társainkat.

Programjában —■ szakmai igényességgel és a történelmi hű
ségre való törekvéssel —  az alábbi főbb, állandó jellegű múzeumi 
munkák segítésére törekszik.

/ .  A fejlesztési terv legszélesebb alapokon va ló  szakmai elő
készítésére, magas szintű zsűrizésére. A fejlesztési tervnek az 
eddigi tapasztalatok felhasználásával biztosítani kell a szénhid
rogének keletkezési körülményeinek, természetben elfoglalt he
lyüknek, szerepüknek bemutatását, továbbá az  emberrel való 
kapcsolatát, nemkülönben a korszerű kőolajipar kialakulását.

2. A magyar szénhidrogénipar életútjára: történelmi kö
rülményeinek, műszaki, tudományos fejlődésének feldolgozá
sára vonatkozó ismeretek felkutatására és rögzítésére. A cél: 
a szénhidrogénipar gazdasági, politikai, kulturális hatását be
mutatni a társadalmi viszonyokra.

3. A műszaki műemlékvédelem megszervezésére, a műemlék 
jellegű objektumok, berendezések, eszközök felkutatására és 
védelmének megszervezésére.

4. A magyar szénhidrogénipar történetével, kialakulásával, 
fejlődésével kapcsolatos dokumentumok, okm ányok, iratanya
gok, fotók, filmek gyűjtésének megszervezésére.

5. Az élő hagyományok, személyes élm ények, történetek 
összegyűjtésére és feldolgozására.

6. A múzeumi kiadványok színvonalas —  tevékenységünket 
tradicionálisan, mégis reálisan kifejező — megszerkesztésére.

A Magyar Olajipari Múzeum Baráti Körének fenti célkitű
zéseket annak a nagy programnak a keretében kell folytatni, 
amelyet az Országos Magyar Bányászati és K ohászati Egye
sület 1941. április 17-én Nagykanizsán m egalakult „Dunán
túli Olajvidéki Osztá!y” -a hirdetett meg.

Nemzeti múltunk helyes értékelése mellett, társadalomtör
ténelmünkön belül rendkívül fontos a magyar olajtársadalom 
szűkebb és legújabbkori történetének teljes megismerése és 
egyetemes történelmünkbe való illő beleillesztése.

Úgy gondoljuk, minden szakmáját szerető és értő, ezért fele
lősséget vállaló szakember egyetért velünk e törekvésben és ak
tívan támogatja a fenti célkitűzések maradéktalan megvaló
sítását.

Zalaegerszeg, 1971. október hó

Tóth Ferenc
a Magyar Olajipari Múzeum 

igazgatója
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HÍREK AZ Ü Z E M E K B Ő L AZ I P A R Á G  KÖ R É B Ő L

A szanki „0" pont néhány tapasztalata 
a Szánk—V árosföld távvezeték üzemeltetése során

A gáztávvezeték 1968-ban készült el, az üzemszerű gázszállí
tást a szanki provizórium napi 300 egnm3 terheléssel 1968. 
május 22-én kezdte. Azóta az N K F V  gázelőkészítő berendezé
sei 1000, majd 2000 egnm3/nap kapacitásra bővültek.

A  vezeték néhány adata:

hossz 34 244 ni,
átmérő 12 m ,
max. üzemnyomás 60 att.

A távvezeték üzemét a gázelőkészítő üzemből vizsgálva az  
alábbiakat tapasztaltuk.

1. Óránként azonos mennyiséget átadva, azt a K W  Városföl
dön továbbviszi, így a vezeték állandónak mondható indító- 
és városföldi érkezőnyomásokkal üzemel.
A  szakaszon bekövetkező nyom ásesés nem jelentős, az alkal
m azott nyomásmérők mellett a szállított mennyiségtől függően  
1— 2 at. Ez a legáltalánosabb üzemmód.

2. A  minden órában azonos mennyiségű betáplálás mellett 
gyakori eset a kivett gázm ennyiség csökkenése, növekedése. 
Kisebb készletváltoztatással a fogyasztói igény rendezhető, 
így a vezeték más üzemnyomásokra áll be.
A z N K FV  gázelőkészítő rendszerén ilyen esetekben a nyom ás
hullám végigfut a gázkutak gázának gyűjtésére szolgáló közös  
fejcsőig. A termelővezetéken érkező gáz nyomása, mennyi
sége is kismértékben változik.
A technológia beállított nyomásszintjei elmozdulnak, a kút
fej-hőmérsékletek és a term elővezeték mentén a talaj által 
elvont hőmennyiségek kismértékben változnak. 
Végeredményként az előkészítés hőmérsékletének tartására 
intézkedéseket kell tenni mind automatikus, mind kézi 
üzemmódban.
A  távvezeték kialakult nyom ásának megfelelően a távvezeték
re adott gáz minősége —  állandó vízgőzharmatpont-értékek 
mellett — jelentős eltéréseket m utat.

3. A z előző módon már nem korrigálható fogyasztói igények 
esetén a betáplálás mennyiségét a  K W —NKFV közötti 
megbeszélés alapján módosítják; a csaknem állandó város
földi érkező nyomást a K W  biztosítja.
Ezen módosítások szintén a technológia rugalmas változta 
tását igénylik. Nyomásszintek, hőfokértékek, más techno 
lógiai paraméterek (inhibitoradagolás, gőzmennyiség, hűtő 
vízigény stb.) változnak meg. Itt az NKFV részéről merül 
fel igényként, hogy gázkútjai zárását-nyitását csak a legszük 
ségesebb esetekben végezze.
A kút-kútfej-termelővezeték gyakori felmelegedései, lehű 
lései károsan veszik igénybe az együttest, különösen pakke
res kutak esetében.
Ezen mennyiségi ingadozások -— tekintettel a gázkutak le 
határolt hozamértékeire — , csak e korlátok figyelembevéte
lével történhetnek.
A z induló hozamhullámok képe egyszerű, a fáziskésés a 
vezeték végpontjai között m érések szerint mintegy 10 perc.

4. A z előző eset alpontjaként lenne említhető egyes rendkívüli 
nyomásigények kielégítése (pl. a Kardoskút—Adony veze 
tékszakasz felé, nyomáspróbához).
A  rendkívüli jelzőt indokolja, hogy bár a távvezeték max. 
üzemnyomásáról vagy az alatti nyomásokról van szó, a tech 
nológiát — esetenként 10%-kal is — csökkentett terheléssel 
kell üzemeltetni, tekintettel a távvezeték max. üzemnyomása 
és a technológia közeli, biztonsági szelepekkel védett n y o 
másszintje — a köztük névleges terhelés mellett jelentkező  
súrlódási veszteségeknél kisebb —• nyomáskülönbségére.
Ez az üzemmód azonban érthetően ritkán fordul elő.

Szánk, 1971. november hó
Magost Imre

a földgáztermelő és -előkészítő  
üzem vezetője 

(NKFV, Szánk)

„Fémek korrózió elleni védekezésmódja” 
konferencia Moszkvában

A  KGST tagállamok Korrózióvédelmi Bizottsága 1971. ok
tóber 26—29-e között Moszkvában rendezte meg a „Fémek 
korrózió elleni védekezésmódja.” címmel tudományos-technikai 
konferenciáját. E rendkívül nagy népgazdasági jelentőségű prob
lémával a KGST tagállamok 1963 óta foglalkoznak közösen. 
Ezen a konferencián a korróziós folyamatok elméletéről, a 
korrózió valamennyi területéről, az inhibitoros korrózióvédel
men keresztül a fémek védelméről, a szakmérnökképzésről, 
tizenegy szekcióban összesen 206 előadás hangzott el. A konfe
rencián a Szovjetunió 74, Csehszlovákia 45, Lengyelország 34, 
Magyarország 21, az N D K  17, Bulgária 10 és Románia 5 elő 
adással szerepelt.

Hazánkat különböző tudományos intézeteken (NEVIKI, 
Veszprémi Vegyipari Egyetem stb.) kívül az OKGT 5 fővel kép
viselte. Az OKGT delegációjának tagjai két előadást tartottak 
az inhibitoros korrózióvédelemről. Mindkét előadás:

Szabari Kálmánná—Kurucz Imre: A földgázkutak inhibitoros 
korrózióvédelmének magyarországi tapasztalatai, valamint

dr. Balázs Ádám— dr. Réti Sándor: A felületaktív korrózió
gátló inhibitorok meghatározási módszerei
nagy érdeklődést váltott ki a KGST tagállamok szakemberei 
körében.

A konferencia tartama alatt különböző tudományos-tech
nikai kirándulásokon, kulturális programokon vehettek részt 
a különböző delegációk tagjai, amelyek során üzemekkel, tudo
mányos intézetek korróziós laboratóriumainak munkájával is
merkedtek meg.

Az előadások, viták tartalmából és színvonalából megálla
pítható, hogy az elmúlt években nagy eredmények születtek a 
korrózióvédelem területén mind gyakorlati, mind elméleti vo 
natkozásban. Feltétlenül hasznos és eredményes a nemzetközi 
együttműködés további intenzív fejlesztése a korrózióvédelem 
területén is.

Szolnok, 1971. november hó
Kurucz Imre 

oki. vegyészmérnök 
(NKFV, Szolnok)

Közös szovjet— magyar olajipari kiállítás

A szovjet M ASINOEXPORT és a CHEMOKOMPLEX kül
kereskedelmi vállalat a hazai olajipar gép- és eszközbeszerzési 
gondjainak enyhítése céljából 1971. szeptember 20— 28-a között 
közös kiállítást rendezett Budapesten. A bemutatott eszközök 
nagy része a szovjet gépipar legfrissebb termékeit reprezentálta, 
összértékük meghaladta a 10 millió forintot.

A kiállításhoz kapcsolódóan a szovjet szakemberek az alábbi 
témájú előadásokat tartották:

A. I. Kamusnyikov: Kitörésgátló berendezések gyártása 
és üzemeltetése

L. V. Vejdeman: Kútfejszerelvények
Cementező és rétegkezelő szivattyúaggre- 
gátok *

J. A. Adamov: Önjáró kútkezelő, lyukbefejező berendezések
és azok fejlesztési irányai

Az előadások témáinak megfelelően rövidfilmek vetítésére is 
sor került. Különösen érdekes volt a berendezések üzemelte
tését, továbbá egy korszerű tankállomás építési eljárását be
mutató filmanyag, amelyeket azután rendelkezésünkre is bocsá
tottak, így azok az érdeklődők számára bármikor hozzáférhetők.

Sz. Gy.
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И З  С О Д Е Р Ж А Н И Я A U S  D E M  I N H A L T F R O M  T H E  C O N T E N T S

Д-р 3. Хейне манн, инж.-нефтяник: Двухразмерная, трех
фазная численная модель залежей углеводородов. . Стр. 1
В статье рассматривается математическая модель 
для двухразмерной, трехфазной симуляции залежей 
углеводородов, которая служила основой программ, 
разработанных в Венгрии для ЭВМ . Доказывается, 
что при определении параметров дифференциальных 
уравнений необходимо учесть направление движения 
фаз. Фронтальное вытеснение может быть точно 
описано любой величиной расстояния между решет
ками, если функции относительной проницаемости 
соответствующим образом корригируются, и таким 
образом  при практически применяемом расстоянии 
между решетками горизонтальным компонентом 
капиллярных сил можно пренебречь.

И. Домби, инж.-механик: Регуляторы противодавления 
для борьбы с выбросами в бурящихся нефтяных и га
зовых скважинах .............................................................. Стр. 10

Н а основании многолетних экспериментов на нефтя
ной кафедре Политехнического Института тяжелой 
промошленности в г. Мишкольц были сконструиро
ваны регуляторы противодавления с ручным управ
лением, а позднее полуавтоматического действия.
Для борьбы с угрожающими выбросами в бурящисхя 
нефтяных и газовых скважинах, т. е. для восстановле
ния нарушенного баланса промывки, на базе обору 
дования Гоинс-О'Бриена, управляемого постоянным 
давлением в колонне бурильных труб, было разрабо
тано устройство для регулирования противодавления 
как с ручным управлением, так и полуатвоматического 
действия, которое является пригодным для регулиро
вания забойного давления на поверхности косвенным 
путем.

Е. Гаж о— А. Хацкел, инженеры: Проблемы коррозии при 
добыче природного г а з а .................................................. Стр. 14

Проблемы, вызываемые коррозией в области добычи, 
подготовки и транспортировки природного газа про
являются по разному в случае несернистых и высоко- 
сернистых нефтяных газов. Особенно вредными могут 
быть коррозионные явления в оборудовании, сопри
касающемся с сернистыми газами, которые, в крайнем 
случае, могут привести к охрупчиванию и даже полом 
ке.
Борьба с коррозией осуществляется в превую очередь 
путем выбора соответствующих конструкционных 
материалов, большое значение имеет также много 
сторонний контроль и наблюдение, и в отдельных слу
чаях применение ингибиторов.

Д-р. И. Шипёц, экономист— Л. Погань, инж.-химик и эко
номист: Методы определении стоимости природного 
газа ...................................................................................  Стр. 19

Сопоставлялись и оценивались сорта отечественных 
и импортных природных газов на основании из стои
мости по добыче, покупке, а также их транспорту и 
снабжению. Себестоимость теперешних сортов при
родного газа на месте их добычи и использования 
обычно ниже лимита затрат. С появлением советского 
импортного природного газа создается новая ситуация. 
Средние затраты народного хозяйства при всех реально 
принимаемых в расчет сортах природного газа, так и 
в случае импорта из Советского Союза, являются более 
низкими по сразнению с абсолютной стоимостью пот
ребления.
При настоящих условиях стоимость потребления при
родного газа выражается согласно Государственному 
Комитету Технического Развития средней абсолютной 
стоимостью потребления. К валовым затратам по об 
ществу больше всего приближается показатель стои 
мости без налога с производства, но учитывающий 
взнос бюджета. Роль лимита затрат и советской им 
портной базы возрастает.

Излагаемые методы  анализа могут бы ть использо
ваны в газодобывающ ей промышленности при анализе 
себестоимости и разработке стратегии развития и 
рынка.

Юлия Салахединова, инж.-химик: Опыт по вводу в эксплу
атацию установки по экстракции ароматических на 
Дунайском Н П З .............................................................Стр. 24

Первая в нашей стране установка по экстракции аро
матических углеводородов сооружалась п о  советскому 
образцу на Дунайском НПЗ в Сазхаломбатте. В ста
тье приводятся технологичексие параметры и процес
сы, предпринятые изменения в последних, далее пуск 
и удельные показатели установки.

*

Dr.-Ing. Zoltán Heinemann: Ein zweidimensionales, dreipha
siges numerisches Modell für Kohlenwasserstoff-Lager
stätten ................................................................................... S. 1
Der Artikel behandelt ein mathematisches M odell für die 
zweidimensionale, dreiphasige Simulation von  Kohlen
wasserstoff-Lagerstätten, das in Ungarn zur Grundlage 
der entwickelten Computerprogramme angenommen 
wurde. Es wird bewiesen, dass bei der Bestimmung der 
Koeffizienten der Differentialgleichungen die Bewegungs
richtungen der Phasen in Betracht genom m en werden 
müssen. Die frontale Verdrängung kann auch mittels einer 
beliebig grossen Maschenweite genau beschrieben werden, 
wenn die relativen Permeabilitätsfunktionen auf entspre
chende Weise korrigiert werden. Bei einer in der Praxis 
anwendbaren Maschenweite kann die horizontale Kom
ponente der kapillaren Kräfte vernachlässigt werden.

Dipl.-Ing. István Dombi: Gegendruckregelungsvorrichtungen 
zur Bekämpfung von Erdöl- und Erdgasausbrüche.......... S. 10

Aufgrund von mehrjährigen Versuchen wurden am Lehr
stuhl Erdölförderung der Technischen Universität Mis
kolc für die Schwerindustrie manuelle und halbautoma
tische Gegendruckregelungsvorrichtungen konstruiert.
Eine sowohl manuelle wie halbautomatische Gegendruck
regelungsvorrichtung, die nach dem durch ständigen Ge
stängerohrdruck gesteuerten Gerät von Goins— O'Brien 
zur Bekämpfung der Erdöl- und Erdgasausbrüche, bzw. 
zur Wiederherstellung des gestörten Zirkulationsgleichge
wichts beim Bohren entwickelt wurde, ist geeignet, an der 
Bohrlochsohle auftretende Drücke auf der Oberfläche auf 
indirektem W ege zu kontrollieren.

Dipl.-Ing. Ernő Gazsó—Dipl.-Ing. Alfred Hacket: Korro
sionsprobleme bei der Erdgasförderung .............................. S. 14

Korrosionsproblemc bei Erdgasförderung, -Vorbereitung 
und -transport treten im Falle von schwefelwasserstoff
freien und schwefelhaltigen Gasen unterschiedlich auf. 
Korrosionserscheinungen an mit schwefelhaltigen Gasen 
in Berührung kommenden Einrichtungen sind besonders 
schwer, im Extremfall können dieselben auch zu Sprödig
keit und Brüchen führen.
Die Bekämpfung erfolgt in erster Linie durch die Wahl 
entsprechender Werkstoffe; ferner ist eine vielseitige Kont
rolle und Beobachtung und in einzelnen Fällen eine Zu
gabe von Inhibitoren von grosser Bedeutung.

Dr. István Sipőtz, Ökonom—Dipl.-Ing. László Pogány, Ing.- 
-Ökonom: Methoden für die Bestimmung der Erdgas- 
werte ..........................................................................................S. 19

Die einheimischen und Import-Erdgassorten wurden auf
grund von Produktions- und Anschaffungskosten, sowie 
von Transport- und Leistungskosten verglichen und be
wertet. Die Selbstkosten der gegenwärtigen Erdgassorten 
sind auf der Stelle des Vorkommens und Verbrauchs im all
gemeinen niedriger als die Kostengrenze. D as Erscheinen 
von sowjetischem Import-Gas hat eine neue Lage geschaf-
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fen. D er durchschnittliche volkswirtschaftliche Aufwand 
ist bei allen reel in Betracht ziehbaren Erdgassorten, d.h. 
auch im Fall des sowjetischen Im ports, niedriger als der 
absolute Gebrauchswert.
Unter den gegenwärtigen Verhältnissen drückt den Ge
brauchswert des Erdgases der durchschnittliche absolute 
Gebrauchswert nach OMFB aus. D er gesamtnationale 
Aufwand wird durch den produktionssteuerfreien aber 
den Budgetbeitrag berücksichtigenden Wertindex ange
nähert. D ie  Rolle der Kostengrenze und der sowjetischen 
Importbasis nimmt zu.
Die Analysierungsmethoden können in der Erdgasindust
rie bei Selbstkostenuntersuchungen und bei der Ausgestal
tung einer Entwicklungs-Markt-Strategie benutzt werden.

Frau Dipl .-Ing. Julia Szalaliedinor: Erfahrungen bei der In
betriebsetzung des aromatischen Extraktionsbetriebs der 
Donau-Erdölraffinerie............................................................S. 24

Der erste ungarische Extraktionsbetrieb für Aromate wur
de, nach sowjetischem Muster, in der Donau-Erdölraffi
nerie Százhalombatta aufgebaut. Technologische Parame
ter und Prozesse des Betriebs, durchgeführte Abänderun
gen von letzteren, Inbetriebsetzung und spezifische Kennzif
fern werden behandelt.

*

Dr. Zoltán Heinemann, Petroleum E n g .: Two-dimensional, 
three-phase numerical model for hydrocarbon reservoirs. .  p. 1 
A mathematical model for two-dimensional, three-phase 
simulation o f hydrocarbon reservoirs is described that 
served as a basis for computer programs developed in 
Hungary. The necessity o f considering directions of 
phase movements when determining coefficients of diffe
rential equations is proved. If relative permeability func
tions are corrected in a suitable w ay, the frontal displace
ment can accurately be described even by an arbitrary high 
mesh spacing. At a practically applicable mesh spacing, 
the horizontal component o f capillary forces can be 
neglected.

István Dombi, Mechanical-Electrical E n g .: Back pressure re
gulators to fight oil and gas blow-outs ............................p. 10

As a result o f experiments carried out for many years at 
the Petroleum Production Departm ent of the Miskolc 
Technical University for Heavy Industries, manually con
trolled and semiautomatic back pressure regulators have 
been designed.
A back pressure regulator on the basis o f  Coins—O'Brien's 
apparatur controlled by constant drill pipe pressure and 
designed for fighting oil and gas blow-outs and for re

establishing upset equilibrium when drilling which can 
be operated both m anually and semi-automatically is 
suitable to check botton-hole pressures on the surface 
in an indirect way.

Ernő Gazsó, Eng.—Alfred Hackel, Eng.: Corrosion problems 
in natural gas production........... . . ........................................p. 14

Corrosion problems o f  natural gas production, proces
sing and transport present themselves differently in case 
o f  sweet and sour gases.
Corrosion phenomena on  equipment being in contact 
with sour gases are especially serious. In extreme cases, 
these may even lead to embrittlement and failure.
Protection is primarily achieved by selecting proper struc
tural material, multi-purpose checking, monitoring and in 
some cases adding o f inhibitors are of great importance.

D r. István Sipőtz, Econom ist—László Pogány, Chemical 
Eng., Eng.-Economist: Methods for determining natural 
gas values................................................................................. p. 19

Based on production and acquisition costs, as well as on 
distribution and transport costs, Hungarian and foreign 
natural gas types have been compared and evaluated. The 
production costs o f the present gas types at the places of 
occurance and use are generally lower than the cost limit.
A  new situation has been created by the appearance o f na
tural gas from the Soviet Union. The average people’s 
economy expenditures are, for all gas types that can be rea
listically taken into account, thus in case o f the Soviet gas 
import, too, lower than the absolute comsumption values. 
Under the present circumstances, the consumption value 
natural gas is expressed by the average absolute con 
sumption value according to OMFB. The overall national 
expenditure is approached by the value index free from pro
duction tax but which takes into account budgetary sub
sidy.
The role of the cost limit and the Soviet import basis is 
increasing.
Analyzing methods may be used in the gas industry for 
production cost exam ination and for shaping a develop
ment-market strategy.

M rs. Julia Szahihedinov, Chemical Eng.: Experiences of start
ing (he aromatic extraction plant operation at the Danube 
Petroleum Refinery.................................................................p. 24

Hungary’s first aromatics extraction plant has been built 
after a Soviet pattern at the Danube Petroleum Refinery, 
Százhalombatta. Technological parameters and processes 
o f  the plant, m odifications effectuated on the latter, 
starting of operation and specific indices are discussed.

ÚJ K Ö N Y V E K

Az ОМ К DK szakterületünkről az alábbi új könyveket sze
rezte be:

Prikladnaja geofizika. 61. vüp. (O tv. red. Polskov, M. K.) 
Moszkva, Nedra, 1970. (Alkalmazott geofizika.)

BALAKIROV, Ju. A.: Termodinamicseszkie iszszledovanija 
fil’tracii nefti i gaza v zalezsi. M oszkva, Nedra, 1970. (Az olaj- 
és gázszivárgás termodinamikai vizsgálata a lelőhelyen.)

Neft' v trescsinnüh kollektorain. (Red. Mircsink, M. F.) 
Leningrad, Nedra, 1970. (Olaj— repedéses tárolókőzetekben.)

MOCSERNJUK, D. Ju.: Iszszledovanie i raszcset rez’bovüh 
szoedinenij trub, primenjaemüh v neftedobüvajuscsej promüs- 
lennoszti. Moszkva, Nedra, 1970. (Az olajbányászati menetes 
csőcsatlakozások vizsgálata és számítása.)

A M IJAN, V. A.—UGOLEV, V. SZ.: Fizik'o-himicseszkie 
metodü povüsenija proizvoditel’noszti szkvazsin. Moszkva, 
Nedra, 1970. (Fizikai kémiai módszerek az olajkutak termelé
kenységének növelésére.)

BORISZOV, Ju. P.—stb.: Vlijanie neodnorodnoszti plasztov 
na razrabotku neftjanüh mesztorozsdenij. Moszkva, Nedra, 
1970. (A rétegek egyenetlenségének hatása az olajlelőhelyek 
leművelésére.)

GOVOROVA, G. L .: Razrabotka neftjanüh mesztorozsdenij 
v SzSA. Moszkva, Nedra, 1970. (Az olajlelőhelyek feltárása 
az Egyesült Államokban.)

ALEKSZANDROV, А . V,— BAJASZANOV, D . B.: Pri- 
menenie élektronno-vücsiszlitel’nüh masin dija raszcseta i 
upravienija v szisztemah dal’nego transzporta gaza. Moszkva, 
Nedra, 1970. (Az elektronikus számítógépek számítástechnikai 
és irányítástechnikai felhasználása a nagy gázszállító rendsze
rekben.)

SZÖSZÖN, M. N .— s tb .: Osznovü promüslennoj razvedki 
gazovüh zalezsej dija éffektivnoj podgotovki zapaszov. Moszkva, 
Nedra, 1970. (Gáztelepek ipari feltárásának alapjai a készletek 
gazdaságos előkészítésével kapcsolatban.)

OVNATANOV, SZ. T .— KARAPETOV, K. A .: Nefteot- 
dacsa pri razrabotke neftjanüh mesztorozsdenij. Leningrad, 
Nedra, 1970. (Az olajmezők termelése.)

Dal'nij transzport gaza. (Red. Nikitenko, E. A.) Moszkva, 
Nedra, 1970. (Gázszállítás nagy távolságra.)

LEVIN, SZ. I.: Podvodnüe truboprovodü. M oszkva, Nedra, 
1970. (Víz alatti csővezetékek.)

K. A.
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A Z  O R S Z Á G O S  M A G Y A R  B Á N Y Á S Z A T I É S  K O H Á S Z A T I E G Y E S Ü L E T

1972. április 22-én

a M agyar Tudom ányos Akadémia dísztermében tartja

62. Tisztújító Küldöttközgyűlését.

Ezt megelőzően — 1972. április 21-én —  az Egyesület szakosztályai tartanak  tisztújító gyűlést. 

Részletes programot egy későbbi számunkban közlünk.

P Á L Y Á Z A T I  F E L H Í V Á S

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya pályázatot 
hirdet a kőolaj- és földgázipar területéhez tartozó témájú tudo 
mányos, műszaki és gazdasági jellegű pályaművekre. Pályázni 
egyénileg vagy csoportosan készített tanulmányokkal lehet. Egy 
személy vagy csoport két tanulmányt küldhet be a pályázatra. 
A pályázat titkos, csak jeligével beküldött pályaműveket fo 
gadunk el. A  pályamű szerzőjének (szerzőinek) adatait a 
pályaművel azonos jeligéjű zárt borítékban mellékelni kell.

Ä  pályázatokat két példányban az Egyesület titkárságára Bu
dapest V., Szabadság tér 17. II. 228. postán kell beküldeni.

Beküldési határidő: 1972. március 31.
Pályadíjak:

I. díj 2 db, egyenként 5000 Ft 
II. díj 2 db, egyenként 3000 Ft

III. díj 3 db, egyenként 2000 Ft.

A pályamunkák megfelelő értékelése érdekében az elbírálás
nál egységes szempontokat kívánunk figyelembe venni. Ennek 
során az önállóságot, a megoldás tudományos-műszaki színvo 
nalát, az alkalmazástól várható műszaki-gazdasági eredményt 
és az aktualitást kívánjuk elsősorban figyelembe venni.

A pályázati kiírást fentiekben, tekintettel arra a nagy területre, 
amely a szakosztály tagjainak tevékenységi és érdeklődési kö 
réhez tartozik, általános formában adtuk meg. Reméljük, ez 
tagtársaink, de különösen szakosztályunk fiatalabb tagjai szá
mára elősegíti, hogy a pályázaton minél nagyobb számban ve
gyenek részt.

Budapest, 1971. november hó.

Dr. Szitás A. Pál Dr. Kákái János
a szakosztály elnöke a pályázati ügyek felelőse

O r s z á g o s  Kőolaj é s  G á z ip a r i T r ö s z t  
G á ztech n ik á i K u ta tó  é s  V iz sg á ló  Á llom ás  
B u d a p e s t  X I I I . ,  R é v é s z  u . 2 7 - 3 1  

T e l e f o n :  2 9 0 - 0 2 0  T e l e x :  3 7 1 6

A z  a l á b b i  s z o l g á l t a t á s a i n k a t  a j á n l j u k :

— gáztü zelő  berendezésekkel és készülékekkel kapcso latos kuta 
tási, fe j le sz té s i és v izsgá la ti feladatok e lv ég z ésé t,

— fűtőberendezések  és m ás en ergiafelhasználó  berendezések  

g á ztü zelésre  való á tá llításával kapcsolatos fe la d a to k  

elvégzését,

— gázpropagandával k ap cso la tos kiadványok te r v e 
zését és k iadását,

— gázfelh aszn álássa l k ap cso la tos tanulm ányok  

készítését
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Görgősfúró-korszerűsítési törekvések 
és eredmények

A L L IQ U  A N D E R  Ö D Ö N — 

G I L I C Z  B É L A

A görgős fúrók ma érvényesülő tökéletesítési elveinek (mart 
görgőfogazás helyett keményfém fogazás, ezek kopásállóságával 
összhangban álló zárt keményfém szegmenses csúszócsapágy, az 
öblítőfúvóka levezetése a talpra) hazai megvalósítása során első
sorban a kőzetbontás és furadékeltávolítás összhangjának elérésé
ben vannak említésre méltó eredmények. Érdekes módon azonban 
mind a fi'trógörgő felülete és csapágyazása közti élettartam-össz
hang megteremtésének, mind a kőzetbontás hatékonyságát, illetve 
a görgőfog kopásállóságát fokozó, ma világszerte alkalmazott 
megoldások mindegyikének megvoltak a több mint egy évtizedes 
hazai szabadalmakon alapuló, azokkal bizonyítható kezdeménye
zései. így  természetesen ma is adottak a lehetőségek a hazai 
görgősfúró-gyártásnak legkorszerűbb elvekre épített fejlesztésére.

Bevezetés

Az 1909-ben Robert Hughes által szabadalm aztatott 
görgős fúró eredetileg kizárólag „szik lafúró” , tehát a 
kemény kőzetek fúrószerszáma volt. M a m ár a fél
tengelyeken csapágyazott három  kúpgörgős fúró, 
m inden kőzetféleség hatékony fú rására  kifejlesztett 
fogazássorozattal, a  földkéreg teljes átfúrására törekvő 
ro tari fúrás á ltalános szerszáma.

A  görgős fúrók tökéletesítése —  az azóta eltelt hat 
évtizedben —  egyrészt a fúró geom etriájára és metallur
g iájára, m ásrészt a  kőzetbontás és furadékeltávolítás, 
valam int a kúpgörgők felületének és csapágyazásának 
kopása közötti m indenkori összhang biztosítására 
irányult.

A fúró  geom etriájának alapelvei m a m ár olyannyira 
k iforro ttak , hogy a képlékeny, középkem ény és ke 
m ény kőzetfajták céljaira különböző tengelykülpon- 
tossággal, féltengelyszög-állással, görgőkúpossággal és 
fogelrendezéssel készülő, különböző gyártm ányú fúró 
fajták világszerte összevethetők.

A m art fogú görgősfúró-sorozatokon kívül kiala 
ku ltak  a fogak helyett, a csak gömbhéjfelületükkel 
vagy kúpos végződésükkel kiálló, beforrasztott ke 
ményfém betétekkel megoldott görgős fúrók, azaz az 
ún. „k o b ra”-fúrók is. Ezek a legkem ényebb kőzetféle
ségek —  elsősorban a kvarcitok —  szinte általános 
fúrófajtái.

A  görgős fúrók vázolt tökéletesítési elveinek hazai 
megvalósítása so rán  elsősorban a kőzetbontás és fura 
dékeltávolítás összhangjának elérésében vannak emlí

tésre méltó eredm ények. Érdekes m ódon azonban 
m ind a fúrógörgő felülete és csapágyazása közti élet
tartam-összhang megteremtésének, mind a  kőzetbon 
tás hatékonyságát, ill. a görgőfog kopásállóságát fo
kozó, ma világszerte alkalm azott m egoldások m ind 
egyikének megvoltak a  több  mint egy évtizedes hazai 
szabadalm akon alapuló , illetve azokkal b izonyítható 
kezdeményezései. így  természetesen ma is ad o ttak  a 
lehetőségek a hazai görgősfúró-gyártásnak legkorsze 
rűbb  elvekre épített fejlesztésére.

1. A görgős fúrók öblítést rendszere

A görgős fúró kőzetaprítási teljesítménye csak ki
vételesen éri el a 100 LE-t. A lyuktalpról leválasztott 
furadékszemeknek a fúrófogak alól való tökéletes 
elsodrásához viszont tö b b  száz LE lyuktalpi hidrauli 
kus teljesítmény sem elegendő. Ezt igazolja H. F. 
Outmans [1] — elsősorban a képlékeny kőzetekre érvé
nyes — ismert d iagram ja (1. ábra). A görgős fúrók 
köztudottan közel sem hatékony lyuktalpi kőzetbon 
tásával tehát még az ún. jet-öblítésű fú rók  lyuktalp- 
tisztítása sincs összhangban.

R. H. McLean [2] az öblítősugarak felütési erejének 
fokozásában látja a lyuktalptisztítás jav ításának  kul
csát. Elméletileg bebizonyítható, hogy a felütési erő 
fokozása javítja leginkább a lyuktalptisztítást, mert 
ennek következtében fokozható legjobban a  kereszt- 
irányú, tehát a lyuktalppal párhuzamos áram lás. Ezért 
a  lyuktalptisztítás m értéke úgy is kifejezhető, m int a 
keresztirányú áram lás impulzusa, és ennek nagysága 
többek közt jelentős m értékben függ a fúvóka helyze
tétől, azaz a fúvókák  talphoz való közelítésétől. 
Ezeket a m egállapításokat, de különösen az  utóbbit 
messzemenően igazolták  a hazai eredm ények. A  2. 
ábra szerint m ár a szokásos fúvókaelhelyezés m ellett is 
roham os fúrási sebességnövekedés érhető el az  impul
zuserő növelésével, de ez a fúrási sebességnövekedés 
erőteljesen fokozható  a fúvókaközelítéssel, azaz a 
hosszabbított fúvókák alkalmazásával. A  ké t görbe 
összevetése meggyőzően bizonyítja, hogy a fúvókákból 
való kilépésnél érvényesített azonos im pulzuserő ki-
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I. ábra. A fúrási sebesség és a fúrónál érvényesített öblítési 
teljesítmény összefüggése a keménytől (1),  növekvő keménység- 
sorrendben a képlékeny (5) kőzetekig, az öblítési telesítmény 
lehetséges maximumát jelző parabolával (6). (II. D. Out mans 

szerint)

sebb felütési távolságban a keresztirányú áram lás 
nagyobb impulzusával sokkal tökéletesebb lyuktalp- 
tisztítást eredményez.

Ennek a felismerésnek megfelelően a hazai görgős 
fú rók  m a már kizárólag hosszabbított fúvókával ké 
szülnek. Mintegy 40 m m  közelítést sikerült elérni a 
konvencionális fúvókaelhelyezéshez képest (3. ábra).

A hosszabbított fúvókájú háromgörgős fú rókkal 
elért eredményeket számszerűen az alábbi üzemi ered 
m ények mutatják b e :

2. ábra. A fúrási sebesség változása az öbltősugár impulzus
erejének függvényében, konvencionális és hosszabbított fúvókájú 

81! f -es görgős fúrók esetében. (Gilicz B. szerint)

3. ábra. Hosszabbított fúvókájú háromgörgős fúró. ( Gilicz B.— 
Dunántúli Kőolajipari Gépgyár)

F ú ró tip u s
Felhaszn.

fúrók
száma

T elje s íte tt
m éte rszám

m

F ú rás i idő 

h

F ú rás i seb . 

m /h

Átlagos
fúrótelje 
sítm ény

m /fúró

T e lje s íte tt
m éterszám

m

F ú rás i idő 

h

F ú rás i seb . 

m /h

Á tlagos
fúrótelje 
sítm ény

m /fú ró

А 0 Н 91 9 4 7 5 1448,5 6 ,5 5 103,0 8218 1992,0 4,13 90,5
A1 20 1142 310,5 3 ,6 8 57,2 809 348,0 2,13 40,5
A 2 26 1076 563,5 1,91 31,7 948 735,5 1,29 27,0
M l 22 444 249,5 1,78 19,6 459 345,5 1,32 20,8

h o sszab b íto tt fú v ó k á v a l közönséges fú v ó k áv a l

Egy további összehasonlítás szerint mintegy 60 000 16%-kal nagyobb előrehaladást eredm ényezett 18%-kal
m -nyi fúráshoz hosszabbított fúvókájú fúrót használ- rövidebb idő a la tt, az alábbi részletezés szerint: 
tak , ez a tény 43 %-kal növelte a fúrási sebességet, s

F ú ró típ u s
Teljesített

m éterszám

m

F ú rás i idő  

h

Fúvókaelrendezés
F ú rás i sebesség  

m /h

Változás

%

Á tla g o s
fú ró te lj.

m /fú ró

V áltozás

%

F ú ró é le tta r ta m

h /fú ró

V áltozás

%

A 0 46 606 6910 h o ssz a b b íto tt 6 ,7 3 +  52 1 0 1 ,5 +  12 15,0 - 2 7
k özönséges 4,41 90 ,0 20 ,4

A1 7 619 2334 h o ssz a b b íto tt 3 ,27 +  37 52,2 +  17 16,0 - 1 5
k özönséges 2,38 44 ,5 18,7

A 2 6 070 3059 h o ssz a b b íto tt 1,98 +  25 36,2 +  18 18,3 +  3
k özönséges 1,58 28 ,2 17,8

60 295 sú ly o zo tt á t la g +  43 s ú ly o z o tt á tla g +  16 sú ly o z o tt á tla g - 1 8
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Ez az összehasonlítás a íra  is utal, hogy kefekeri 
60 000 m-nyi fúráshoz 115 fúróval kevesebb volt szük 
séges hosszabbíto tt fúvókájú fúróból, m intha ezt a mé
terszám ot közönséges fúvókával felszerelt fúróval fúr 
ták  volna, ami önmagában is tö b b  mint 1 millió F t 
m egtakarításnak felel meg.

4. ábra. Hazai kétgörgös fúró fúvókaelrendezése

A kétgörgös fú rók  hazai típusában [3] a fúvókák kö 
zül az egyiket 70 mm-re, a m ásikat 35 mm-re sikerült a 
talphoz közelíteni (4. ábra); ez az elrendezés hason 
lóan jó  eredm ényekhez vezetett. A zonos mélységszaka
szokban, azonos fúrási tényezőkkel ugyanis 29 db 
kétgörgös fúró 5942 m-t fúrt 613 ó ra  alatt, azaz 9,7 m /h 
sebességgel, szemben azzal, hogy 29 db három görgős 
fúró 4648 m-t fú rt 621 óra alatt, azaz 7,5 m /h sebesség
gel.

Egy kétgörgös fúróra 205 m  előrehaladás ju to tt a 
három görgős fú rók  160 m-es átlagos teljesítményével 
szemben.

M indezeknek az öblítési tökéletesítéseknek nagy 
szerepük volt abban , hogy a hazai évi m ajdnem 400 000 
fúrt m-re érvényesen az 1959— 1968. években az átlagos 
fúrási sebesség 3,55 m/h-ról 5,82 m /h-ra emelkedett, 
m iközben ebben az  évtizedben a fúrások átlagmélysége 
m integy 10%-kal növekedett.

A felsorolt elvek és eredmények kijelölik a fejlesztés 
további útját. Elsősorban a három görgős fúrók eseté 
ben van lehetőség az öblítőfúvókák további talphoz 
való közelítésére. Irodalmi adatok  szerint [4] a fúvókák 
levezetése a talpközeibe, változatlan fúrási tényezők 
mellett a fúrási sebességet 20— 100%-kal növeli. Ezt a 
lehetőséget m indenképpen ki kell használni.

2. A görgős fúrók fogazásának és csapágyazásának 
tökéletesítése

Az egyensúly megteremtése a fogazás és a  csapágya
zás kopásállósága között vitte és viszi e lő re  a görgős 
fúrók é le tta rtam ának  fokozását, fúróképességének 
tökéletesítését.

A világ legnagyobb görgősfúró-gyárával kapcsolatos 
ipari kutató in tézet (Hughes Research a n d  Engineering 
Laboratory) á lta l közzétett s 57 300 görgős fúróra 
vonatkozó értékelés szerint (5. ábra) akkoriban a 
fúrók 40%-a a fogazás és 60%-a a csapágyazás túlzott 
kopása m iatt vált használhatatlanná. E z  indokolta a 
hatvanas évek elején megindult sok irá n y ú  csapágy
tökéletesítési fo lyam atot, ami különféle csapágytömí
tési, nem teljesen zá rt csapágymegoldások után  oda 
vezetett, hogy a d rág a  s ezért eredetileg c sak  a  kemény
fém lencsés fú rókhoz  gazdaságosnak b izo n y u lt teljesen 
zárt csapágy m a m ár az olcsóbb, m art fo g ú  fúrófajták 
hoz is gazdaságos, s alkalmazása gyorsan terjed.

Még az ötvenes évek végén kelt a  h a z a i zá rt csap- 
ágyazású görgős fú rók  szabadalmi bejelentése [5] és 
erre az időre esnek a sikeres üzemi k ísérle tek  is. A ha
zai zárt csapágyazás m ár akkor a 70-es évekre világ
szerte kiforrott ú to n  haladt (6. ábra) s igen  jó  megoldást 
jelentett. Helytelen volt azonban az a k k o r  m ár szinte 
szabványossá vált csapszögálláson v á lto z ta tn i. Az eb
ből eredő nehézségeket, azaz hibákat is a  csapágyazás 
rovására írták. E zért m aradt el az á tü tő  siker, s ezért 
m aradt el a nagy sorozatú gyártás. Az a z ó ta  kialakult 
— s külföldön m ár  nagy sorozatokban készü lő  — meg
oldásokkal (7. ábra) teljesen egyenértékű az akkori 
hazai szabadalom .

Éppen a tökéletesedő csapágyazás v ezete tt azután 
oda, hogy ism ét a  fogazás kopásállóságának fokozása 
érdekében kellett erőfeszítéseket tenni. A  félgöm b-, ill. 
kúpfelületű kem ényfém  betétes görgős fú ró k n a k  a leg
keményebb kőzetek  fúrásában elért s ikere  vezetett a 
m art s csak kem ényfém  vértezésíí fú rók tó l m ost már a 
kiálló keményfém fogazású görgős fú ró k h o z , mégpedig

5. ábra. 57 300 db Hughes gyártmányú görgős fúró  elhasználódá
sának értékelése: 1 nagyobb fogkopás miatt k iépítve; 2 nagyobb 

csapágykopás miatt kiépítve

egyaránt kü lpontos és központos tengelyelrendezéssel. 
Ennek a m egoldásnak is megvolt a hazai kezdeménye
zése. M ár az ötvenes évek közepén k észü lt néhány 
keményfém fogú görgős magfúró (8. ábra), és ezek elég 
sikeresen vizsgáztak. Sajnos akkoriban a  teljes szel
vényű görgős fú ró k  hazai gyártása m ég nem  indult
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8. ábra. Hazai kísérleti keményfém fogazású görgős magfúró. 
( Készült 1956-ban a Bányászati Kutatóintézet Olajosztályának 

kísérleti műhelyében Farkas P. tervei szerint)

6. ábra. Hazai szabadalmú zárt görgösfúró-csapágy 1957-ből. 
(Mihályi György)

7. ábra. Zárt görgösfúró-csapágy megoldások 1970-ben: 
a) Hughes X  típus, keményfém csúszócsapággyal; b) Smith 
SS típus, keményfém szegmenses csúszócsapággyal; c) Security 

típus

meg, és így ez a kezdeményezés is csak a m agfúróra 
szorítkozhatott, amelynek csapágy-élettartama am úgy 
is igen rövid lévén, a kem ényfém  fogazás közel sem 
volt kihasználva.

A  keményfém fogazás á tü tő  világsikere (ma m ár 
nem csak a kemény kőzetek fúrására szánt fúrókat, 
hanem  a  középkemény, ső t a  kopásállóság növelésére, 
a képlékeny kőzetek fú rására  szánt nagy csúszási té 
nyezőjű, külpontos tengelyelrendezésű fúrókat is ké 
szítik keményfém fogazással!) a rra  utalt, hogy a zá rt 
golyós-görgős csapágyazásnál hosszabb élettartam ú 
s nagyobb terhelést bíró csapágyazásra van szükség. 
A görgős csapágyazás helyett e lőtérbe került a kem ény 
fém szegmensekkel m ego ldo tt zárt csapágyazás (7. 
ábra).

Irodalm i adatok szerint [6] ugyanis míg a fúróterhe 

lés 2 (ó-szeresére növelése (18 Mp-ról 45 M p-ra) a gör 
gős-golyós csapágyazás törésig figyelembe vett élet
tartam át 60 óráról 7 ó rá ra , tehát szinte 1/10-ére csök 
kentette, addig a kem ényfém  szegmenses zá rt csap 
ágyon 18 Mp terheléssel 200 óra után még semmiféle 
kopást nem észleltek és 45 M p terheléssel 10 ó ra  után 
is csak 0,025 mm kopás volt mérhető.

Ennek a m egoldásnak, ha nem is zárt csapágyazás 
sal, de ugyancsak m egvoltak  az ötvenes évek közepén 
a  hazai szabadalm on alapuló [7] m egoldásai. A  ke 
ményfém betétes csúszócsapággyal e llá to tt görgős 
magfúrók élettartam át ezzel a megoldással sikerült 
megtöbbszörözni.

Összefoglalva m egállapítható, hogy a m art fogú, 
nem  tömített csapágyazással megoldott görgős fúrók 
alkalmazási köre világszerte csökken.

Mind jobban elő térbe kerülnek a keményfém foga
zású, és ezzel összhangban a zárt csapágyazású görgős 
fúrók. A zárt csapágyazáson belül a görgős csapágyak 
helyett a keményfém szegmenses csúszócsapágyazás 
terjedésére kell szám ítani.

A görgős fúrók öblítésének további közelítése a 
talphoz, a hosszabbíto tt fúvókájú fúrók helyett a 
talphoz levezetett fúvókájú  fúrók alkalm azása m inden 
képpen szükséges a fú rók  összhangjához.

Mindezeknek a fejlesztési irányzatoknak megvaló 
sítására a hazai görgősfúró-gyártásban m egvannak a 
lehetőségek.
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Szénhidrogén-tárolók körzetében 
kialakuló természetes gátak R Á C Z  D Á N IE L

Irodalmi közlések, továbbá hazai vizsgálatok alapján megálla
pítható, hogy a szénhidrogén-tároló rendszerek vízzel érintkező 
határzónájában a tárolóközetek szerkezeti viszonyai nagyon sok 
esetben megváltoztak. Az olaj-víz határ alatt a vizes rész tároló
képessége és áteresztőképessége leromlott.

A jelenséget az egymással gyakorlatilag nem elegyedő szén- 
hidrogén és víz közös komponense, а СО.г diffúziójával, továbbá 
egy látszólagos extrakciós folyamat létrejöttével lehet magya
rázni.

A cikk a diffúziós és extrakciós folyamatokat vizsgálva ki
mutatja, hogy vízből olajba vagy olajból vízbe történő diffúziónál 
a végső állapot megegyezik. Végbemegy ez a jolyamat abban az 
esetben is, ha a rétegvíz szénhidrogéngázzal érintkezik.

A vízbeáramlás és elvize sédé s folyamatának értékelésénél, vala
mint egyéb termeléstechnológiai vizsgálatoknál e jelenséggel min
denképpen számolni kell.

Bevezetés

A rétegfizikai és földtani termelési adatok feldol
gozásánál megfigyelhető, hogy a szénhidrogént ta rta l 
m azó kőzetek fizikai param éterei — sok esetben —  
lényegesen eltérnek a szénhidrogént nem tartalm azó, 
egyébként azonos körülmények között kialakult táro ló 
kőzetek jellemzőitől. Az olaj-víz határ (OVH) alatt 
a vízzel telített zónák általában tömörebbek. A hete 
rogenitás m értéke különböző a vizet és az olajat ta r 
talm azó részben. Előfordul, hogy a porózus részek el- 
töm ődése, a heterogenitás változása bonyolult szatu- 
rációs állapotokhoz vezetett, az olajos, vizes zónák 
váltakozását hozta létre. G yakran az olaj-víz h a tá r 
ala tt lecsökkent áteresztőképesség akadályozza a víz 
nek, m int kiszorító közegnek az előrehaladását.

Bizonyítható, hogy a szénhidrogének akkum uláció 
ja  u tán, esetleg m ár a migrációs folyam atok alatt, il
letve mindazon esetben, am ikor a szénhidrogén és a 
rétegvíz között az egyik közegből a másik felé diffúzió 
következik be, az bonyolult kémiaireakció-dinamiz- 
mussal já r  együtt, és a heterogén rendszerek fokozot
tabb  m értékű kialakulásához vezet.

I . A szénhidrogén-tároló rendszerek határzónájára 
vonatkozó megfigyelések

A szénhidrogén- és azzal összefüggő víztároló rend 
szerek együttes megfigyelése termelési és rétegfizikai 
adatok  alapján legegyszerűbben az anyagmérleg-egyen
letek segítségével lehetséges.

Az anyagmérleg-számítás —  de a teljes termelésfo 
lyam at előrejelzésének is — , alapvető feltétele a vízbe
áram lás megfigyelése, illetve kiszámítása.

A víztest hatásának figyelembevételére és a vízbe
áram lás m értékének szám ítására egyszerűsített és b o 
nyolult összefüggések állnak rendelkezésünkre. A köz 
vetlen és közvetett számítási módszerek abban általá 

ban megegyeznek, hogy a víz-olaj határon  érvényesülő 
depresszióval hozzák összefüggésbe a beáram lott ösz- 
szes vízmennyiséget.

Közismertek Schilthuis-пак, Hurst-nek, Van Ever- 
dingen-nek, Muskat-nek, Woods-пак, Efrosz-пак, Afa- 
naszjevá-пак stb. a megoldásai.

A vízbeáramlás meghatározására alkalm azott szá
mítások, az exponenciális integrálfüggvényekkel ki
fejtett módszerek nem veszik számításba, hogy az 
olaj-víz határon a víz és olaj érintkezési zónájában meg
növekedett ellenállású zóna alakulhatott ki.

A nemzetközi megfigyelések, valamint a  m agyaror
szági (nagylengyeli, budafai, lovászi) mezők leműve- 
lési tapasztalatai azt bizonyítják, hogy a víz utánáram - 
lása rendkívül szabálytalanul alakul: a vízbetörés kü 
lönböző irányai és intenzitásai figyelhetők meg. Egyes 
helyeken a tárolórészek gyakorlatilag lezáródtak, má
sutt a vízbetörés a legváratlanabb helyen m agas szer
kezeti helyzetben is bekövetkezett.

A munkahipotézis szerint a víz-olaj h a tá r alatt az 
olaj akkumulációja után nagyon sok esetben a tároló 
kőzet részbeni vagy teljes elzáródása következik be. 
Kisebb-nagyobb m éretű, megnövekedett ellenállású 
zóna alakul ki, am ely az áramlás iránya szerinti kap 
csolódása révén hatással van a vízbeáramlás folya
m atára.

A felvetés helytállóságát bizonyítani lehet az olaj- 
-víz határt figyelő kutak  kiképzése során nyert tapasz 
talatokkal, porozitás-, áteresztőképesség-mérések, re- 
pedezettségi vizsgálatok, karotázsértelmezések, iro 
dalmi közlések alap ján  és más módon.

A nagylengyeli mezőben 1963-tól alkalm azzuk az 
olaj-víz határt megfigyelő kútkiképzést, amelynél a 
kútban a víz- és o lajtáro ló  zónák között összeköttetést 
hozunk létre. Az összeköttetés a kúton keresztül az 
olaj- és víztároló zónák megnyitásával valósítható 
meg. A nívómérés az összeköttetést biztosító betétcső 
ben vegyszeres nívómérővel vagy más eszközzel való 
sítható meg.

1969. július 30-ig összesen 38 kúton végeztünk mun 
kálatokat, ebből 13 jó  mérési eredményt adott, míg 
25 kútban nem kap tu n k  kielégítő mérési eredményt. Ki
m utatható, hogy ezen 25 kút közül 9 kútnál az olaj-víz 
határ alatt nem sikerült megfelelő vízbeáramlást bizto
sítani,, 8 kútnál nem  volt vízmentes olajbeáram lás a 
felső perforációkon keresztül, 8 kútnál pedig egyéb 
okok játszottak közre.

Kőzetfizikai vizsgálatok alapján az N1-376. kút 
teljes maganyagát feldolgoztuk. Áz / . ábra a  porozitási 
profilt tünteti fel 10 m-enkénti átlagolással.

A 2. ábra a vízszintes és függőleges irányú áteresztő- 
képességeket m uta tja  10 m-enkénti átlagolással..

Különösen a porozitási profil ábrájánál figyelhető 
meg a kezdeti víz-olaj határ alatti és feletti rész közötti
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pítható, hogy a kezdeti víz-olaj határ felett a kaver- 
nák és nyitott repedések mennyisége tö b b , m int a 
víz-olaj határ alatt.

1. táblázat
Rétegösszletek repedezettségi átlaga

A  k ú t jele B lo k k
Kezdeti
víz-olaj

N y i to t t  rep ed és  +  üreg 
fe lü le t a  m agfelü le t 

% -ában

határ
v íz -o la j 

h a tá r  a la t t
víz-olaj 

h a tá r  fele tt

Nl-376. X. —2200 0,0 0,002
N1-378. V in .b . —2200 0,002 0,077
N1-380. III.a. —2040 0,009 0,028
N1-381. X lV .b . —2340 0,004 0,001
N1-382. X. —2200 0,013 0,059
N1-391. V lII.b. —2200 0,015 0,004
N1-392. V lII.b. —2200 0,016 0,013
N1-395. V lII.b. —2200 0,083 0,197

Az 1. táblázat ada ta i szerint 8 részletesen megvizs
gált kútnál 5 esetben a  fázishatár feletti repedezettség 
átlaga lényegesen nagyobb, mint a fázishatár alatt.

Karotázsmérések alapján megvizsgáltuk az N1-376., 
N1-378., N1-380. és az N1-381. kutak tárolóképességét 
a víz-olaj határ ala tt és a víz-olaj határ felett.

Lényegében a neutron-gam m a átlagértékeket ha tá 
roztuk meg a kezdeti olaj-víz határ fe le tt és alatt. 
Ehhez a területkiegyenlítés módszerét alkalm aztuk.

2. ábra
Az N1-376. jelű kút vízszintes és függőleges irányú áteresztő- 

képességének profilja 10 m-enkénti átlagolással

tárolóképesség-különbség, de látszik a tendencia az 
áteresztőképesség diagramjánál is.

H asonló  következtetés vonható  le a rétegöszletek 
repedezettségére vonatkozóan (Dedinszky mérései a lap 
ján).

A 3—6. ábrákon az N1-378., N1-380., N1-382. és az 
N1-395. je lű  kutak repedezettségi szelvényeiből megálla 

3. ábra
Az N1-378. jelit kút felsőkréta rétegösszletének repedezettsége

38 KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 2. szám 1972. február



Katern a, %' m
WO в о  60 40 20 0

I___I— I— I— I—

Nyitott repedes * iiregfeliilet .„-t mm1 
~ magfelület ’ win*
0 0,1 0,2 0,3 0,4 0,5 0,6 0,7

I I i l l ____I---------! _

1900

4. ábra
Az N1-380. jelű kút gryphaeás és rudistás rétegösszletének 

repedezetlsége

Kar er n a ° / o
Nyitott repedés * iiregfeliilet ^'2 mm2 

magfeliilet ' ттг
0 0,1 OS 0,3 0,4 0,S 0,6 0,7 OS■ I . I I _|__ i_ .

2050

2 1 0 0 -

2130

2200
Kezdeti OVH

5. ábra
A z N1-382. kút gryphaeás és rudistás rétegösszletének 

repedezettsége

Начета, %
Nyitott repedés * iiregfeliilet mnf 

magfelület W а - énkénti átlag ’ im2

Az N1-395. jelű kút rétegösszletének repedezettsége

A neutron-gam m a átlagszint az N1-376., N1-378., 
N1-380., N1-381. és az NI-395.-Ös kút esetében az olaj- 
-víz határ felett kisebb — a porozitásátlag ennek meg
felelően nagyobb — , mint a kezdeti olaj-víz határ 
alatt.

Feltételezésünk szerint a szénhidrogének jelenléte 
homokkőtárolókban is létrehozza a kém iai reakciók 
olyan dinam ikáját, amely a pórusokban oldáshoz és 
lerakódáshoz vezet.

Karotázsmódszerekkel az algyői területen kimértük 
a fázishatár ala tti és feletti tárolóparam étereket. A tel
jesség érdekében a kőzetkifejlődést az olaj-, víz, gáz- 
-víz tárolók esetében egyaránt tanulm ányoztuk. 
A vizsgálat az algyői felsőpannon, felső-alsópannon 
átmenet és az alsópannon tárolókra irányult.

A karotázsértékeléshez felhasználtuk a mikrolog, 
optimális laterolog, természetes gam m a, neutron- 
-gamma, term észetes potenciál (PS) szelvényeket.

A vizsgálatokat 23 fúrásban 45 tárolószakasznál 
végeztük el.

A felhasznált karotázsszelvény-kombináció, a tá 
rolótulajdonságokat alapvetően m eghatározó ténye
zők: a perm eabilitás, porozitás, töm öttség , agyagos
ság, aleurittartalom , C aC 0 3-tartalom  viszonylagos 
nagyságára ad felvilágosítást.

Megvizsgálva kutanként és rétegenként az egyes 
kőzettani csoportok  eloszlását a fázishatár alatti és 
feletti teleprészeken, megállapítható, hogy a szénhid
rogén-tároló és víztároló teleprészek k ö zö tt kőzetki
fejlődés és tárolóparam éterek szem pontjából jelentős 
különbség van.

Olaj- és víztároló telepeknél a vizsgálatba bevont 
20 telepből 18-nál tapasztaltuk, hogy a fázishatár alatt 
a kőzetek tárolótulajdonságai rosszabbak, m in t a szén
hidrogén-tároló teleprészen. Megnő a kis permeabili- 
tású agyagos hom okkő, homokos agyagm árga és mész- 
márga padok százalékos aránya, és csökken a jó  át 
eresztőképességű homokkőrétegek vastagsága és szá
ma.
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K ét telepnél a jelenség fo rd íto tt, itt ugyanis a tárolás 
szem pontjából kedvező kifejlődésű homokkő a fázis
h a tá r  ala tt kerül túlsúlyba, és a  rom lás az olajtároló 
részén észlelhető.

Gáz- és víztároló telepek közül ö tö t értékeltünk. H á 
ro m n á l a kőzettulajdonságok kedvezőbbek a fázis 
h a tá r  felett. Agyagos, kőzetlisztes, kis porozitású, tö 
m ö tt, kemény homokkövek, m észm árgák a víztároló 
teleprészen válnak uralkodóvá.

Feldolgoztuk az algyői szénhidrogén-tároló szer
kezet peremén mélyített fú rások  karotázsszelvényeit is.

A  korrelációhoz a vizes zó n áb a  fúrt, peremen levő 
k ú t legközelebbi szom szédságában levő produktív 
fúrás ugyanazon telepét használtuk  fel.

E zek a telepek — hasonlóan a szénhidrogént ta r 
talm azókhoz — egy-egy üledékképződési ciklust kép 
viselnek, így a felső durvább szemcse-összetételű kő 
zetek lefelé fokozatosan finom odnak. Nem lenne in 
d o k o lt a víztároló peremi telepek  egész vastagságát 
az  összehasonlításnál figyelembe venni, mert akkor a 
p roduk tív  tároló kedvezőbb kőzetkifejődésű, fázis
h a tá r  feletti részét az üledékképződés törvényszerű 
ségéből következő alsó, agyagos kőzetekkel is össze
hasonlítanánk és az eredm ény irreális lenne.

E nnek  kiküszöbölésére az összehasonlításhoz a vi
zes telepekben egy fiktív fáz ishatá rt vettünk fel. A vi
zes telep vastagságát a p ro d u k tív  telepnek megfelelő 
a rányban  osztottuk fázishatár feletti és alatti részre, és 
a  víztároló fiktív fázishatár feletti részét hasonlítottuk 
össze a produktív telep fáz ishatár feletti részével.

M egállapítható volt, hogy a vizsgált 6 esetből 4 eset
ben  a kőzetkifejlődés az o lajtá ro lóban  jobb, mint a 
víztároló  teleprészén.

A pusztaföldvári mezőben hason ló  célból vizsgáltuk, 
hogy a karotázsszelvények a lap ján  észlelhető-e je l 
lem ző változás a fázishatár feletti és alatti teleprésze
ken, a tárolótulajdonságok m utatnak-e különbséget 
a  telepek szénhidrogén-tároló és víztároló részein.

A  vizsgálat a pusztaföldvári alsópannon Békés szint 
konglom erátum ára és hom okköveire irányult.

18 vizsgált esetben 13-nál a fázishatár felett lénye 
gesen jobb  a tárolóképesség.

2. Rétegfluidumok fizikai 
és kémiai egymásra hatása

A  szelektív vizsgálat során  ki kellett zárni azokat a 
ha tásokat, amelyek függetlenek a víz-olaj rendszer egy
m ásra  hatásától, ugyanakkor a  vizes zónában oldást 
és lerakódást idéznek elő. Sok ilyen hatást ismerünk, 
ezeket az egyes szerzők kellő  alapossággal m agya 
rázzák.

A  magyarázatok felölelik a kicsapódáshoz vezető 
reakciókat, az oldatok elegyedését, azt a kicsapódást, 
am ely a hőmérséklet- és nyom ásváltozás hatására k ö 
vetkezik be, vagy párolgással, sótartalom-változással 
és telítettségnövekedéssel stb. já rn a k  együtt.

A  mechanikai okok közö tt az  ülepedést és a kü lön 
böző  erőhatásokra bekövetkező átalakulást találjuk.

A  fizikai-kémiai egyensúly kialakulása már a fö ld 
kéreg  felső rétegeiben m egindul. A  felső rétegek n a 
gyobb  mennyiségű oxigént ta r tan a k  vissza és nagyobb 
mennyiségű C 0 2-ot vesznek fel, m int az atmoszferikus 
viszonyok között a talajjal nem  érintkező víz. A talaj

ugyanis különböző sókat tartalm az és jobban  oldja az 
organikus és anorganikus vegyületeket.

A megváltozott összetételű víz különösen széndi
oxidban gazdag, és a széndioxid agresszív, oldó hatást 
fejt ki.

Ismeretes, hogy a C 0 2 és C a C 0 3 között vizes közeg 
ben a következő kémiai egyensúly áll fenn:

C a (H C 0 3)2 ä  C a C 0 3+ H 20  +  C 0 2.

Ez a folyamat reverzibilis, ami azt jelenti, hogy ha 
a COa-ot a vízből valam ilyen módon eltávolítjuk, 
akkor a reakció a felső nyíl irányában fog eltolódni, 
és a vízből C aC 0 3 csapódik  ki.

Minél több COa-ot távo lítunk  el, annál több  C a C 0 3 
fog kiválni. Annál több  o ldódik  fel és alakul á t viszont 
C a (H C 0 3)2 közeggé, m inél több C 0 2-ot vezetünk a 
vízbe.

Befolyásolja azt a sótartalom -változás és a telített 
ségnövekedés stb.

Vizsgálataink szerint a C 0 2 „kiválásának” , az 
egyensúly jobb irányba történő eltolódásának az ismert 
okok mellett egyik és rendkívül fontos oka az olaj és gáz 
jelenléte, a vizes közeggel való érintkezése.

Gyakorlatilag az egymással nem elegyedő közegek 
esetében a C02 olyan komponens, amely mindkét közeg
ben megtalálható, de az o lajban jobban, a vízben ki
sebb mértékben oldódik.

H a egy bizonyos nyom áson C 0 2-dal telített vizes ol
d a tra  olajat rétegezőnk, megindul a C 0 2 diffúziója a 
határrétegen keresztül. H a  az elvonó közeg (olaj) fel
vevőképessége korlátlan, hosszú idő alatt a  víz C 0 2- 
-tartalm a lényegesen lecsökken. Látszólagos extrakció 
következik be.

A  geológiai korok so rán  ennek hatására elsősorban 
a  karbonátok oldása és kicsapódása következik be, de 
ez hatással van a rétegvíz teljes ion-elegy rendszerének 
alakulására is.

Rétegviszonyok közö tt a koncentráció változásán 
keresztül következtethetünk a végállapotokra, a geo
lógiai korok során lezajlo tt folyamatokra, m ert bár
milyen lassú a diffúzió, a  rendszer a kémiai potenciá 
lok kiegyenlítődése, az egyensúly beállására törekszik.

H a oldószerben, pl. vízben az oldott anyag koncent
rációja C1; a vele egyensúlyban levő m ásik oldószer
ben C2, és ha az o ldatok  hígak, akkor

ahol К  a megoszlási hányados.
H a egy rendszer részei közvetlenül érintkeznek és 

egyensúlyban vannak, ak k o r közvetve —  jelen eset
ben— a C 0 2-kom ponensen keresztül is egyensúly áll 
fenn.

Feltételezzük, hogy az olaj tartalmaz C 0 2-o t és a 
rétegvízben az o ldott gáz mennyisége

R® =  c® v ~  0
és az olajban

R 0o =  c°ovo>  0 .
H a feltételezzük, hogy a rétegolaj nem  tartalm az 

C 0 2-gázt, csak a víz, akko r

R° = c°v = 0-*vo wo v
és

Rw cw vw>0,
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2. táblázat

R)'w az o ldott C 0 2 eredeti mennyisége a vízben;
R0o az o ldott C 0 2 eredeti mennyisége az olajban; 
c° az oldott COo eredeti koncentrációja a vízben; 
r ” az oldott C 0 2 eredeti koncentrációja az olajban; 
vw a vízfázis térfogata; 
v0 az olajfázis térfogata.
Egyensúly esetén ado tt hőm érsékleten és nyomáson

ahol

ahol
Rw az oldott C 0 2 egyensúlyi mennyisége a vízben; 
R„ az oldott C 0 2 egyensúlyi mennyisége az olajban; 
cw а СО , egyensúlyi koncentrációja a vízben; 
c0 a  C 0 2 egyensúlyi koncentrációja az olajban.

Vezessük be az extrakciónál használatos megosz
lási hányadost

jelöljük a koncentrációviszonyt

Cw- =  k-\a \ ;

a folyadékarány pedig legyen

így az előző összefüggésekből kapjuk, hogy 

R w _ c w Vw _ _ Jc • f,

R0 ~  c„ v0

Az egyensúly kialakulása után az olajban az oldott 
kom ponens annyival lett kevesebb, mint amennyi á t 
o ldódik:

R „  =  К  — R w  >

a vízben pedig
Rw — R0o - R o-

H a a víz eredeti CO,-telítettségéből indulunk ki, 
akkor az oldott kom ponens a vízben annyival lett ke 
vesebb, mint amennyi az olajba átoldódik, vagyis

R w =  К  — Ro >

ugyanakkor az olajban az o ldott kom ponens

R 0 =  R°w - R w .

A  megoszlási egyensúly első, lényegében tájékozódó 
méréseinél gázos olajból indultunk ki, melyet külön 
böző arányban vízzel hoztunk érintkezésbe.

Ezt a folyam atot felfoghatjuk úgy, hogy a víz, m int 
elegyedő oldószer, extrahálja a C O a-ot. Ez is bizonyos 
pszeudoextrakciós folyam at, illetve annak  végső álla 
po ta. Fizikai értelem ben itt abszorpció is lejátszódik. 
Ezeknél a vizsgálatoknál az olajiparban használatos 
gáz-víz viszony a  koncentráció jellemzésére megen
gedhető.

A megoszlást befolyásoló param éterek adott anyagi 
minőség mellett az alábbiak: kiindulási gáztartalom, 
folyadékarány, a nyom ás és a hőm érséklet.

Példa a C 0 2 megoszlására olaj-víz rendszerben,
60 Cü-on, grafikusan kiegyenlített adatok alapján számolva

E gyen 
súlyi

nyom ás
k p /c m 2

R so
n m 3/n m 3 n m 3/n m 3

к

1 68,1 19,5 0,287

300
2 53,2 17,3 0,325
3 43,0 14,9 0,346
5 31,2 11,3 0,362

1 70,4 17,3 0,246

200
2 55,4 16,2 0,292
3 44,7 14,3 0,320
5 32,4 11,1 0,342

1 72,4 15,3 0,211

120
2 57,7 15,0 0,260
3 46,5 13,7 0,295
5 33,5 10,9 0,324

2 58,5 14,6 0,249
100 3 47,0 13,5 0,288

5 33,8 10,8 0,319

2 59,4 14,1 0,238
80 3 47,7 13,4 0,280

5 34,1 10,7 0,314

60 3 48,3 13,1 0,272
5 34,4 10,6 0,309

40 5 34,9 10,6 0,303

Az egyik m éréssorozatban kizárólag a  folyadék 
a rányt változtattuk. 300 at nyom áson, Ä®0=87,7 
nm 3/nm 3 kiindulási gáztartalom nál k im értük  a  kon 
centrációváltozást. A hőmérséklet valam ennyi mérés
nél 60 C° volt.

A másik m éréssorozatban a nyomás h a tásá t kíván 
tu k  megvizsgálni; az adatokat a 2. táblázat, valamint 
a 7. és 8. ábra m utatja  be.
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Figyelmet érdemel az a tény, hogy a nyomást n ö 
velve a víz gáztelítettsége az olaj gáztartalmának rová 
sá ra  növekszik. Úgy tűnik, hogy ez ellentmond az olaj 
nagy és a víz lényegesen kisebb gázoldó képességének. 
A  tényleges helyzet viszont a vegyületképzés különbö 
zőségére vezethető vissza.

Egy következő m éréssorozatban különböző gázte 
lítettségű olajat felhasználva / =  4 folyadékaránynál 
p  =  300 at nyomáson dolgoztunk. Ezek a mérések vá 
laszt adtak arra a kérdésre: szerepe van-e annak, hogy 
a  C 0 2 bevitele olajjal vagy vízzel történik. Az össze 
ta rto zó  (egyensúlyi) koncentrációkat ábrázolva a pon 
to k  egy görbére esnek függetlenül attól, hogy a víz 
vagy az olaj volt-e a „szo lu tum ” , illetve a „szolvens” 
(9. ábra).

A  vizsgálatokból m egállapítható  volt többek között, 
hogy a C 0 2-megoszlás o lajban  és vízben nagym érték 
ben  függ a folyadékaránytól.

Nyilvánvaló, hogyha az olaj térfogata a víz térfo 
ga tához képest lényegesen nagyobb, a kiegyenlítődés 
hosszabb idő után következik be, miután az olaj el 
von ja  a C 0 2 jelentős százalékát.

H a az olaj térfogata k isebb és a víz térfogata n a 
gyobb, a kiegyenlítődés h am aráb b  következik be.

Az olaj- és vízvizsgálatokon túlm enően vizsgálatot 
végeztünk szénhidrogéngáz és víz C 0 2-tartalm ának, 
m int közös kom ponensnek egyensúlyi megoszlására 
vonatkozóan. Lényegileg ellenőrizni kívántuk, hogy 
a rétegvízben m egtalálható kö tö tt és járu lékos C 0 2 
átdiffundál-e a víz fölött elhelyezkedő gázba. Vagyis a 
keletkezett és felhalm ozódott szénhidrogéngáz ké- 
pes-e kiextrahálni a kémiai egyensúlyok folytán kiala
ku lt COa-ot és ezzel növelni a heterogenitás mértékét 
a határzónában.

A  PVT-cellában lOOat-án és 82 C°-on C 0 2-dal 
telített vízre gyakorlatilag tiszta szénhidrogéngázt töl
tö ttünk  ugyancsak 100 at nyomáson. A  víz-gáz fázis 
a rá n y a -2:1 volt. Az egyensúly k ialakulása  után —• 
amelyet rázással segítettünk elő -—, k inyom tuk  a sza
bad  gőzfázist és m eghatároztuk összetételét.

Egy mérés adatait a 3. táblázatban tün te ttük  fel.

3. táblázat

K o m p o 
nens

A  C H -gáz e redeti 
összetétele

A  C 0 2-os vízzel 
érin tkező C H -gőz- 

fázis összetétele

A  v ízben  o ldott 
g áz  összetétele

tf. % tf. % tf. %

Q 85,15 64,89 17,70
C2 6,32 4,91 2,17
Q 1,99 1,49 0,34

i c 4 0,51 0,39 0,04
nC4 0,40 0,32 0,03
iC5 0,25 0,20 0,02

nC5 0,12 0,11 0,01
iCe 0,13 0,12 0,01

nC„ 0,05 0,05 0,01
iC7 0,06 0,06 0,01

nC7 0,02 0,02 0,01
Cg + 0,06 0,05 0,01
с о . 4,63 27,16 78,10
N 0,31 0,23 1,54

A megváltozott összetételek alakulása  rendkívül 
figyelemre méltó, m ert a megoszlásban lényeges válto 
zás ment végbe. A szénhidrogéngáz elvonta a rétegvíz
ben levő C 02 egy részét; adott esetben a  gázfázisban 
4,63%-ról 27,16%-ra növekedett a C 0 2 mennyisége.

3. A kísérletek leírása

A gyakorlati megfigyelések és az elm életi vizsgálat 
mellett olyan modellkísérlet m egvalósítására töreked 
tünk, amelynél a diffúzió hatására megfigyelhető a 
fázishatár közelében az oldódás és kicsapódás folya
m ata.

Ismeretes, hogy szilárd anyagok oldódási sebes
sége aránylag kicsi, ha az oldat nyugalom ba van. A szi
lárd testhez tapadó  részek gyorsan telítődnek. Az 
egyensúly beállása után az oldás meg is szűnne, ha 
nem jönne létre a diffúzió a felületi rétegből az oldat 
belseje felé.

Amilyen mértékben diffundál az o ldo tt anyag a fe
lületi rétegből, olyan mértékben megy oldatba az 
anyag újabb mennyisége. Az ilyen típusú  reakcióknál 
az oldódás sebességét az oldott anyag diffúziójának se
bessége határozza meg. A diffúzió sebességét viszont 
Fick I. törvénye írja le, eszerint

dn =  —Dq
de
dx

dt,
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k T
D —-~— a  diffúziós koefficiens.

К
Fick I. törvényéből kiindulva kiszámíthatjuk, hogy 

m iként változik a koncentráció ado tt keresztm etszet
ben az idővel. Ha a koncentrációgradiens állandó, 
akkor a  dx vastagságú rétegbe a nagyobb koncentrá 
ció felől m ásodpercenként ugyanannyi lép be, m int 
amennyi a kisebb koncentráció felé távozik, vagyis 
a dx rétegben a koncentráció állandó marad, ha  vi
szont x  irányban  a koncentráció változik, ak k o r az 
időbeli változás kiszámítására alkalmas összefüggés

ahol

dn
dt

A réteg felső ha tá rán

c + dc = c +

az x  + dx m agasságban levő felső határon a m ásod 
percenként á táram ló  mennyiség:

dn'
h í  = - d "

d(c + dc) 
dx

de
dx

+— — Dq

A dx vastagságú rétegben másodpercenként

( £ j ,
dx

dn — dn 

dt
értékkel változik az anyag mennyisége.

A koncentráció  mennyiségét megkapjuk, ha  ezt 
elosztjuk a réteg q • dx térfogatával, vagyis

dn — dn' í  de 1

qdxdt { dt }x '

Behelyettesítve a dnjdt, illetve dn'jdt értéket,

kapjuk Fick II. törvényét.
E törvény alap ján  m eghatározható a diffúziós rend 

szerben bizonyos idő alatt kialakult koncentrációel
oszlás. Az egyenletből látható, hogy adott helyen a

koncentráció változása az időben a rán y o s a koncent
rációgradiensnek a  hellyel való változásával az idő 
függvényében.

A kísérleti eredm ények feldolgozásához a differen
ciálegyenletet meg kell oldani. A m odellezési kritériu
mok biztosításához nem is szükséges p o n tró l pontra 
ismerni a koncentrációváltozást, m ert a geológiai 
idők során k ialakult állapotokat végállapotnak  lehet 
tekinteni.

A dinamikus vizsgálatokat a 10. ábrán változatosan 
bemutatott készülékkel végeztük.

A kísérleti berendezés (1) edényében C 0 2-dal telí
tett desztillált vizet állítottunk elő o lyan  m ódon, hogy 
egy C 0 2-palackból átbuborékoltatással, illetve az 
edény felső részén mindenkori C O a-„ p á rn a ” kiala
kításával az egyensúly biztosítva volt.

Ezt a C 0 2-dal szobahőmérsékleten és 0,2—0,3 at 
nyomáson telített szénsavas vizet p o r íto tt  C aC 03- 
-kolonnán (2) keresztül átnyom tuk azért, hogy a 
H „C03 oldja fel a C aC O s egy részét, így C a(H C 03)2- 
ban feldúsulva benyom tuk a diffúziós készülék (3) 
alsó részébe, am elynek az alján m ég tiszta  C aC 03 
volt elhelyezve. Az ilyen módon te líte tt folyadékot 
az olajnívó a la tt kb. 1 cm-re elhelyezett bal oldali ré
szen vezettük el.

A (4) telítő edényből m eghatározott forráspontú 
tiszta petróleum ot nyom tunk olajszivattyún keresztül a 
(3) készülék felső részébe.

Ezen olaj a felső bal oldali belépő ny íláson  távozott 
és kiszellőző edényrendszereken keresztül ju to tt ismét 
a (4) tartályba. Ezáltal reprodukálni kívántuk az 
olyan szénhidrogén-rendszer C 0 2-felvevő képességét, 
amely nagy kiterjedésénél fogva n agy  mennyiségű 
COa-ot képes elvonni és a C aC 03 k icsapódását bein
dítani. A (3) diffúziós edény belső részében külön
böző form ában üveglapokat helyeztünk el, amelyen 
megfigyelni k ívántuk a kiváló csapadékot.

A kísérleti berendezés és a fizikai jellem zők  bizonyos 
mértékű változtatása mellett több m éréssorozatot vé
geztettünk.

A dinamikus viszonyok között a diffúziós modellben 
az elméletileg előre jelzett mennyiségnél a  várakozás
nak megfelelően kevesebb csapadékkiválás állapítható 
meg. Ez a jelenség a kiválás bizonyos kinetikai aka
dályaira vezethetők vissza.

10. ábra. Diffúziós készülék vázlata
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Az azonban egyértelműen m egállapítható volt, hogy 
a víz-olaj határtól lefelé csö k k en ő  mértékben jelentős 
mennyiségű CaC03 csapódott ki. E z vizuálisan és m é 
rések alapján is megfigyelhető volt.

A  4. táblázatból láthatjuk  az  egyik típusú kísérlet 
eredm ényét.

4. táblázat

L em ez

Távolság  az 
olaj-víz határ 

tól 
cm

C a C 0 3

mg

A  C a C 0 3-tal 
b e v o n t  felü let

c m 2

Fajlagos
mennyiség

m g/cm 2

í. 1,5 1,571 2 , 2 0,714
2 . 4,0 0,971 2,9 0,335
3. 6,5 0,460 3,0 0,153

A  dinamikus vizsgálatok m elle tt nyugalmi állapot
ban a diffúziós folyamatnak a  h a tá sá t kívántuk kim u 
tatn i az  olaj és a C a(H C 03)-ta l te líte tt vizes közeg h a 
tá rá n ; bizonyítani kívántuk, h o g y  az akkumulálódott 
szénhidrogén hatással van a  C a C 0 3 kicsapódására, és 
hogy a  kiválás nem álta lában  és bármely helyen, h a 
nem elsősorban a ha tárzónában  megy végbe.

A 11. ábra a petróleummal és C a (H C 0 3)-tal telített 
víz egym ásra hatását m utatja .

Az ábrán jól megfigyelhető a  C a C 0 3-nak az olaj- 
-víz h a tá r  felületén való k iválása . A z a bizonyos meny- 
nyiségű kristályos anyag, am ely  az edény alján is lá t 
ha tó , a kivált csapadéknak időközbeni lesüllyedéséből 
szárm azott. Ez a jelenség a k ísérle t során menet köz 
ben is megfigyelhető volt.

H asonló  elven karbonátos víz és rétegolaj egymásra 
h a tásá t is vizsgáltuk statikus körülm ények között.

A  kísérletben algyői, lovászi és nagylengyeli réteg 
o lajat használtunk fel, és a rétegvízmodellt az algyői, 
lovászi és nagylengyeli á llap o th o z  közelítve állítottuk 
be.

A kísérlethez felhasznált vizet telítőszifonban szén
d ioxiddal telítettük, és a telítőedényből mészkőtör-

11. ábra
Petróleummal és Са(НСОз)-1а1 te lített víz egymásra hatása

m elékre engedtük ki. A  telített oldatot m érőhengerbe 
tö ltö ttü k  és megfelelő o lajat rétegeztünk fölé.

A kísérletet 1 hónap  múlva lefényképeztük, ezt 
m uta tják  a 12. és 13. ábrák. Az ábrákon jó l látszik a 
kalcium karbonát kicsapódása a víz-olaj ha tá ro n .

12. ábra
Algyői olaj-desztillált víz rendszer

13. ábra
Nagylengyeli (hígított) olaj-nagylengyeli rétegvíz modell

Összefoglalások és következtetések

M int már jeleztük, a szénhidrogén-tároló rendsze 
rek  vízzel érintkezésben levő határzónájában a táro ló 
kőzetek szerkezeti viszonyai nagyon sok esetben meg
változnak.

A  vizes zónában erőteljesebben végbemenő oldást 
és kicsapódást kiváltó közismert és kellő alaposság 
gal feldolgozott okok (hőmérséklet-, nyomásVáltozás, 
párolgás, sótartalom -változás, telítettségnövekedés 
stb .) mellett az alapvető okok közé kell sorolni a szén- 
hidrogének és a rétegvíz érintkezése folytán bekövet
kező fizikai-kémiai változásokat.

A jelenséget az egymással gyakorlatilag nem  ele
gyedő szénhidrogén és víz közös kom ponensének, a 
C 0 2-nak diffúziójával és látszólagos extrakciós folya 
m at létrejöttével lehet magyarázni.

A rétegvízben eredetileg megtalálható vagy áram lás, 
diffúzió révén az olajos és gázos rétegek körzetébe ju 
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to tt  C 0 2-ot, illetve annak egy részét a szénhidrogének 
elvonják. A gyakorlati megközelítés szám ára elfogad 
ha tó , ha az extrakció folyam atának vizsgálatára beve
zetett megoszlási hányados alapján  következtetünk az 
elvonás m értékére és irányára.

A  C 0 2 elvonása révén kicsapódás következik be, 
pl. a

C a (H C 0 3)2 C a C 0 3 +  H 2+ C 0 2

egyensúlyi összefüggésnek megfelelően.
Ez az összefüggés azonban csak egy alapjelenség ma

gyarázatára megfelelő. V alójában a teljes ion-elegy 
rendszer változása következik be.

A C 0 2-eloszlás és az annak  révén bekövetkező 
C a C 0 3-kicsapódás különböző diffúziómodellekkel le
u tánozható . Laboratórium i vizsgálataink során bebi
zonyosodott, hogy a C aC 0 3-kiválás a víz és olaj érint 
kezésében megy végbe legintenzívebben.

A  dinam ikus modellel az is kim utatható volt, hogy 
a víz és olaj érintkezési felületétől távolodva a kivált 
C a C 0 3 mennyisége csökkent.

A tanulm ány a diffúziós és extrakciós szempontok 
alap ján  elvégzett PVT-vizsgálatokkal kim utatja, hogy 
vízből olajba vagy olajból vízbe történő diffúziónál a 
végső állapot megegyezik. H asonlóan végbemegy ez a 
folyam at abban  az esetben is, ha a rétegvíz szénhidro 
géngázzal érintkezik.

A  vizsgálatok alapján általánosítható , hogy a geo 
lógiai korok során  a szénhidrogén és víz határzónájá 
b an  a víz kém iai egyensúlya megbomlik, sótartalm a, 
ionális összetétele megváltozik, a vizes zónában oldás 
és lerakódás, a  fázishatár közelében a pórusok rész
beni vagy teljes eltömődése következik be, de növek 
szik a heterogenitás mértéke a szénhidrogénzónában 
is a lefűződések és elzáródások m iatt. Kiterjeszthető 
ezen m eghatározás minden olyan esetre, am ikor a 
szénhidrogén és rétegvíz h a tá rán  anyag- és iontransz 
p o rt következik be.

A geológiai kutatás, a mélységi vizek összetételének 
értelmezése, a  szénhidrogén-víz-kőzet kémiai-fizikai 
egyensúlyának, összefüggéseinek értelm ezése mellett 
szám ításba kell venni ezt a tényt a vízbeáram lás, el- 
vizesedés folyam atának értékelésénél és egyéb terme
léstechnológiai vizsgálatoknál.

A víz-olaj, víz-gáz határzónában megnövekedett 
ellenállás h a tásá t célszerű vizsgálat tárgyává tenni a 
szűrődéselm élet legkülönbözőbb terü letén . Ezeket a 
vizsgálatokat a gyakorlati elvárásoknak megfelelően 
mi is m egindítottuk.
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H Í R E K  AZ Ü Z E M E K B Ő L
Föld alatti gáztárolás az NKFV Orosházi Üzentében

A z Országos Gázprogram végrehajtása során meg kellett 
vizsgálni a forrásoldali csúcslehetőségek és fogyasztói csúcs
igények várható alakulását. A vizsgálat azért vált szükségessé, 
mivel a program intenzív megvalósulási üteme során a fogyasztói 
igények elérik, illetve meghaladják az ugyancsak erőltetett 
ütemű forrásoldali fejlesztéssel biztosított lehetőségeket.

Ez azt jelenti, hogy az eddigi, elsősorban mennyiségi gazdál
kodási szemléletről új, a teljesítménygazdálkodást szem előtt 
tartó koncepcióra kell az iparágnak áttérnie az ehhez kapcsolódó 
követelmények kielégítésére.

A z alábbi táblázat a IV. ötéves terv időszakára tervezett igény 
és lehetőség alakulását mutatja b e :

M egnevezés
M érték-
egység 1971 1972 1973 1974 1975

í . Éves összes igény Mm3 3700 4000 4200 4600 6000
2 . Éves összes forrás Mm3 3700 4000 4200 4600 6000

ebből hazai Mm3 3500 3800 4000 4400 4800
import Mm3 200 200 200 200 1200

3. Éves max. csúcs-
igény egnm3/h 580 660 730 830 1060

4 . Éves max. lehető- egnm3/h 559 656 774 748 862
ség ebből hazai egnm3/h 536 633 751 725 725

import egnm3/h 23 23 23 23 137
5 . Teljesítményhiány egnm3/h 21 4 — 82 198

A táblázat szemléletesen mutatja be a gazdálkodási szemlélet
ben szükséges változtatás igényét; a mennyiséget illetően nincse
nek problémák, azonban a csúcsigények vonatkozásában a 
zavartalan szolgáltatás érdekében rendkívüli intézkedéseket 
kell tenni.

Az alapvető kiindulási probléma a következő:

—  Nyári időszakban jelentős feleslegek jelentkeznek a fo
gyasztói kapacitás vonalán, mivel az országos „fogyasztói 
szerkezet” nem tesz lehetővé olyan mértékű pufferolást, 
mint ahogyan az szükséges lenne.

—  Ennek elsődleges oka az, hogy igen jelentősen növekszik a 
leggazdaságosabb fogyasztói kör: a kom m unális felhasz
nálók köre, és ezen belül is rendkívüli ütem ben nő Budapest 
igénye. Ez a kör azonban tipikusan téli fogyasztást jelent. 
Nagyságára jellemző, hogy az 1972. évi rendelkezésre álló 
összes hazai 633 egnmVh teljesítményből pl. a Fővárosi 
Gázművek 240 egnm3/h-ra jelentett be igényt, tehát 
az összes lehetőség kb. 38%-ára. M ás kérdés az, hogy 
mennyire átgondolt, megfontolt és m egalapozott e be
jelentés, azonban a tendencia jellege vitathatatlan.

—  Földgáztelepeink „szerkezeti” megoszlása is egyre inten
zívebben eltolódik, ami azt jelenti, hogy egyre nagyobb 
mértékben a dús gázok vesznek részt a hazai termelésben, 
és egyre csökken a sovány gázok hányada.

(F olytatás a 47. oldalon)
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A nagylengyeli szerkezet olajának 
lehetséges felhalmozódási módja: 
a differenciális migrálás

Szénhidrogéntelepek m egta lá lásá t a feltárás, majd a 
leművelés szakasza követi. I ly en k o r mindig felmerül a 
kérdés: honnan és hogyan k e rü lt az olaj az adott 
csapdába? H a az első fúrásokkal á tfú rt telep olajának 
keletkezési helyét, vándorlásának ú tjá t és felhalmozó
dásának  körülményeit ism ernénk , vagy el tudnánk 
képzelni, az egész feltárást szin te a  mező kezdeti stá 
d ium ától ésszerűen és gazdaságosan  a legjobb olaj- 
k ihozatalt biztosító m űvelésnek megfelelően lehetne 
megtervezni. A felhalmozódás körülményeinek ismere
tében a legjobb művelési m ód o t lehetne megválasztani 
és megvalósítani. Ezért folyik világszerte szorgos ku 
ta tóm unka e látszólag elvont, de gyakorlatában igen 
jelentős kérdés megválaszolására.

A szénhidrogén-felhalm ozódást létrehozó folyama
tok  fizikai folyamatok, s a szénhidrogéntelepek kiala 
ku lásának helyeit a ható ré tegerők  egyensúlyviszo
nyai határozzák meg [1].

A z egységnyi tömegű o lajra  vagy gázra ható erő 
felírható az alábbiak szerint:

É0 =  g - - *  g ra d p ,
Qo

Eg = g -  ~  g rad  p.
Ug

Az erővektorok merőlegesek a saját ekvipotenciális 
felületükre, és a nagyobb po tenciál irányából a kisebb 
potenciál felé mutatnak. N yugalom ba, azaz csapdába 
kerül az olaj vagy gáz, ha z á rt ekvipotenciálison belül 
helyezkedik el, és nagyobb potenciálú  helyek veszik 
körül, vagy ha az ekvipotenciális á t  nem eresztő felüle
ten végződik és zárt görbe jö n  létre. Ha tehát az olaj 
vagy a gáz ilyen minimális po tenciálú  térrészbe hajtó 
dik, o tt felhalmozódik. Az 1. ábra sematikusan szem 
léltet egy migrációs folyam atot [2]. A szénhidrogének 
vándorlása a medence alján elhelyezkedő anyakőzet
ből indul meg. A legmélyebb csap d á t a legkönnyebb 
szénhidrogén — gáz — tölti m eg. H a a migráló szén- 
hidrogének mennyisége több , m in t amennyi a csap 
dában felhalmozódhat, úgy az  az átömlési pontot 
elérve tovább migrál az ú jab b  csapdáig. A nehezebb 
fajsúlyú szénhidrogén az első csapda  átömlési pontja

a la t t  továbbáramlik a fajsúlykülönbségből adódó 
potenciális energia hatására . A folyam atot végiggon
d o lv a  világos, hogy a legmélyebb szerkezeti helyzetű 
csapdában a gáz, m ajd egyre m agasabban az egyre 
nagyobb fajsúlyú szénhidrogének halm ozódnak fel. 
H a  a  szénhidrogének nem  töltenek meg minden csap 
d á t, úgy legfelül víz helyezkedik el. Ez csak az első 
p illanatban tűnik fo rd íto ttnak , ha azonban figyelembe 
vesszük az adott olaj- vagy gáztömeg helyén létező 
potenciált, ezen állítás egyértelm űen igazolható.

A  nagylengyeli szerkezet tárolóegységeit, az ún. 
b lokkokat, a 2. ábra szerint regionálisan elhelyezkedő, 
egymással hidrodinam ikai kapcsolatban álló csapda 
rendszerként foghatjuk fel. Az I. táblázat foglalja össze 
az  egyes blokkok olajának  főbb jellemzőit. A blokkok 
kőolajának eltérő tulajdonságai eleinte megmagyaráz 
hatatlannak tűntek. K ésőbb az egyes kutak hovatarto 
zásának  eldöntésében, a földtani azonosításban nyúj
to tta k  támpontot. Csak az elm últ években vizsgáltuk az 
ad a to k a t a felhalm ozódás folyam atának megismerése 
céljából. Az 1. táblázat ad a ta i igazolják, hogy a 2. ábrán 
lá th a tó  blokk-, ill. csapdarendszerben a kőolaj a kö 
vetkezőképpen halm ozódhato tt fel.

A z A csapdába az olaj dél felől, a 2. ábrán fel nem 
tün te te tt, csak irányul je lö lt X  —2470 m  tsza.-i mélység
ben  levő átömlési pon tta l bíró csapdából került, 
m iu tán  az megtelt. Innen fo ly tatta  tovább az ú tját az A 
és ezen keresztül а В  csapdába —2040 m tsza. mély
ségbeli átömlési pontta l. Ezek feltöltődése u tán  foly 
t a t ta  útját a C csapdába, am elynek —2010 m  mélység
b en  van az átömlési pontja. A D, E, F, G és H  csap 
d á k b a  a migrálás iránya délkeleti. I tt a D csapda meg- 
telése után az olaj az E  és F, m ajd a G csapdákba ju 
to tt .  Valószínű, hogy a G csapda feltelése után az E 
csapdánál irányt változtatva ju to tt az olaj a H  csap 
d ába .
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Л nagylengyeli kőolajok főbb jellemzői 1. táblázat

T erü le t-
egység

(b lokk )

F a jsú ly  
20 C °-o n

g /cm 3

D erm edéspon t

C°

K é n ta r ta lo m

s%

K e m én y
a sz fa lt

s%

Paraffin

s%

V iszkozitás 
50 C °-o n

cS t

ö ssz . benzin 
0 —200 C°-on

s%

P e tró le u m
2 0 0 - 2 7 5

C ° -o n

s %

Bitumen
2 0 0 -2 7 5

C°-on

s%

A 0,9424 - 1 2 3,2 11,2 1,7 129,6 7,30 10,10 61,98
В 0,9474 - 1 2 3,2 11,8 2,3 207,2 5,48 9,58 62,71
C 0,9742 +  1 4,2 15,4 1,8 1188,4 2,8 8,19 70,61
D 0,9178 -2 1 1,1 8,5 4,1 54,0 7,67 11,15 56,05
E 0,9723 - 1 4,2 14,6 1,9 794,6 2,66 8,61 68,61
F 0,9788 - 1 4,4 14,8 2,1 1171,1 2,84 8,39 70,17
G 0,9806 +  4 4,1 16,0 1,3 1330,2 2,58 9,37 70,05
H 0,9930 +  10 5,4 15,8 1,4 2815,4 2,12 8,82 72,51
X 0,9173 - 5 1,2 11,7 3,1 115,2 3,42 10,9 57,54

Az átöm lési p on tok  —2320, —2200, —2150,
— 2100 m  tsza.-i mélységben vannak.

A differenciális migrálás elm életét jól igazolja a 
nagylengyeli szerkezet blokkjaiban felhalm ozódott k ő 
olaj jellem ző tulajdonságainak a vizsgálata. A felhal 
mozódás körülm ényeinek, a m igrálás főbb irányainak 
m eghatározása nem csak a művelés, hanem a tovább- 
kutatás szem pontjából is igen nagyjelentőségű. A m ig 
rálás iránya szinte sohasem egyenes vonalú, hanem  
zeg-zugos, sőt szétágazható is lehet, s a későbbi kéreg 
m ozgások a csapdák  helyzetét is megzavarhatják.

A fentiekből következik, hogy a nagylengyeli nehéz 
kőolajfrakciókkal együtt keletkezett könn y eb b  kőola 
jok  és gázok a migrációs irányban vagy  irányokban 
mélyebb szerkezeti helyzetű csapdákban  keresendők.
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(Folytatás a 45. oldalról)

Ez a jelenség nagymértékben csökkenti a földgázüzemi 
kapacitások rugalmasságát, hiszen egy dúsgáz-üzem  
terhelésviszonyait — terhelésütemét —  csak korlátozott 
mértékben lehet az időegység alatt változtatni.
Ennek egyenes következménye az, hogy a biztonságos és 
zavartalan üzemmenet megkívánja az ilyen üzemek leter- 
heltségi fokának lehető állandó értéken tartását, és főleg  
pedig az üzem feltétlenül szükséges minimális leterhelését.

—  Az előzőekhez csatlakozik a pb-gazdálkodás probléma
köre, ugyanis a legnagyobb igények éppen a nyári idő 
szakban jelentkeznek, amelyek kielégítéséhez a gázüzeme
ket maximálisan ki kell használnunk, le kell terhelnünk, 
ugyanakkor a gázoldalra nincs szükség.

— Az egyre növekvő import gázvolumen fokozza ezen nehéz
ségeinket, mivel a nemzetközi gyakorlat alapján import ese 
tén állandó egyenletes csúcsban kell az év teljes egészében 
biztosítani az átvételt, ami azt jelenti, hogy a nyári idő 
szakban e gázokból is feleslegek jelentkeznek a hazai 
földgázmérlegben.

A megoldás érdekében az OKGT az NKFV bevonásával 
vizsgálatokat végzett, melynek egyik lényeges levont következ
tetése az volt, hogy a kardoskúti soványgáz-üzem termelőberen
dezéseit kihasználva, az algyői dús gázok egyenletes leterhelhe- 
tősége érdekében és a téli csúcsok forrásoldali növelése céljából 
fel kell készülni a Pusztaszőlős—Tótkomlós soványgáz-telepei- 
ben történő föld alatti gáztárolásra.

A megvalósításnak 2 ütemben kell megtörténnie.
I. ütem: indul 1974-ben
Egy visszanyomó kompresszor Pusztaszőlősre való telepítésé

vel a tótkomlósi mező sovány gázos rétegeibe kell a visszanyomást 
megkezdeni. Ehhez ki kell építeni a megfelelő szűrő- és vissza
nyomó vezetékrendszert is a kompresszortelepen túlmenően.

A sikeres visszanyerés érdekében 1971-ben le kell zárni a 
tárolásra kijelölt Komlós-A-1., Komlós-B-6., Komlós-B-2. és 
Komlós-Alsó-II. telepeket.

A komprimálás feltételei:
•— szívónyomás 40— 55 kp/cm2, hőmérséklet + 1 5 , + 20 C°;
— végnyomás 160 kp/cm2, hőmérséklet m ax. + 4 0  C°;
— teljesítményigény 20 000 Nm3/h;
— léghűtés; a távozó gáz teljes olajmentessége és földgáz

motoros meghajtás szükséges.

II. ütem: indul 1975-ben
Második gép telepítése és visszanyomó hálózat kiegészítése.
A beruházás teljes költségigénye kb. 52 M F t lesz, mintegy 

330 ezer dollár importigénnyel együtt.
A visszatermelt gázt a kardoskúti soványgáz-üzem készíti elő, 

és ez 1975/1976. telén 31 000 gnm3/h többlet forrásoldali telje
sítményt jelent az országos távvezeték-rendszeren.

A megvalósításhoz szükséges tervezések, gép-, műszer- és 
anyagbeszerzések elkezdődtek, valamint intézkedések történtek a 
rezervoár oldalról szükséges rezsimváltoztatásokra is.

Szolnok, 1971. december hó
Csákó Dénes 

oki. olajmérnök 
(N K F V , Szolnok)

Észrevétel*

A KOOLAJ ÉS FÖLDG ÁZ 4. (104.) évfolyama 11. számában 
(1971. november) M arkó Iván: Acél csőhálózatok aktív korrózió- 
védelme címmel megjelent cikkének a 327. oldal második bekez
désében olvasható alábbi megállapításával szemben „Ezenkívül 
ismeretes még a magyar—román gáztávvezetéken, hazánkban 
első ízben alkalmazott módszer is, amikor egyenáramú elektro 
mos áramforrásból elektronokat bocsátanak a megvédendő vas 

* A m ik o r  — m á r  c sa k  a m agyar k ő o la j-távveze tékek  két évtizeddel ez 
e lő tti k o rsz e rű  k o rró z ió v é d e lm é t b izony ító  — em e észrevételnek készségesen 
hely t ad u n k , ú gy  vé ljük , hogy  az 50-es években  m ás m unkate rü le ten  te v é 
k enykede tt M arkó Iván figyelm ét nyílván e lk e rü lte  a h iv a tkozo tt ta n u lm á n y . 
(A szerkesztő.)

felületre (5. ábra)." —  már csak a történeti igazság érdekében 
is — le kell rögzítenünk, hogy Magyarországon először 1952-ben 
a dunántúli olajtávvezeték újudvar—budapesti szakaszán alkal
mazták a katódos korrózióvédelmet, vagyis az em lített magyar— 
román vezeték üzembe indítása előtt már 6— 7 évvel.

A módszer hazai bevezetéséről a BÁ N Y Á SZ A T I LAPOK 
1953. évi 11. számában Zachemski Ferenc: Olajtávvezetékek 
aktív korrózióvédelme című tanulmánya szám olt be; ugyanott 
olvashatjuk az „aktív és passzív korrózióvédelem” kifejezéseket, 
melyek azóta szakirodalmunkban meg is gyökeresedtek.

Budapest, 1971. december hó
Zachemski Ferenc 
oki. gépészmérnök
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Korszerű olajgyűjtő állomás S A S V Á R I F E R E N C

A kőolajtermelés területi olajgyűjtő állomásainak automatizált
sági szintje hazánkban a világszínvonaltól el van maradva. A z  
NKFV a szeged—algyői területen —  az OLAJTERV-vel közösen 
■— kialakított egy, a 60-as évek színvonalának megfelelően auto
matizált gyűjtőállomást, melyet az alábbiakban ismertetünk.

A  kőolajtermelés legism ertebb és legelterjedtebb 
objektum a a területi gyűjtőállom ás, ezért a hagyomá
nyos gyűjtőállomás funkció járó l nem kívánunk szólni. 
A  szegedi területen k ia lak íto tt gyűjtőállomás-típusnál 
is csak a hagyományostól e lté rő  funkcionális felada 
to k  ismertetésére térünk ki.

M íg a hagyományos gyűjtőállom ás csak a kútára- 
m ok  gyűjtését, szétválasztását és a termékek továbbí
tá sá t végezte folyamatos em beri felügyelettel és be 
avatkozással, addig az új típ u s  m ár bizonyos m érvű 
információgyűjtést és telem etrikus adattovábbítást s 
egyes feladatok au tom atikus elvégzését is lehetővé 
teszi. A gyűjtőállomás technológiai rendszere teljesen 
zárt, a folyadék — üzem zavartó l eltekintve — a sze
parátorokból közvetlen szeparátornyomással ju t  a 
gyűjtővezeték-rendszerbe, ill. a  főgyűjtőbe, a gáz pe 
dig utószeparátoron keresztü l gyűjtővezetéken á t a  
gázelőkészítő műbe (1. ábra).

A  rendszer irányítástechnikai berendezései lehetővé 
tették  a folyamatos és au to m atik u s  üzemvitelt, üzem 
ellenőrzést és egyes p a ram éterek  folyamatos integrált 
mérését.

Az autom atika-rendszer felépítése a következő:
Egyes param éterek —  folyadékszint, gáznyom ás — 

állandó értéken való tartásá t helyi pneum atikus sza
bályozók végzik. A  folyadékmennyiség m érése helyi 
térfogat-összegező műszerekkel, a gázm érés pedig 
torlóperemes nyom áskülönbség-m érőkkel történik, 
melyek nyom áskorrektorral és integrátorral vannak 

kiegészítve, s így az összegező művükről l l j p - h  érték 
olvasható le, regisztrálva pedig a statikus és a ható 
nyom ás van.

A  vészjelző, továbbá a vészbeavatkozó rendszer vil
lam os, ill. elektro-pneum atikus segédenergiával mű
ködik. A vészjelző rendszer fény- és hangjelzésekkel 
figyelmeztet egyes param éterek (folyadékszint, táp- 
gáznyomás) m egengedett értékeinek túllépésére.

A  vészbeavatkozó rendszer folyadékszint-túllépés 
esetén a közös szeparátornál kétállású szintszabályo 
zó t működtet, a m érőszeparátornál pedig a rákap 
csolt kútáram ot közös szeparátorra irányítja, s a hiba 
elhárításáig m egakadályozza a m érőszeparátorba a 
kútáram  bevezetését.

Ezen vészjelző-vészbeavatkozó rendszer a  legkor 
szerűbb elvek alapján készült, mozgó alkatrészek nél
kü l és — a beavatkozó szervek kivételével —  teljesen 
félvezetős felépítéssel a N EV IK I fejlesztésében és ki
vitelezésében.

A  gyűjtőállomásról a gyűjtővezetékbe a d o tt  folya
dék  — tiszta, ill. vizes olaj —  és gáz egyes param éterei

Tel emeiriz- rendszerhez

1. ábra. Az algyői területre kifejlesztett műszerezett területi olajgyííjtő állomás technológiai sémája
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szintén mérve vannak. Ezen adatok  folyadéknál az in 
du lónyom ás és hőmérséklet, gáznál indulónyomás, 
mennyiség és hőmérséklet.

E  jellem zők mérése analóg villamos műszerekkel 
tö rtén ik , s a  helyi indikáláson túl lehetőség van tele- 
m etrikus továbbításukra a később épülő fődiszpécser
központba. A felsorolt jellem zők —  nem teljesen 
ugyan, mivel egyelőre a  folyadékmennyiség mérése 
nincs m egoldva —, tájékoztatást adnak a gyűjtőveze
ték  üzem éről, ezért is tervezték telemetrikus ada tto 
vábbításra  alkalmas méréssel.

A  vészjelző rendszer egy általános vészjele telemet
rikus ú ton  a fődiszpécser-központba jut.

Az egyes gyűjtőállom ásokon van elhelyezve a víz- 
visszanyom ó rendszer helyi adatgyűjtő alközpontja, 
m ely a  m ért értékeket telemetria-rendszeren á tju tta tja  
el az épülő fődiszpécser-központba az előzőekben em 
líte tt param éterekkel együtt. A  vízvisszanyomó kutak 
nál a víz mennyisége és a nyom ás van mérve, mint jel 
lemző adat.

A  telemetria-rendszer VElKI-fejlesztés, a mérőele 
m ek pedig GA M M A gyártm ányúak, tehát ezen rend 
szer teljesen hazai előállítású. Itt kell még megemlíteni 
a segédüzem jellegű kazán autom atizálását, mely — 
N E V IK I közreműködéssel —- NKFV-fejlesztésű, s 
teljesen autom atikus kazánüzem et tesz lehetővé. A te 
lem etria-rendszerről a K Ő O LA J ÉS FÖ LD G Á Z egy 
ko rább i szám ában Csepeli Gábor részletes ism ertetést 
közölt, ezért további részletezésétől eltekintünk, a 
rendszer generáltervezője —  m int a többi szegedi kő 
olaj- és földgázipari létesítményé is — , az OLAJTERV.

M egem lítendő még, hogy a  gyűjtőállom ásnak mini
mális tartályparkja is van, mely üzemzavar esetén, 
részben kézi beavatkozással, lehetővé teszi a term elt 
folyadék tárolását és a gyűjtővezetékbe, ill. a főgyűj
tőbe való ju tta tásá t szivattyú közreműködésével.

Ezen összefoglaló áttekintés után részletesebben is
m ertetjük az új típusú gyűjtőközpont — és a kútkör- 
zetek —  egyes fontosabb technológia egységeit, ki 
emelve irányítástechnikai berendezéseiket.

Term elő kútkörzeteink k ialakítása a hagyományos
tó l annyiban eltérő, hogy lehetőséget nyújt az autom a 
tikus golyógörényes term elővezeték-paraffintalaní- 
tásra. Megjegyzendő, hogy ezen golyóadagoló au to 
m ata  berendezést az N K FV  fejlesztette ki, és az eddigi 
üzemi tapasztalatok jók. A  golyós termelővezeték- 
paraffintalanítás magával hoz ta  a tankállom ás gyűjtő 
so rainak  a hagyományostól eltérő kialakítását, mert 
lehetővé kellett tenni a beérkező golyók egyetlen he 
lyen tö rténő  gyűjtését, ill. kiszedését. Ezen gyűjtősor 
azonban  teljesen kézi kezelésű, s így hagyományosnak 
tekinthető.

A  gyűjtősorhoz kapcsolódó szeparáló rendszerrel 
kapcsolatban megemlítendő, hogy az alkalm azott 
fekvő szeparátorok NKFV-fejlesztésűek, és az apróbb 
h ibák tó l eltekintve jól beváltak. A szeparáló rendszer 
k ialakítása korszerű mérő- és szabályozó műszerek 
felhasználásával történt. A z autom atizáltsági szint 
részletesebb ismertetését a szeparátorfunkciók szerint 
célszerű végezni.

Mérőszeparátor. Az egyes k u tak  kézi kapcsolással 
válthatók  á t m érőszeparátorra.

A  m érőszeparátorban szétválasztott folyadék- és 
gázáram  mérése a következőképpen történik: A ki 
lépő folyadék egy térfogatösszegző mérőműszeren ha 

lad át, s ez helyben integrálja az átfo ly t teljes folya
dékmennyiséget.

Ezen m érőm űszer FLOCO típusú  és biztosítja a 
folyamatos folyadékminta-vételt is. A  gázmennyiség
mérés torlóperem es mérőhidas m egoldással történik. 
Újszerűsége, hogy a mérőperem a m érőhíd nyomás- 
talanítása nélkül cserélhető. A felhasznált mérőpe
rem tartó ház DAN1ELL típusú. A m érőhídhoz csat
lakozó m érőm űszer két m érőrendszeres regisztráló, 
mely a hatónyom ás és a statikus nyom ás pillanatér- 
lékeit folyam atosan kördiagramon rögzíti. Érzékelő 
eleme Barton-mérőcella, illetve Bourdon-csö. A meny- 
nyiségmérő egy számítóművel van kiegészítve, mely 
mechanikus úton összeszorozza a hatónyom ás és a 
statikus nyom ás pillanatértékeit, négyzetgyököt von 
belőle, s a k ap o tt értéket összegezi. Az összegző
művet rugós óraszerkezet hajtja, azonban  a hajtórugó 
állandó rugóerejének biztosítására ciklikus villany- 
m otoros felhúzó szerkezettel van kiegészítve. Ezen 
mérőműszer Barton típusú és a m a ism ert helyi gáz
mennyiségmérők közül a legkorszerűbbnek mondható.

A folyadék és gáz hőmérsékletének mérése helyi 
bothőm érőkkel történik, a nyom ásm érés pedig helyi 
nyom ásm utatóval.

Az egyes param éterek állandó értéken  való tartá 
sára a következő megoldás szolgál. A  szeparátorban 
levő folyadékszint szabályozása helyi pneumatikus 
szintszabályozóval történik, mely F IS H É R  gyártmá
nyú. A szeparátorban uralkodó nyom ás értékét az 
utószeparátor nyom ása meghatározza, ha pedig a gáz 
fáklyára van adva, kézi állítású fo jtás szabja meg a 
nyomás kívánt értékét. A szeparátor el van látva 
vészjelző-vészbeavatkozó autom atika-rendszerrel. A 
vészjelző rendszer fény- és hangjellel hívja fel a kezelő 
figyelmét, ha a folyadékszint egy m eghatározott max. 
vagy min. értéket elér. Érzékelői B K G  gyártmányú 
elektromos szintkapcsolók, melyek N E V IK I gyárt
mányú NOR-x7 típusú vészjelző-beavatkozó logikai 
rendszerhez kapcsolódnak. Ha a folyadékszint szélső 
értéket ér el, a  szintkapcsolótól jö v ő  jel hatására a 
logikai rendszer 3 útú mágnesszelepet m űködtet, mely 
pneumatikus im pulzust ad egy kétállású , háromútú, 
m em bránm otoros szelepnek, s ennek hatására  e sze
lep állást változtat, és a mérőfejcsövön á t  érkező kút- 
áram ot a m érőszeparátorról a közös szeparátorra irá
nyítja át. Ez a rendszer — a hiba megszüntetése után 

-  csak kézi beavatkozással állítható vissza. Megjegy
zendő még, hogy e rendszer m űködéséről a fődiszpé
cser is tájékozódni fog egy általános szinthibajel út
ján , ami ugyan csak részben szelektív —  csak gyűjtő
állomásra u taló  —  figyelmeztetés, hogy valahol szint
túllépés vagy -csökkenés volt.

Összefoglalva: A mérőszeparátor irányítástechnikai 
berendezései teljesen helyi jellegűek az előbb említett 
vészjel kivételével.

Közös szeparátor. I tt gázmennyiségmérés nincs, a 
folyadékmennyiség-mérés pedig helyi térfogatösszegző 
műszerrel történik , mely az átfolyt teljes mennyiséget 
egy összegben méri. Ezen mérőtípus kiválasztása még 
nem teljesen tisztázott, de előreláthatólag Rockwell— 
Brodie-méterrel megoldható lesz e feladat. A  nyomás 
és hőfok mérése helyi mutató m űszerekkel történik.

A szintszabályozás helyi pneum atikus segédener
giával működő Fisher gyártmányú szabályozóval van
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megoldva, a  szeparátor nyom ását pedig  az utószepará
tor nyom ása szabja meg.

A vészjelző-vészbeavatkozó rendszer kialakítása 
a m érőszeparátornál említetthez hasonló , csak itt két- 
állású szintszabályozóként m űködik  úgy, hogy mág- 
nesszelep-vezérléssel pneumatikus m em brán motoros 
nyitó-záró szelepet működtet. Szinttartománya a 
max.— m in. szint között van. E n n ek  működéséről a 
kezelő személy fény- és hangjelzés ú tján  értesül. Ezen 
kétállású szintszabályozás az an a ló g  szintszabályozó 
m eghibásodása esetén lép m űködésbe.

Utószeparátor. A mérőkön és a közös szeparátoro
kon leválasztott összes gáz á th a lad  rajta . A gázmeny- 
nyiség m érése itt is torlóperemes m érőhíddal s a mérő 
szeparátornál ismertetett m érőm űszerrel van meg
oldva, azonban  tekintve, hogy a  gyűjtőállomásról ki
menő teljes gázmennyiség ezen szeparátoron, illetve 
m érőhídján halad át, párhuzam osan egy analóg villa
mos távm érő  rendszer is ki lett építve. Méri a ható 
nyom ást, a statikus nyomást és a  hőmérsékletet. Ezen 
mérőelemek a GAMMA cég ANALCOTSIT távadói. 
A távadók  által mért értékek a m ár említett NOR-x7 
rendszer szekrényében elhelyezett helyi mutató m ű 
szereken jelennek mega kezelő e lő tt;  ha a fődiszpécser- 
-központ elkészül, akkor pedig a  vízvisszanyomást 
ellenőrző telemetria-rendszer szabad  kapacitását ki
használva, a fődiszpécser k ö zp o n tjáb a  lesznek eljut
tatva. A z utószeparátoron folyadékmennyiség-mérés 
nincs. Szabályozva a folyadékszint van a közös sze
p a rá to rn á l említett kétállású rendszerrel, mely egyben 
a vészjelző rendszer is. A szep ará to r nyomását a gáz
gyűjtő gerincvezeték nyomása szabja meg.

Megemlítendő még, hogy a szeparátorokon kor 
szerű  rugós biztonsági szelepeket alkalm aztunk, mely 
lehetővé tette a zárt lefutó rendszer használatát egyet
len fáklyára való csatlakozással. A szeparáló rendszer 
u tán  néhány szót a tartályparkról, mely a hagyomá
nyostó l annyiban tér el, hogy fekvő 50 m 3-es zárt tar 
tá lyokból áll. A tartályok  felső vészszintjelzéssel van 
n a k  ellátva, mely fény- és hangjelzést ad. A gyűjtő 
á llom ás többi technológiai egységével nem  foglalko 
zu n k  részletesen, hanem  inkább néhány szót szólunk 
ezen új típusú területi gyűjtőállom ás kezeléséről, ill. 
a  kezelő személyzettel kapcsolatos követelményekről.

M íg  a hagyományos gyűjtőállomás kezelői az el
z á ró  szerelvények m űködtetését döntően m anuálisan 
végezték, ez részben m eg is határozta szakképzettsé 
güket. Azt lehet m ondani, hogy az egyes m unkafá 
z isok  végzésére be tan íto tt m unkások is alkalmasak 
vo ltak . Az előzőekben ism ertetett gyűjtőállom ás au 
tom atizáltsági szintje a kezelőtől m ár nem  a hagyomá
nyos, előbb elm ondott műveleteket követeli meg, ha 
nem  az egész rendszer —  technológia és az autom atika 
—  teljes áttekintését. E  feladat pedig diszpécser jellegű, 
s e diszpécsernek olajipari technikusi szintű személy
n ek  kell lennie alapos műszerismerettel. E  megálla 
p ítás t a témával kapcsolatos szakirodalom  is igen 
részletesen taglalja, de igazolja a mi gyakorlatunk is 
a  m ár műszeresen ellenőrzött üzemű technológiákban. 
Következésképpen tehát m egállapítható, hogy az ed 
digi nagyszámú, alacsony képzettségű kezelőszemély
zet helyett az új típusú gyűjtőállom ásokhoz kis lét
szám ú, de igen jó l képzett ellenőrző-irányító személy
zetre van szükség.

AZ I P A R Á G  K Ö R É B Ő L
Harmadik Országos Energiagazdálkodási 

„Ki mit tud az energiagazdálkodásról”

Szakmai Vetélkedő, 1972.

Az Energiagazdálkodási Tudományos Egyesület (ETE) Buda
pesten a Technika Házában 1972. november 10-én 14 órai 
kezdettel megrendezi a Harmadik Országos Energiagazdálkodási 
„Ki mit tud az energiagazdálkodásról” Szakmai Vetélkedőt

„Az energiafelhasználás kérdései”

témában. A z országos vetélkedőn az ország hat körzetében 
szervezett elődöntőn részt vett és legjobb eredményt elért 
pályázók vehetnek részt.

A körzeti vetélkedőt az ETE helyi szervezetei 1972. április 
11-én tartják meg.

Az írásbeli jelentkezést 1972. március 20-ig az alább megjelölt 
címekre lehet eljuttatni: 1

1. ETE Miskolci csoportja
Miskolc, Szemere u. 4.
(Borsod-Abaúj-Zemplén, Heves és Nógrád megyék)

2. ETE Szolnoki csoportja
Szolnok, Szolnoki Papírgyár, Szolnok 4. postafiók 12.
(Hajdú, Szabolcs-Szatmár és Szolnok megyék)

3. ETE Szegedi csoportja
Szeged, Kossuth Lajos sugárút 8.
(Bács-Kiskun, Csongrád és Békés megyék)

4. ETE Pécsi csoportja
Pécs, MTESZ, Janus Pannonius u. 11.
(Zala, Somogy, Baranya, Tolna és Fejér megyék)

5. ETE Győri csoportja
Győr, Bajcsy-Zsilinszky út 27/a.
(Győr-Sopron, Vas, Veszprém és Komárom megyék)

6. ETE Nagy-Budapesti csoportja
Budapest V., Szabadság tér 17.
(Pest megye, Nagy-Budapest, valamint Dunaújváros és
Székesfehérvár)

A körzeti elődöntők legjobb eredményt elért résztvevői értékes 
díjakat, illetve a díjakon felül részvételi jogot kapnak az országos 
döntőbe.

A  versenyen 35 éves korig bárki részt vehet. A  vetélkedőn való 
részvétel ETE- vagy más tudományos egyesületi tagsághoz 
nincs kötve.

A  vetélkedőn vendégeket is szívesen látunk.
A z ETE vezetősége ezúton is kéri a vállalatok és intézmények 

gazdasági és társadalmi vezetőit, segítsék elő és biztosítsák a 
feltételeket, hogy az érdeklődők a vetélkedőn minél nagyobb 
számban vegyenek részt.

A vetélkedővel kapcsolatos mindenféle tájékoztatás a fenti 
címeken beszerezhető.

Budapest, 1971. december 16.

ENERGIAGAZDÁLKODÁSI TUDOM ÁNYOS  
EGYESÜLET  

Propaganda Bizottsága
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A  folyamattervezés egyik 
alapproblémája.
A  merev programozási rendszer B A L  I К Ó SÁ N D O R

A technológiai tervezés egyik legmunkaigényesebb fázisa a 
technológiai paraméterek meghatározása. E paraméterek általában 
egymásból következnek, így meghatározásuknak sorrendje nem 
közömbös.

A tanulmány egy „számítási folyamat ” szerint csoportosítja a 
paramétereket, s így elérhető, hogy a rendszer megadásához szük
séges minimális adattal, a folyamat iteráció nélkül végig számol
ható legyen.

Az eljárás különösen jól használható számitógépes folyamat- 
tervezéshez.

Az ipari gyakorlatban általában rendszernek nevez
zük a  több készülékből — mint elemekből — össze 
kapcsolt és önálló  egységként funkcionáló együttest. 
A rendszerek tervezésének —  a folyamattervezésnek — 
egyik alapproblém ája a szám ításhoz szükséges adatok  
m eghatározása és a folyam at számításának olyan 
m egválasztása, mely a legkevesebb munkával, felesle
gesen m egadott adatok nélkül ju t el az eredményig. 
K ülönösen nehéz a számítás időbeli sorrendjét m egha 
tározni akkor, ha bonyolult rendszerek folyam atterve 
zését szám ítógéppel kívánjuk elvégezni.

A folyam attervező gyakorlat m ár mintegy 10 éve 
több-kevesebb sikerrel alkalm azza a gráfelmélet szim 
bolikus jelölésrendszerét [2], az ilyen próbálkozások 
azonban  eddig még nem eléggé ismertek, nincsenek 
á lta lánosan  kidolgozva, és rendszerint csak a hagyo 
m ányos m ódszereknek adnak  új elnevezést, de nem 
használják  ki a gráfelmélet ad ta  előnyöket.

K özlem ényünkben egy olyan módszert kívánunk 
közreadni, mely m eghatározza a folyamat szám ításá 
nak időbeli sorrendjét és gépi feldolgozásra alkalm as.

Jelölésrendszer

Jellemezzük a folyam atot egy irányított gráffal [1, 2], 
az a lábbiak  szerint:

1. A gráf csúcsai készülékek (a rendszer elemei) a 
m aguk jellemző tulajdonságaival. (Számítógépes 
p rogram ban egy-egy csúcs a készülék szám ítását 
eljárásként —  szubrutinként — tartalm azza, mely 
a  folyam atból érkező és arra  jellemző ada toka t 
eredm ényekké transzform álja.) A csúcsokat i, j, 
к  stb. természetes szám okkal jelöljük.

2. A gráf ívei a folyam atra jellemző adatok, ill. 
eredm ények halmaza. (A csúcsra kimenőleg illesz
kedő ív a  készülékszámítás eredményét ta r ta l 
m azza, m ely a következő csúcsra bemenőleg 
illeszkedve annak adatáu l szolgál.) Az i és j  
csúcsok közötti ívet utj szimbólummal jelöljük.

A módszer

A módszert az általánosság m egsértése nélkül egy 
példán keresztül m utatjuk be.

Legyen a rendszer gráfja az 1. ábra szerinti.

Készítsük el a g ráf öoo/en-matrixát:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1

0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 2
0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 3
0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 4

0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 5
0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 6
0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 7
0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 8
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9
0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 10

A őoo/en-matrix аи eleme I vagy 0 annak  megfe
lelően, hogy /-bői /-be létezik-e ív, vagy nem. Tehát:

{= 1 ,  ha В Uij 

=  0, ha :|3 utJ,

ahol az első index a matrix sorát, a m ásodik az oszlo
pát jelöli.

Nem szám íthatók ki azon j  elemek, melyeknek osz
lopában a főátló a la tt valamely elem 1, azaz

а1}=  1, ha i >  j ,

hiszen ekkor egy sorrendben később következő elem 
eredményére lenne szükség.
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H asonlóan nem szám íthatók ki azok az / elemek, 
m elyeknek oszlopában olyan elem  van, amire:

akt = aß =  1, ha űjj =  1 és i > /

és ugyanígy

= ha ahl = aß =  1 és ű y = l  és i > j

stb.
A z így kitörölt elemek kivételével a  többi elem meg

ha tá rozha tó  az indexezés sorrendjében . Ennek meg
felelően az előbbi gráfból k iszám íthatók  az alábbi 
e lem ek:

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
t t t t

1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1
\

3 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0
\

4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
\

5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

6 0 0 0 0 0 0--0-1 0 0

7 0 0 0 0 0 1 0-1 0 0

8 0 0 0 0 0 0 0 0-1 0
\

9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4

10 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0

Ha most felírjuk az 1 lép

I. lépés:

-2—3—4—5— 10

m átrixát, hasonló eljárással k ap ju k  a második lépés 
sorrendjét:

6 7 8 9 
t  f t 

0 -0 -1  0

0 1 0
\

0 0 0-1 

0 0 0 0

H asonló  módon folytatva az e ljá rást: 

6 8 9

II. lépés: 

7

0 1 0
\

0 0 1 

0 0 0

III. lépés: 

6— 8— 9

A  számítás folyam ata tehát (2. ábra) az ism ertetett 
m ódszerrel:

1— 2—3—4—5— 10— 7— 6—8—9

L átható , hogy a ------ vonal (a számítás folyam ata)
a g ráf minden pontján egyszer — és csakis egyszer — 
végighalad úgy, hogy az aktuális csúcsban m ár ismeri 
a bemenőleg illeszkedő ívek (adatok) értékeit.

Az eljárás blokkdiagram ja a 3. és 4. ábrán látható.

A módszer alkalmazhatósága

1. Az így kapott „szám ítási folyam” tulajdonképpen 
a gráf egy transzform áltja, mely az eredetileg több 
útú  gráfot egy egyetlen útú fává, a program  
prim er blokkdiagram jává alakítja át.
Az így kapott fa nem  egyezik szükségképpen a 
gráfot kifeszítő fával [1, 2]. (Az 7. ábra szerinti 
gráfhoz kifeszítő fa nem  is rendelhető.)

2. Az eljárás csak körútm entes gráfra [1, 2] alkal
mazható, de egyes esetekben a k ö rú t kiküszöböl
hető, p l.:

a) az 5.a ábra szerinti esetben a 3 és 4 elemeket 
összevontan kezeljük és egyetlen (esetleg iterá 
ciós) program eljárást készítünk rá  (pl. reflu- 
xos torony, recirkuláltatott szeparálás stb.)

b) az 5.b ábra szerinti körfolyam atnál pedig 
mindig ta lá lha tó  egy olyan szabályzott elem 
(az 5.b ábrán a  6-os), mely — üzemszerű viszo
nyok mellett —  a  belépő állapottól függetlenül 
állandó értéken tartja a kilépő állapotot.
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E kkor a  kö ru ta t — gondolatban — elvágjuk és 
ny ito tt ú ttá  alakítjuk át (ilyen pl. a hű tőkör, 
m osóolajkör stb.).

Az eljárás korlátái

A m ódszert merevnek nevezzük azért, mert kizárólag 
a m egadott folyam atot tudja végigszámoltatni, nem 
képes a rra , hogy a  számítás során esetleg kedvezőtlenül 
alakuló param éterek  hatására a folyam aton (a g rá f  
alakján) változtatni tudjon.

Hasonlóan k o rlá tja  a programnak, hogy —  bár 
körút létezése esetén —  a hiba kiírható, de az eljárás 
nem képes au tom atikusan  az előző fejezetben em lített 
módszereket bevezetni.

Jóllehet ezek a  nehézségek nem kiktiszöbölhetetle- 
nek, nem ta rto ttu k  célszerűnek jelen közlem ényünkben 
ismertetni, mivel ez az eljárás megértését nehezítette 
volna.

IRODALOM
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A  kőolaj- és földgázbányászat 
anyagellátási problémái P Á Z M Á N Y I  G Y Ö R G Y

A közlemény a kőolaj- és földgázbányászai néhány olyan problé 
máját ismerteti, amelyek a forgóeszköz-gazdálkodáson belül az 
anyaggazdálkodás terén merültek fel. A szerző hangsúlyozza, 
hogy az eszközök és belső források összhangját meg kell teremteni 
ennek érdekében normalizálási rendszereket közöl az anyagkész
letek normalizálásának elvégzéséhez.

A reform következtében a mind összetettebbé váló gazdasági 
rendszerhez való alkalmazkodás azonban már nem történhet 
meg jelenlegi hagyományos feldolgozási és információs rendszer
rel, ezért az OKGT egyes központilag irányított funkcionális 
területein — így az anyagellátás terén is—, korszerű adat- és 
információfeldolgozási rendszert vezet be. Ezt a rendszert, a szer
vezés célkitűzéseit és eddigi eredményeit a tanulmány részletesen 
ismerteti.

Bevezetés

Az anyagellátásról, illetve a  forgóeszköz-gazdálko 
dásról szóló következő néhány  gondolat célja a gaz 
dálkodásjavítása a gazdaságosság fokozása érdekében.

*

A  forgóeszközök rendeltetésük szerinti klasszikusan 
m eghatározott alábbi négy csoportja

a) a termelési készletekben lekötött forgóeszközök,
b) a termelési folyam atban lekötött forgóeszközök,
c) a késztermékekben lekö tö tt forgóeszközök,
d) az egyéb forgóeszközök

közül az anyag- és fogyóeszközkészletekkel kapcsola 
to s problémákra szeretnénk a figyelmet irányítani.

A  készlet alakulásával kapcsolatban néhány egy 
m ással összefüggő idősort és indexszámot ism ertetünk.

Ezen számok vázlatos elemzése után röviden tag lal 
ju k  a helyesnek ítélt készletszintek kialakításának m ó d 
szerét, majd azokat a vállalati és népgazdasági p rob lé 

* Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya Ipar- 
gazdasági Szakcsoportja által 1971. május 19-én Budapesten 
tartott vitaülésen elhangzott előadás. ( A szerkesztő.)

mákat, amelyek akadályozzák  és amelyek lehetővé 
teszik a szinten való ta rtás t.

Ezt követően a jelenleg  folyó korszerű adatfeldolgo 
zás szervezésének és az  ezzel kapcsolatos gazdálkodási 
rendszerünk javításával kapcsolatos célkitűzéseinkről 
szólunk.

*

A bányászati tevékenységet folytató gazdasági egy
ségek problémáival foglalkozva nyilvánvaló, hogy az 
Országos Kőolaj- és G ázipari Trösztön (O K G T) 
belül a bányászati vá lla la tok  — kiemelten külön való — 
tárgyalása erősen em lékeztet az olyan vizsgálódásokra, 
amelyet valamilyen élő szervezetben m űködő  belső 
szerven — kioperáltan végeznek, ezért a tröszti szintű 
problémák ism ertetésén keresztül kerülnek a bányá 
szati problémák tárgyalásra .

I. ábra
A nettó árbevétel és az anyagkészletek 

alakulásának indexe

(Az 1. táblázatban ismertetett tröszti indexek görbéinek ábrázolása)

1. táblázat
Az OKGT és ezen belül a kőolaj- és földgázbánvászat árbevételi, anyagköltség- és készletadatai és azok indexei

millió Ft-ban (1968—1971)

1968 1969 1970 1971

tén y % té n y % té n y % te rv %

N ettó  árbevétel 24 351 100 26 959 110,7 29 991 123,2 33 644 138,2
ebből bányászat 8 843 100 9 688 109,6 10 298 116,4 11 658 131,8

N ettó  anyagköltség 6 921 100 7 592 109,7 8 047 116,3 8 988 129,8
ebből bányászat 1 569 100 1 686 107,5 1 672 106,6 1 738 110,8

Anyagkészlet az év végén 2 257 100 2 345 103,9 2 502 110,8 2 620 116,1
ebből bányászat 1 291 100 1 322 102,4 1 346 104,3 1 374 106,4

Anyagkészlet norma 2011 100 2 236 111,2 2451 121,9 2 620 130,3
ebből bányászat 1 105 100 1 215 110 1 313 118,8 1 374 124,3
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Az 1. táblázatban és az 1. ábrán közölt szám sorokat 
a gazdasági reform  első évétől ism ertetjük, mivel az ezt 
megelőző évek gazdasági rendszere olyan nagy m érték 
ben  eltérő — különösképpen az anyagellátás tekinteté 
ben — , hogy azok idősorba való beállítása olyan kö 
vetkeztetésekre vezetne, amelyek megtévesztőek és 
amelyek alapján hibás volna intézkedéseket tenni.

Az ism ertetett adatokból m egállapítható, hogy a 
nettó  árbevétel 1970. évi indexe m agasabb, m int az 
anyagkészletek, az anyagkészletnorm ák indexe. A zo 
nos m egállapítás tehető az 1971. évi tervszám ok tekin 
tetében is.

Az anyagkészletek és anyagkészletnorm ák 1971. évi 
indexe téves következtetésekre adhatna okot, ha figyel
m en kívül hagynánk, hogy az 1969. év eleji készletek 
norm afelettisége kb. 240 millió F t volt.

É rthető tehát, hogy míg az 1971. évre engedélyezett 
norm a és elő írt záróállom ány abszolút értékben meg" 
egyező, addig indexszám uk feltűnően eltérő.

Nem  elégedhetünk meg azonban az ilyen összevont 
szám okból levont következtetésekkel, m iután azok 
több  ellentétes hatású törekvés, illetve intézkedés ered 
m ényének egyenlegét m utatják.

A hitelintézetek és a gazdasági szakem berek véle
ménye szerint a készletek emelkedésének indexe nem 
érheti el a nettó  árbevétel indexét.

A nnak m eghatározására, hogy a két indexszám 
között milyen viszonyt kell kialakítani, gazdasági 
logikával alátám asztott elmélet nincs. M inden gazda 
sági egységre m ás és más param éterek alkalm azása 
képzelhető el, és ez különösen igaz olyan gazdasági 
egységre, m int az O K G T, amely számos, legkülönbö 
zőbb jellegű vállalatnak és üzemnek — gépgyártástól 
a bányászatig, kutatóintézettől a kereskedelemig — 
összefogója.

Ezen problém a m egoldására v itathatatlanul szüksé 
ges volna nemcsak a kőolajbányászat, hanem az egész 
népgazdaság területén egy olyan modell készítése, 
amely az általánosnál csak kisebb mértékben absztra- 
hálná a valóságot.

Ilyen jellegű problém áink m utatkoznak a beruházá 
sokkal kapcsolatos többletforgóeszköz m értékének 
m eghatározásánál. Az anyagkészletek nettóárbevétel- 
-indexeinél figyelembe kell venni azt is, hogy az O K G T  
feladatainál évről évre nemcsak kvantitatív, hanem  
kvalitatív többlettel is szám olnunk kell.

Az indexszámok mellett — amelyek logikusan csak a 
készletek relatív változását védik — , figyelnünk kell az 
abszolút értékben történő készletemelkedések problé 
m ájára is.

M int ismeretes, az új gazdasági mechanizmus irány 
elvei szerint az eszközök fedezetét saját forrásból kell 
biztosítani. Am ennyiben ez bárm ely okból kifolyólag 
nem  lehetséges, úgy az eszközök és a saját fo rrás kö 
zötti különbséget hitellel kell fedezni. M iután a pénz 
intézetek hitelm onopólium ot élveznek, hitelt csakis a 
bankoktól kaphatunk, mégpedig az évente m egkötendő 
hitelszerződés útján.

A  hitelszerződések m egkötésekor minden esetben 
súlyos kötelezettségeket kellett vállalnunk, készletleépí
tési terveket kellett készíteni.

H a a vállalt kötelezettségeinket nem  tu d tu k  telje 
síteni, a fel nem  szám olt készletekre forrást —  nagy 
erőfeszítésekkel —  saját alapjainkból kellett b izto 

sítani; ezen intézkedések rendszerint egyéb fontos 
feladataink elvégzését akadályozták.

Külön fel kell hívni a figyelmet „A  tartósan lekötött 
forgóeszközök növekményének finanszírozásával kap 
csolatos egyes kérdések szabályozásáról” szóló 12/ 
1971. (III. 20.) PM számú rendeletre.

A gazdálkodó szerv a tartósan lekötött forgóeszköz
állom ányban bekövetkezett növekedést e rendelet 
szerint is a vállalat fejlesztési alapjából képzett forgó 
alapból köteles finanszírozni.

Számos problém át vet fel az O K G T finanszírozási 
rendszerének különleges volta. A vállalatok önálló 
sága mellett egy-egy funkció és gazdasági kategória 
vonatkozásában a Tröszt tekintendő gazdasági egység
nek, pl. a finanszírozás, anyaggazdálkodás, jövedel
mezőség kérdésében és a jövedelemelszámolás terén. 
Ezen központi feladatok hiánytalan végzését gátolják a 
vállalatok mivel gazdálkodásukban nem veszik figye
lembe a tröszti érdekeket, amely végső fokon a vállalati 
érdekek summ ája. Nem teljesítik pl. előírt ütemben a 
vállalati nyereséggel kapcsolatos befizetési kötelezett
ségeiket; a forgóeszközökkel való gazdálkodásuk indo 
kolatlanul tú lzott biztonságra irányul stb. Okait a 
helytelen gazdálkodási szemléletben látjuk. Ez a kö 
rülmény kényszerítette a Tröszt vezetőségét arra, hogy 
bár az új gazdasági m echanizmus (U G M ) irányelvei
ben a vállalati önállóság hangsúlyozásával számos 
esetben találkozunk, mégis olyan adm inisztratív eszkö 
zöket alkalm azzon, m int pl. a prémiummegvonás, a 
beszerzési keretszám ok m eghatározásának rendszere.

*

Az anyaggal és a fogyóeszközökkel való intenzívebb 
foglalkozást nemcsak azzal indokoljuk, hogy a forgó 
eszközök legnagyobb részét kitevő elem, hanem  azzal 
is, hogy a kb. 2,6 milliárd F t (a bányászatban 1,3 mil
liárd F t) készlet az ennek többszörösét kitevő forgalom 
mellett a puffer szerepét tölti be. Tehát 9 milliárd 
F t — a bányászatban 1,7 milliárd — a beszerzés és a 
csaknem ugyanilyen értékű anyagfelhasználás helyes 
vagy helytelen tervezésének, helyes vagy helytelen gaz
dálkodásának és a helyes vagy helytelen döntések le
csapódási helye.

Nem kívánunk nagyobb fontosságot tulajdonítani 
az anyagellátási funkcióknak, azonban m egállapítható, 
hogy a vállalatok nagy részénél az anyagkészletek ala 
kulása igen emlékeztet a feszmérő szerepére: a vállala 
tok vezetésének és működésének sok esetben ez a 
jelzőműszere. Ezért is hangsúlyozzuk nyom atékosan, 
hogy az ezt lebonyolító apparátus erősítése — főleg 
szakmai és tekintélyi vonalon — olyan fontos követel
mény, amilyen lényeges a vállalat prosperitása.

Túlzott pénzügyi szemléletű volna kizárólag az 
összkészletek szintjének felső határáról beszélni. A fen 
tiekben — implicite — kizárólag a felső ha tá r érintésé
nek elkerülésére hívtuk fel a figyelmet, pedig az anyag- 
készletek helyes szintjének m eghatározásánál fő fel
adat a termelés folyam atosságának biztosítása és ezen 
belül a készletek összetételének optimalizálása.

Ezt a célkitűzést kívánjuk elérni a m eghatározott 
anyagkészletnorm ákkal. Szólnunk kell ezért a jelenleg 
alkalm azott elmélet alapjairól. A norm ák két csoportra 
oszthatók: napban és egyéb m ódon m eghatározott 
norm ákra.
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Az anyagkészletnorm a tervszám, amelyet a tervezett 
felhasználás alapján számítanak ki.

1. A napban meghatározott norm ával előírtuk — az 
anyagok természetétől függően — azt, hogy hány 
napi készlet tartását tartjuk indokoltnak.
Ezen anyagkészletnormák négy szerkezeti elem 
ből állnak.
a) A  minimális, azaz törzskészlet, amelyben 

figyelembe veszik a vállalati sajátosságokat és 
a  termelés biztonságát célzó elgondolásokat. 
H a  a készletek ez alá süllyednek, a termelés 
biztonságát veszélyeztethetik.

b) A  folyó készletnorma a szállításokból adódó, 
várható  problémákat veszi figyelembe.

c) A  minimális és a folyó készletnorm a együttes 
összege a maximális készletnorm a. Amennyi
ben a készletek e fölé em elkednének, az in- 
kurrenciaképződés veszélye áll fenn, és a 
készletek veszélyeztetik a T röszt pénzügyi sta 
bilitását.

d) A  fenti módon szám ított norm a m éret és 
m inőség szerint specifikált részletezésben al
kalm azandó. Az általunk kialakíto tt norm a 
sorok több száz, esetleg ezer ilyen termék 
összevont csoportjai. A készletgrafikon maxi
m um - és minimumértékei időben eltérőek, 
ezért az anyagkészletnormát kötelezően az ún. 
átlagnormaszinten határoztuk  meg. Az átlag 
norm a a teljes minimális készletnorm a és a 
folyó készlet felének együttes összege. Á ltalá 
ban , ha anyagkészletnormáról beszélünk, á t 
lagkészletnormára gondolunk.
Az átlagkészletnorma alkalm azása a gazdál
kodási feladatok végzéséhez természetesen 
nem elegendő. A csoportosan előírt anyag 
készletnormákkal a gazdálkodóknak gazdál
kodniuk kell, és azt a fenti szellemben speci
fikációs mélységig le kell bontaniuk. Egy 
term ékcsoportra m eghatározott átlagnorm a 
napszám a magában foglalja a jóval nagyobb 
utánpótlási idővel beszerezhető anyagok mel
lett a rövid utánpótlású anyagokat is.

2. A z egyéb készletnormákat olyképpen határozhat 
ju k  meg, hogy a meglevő állom ányt tekintjük 
helyes készletnek (pl. m unkahelyi folyóeszkö
zök). A biztonsági készletek szintjét a vállalat 
illetékes műszaki dolgozói határozzák meg. 
A  tartalék  alkatrészek készletnorm áját olyképpen 
képezzük, hogy azt az alkatrészigényes gépek és 
berendezések bruttó értékének bizonyos százalé
k ában  határozzuk meg.

A  n o rm ák  kialakításának rendszeréből megállapít
ható  az a  törekvés, hogy a készletek a legnagyobb 
részletezettséggel is optimális összetételben álljanak a 
termelés rendelkezésére. Ennek biztosítása azonban 
nem képzelhető el az anyaggazdálkodási apparátus 
egyoldalú erőfeszítése útján.

F on tos, hogy a szükséglet felmérése olyan egyértel
mű legyen, hogy a megrendelt anyagot valóban fel is 
használják ; szükséges az is, hogy a kért anyag olyan 
m inőségű legyen, amelynek beszerzése elsősorban ha 
zai fo rrásból lehetséges. Az igénylőknek, m űszakiak 
nak, beruházóknak ismerniük kellene azokat a kö tö tt 
ségeket, amelyek a minőségek, a súlyhatárok és a szál
lításhoz szükséges idő tekintetében fennállnak.

Korántsem  a biztonság rovására kérjük e fontos 
tényezők figyelembevételét, hanem  a gazdaságosság és 
a biztonság összhangját keressük.

Hangsúlyozni kívánjuk a határidők kérdését is, 
ugyanis a szállító vállalatok arra  törekednek, hogy 
program szerű gyártással és szállítással tegyék tevé 
kenységüket gazdaságossá. A  rendelések feladási ha 
táridejének be nem tartása a későbbiekben káros kö 
vetkezménnyel jár.

A határidőkkel kapcsolatban ismét kidolgoztuk a 
legkorszerűbb határidőnaplót, ebben ism ertettük azo 
kat az időpontokat, amelyeket az anyagok megrendelé 
sénél be kell tartani. Ezen ismeretek figyelembevételé
vel kellene a termelési terveket, a beruházás kivitelezési 
program jait elkészíteni.

Csak természetes, hogy a készletek belső összetétele, 
azok szinten tartása olyan kérdés, amely nem csak az 
anyaggazdálkodással foglalkozó apparátus problé 
mája, hanem  a műszaki és gazdasági irányítás eredm é 
nyességének is egyik előfeltétele.

A tröszti anyaggazdálkodási koncepció szerint az 
anyaggazdálkodás és anyagellátás területén m űködő 
dolgozók képesítését nemcsak számviteli, pénzügyi, 
gazdasági, hanem  nagy súllyal műszaki vonatkozásban 
is szélesíteni kívánjuk. Jóllehet ezen a téren még van 
nak teendőink, mégis számos eredményt tudunk fel
m utatni. Elért eredm ényeink alapján propagandát 
kívánunk kifejteni a m űszaki területen dolgozók kö 
zö tt annak érdekében, hogy minél nagyobb m értékben 
sajátítsák el a pénzügyi, gazdasági ismeretek m ellett az 
anyagellátási, anyaggazdálkodási ismereteket is.

Mind összetettebbé váló gazdasági rendszerünkben 
ez a terület ma m ár mindenki részére bővebb stúd iu 
mok végzését igényli. H a az anyagellátással kapcso 
latba kerülők kellő ismeretek hiányában figyelmen kí 
vül hagyják a tárgyi adottságokat, három  káros követ 
kezménnyel szám olhatnak:

1. A szükséges időpontban a megfelelő mennyiségű 
és minőségű anyag nem áll rendelkezésre.

2. Az anyagok kellő időre csak súlyos többletkö lt 
séggel biztosíthatók.

3. Nagym értékű felesleges készletek képződnek.
Felesleges részletezni m indhárom  eset gazdasági

következményeit.
Mint további, a készleteket érintő káros következ 

ménnyel mindenképpen foglalkoznunk kell ezek u tán  
az ún. létesítményi provizórium ok kérdésével.

Feltétlenül zavarja a gazdálkodást az a lebonyolítási 
sorrend, amely az egyes beruházási létesítmények kivi
telezésénél tapasztalható. Ez idő szerint ugyanis a 
sürgősségre való hivatkozással — ideiglenes anyag 
szükségleti terv alapján kezdik meg az anyagok beszer
zését, és csak a végleges m űszaki tervdokum entáció 
elkészítésekor, illetőleg a kivitelezés folyam án alakul 
ki a valós anyagszükséglet. Ennek következtében, to 
vábbá a provizórium  megszüntetésekor felesleges 
anyagok kerülnek a rak tárakba, ezek felszámolása 
sok problém át és költséget okoz.

Törekedni kellene arra, hogy a kivitelezések a  gazda 
sági logika által d iktált alábbi helyes sorrend szerint 
történjenek:

1. Á feladat kitűzése.
2. A műszaki tervdokum entáció elkészítése.
3. Ennek alapján az anyagszükséglet m eghatáro 

zása.
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4. A szükséglet biztosítása készletről vagy szállítási 
szerződéskötések ú tjá n .

5. Az anyagszállítások szinkronba hozása, am i elke 
rülhetővé tenné egyes termékek indokolatlanul 
hosszú időn át tartó  készletezését.

6. Az anyag biztosításának lehetőségei a lap ján  a 
kivitelezés határidejének kitűzése.

7. Kivitelezés.
Felesleges részleteiben kitérni azokra az összefüggé 

sekre, amelyek a jó l m űködő apparátus eredm ényessé 
gével kapcsolatban adódnak, csak azt em lítjük meg, 
hogy a tröszti anyagköltség 1 %-os csökkentése m egkö 
zelíti a 100 m illió Ft-ót, a készletek 1 %-os csökkentése 
pedig 30 millió Ft nagyságrendű.

Érdekes m ódon a forgóeszközökkel való gazdálko 
dásra aránytalanul nagyobb figyelmet fordítanak, m in t 
az állóeszköz-gazdálkodásra, holott utóbbi a tröszti 
állóeszközök b ru ttó  értékének alig egyhatoda. Ennek 
m agyarázata is azonos a m ár egyszer em lítettekkel: 
számos szubjektív tényező teszi instabillá a készletek 
kialakítását, így a gazdálkodók és az anyaggal k ap cso 
latba kerülő személyek gazdasági beállítottsága, az 
ezzel kapcsolatos nagy értékű forgalmi tényezők, a 
vállalat szervezeti felépítése stb.

Az O K G T-n belüli gazdálkodás javításának lehető 
ségeit konkrétan  az alábbiak rendezésében lá tjuk :

1. Az anyaggazdálkodói apparátus dolgozóinak ki 
választása szakmai a lapon  történjen és m egfe 
lelő bérpolitikával biztosítsák a szaktörzsgárda 
kialakulását. A 2. ábra m utatja ennek sürgős 
szükségességét.

2. Fokozzák a jelenleg foglalkoztatottak szakm ai 
képesítését.

3. Korszerűsítsék az anyaggazdálkodás szervezeti 
felépítését.

4. Növeljék az anyaggazdálkodók tekintélyét vál 
lalaton belül.

5. B iztosítsanak megfelelő mértékben részt a válla 
lat termelési terveinek készítésében és a vá lla la t 
vezetésében.

6. Fokozzák az anyaggazdálkodás és a többi 
funkcionális terület közötti inform ációáram lást.

7. A tervezés és realizálás időszakában ta rtso n  
fenn folyam atos kapcsolato t a vállalat gazdasági, 
műszaki és anyagellátási szervezete.

8. Legyenek tekintettel a  beruházás tervezésénél és 
kivitelezésénél is az anyagellátás népgazdasági

A DOLGOZOK 
NEME

ISKOLAI, 
VÉGZETT SEB

SZAKMAI
GYAKORLAT

Férfi
J0%

Nő 
30%

0 - 2  ev

3~S év 

6~W eV  

11-15 év

16-20 év 
20 év felelt

32%

18%

19%

U %

10 %
7 %

2. ábra
A kőolaj- és földgázipar anyagellátásával foglalkozó 

dolgozók megoszlása

adottságaira (határidő, minőség, kapacitás, súly
határok stb. tekintetében).

9. Bővítsék a műszaki apparátus gazdasági és 
anyaggazdálkodói ismereteit.

10. A vállalati beruházási tervek m ódosítása min
denkor a legrövidebb időn belül vonja maga 
után a rendelésállomány m ódosítását, továbbá 
— am ennyiben m ár a változtatásból adódóan 
felesleg keletkezett —, annak soron  kívüli fel
számolását.

11. A vezetés m inden szintjén törekedjenek a vál
toztatások, módosítások m inim um ra való csö- 
kentésére.

12. A változtatások elrendelése e lő tt m inden dön
tési szinten készíttessenek a változások gazda
sági hatásairó l döntés-előkészítési javaslatot, és 
döntéseiket azok alapján hozzák meg.

13. A beruházás kivitelezésében ta rtsá k  be az előb
biekben javaso lt sorrendet.

A felsorolt szám os vállalati problém a mellett figyel
met kell fo rd ítanunk  a népgazdasági helyzetre, mint a 
vállalatok m űködését befolyásoló környezetre. A kér
dések részletezése során e tekintetben is kizárólag a 
gazdasági reform  első éveiben felm erült tapasztala 
tainkra tám aszkodunk.

Az új gazdasági mechanizmus —  céljának meg
felelően — felo ldo tta  a term ékforgalmazás terén azo
kat a kötöttségeket, kényszerpályákat, amelyeket az 
ún. kötött gazdálkodás rendeletileg megszabott. 
A többcsatornás beszerzési lehetőségeknek azonban 
határt szab az elm últ évtized alatt végrehajtott profil
rendezés, amely lényegében monopolhelyzetbe hozta 
a szállítókat. Az így kialakult ellátási rendszerhez való 
alkalmazkodáshoz természetesen hosszabb idő szük
séges. Jelenleg országos szállítási kapacitásként meg
jelenik egy-egy, m ég monopolhelyzetben levő gyártó 
vállalat vagy az esetleges importlehetőség. Előnyösebb 
beszerzési forrás természetesen a hazai gyártó mű, 
ahol azonban érvényesül még az ún. „bázisszemlélet” , 
vagyis szerződéskötést általában az előző év ellátási 
szintjéig vállalnak, amellyel lényegében lehatárolják a 
feladható rendelések mennyiségét. Ez a szemlélet a 
dinamikusan fejlődő iparágaknak — köztük a kőolaj- 
és földgázbányászatnak — sok nehézséget okoz. Né
hány fontos anyagnál gyakorlatilag az a helyzet állt elő 
—- mivel a belföldi szállítási készség nem  a kőolaj
ipar fejlődésével arányosan emelkedik— , hogy a meg
növekedett igényeknek nagy részét im portbó l kellett 
kielégíteni, sok esetben lényegesen m agasabb áron. 
A reform első éveiben — feloldódván a tárcák és az 
ОТ gazdálkodási kötöttsége — a vállalatok  (pszicho
lógiai hatások a la tt) indokolatlan készletfeltöltésekre 
törekedtek. Ez, m int ismeretes, népgazdasági szinten 
milliárdos nagyságrendű — termelésemelkedéssel nem 
indokolt — készletemelkedéshez vezetett.

Hasonló tünetek  jelentkeztek a kőolajbányászati 
vállalatoknál is, és annak ellenére, hogy az anyagfel
használási tervek 1968-ban az U G M  első évében 
100% alatt realizálódtak, a tényleges beszerzések meg
haladták a beszerzési tervekben kialak íto tt összegeket. 
Ennek vetettünk gá ta t az ún. beszerzési keretszám  meg
határozásával, az alábbi modell alkalm azásával.

Elfogadtuk a vállalati anyagterveket, és felállítottuk 
az alábbi egyenleget, amely szerint a fo rráso k  és eszkö-
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köz közötti egyenlőséget biztosítani kívántuk. Az 
egyenlőség fennállását év közben visszacsatolással 
biztosítottuk.

Ny+B = F + N ,

ahol Ny a  tárgyév tényleges nyitókészlete;
В a  beszerzési tervszám, illetve meghatározott 

beszerzési keretszám ;
F  a tervezett anyagfelhasználás, és 
N  a  vállalat részére m eghatározo tt anyagkész

letnorma, amely egyúttal a vállalat kötelező 
záróállománya.

A no rm át az ismertetett elvek szerint a tervezett fel- 
használásból kellett kiszám ítani. A  beszerzési keret
számot a rendelkezésre álló h á ro m  paraméter alkal
m azásával — egyszerű egyenletrendezéssel — az aláb 
biak szerint határoztuk meg:

В = F + N -N y .

A negyedévenkénti statisztikai ad a to k  alapján rend 
szeresen felülvizsgálandó a tervek realitása, és ha a 
vállalat rosszul tervezte anyagköltségét, módosítani 
kell a beszerzési keretszámot. Ezáltal a tervezett záró 
állom ányszint — amely azonos a F t-ban  meghatározott 
tárgyévi anyagkészletnormával — , biztosítható.

Ezen intézkedéssel évente csaknem  200—300 millió 
Ft értékű felesleges készlet képződését hárítottuk el. 
Meg kell azonban jegyezni, hogy ezen központi intéz 
kedés szellemét a vállalatok nagy része magáévá tette. 
A rendszer működésének m ásodik évében m ára válla 
latok legnagyobb része a felhasználás csökkenésének 
arányában lemondott beszerzési keretszámáról, illetve 
rendelésállományát a szükséghez képest csökkentette.

Az eljárás tervezési rendszerünk számos problémá
já ra  h ív ta  fel a figyelmet. Ezek nemcsak a tervezés 
pontatlanságának következményei, hanem — mint 
ism eretes — , a kőolajbányászati vállalatok nem hason 
líthatók össze rendszeres anyagfelhasználási norm ák 
kal tervező gazdasági egységekkel. A különböző geo
lógiai, időjárásbeli bizonytalansági tényezők — sőt a 
népgazdaság egyéb energiahordozóinak helyzete is — , 
oly m értékben befolyásolják az iparág  anyagszükségle
tét, hogy sok esetben szinte he tenkén t változik a szük 
séges anyag specifikációs összetétele. Ilyen körülmé
nyek közö tt sújt bennünket az, hogy rendeléseinket 
több negyedévre előre kell feladnunk. Sajnos nem

érvényesül még az U G M  oly fontos célkitűzése, amely 
szerint az anyagrendeléseket a szükséglet felm erülése 
k o r  kell a szállítókhoz elküldeni. A m onopolhelyzetből 
következik az is, hogyha kellő időben nem jelen tkezünk 
szükségleteinkkel, azok  kielégítetlenek m aradnak . 
M árpedig a népgazdaság ily fontos iparágának zökke 
nőm entes m űködését nem  veszélyeztethetjük, vagy 
vállalnunk kell annak  következményeit, hogy a  ren 
delt anyag egy része feleslegessé válik.

Ilyen esetekben megkíséreljük a m ódosítást, a  stor- 
n ó t vagy a határidő-hosszabbítást. Erre azonban  nem 
m inden esetben van lehetőség. A problém a enyhítése 
érdekében m egpróbáltuk bevezetni néhány belföldi 
szállítónál a havi lehívásos rendszert. Sajnos a gyártási 
kapacitás és a gyártástechnológiai adottságok  m iatt 
lehívásainkat nem  m indig tudják kérésünknek m egfe 
lelően elfogadni.

Külön problém át je len t az a körülmény, hogy am íg a 
gyártó  művek az év m inden részében arányos elosztás 
b an  termelnek, addig  a kőolajipar egyes ágazatai az 
évszakokhoz igazodóan végzik feladataikat. M iután  
pedig egyelőre nem  szűnt meg a gazdasági évnek me
rev  szakaszolása, szükségleteink teljes m értékben való 
kielégítése érdekében a szállítók gyártási ütem éhez 
kell igazodnunk.

Tervezési rendszerünk és a szállítók által m egköve 
te lt szerződéskötési határidők  között sincs meg a teljes 
összhang. A vállalati terveket és az ezek alap ján  készí
te tt anyagterveket ui. november végéig kell elkészíteni. 
Ezen időpontig, az anyagszükséglet 40— 50% -át kell 
specifikáltan megrendelni (3. ábra). Ha a tov áb b iak 
ban figyelembe vesszük, hogy ezeket a terveket több 
ször módosítják, elképzelhető, hogy a szerződéssel 
eredetileg lekötött, továbbá a ténylegesen felhaszná 
lásra kerülő anyagok specifikációja között lényeges 
különbség m utatkozhat.

A kőolajbányászat területén pl. a fúrási üzem ekben 
m ég a tárgyidőszak m ásodik negyedévében is tö rténnek  
tervmódosítások. Ennek következtében a trö sz t leg
nagyobb csőfelhasználó egységeinek anyagellátásában 
sorozatosan jelentkeznek a változásból adódó  többlet- 
költségek és a készletösszetételt rontó tényezők.

A reform első évében csőkészletünk 20 000 t körüli 
volt az indokoltnak tekintett 13 000 t helyett. Ezen 
egyetlen tétel 70— 80 m illió Ft-os normafelettiséget oko 
zo tt. Ezt az országosan is jelentkező problém át kívánta

3. ábra
A z igénylések értékének alakulása a beszerzési keret százalékában
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felszámolni „a  feketefém-bizottság” , amelynek inten 
cióit eréllyel képviseltük a vállalatoknál. A problém át 
fokozta, hogy a csőkészletek im porthányada m agas 
volt, ez pedig az országos csőgyártási kapacitás szűk 
keresztm etszetéből adódott. Nem  m aradt eredm ényte 
len azonban erőfeszítésünk, mert a gazdálkodás és a 
finanszírozás kooperációjával a problém a nagy része 
m egoldódott. N em  ju to ttu n k  azonban e téren még 
nyugvópontra, m ert az egyensúly tartására  még m ost is 
állandó energiát kell fordítanunk.

Meg kell említeni, hogy az im porttal kapcsolatban a 
behozatali engedélyek körül igen sok az adm inisztratív 
teendő, amely a beszerzések lebonyolítását lassúvá és 
nehézkessé teszi.

Ezek a körülm ények is a készletek fokozott emelke
déséhez vezettek.

A  fentiekben feltárt vállalati és népgazdasági prob 
lém ák ellensúlyozására újabb és újabb — eddig nem 
alkalm azott —  intézkedést kell tennünk. Többek kö 
zö tt ezt célozza az alábbiakban ismertetésre kerülő 
számítógépes adat- és információfeldolgozási rendszer 
szervezése.

Sokat v ita to tt téma az OK.GT Anyagellátó Iroda 
szerepe. Feladatát egyértelműen az 1967. szeptember 
27-én k iadott B-17/1967. számú vezérigazgatói utasítás 
határozza meg, amelynek alapján tröszti hatáskörrel 
m űködik.

A  teljesség igénye nélkül felsorolnánk az iroda leg
fontosabb feladatait:

1. A népgazdasági és tröszti szem pontok érvénye
sítése érdekében kialakítja az anyagtervek m eto 
dikáját, m ajd az elkészített vállalati terveket 
elemzi, biztosítja a többi tervfejezetekkel való 
összhangját, érvényesíti az anyaggazdálkodás és 
finanszírozás területén a Tröszt érdekeit.

2. Leszögezi a gazdálkodás helyes elveit, intéz 
kedéseivel és vizsgálataival törekszik azok be 
tartására.

3. Feladata a tröszti központi célkitűzések érvé 
nyesítése az anyaggazdálkodás keretében, így a 
finanszírozási lehetőségek figyelembevétele, biz 
tonsági készletek, beruházások program szerű 
m enetének anyagbiztosítása stb.

4. A központi gazdálkodás alá vont gépek alkat 
részeivel való helyes gazdálkodás úgyszólván 
teljes egészében a kőolaj- és földgázbányászati 
vállalatok érdekeit szolgálja.
A kőolaj-bányászati vállalatok néhány heti kész
lettel gazdálkodhatnak, ezen belül azon alkat 
részekkel is, amelyeket szocialista és tőkés im 
portból, valam int hazai forrásból is évente csak 
egyszer szállítanak.
Az összevont készletezés és szakszerű gazdálko 
dás következtében az ellátás nagyságrendileg 
kisebb mennyiségű készlettel biztosítható.
A jól megszervezett figyelőszolgálat biztosítja, 
hogy m inden gép selejtezésével egyidejűleg az 
ahhoz tartozó  alkatrész is selejtezésre kerüljön.

5. Az állandóan változó piaci helyzet figyelése mel
lett a népgazdasági ellátási lehetőségeket, m int 
koncentrált inform ációt ismerteti a vállalatok 
kal a „H atáridő  naplóban” , amely az igények 
bejelentésének és a rendelések elküldésének ha 
táridejét is tartalm azza.

6. A szakmai adottságok és a népgazdasági szem
pontok figyelembevétele mellett meghatározza 
az anyagkészletnorm ákat.

7. Diszponálások útján a készletek helyes elosztá 
sára és a felesleg felszámolására törekszik.

8. Rendszeres tröszti szintű tájékoztatást ad a fel
ügyeleti szervek (NIM , ОТ stb.) részére, és a 
kapott u tasítások végrehajtásáról gondoskodik.

9. Olajipari szintű igényfelmérést végez, és ennek 
alapján tájékoztatja  a szállító vállalatokat.

10. Központi beszerzést végez, ezáltal megkíméli a 
vállalatokat attól, hogy budapesti kirendeltségek 
felállításával szaporítsák adm inisztratív lét
számukat, és az ezzel járó költségekkel rontsák 
eredményüket.

11. Az igényelt anyagok egy részét összevontan ren 
deli meg, az ebből adódó árréssel javítja a jöve 
delmezőséget.

12. Nehezen beszerezhető anyagokat központi ren 
delésekkel biztosít.

13. Egyes anyagok összevont, tröszti szintű szük
ségletvolumene a szállítókkal szemben olyan 
súllyal bír, amelyet a vállalatok külön-külön 
nem tudnának  a maguk részére elérni. Egyes 
szállítók különálló  szerződéskötésre nem is haj 
landók.
Ilyen súlyt képviseltünk pl. az ez évi 40—50 0001 
melegen hengerelt cső, a 20—30 000 t spirál
hegesztett acélcső, a 20 000 t barit beszerzésének 
tekintetében, a kiemelt beruházások anyagszük 
ségletének biztosításában stb.

14. A vállalati statisztikai jelentéseket elemzi és 
összesíti, m ajd továbbítja a Központi Statiszti
kai Hivatalhoz.

15. Az Anyagellátó Iroda kebelén belül működő 
létesítmény felelős a szénhidrogénipar szempont
jából létfontosságú és gyors megvalósulást 
igénylő beruházások anyagbiztosításáért, és ope 
ratív m ódon állandóan rendszeresen intézkedik.

16. Új feladat a központi anyagszámjegyzék elké 
szítése. Ennek nagy jelentőségét egyesek még 
nem ismerték fel. Kényszerű rendet terem t az 
anyagok megnevezésében, kiszűri a szinonimá
kat stb.

17. A befejezésként ismertetendő korszerű informá
ciós és adatfeldolgozási rendszer —  az o tt el
m ondottak alapján —- az Anyagellátó Iroda 
tevékenységének gazdasági eredményességét te 
temes összeggel növeli.

Ezek után vázoljuk a korszerű adatfeldolgozással 
kapcsolatos terveinket.

Az új gazdaságirányítási rendszer bevezetését meg
előző időszakban a Gazdasági Bizottság kiemelten 
foglalkozott a népgazdaság nagy mennyiségű elektro 
nikus számítógéppel való ellátásával.

Elgondolása azon a tapasztalaton alapszik, hogy a 
magyar népgazdaság az új feladatok végzésére nem 
rendelkezik elegendő — ügyviteli, gazdasági, továbbá 
műszaki feladatok megoldásához szükséges — szellemi 
munkaerővel. A szellemi munka gépesítési szintje vi
szont jóval a k ritikus szint alatt van, ugyanakkor az új 
gazdaságirányítási rendszer az előző —- kötött, köz 
pontilag irányított — rendszerrel szemben jóval össze
tettebb. A jelenlegi hagyományos információs rendsze-
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rek és döntés-előkészítési m ódszerek nem alkalmasak 
a rra , hogy a vezetők megfelelő tájékoztatások birtoká 
b an  hozhassák meg a lehető legjobb döntéseket. 
H asonló  megállapítások tehetők az O K G T vonatkozá 
sában  is, amely az évi 34 m illiárdt F t körüli árbevételt 
tekintve a magyar népgazdaság legnagyobb gazdasági 
egységei közé sorolható.

A  kritikussá vált problém ák megoldására, a köz 
pon tosán  figyelhető és irányítható  funkciók — mint 
pl. finanszírozási kérdések, anyaggazdálkodás, terve
zés stb. —  vitelére szinte egyetlen lehetőség kínálko 
zik, a számítógép alkalmazása.

A rendszerszervezéssel kapcsolatban a kőolaj- és 
földgázbányászatot, mint az O K G T  szerves egységét 
nem  ismertetjük külön, m iután  az egész Trösztre 
egységes koncepciót dolgoztunk ki.

Az O K G T  készleteinek fokozatos növekedése, to 
vábbá a rendszer összetettségének fokozódása m ind 
jobban  a rra  kényszeríti T rösztünket, hogy a jelenlegi 
gazdálkodási módszerek helyett korszerű — elektro 
nikus számítógépre szervezett —  organizációval oldja 
meg m indazon gazdálkodási kérdéseket, amelyek a 
T röszt teljes tevékenységét döntően  befolyásolják.

M int ismeretes, a csaknem 3 m illiárd Ft-os készlet
nek —  amely kb. 200 000 féle anyagból és termékből 
tevődik  össze —, alakulását, összetételét kell befolyá
solni.

M integy 30 000 központi szerződéssel és számos vál
lalati közvetlen rendeléssel kerü l 8— 10 milliárd F t 
értékű anyag beszerzésre, úgyszólván az ország minden 
szállítójától és több száz külföldi cégtől. A bizonylatolt 
anyagm ozgás több milliós nagyságrendű tételszámmál 
bonyolódik le. Ezen adat- és inform ációhalm az kor 
szerű rendezése, értékelése m egoldásra vár.

A rendelkezésünkre álló, de szűkkörű, rendszeres 
inform ációk legnagyobbrészt az eredmények összevont 
adata it tartalmazzák. Kénytelenek vagyunk alkalm az 
kodni az adminisztratív létszám  és a hagyományos 
statisztikai rendszer adta lehetőségekhez. K öztudott, 
hogy m inél összevontabbak a rendelkezésünkre álló 
adatok , annál nagyobb m értékben veszítenek karak 
terükből, s így intézkedésre m ind kevésbé alkalmasak.

A fent említett nagy volum enű feladat korszerű és 
gazdaságos lebonyolítására, az O K G T  teljes anyag- 
ellátására, tehát a beszerzés és az anyaggazdálkodás 
együttes vitelére ma már nem m egoldás kizárólag a lét
szám emelése és a dolgozók m unkakulturáltságának 
javítása.

A problém a világviszonylatban is fennáll. A fizikai 
m unka gépesítése néhány évtized alatt tízszeresére 
em elkedett, ugyanezen idő a la tt a szellemi m unka 
területén 100% alá esett a gépesítés, miután a gazdasági 
élet fejlődése jóval m eghaladta a szellemi m unkaerő 
létszám ának emelkedését.

M indezeken túl a gazdasági élet törvényszerűségei
nek kutatására, a törvényszerűségek befolyásolható 
ságára m ind nagyobb energiát kell fordítani. Az ez 
irányú szervezési tevékenységet az OK GT megkezdte, 
a  világ legkorszerűbb szám ítógépgyártó vállalatánál, 
az IBM -nél rendelt a feladatainak legjobban megfelelő 
360 szisztémával dolgozó szám ítógépet.

A  számítógép alkalm azásának gazdaságossága ma 
m ár nem  szorul bizonyításra, mégis ismertetjük meg
közelítő pontosságú szám ításainkat, amelyeket az 
anyagellátás gépesitésével kapcsolatban végeztünk.

к A szervezés eredm ényeként az anyagellátást ala- 
t- csonyabb készletszinttel tudjuk biztosítani. Az anya- 
t. gok készletezési költsége 20% körüli, figyelembe véve 
i- az eszközlekötési járu léko t, a hitelkam atot és a tárolás 
it sál kapcsolatos egyéb költségeket, továbbá azokat a 
>i költségeket is, am elyek a felesleges készletezésből 

eredő selejtezésekből és leértékelésekből adódnak. 
i- Felvetődhet az a kérdés, hogy saját forrásból fede- 
it zett eszköz esetén h itelkam at nincs, viszont számolni 

kell az ily módon tartósan  lekötött fo rrások  elm aradt 
)- hasznával.

Az optimális készletelosztás mellett m inim um ra 
is csökkenthetők a felesleges szállítási költségek. A szűk
ít séges időben rendelkezésre álló, megfelelő minőségű és 
e mennyiségű anyagok a termelés folyam atára is gazda 

ságos hatással vannak.
I- A fent említett m egtakarítások tröszti szinten évente 
I- minimum 100 m illió F t-ot jelentenek. U gyanakkor 
fi egyszeri beruházásként egy IBM 360/40-es típusú és 
>- céljainknak megfelelő konfigurációjú szám ítógép 60— 
a 70 millió Ft-ba kerül. Az ismertetett m unkafolyam at 
a ugyanakkor a gép kapacitásának csak egy részét veszi 

igénybe. (Természetesen figyelembe vettük a szervezési 
í -  és üzemeltetési költségeket is.)
Я A szervezési m unka megkezdése előtt kialakítottuk 
i- azt a koncepciót, amelynek alapján a tröszti anyag- 

gazdálkodás — m int alrendszer —  a tröszti nagy 
1- koncepcióba beilleszthető. Az ezzel kapcsolatos rend- 
t szerterv készítése folyam atban van. Rendszerbeli elgon- 
n dolásainkat az alábbiakban körvonalazzuk. Eszerint 
It m int változatlan tényezővel kell számolni az O K G T 
il vállalatainak, üzemeinek és a Tröszt szerveinek viszo

nyával. Az anyagellátási folyamatot a jelenlegi irányí
tási rendszer szerint kétkörös felépítésben kell szervez- 

s ni. A rendszerterv konformitását a B-17/1967. sz. 
t vezérigazgatói utasítással — amely az O K G T  Anyag 

ellátó Iroda és a vállalatok kapcsolatát leszögezi — , 
s biztosítani kell. Ezek szerint a szervezet minden részé- 

ben ún. kétkörös szabályozási rendszerben oldja meg 
ó feladatait.

Az első kört a vállalatok anyaggazdálkodási szerve- 
:. zete alkotja. K ialakítják  az anyagnorm ákat; a terme- 
s lési, illetve gazdálkodási tervek alapján felmérik szük- 
;- ségleteiket. A vállalati anyag- és készletgazdálkodási 
s modellek segítségével alakul ki a beszerzési igény.

A tervezés és a vállalati készletgazdálkodás a vállalati 
к anyaggazdálkodás ügyviteli rendszerében kerül meg

szervezésre.
ii A szabályozási rendszer második körét az Anyag- 
e ellátó Iroda (ÁGI) alkotja. Az ÁGI a vállalati anyag- 
a forgalmi adatok, a termelési terv anyagszükséglete, 
;i valamint a tröszti hitelgazdálkodás figyelembevételével, 
ő tröszti készletgazdálkodási modellek segítségével a vál

lalatok részére optim ális készletszintet ír elő. A tröszti 
- készletgazdálkodási módszer a számítógépes anyag-
I- forgalmi adatfeldolgozásra épülve, rendelés-nyilván-
z tartási és foglalási rendszerhez kapcsolódik, amit a 
:, beszerzési funkciót információval ellátó szállítási szer- 
I, ződések gépi ügyvitele egészít ki. 
ő M int látható, az első szabályozási kör vállalati opti 

m um ot keres. M iután  azonban a vállalati optim umok 
a statikusan aktuálisak, m ert a terv és a tény eltéréseiből 

adódóan későbbi időpontban elvesznek, szükséges a 
z második körös tröszti optimum keresése. Ezáltal az 

eredetileg tervezett és a tények által form ált állapot is-
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mét optim um ra alakítható , illetve az optim um  meg
közelíthető.

A rendszer bevezetését négy ütemben tervezzük.
Az első ütemben az anyagforgalom gépi szervezését 

végezzük el. A vállalatoknál megszervezendő raktári 
nyilvántartás az irányítás első körét adatszolgáltató  
bázisokká fejleszti. Az adatszolgáltatás a nyitó leltárra 
és a forgalmi ada tok ra  terjed ki. A számítógépbe táp 
lálandó törzsadatjellegű adatokat az Á G I szolgáltatja, 
karbantartása az ÁGI feladata. Az ÁGI által kialakí
to tt anyagszám rendszert be kell vezetni. Ez a szám- 
rendszer az Ipari Termékek Jegyzékében (ITJ) alapulva 
alkalmassá teszi a rendszert számviteli és statisztikai 
adatfeldolgozásra is.

A szám ítógép feldolgozott információkat szolgáltat
1. a  szintetikus könyvelés részére;
2. a termelés költségeinek elemzése érdekében az 

utókalkuláció és a rezsigazdálkodás részére;
3. szelektív m ódon a vállalati anyaggazdálkodás és a 

tröszti anyaggazdálkodás részére.
Az első szakasz eredményeként a vállalatok — a fel

dolgozásra kerülő anyagcsoportok területén —  m en 
tesülnek a  számviteli töm egm unka alól. Pontos (és 
időbeli) inform ációkhoz ju tnak  beszerzési igényeik 
m egállapításához. Az Á G I pontos, rak táronként tagolt 
készletinform ációkhoz ju t a feldolgozásra kerülő 
anyagcsoportokra vonatkozóan, amelyek alapján a 
beérkező igényeket meg tudja ítélni, inform ációkat 
kap az átdiszponálási döntéshez stb.

A második ütemben építendők be a rendszerbe a felső 
irányítási körben  kialakított készletnormák. A készlet
norm ák beépítésével együtt fejlesztendő ki a készlet
figyelő rendszer, amely m indkét körbe történő kijelzés
sel autom atikus impulzust ad az anyagkészletek opera 
tív szabályozásához, illetve a rendelések elkészítéséhez, 
ideiglenes jelleggel, addig is, amíg a 4. szakaszban a 
dinam ikus készletnorm a-rendszer — m atem atikai ap 
parátus igénybevételével —  el nem készül.

A harmadik ütemben kerül számítógépes megszerve
zésre a rendelésállom ány nyilvántartása, amelyhez az 
inputot az Á G I által feladott rendelések és ezek vissza
igazolása szolgáltatják.

A nyilvántartásban a teljesítés visszacsatolására a 
vállalati forgalm i adatok szolgálnak.

A feldolgozás eredményeként a második irányítási 
kör (az Á G I) inform ációkat nyer a szállítói hátralékról, 
részteljesítésekről, a rendelésállomány volumenéről, 
értékéről stb.

A negyedik ütemben kerülnek megszervezésre és fel
dolgozásra az üzem biztonságot szolgáló készletnor 
mák, a hálótervezés felhasználásával ekkor lép a rend 
szerbe a beruházások problém aköre, a feldolgozási 
rendszer, a szám ított készletnormák stb.

Ezzel a második ütemben bevitt anyagkészletnorm ák 
hatályukat veszítik, és a gazdálkodást tudományos 
módszerekkel szám ított normák vezérlik.

A normákat elméleti alapon négy csoporta kívánjuk 
osztani.

/. Az üzem biztonságot szolgáló norm ák elméleti 
alapjai változatlanok, a m űszakiak által megha
tározott és taxatíve felsorolt anyagok jegyzéke a 
norma.

2. A beruházások tervszerűségét kívánjuk felhasz
nálni, feltételezve, hogy a rendszer működésének 
idején a beruházások tervezésének, kivitelezésé
nek menetét hálódiagram os rendszer szerint vég
zik és a hálódiagram ban szerepeltetik az anyag- 
szükséglet időbeli részletezését. A kivitelezés 
sztochasztikus jellegétől függően PER T vagy 
CPM rendszerben történhet.

3. Azon m unkálatoknál, amelyeknél a foglalási 
rendszer alkalm azható, gazdaságos anyagfogla 
lási modell kialakítását tervezzük.

4. Az anyagok azon részénél, amelyek állandó 
rendszeres készletezése szükséges, az ismert idő 
normák rendszerét kívánjuk fenntartani a szüksé
ges elméleti korszerűsítéssel.

M int látható, a szervezés első lépcsőjében a súly
pont a rendszeres adatszolgáltatás m ellett az adatok 
archiválása. A későbbi szakaszokban kívánjuk az 
anyaggazdálkodást megszervezni, az adatbanknak 
m ondható bőséges adatbázis felhasználásával. Őszin
tén meg kell azonban  mondani, hogy míg az anyag 
könyvelés gépre szervezése hazánkban m ár —  e szak 
ma fiatal volta ellenére is — érdemleges m últra tekint 
vissza, addig az anyaggazdálkodás szervezése közben 
még számos, elméletileg megoldatlan feladattal kell 
számolnunk.

Az irodalomból ismert gazdasági, m atem atikai mo
dellek — a hazai sajátosságok miatt — nem  alkalmaz 
hatók teljes egészükben változatlanul és fenntartás 
nélkül.

Bízunk abban, hogy a világon legkulturáltabb és 
legterjedelmesebb software-rel rendelkező IBM szá
mítógép program csom agjaiban rendelkezésünkre áll 
olyan megfelelő m odell is, amely bizonyos módosítás 
sal alkalm azható lesz rendszerbeli elgondolásainkra.

*

Befejezésül hangsúlyoznunk kell, hogy rendszer- 
szervezésünk eredményei csak néhány év múlva várha 
tók. Ezért nem aján latos rájuk hagyatkozni a jelen 
legi problémák m egoldásában, különösen azért nem, 
mert az említett problém ák — szervezés előtti — fel
számolását a bevezetésre kerülő szervezési elgondolá 
sok még sürgetőbben és kiélezettebben követelik.

S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

Vetítettképes előadás az „Adriai kőolajvezeték” -rőI

Egyesületünk Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya rendezé
sében, 1971. december 1-én dr. Garai Tamás, az OLAJTERV 
igazgatója, az „Adriai kőolajvezeték” címmel vetítettképes elő 
adást tartott.

A nagy érdeklődéssel kísért előadásban az előadó először a 
tengerentúli forrásokból származó kőolaj beszerzésének szüksé
gességét és lehetőségeit világította meg, majd a tengeri szállítás

műszaki és gazdasági kérdéseivel foglalkozott. Áttérve az adriai 
kőolajvezetékre, ismertette a mintegy 600 km hosszú vezeték 
műszaki megoldásait a rijekai öbölben fekvő kikötőtől a 
magyar—csehszlovák határig. Kitért az üzemeltetés néhány 
érdekesebb kérdésére, és felvillantotta a jugoszláv—magyar— 
csehszlovák együttműködés fő vonásait. A kőolajvezeték ma
gyarországi szakaszának tervezése és műszaki előkészítése 1972- 
-ben megkezdődik.

B. B.
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E G Y E S Ü L E T I  ÉS SZAKOSZTÁLYI  H Í R E K

Elnökségi ülés

Egyesületünk elnöksége — dr. Gyulay Zoltán elnökletével —
1971. december 13-án az egyesület helyiségében elnökségi ülést 
tartott.

Az egyesületi könyvtár rendezésével kapcsolatos gondolatokat 
Gyulay Zoltán ismertette. A tavaszi felmérés alapján — a jövőben 
sem enyhülő helyiséghiányt figyelembe véve —, a könyvek mint
egy fele kiselejtezhető. A könyvtár helyzetét — megbízásból —  
felülvizsgáló dr. Kovács Gyuláné, a NIM  könyvtárának vezetője, 
a gyűjtőkör pontos meghatározását, a ma 7 helyen tárolt könyvek 
szakszerű, védett elhelyezését, az „R ” (ritka) könyvanyag gondos 
kezelését, az elavult és fölösleges állomány kiselejtezését vagy 
elajándékozását javasolja. Bányai Bálint könyvtáros szerint a 
— még egyébként mindenképpen megőrzendőnek tartott —  
hagyatéki anyagokban is nagyon sok, a mi érdeklődési terüle
tünktől távol álló könyv van. Bodonyi Béla szerint az ez idő sze
rint „holt” könyvtárt — legalább egy olvasósarok kialakításá
val —  élővé kellene tenni.

Lomniczy Dezső főtitkár az egyesületi életnek a legutóbbi 
választmányi ülés (1971. IX. 17.) óta lezajlott eseményeiről szá
molt be. Szinte valamennyi szakosztály rendezvényeinek a súly
pontja az őszi időszakra esett. Szólt az egyesület 1972. évi mun
katervéről, a jövő évi nagyrendezvényekről, amelyek közül ki
emelkedik az egyesület alapításának 80. évében Budapesten
1972. április 21—22-én tartandó 62. küldöttközgyűlés.

Ezt megelőzi az 1972. február 4— 5-én rendezendő MTESZ- 
-közgyűlés. Ezzel kapcsolatban nem érdektelen megemlíteni, hogy 
a tervbe vett MTESZ-székház építésének ügyében újabban semmi 
előrehaladás nem történt.

Egyesületünk stabilnak mondható anyagi helyzetét elsősorban 
a programszerűen befolyó jogi tagdíjak biztosítják.

1971-ben az egyesület tagjainak mintegy 5%-a — 284 fő —  
járt külföldön; ugyanakkor 194 külországi vendéget fogadtunk.

Az egyesület 300 oldalas Jubileumi évkönyve 1972 közepére 
kiadásra kerül, s elkészült A bányászat 25 éve c. kiadvány kéz
irata is.

Podányi Tibor a Balatonfiireden 1971. IX. 27—X. 1-e között, 
nagyszámú kül- és belföldi résztvevővel nyereségesen lebonyolí
tott, jól sikerült 3. Nemzetközi Bányászati Automatizálási 
Konferenciáról (ICAMC-71) számolt be.

Szakosztály-vezetőségi ülés

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya 1971. 
november 29-én egyesületünk helyiségében — dr. Szitás A. Pál 
elnökletével — szakosztály-vezetőségi ülést tartott. Az ülésen a 
vezetőség tagjai közül dr. Bán Ákos, Bándi József, Binder Béla, 
Csákó Dénes, dr. Heinemann Zoltán szakosztálytitkár, Hegyi 
Ferenc, dr. Kókai János, Komornoki László, Krébesz András, 
Láposi Sándor, Majerszky Béla, dr. Megyeri Mihály, Németh 
Ede, Németh Ferenc, Patsch Ferenc, Pollok László, Szabó György 
és Tóth András vettek részt.

A napirend 1. pontjaként a helyi csoportok titkárai beszá
moltak csoportjaik életének 1971. évi legjelentősebb eseményei
ről, majd vázolták 1972. évi célkitűzéseiket.

Németh Ede szerint a Gellénházi Csoport fő rendezvénye az 
1971. szeptember 2-án tartott s „Nagylengyel 20 éve” c. —  la
punk 1971. évi 11. számában méltatott — ünnepi szakosztály
gyűlés volt. — A csoport 1972-ben — többek között — meg
emlékezik a legrégibb magyar olajmező, a Budafa-mező, terme
lésbe indításának 35 éves jubileumáról. A Dunántúli Kőolaj- és 
Földgáztermelő Vállalat dolgozói részére a vállalatnál felmerülő 
műszaki problémák megoldására pályázatot írnak ki. Techniku
sok részére továbbképző előadásokat terveznek; ezek keretében 
kerülne sorra valamennyi csoportot érintően a dr. Bán Ákos 
által megszervezett, s az 1971. évi moszkvai 8. Kőolaj-Világ
kongresszus szakmai tematikáját ismertető előadássorozat.

A  Nagykanizsai Csoport (dr. Megyeri Mihály) tevékenysége 
szorosan kapcsolódott az előző csoportéhoz; együttesen tevékeny 
részt vállaltak a keszthelyi XII. Vándorgyűlés előkészítésében és 
rendezésében, valamint az MTESZ Zala megyei szervezetének

munkájában. A csoport intenzív kapcsolatot tartott fenn a 
zágrábi INA-Naftaplin vállalattal. — 1972-re tervbe vették egyes 
bányák és kohóüzemek meglátogatását, s a továbbképzést 
mindenképpen szorgalmazni kívánják.

A Siófoki Csoport (Komornoki László) a Kőolajvezeték Válla
lat jelentős létszámnövekedése következtében tagjai számát 
gyarapítani kívánja. Folytatják a számítás- és méréstechnikai 
munkabizottságban már megkezdett program megvalósítását, s a 
sikeresen megindított nyelvtanulást. A többi csoporthoz hason 
lóan, e csoport is pályázatok kiírásával kívánja felpezsdíteni a 
műszaki érdeklődést.

Az Alföldi Fúrási Szakcsoport (Hegyi Ferenc) a lapunk 1971.
12. számában ismertetett szegedi és orosházi (gyopárosi) szakmai 
kollokviumok jelentőségét emelte ki. Felvetette a külön mérnöki 
és technikusi klubnapok gondolatát. — 1972-ben közgazdasági 
témát is magában foglaló előadássorozatot, tanulmányutakat, 
pályázatok kiírását tervezik.

A  legnépesebb —  az Alföldi Csoport —  munkásságát Csákó 
Dénes vázolta. 1971-ben a több üzemi szakcsoportba tömörült 
csoport különböző rendezvényein 1484 fő vett részt, s mintegy 
3—400-an részesültek szakmai oktatásban (Orosházán pl. 
olajszakmunkás-továbbképző tanfolyamot tartottak). Nagy je 
lentőségűnek és halaszthatatlannak tartják az iparági technikus- 
képzés megnyugtató megoldását. Ezt elősegítendő tantervet 
állítottak össze a nagykanizsai gázipari technikum részére. —  
Az 1972-es terv fókuszában a szakcsoport által rendezendő XIII. 
Vándorgyűlés megrendezése áll.

A Budapesti Szakcsoport (Szabó György) 1971. évi munkás
ságát három témacsoport köré lehet összpontosítani. Mint arról 
már megemlékeztünk, a csoport tagjai Pollok Lászlóval az élen 
oroszlánrészt vállaltak a nagysikerű keszthelyi XII. Vándorgyűlés 
rendezésében; ezen túlmenően a csoport számos —  neves külföldi 
szakembert is felsorakoztató -— értékes, továbbképző jellegű 
előadó ülést szervezett és szorgalmazta a pályázatok kiírását, 
ugyanakkor azok elbírálását is. Itt kell megemlíteni, hogy a pá
lyadíjak odaítélésénél -  az e célra globálisan rendelkezésre állott 
összeg csorbítatlan hagyásával — a bíráló bizottság az egyes 
pályadíjak összegén módosításokat eszközölve a kiírásban jel
zettnél több pályaművet dotált. — Az 1972. évi terv az előző  
évek jól bevált programját kívánja folytatni, de azon felül a 
fiatal tagok szerepeltetését műszaki klubnapok keretében kívánja 
szorgalmazni. — A szakosztály egyes tagjai jelentős tevékenysé
get fejtenek ki a külföldi utazások lebonyolításával, de a külföldi 
vendégek kalauzolásával kapcsolatban is.

Az Ipargazdasági Szakcsoport (Láposi Sándor) 1971-ben 
élénk tevékenységet fejtett ki. Mind Budapesten (elsősorban az 
1971. május 19-i „A kőolajbányászat anyagellátási problémái” 
című), mind vidéki helyi csoportjai által rendezetten több előadó  
ülést tartott, s mintegy 60 fővel (és 7 jugoszláv vendéggel) részt 
vett a Salgótarjánban 1971. október 28—29-én a bányavállala
tok belső mechanizmusát tárgyaló szimpóziumon. —  Eredmé
nyes munkáját 1972-ben is folytatni kívánja, s a XIII. Vándor- 
gyűlésen „A szénhidrogén-kutatás és -termelés szabályzói és az 
ezzel kapcsolatos népgazdasági értékelés problémái” címmel 
önálló szekcióban tervez előadássorozatokat tartani.

A Vízkutató Szakcsoport — szűkebb területre korlátozott —  
tevékenységét, a Zsigmondy-hagyományokra alapított célkitű 
zéseit Majerszky Béla ismertette.

A lapunk 1971. 12. számában teljes részletességgel ismertetett 
keszthelyi XII. Vándorgyűlésről (a napirend 2. pontjaként) a 
főrendező Pollok László számolt be.

Ugyanő vetette fel a XIII. Vándorgyűlés idejének, helyének és 
tematikájának kérdését is (3. pont). Az 1972 szeptemberében a 
hajdúszoboszlói Béke-üdülőben tervezett rendezésnek valószí
nűleg elháríthatatlan akadályai lesznek, így — az időpont vál
tozatlan hagyása mellett — mindinkább előtérbe került a 
Debrecenben való megrendezés valószínűsége. Az előrelátható 
tematika: Távlati műszaki-gazdasági célok a kőolaj- és földgáz
bányászatban.

A vezetőség felkérte Hajdú Lajost, hogy a helyi csoportoknál 
tartandó előadásokat és különböző rendezvényeket az OMBKE- 
-Titkársággal együttműködve koordinálja. A tervbe vett rendez
vényekről ui. meghatározott időközönként sokszorosított 
programfüzeteket kívánunk megjelentetni.

B. B.
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ИЗ С О Д Е Р Ж А Н И Я  A U S  DEM I N HA L T  F R O M  THE C O N T E N T S

Д-р Э. Алликвапдер■—Б. Гилиц, горные инженеры: Стрем
ления и достижения в области совершенствования
конструкции шарошечных долот ...........................  Стр. 33
При осуществлении в условиях Венгрии современных 
принципов совсршехствования конструкции шарошеч
ных долот (применение армированных зубьев ша
рошек вместо фрезерованных, опор скольжения с сег
ментами твердого сплава в соответствии их износо
стойкостью, направление штуцеров к забою) достой
ные упоминания результаты были достигнуты в пер
вую очередь в проведении процесса разрушения 
горных пород в согласие с удалением шлама от забоя 
скважин. Однако интересно отметить, что как в об 
ласти создания согласия между сроком жизни поверх
ности зубьев шарошек и сроком жизни их опор, так и 
в области повышения эффективности процесса разру
шения горных пород и износостойкости зубьев шаро
шек каждое из выполнений, применяемых в настоящее 
время во всем мире имели свои начинания, основан
ные на больше чем однодесятилетних патентов, слу
жащих одновременно доказательствами этих начи
наний. Таким образом, и в настоящее время имеются 
возможности для развития отечественного произ
водства шарошечных долот на основе современных 
процессов.

Д . Pail, инж.-нефтяник: Образование естественных пере
мычек в районе коллекторов нефти и газа ................ Стр. 37
На основании литературных данных, далее отечест
венных исследований можно установить, что в прикон- 
турной зоне систем коллекторов нефти и газа, соприка
сающейся с водой, структурные условия коллекторских 
пород в очень многих случаях изменяются. Ниже кон
такта вода—нефть коллекторские свойства и прони
цаемость водоносной зоны ухудшились. Это явление 
может объясняться диффузией С 0 2, который является 
совместным компонентом практически не смешиваю
щихся фаз —  углеводорода и воды, далее образовани
ем  одного кажущегося процесса экстракции. В статье 
рассматриваются диффузионные и экстракционные 
процессы и указывается на то, что при диффузии из 
воды в нефть или из нефти в воду конечные состояния 
совпадают. Данный процесс происходит и в том слу
чае, когда пластовая вода соприкасается с углеводо
родным газом.
При оценке процесса притока воды и обводнения, а 
также при проведении прочих, связанных с эксплуа
тацией промыслово-технологических исследований, 
вышеуказанное явление при всех условиях следует 
принять в расчет.

Ф. Шашвари, инж.-механик: Современный нефтесборный 
п у н к т ................................................................................ Стр. 48
Уровень автоматизированности промысловых нефте
сборных пунктов в Венгрии отстает от мирового уро
вня. В статье описывается нефтесборный пункт, разра
ботанный совместно с Альфёлдским Нефтегазодобы
вающим предприятием и Проектным Институтом по 
нефтяной и газовой промышленности, эксплуатируе
мый на месторождении Сегед— Алдьё и автоматизи
рованный соответственно уровню 60-х годов.

Ш. Балико, инж.-механик: Одна из основных проблем 
проектирования процессов — жесткая система прог
раммирования ............................................................... Стр. 51
Одной из самых трудоемких фаз проектирования 
технологических процессов является определение 
технологических параметров. В общем эти параметры 
исходят один из другого, таким образом последо
вательность их определения небезразлична. В статье 
параметры группируются по одному „процессу рас
чета”, за счет чего достигается возможность проведе
ния расчета процесса до конца без итерации, при ми
нимальном объеме данных, необходимых для пре
доставления системы. Данный метод отличается хоро
шей применяемостью при проектировании процессов 
с помощью ЭВМ .

Д-р Дь. Патманы: Проблемы технико-материального 
снабжения в нефтегазодобывающей промышленности 
.........................................................................................  Стр. 54
В статье излагаются некоторые проблемы нефтегазо
добывающей промышленности, возникшие в рамке 
хозяйствования оборотными средствами в области 
материального хозяйства. Автор подчеркивает, что 
необходимо создать согласие средств и внутренних 
ресурсов и в интересах этого он приводит системы 
для проведения нормализации материальных запасов. 
Однако вследствие хозяйственного реформа при тепе
решней системе обработки данных и информации уже 
нельзя приспособляться к все усложняющейся эконо
мической системе, поэтому в отдельных центрально 
управляемых функцональных областях Государст 
венного Треста Нефтяной и Газовой Промышлен
ности, — так в области материального снабжения — 
внедряется современная система обработки данных 
и информации. В статье детально излагаются эта сис
тема, целевые установки организации и достигнутые 
до сих пор результаты.

*

Dr. Ing. Ödön AUiquander— Dipl.-Ing. Béla Gilicz: Bestre
bungen und Ergebnisse der Modernisierung von Roilen-
meisseln . . ............................................................................ S. 33
Im Laufe der Verwirklichung der heutzutage zur Geltung 
kommenden Verbesserungsprinzipien für Rollenmeissei in 
Ungarn (Hartmetallzahnung anstatt gefräster Rollen
verzahnung, mit der Verschleissfestigkeit derselben im 
Einklang stehende geschlossene Gleitlager m it Hartme- 
tallsegmenten, Hinableitung der Düse bis an die Bohr
lochsohle) wurden in erster Linie beim Erreichen einer 
Übereinstimmung zwischen Gesteinszerkleinerung und 
Bohrkleinentfernung erwähnungswerte Ergebnisse erzielt. 
Interessanterweise gab es aber die auf etwa zehn Jahre 
alten einheimischen Patenten basierende und durch diese 
Patente beweisbare Initiativen für alle heule auf der gan
zen Welt angewandten Lösungen sowohl zum Schaffen 
eines Einklangs zwischen der Oberflächenlebensdauer der 
Verzahnung und der Lagerung der Meisselroller wie auch 
zur Steigerung der Wirksamkeit der Gesteinszerkleinerung, 
bzw. der Verchleissfestigskeit der Rollenzähne. So sind 
natürlich auch heute die Möglichkeiten gegeben, die Her- 
stellungvonRollenmeisselnin Ungarn,auf den modernsten 
Prinzipien aufgebaut, zu entwickeln.

Dipl.-Ing. Dániel Rácz: Natürliche Dämme in Bereich von 
Kohlenwasserstoff-Lagerstätten........................................... S. 37
Aufgrund vob Publikationen und einheimischen Untersu
chungen kann festgestellt werden, dass sich in der Wasser 
berührenden Grenzzone von Kohlenwasserstoff-Lagerstät- 
ten-Systemen die strukturellen Verhältnisse der Speicher
gesteine in vielen Fällen verändert haben. Unter dem 
Gas/Ölkontakt hat sich die Speicherkapazität und die 
Durchlässigkeit des wässrigen Teiles vermindert.
Diese Erscheinung kann durch eine Diffusion des CO», das 
eine gemeinsame Komponente des Kohlenwasserstoffs und 
des Wassers ist, die sich miteinander praktisch nicht ver
mischen, und durch einen scheinbaren Extraktionspro
zess, erklärt werden.
Die Diffusions- und Extraktionsprozesse untersuchend wird 
bewiesen, dass bei Diffusion vom Wasser ins Öl oder vom 
Öl ins Wasser die Endzustände identisch sind. Dieser Pro
zess geht auch vor sich, wenn Schichtwasser mit Kohlen
wasserstoffgas in Berührung kommt.
Bei einer Bewertung des Wassereinströmungs- und Wasser
einbruchsprozesses sowie bei sonstigen produktionstech
nologischen Untersuchungen soll mit dieser Erscheinung 
unbedingt gerechnet werden.

Dipl.-Ing. Ferenc Sasvári: Eine moderne Erdölsammelsta
tion ........................................................................................... S. 48
Das Automationsniveau der regionalen Erdölsammelsta
tionen der Erdölproduktion in Ungarn ist hinter dem Welt
niveau zurückgeblieben. Der Artikel beschreibt auf dem
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Gebiet von Szeged—Algyö eine dem Niveau der Sechziger
jahre entsprechend automatisierte Sammelstation, die 
durch N K FV  gemeinsam mit OLAJTERV konstruiert 
wurde.

Dipl.-Ing. Sándor Balikó: Das steife Programmierungs
system: ein Grundprohlem der Prozessplanung.............. S. 51

Eine der arbeitsintensivsten Phasen der technologischen 
Planung ist die Bestimmung von technologischen Parame
tern. Diese Parameter folgen im allgemeinen auseinander, 
d.h. die Reihenfolge ihrer Bestimmung ist nicht gleich
gültig.
Die Parameter werden einem Kalkulationsvorgang nach 
gruppiert, so kann der Vorgang ohne Iteration mittels für 
Bestimmung des Systems notwendiger minimaler Angaben 
bis zu Ende berechnet werden.
Das Verfahren ist besonders zur Computer-Prozesspla
nung gut anwendbar.

Dr. György Pázmányi: Materialversorgungsprobleme im 
Erdöl- und Erdgasbergbau................................................S. 54

Einige Probleme des Erdöl- und Erdgasbergbaus auf dem 
Gebiet der Materialwirtschaft innerhalb der Umlaufs
mittelswirtschaft werden behandelt. Der Verfasser betont, 
dass ein Einklang von Mitteln und inneren Quellen 
geschaffen werden soll. Zu diesem Zweck werden Normali
sierungssysteme zur Durchführung der Normalisierung 
der Materialvorräte angegeben
Infolge der neuen Wirtschaftsreform kann aber die [An
passung an das immer mehr komplexer werdende Wirt
schaftssystem durch das gegenwärtige, herkömmliche D a 
ten verarbeitungs- und Informationssystem schon nich 
mehr vor sich gehen. Deshalb führt der OKGT (Erdöl
trust) auf einigen seiner zentral geleiteten funktionellen 
Gebieten — so auch auf dem Gebiet der Materialversorg
ung — ein modernes Daten- und Informationsverarbei
tungssystemein. Dieses System, die Zielstellungen und die 
bisherigen Ergebnisse der Organisation werden ausführlich 
dargelegt.

*

Dr. Ödön Alliquander, Mining Eng. —  Béla Gilicz, Mining 
Eng.: Roller bit modernization efforts and results.......... p. 33
In the course o f realization o f today’s improvement prin
ciples for roller bits (tungsten carbide insert teeth instead of 
milled teeth on rollers, sealed journal bearings with tungs
ten carbide segments being in accordance with the wear re
sistance o f tungsten carbide toothing, jet nozzles directed 
on bottom-hole), Hungary has achieved noteworthy results 
in creating an accordance between rock drilling and cut
tings removal It is interesting to find that all solutions be
ing applied all over the world and aiming at an accordance 
of service life between roller bit surfaces and bearings and 
improving rock drilling efficiency and bit teeth wear resis
tance have had initiatives based on Hungarian patents mo
re than ten years old and backing this claim. Under such 
circumstances possibilities are o f course given in Hungary 
also today to develop roller bit manufaturing basing on 
most up-to-date principles.

Dániel Rácz, Petroleum E ng.: Natural barriers formed in the 
region of hydrocarbon reservoirs......................................... p. 37
Based on publications and on examinations carried out 
in Hungary, it may be stated that structural conditions of 
reservoir rocks have in many cases changed in the boun
dary zones of hydrocarbon reservoir systems being in 
contact with water. Storage capacity and permeability of 
the aqueous zone have deteriorated below the oil-water 
contact.
This phenomenon can be explained by the diffusion of 
CO,, a common com ponent of hydrocarbons and water, 
practically immiscible with each other and by an appa
rent extraction process.
Examining the diffusion and extraction processes, it is 
shown that the final states are the same in the diffusion 
from water into oil or from into water. This process occurs 
also when formation water is in contact with hydrocarbon 
gas.
When evaluating water incursion processes and when per
forming other production technological examinations, 
this phenomenon should by all means be taken into ac
count.

Ferenc Sasvári, Mechanical Eng.: Up-to-date oil gathering
station .......................................................................................p. 48
The automation level o f  regional oil gathering stations of 
oil productiorf in Hungary is inferior to the world level.
A gathering stilion  in the Szeged—Algyö region automati
zed at the levefof the sixties designed by N K FV  in collabo
ration with OtAJTERV  is described.

Sándor Balikó, Mechanical Eng.: I’he rigid programming
system: a basic problem o f process projecting................. p. 51
One of the most labour-absorbing phases o f technological 
projecting is the determination of technological para
meters. These parameters generally result from one 
another, thus the sequence of determination is o f  im
portance.
The paper groups the parameters according to a „calcula
tion process" permitting the process to be calculated from 
the beginning to the end without iteration using minimum 
data necessary for characterizing the system.
The method can especially be employed for process pro
jecting by means o f computers.

Dr. György Pázmányi: Material supply problems in the pet
roleum and gas industry...................................................... p. 54
Some problems o f petroleum and gas industry arising in 
the field of material management within the current assets 
economy are dealt with. It is underlined that a harmony 
between assets and internal resources should be esta
blished. For this purpose, normalized systems are given for 
performing the normalization of material stocks.
As a result of the reform, however, accomodation to the 
economic system becoming more and more complex 
cannot be achieved any more by the present conventional 
processing and information system. Therefore, the 
OKGT (Hungarian Oil and Gas Trust) has introduced an 
up-to-date data and information processing system in 
some of its functional fields, thus also in the material 
supply field. This system, the purposes and results o f the 
organization obtained so far are described in detail.

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K

Románia 35 millió dolláros hitelt nyújt Iraknak

Az 1971 októberében aláírt szerződés értelmében Románia 
2,5 %-os kamat mellett 35 millió dollár hitelt folyósít az INOC- 
nak (Iraki Nemzeti Kőolaj Társaság), amely azt 7 év alatt 
a megállapított nemzetközi fob ár figyelembevételével kőolajjal 
fizeti majd vissza. Irak a hitelt a kőolajkutatás, -termelés, -fino

mítás és -elosztás fejlesztésére, Románia pedig a kőolajat a Per
zsa-öbölben csereanyagként akarja felhasználni, amennyiben 
a Szuezi-csatornát egy éven belül nem nyitnák meg. A csatorna 
megnyitásával ugyanis a cserélés joga megszűnik.

Ezen kívül a két fél közös finomítók létesítését is tervezi vagy 
a két országon belül, vagy egy harmadik országban.

Petroleum Press Service, 1971. december K. A.
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A Z  O R S Z Á G O S  M A G Y A R  B Á N Y Á S Z A T I ÉS K O H Á S Z A T I E G Y E S Ü L E T

1972. április 22-én
a M agyar Tudományos A kadém ia dísztermében tartja

62. Tisztújító Küldöttközgyűlését.

Ezt megelőzően — 1972. április 21-én — az Egyesület szakosztályai tartanak tisztújító gyűlést.

Részletes programot egy későbbi számunkban közlünk.

F E L H Í V Á S

A pályamunkák megfelelő értékelése érdekében az elbírálás
nál egységes szempontokat kívánunk figyelembe venni. Ennek 
során az önállóságot, a megoldás tudományos-műszaki színvo
nalát, az alkalmazástól várható műszaki-gazdasági eredményt 
és az aktualitást kívánjuk elsősorban figyelembe venni.

A pályázati kiírást fentiekben, tekintettel arra a nagy területre, 
amely a szakosztály tagjainak tevékenységi és érdeklődési kö
réhez tartozik, általános formában adtuk meg. Reméljük, ez 
tagtársaink, de különösen szakosztályunk fiatalabb tagjai szá
mára elősegíti, hogy a pályázaton minél nagyobb számban ve
gyenek részt.

Budapest, 1971. november hó.

Dr. Szitás A. Pál Dr. Kákái János
a szakosztály elnöke a pályázati ügyek felelőse

P Á L Y Á Z A T I

A z OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya pályázatot 
hirdet a kőolaj- és földgázipar területéhez tartozó témájú tudo
mányos, műszaki és gazdasági jellegű pályaművekre. Pályázni 
egyénileg vagy csoportosan készített tanulmányokkal lehet. Egy 
személy vagy csoport két tanulmányt küldhet be a pályázatra. 
A pályázat titkos, csak jeligével beküldött pályaműveket fo 
gadunk el. A pályamű szerzőjének (szerzőinek) adatait a 
pályaművel azonos jeligéjű zárt borítékban mellékelni kell.

Á pályázatokat két példányban az Egyesület titkárságára Bu
dapest V., Szabadság tér 17. II. 228. postán kell beküldeni.

Beküldési határidő: 1972. március 31.
Pályadíjak:

1. díj 2 db, egyenként 5033 Ft
II. díj 2 db, egyenként 3030 Ft

111. díj 3 db, egyenként 2003 Ft.

O r s z á g o s  Kőolaj é s  G áz ip ar i  T r ö s z t  
G á z te c h n ik á i  K u ta tó  é s  V iz s g á ló  Á l lo m á s  
B u d a p e s t  X I I I . ,  R é v é s z  u . 2 7 - 3 1  

T e l e f o n :  2 9 0 - 0 2 0  T e l e x :  3 7 1 6

A z  a l á b b i  s z o l g á l t a t á s a i n k a t  a j á n l j u k :

— gáztüzelő berendezésekkel és készülékekkel kapcso latos k uta 

tási, fe jle sz té s i és vizsgálati feladatok e lvégzését,

— fűtőberendezések  és m ás en ergiafelh asználó  berendezések  

gáztüzelésre vá ló  á tá llításával kapcsolatos fe lad atok  

elvégzését,

— gázpropagandával kapcsolatos kiadványok te r v e 

zését és k iad ását,

— gázfelh aszn álássa l kapcsolatos tanulm ányok  

készítését
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KŐOLAJ 
ÉS FÖLDGAZ
5. (105.) évf. 3. szám 1972. március

A parciális oxidáció 
és a termokatalitikus reakciók 
hasznosítása olajmezők leművelésénél 
2. r. L Ő R I N C  IM R E — 

R Á C Z  D Á N IE L

FAőző cikkünkben ismertettük a dél-zalai típusú, kis sűrűségű 
és viszkozitású olajoknál az olajkihozatal növelése érdekében meg
indított kutatómunka egyes területeit, illetve az ezen területeken 
végzett kutatások módszereit és kísérleti körülményeit.

Tanulmányunk második részében tájékoztatást adunk a kutató
munka jelenlegi állásáról, az ez ideig nyert kísérleti eredményekről 
és tapasztalatokról, a kitűzött célt, a termokatalizált parciális 
oxidáció létrehozlmtóságát és fenntarthatóságát érintő megálla
pításokról.

I. A robbantásos sokk-kisérletek eredményei

Az ism ertetett m ódon végrehajtott sokk-kísérletek 
erem ényeit, amelyek a sokkhatásnak a rétegolaj szén
hidrogén-összetételére gyakorolt hatása, valamint a 
parciális oxidációs folyam at iniciálására való alkal
m azhatósága m egállapítását szolgálták, az alábbiakban 
foglaljuk össze.

A különböző rendszerekben végrehajtott robbantá 
sos sokk-kísérletek után a m odellből kivett szénhidro 
génm inták analízisadatainak statisztikus elemzése azt 
m uta tta , hogy a C 12 feletti, a dodekánnál nagyobb 
szénatomszámú szénhidrogének mennyisége csökkent, 
a C u  alatti, az undekánnál kisebb szénatomszámú 
szénhidrogének mennyisége növekedett a modellbe 
helyezett rétegolaj összetételéhez képest. Ezen tapasz 
ta la tunk  alapján a kísérleti eredm ényeinket úgy dol
goztuk fel, hogy a C 5 —C u  és C 12 — C 16 tartom ányokba 
eső szénhidrogének összes m ennyiségét vizsgáltuk a 
kiindulási szénhidrogénelegy (rétegolaj) ugyanezen 
szénatom szám -tartom ányába eső szénhidrogénjeihez 
képest. A kísérleti eredmények ezen módszer szerinti 
feldolgozását az 1. táblázat szemlélteti a kísérletekben 
szereplő két rétegolajra; a táb lázatban  feltüntettük az 
áta lakulás százalékos m értékét a kiindulási elegyre 
vonatkoztatva, a destruktív irányt pozitívnek véve.

A robbantás okozta extrém  igénybevételek miatti 
sok kísérleti nehézség és az egyes param éterek mérésé

nek hiányossága m iatt az értékelésnél alkalmazott 
közelítő m egoldások ellenére egyértelm űen megálla
p ítható, hogy a kőolaj szénhidrogénjeinek destruktív 
hidrogénezés ú tján való bom lása a robban tási sokk
hullám ban uralkodó feltételek m ellett elsősorban a 
belerobbantásos sokk, de a lőporral, dugattyús rend
szerrel közvetített sokk hatására is bekövetkezik.

A bomlás legkifejezettebben m integy 15%-os kon
verzióval kőolaj +  m etántartalm ú földgáz közepes 
nyom ás (20—60 att) alatt álló kétfázisú rendszerében a 
belerobbantás hatására jön létre, és elsősorban a 
dodekánoknál nehezebb szénhidrogéneknek kisebb

1. táblázat
Sokk-kísérletek eredményei

A z L-231. je lö lésű  ré tego la jra  A z L-35. je lö lé sű  ré tego la jra
v o n a tk o z ó  a d a to k  v o n a tk o z ó  a d a to k

A kísérlet 
m egjelölése

S zénh idrogén 
összetétel s% -ban Át-

alakulás

% •

A k ísér 
le t

jelölése

S zé n h id ro g é n 
ö ssze té te l
s% -b an Át-

c 6 - c n
C i 2 —
c „ C 5  —C u C12-

ClG

%

E red e ti
m in ta 56 44 — E r. m . 51 49 —

VI. 61 39 5 3. 68 32 17
XII. 65 35 9 7. 59 41 8
XIV. 60 40 4 1 . 69 31 18
XXI. 62 38 6 2. 53 47 2
IX. 64 36 8 4. 63 37 12
XIII. 73 27 17 5. 60 40 9
XV. 76 24 20 6. 68 32 17
XVI. 61 39 5 8. 54 46 3
XVII. 69 31 13 10. 58 42 7
XVIII. 76 24 20 12. 64 36 13
X IX. 71 29 15 14. 63 37 12
X X . 63 37 7 15. 70 30 19

11. 61 39 10
9. 46 54 - 5

13. 56 44 5
16. 23 77 - 2 8
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szénatomszámúakká válásával já r ,  am i a problémafel
vetés —  a már kitermelhetetlen kőolajnak a táro ló 
kőzetbő l való nagyobb m érvű mobilizálhatósága — 
szem pontjából már önm agában véve is előnyös, de a 
robban tási sokkhullámban u ra lk o d ó  viszonyok mellett 
á tm eneti állapotokban levő szénhidrogén-molekulák 
és a  belőlük képződött közti term ékek , szabad gyökök 
a parciális oxidációs fo lyam atban is folyamatgyorsító 
h a tást fejthetnek ki.

II. A modellkísérletek eredményei

1. A kísérleti koncepciók 
és a kísérleti körülmények eredményei

A z ismertetett kísérleti berendezésen (II. telepmo- 
dell) hét kísérletet végeztünk. A  kísérletek célja a 
parciális oxidáció létrehozhatóságának és fenntartha 
tó ságának  vizsgálata katalitikus hatások  nélküli, lo 
vászi olaj—tisztított kvarc— desztillált víz, in situ 
katalitikus és inhibitív h a tá so k a t magában foglaló 
lovászi olaj—lovászi táro lókőzet— rétegvíz rendszerek
ben , illetve ezen utóbbi típusú  rendszerben a parciális 
oxidációs folyamatok kata lizá to rokkal, aktiváló h a 
tá sú  promotorokkal tö rténő  befolyásolhatóságának 
vizsgálata.

A  lovászi olaj természetes környezetében végbemenő 
oxidativ  krakkfolyamatok a lacsony  hőmérséklet-tarto 
m ányban  történő véghezvitelének érdekében az alábbi 
elvi lehetőségeket vizsgáltuk m eg megfelelő, esetleg 
alkalmazástechnikailag is szám ításba jövő vegyületek- 
kel:

A  szénhidrogén-oxidáció
—  katalízise átmeneti (tranzíciós) fémek anorgani

kus vegyületeivel;
—  iniciálása szabadgyök-képző, valamint oxidábilis 

szerves vegyületekkel.
A  modellkísérletek során  tanulm ányozni szándé 

koz tuk  a levegő áramlási irán y án ak  (egyen- és ellen- 
áram lásos égetés), a lovászi olaj összetétele megváltozá
sának, valamint a levegőfluxus változtatásának a h a tá 
sá t az oxidációs termikus hu llám  viselkedésére.

Tekintettel arra, hogy a II. telepmodell hőkinetikai 
viselkedése nem tette lehetővé az adiabatikus viszonyok 
megközelítését, és ezen körü lm ény  a termikus hullá 
m o k  instabilitását eredm ényezte, ugyanazon modell- 
tö lte te t több, különböző feltételek mellett végrehajtott,

ún. részkísérletre használtuk fel, és ily m ódon értékes 
inform ációkat szerezhettünk a megvizsgálandó folya
m ato t befolyásoló param éterek szerepéről és befolyá
suk irányáról.

A  modell töltetének előkészítése m inden egyes kí
sérletnél a következőképpen történt:

A  csőmodellbe őrölt, tisztított, a Lovászi I. rétegre 
jellem ző szemcseméret-eloszlású, 20 %-os telítettségnek 
megfelelő vizet tartalm azó m aganyagot töm örítet 
tünk . A z immobil vizet tartalm azó  m odellt lovászi olaj
ja l  (y =  0,81 g/cm3, Ц =  1,65 cP 20 C°-on) telítettük, és a 
rétegviszonyoknak megfelelő nyom áson és hőmérsék 
leten (Г = 8 0  C°, p = 2Q a tt) száraz m etánnal részlegesen 
(40— 50 %-os olajtelítettségig) kiszorítottuk. A száraz 
m etán t lecseréltük szárított levegővel, hogy a  begyújtást 
megelőzően konstans oxigénkoncentrációt hozzunk 
létre a modell hossza mentén.

A  modellek előkészítése során a kísérletek össze
hasonlíthatósága és ezáltal az égést befolyásoló para 
m éterek hatásainak megállapítása érdekében hasonló 
kőzetfizikai param éterek és kezdeti telítettségi viszo
nyok beállítására törekedtünk. A modellkísérletek 
kezdeti kőzetfizikai param étereit és telítettségi viszo
nyait a 2. táblázat foglalja m agában, amelyen feltüntet
tü k  az egyes kísérletek célját érintő változtatásokat.

Az egyes részkísérletek beindítása (begyújtás) a 
részkísérlet típusának megfelelő begyújtási helyen ún. 
elektrom os fűtésű szondával történt a  modell zárt 
állapotában (az esetek többségében). Levegőáramol
ta tás  nélkül, zárt modellnél a szonda hőmérsékletét 
200—400 C°-ra emeltük, ezt követően 25— 35 N m 3/m 2h, 
illetve 365 Nm 3/m 2h levegőfluxus alkalm azásával leve
gőt áram oltattunk a modellen keresztül. (Szondahő 
m érséklet alatt a szondától 1 cm-re elhelyezett ellen
állás-hőmérővel m ért hőm érsékletet értjük.) Égő front 
kialakulására utaló jellem ző változások esetén a szon
d ák a t kikapcsoltuk. A kísérleteket a fron t kialvásának 
vagy ki nem alakulásának egyértelmű megállapításáig 
folytattuk.

Az egyes részkísérleteket m eghatározott típusokba 
lehet sorolni általánosítható tulajdonságaik alapján. 
(A kísérlettípusokat és a begyújtási helyeket az 1. ábra 
szemlélteti.)

„A” típusú részkísérletek jellem zői:
Ellenáramlásos kísérlet. Begyújtás a levegő belépési 

helyének megfelelő modellvéggel ellentétes modellvé- 
gen. Az olaj összetétele csaknem azonos a telítéskor 
odaju tta to tt olajjal.

A PO-kísérletek töltetének kőzetfizikai paraméterei
2. táblázat

A  k ísérle t 
szám a

V izsgálandó h a tá s A tölte t m inősége
P o ro z itá s

%

Á teresztő - 
képesség 

gázra  

k , m D

K ezdeti te líte ttség i viszonyok
% O lajkoncentráció  

g o la j/kg  tö lte t
S0 Sw S s

i. kvarc 40 1007 32,0 21,0 47,0 58,1
i i . (alapkísérlet) kvarc 35 226 53,0 20,0 27,0 80,5

i n . rétegvíz, tárolókőzet porított lovászi
kőzet 39 288 38,0 22,0 40,0 63,5

IV . fémsó porított lovászi
kőzet 38 209 40,5 23,5 36,0 74,9

V. levegő-előmelegítés, vízbe- porított lovászi
sajtolás, fémsó kőzet 38 215 47,2 22,8 30,0 78,6

V I. szerves iniciátor porított lovászi
kőzet 38 299 50,0 22,4 27,6 76,4

V II . szerves fémvegyület, oxidá- porított lovászi
bilis szerves vegyület kőzet 39 261 50,6 22,4 27,0 85,7

66 KŐOLAJ ÉS FÖLDGAZ 5. (105.) évfolyam 3. szám 1972. március



Levegő

PO-II.

PO-III.

PO-IV.

PO-V.

PO-ZI.

PO-VII}

1----- 1km.

1 1 1

_1___ 1_

1 1

IBII.

1 1 1

Ui. 
ВIV.

1 r I I I
km.

1 1 1 1

к  ti.

1 1 1

Ui.
BIV.

1 1 i l i
km.

1 I 1 1 1

к  ti.

1 1 1

Ui.
BIV.

k in . * 1 I

1 Г*“ 1 1
C/3 III. с / г  а.

1 1 1
AIV.

i l i  1
к /t 1.

'1__1_1___ i_

t
C/3 III. 

_1___
.с/га.

___1__

*
All.

i l i  1
*

A/Z III.
B iz  tv.
B/3 V.

. t ,Levegő

1
А/l I. 
В/l  II.

O—IO-ig- HÓmérfi-és mintavevő hely J = Begyujtísionda
Ax—Bx ^ Kísérlet je le  !,— /.*  Begyújtás! sorrend 20 cm 
---- *- =A levegő áramlási iránya  1 1

1. ábra
A részkísérletek sematikus ábrázolása

„B" típusú részkísérletek jellemzői:
Vegyes áram lású kísérlet. Egyen- és ellenáram lásos 

égetésnek megfelelő term ikus hullámok kialakulására 
van lehetőség. E llenáram lásos termikus hullám  kiala 
kulása esetén azonban az  egyenáramlásos termikus 
hullám  kialakulása valószínűtlen az oxigénhiány miatt. 
Begyújtás a m odell közepén. Ezen részkísérlet alatt 
telítődik az „A” típusú részkísérlet által érintett mo- 
dellszakasz m egváltozott összetételű, „nehezebb” olaj
ja l, a „£>” kísérletek szám ára.

„ C ” típusú részkísérletek jellemzői:
Egyenáramlásos kísérlet. Begyújtás a levegő belépési 

helyének megfelelő modellvégen.
„ ű ” típusú részkísérletek jellemzői:
Ellenáram lásos kísérlet. Ismételt begyújtás az „A” 

részkísérletnek megfelelő helyen.
A kísérletek ala tt vizsgáltuk a hőm érséklet-változá 

sokat, az olaj-, víz- és gázterm elés alakulását, illetve az 
égéstermékek minőségi és mennyiségi összetételének 
változását. A kísérletre jellem ző fő param étereket az 
idő függvényében mértük. A megfigyelni k ívánt helyek 
hőmérsékletét 6 hőm érőhely hőmérsékletének regiszt
rálására alkalm as hőfokregiszter, a term ékgáz szén
dioxid-koncentrációját egy Duom onox füstgázelemző 
készülék folyam atosan regisztrálta.

A szobahőmérsékleten és légköri nyom áson szepa
rált folyadékokból és gázból periodikusan részletes 
elemzésre m in tákat vettünk és mértük a kiterm elt fo 
lyadékok és a gáz mennyiségét.

A kísérletek befejezése u tán  a modellben visszama
radó  m aganyagban az olajtelítettség eloszlását a kőzet 
derivatográfiás vizsgálatai alapján szám ítottuk, tekin 
tettel arra, hogy kísérlet közben a telítettségváltozások 
folyam atos mérésére nincs m ódunk. A derivatográfiás 
mérésekkel nyert szervesanyag-telítettség ada ta i a mi
nőségi jellemzés mellett lehetőséget adnak az atmosz
ferikus körülm ények között felfogott, k iterm elt olaj 
alapján felállított anyagmérleg, illetve a  kihozatali 
tényezők pontosítására.

Az égetéses kísérletek  befejezése u tá n  a  maganyag 
makroszkopikus leírásával is jellemezni lehetett a mo
dell hőhatásnak k ite tt  szakaszait.

2. Az egyes modellkísérletek rövid jellemzése 

PO-I. kísérlet

Az első parciális oxidációs kísérlet fő  célja  a kialakí
to tt  laboratórium i rétegmodell irányító  és ellenőrző 
rendszere m űködésének vizsgálata, v a lam in t a begyúj- 
tási technológia laboratórium i viszonyok melleti ki
próbálása volt. A z első  kísérlet kőzetfizikai paraméterei 
és a hőmérőhelyek helyzete a következő kísérletekétől 
eltért, ugyanis e kísérlet tapasztalatai a lap ján  a hő
mérőhelyeket á ta lak íto ttu k  oly módon, h o g y  a homok
tö ltet közepéig nyú ljan ak  be. A fentiek m ia tt  sem áram
lástani, sem hő techn ikai szempontból n em  képezhette 
a további kísérletek összehasonlítási a la p já t. Az égetési 
program  során ellenáram ú égetést végeztünk  két 
szonda periodikus üzemeltetése mellett. A levegőt a 
szondák bekapcsolásától kezdve konstans sebességgel 
áram oltattuk.

PO-II. kísérlet

A második parc iális  oxidációs kísérletet a parciális 
oxidációs kísérletek alapkísérletének tek in te ttü k . Meg
vizsgáltuk az egyen- és ellenáramú égetés létrehozható- 
ságát és fenntarthatóságát abban az esetben , am ikor a 
lovászi rétegolajat kvarchomokot és tapadóvízként 
k ö tö tt desztillált v izet tartalmazó rétegm odellben gyúj
to ttu k  meg. M egvizsgáltuk, hogy egy és ugyanazon a 
helyen ismételt begyújtás végezhető-e, és az  ismételt 
begyújtást hogyan befolyásolják a m egváltozo tt körül
mények. A kísérlet négy, a fentiekben m á r  részletezett 
típusú  részkísérletből állt. A „ В” típusú részkísérlettől 
kezdve a begyújtási technológián vá ltoz ta ttunk , ugyan
is a levegő á ram olta tásá t csak megfelelő szondahőm ér 
séklet elérése u tán  k ezd tük  meg.

PO-III. kísérlet

A harmadik p arc iá lis  oxidációs kísérlet célja a lo
vászi kőzet és rétegvíz esetleges katalitikus vagy inhi- 
bitív hatásának k im u ta tása  volt. A kísérlet előkészítésé 
nél és lefolytatásánál a  PO-II. kísérlethez hason ló  kö
rülményeket igyekeztünk létrehozni.

PO-IV. kísérlet

A  negyedik m odellkísérletet a parciális oxidációs 
folyam at katalizálhatóságának m egállapítása céljából 
végeztük. K atalizátorként rétegvízben o ld o tt  fémsót 
használtunk. A katalizátorhatások megfigyelhetősége 
érdekében a kísérleti program ot nem m ó d o síto ttu k  a 
II. és III. kísérletekhez képest.

PO-V. kísérlet

Az ötödik parciális oxidációs kísérletet a  negyedik 
kísérlettel azonos v iszonyok (víz-, olaj- és gáztelítettség, 
fém só katalizátor) k ö z ö tt  végeztük. A k ísérle t célja az
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égés fenntarthatósága jav ítá sán ak  vizsgálata egyen
áram ú égetés esetén, a hőveszteség csökkentése útján, 
melyet a betáplált levegő előmelegítésével és víz be- 
sajtolásával kívántunk elérni.

A levegőt 80— 100 C°-ra m elegítettük  a modellbe 
lépése előtt, és azon m eggondolásból, hogy az égési 
front kialakulása utáni v ízbesajtolással az égéshőnek 
a kőzet felmelegítésére felhasznált részét a víz halm az 
állapot-változása révén a fro n t e lé  koncentráljuk, és 
ezáltal hőtechnikailag kedvezőbb viszonyokat b izto 
sítsunk az égés fenntartásához, az  égő  front kialakulása 
esetére pedig vízbesajtolást terveztünk .

A kísérletsorozatot egyenáram ú égetéssel kezdtük. 
A négy részkísérlet a következő vo lt.

„C/l” részkísérlet:
egyenáramú égetés előm elegített levegő és növekvő 
sebességű vízadagolás m ellett. Begyújtás a levegő 
belépési helyéhez legközelebb eső begyújtóhelyen. 
„С/2” és „C/3” részkísérlet: 
egyenáramú égetés előm elegített levegő adagolása 
mellett a „C /f” kísérlet begyújtási helyétől 50, ill. 
90 cm-re.
„A” részkísérlet:
ellenáram ú égetés előm elegített levegő adagolása 
mellett a levegő belépési helyével ellentétes modell- 
végen.

PO-VI. kísérlet

Az előző modellkísérletekkel majdnem azonos k ö 
rülmények (víz-, gáz-, o lajtelítettség, áteresztőképes
ség, porozitás) között a h a to d ik  kísérletben az o lajba 
oldott állapotban bevitt szerves, szabadgyök-képző 
vegyület hatását vizsgáltuk m eg.

A hatod ik  kísérlet az alábbi részkísérleteket ta r ta l 
mazta időrendi sorrendben:

„C/l” részkísérlet:
egyenáramú égetés a levegő belépési helyétől k iin 
dulva.
„A” részkísérlet:
ellenáram ú égetés a levegő belépési helyével ellenté 
tes modellvégen.
„C /2” részkísérlet:
egyenáram ú égetés a „C/l” részkísérlet begyújtási 
helye közelében, közbenső helyen.
„C /3” részkísérlet:
egyenáram ú égetés közbenső begyújtási helyen.

PO-VII. kísérlet

Az előző modellkísérletekkel összehasonlítható v i 
szonyok között a hetedik kísérletben az olajba o ld o tt 
állapotban bevitt szerves fém vegyület, valamint köny- 
nyen oxidálódó oxidációs közbenső  termékjellegű szer 
ves vegyület aktiváló hatásá t, valam int a levegősebes
ség befolyásoló szerepét v izsgáltuk  meg.

A hetedik kísérlet előtt a II. sz. telepmodellt á ta lak í 
to ttuk  úgy, hogy a levegőt a m odell közepén adago ltuk  
be, és a modell két vége közül m indig csak az egyiket 
nyitottuk meg aszerint, hogy m elyik  modellrészt k ív án 
tuk vizsgálni. A modell egyik felében (1 index) csak  a 
szerves fémvegyület h atását vizsgáltuk, a másik felében  
(2 és 3 indexek) a szerves fém vegyület hatása m ellett a z  
oxidábilis, aktiváló hatású  szerves vegyület ha tásá t is

megfigyelhetővé te ttü k . Ily  módon a m odellen két egy
m ástó l független k ísé rle te t lehetett végezni.

A  hetedik kísérlet ö t  részkísérletet tartalm azott: 
„ A /l” részkísérlet:
ellenáramú égetés a  m odell „egyik” végén.
„D\l” részkísérlet:
ismételt ellenáram ú égetés az „A/l” részkísérlet he
lyén nagy levegőáram lási sebesség m ellett.
„A/2” részkísérlet:
ellenáramú égetés a  m odell „másik” végén. A  begyúj
tást megelőzően a  levegőáramba igen oxidábilis 
szerves vegyületet adagoltunk.
„D/2” részkísérlet:
ismételt ellenáram ú égetés az „A/2” kísérlet helyén 
változatlan, kis levegősebesség mellett.
„D/3” részkísérlet:
ismételt (harm adszori) ellenáramú égetés a „D/2” 
kísérlet helyén, nagy  levegőáramlási sebesség mellett.

3. A modellkísérletek során nyert kísérleti adatok 
összefoglalása és értelmezése

Az alábbiakban összefoglaljuk azokat a  tapasztala 
tokat, amelyeket a  h é t kísérlet során szereztünk a par 
ciális oxidációs fo ly am at létrehozhatóságát, fenntart 
hatóságát, valam int katalizálhatóságát illetően. A kí
sérleti adatok feldolgozásához figyelembe kellett ven
nünk, hogy egyrészről kísérleti m odellünk nem tette 
lehetővé az ad iab a tik u s  viszonyok megközelítését, 
másrészről végleges és tárolóviszonyokra átültethető 
választ a feltett kérdésekre a ku tatóm unka jelenlegi 
állása mellett nem  tu d u n k  adni, részben a  vizsgálatok 
időigényességéből a d ó d ó  kisszámú vizsgálat, részben 
az  egyes kísérletek korlátozott összehasonlíthatósága 
miatt. Ennélfogva a  modellkísérletek eredményeit a  
további kutatóm unka irányának kijelölése és módsze 
rének m eghatározása szemszögéből kezeltük.

A termelt víz- és olajmennyiségek, illetve az olaj- és 
vízkihozatalok a lak u lása , amelyet a 3. táblázat foglal

3. táblázat
O laj- cs vízkihozatalok

A  kísérlet
száma

O la jk ih o z a ta l ,  %
E lté ré s

%
V ízk ihozata l

%Az a n y a g m é r le g  
a la p já n

A  m aradékolaj 
alapján

i. 20,0 8,0
и . 25,0 73,9 48,9 68,0

n i. 27,6 50,2 22,6 70,0
IV. 38,6 45,0 6,4 94,0
V. 78,6 87,0 8,4 86,6

VI. 70,8 89,5 18,7 48,0
VII. 66,0 93,2 22,2 128,2

magában, nem jellem ezte egyértelműen a term ikus 
folyamatokat. E lsősorban  a m űveletek egym ásutáni
sága határozta m eg változásukat, és kevés inform ációt 
adtak a term ikus folyam atokról. A víztermelés ugrás 
szerű növekedése (a PO-IV. „ D” és PO-VII. „D/l,” 
„D/3” kísérleteknél) a vízképződéssel já ró  intenzív 
oxidációs fo lyam atokró l csak kvantita tív  képet ado tt. 
A modell kiöm lési végéhez csatlakozó szeparálórend 
szerünk nem te tte  lehetővé a pontos anyagmérleg fel
állítását a nem kondenzálódó, levegőáram m al eltávozó 
szénhidrogén, illetve víz miatt. R eálisabb olajkihozatali
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tényezőt csak a kísérletek u táni extrakciós, illetve de- 
rivatográfiás m ódszerrel m eghatározott m aradékolaj- 
-telítettség ism eretében ad h a ttu n k .

A modellben lejátszódó term ikus jelenségekről a 
leghasználhatóbb folyam atos inform ációkat a hőm ér 
sékletmérés és a  term elt gáz elemzése nyújtották. A be
gyújtószondától m eghatározott távolságban elhelye 
ze tt hőm érsékletm érők adataiból megállapítható volt a 
term ikus oxidációs hullám  létrejö tte , haladási sebessége 
és kialvásának ténye és helye. A folyam atos széndioxid- 
koncentráció-m érés a hőm érsékletadatoknál lényege 
sen gyorsabban inform ált az oxidációs folyam atok 
intenzitásáról, mélységéről és időbeli állandóságáról. 
Reprezentáns eseteket kiragadva a 2. ábra szemlélteti 
ezen két alapvető inform ációforrást. Az ábrán feltün 
te ttü k  a hőm érsékletm érő helyek távolságát a begyúj
tóhelytől, a levegő irányát pozitívnak véve.

A  hőm érséklet- és széndioxidkoncentráció-adatok 
alapján  term ikus oxidációs hu llám  a PO-1V. „A”, 
PO-VI. „A”, va lam in t a PO-IV. „ D”, PO-VII. „D/ Г  
és „D/3” részkísérleteknél a lak u lt ki, de önfenntartó  
csak az utóbbi h á ro m  esetben volt. A PO-VII. „ D /l” 
és „D/3” részkísérletére vonatkozóan a 3. ábra szem-

C02 tf. %

2. ábra
Hőmérséklet-eloszlás és СО „-termelés

lélteti a hőmérséklet alakulását az egyes hőmérséklet- 
mérő helyeken a modellhossz függvényében, feltün
tetve az egyes helyekhez tartozó m axim ális hőmérsék
let elérésének a kísérlet kezdetétől szám íto tt időpontját.

3. ábra
Hőmérséklet-eloszlás ellenáramú égetésnél nagy 

levegősebesség mellett

A lejátszódott folyam atokat, az egyes katalizátor
hatások értelmezését illetően értékes ad a to k a t nyújtott 
a term elt olaj, víz és gáz részletes elemzése.

Tekintettel arra, hogy az esetek többségében az „A” 
és „D” típusú részkísérleteknél volt szám ottevő olaj- 
termelés, ezen részkísérletek alatt te rm elt olajat vetet
tük  részletesebb elemzés alá. Az olaj összetétel-válto
zását illetően az alábbi m egállapítások tehetők.

A könnyű szénhidrogének (C8-ig) csökkentek vagy 
teljesen eltűntek az olajból.

A középszénhidrogének (C13-ig) növekedtek vagy 
legfeljebb állandóak voltak, és pl. a  PO-VII. „D/3” 
részkísérletnél ciklizálódtak.

A m agasabb szénhidrogének (á lta láb an  C14-től) fel
tétlenül csökkentek az olajban, annál nagyobb mérték
ben, minél m agasabb szénatomszámú vo lt a szénhidro
gén. Ezen szénhidrogének ugyanis termolabilisak, 
krakkfolyam atokban vagy kokszképződésben vehettek 
részt.

Az égetéses kísérletek alatt term elt olaj fajsúlya 
általában 0,785—0,825 g/cm3 között vá ltozo tt. A faj
súly sokkal nagyobb mértékben v á lto zo tt a PO-VII. 
„D/3” kísérlet stabil termikus oxidációs folyamatai 
során. Az olaj fajsúlya a kísérlet végéig 0,853 g/cm3-re 
növekedett. Az elvégzett HBM félm ikro-desztilláció és 
az n—d—M -vizsgálatok adatai szerin t ez a változás 
részben a könnyű szénhidrogének eltávozásának, 
részben a szénhidrogének ciklizációjának következ
ménye.

A term elt vízben az „A” és „D” típ u sú  részkísérle
tek alkalmával mindig azonos m inőségű parciális 
oxidációs term ékeket m utattunk ki. E zen  termékek 
csökkenő koncentrációjuk sorrendjében aldehidek 
(max. 1,6 s %), alkoholok (max. 1,1 s%), ketonok és 
acetátok (max. 0,3, ill. 0,06 s%) voltak. Valószínű, hogy 
karbonsavak is képződtek, de ezeket lángionizációs 
detektorral nem lehet kimutatni, így gázkrom atográ 
fiás m eghatározásuktól el kellett tek in tenünk . A ter
melt vízben k im utato tt és mennyiségileg m eghatározott 
oxidációs term ékek minőségét és m ennyiségét a 4. ábra 
szemlélteti a PO-I.— V. kísérletekre. A  vízben levő 
oxidációs term ékek alapján m egállapítható volt, hogy 
a PO-III. kísérletnél a PO-I. és PO-II. k ísérlettel szem
ben lényegesen több  term ék képződött, m íg  a PO-IV.- 
nél valamennyi kísérlet közül a legtöbb oxidációs ter
méket tud tuk  kim utatni. Ezen tapasz ta la ta ink  arra
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4. ábra
PO-l.—PO-V. „A”, ill.
„D” kísérletek során 
termelt vízben meghatá
rozott oxidációs termékek 
mennyisége és minősége

u talnak , hogy a lovászi olaj term észetes környezete és 
az alkalm azott fémsó kata lizá to r serkentő hatást fejt ki 
az oxidációs folyamatokra, ugyan is az oxidációs ter 
m ékek minőségét, mennyiségük arányát nem változ 
ta tja  meg.

A  term elt gáz elemzése az oxidációs és krakkfolya- 
m atok  megfigyelését és értékelését szolgálta. A gáz 
elemzési adatokból egyértelm űen megállapítható, hogy 
a széndioxid és az oxigén m ennyisége valamennyi, a 
szénmonoxid mennyisége csak  az  ellenáramú égési 
fro n t kialakulásával, fennm aradásával, ill. kialvásával 
párhuzam osan változott értelem szerűen. A krakkter- 
m ékek minőségére vonatkozóan megállapítottuk, hogy 
azok  jobbára telítetlen szénhidrogénekből állnak, el
lenáram ú égetésnél képződnek  nagyobb (1 tf% -ot 
m eghaladó) mennyiségben, egyenáram ú front esetén 
alig vagy nem mutatható ki a  term elt gázban.

A  telítettségi viszonyok vá ltozásá t, mint említettük, 
a kísérletek után a m odellből eltávolított maganyag 
derivatográfiás vizsgálatával nyertük. Ezen módszer 
lehetővé tette az anyagmérleg pontosítását, valamint a 
szervesanyag-telítettség m inőségi jellemzését, a köny- 
nyű és a koksszerű szénhidrogének megkülönbözteté
sét. Reprezentáns eseteket k irag ad v a  az 5. ábra szem 
lélteti a telítettségeloszlásokat a  modellhossz mentén 
és a  telítettség minőségi jellem zését. Az ábrák, valam int 
a mikroszkopikus leírás a lap ján  azt a megfigyelést le 
h e te tt tenni, hogy a PO-VII. kísérletnél alkalmazott 
ka ta lizá to r a szénhidrogének kokszképződés nélküli 
égését segíti elő.

A  3. táblázatban fe ltün te ttük  a  derivatográfiás m éré 
sekkel helyesbített o la jk ihozatalt, valamint a két olaj- 
k ihozatal különbségét.

A  kísérletek eredményeit összegezve tapasztalatain 
k a t az alábbiakban fog la lhatjuk  össze:
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1. Term ikus oxidációs hullám  csak az „A” és „D" 
típusú ellenáram ú égetéseknél alakult ki. Ezen 
eredm ény részben következik a lovászi olaj össze 
tételéből és a  hagyom ányos égetésnél közism ert 
korlátozó tényezőktől.

2. A term ikus oxidációs hullám ok kialakulása olyan 
ellenáram ú égetéses kísérleteknél volt tapasz ta l 
ható , am elyeknél a katalitikus hatásokat a lka l 
m aztuk. Ezen tapasztalatunk arra utal, hogy a 
parciális oxidációs folyam atok lefolyása ka ta liti 
kusán irány ítható , illetve céljaink érdekében j a 
v ítható.

3. Ö nfenntartó  term ikus oxidációs hullám  csak  a 
m egváltozott, m agasabb szénhidrogénekben dú- 
sult és alacsony hőm érsékletű oxidációnak huza 
m osabb ideig kitett olaj jelenlétében végrehajtott 
katalizált esetekben, a „ D” típusú részkísérletek 
nél volt észlelhető. A kísérleti eredmények a lap 
ján  végzett szám ítások igazolták, hogy az em lí 
tett „D” típusú  kísérletekben biztosított volt az 
önfenntartó  ellenáram ú term ikus oxidációs hul 
lám  m indkét feltétele, a hőegyensúly és a  term i 
kus hullám  terjedési irányát megszabó b lokkoló  
hatású, égésképtelen anyag keletkezése a  term ikus 
hullám  által elhagyott részen.

4. A levegősebesség a parciális oxidációs fo lyam atra  
döntő h a tású  lehet, azonban optimális értéke függ 
a modell hőkinetikai viselkedésétől, az a lka lm a 
zott ka ta lizá to r természetétől.

A kísérleti eredm ényeinkből következő fenti tapasz 
talataink kijelölik a  további kutatások irányát, am elyet 
a nagyobb szám ú, kisebb tömegű töltettel végzett kí
sérletekkel jelö lhetünk  meg, és amelyek a parciális 
oxidációs fo lyam at optim ális kinetikus param étereinek 
m eghatározását célozzák alkalm azástechnikailag is 
számításba jövő , megfelelő katalizátorok jelenlétében 
az adiabatikus viszonyokat megközelítő m odelleken.

Jelenlegi m unkánkhoz, illetve az elkövetkező évek 
kutatási program jához feldolgoztunk több száz publi 
kációs anyagot m ind a hagyom ányos égetéses m ódsze 
rek, mind a  parciális oxidáció vonatkozásában. A  k ö 
vetkezőkben néhány  legújabb és a fenti m unkához 
leginkább kapcsolódó irodalm at ismertetünk.
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Rezcrvoármérnöki tudományos vitaülés Közlemény

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya Alföldi 
Csoportja a Nagyalföldi Kőolaj- és Földgáztermelő Vállalattal 
karöltve

1972. május 25—27-én

Az Energiagazdálkodási Tudományos Egyesület 1972. szep
tember 27—29-én Székesfehérváron rendezi a

16. ORSZÁGOS GÁZKONFERENCIÁT.

II. Rezervoármérnöki Tudományos Vitaülést

rendez, mégpedig az előzetes értesítéssel szemben nem Egerben, 
hanem Szegeden.

Érdeklődésre felvilágosítással szolgál: a Nagyalföldi K őolaj- 
és Földgáztermelő Vállalat (Szolnok, Postafiók 86), Csákó Dénes 
oki. olajmérnök, vagy André Sándor oki. olajmérnök. Telefon: 
Szolnok, 11-002; Telex: 023-214.

Szolnok, 1972. február hó
Csákó Dénes 

szakcsoporttitkár

A konferencia tém ája: A gázipar fejlődésének helyzete és idő
szerű kérdései.

A konferencia megvitatja a gázgazdálkodás, a gázszállítás, 
-elosztás és -felhasználás területének legfontosabb témáit, vala
mint az ipari háttérre vonatkozó kérdéseket.

Hazai és külföldi vállalatok kiállításon mutatják be legújabb 
gázipari berendezéseiket, szerelvényeiket.

A kiállításra jelentkezéseket elfogadunk. A  konferenciával 
kapcsolatban az ETE Titkársága ad felvilágosítást (Budapest, V. 
Szabadság tér 17. Tel.: 120-855).

A Konferencia Szervező 
Bizottsága
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A szeged—algyői Szőreg 1. telep 
tárolási viszonyai és heterogenitása

T IL E S C H  L E Ó — 
B É R C Z I IS T V Á N — 

H O R V Á T H  G A B R IE L L A

A Szőreg 1.-nek nevezett nagy gázsapkás kőolajtelep a 
szeged—algyői felsőpannóniai korú rétegösszlet egyik legjelen
tősebb szénhidrogéntelepe. Részletes rezervoárgeológiai elemzését 
különösen indokolja az az érdekes tény, hogy a tárolóösszlet 
szénhidrogén-telítettsége rendkívüli: az olajtest a nagy gázsapka 
alatt aszimmetrikusan helyezkedik el, ső t a szerkezet K-i szár
nyán a gázsapka közvetlenül a v íztesttel érintkezik. A Szőreg 1. 
rétegösszlet nagy vastagsága és kis rétegdőlése következtében a 
tárolókőzet jelentős területen egymás alatt két vagy három fázist 
tartalmaz, ami különösen szükségessé teszi a fázishatárok hely
zetének pontos ismeretét és főképpen a telep tagolását, a permeá- 
bilis szakaszok megbízható azonosítását.

A jellegzetesen heterogén felépítésű telepet öt — egymással 
helyenként összefüggő — „rétegre” tagolva a szerzők megvizs
gálták a rétegek tárolási viszonyait, különös tekintettel a tároló
kőzet heterogenitását leíró különböző mutatók matematikai- 
sta tisztikai elemzésére. Összehasonlították a különböző módsze
rekkel —  laboratóriumi mérésekkel, kútgeofizikai értelmezéssel, 
becsléssel —  meghatározott kőzetfizikai paraméterek különböző 
szempontok alapján végzett sta tisztikai értékelésének eredmé
nyeit, és meghatározták ezek átlagos értékeit és szórását.

Ezen túlmenően vázlatosan foglalkoznak a hidrogeológiai vi
szonyokkal és a várható vízbeáramlási körülményekkel.

A  Szőreg 1. szénhidrogéntelep — a többi szeged—■ 
algyői „bázistelephez” hasonlóan — álboltozaton te 
lepü lt rétegtelep. A telep tetejéről szerkesztett szint- 
vonalas térképen (1. ábra) látható, hogy az 
E N y — DK-i irányban elnyúló boltozaton az Algyő-39. 
és 97., továbbá az Algyő-115. és 373. ku taknál ta lá l 
h a tó  két maximum közö tt, az Algyő-116. és 343. 
k u ta k  vonalában egy 10— 15m-es nyereg helyezke 
d ik  el.

A  telep teteje legm agasabban az Algyő-39. kú tban  
v an  1721,4 m tengerszint alatti mélységben. A  réteg 
dőlés 1—5° között változik : az ÉK-i szárnyon na 
gyobb, általában 3— 5°, míg a DNy-i szárnyon csak 
1— 3°, legkisebb a D N y-i szárny középső részén: 
1— 2°.

A  Szőreg 1. rétegösszletben a nagy gázsapka alatt 
a  DNy-i szárnyon 15 m vastagságú, m ajd a  szint 
vonalak  mentén az ó ram utató  járásával megegyező 
irányban haladva N y— É, m ajd ÉK felé csökkenő vas-

Szénhidrogén-viz Mar a taroló féléjén
-------- * Szénhidrogén-viz hatér a tároló talpén

I . ] Gaz \ l ’ ’A oiaj ÉHrl V iz |.. ‘ . 1 G ázt-o la j f-T-1 G áz+ v iz  G á z t  o la jt-viz

Gaz-olaj hatér a tároló tetején
Gáz-olaj hatér a tároló talpén o k é t  helye

[7 2 r | Olajt-víz N V - o — ^ - K  Földtani metszet iránya

I. ábra
Szintvonalas térkép a Szőreg I. telep tetejéről
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Ny 171. 339. 315. 344. вв. 39. 320. 226. К

tagságú kőolajtároló öv helyezkedik el, amely a D K -i 
szárny K-i részén m ár teljesen hiányzik, így itt a gáz 
sapka közvetlenül a víztesttel érintkezik. A gáz-olaj, 
illetve a gáz-víz határ a  Szőreg 1. telepben 1756 m 
tengerszint alatti mélységben* van, így a gázsapka 
etázsm agassága 35 m. A z olajtest etázsmagassága 
0— 15 m között változik a víz-olaj h a tár 1771— 1756 m 
mélységű szélső értékei következtében.

A táro ló  rétegösszlet kifejlődését, tagoltságát a
2. ábrán lá tható  vázlatos (torzított) földtani metszeten 
szemléltetjük.

A tárolókőzet minősége — aleurit és középszemű ho 
m okkő között — tág intervallum ban változik. A réteg 
összlet teljes vastagsága 25—35 m, effektiv táro ló 
vastagsága 6—28 m k ö zö tt —  a ku tak  többségében 
azonban 10— 26 m k özö tt —  változik; a szerkezet 
ÉNy-i részén nagyobb, DK -en kisebb.

A Szőreg 1. telepet olyan homokkőösszletnek te 
kinthetjük, amelyet többé-kevésbé kitartó  impermeábi- 
lis betelepülések tagolnak. A  hom okossági koefficiens 
(heJf/hössz) 0,1—0,8 közö tt változik, a telep nagyobb 
részén azonban  0,4—0,6, átlagban 0,53. A szerkezet 
DK-i részén, az Algyő-178., 75., 89. és 70. jelű kutak 
vonalától D-re, a hom okossági tényező 0,4-es értékű 
vagy még ennél is kisebb, ami az t jelzi, hogy ezen 
a területen a Szőreg 1. összlet kifejlődése (elsősorban 
alsó szakaszában) igen kedvezőtlen, effektiv vastag 
sága m inimális. Jellemző még, hogy a szerkezet tető 
részén a homokossági tényező nem változik szám ot
tevően, csaknem  valam ennyi kú tban 0,5—0,7 közötti 
értékű. Ezzel szemben m ind a DK -i, mind a DNy-i 
szárnyon a telep víztestében és a víz-olaj határ közelé 
ben levő néhány kútban —  az AIgyő-85., 155., 174.,
198., 265., 202. és 252.-ben stb. —  olyan jelentősen 
megnő az impermeábilis betelepülések aránya a réteg- 
összletben, hogy a heff/hössz viszony 0,2—0,3-ra 
csökken, míg a szomszédos ku takban  már ismét 
0,5—0,7. Ez a jelenség feltehetően a peremzóna vál
tozékonyabb üledékképződési viszonyaival magyaráz 
ható.

* A továbbiakban minden mélységérték tengerszint alatti 
mélységet jelent.

Vizsgálatunk időpontjáig (1970 szeptemberéig) 278 
kú t harántolta a Szőreg 1. rétegösszletet, ebből 165 a 
—  tárolótetőre vonatkoztato tt — szénhidrogén-víz 
határon belül.

A telep kis dőlése, nagy vastagsága és a ferde olaj-víz 
h a tár következtében a szénhidrogén-tároló terület 
47%-án mind a három  fázis (víz, olaj, gáz) megtalál
ható  egymás a la tt; 17%-án a tárolókőzet olajjal és 
gázzal, 20%-án olajjal és vízzel, 13%-án gázzal és 
Vízzel telített, míg csupán 3%-án tartalm az csak gázt.

Az egyes területekre, a vizsgálat időpontjában, a 
fenti sorrendben 82, 21, 51, 9 és 2 kút esett.

A telep tagolása

A rétegtani korreláció és a fázishatárok alapján 
nyilvánvalóan egyetlen hidrodinamikai rendszerhez 
tartozó Szőreg 1. telep rétegösszletét több , egymástól 
0,5— 5 m vastagságú impermeábilis betelepüléssel el
választott hom okkőréteg alkotja. Bizonyos márga- 
betelepülések csak egy-egy vagy néhány kútban  talál
hatók meg, vannak azonban olyanok is, amelyek nagy 
területen egyértelműen azonosíthatók. Ezek a kitartó 
impermeábilis betelepülések teszik lehetővé, hogy a te
lepet több — a szénhidrogén-tároló terület viszonylag 
nagy részén önálló egységként kezelhető — rétegre 
tagoljuk.

Négy olyan m árgabetelepülés m utatható  ki, amelyek 
nagy területen jó l követhetők. Ezek alapján a tárolót 
5 rétegre tagoltuk, melyeket felülről lefelé 1/1, 1/2, 1/3, 
1/4, 1/5-tel jelöltünk. Az egyes „rétegekre” külön-kü- 
lön szerkesztettük meg a műveléstervezéshez szükséges 
térképeket. (Természetesen ezeket a „rétegeket” nem 
k itartó  márgabetelepülések további szakaszokra ta 
golhatják, azonban az egyszerűség kedvéért jelölésükre 
a továbbiakban a réteg elnevezést használjuk.) Amint 
azt a 3. ábrán látható  térképen szemléltetjük, a réte 
geket egymástól elválasztó márgák kisebb-nagyobb 
területeken teljesen hiányoznak, azaz a rétegek össze
olvadnak. A zokon a teleprészeken, ahol az egyes ré 
tegek összeolvadtak, a térképek szerkesztésénél fiktív 
tagolást alkalm aztunk, azaz az „összeolvadt” tároló 
szakaszon belül a szomszédos kutak alapján meg
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becsültük az impermeábilis betelepülés feltételezett 
helyét. A m int a 3. ábrán k itűnik , m ind a négy tagoló 
márgaréteg megtalálható a szerkezet ÉNy-i részén az 
Algyő-1., 274., 209., 307., 33. és a 258. stb. jelű kutak 
környékén, a DNy-i szárny ÉN y-i részén az Algyő-333.,
242., 291., 212., 304. stb. je lű  k u tak  környékén és 
a szerkezet D K -i részén az Algyő-87., 12., 76., 49.,
13., 89., 46., 16., 67., 44. és a 66-os kutak környékén. 
Ezek a területek a Szőreg 1. telep teljes szénhidrogén- 
-tároló területének mintegy 50% -át adják.

A telep tagoltsága és a fázishatárok  helyzete alap 
ján  jelöltük ki a 3. ábrán feltün tete tt szekciókat.

Fázishatárok

A  fázishatárok megállapításához 39 kútban végzett 
51 rétegvizsgálat adatai álltak rendelkezésre.

A vízszintes — vagy m ajdnem  vízszintes — gáz-olaj 
határ helyzetét már 1967-ben 1756 m mélységben vet
ték fel.

Az olaj-víz határ, illetve a szénhidrogén-víz határ 
a Szőreg 1. rétegösszletben terü letenként változó mély
ségben helyezkedik el. A telep viszonylag nagy vastag 
sága és a kis rétegdőlés következtében 133 kútban az 
olaj-víz határ, 9 kútban a gáz-víz határ a kút szelvé
nyébe esik, így a karotázsanyag és a rétegvizsgálatok 
alapján helyzete jól követhető.

Itt kívánjuk megjegyezni, hogy olaj-víz határ meg
jelölés ala tt itt az ún. termelési olaj-víz határt értjük, 
azaz azt a mélységet, amely fö lö tt a telepet megnyitva 
még olajtermelést is kapunk. Ez alatt a szabadvíz-

-tükörig (amely ala tt a kőzet gyakorlatilag 100%-ban 
vízzel telített) tart a mintegy 70— 100% víztelítettségű 
átm eneti zóna, amelyből m ár csak víz vagy olajos víz 
termelése várható.

A Szőreg 1. telepből legmélyebbről vízm entes olaj- 
term elést (2,9% Л /агаш о я-víztartalóm mal) 1767,3—
1769,3 m mélységből kap tak , ezenkívül még 4 k ú t adott 
gyakorlatilag vízmentes o lajat 1768 m-nél mélyebb
ről.

A rétegvizsgálatokból, valam int a karotázsértelm e- 
zésekből egyértelműen m egállapítható, hogy az olaj-víz 
h a tá r a földtani szerkezet DNy-i szárnyán az I, II /l, 
11 /2, valamint a VI/1 szekciók területén 1768— 1771 m 
mélységben van, és az ezen kis intervallum on belüli 
változások nem szabályszerűek, hanem a tárolókőzet 
minőségének változásával, illetve az olaj-víz átmeneti 
zóna eltérő méreteivel magyarázhatók.

A  VI/1 szekció területén a szénhidrogén-víz határ 
helyzete rövid távolságon — 800— 1000 m-en —  belül 
megváltozik, amennyiben az Algyő-184. kú tban  1768 m 
mélységben, az Algyő-186. kútban m ár 1756 m mély
ségben helyezkedik el, azaz az olajtároló szakasz kima
rad.

A tárolókőzet nagyobb fokú heterogenitása miatt 
bizonytalanabb a kezdeti olaj-víz h a tár helyzetének 
kim utatása а I I I / l , de különösen a III/2 , 111/3, IV/1 
és IV/2 szekciók terü letén: általában az óram utató 
járásával megegyezően haladva 1768— 1765 m között 
változik.

A IV/1 és IV/2 területeken a víz-olaj h a tá r  már lé
nyegesen m agasabban, 1760— 1762 m mélységben ta 
lálható, és helyzete a tárolókőzet rendkívül változékony

/ y y y f i j  о Kút hetije

Ar 1/3 -1/4 réteg összeolvadása 'У //, Az 1/4-1/5 réteg összeolvadása" l Az 1/t- /2  réteg összeolvadása Az 1/2-1/3 réteg összeolvadása

3. ábra
A Szőreg 1. telep rétegeinek „összeolvadása" és a művelési szekciók
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kifejlődése és a kis számú rétegvizsgálat m ia tt csak 
közelítően becsülhető. Az Algyő-10. és 264. kutaktól 
D K  felé az olaj-víz h a tár fokozatosan m agasabb hely
zetben talá lható , és kb. a Tisza vonalában az olaj
tá ro ló  zóna megszűnik.

A  délkeleti teleprészen a viszonylag ritkább  kútháló 
z a t ellenére —  bár a kérdéses (1756— 1765 m  közötti) 
mélységintervallumban csak az Algyő-7J., 44., 66. 
ku takban  volt rétegvizsgálat —  valószínűsíthető, hogy 
a gázsapka közvetlenül a víztest fölött helyezkedik el, 
vagy legfeljebb jelentéktelen olajtároló zónával lehet 
szám olni. Ezen a területen a kutak többségében a tá 
ro lókőzet a rétegösszlet alsó szakaszán kedvezőtlen, 
agyagos kifejlődésű, ez azonban  nem vonatkozik  min 
den kútra, és nem  ad teljes m agyarázatot az olajtároló 
zóna hiányára. Ugyanis például az Algyő-44. kútban 
1765— 1767,5 m  mélységből felszálló olajnyom os víz
term elést kap tak , noha ugyanebben a k ú tb an  az 
1762,4— 1768,4 m mélységben fúrt magon 1500 mD- 
nál nagyobb abszolút áteresztőképességeket is mértek. 
Az Algyő-320. kú tban az 1756— 1758 m mélységből 
fú rt m agon 40 m D a m ért áteresztőképességek átlaga.

A  fentiek alapján  a Szőreg 1. telepben az olaj-víz 
h a tá r kétségtelenül nem vízszintes sík, hanem  ferde 
felület, amelynek helyzete jó  megközelítéssel becsül
hető.

A ferde fázishatárok okának  m agyarázatára többféle 
elm élet van, amelyeket az alábbi három fő csoportba 
sorolhatjuk [1].

1. A tárolókőzet heterogén kifejlődése, azaz a  kü 
lönböző szemcseméret-eloszlás, cem entáltság, fe
lületi tu lajdonságok következtében an n ak  víz
telítettsége a kapilláris erők eltérő vo lta  m iatt 
ugyanazon mélységben különböző lehet.

2. H a a tárolóösszlet víztestében dinam ikus állapot 
alakul ki, azaz a rétegfolyadék m ozgásban van, 
ennek következtében azonos mélységben a  táro ló  
különböző részein különböző nyomás uralkodik , 
az olaj-víz határ —  az áram lási irány felé —  dőlt.

3. A telep kialakulási körülm ényei, a szénhidrogén- 
-akkum ulációval kapcsolatos bizonyos feltételek. 
Ezek közé tartozik  az az eset, am ikor a tá ro ló 
kőzet egy bizonyos zónában  elm árgásodik, el- 
agyagosodik, ún. ,,perm eabilitás-csapda” jön  
létre.

A további elméletek közé tartozik  pl. az, hogy a  szén 
h idrogén-tároló rétegösszletet tartalm azó fö ld tani szer
kezet m ozgásban van, és dőlésének üteme gyorsabb, 
m int a fázis-határfelületek gravitációs elrendeződésé 
nek ütem e [2]. E zt a Szőreg 1. telep esetében való 
színűtlennek tartjuk .

Kétségtelen tény, hogy a Szőreg 1. telepben a  tá ro ló 
kőzet jellege, áteresztőképessége, porozitása helyen 
kén t rendkívül tág  határok  közö tt változik függőleges 
és vízszintes irányban egyaránt, így a víztelítettség 
ennek következtében kis távolságokon belül is kü lö n 
böző lehet.

H a feltételezzük, hogy a szerkezet DNy-i szárnyán 
a szabadvíz-tükör —  azaz a gyakorlatilag 100%-os 
víztelítettség síkja —  1772 m mélységben van, ak k o r 
a táro lókőzet heterogenitása kétségtelenül indokolja  
a termelési olaj-víz határ 2— 3 m-es, teljesen szabály 
ta lan  ingadozását. Az ÉK -i területen azonban  az 
o lajtáro ló  zóna h iányát kizárólag a táro lókőzet k a 

pilláris viszonyaival magyarázni —  véleményünk sze
rint —  nem  lehet.

Kétségtelen tény ugyan, hogy az  ÉK -i szárnyon és 
különösen an n ak  DK-i részén a tá ro ló k ő ze t kedvezőt
lenebb, agyagosabb  kifejlődésű, ez azo n b an  az olaj-víz 
határ ilyen nagy mértékű (15 m) és D K  felé haladva 
fokozatos felemelkedését, az olajtároló öv kimaradását 
nem —  jo b b a n  mondva csak részben —  indokolhatja. 
Valószínű, hogy az olaj-víz határ fe rd e  helyzetének 
létrejöttében dinam ikus tényezők, azaz  a rétegösszlet 
víztestében ugyanazon mélységben uralkodó  külön
böző nyom ások  is közrejátszottak.

Feltéve, hogy  a gázsapkában a  vízszintes síkot ké
pező gáz-olaj (illetve KÉK-en gáz-víz) ha táron  1756 m 
mélységben azonos rétegnyomás u ra lk o d ik , a tároló
kőzet a gázsapka  alatt ÉK-en vízzel, D N y-on pedig 
olajjal te líte tt, és rétegviszonyok k ö z ö tt yv — y0 =  
=  0,3315 g /cm 3, akkor a Szőreg 1. rétegösszlet

niz • ' ' r-r-ro ' 1 - U  0,3315-14EK-i szárnyán  1770m melységben —---- —----- =

=0,465 k p /cm 2-rel nagyobb rétegnyom ás uralkodik, 
mint a D N y-i szárnyon. M ásképpen kifejezve: ha 
a víztestben 1770 m mélységben és ez  a la tt a réteg
nyomás a  szerkezet KÉK-i szárnyán 0,465 kp/cm2- 
rel nagyobb, m in t a DNy-i szárnyon, akkor az olaj
test hiánya ezzel magyarázható. H a  figyelembe vesz- 
szük, hogy a  kapilláris erőknek is részleges szerepük 
lehet, ak k o r könnyen elképzelhető, ho g y  m ár 0,2—0,4 
kp/cm2 nyom áskülönbség is ilyen m érték ű  fázishatár- 
„dőlést”  o k ozha t.

A telep víztestében abban az esetben jö h e t létre ilyen 
nyom áskülönbség, ha benne a rétegvíz K ÉK -ről, Я7Я7 
a földtani m edence mélyebb részéről N yD N y felé 
áramlik. A z így áram ló rétegvíz ÉN y felől „megkerüli” 
a szénhidrogéntelepet.

Bár a kérdés részletes elemzéséhez korántsem  áll 
elegendő a d a t rendelkezésünkre, csak a  hipotézis szem
léltetése kedvéért egy példát említünk.

Ha feltételezzük, hogy az algyői szerkezet mellett, 
a Szőreg 1. telep  víztestében egy 5 k m  széles sávban 
áramlik a rétegvíz, és az összlet á tlagos effektiv vas
tagsága 10 m , áteresztőképessége 100 m D, akkor 
ahhoz, hogy 10 km távolságon a fen t em lített 0,465 
kp/cm2 nyom ásesés létrejöjjön, a Darcy-féle össze
függéssel szám olva 6,7 m3/nap víz á ram lása  szükséges, 
ha a víz v iszkozitása rétegviszonyok k ö zö tt 0,3 cP. 
Ez 5 cm/év szűrődési sebességnek felel meg.

Felmerül m ég az a kérdés, hogy az  olaj-víz határ 
jelenlegi helyzete a szénhidrogén-felhalmozódás óta 
fennáll-e, vagy  esetleg a telepnek m egfelelő réteg- 
összletből —  valaho l az algyői szerkezettől Ny— DNy 
vagy D-i irán y b an  távol — történő vízkivétel hatására 
jött létre. E n n ek  a  problémának a m egoldását elő
segítené, ha  tu d n án k , hogy а К— É K -i tárolórészen 
1756— 1770 m  mélységben tartalmaz-e a  tárolókőzet 
maradékolajat.

Sajnos —  m in t m ár említettük — , a szerkezet 
KÉK-i szárnyán  csak kevés kutat m élyítettek  olyan 
szerkezeti helyzetben, hogy a Szőreg 1. telepet 1756— 
1770 m m élységben és kedvező kőzetkifejlődésben 
harántolta v o ln a , és belőle elegendő m agfúrás állna 
rendelkezésünkre. Mindenesetre az, hogy az Algyő-44. 
kútban 1762,4— 1768,4 m mélységből szárm azó ho
m okkőm agban o la ja t még nyomokban sem  mutattak
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ki (az aceton- és éterreakció negatív  volt), azt a való
színűbb feltevést támasztja alá, hogy  a jelenlegi telí
tettségi viszonyok már régen fennállnak .

Az egyes tárolórétegek fontosabb jellemzői

A műveléstervezés igényei a lap ján  az egyes rétegek
ről külön-külön szerkesztettünk tető-, talp-, teljes- 
vastagság-, kőolajtárolóvastagság-, gáztárolóvastag 
ság-, heff-ф-, heff-k-, heffolaJ • ф f i — S w)-, heffgáz ' Ф • 
•(1 — SK) -térképeket.

Nyilvánvaló, hogy felülről lefelé haladva az egyes 
rétegekhez tartozó szénhidrogén-tároló terület foko
zatosan csökken. így ez a legalsó (1/5) rétegnél, a leg
felső (1/1) réteg területének c su p án  28%-a. A tároló 
geometriájából az is következik, hogy felülről lefelé 
haladva a kőolajtároló hasznos pórustérfogatának 
a gáztároló hasznos pórustérfogatához viszonyított 
aránya egyre növekszik: ez az 1/1 rétegnél 0,21, az 
1/2 rétegnél 0,27, az 1/3 rétegnél 0,34, az 1/4 rétegnél 
0,57, az 1/5 rétegnél pedig 3,78.

Az 1/1 rétegre jellemző, hogy D K  felé lényegesen 
elvékonyodik, sőt néhány k ú tb an  teljesen hiányzik, míg 
ez a tendencia az 1/2 és 1/3 rétegnél nem  mutatható ki. 
Az 1/1, 1/2, 1/3 rétegekben a kőo lajtá ro ló  zóna széles
sége a DNy-i szárnyon 200— 1000 m, az ÉK-i szárnyon 
0—500 m  között változik, a zo n b an  a kőolajtároló 
zóna területének nagy részén az  olajtest alatt talpi viz 
vagy felette gázsapka található. A n n ak  az övnek a szé
lessége, ahol ezek a rétegek teljes vastagságukban 
kőolajat tárolnak, maximálisan 400 m. Az 1/4 és 1/5 
rétegekben — mély helyzetük következtében — a szer
kezet gerincvonalában levő nyeregben a DNy-i és 
az ÉK-i olajtestek összefüggnek egymással, azaz az 
ÉNy-i és DK-i részen két kü lönálló  gázsapka m utat
ható ki.

A tárolókőzet jellemzése, kőzetfizikai paraméterek

A tárolókőzet fizikai param étere it 734 m magfúrás 
494,7 m maganyagának (m agkihozatal 68%) laborató 
riumi vizsgálata és a nyom ásem elkedési görbék alap 
ján becsült áteresztőképesség-adatok alapján ismerjük. 
A m agfúrások többsége a szerkezet DNy-i szárnyán 
a táro lókőzet szénhidrogén-tároló zónájába esik, de 
az ÉK-i szárnyon is végeztek m agfúrásokat. A Szőreg 1. 
telepből maganyag összesen 59 kú tbó l áll rendelke
zésre, amelyekből 47 esik a szénhidrogén-víz határon 
belüli területre.

A  Szőreg 1. telep tárolókőzete a  makroszkópos jel 
legek alapján  több típusba so ro lh a tó :

1. Laza, rétegzetlen, d iszperz agyagot és aleuritot 
csak kis mennyiségben tartalm azó  középszemü 
(helyenként durva szem ű) vagy finom szemű ho 
m okkő. K arbonáttartalm a nem haladja meg 
a 15%-ot.

2. Diszperz agyagot és a le u r ito t tartalmazó, meg
lehetősen tömött, alig rétegzett, finom szemű ho 
m okkő. K arbonáttartalm a 20—40%.

3. Aleurit-, agyag-, agyagmárgacsíkos, lencsés, 
finom  szemű hom okkő. Rendszerint jól rétegzett. 
Karbonáttartalm a 20— 40% .

A  tárolókőzet petrográfiai jellem zőit 65 teljes szem 
cseelemzés adataiból szám íto ttuk , meghatározva az 
egyes minták közepes szem csem éretét, osztályozott- 
ság á t, a homok-, aleurit- és agyagtartalom  %-os rész 
a rán y á t. A megvizsgált m in ták  esetében a közepes 
szemcseméret 3,2—4,93<p egység (0,1—0,03 mm) k ö 
z ö t t  ingadozott (x =  3,8 lep = 0 ,0 7  mm), az osztályozott- 
ság  ±1,03—2,ll<p egység közö tti értéknek a d ó d o tt 
(á tlag a  1,6), azaz a közepes szemcseméret — m axim ális 
ingadozást figyelembe véve —  0,4—0,08 mm közö tti 
tartom ányba esik. Ez az t je len ti, hogy a Szőreg 1. te 
lep  tárolókőzetét közép-, finom  szemű hom okkő, 
d u rv a  és finom aleuritrétegek váltakozása építi fel.

A  homok—aleurit— agyag(m árga) három szög 
d iag ram ot (4. ábra) a  szemcseeloszás-görbéről le-

Homok

1 Agyag (márga) 8 Finom aleuritos homok(kó)
2 Finom aleurit 9 Aleuritos homok (kő)
3 Aleurit 10 Homok(kí)
4 Homokos agyag (márga)

X 1. réteg
2. réteg
3. réteg
4. réteg

5 Homokos finom aleurit
6 Homokos aleurit A

7 Agyagmárgás homok(kó) 

4.

О

á bra
Szőreg 1. telep tá ro ló k ő ze te in e k  kőzettani össze té te le

olvasott százalékos frakciógyakoriságok alapján szer 
kesztettük. Eszerint a tá ro ló k ő ze t típusai: hom okkő , 
aleuritos homokkő, finom  aleuritos homokkő, agyag- 
m árgás homokkő, hom okos aleurit, aleurit, finom  
aleurit. (Mivel szemcseeloszlás-vizsgálatra hom ogén 
kőzetminták kerülnek, a homokkövek aleurit- és 
agyagtartalma ez esetben a  diszperzagyag- és a leu rit- 
tarta lm at jelenti.) L á th a tó , hogy az 1/1 és 1/2 réteg 
diszperzagyag-aleurit ta r ta lm a  kicsi, míg az 1/4 réteg 
edd ig  vizsgált, legjobb kifejlődésű mintái is hom okos 
aleuritnak minősülnek, azaz  a granulometriai vizs 
gá la tok  általában igazolják a  kőzetkifejlődésnek a telep 
ta lp a  felé fokozódó rosszabbodását. Végeredményben 
a  Szőreg 1. telep táro lókőzetei a 0,5-nél rosszabb osz- 
tályozottság és az 5% -ot meghaladó agyagtartalom  
alap ján  éretlen, illetve félig érett üledékanyagnak m i
nősülnek.

Porozitás- vagy áteresztőképesség-mérést összesen 
45 kútban végeztek; ezek közül 39 kút a szénhidrogén- 
-táro ló  területre, 6 a v íztestbe esik. A kőzetfizikai p a ra 
m éterek statisztikai elem zésénél a Szőreg 1. réteg- 
összletben a szénhidrogén-tároló területen m élyített
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ku takból szárm azó minden m aganyagon végzett összes 
porizitás- és áteresztőképesség-m érést figyelembe vet
tük, attól függetlenül, hogy az a kút szelvényében 
a gázzal, olajjal vagy vízzel telített szakaszba esett. 
Erre a  mérési adatokból szám ított átlagparam éterek, 
valam int a kőzettérfogat szerint súlyozott (m ért és 
becsült) átlagparam éterek összehasonlítása m iatt volt 
szükség.

A  tároló  víztestében összesen 6 kútból 15 porozitás- 
és 7 áteresztőképesség-mérést végeztek. Á tlagosan 
a porozitás 22,7%, az áteresztőképesség 587 mD. 
A porozitás megközelítően jellem ző a tárolókőzetre, 
az áteresztőképesség azonban —  mivel a méréseket 
a kedvezőbb m agdarabokon végezték — , lényegesen 
nagyobb, m int a tárolókőzetre ténylegesen jellem ző 
érték.

A  szénhidrogén-tároló területre eső kutakból szár 
m azó m aganyagon végzett laboratórium i mérések 
ből a  tárolókőzet jellemzésére 308 porozitás- és 
265 áteresztőképesség-mérés eredm ényét vettük figye
lembe.

A  fenti területre eső 165 kútban  a Szőreg 1. telep 
eifektív vastagságának összege 2978 m. Az összes m ag 
nyereség ennek 16,6%-a.

H a meggondoljuk, hogy a porozitás- és áteresztő 
képesség-méréseket 2 X 2 X 2  cm m éretű m intákon vég 
zik, akko r kitűnik, hogy pl. a 308 porozitásm érés 
6,16 m hosszú tárolókőzet-szakasz egzakt kvantitatív 
leírását jelenti. Ebből nyilvánvalóan következik, hogy 
milyen óriási jelentősége van egyrészt annak, hogy 
a rendelkezésre álló maganyagból ne a mérésre leg
alkalm asabbnak látszó, hanem az egész magra leg
jellem zőbb m intákon végezzék el a méréseket, m ás 
részt annak, hogy a tárolókőzet minőségének meg
ítéléséhez kvantitatív kútgeofizikai értelmezés álljon 
rendelkezésre.

A m ért porozitás- és (vízszintes irányban m ért) 
áteresztőképesség-adatok statisztikai értékelését az 
irodalom ból ismert és az O G IL kőzetfizikai csoportja 
által m ár alkalm azott módszer szerint végeztük.

A porozitásadatokat az abszcisszán lineáris, az o r 
d inátán  a  Gauss-féle normáleloszlás szerinti léptékben 
ábrázolva az 5. ábrán látható porozitáseloszlás- 
-összeggörbét kaptuk.

L átható , hogy a 17—29% porozitások közötti ta r 
tom ányban  az értékek eloszlása megközelíti a Gauss- 
féle normáleloszlást. A 29—33% közötti porozitás- 
értékek a normáleloszlás szerintinél nagyobb gyako 
risága részben azzal m agyarázható, hogy az ilyen poro 
zitású hom okkövek különösen alkalm asak a mérések 
elvégzésére, viszont az ennél nagyobb porozitású 
hom okok — ha ilyen nagy mélységben és geosztatikus 
nyom ás mellett egyáltalán előfordulnak —, olyan 
lazák, hogy vagy m ár a fúrás során az iszap elm ossa 
őket, vagy mérésre nem alkalm asak. Az 5. ábrán lá t 
ható  eloszlás m ediánja 0„ =  28,7%-nak adódik. Az 
értékek szórását a standardeltéréssel jellemezhetjük:

фя г ф i 
* “  ~ 2 ’

ahol ф2ёs Ф1 a gyakoriság-összeggörbén a 84,1 %, illetve 
15,9% gyakoriságokhoz (azaz a Gű'ws.s-féle norm ál
eloszlási görbe inflexiós pontjához) tartozó  ф értékek.

3. ábra
A Szőreg 1. telepben mért porozitásadatok gyakoriság-összeg- 

görbéje

A Szőreg 1. telepben mért porozitásértékekre az
5. ábra alapján s =  ±5,5% -nak adódik.

A mért áteresztőképesség-értékeket (265 mérés), 
valamint a gyakoriság-összeggörbe és kapacitás- 
-összeggörbe m egrajzolásához szükséges szám ításokat 
az 1. táblázat tartalm azza. M int ismeretes, az át-

у. táblázat

A Szőreg 1. telepben mért áteresztőképesség-értékek eloszlása

к
mD P íp I%P kp Ikp Z%k-p

5 ,8 20 20 7,54 116,0 116,0 0,08
29,2 15 35 13,20 438,0 554,0 0,40
50,2 7 42 15,84 351,4 905,4 0,66
70,3 17 59 22,26 1195,1 2100,5 1,55

2201,5 3 262 98,86 6622^5 127 330^4 94,04
2225,6 1 263 99,24 2225,6 129 556,0 95,68
2816,0 1 264 99,62 2816,0 132 372,0 97,76
3024,7 1 265 100,00 3024,7 135 396,7 100,00

eresztőképesség-eloszlás általában legjobban a loga 
ritmikus-normál eloszlással közelíthető meg. Az á t 
eresztőképesség-értékeket csoportokba osztva és ezek 
gyakoriságösszegét a Gm/ss-féle normáleloszlás sze
rinti léptékben, а к értékek logaritm usának függvényé
ben ábrázolva k ap ju k  a 6. ábrán látható gyakoriság- 
-összeggörbét. Az összeggörbén az 50%-os gyakoriság 
hoz tartozó érték ad ja  az adatok geometriai átlagát 
(kg). A tárolókőzet ekvivalens áteresztőképessége 

- azaz arra a teljesen homogén telepre jellem ző á t 
lagos áteresztőképesség, amelynek áramlási ellenállása 
azonos effektiv vastagság esetén, a függőleges és 
vízszintes irányban különböző áteresztőképességű ré 
tegekből álló telep áram lási ellenállásával azonos — , 
az áteresztőképesség-értékek számtani (ka) és harm o 
nikus (kh) átlagai közé eső érték lesz.

Az adatok szórását (F ) — azaz megfelelő helyről 
vett, nagyszámú m in ta  vizsgálata esetén a táro lókőzet 
heterogenitását jellem ző m utatót — a m ár em lített 
logaritm ikus standardeltérés (s) numeruszával adjuk 
meg. Az F szórási tényező a gyakoriság-összeggörbe 
15,9% és 84,1 %-os értékeihez tartozó kx és k 2 áteresztő-
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6. ábra
A Szőreg I. telepben mért áteresztőképesség-adatok gyakoriság- 

-összeggörbéje és kapacitás-összeggörbéje

képességek és a geometriai középérték (kg) ismeretében 
m eghatározható:

F _  К  _  ^2
ki ke

A  harm onikus átlagot a
In» F

a  számtani átlagot a

ka =  k9 - e 2
ln 2 F

összefüggések alapján szám íthatjuk.
A Szőreg 1. telepben m ért áteresztőképesség-adatok 

alapján a 6. ábrán lá tható  gyakoriság-összeggörbe 
szerint ke =  280 mD-nak, F —Ъ,28-nak, £,, =  125 m D- 
nak, £a =  627 mD-nak adódott.

A grafikus módszer m egbízhatóságának, illetve 
annak az eltérésnek az érzékeltetésére, amely a gya- 
koriságösszeg-adatok pontsorához illeszthető görbe 
meghúzásában rejlik, m egadjuk, hogy számítással az

áteresztőképesség-értékek szám tani átlaga £a = —— - =
zp

=  510 m D-nak adódik.
A  tároló vezetőképességének értékelésére szolgál az 

ún. kapacitás-összeggörbe, amelyet — az /. táblázat
ban látható módon — úgy kapunk, hogy kiszám ítjuk 
az előfordulási gyakorisággal súlyozott к értékek 
kum ulatív gyakorisági százalékait ( Z % k - p )  és azt 
valószínűségi-logaritmikus hálózatban ábrázoljuk. Ha 
az egyes áteresztőképesség-tartományokba eső mérések 
szám a arányos az o tt szereplő áteresztőképességű 
effektiv tárolókőzet-vastagságokkal, azaz ha a m ag 
vizsgálatokat a tárolókőzet szelvényében egyenletesen 
végezték, akkor a kapacitás-összeggörbékből leolvas
ható , hogy bizonyos áteresztőképességhez milyen telep 
kapacitás tartozik.

Itt kell megjegyezni, hogy a gyakoriság-összeggörbe 
pontsorához csak a kb. 150— 1500mD, a kapacitás- 
-összeggörbe pontsorához pedig csak a 100— 1000 mD 
közötti tartományban húzható  egyenes, azaz ebben a 
tartom ányban közelíti meg az eloszlás a Gauss-féle 
normáleloszlást. Amint az t a porozitással kapcsolat 
ban már említettük, ez részben a megvizsgált m agok 
kiválasztásával m agyarázható, de különös tekintettel

arra, hogy ez a tendencia (a gyakoriság-összeggörbe 
a nagy áteresztőképességek tartom ányában merede- 
kebb) az OGIL nagykanizsai kőzetfizikai csoportjá 
nak vizsgálatai alap ján  az algyői bázistelepeknél is 
kim utatható, az üledékképződési körülm ényekkel is 
feltételenül összefügg.

A telepben m ért áteresztőképesség-adatok gyakori- 
ság-összeggörbéjével és különösen a kapacitás-összeg- 
görbéjével kapcsolatban feltétlenül fel kell hívni 
a figyelmet arra, hogy ezeket — részben mivel a vizs
gált magminták feltehetően nagyobb arányban  szár 
maznak a táro lókőzet kedvezőbb kifejlődésű sza
kaszaiból, részben mivel a méréseket száríto tt m a 
gokon végezték, azaz a kőzet abszolút áteresztőképes 
ségét határozták m eg — , a műveléstervezésnél csak 
megközelítő adatként lehet elfogadni.

A telep részletes vizsgálatánál, a szénhidrogénkész 
letek becslésénél tárolószakaszonként — a kőzetfizikai 
mérések, a karotázsanyag, a hozamvizsgálatok, nyo 
másemelkedési görbék alapján — figyelembe vett, azaz 
a tárolókőzetet pontosabban  jellemző porozitás- és 
áteresztőképesség-értékeket szintén kiértékeltük a fent 
ismertetett m ódszerrel. A kiértékelés m ódja csak abban 
tért el a fent vázolttól, hogy a súlyozást nem  az egyes 
értéktartom ányokba eső mérési eredmények számával, 
hanem a hozzájuk tartozó  effektiv tárolóvastagságok 
kal végeztük. (Az 1. táblázatban figyelembe vett p he 
lyett heff értékek szerepelnek.)

A Szőreg 1. telepre így m eghatározott porozitás- 
értékek gyakoriság-összeggörbéjét a 7., az áteresztő 
képesség-értékek gyakoriság-összeggörbéjét és kapa- 
citás-összeggörbéjét pedig a 8. ábrán m utatjuk  be.

A 7. ábrán lá tha tó , hogy a porozitáseloszlás csak 
nem teljesen a normáleloszlás szerint alakul. A 8. ábrá
ból kitűnik, hogy a közepesérték-tartom ányban

7. ábra
A Szőreg 1. telep porozitásértékeinek gyakoriság-összeggörbéje

(k — 100—500 m D , ami az összes á tfú rt effektiv tá 
rolókőzet-vastagságnak mintegy 60%-át reprezentálja) 
az áteresztőképesség-eloszlás szintén megközelíti a 
Gauss-féle norm áleloszlást; az ennél m agasabb érték-
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8. ábra
A Szőr eg 1. telep áteresztőképesség-értékeinek gyakoriság-ösz- 

szeggörbéje és kapacitás-összeggörbéje

tartom ányokban  azonban a normáleloszlás szerintinél 
kisebb értékek szerepelnek nagyobb gyakorisággal. 
Ez részint azzal m agyarázható, hogy a karotázsanyag 
szerint igen kedvezőnek látszó tárolószakaszok á t 
eresztőképességét — főleg a szomszédos ku tak  nyo 
másemelkedési görbéiből szám ított értékek alapján 
általában alábecsültük, a karotázsanyag szerint erősen 
tagolt, kedvezőtlen kifejlődésű tárolószakaszok 
(/c< 100 niD) áteresztőképességét pedig óvatosan be
csültük. Ezen szubjektív hibákból származó eltéréseken 
túlm enően azonban az igen nagy áteresztőképességű 
(/c>700 mD) tárolószakaszoknak a normáleloszlás sze 
rintinél kisebb gyakoriságában véleményünk szerint 
szerepe van a Szőreg 1. telep mélységében uralkodó, 
már nagy geosztatikus nyom ásnak. Úgy gondoljuk, 
hogy ebben a tartom ányban az áteresztőképesség- 
-értékek ténylegesen nem követik teljesen a Gatm -féle 
norm áleloszlást. Az áteresztőképesség átlagos érté 
keinek és szórásának m eghatározásához a gyakoriság- 
-összeggörbe 15,9% és 84,1% közötti — álta lában  
egyenessel jól közelíthető —  szakaszait rajzoltuk csak 
meg. A 8. ábrán megrajzoltuk a tároló vezetőképessé 
gét, produktivitását reprezentáló kapacitás-összeggör- 
bét is. Ez az alacsonyabb és magasabb é rték ta rto 
m ányokban a gyakoriság-összeggörbéhez hasonló, még 
fokozottabb „elhajlást” m utat. Ezen túlm enően fel
tűnő, hogy nem  teljesen párhuzam os a gyakoriság- 
-összeggörbével, m int annak ideális esetben lennie kel 
lene. Ennek ellenére jó  közelítéssel leolvasható ró la  
a tárolókőzet egészére vonatkozó produktivitás. így 
pl., hogy a 100 mD-nál kisebb átresztőképességű 
tárolószakaszok, melyek az összes effektiv vastagság 
22%-át képviselik, a telep kapacitásának csak mintegy 
5%-át adják, az összes effektiv vastagság kb. 28% -át 
képviselő 100— 210 mD közötti áteresztőképességű 
tárolószakaszok a termelési kapacitás mintegy 13%-át 
adják, míg a termelésnek kb. 47%-a szárm azna a 
210— 500 mD közötti, 35%-a pedig az 500 m D -nál 
nagyobb áteresztőképességű tárolórészekből.

A fenti m ódszerrel rétegenként és a telepre összesen 
m eghatározva az átlagos param étereket és azok szó 
rását, a 2. táblázatban szereplő értékek adódnak.

2. táblázat

A Szőreg 1. telep átlagos porozitás- és áteresztőképesség-adatai 
és azok szórási tényezői rétegenként

P o ro z itás Á teresztőképesség

фа
%

S

%
К

m D
к

m D
К

m D
F

1/1 réteg 25,7 2,4 195 272 230 2,23
1/2 réteg 25,7 2,9 145 A ll 260 3,00
1/3 réteg 25,9 2,5 202 330 260 2,31
1/4 réteg 24,1 2,4 64 192 110 2,80
1/5 réteg 23,9 2,6 130 140 135 2,12
Szőreg 1. 

összesen 25,2 2,6 143 304 210 2,53

A műveléstervezés igényeinek megfelelően rétegen
ként és szekciónként — a heg~, heff • </>-, Ьер  • /с-tér
képek alapján —  szám ított kőzettérfogatok arányából 
is m eghatároztuk a  tárolókőzet átlagos jellemzőit. 
Ezek közül néhányat rétegenként a  3. táblázat ban 
adunk meg. (M egjegyezzük, hogy az ad a to k  — a víz
telítettség kivételével — a tároló külső szénhidrogén- 
-víz határán belüli teljes kőzettérfogatra vonatkoznak.)

3. táblázat

A kőzettérfogat-arányok alapján meghatározott néhány mutató 
rétegenként a Szőreg 1. telepre

he ff
m

Ф £ S „ %

% m D G áz 
sapka O lajtest

1/1 réteg 1,92 25,3 313 24 29
1/2 réteg 4,42 25,4 339 26 35
1/3 réteg 5,12 25,7 406 21 33
1/4 réteg 3,92 24,1 186 24 36
1/5 réteg 2,52 24,1 197 30 45
Szőreg 1. 

összesen 17,9 25,2 324 24 36

Érdekes a porozitás- és áteresztőképesség-adatok 
összehasonlítása a  statisztikai elemzéssel kapott érté 
kekkel. K itűnik, hogy a kétféle eljárással a Szőreg 1. 
telep átlagos porozitása  mindkét m ódszerrel 25,2%-nak 
adódik; legnagyobb eltérés az 1/1 rétegeknél van, ahol 
a statisztikai m ódszerrel 25,7%, míg a pórustérfogat 
és a kőzettérfogat arányából 25,3% átlagos porozitás 
adódik. Viszonylag nagyobb különbség van a kétféle 
módszerrel szám ított áteresztőképesség-adatok között. 
Bár az egész Szőreg 1. telepre a heff- k - térképek és 
az effektívvastagság-térképek alapján m eghatározott 
áteresztőképeség (Zr =  324m D ) és a statisztikus m ód 
szerrel szám ított szám tani átlag (ka =  304 mD) között 
nincsen lényeges eltérés, az egyes rétegekre külön- 
külön számolva a  kétféle módszerrel m ár eltérőbb 
eredményeket k ap tu n k . Mindezek ellenére megálla 
pítható, hogy m ind nagyságrendben, m ind a tendencia 
szempontjából a kétféle módszerrel m eghatározott 
átlagos áteresztőképesség-értékek jó  egyezést m utatnak.

A kőzetfizikai a d a to k  értelmezése so rán  megvizs
gáltuk a mért vízszintes és függőleges áteresztőképes 
ség-adatok egym áshoz viszonyított arányát, az an 
izotrópiát. A k ap o tt értékeket nagyság szerint 5 osz
tályba sorolva csoportosítottuk.

A produktív területen az eloszlást 204 ada t alapján 
a 9. ábrán szem léltetjük. Ezek szerint
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, 9. ábra
Az áteresztőképesség-anizotrópia értékeinek gyakoriságeloszlása 

a Szőr eg 1. telep produktív szakaszában

k j k f  =  1— 2: laza, rétegezetlen, igen kis agyag- és 
aleurittartalm ú, közép- és finom sze
mű hom okkő.

k j k f  = 2—4: enyhén rétegzett, kissé agyagos-ale- 
uritos, esetleg aleuritos-agyaglencsés 
finom szem ű hom okkő.

k j k f  =  4— 8: rétegzett, erősen csillámos hom okkő, 
agyagmárga-, aleuritcsíkos, lencsés 
homokkő.

k j k f  — 8— 16 és 16—32: erősen rétegzett, agyag
márga-, aleuritcsíkos, agyagos, ale- 
uritos hom okkő.

A szám tani átlag 2,32, az aritm etikus középeltérés 
±1 ,07; ez azt jelenti, hogy a  vízszintes áteresztőképes
ség átlagosan kb. 2,3-szerese a  függőlegesnek, más 
szóval a fenti anizotrópiaosztályok szerint a produktív 
szakasz átlagos tárolókőzete enyhén rétegzett, kissé 
agyagos-aleuritos, esetleg aleuritos-agyaglencsés, finom 
szemű homokkő.

A víztest áteresztőképesség-értékeinek anizotrópiá 
jára vonatkozóan mindössze 9 adatunk van. Számtani 
átlaguk 1,81. Ez az érték nem  fogadható el a víztestre 
általában jellemzőnek.

A Szőreg 1. lelep heterogenitása

A szénhidrogéntelepek heterogenitásának vizsgá
lata az utóbbi években egyre jelentősebb részét képezi 
a rezervoár-geológiai elemzésnek. A „heterogenitás” 
— mint fogalom — nem egységes. Amint azt E. I. Sze
min [3] m ár 1959-ben igen talá lóan  megjegyzi: „a  tá 
roló heterogenitását előidéző kritérium ok tucatjait 
lehetne összeszámolni, a kőolajipari gyakorlat szám ára 
azonban elsősorban azok tanulm ányozása szükséges, 
amelyek lényegesen befolyásolják a kőolajtelep m ű 
velését és végső kihozatalát.” M ind ez ideig még 
nincsenek olyan egységes kritérium ok, olyan mennyi
ségi m utatók, amelyek egyértelm űen definiálnák a tá 
rolókőzet heterogenitását. A heterogenitás számszerű 
jellemzésére legrégebben és leggyakrabban alkalm a 

zo tt mutató a laboratórium ban, m agm intákon m ért 
áteresztőképesség-értékek szórása [4, 5, 6, 7, 8].

Am int azt már a kőzetfizikai paraméterek ism erteté 
sével kapcsolatban részleteztük, az egy kút szelvényé
ben — vagy az egész rétegben, illetve telepben —  vég
ze tt mérések eredm ényeit a Gauss-féle logaritm ikus 
normáleloszlás szerint statisztikailag értékelve, m eg 
határozható az irodalom ban  általában F-fel je lö lt szó 
rási tényező. A  Szőreg 1. telepre vonatkozó szórási 
tényezőket rétegenként és összesítve a 2. táblázat
ban foglaltuk össze.

H a az egyes k u tak b ó l nagy mennyiségű m agvizs 
gálati eredmény áll rendelkezésre, ku tanként m eg 
határozhatjuk a szórási tényezőt, és ezeket térképen áb 
rázolva meg lehet szerkeszteni az ún. „izoheterogeni- 
tási” térképeket [9]. Ilyen térképek szerkesztéséhez 
a  Szőreg 1. telepből nem  állt megfelelő mennyiségű 
tényadat rendelkezésünkre.

A  tárolókőzet porozitásának  változékonyságát — 
am int azt a kőzetfizikai részben már ism ertettük — , 
a porozitásértékeknek a számtani átlagtól való 
standard eltérésével szokták  jellemezni.

A 2. táblázat szerin t ez a tényező az egész Szőreg 1. 
telepre +2,6%.

A fenti két m u ta tó n  kívül kutanként készített sta 
tisztikai elemzéssel vizsgáltuk meg az alábbi lénye
gesebb m utatókat:

1. a tároló effektiv vastagságát;
2. a tároló relatív hom okosságát (heJflhüsszes);
3. a  tároló tagoltságát, ezen belül

a) a különböző áteresztőképességű táro lósza 
kaszok szám át,

b) az egym ástól impermeábilis betelepülésekkel 
elválasztott áteresztőképes szakaszok szám át.

A fenti m utatók elemzése céljából, a szénhidrogén- 
-tároló zónába eső 165 kú t figyelembevételével, a  10.,
11., 12. és 13. ábrákon látható hisztogram okon áb rá 
zoltuk e param étereket a kútszám függvényében. 
A  10. és 11. ábrákon megfigyelhető, hogy a tároló 
effektiv vastagságának és a homokossági tényezőnek 
eloszlása nem szim m etrikus; mindkét eloszlásnál a ki
sebb effektiv vastagság, illetve relatív hom okossági 
értékek lh eff = 4— 18 m ; heff/hösszes = 0,1— 0,5) ki
sebb gyakorisággal fordulnak elő, m int a nagyobb 
értékek (heff =  18— 24 m, h ef f ) h összes = 0,5— 0,7),
azaz a hisztogram ok jo b b  oldali ága m eredekebb. Ez 
a tény azt m utatja , hogy a tárolókőzet m inősége az 
igen kedvezőtlen, m árgás, aleuritos kifejlődés és a  kö 
zépszemű hom okkő között tág határok k özö tt vál
tozik, míg az átlagos és a legkedvezőbb kifejlődésű tá 
rolókőzet közötti különbség kisebb.

A 12. és 13. ábrákon látható, hogy a táro ló  tagolt 
sága nagyjából szim m etrikus és megközelíti a norm ál 
eloszlást. A fenti m uta tók  számított átlagos értékeit 
és az ezektől való közepes négyzetes eltéréssel jellem 
zett szórásokat a  4. táblázat ban foglaltuk össze.

Az effektiv vastagságra kapott 18,2 m-es átlagérték 
igen jól megközelíti a vastagságtérképek alap ján  meg
határozott (a 3. táblázatban szereplő) értéket (17,9 m). 
Ez a telep kedvező feltártsági fokával m agyarázható.

A szénhidrogén-tárolók heterogenitása jellem zésé 
nek további m ódja, hogy a tárolót rétegekre tagolva 
megvizsgálják az egyes rétegek elterjedési területét
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4. táblázat

A Szőreg 1. telep heterogenitását jellemző néhány mutató

Á tlagos
é rték

K özepes
négyzetes

e lté rés

Effektiv vastagság, m 18,2 ± 4 ,5 4

^ e f f  ! " összes 0,53 ±0,11

Tagoltság
(A  különböző áteresztőképességű 
szakaszok száma) 9,57 ± 2 ,1 2

Tagoltság
(A z egymástól impermeábilis betele 
pülésekkel elválasztott szakaszok 
száma) 5,56 ± 1 ,6 9

(vagy kőzettérfogatát), illetve azok viszonyát a táro ló  
egész területéhez (vagy kőzettérfogatához) [10].

A táro ló t alkotó rétegeket három  alcsoportba 
—  lencsék, féllencsék, továbbá olyan területek, am e 
lyeken a réteg elterjedése m egszakítatlan — osztva k i 
szám ítják ezen területeknek (vagy a hozzá tartozó  
pórustérfogatoknak) viszonyát a tároló teljes te rü 
letéhez (illetve teljes pórustérfogatához). Tekintettel 
a rra , hogy a Szőreg 1. telep rétegei gyakorlatilag a telep 
egész területén m egtalálhatók, valam int arra, hogy 
m inden oldalról zárt lencsék ebben a telepben nem 
m utathatók  ki, ilyen jellegű elemzés erre a telepre nem 
végezhető el.

Az úgynevezett összeolvadási koefficiens [10] a tá 
ro ló t alkotó áteresztőképes rétegek hidrodinam ikai

10. ábra
A Szőreg 1. telep effektiv vastagságának eloszlása katariként

11. ábra
A Szőreg 1. telep homokossági koefficiensének eloszlása hutánként

kapcsolatának fokát jellemzi. A Szőreg 1. telepet al
kotó 5 rétegre, az összeolvadási területek aránya az 
egész szénhidrogén-tároló területhez az alábbi: az 
1/1— 1/2 rétegre 0,175; 1/2— 1/3 rétegre 0,117; 1/3— 
1/4 rétegre 0,311; 1/4— 1/5 rétegre 0,087.

Az egész táro lóra  vonatkozó összeolvadási koeffi
cienst úgy kapjuk, hogy az összeolvadási területek 
összegét osztjuk az egész szénhidrogén-tároló terület 
n — 1 -szeresével (itt n a rétegek száma, jelen  esetben 5). 
Ez a tényező a Szőreg 1. telepre 0,173-nak adódik.

A tárolót jellemző főbb mutatók megbízhatósága

Az „izovol” -módszerrel végzett készletbecslésnél fel
használt három  alapparam éter (effektiv vastagság, po- 
rozitás, víztelítettség) közül az effektiv vastagságok 
a mikroszelvények és a fúrási m aganyag leírása alap 
ján jó megközelítéssel becsülhetők. A porozitásértékek 
meghatározása a nagyszámú laboratórium i mérési adat 
és a karotázsinterpretáció alapján igen jó  biztonsággal 
elvégezhető. A legnagyobb bizonytalanság a tároló 
kőzet víztelítettségének megállapításában van. Meg
felelő mennyiségű és megbízható kvantitatív  karotázs- 
értelmezés híján kénytelenek voltunk e paramétert 
a kapillárisnyomás-mérések alapján megszerkesztett
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T a g o l t s á g  

12. ábra
A Szőr eg 1. telep tagoltságának (a különböző áteresztőképességű 

szakaszok számának) eloszlása kutanként

diagram ról leolvasni. Az O G IL  Rétegfizikai Osztálya 
által szám ított adatokból szerkesztett diagramon (14. 
ábra) ábrázoltuk a táro lókőzet víztelítettségét a ter 
melési olaj-víz határtól való távolság (mélységkülönb
ség) függvényében különböző áteresztőképességek ese
tén [11].

A  diagram  szerint a kis áteresztőképességek ta rto 
m ányában rendkívül magas víztelítettségek adódnak 
még a víz-olaj határtól viszonylag nagy távolságokra 
is. Nyilvánvaló, hogy ez kü lönösen érezteti hatását 
a kőolajtároló zónában, ha figyelembe vesszük, hogy 
annak  etázsmagassága m axim álisan 15m, azonban 
a terü let nagy részén ennél lényegesen kisebb.

Véleményünk szerint a víztelítettség-meghatározá" 
soknál a jövőben nagy súlyt kell helyezni a kapilláris" 
görbék  értékelési módszereinek továbbfejlesztésére. Ez 
zel párhuzam osan célszerű kidolgozni a karotázsinter- 
p retációk  víztelítettség-adatainak olyan értékelhető 
ségét, mely lehetővé teszi a m eghatározott teljes víz 
telítettségből a számításba veendő pórustérre vonat 
kozó víztelítettség m egállapítását.

Várható víz-ulánáramlás

A  telep víztestének m éretére és a várható víz-után- 
áram lási viszonyokra két irányban  végzett vizsgálat: 
a telep vezetőképességének (a k - h eff-nek) térképe 
a lap ján , valamint a D orozsm átó l Marosleiéig, illetve

T a g o l t s á g  

13. ábra
A Szőreg 1. telep tagoltságának (az egymástól impermeábilis 

szakaszokkal elválasztott permeábilis szakaszoknak) 
eloszlása kutanként

Sándorfalvától Ferencszállásig húzódó területen mé
lyített szénhidrogén-, illetve vízkutató fúrásokon ke
resztül szerkesztett regionális metszetek tanulm ányo 
zása révén próbáltunk következtetni.

A telep teljes rétegsoráról szerkesztett vezetőképes
ség-térképen bizonyos szabályszerűségek figyelhetők

14. ábra
A víztelítettség változása a Szőreg 1. szénhidrogéntelepben az 
áramlásképtelen olajtelítettség zónájától való távolság függvényé

ben. (Az OGIL Kőzetfizikai Osztályának mérései szerint.)
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meg. Ezek szemléltetésére a  táro ló t a szerkezet gerinc 
vonalára merőlegesen —  az Algyő-264. és a 9. jelű 
ku tak  vonalában —  húzott vonallal egy ÉNy-i és egy

5. tá b lá za t

A Szörcj> 1. telep к  •/(<■// értékeinek százalékos gyakorisági 
eloszlása

k h eff

É N Y -i te rü le t D K -i te rü le t

P ro d u k 
tiv

te rü le t

V íztest
P ro d u k 

tív
terü le t

V íztest

D N Y -i
szá rn y

ÉK -i
szárny

D N Y -i
szárny

É K -i
szá rn y

> 1 0  000 12,61 _ 20,0 2,17 _ _
10 000—5000 38,65 27,03 60,0 30,44 25,00 22,22
5000— 1000 47,06 40,27 16,0 45,65 58,33 50,0
< 1 0 0 0 1,68 2,70 4,0 21,74 16,67 27,78

DK-i területre, valam int a víztestben egy a gerincvonal
ban húzott egyenes m entén ÉK-i és DNy-i szárnyra 
bontva az 5. táblázatban közöljük а к • hejgr értékek 
gyakoriságeloszlását. A térképről és a táblázatból is 
kitűnik, hogy:

a) ÉNy-ról DK felé a tároló vezetőképessége mind 
a produktív zónában, m ind a víztestben csökken.

b) A tároló m agas szerkezeti helyzetben levő részén 
többnyire egyenletesen nagy vezetőképesség- 
-értékekkel találkozunk, míg a peremi részeken
—  a produktív  szakaszokon is — igen nagy és 
igen kis értékeket találunk közvetlenül egymás 
mellett. Részletes szedimentpetrográfiai vizs
gálat híján ennek pontos okát nem ismerjük, fel
tételezhető azonban, hogy az üledékképződési 
viszonyok között kell az okokat keresni. K ézen 
fekvőnek látszik az az elképzelés, hogy a jo b b  
kifejődésű részek (a szerkezet gerincvonala körül) 
m ár az üledékképződés során is térszínileg m a 
gasabban, erőteljesebb vízmozgási övben helyez 
kedtek el, aminek eredm ényeként a kőzetanyag 
ból a finom  szemcsés üledék kim osódott. Ezzel 
szemben a  mélyebb, vízmozgásnak kevésbé k ite tt 
medencerészeken lerakodott üledékanyag szem 
cseösszetétele igen változatos; a jó  perm eabilitás- 
sal jellem zett, tiszta hom okkövek oldalirányban 
gyorsan kiékelődnek, impermeábilis, pelites ki 
fejlődésbe menve át. Ehhez hozzá kell szám íta 
nunk azt a tényt, hogy a kőzetté válás, töm örödés 
során a pelites üledékekből nagy mennyiségű 
oldat távozik, amelynek sótartalm a C a C 0 3
— cementáló anyag —  form ájában kicsapódva 
hatványozottan csökkenti az áteresztőképességet.

c) A víztestben általában kisebb a tároló vezető- 
képessége, m int a szénhidrogén-tároló zónában.

d) A vezetőképesség-értékek víztestbeli eloszlása 
alapján a  legnagyobb m értékű vízutánáram lás 
ÉK-i irányból várható, míg a legkisebb a D N y-i 
szárny D K -i részéről.

A várható vízutánáram lás körvonalazásához ism er 
nünk kell a víztest regionális kiterjedését is. A reg ioná 
lis metszetek alap ján  a Szőreg 1. telep várható víztest
méretével kapcsolatosan az alábbiakat állapíthatjuk  
meg:

Az É-i (a Sándorfalva-l. jelű M AN ÁT-kutatófúrás 
nem érte el a felsőpannóniai telepes szintet), ÉNy-i, 
ÉK-i irányokban  — fúrások h iányában  — a telep 
kiterjedéséről semmit sem tudunk . A  szerkezettől 
Ny-ra, D N y-ra, D-re levő fúrások  túlnyom ó többsé
gében —  felsővárosi vízkút, M ó ra  Tsz vízkútja, 
Textiles vízkút, Haladás Tsz v ízkútja , a szőregi víz
kút, Új É le tT sz  vízkútja, a röszkei v ízkú t, Dorozsma-1.,
2. és 4. je lű  szénhidrogén-kutató fú rások  — a telep 
biztonsággal azonosítható, a Szőreg 2. és Szeged 3. 
telepektől határozottan elkülöníthető. Ezzel szemben 
a Ny-i és D -i irányokban legtávolabb eső fúrásokban 
— Dorozsma-3. jelű szénhidrogén-kutató fúrásban, a 
Tiszasziget-1. és 2. jelű v ízkutakban —  a telep már 
csak a Szőreg 2. szabadgáz-teleppel együtt, mint 
Szőreg telepcsoport nyomozható. Ézeken a helyeken 
a mikroszelvények tanúsága alap ján  meglehetősen ta
golt, rossz kifejlődésű kőzetanyaggal kell számolnunk.

Délkelet felé, Deszk és Ferencszállás irányában, az 
Algyő-91. je lű  fúráson túl, az itt m ár meglehetősen 
rossz kőzetkifejlődést mutató telep a  Szőreg 2. sza
badgáz-teleppel együtt, mint Szőreg telepcsoport kö
vethető az Algyő-81. fúrásig, am elyen túl a telepcso
port kivékonyodik és a ferencszállási fúrásokban egy
értelműen m ár nem azonosítható.

Kelet-délkeleti irányban —  az Algyő-64., 65. és 
a 68. jelű  fúrásokon keresztül M arosleléig  — azono
sítottuk a  Szőreg 1. telepet. A Maroslele-I. fúrásban 
a karotázsszelvények tanúsága szerint a kőzetkifejlődés 
meglehetősen rossz: az agyagos, a leu ritos homokkövet 
három —  kb. 0,5— 1 m vastag —  agyagmárga-bete- 
lepülés 4 részre tagolja.

Algyő környékén egyetlen fú rásb an  (Dorozsmán) 
volt csak magfúrás a Szőreg 1. telepnek megfelelő 
hom okkőszintben. A kőzetanyag rétegzetlen,csillámos, 
apró szemű hom okkő, hom okkőcsíkos durva és finom 
aleurit, agyagm árga. A legjobb kifejlődésű homokkő
szakaszban ф  = 26,1%; k =  247 m D . Ennek alapján 
feltételezhető, hogy ebben az irányban  a szerkezettől 
távolodva a  kőzetkifejlődés rom lik. A  víztest és a pro
duktív terü let sugarát összehasonlítva r jr b =  3—3,5- 
nek adódott.

A telep hidrogeológiai jellem zőiről 7 rétegvizsgálat 
(Algyö-12., 20., 35., 44., 66., 71. és 76.) vízelemzési 
adataiból alkothatunk véleményt. A  szóban forgó

DNY DK EK
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kutak  a szerkezet DNy-i, DK-i és ÉK -i szárnyán he
lyezkednek el. ÉNy-on vizet adó  rétegvizsgálat nem 
volt. A  rétegvizek főbb adatait a  15. ábrán mutatjuk be. 
Az össz-sótartalom és lúgosság a  szerkezet K-i 
szárnyán nagyobb, mint N y-on. Ford íto tt a helyzet 
a C l-  esetében: ez Ny-on lényegesen nagyobb, mint 
K-en. A z SOf-tartalom D N y-on és ÉK-en nagyobb, 
D K -en kisebb. A vízföldtani sajá tságok  megbízható 
értelm ezése ilyen kis számú a d a t alapján nem lehet
séges, az azonban valószínűnek tű n ik , hogy a szerkezet 
EK-i és DNy-i szárnyának rétegvizei közti kémiai 
összetétel beli különbséget a szerkezetet É felől meg
kerülő  —  több más tény (a ferde fázishatár, a vezető- 
képesség területi eloszlása) a lap ján  is feltételezett — 
EK — D N y-i irányú vízáramlás idézi elő.

Következtetések

1. A  Szőreg 1. telep — és a  tö b b i algyői „bázis” - 
telep  — átlagos kőzetfizikai paramétereinek meg
ítélésénél nem elegendő csu p án  a laboratórium 
ban, kőzetmintákon végzett mérési eredmények 
figyelembevétele, mivel a zo k  többnyire a ked 
vezőbb kifejlődésű táro lószakaszokra jellemzők.

2. Célszerűbb kevesebb k ú tb an  végezni magfúrást, 
de ott a céltelepet végig m aggal harántolni, és 
egyenletesen elosztott m agm intadarabokon meg
határozni az alapvető kőzetfizikai paramétereket.

3. A szénhidrogéntelepek jelenlegi feltártsági foka 
m ellett a különböző matematikai-statisztikai vizs
gálatokból, továbbá a  kőzettérfogat-pórustér- 
fogat arányokból szám íto tt átlagos paraméterek 
jó  egyezést mutatnak.

4. A készletszámítás és a műveléstervezés alapjául 
szolgáló paraméterek közül legbizonytalanabb 
a tároló víztelítettségének meghatározása. Cél
szerű lenne, ha — labo ra tó rium i mérési ered 
ményekkel összehangolt —  m inél több mennyi
ségi kútgeofizikai értékelés á llna  a fenti számítá
sokat végzők rendelkezésére.

5. Regionális földtani vizsgálatok alapján lehetséges 
bizonyos hozzávetőleges becslést végezni a h id ro 
geológiai viszonyokra és a  tárolók víztestm éreteire 
vonatkozóan, a problém a jelentősége azonban  
feltétlenül indokolja néhány, a tároló víztestére 
mélyített kútban a táro lókőzet részletes vizsgá 
la tá t, a rétegnyomás pon tos m eghatározását, ső t 
esetleg — külön ebből a  célból — néhány szeiz 
m ikus profil bemérését is.

6. A  Szőreg 1. és a hozzá hasonló telepek heteroge 
nitásvizsgálata olyan nagy számítási m u n k át 
igényel, hogy azt feltétlenül célszerű szám ító 
géppel végezni.
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E G Y E T E MI  HÍ REK

Jelentkezési felhívás a második gázipari szakmérnöki tanfolyamra

A Miskolci Nehézipari Műszaki Egyetem felvételt hirdet 

a Bányamérnök! Kar Gázipari szakmérnöki szakára.

A szakmérnökképzés — megfelelő szám ú jelentkezés esetén —  
1972 szeptemberében indul. A továbbképzésre olyan, nem gáz
ipari mérnöki végzettségű, egyetemi oklevéllel rendelkező mér
nökök jelentkezhetnek, akiknek legalább 2 éves gázipari szakmai 
gyakorlatuk van.

A 4 féléves oktatás levelező formában történik. Felvételi 
vizsga nincs. A hallgatók az államvizsga letétele után szak
mérnöki oklevelet kapnak.

A  felvételt a Tű. 821 sz. űrlapon kell kérni (beszerezhető a 
nyomtatványboltokban), az ott feltüntetett javaslatokkal ellátva. 
Önéletrajzot, oklevelet vagy annak hiteles másolatát, továbtá  
orvosi igazolást mellékelni kell. A  felvételi kérelmet a munkálta
tónál kell benyújtani, amelynek azt véleményezés után 1972. 
május 15-ig kell az egyetemnek megküldeni.

Miskolci Nehézipari Egyetem 
Olajtermelési Tanszék
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A tribológia tárgyköre
L IE B L , X E N O — 

V Á M O S  E N D R E

A tribológia új tudományág, mely a felületkémia és jelület- 
fizika ágazataként fejlődött ki. Tárgykörébe tartoznak mind
azok a jelenségek, melyek sáriddá szilárdanyag-, folyadék- és 
gázhatárfelületeken vagy azok közelében mennek végbe. A sár
iddá felületeken számos folyamat másképp vagy gyorsabban megy 
végbe, mint nyugvó felületeken. Többek között például a felület 
közelében levő anyagok reakciósebessége egy nagyságrendet is 
nőhet, és a reakció iránya is megváltozhat. A súrlódás következ
tében a felületek morfológiája, kristályszerkezete és fizikai tulaj
donságai megváltoznak.

E jelenségek a kenéstechnikában és a kenőanyagok elhasz
nálódása során igen nagy jelentőségűek. Az elméleti kenéstech
nika a tribológia egyik ágazata, a gyakorlati kenéstechnikának 
egyik legfontosabb kapcsolódó alaptudománya pedig a tribológia.

Bevezetés

A világ beruházott tőkéjének állandóan növekvő 
része esik a gépekre. A gépek élettartam át alapjában 
véve négy fő tényező határozza meg: az avulás, a kor 
rózió, az anyag fáradása és a kopás. E négy tényező 
közül — norm ális üzemi körülm ények között — a ko 
pás az értékcsökkenésnek kb. egynegyedét okozza. 
Ezenkívül a kopási hibák javítása jelentős üzemállást 
és ennek folytán termelési kiesést okozhat.

A kopásból szárm azó károk kiküszöbölésére á lta lá 
ban m indenhol kenési intézkedéseket vezetnek be.

Míg fél évszázaddal ezelőtt a súrlódási veszte 
ségek kiküszöböléséhez elegendő volt némi em pirikus 
ismeret, m a a nagy fordulatszám ú, erősen terhelt, 
részben m agas hőmérsékleteken, egyes esetekben pe 
dig nagyon alacsony hőmérsékleteken m űködő gép 
elemek súrlódásának csökkentése egyszerű empirikus 
ismeretek alap ján  m ár nem oldható meg.

Ezért a 20—25 évvel ezelőtt kenéstechnika néven is
meretes gyakorlati tevékenységből új tudom ányág 
alakult ki, annak  ellenére, hogy a kenéstechnikus 
nemrég még m egtűrt, szükséges rossz volt, és némely 
üzemben nálunk  még ma is az. Ha azonban tekintetbe 
vesszük, hogy csak Angliában 1966-ban fi] a kenés
technikai tevékenység tökéletlenségéből eredő elke 
rülhető költségek 515 millió fontot, az NSZK-ban
1970-ben 6 m illiárd m árkát és M agyarországon 5 mil
liárd forin to t tettek  ki, felmérhető, hogy milyen nagy 
jelentőségük van a súrlódással, kopással és kenéssel 
kapcsolatos kérdéseknek [2].

A ngliában a fenti kérdések m egoldására műszaki 
mozgalom alakult ki, amelynek célkitűzése, hogy a súr 
lódással és kenéssel foglalkozó tevékenységet önálló 
tudom ánnyá fejlessze, kivívja, hogy ennek oktatását az 
egyetemeken bevezessék, biztosítsa, hogy az ered 
ményeket az üzemekben alkalmazzák, a vonatkozó 
alaptudom ányi, gazdasági és adm inisztratív kérdések 

kel kutatásszerűen foglalkozzanak. Ezeknek az össz- 
feladatoknak megnevezésére az angol gépészm érnökök 
egyesülete (Institu tion  of Mechanical Engineers, ÍME) 
a „tribológia” kifejezést alakította ki. Ez a kifejezés 
a TQißEiv = sú rlódás és Áoyoi =  tudom ány  görög 
szavakból keletkezett. A  tevékenységet az ÍM E  a kö 
vetkezőkben h a tá ro z ta  meg:

„A tribológia a  kölcsönösen egymásra ha tó  és egy
máshoz viszonyítva elmozduló felületek tudom ánya és 
technológiája; egyben felöleli az ezzel kapcsolatban 
álló gyakorlati intézkedéseket.”

E m eghatározás szerint a tribológia tevékenysége 
magában foglalja a súrlódás, kopás és kenés folyam a
tának leírását, a csapágyak tervezési módszereit, 
a csapágyak szerkezeti anyagainak, viselkedésének és 
működési tu lajdonságainak, valamint a csapágyak op 
timális környezetének meghatározását; a fém ek kép
lékeny és forgácsoló megmunkálása közbeni kenési 
folyamatok m echanizm usának, a tekintetbe jövő  felü
letek fizikájának, kémiájának, m echanikájának és 
metallurgiájának tisztázását. T artalm azza továbbá 
szakkáderek kiképzését, a szükséges szervezési és 
intézkedési teendőket stb. [1, 3].

E definíciók ez idő szerint vita tárgyát képezik. 
Sokféle nézetet és felfogást tettek közzé [4, 5, 6, 7], 
eddig azonban ezeket nem tudták egyeztetni.

Megkíséreljük a nézeteket megvizsgálni azon célból, 
hogy néhány kérdés tisztázásához hozzájáruljunk.

A felületek tulajdonságai

A tapasztalati kenéstechikái ismeretek felhalm ozó 
dása mindinkább a rra  utalt, hogy a gépelem ekben le
játszódó súrlódási és kenési folyam atoknak közös és 
különösen jellegzetes vonásuk, hogy ezek a ha tár 
felületeken vagy legalábbis azok közelében mennek 
végbe. A kolloidkém iából, valamint a felületek kémiá 
jábó l és fizikájából ismeretes, hogy a felületek fizikai 
és kémiai szem pontból specifikus tulajdonságú anyag 
pontok összességéből állnak.

A felületek egyik legjellegzetesebb, viselkedésüket is 
nagymértékben befolyásoló tulajdonsága a m orfoló 
giájuk [8]. Tökéletesen sima és homogén felület akkor 
is elképzelhetetlen, ha sikerül valamely ideális kris 
tályrácsé szilárd anyagot egészen pontosan a rács-sík 
mentén széjjelvágni. A gyakorlatban azonban  szá
molni kell azzal, hogy a felület nem sima, hanem  érdes. 
Ebből következik, hogy minden, mégolyán finom an 
megmunkált sík valódi felülete is nagyobb, mint a 
makroszkopikusan m ért geometriai felülete. A két
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érték közötti különbség annál nagyobb, minél nagyobb 
a  felület érdessége. A felületeken lejátszódó jelenségek 
egyensúlyainak és kinetikájának kérdéseivel a felület
fizika és -kémia foglalkozik.

A  felületi pontok az anyag töm egét alkotó pontoktól 
energetikai szempontból különböznek. Az anyag 
kristályrácsában levő ionok, a tom ok  vagy molekulák, 
am ennyiben nem rácshibapontban találhatók, ener 
getikailag aránylag kiegyenlített állapotban vannak. 
A  felületeken, de különösképpen a felületi csúcsokon 
levő ionok, atomok vagy m olekulák szabad energiája 
m indig nagyobb, mint az előbbieké, mivel környezetük 
ben legalább egy vagy még több  szomszédos rácselem 
hiányzik, és ezáltal kötetlen m aradék energiájuk van. 
Ez a folyadékoknál és a szilárd anyagoknál mint felü 
leti feszültség, ezenkívül ionos anyagoknál mint felü 
leti elektromos töltés jelentkezik. A  felületi energia 
ha tásának  megnyilvánulása a szorpció (kemiszorpció 
vagy adszorpció). Szorpció révén szekunder felületek, 
pl. orientált vagy diffúz szorpciós rétegek keletkeznek. 
A felületek tehát nemcsak energetikai állapot, hanem  
gyakran kémiai összetétel szem pontjából is különböz 
nek azon fázisoktól, melyek között határréteget 
alkotnak. Ugyanez a jelenség lép fel, ha a szilárd 
felületeken reakciórétegek keletkeznek.

A  felületek kémiai összetételében észlelhető eltérések 
m ás jelenségekre is visszavezethetők. Nagyobb lehíílési 
sebességük miatt az ötvözetek felületei bizonyos kom 
ponensekben gazdagabbak vagy szegényebbek lehet 
nek, m int az ötvözet tömege. Hőkezelt felületek kém iai 
összetétele a fém tömegétől különbözhet.

A felületek fizikai tulajdonságai is különböznek az 
anyag tömegétől [2, 8, 9]. A  szilárd felületek krisztal- 
lográfiai és Teológiai tulajdonságaikban, például a ke 
ménységben is, egészen m ások, mint környezetük.

A  nagyobb szabad energia és a  határrétegek nagyobb 
koncentrációja miatt a reakciósebesség is nagyobb 
a határfelületen, mint az ezeket körülvevő fázisok 
ban.

A felületek mozgásának hatása

A súrlódási jelenségekben a határfelületek és h a tá r 
rétegek vesznek részt. A súrlódási jelenségek során az 
előbbiekben felsorolt jelenségeket a kölcsönös mozgás 
és az abból eredő im pulzusok módosítják.

A  kenéstechnikai tapasztalatok szerint az am úgy is 
kitüntetett felülethelyeken lejátszódó folyamatok sú r 
lódás és kopás által erősen befolyásolhatók. A felüle 
tek hőmérséklete a súrlódás során erősen változik. 
E változások jellege abban  áll, hogy a hőmérséklet- 
-különbségek időben és térben a nyugalmi állapothoz 
viszonyítva rendkívül megnövekednek. Példaképpen 
megemlíthetők a száraz és félszáraz súrlódás so rán  
fellépő „hővillanások” (ho t spots), melyek hőm ér 
séklete atmoszferikus hőm érsékletű környezetben is 
elérheti az 500— 1000 C°-ot. Ezzel szemben a h ő 
villanások élettartam a 10-3 s nagyságrendű. A felület 
tehát a súrlódás ala tt nem csak nagy hőm érséklet- 
-különbségeknek van kitéve, hanem a hőm érséklet- 
-különbségek gyors időbeli fluktuációjának is [10, 11].

A  súrlódás a felület m orfológiáját is befolyásolja. 
A  súrlódási folyam atok következtében a felületi csú 
csok deformálódnak, éspedig a deformáció az im pak t 
kinetikus energiájától függően rugalmas vagy plasz 

tikus lehet. Megfelelő sebességű és kinetikus energiájú 
im pakt következtében ridegtörés is bekövetkezhet. 
E deformációk során a  felület kristályszerkezete meg
változik. A sorozatos deform ációs rezgések a  felületi 
kristályok megnövekedésére vezethetnek (rekrisztalli- 
záció). A plasztikus deform áció hidegkeményedést 
okoz. A deformációt k ísérő  hővillanások m ia tt számos 
hibahelyet tartalm azó polikristályos, sőt am o rf rétegek 
is keletkezhetnek. E  jelenségek következménye, hogy 
a  felületréteg fizikai tulajdonságai, pl. kem énység, 
rugalmasság, kristályszerkezet stb. a statikus állapot 
hoz képest még e ltérőbbek  lesznek. U gyanakkor meg
növekszik a számos hibahelyet tartalm azó, illetve 
am orf felületréteg energiája és katalitikus h a tása  a sta 
tikus állapothoz viszonyítva.

Súrlódáskor a felületeken lejátszódó kém iai folya 
m atok meggyorsulnak. E  felületkémiai és fizikai folya
m atokat a súrlódásm entes felületi folyam atoktól való 
megkülönböztetés céljából többek k özö tt triboad- 
szorpciónak, triboabszorpciónak, tribodeszorpciónak, 
tribodiffúziónak, tribokorróziónak, ill. tribokatalízis- 
nek nevezik [13, 17, 18].

A súrlódó felületeken lejátszódó kém iai folyam a 
tokkal a tribokém ia foglalkozik. Ezt Salomon, ill 
Heinicke a következőképpen fogalmazták m eg: „A  tri 
bokémia a m echanokém ia egy ága, amely szilárd tes
tek és az ezeket körü lvevő reakciószféra m echanikus 
energia hatására bekövetkező kémiai és fizikai-kémiai 
változásaival foglalkozik” [4, 12]. Ez a  definíció az 
angol kutatók új „tribo lóg ia, tribofizika s tb .” fogal
m ainak kialakításától kissé különbözik.

A tribokémiai jelenségek jellegénél fogva érthető, 
hogy a kenőolajok oxidációja, ill. oxidációs stabilitása 
a szokásos laboratórium i módszerekkel m iért nem 
magyarázható meg p o n tosan  akkor sem, ha az oxi
dációs próbát fém katalizátor jelenlétében végezték. 
A  szokásos m odellekben ui. hiányzik a súrlódás, 
m int a reakcióegyensúlyt és a sebességet, valam int a 
katalízist befolyásoló tényező.

A tribokémiai jelenségek tanulm ányozása ahhoz 
a felismeréshez vezetett, hogy a tribokém ia nem kizá
rólag a kenéstechnikával kapcsolatos tudom ányág. 
Tribokémiai fo lyam atokat akkor is észlelhetünk, ha 
olyan jelenségeket tanulm ányozunk, am elyek a gép
elemek súrlódásával és kenésével egyáltalában nincse
nek közvetlen összefüggésben. Példaként megemlít
jük , hogy egymással kölcsönösen ü tköző kata lizá to r 
szemcséket tartalm azó rendszerekben a reakciósebes 
ség sokkal nagyobb lehet, mint álló vagy olyan mozgó 
katalitikus rendszerekben, amelyekben a katalizátor 
szemcsék egymást nem  érintik [13, 14, 15].

A tribológia fogalmának körülhatárolása

A tribokémiai rendszerek tehát m ás rendszerektől 
eléggé élesen elhatáro lhatók , kutatásuk módszerei és 
a bennük lejátszódó folyamatok jellege olyan nagy 
mértékben tér el az eddig ismertektől, hogy jogosult 
nak látszik egy új tudományról, a tribológiáról és 
annak ágairól, a  tribofizikáról, tribokém iáról stb. be
szélni. Ha azonban a tribológiát fenti értelem ben új 
tudománynak tek in tjük , ez már nem csak egyszerűen 
a súrlódás és a kenés elméletét tartalm azza, hanem 
önálló területet ölel fel, amel> csak részben kapcsolódik
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a klasszikus súrlódási elm élethez [16]. Ebben az érte 
lem ben az ÍM E által kö rü lírt tribológiafogalom  eltér 
az új tudom ány általunk elhatárolt érvényességi tar 
tom ányától.

E bből a szemszögből nézve a tribológia a felület
fizika és -kémia új ága. A bban  különbözik a klasszikus 
felületfizikától és felületkém iától, hogy azokkal a je 
lenségekkel foglalkozik, amelyek az egymáshoz képest 
elm ozduló és súrlódó felületeken mennek végbe. Az 
ilyen értelemben definiált tribológiához tartoznak  a 
klasszikus felületkémiának mindazon ismeretei is, 
amelyek pl. az elektrokinetikai potenciálra vonatkoz 
nak.

A tribológia nem korlá tozható  csak szilárd-szilárd 
vagy szilárd-folyadék határfelületekre. Ide sorolandók 
a mozgó szilárd-gáz, folyadék-folyadék és folyadék-gáz 
határfelületeken lejátszódó jelenségek is.

A  m ár említett elméleti területeken kívül a  gyakoi" 
la tban  a szél, eső, áram ló folyóvizek, dagály és apály 
által okozott eróziós jelenségek és számos m ás geoló 
giai folyam at felületrom boló hatása is tribológiai ter 
mészetűnek tekinthető. Tribológiai jellegűnek vehető 
néhány biológiai jelenség, m int pl. az Ízületek súrló 
dása és azok kenése „ízületi folyadékokkal” . A tri 
bológia tudományos értelem ben vett érvényességi és 
érdeklődési területe tehát rendkívül szétágazó.

A  tribológia tudom ánya —  ilyen értelmezés mel
lett —  ellenben nem tartalm azza a kenési kérdések 
technikai-gyakorlati o ldalát. A kenési gyakorlatot 
ebben az értelemben tribotechnikának nevezhetjük, 
azonban  ebben az esetben az NSZK Kenéstechnikai 
és Tribológiai Társasága (Gesellschaft für Schmie
rungstechnik und Tribologie, GST) felfogásával ellen 
té tben, a tribológiafogalom  nem a tribofizika, tribo- 
kém ia és tribotechnika gyűjtőfogalm a, hanem a tribo- 
technika a tribológiának mellérendelt ága. Felfo 
gásunk szerint tehát a tribológia új tudom ány, mely 
a  felületi, ill. határfelületi fizika és kémia új ága, míg 
a tribotechnika a klasszikus kenéstechnika mellett 
még a csapágytechnikát is tartalm azza.

Ez a besorolás megfelel a  jelenleg fennálló fogalom- 
a lko tásnak , mivel egy technikai területet sohasem 
tek in tü n k  valamely tisztán tudományos terület al 
osztályának. A kémiai technológia nem a kém ia egy 
fejezete, hanem a „technológiák” gyűjtőfogalom nak 
van alárendelve, míg pl. a kémiának alárendelt fo 
ga lm ak : a szerves, kom plex-, fizikai, kolloid- stb. 
kém ia.

A tribológiával kapcsolatos további fogalm akat 
a G ST  a következőképpen definiálja és foglalja 
össze [7]:

„A  súrlódási hely és a kenési hely fogalmát sokszor 
azonosnak  tekintik. Kenési hely alatt azonban azt 
a  helyet kell érteni, ahol a kenőanyagot alkalm azzák. 
Feltétel azonban, hogy kenés ala tt a kenőanyag fel
v itelét is értjük. A  kenési hely azonban nem  m indig 
súrlódási hely, m ert a kenőanyagot először csőveze
téken  á t ju ttatjuk  ahhoz a helyhez, ahol a súrlódási 
erők  hatnak. Valamely súrlódási hely szerkesztő 
jének  —  példáúl egy csapágy szerkesztőjének — 
egészen más problém át kell megoldania, m int egy ke 
nési hely, pl. egy olajbetöltő csatlakozás szerkesztő 
jén ek .” Eszerint az olaj bevezetésének kérdése is a 
tribológia tevékenységi körébe tartoznék.

A „kenés”  fogalm át az irodalom  kétféleképpen de
finiálja: a VD I 3005 szabvány a kenőanyag  betáplá
lását érti a la tta , Göttner pedig a sú rlódás és kopás 
csökkentését [2]. Ha Göttner m eghatározását fogadjuk 
el, akkor a  gyakorlatban hiányzik a kenőanyag be
táplálását m eghatározó fogalom. A  ném et nyelvben 
az „A bschm ieren” szót használják, de sem németben 
sem m agyarban nem célszerű ilyen megkülönböztető 
szóalkotás, kenésen célszerűen a kenőanyag  bevezeté
sét és h a tásá t együtt kell értenünk.

H a világos, hogy mit értünk „k en és” -en, abból az 
is következik, hogy a kenéstechnika a kenőanyagnak 
kenési berendezések súrlódási helyeihez és kenési 
helyeihez való bevezetésével is foglalkozik. A kenés
technika körébe tartoznak tehát például a szerkesztési 
és karban tartási feladatok is.

A „kenéstechnika” m eghatározásához szükség van 
még egy gyűjtőfogalom ra, mégpedig a  „tribotechni- 
kára” . Ez m agában foglalja a kenéstechnikát és azon
kívül m indazokat a technikai tevékenységeket, ame
lyek a súrlódási veszteség és kopás csökkentésére 
kenőanyagok alkalmazása nélkül is fennállnak [19].

„A kenéstechnika és tribotechnika bizonyos tarto 
m ányok ism ereteinek alkalmazásával foglalkoznak, 
és ezzel a gyakorlati mérnök tevékenységéhez taitoz- 
nak.” (A G ST -nek ez a felfogása a mi felfogásunknak 
teljesen megfelel [17].)

Végül összehasonlítjuk a fontosabb felfogásokat az 
új fogalm ak besorolására vonatkozóan. Az /. ábra

Mechanokómia Tribológia

Mechanikailag 
aktivált reakciók (

Tribokemia Tribofizika

1
Tribometallurgia

Tribodiffúzió T ., ^  ,
Triboszublimóció J  osiorPcm

Triboreakciik

Egyéb tribológiai ágazatok

1. ábra
A tribokemia kapcsolódása a többi tudományokkal [4]

a Heinicke szerinti besorolást m utatja. Ebben a tribo- 
technikát gyakorlatilag  elhanyagolják és a tribológiát 
(saját nézetünkkel megegyezően) m int term észettudo 
mányt írják le [4, 12].

Fizika kémia Eépszerkesztás Üzemgazdaság Jog

Kenőanyag-tudomány Munka-
módszerek

Tribológiai tudományok Tribotechnika Kenéstechnika

2. ábra
A tribológia kapcsolódása egyéb tudományokhoz Disselhorst 

szerint [7, 19]
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A 2. ábra Disselhorst, ill. a G S T  felfogását mutatja. 
I tt  a tribológiát mint komplex tevékenységet ábrázol
ják , melynek a tudománnyal és a technikával bizonyos 
kapcsolata van [7].

Tribologia

i f 1
Tribofizika Tribokémia Tribotechnika

I , I
Tribomechanika ,

sfb. kenestechnika
Csapágytechnika

3. ábra
A tribológiai tevékenységek felosztása a z Institute o f Mechanical 

Engineers szerint [1 , 3 , 17]

A 3. ábra az angol felfogás értelmezését mutatja, 
amely szerint a tribologia ném ely tudományágra és 
technikai tevékenységre k iterjedő gyűjtőfogalom.

A mi javaslatunk szerint a 4. ábrában feltüntetett 
beosztás lenne értelemszerű.

Tiszta tudományok------------- *■ kapcsolódás------------ Technika

Tribologia Tribotechnika

{ ~ \ (
Tribofizika Tribokémia

I
,1  71

kenestechnika Csapaggtechnika

T  \
Tribomechanika Triboszorpcii 
Geotribotigia Tribokatalizis 

stb. stb.

4. ábra
A tribologia besorolása a szerzők szerint [17]

E felfogás szerint a tribologia új tudomány, amely 
több alkalm azott tudomány alaptudom ányának tekint
hető, míg a tribotechnika a kenéstechnikára és csap 
ágytechnikára stb. vonatkozó gyűjtőfogalom . Ez meg
felel annak, hogy a „tiszta tudom ányok” mindig a 
technika alapjai, és rendszerint egy-egy tiszta tu d o 
m ánynak technikai téren (szinte a  gyakorlat tükörké 
peként) egy vagy több techn ikai tevékenység felel 
meg.

Gyakorlati következmények

A tribologia kérdéseivel való foglalkozás az utóbbi 
időben megélénkült. Ellentétben azonban a más tudo 
m ányágakban bekövetkezett hasonló hirtelen fej
lődéssel, a tribológiával kap cso la tb an  azt tapasztaljuk, 
hogy az érdeklődés 4— 5 évvel ezelő tt hirtelen fellán 
golt, és az utóbbi időben a  helyzet mintha nyugvó
pontra ju tna. A legtöbb o rszágban , függetlenül a tu 
dom ányág területének definíciójától, általában el
fogadták ennek az ágazatnak valamilyen létjogosult
ságát. Különböző helyeken ta lá n  eltérő neveket adnak 
ennek a tevékenységnek. T ribo lógiának , tribotechni- 
kának, kenéstechnikának, a szovjet javaslatok sze
rin t esetleg chemotológiának nevezik. Ez azonban mit 
sem változtat azon a tényen, hogy a súrlódás és a ke 
nés kérdésével egyrészről, m ásrészrő l a súrlódási folya 
m atok révén aktivált felületek tulajdonságaival a vi
lágon m indenütt intenzíven foglalkoznak.

E zzel a helyzettel —  gyakorlati szempontból — 
egyet lehet érteni, feltéve, hogy a gépi berendezések 
m egfelelő kenésével, a kopási és súrlódási veszteség 
csökkentésével az üzemek is megfelelően foglalkoznak. 
A  gyakorlat sajnos azt m u ta tja , hogy ez nem m indenütt 
van  így. M agyarországon (és Csehszlovákiában is) 
szám os nagyüzem még m a is mellékes kérdésnek tekinti 
a  súrlódási veszteségek problém áját. E kérdés fontos 
ság ára  sok irányító hatóság  sem figyel fel, a súrlódási 
veszteségek és a kopás megszüntetésére a szervezett 
h a tó ság i intézkedések m ég nem  történtek meg. Ezen 
nem  a  rendeleti úton való szabályozás értendő, hanem  
a  súrlódás és kopás csökentésével foglalkozók köz 
v e te tt és közvetlen anyagi ösztönzése, a kérdéssel fog 
la lkozó  oktatás bővítése, a tribológiai ismeretek fo 
k o zo ttab b  tekintetbe vétele a kutatásban, gépszerkesz 
tésben  és működtetésben. Szükségesnek tartjuk  a m ű 
szak i közvélemény rendszeres tájékoztatását a tribo 
log ia  tárgyköréről, tarta lm áró l, fejlődéséről, cél
kitűzéseiről és hasznosságáról.

M ivel a tribológiát és kenéstechnikát (tribotechnikát) 
m űszakilag, tudom ányosan és gazdasági szem pontból 
hasznos tevékenységnek kell tekinteni, felvetődik a 
kérdés, mi módon lehet valaki tribológiai m érnök 
vagy kenéstechnikus. M ilyen úton lehet megszerezni 
az  ehhez szükséges szakism ereteket, és hogyan ju th a t 
ilyen szakismeretek b irto k áb a  az, akinek a tribologia 
nem  főfoglalkozása ugyan, de kapcsolatba kell ke 
rü ln ie  vele.

M agyarországon az első lépéseket erre m ár meg
te tték , mert a Budapesti M űszaki Egyetem Vegyész- 
m érnöki Kara vegyész- és gépészmérnökök szám ára 
kétéves szakmérnökképző tanfolyam ot indított, a ter 
vek szerint kétévenként ism étlődően. Csehszlovákiában 
azo n b an  még ilyen alaplépések sem indultak meg. 
M indkét országban azo n b an  szükségesnek tartjuk  
bizonyos mérnöki szakokon a tribologia és tribo 
technika beépítését a tan tervbe, és még szükségesebb 
nek  látjuk szaktechnikusok és üzemmérnökök tribo 
lógiai képzését, illetve valódi kenéstechnikusok ki
képzését, akiknek ez a tevékenység képzettségük és 
fő foglalkozásuk alapja. Javasolható, hogy műszaki 
főiskolákon egyéves szakképző tanfolyam okat hoz 
z an ak  létre végzettek szám ára.

Ez az oktatás azonban  természetesen csak akkor 
lehet sikeres, ha a végzett tribológusok és kenéstechni
kusok  számára megfelelő elhelyezkedés kínálkozik. 
A  tevékenységi terület az  üzemekben valóságos és 
létező, csak elhanyagolják. A tevékenység gazda 
sági eredménye jelentős, de jelentőségét távolról sem 
ism erték fel mindenütt. E  kérdések tisztázása és a gya 
ko rla ti tevékenység m egindítása nemcsak egyes ipar 
ágak  érdeke, hanem országos feladat.

A  kőolajipar feladata ebben a kérdéskörben a meg
felelő kenőanyagok kidolgozása, gyártása és forga 
lom ba  hozatala, valam int ezek legmegfelelőbb fel
használási területeinek és m ódjainak tisztázása. A tri 
bológiai kérdéseket azonban  a gépszerkesztés és gép 
gyártás oldaláról is tisztázni kell, mert a kenés nem  
egyszerűen csak kenőanyagkérdés. A tribológiai rend 
szer a gépelemet és a kenőanyagot együttesen foglalja 
m agába és a kettő kölcsönhatásának figyelembevételé
vel alakítható ki a legcélszerűbb állapot, tehát a kér 
déskör csak a vegyész- és gépészmérnökök együtt 
működésével oldható meg.
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A K Ő O L A J - F E L D O L G O Z Á S  H Í R E I
Hajtómű- és hidraulikaolajok-szimpoziuni

Eger, 1971. október 12—15.

A Magyar Kémikusok Egyesülete Ipari Kenéstechnikai Szak- 
bizottsága és az Országos Kőolaj- és Gázipari Tröszt — nemzet
közi részvétellel — „Hajtómű- és hidraulikaolajok" címmel 
Egerben 1971. október 12— 15-e között szimpóziumot rendezett.

A  szimpózium tárgyköre a hajtóműolajok, hidraulikaolajok 
és hidraulikus folyadékok, valamint adalékaik kémiája, tech 
nológiája és analitikája, a termékekkel kapcsolatos gépkísérleti 
vizsgálali módszerek, a hajtóművek tribológiája, valamint a 
termékek alkalmazástechnikája volt. Jelentős súlyt kapott a 
szimpóziumon a kenéstechnika tárgyalása tribológiai szem 
pontból és ezen belül a hajtóművek tribológiájának kérdése. 
Az előadók foglalkoztak a termékek recepturájával, a labora
tóriumi vizsgálati módszerekkel, és tárgyalták a szortiment 
kérdését is.

A szimpóziumot dr. Vajta László vezérigazgató-helyettes 
előadása nyitotta meg. A munkatársaival együtt összeállított 
tanulmány körvonalazta a szimpózium tárgykörét képező 
problémák hazai helyzetét. A Csehszlovák Szocialista Köztár 
saság és a Német Demokratikus Köztársaság képviselői hason 
lóan részletezték saját országuk idevágó tevékenységét.

A  hajtómű- és hidraulikaolaj gyártásának és felhasználásá
nak kérdését az teszi mindezen országokban fontossá, hogy a 
közlekedés, ezen belül a teher- és személygépjármű-közlekedés, 
az áruszállítás és egyes mezőgazdasági és ipari tevékenységek 
gyors fejlődése miatt a hajtómű- és hidraulikaolajokkal szem 
ben támasztott minőségi követelmények gyorsan nőnek és 
mennyiségi növekedésük is várhatóan meghaladja ezen orszá 
gok népgazdaságának átlagos fejlődési ütemét.

Egyidejűleg nemzetközi szabványosítási intézmények is fog 
lalkoztak az itt tárgyalt olajtípusok minősítésének és csoporto 
sításának kérdéseivel, ami különösen időszerűvé tette, hogy a 
hazai helyzetet az iparilag fejlett országok felkészültségével 
egybevessük, és felmérjük az esetleges teendőket. A részlet- 
kérdésekkel foglalkozó hazai előadók számos esetben rámutat
tak a szükséges fejlesztés legsürgősebb lépéseire, és a tanács
kozás során a gyártók, alkalmazástechnikusok és felhasználók 
nem egy esetben tisztázták a vitás kérdéseket.

A  szimpóziumon a 40 perces megnyitó előadást követően  
a szekciókban 27, egyenként 20 perces előadást tartottak. 
Ezek közül 13 előadás külföldi szerzők munkájáról számolt 
be. Az előadások magyar és német nyelven hangzottak el. 
Külföldi vendégek, illetve előadók a következő országokból 
érkeztek a szimpóziumra: Anglia, Ausztria, Bulgária, Cseh 
szlovákia, Hollandia, Jugoszlávia, Lengyelország, Német D e 
mokratikus Köztársaság, Német Szövetségi Köztársaság és 
Svájc.

A  rendezvényen összesen mintegy 120 szakember vett részt, 
ezek közül 30 volt külföldi.

A szimpózium elnöke dr. Vajta László egyetemi tanár; 
tudományos szervezői dr. Vámos Endre és dr. Szemző Endréné 
voltak.

Az alábbiakban közöljük a szimpózium szerzőinek szekciók 
szerinti előadásait azzal, hogy néhány jelentősebb tanulmányt 
lapunk folyamatosan közölni fog.

Megnyitó előadás

Vajta L. (OKGT)— Vámos E.—Csap A. (N AK 1, Budapest): 
Hajtómű- és hidraulikaolajok helyzete és fejlesztése Magyar- 
országon

Összefoglaló előadások

Károlyi J.—Katona J. (NAKI, Budapest): Hidraulikaolajok és 
felhasználásuk
Cenkvári I.—Kántor I. (KKV, Szőny): A  hajtómű- és hidraulika- 
olajok gyártása és fejlesztése a Komáromi Kőolajipari Válla
latnál
Náhlovsky, C. (Benzina, Praha): A hidraulikaolajok fejlődése 
Csehszlovákiában
Stark, R.—Kolberg, H. (VEB PCK Schwedt, KB Zeitz, BT 
Lützkendorf, Krumpa, NDK): Új hajtóműolaj kidolgozása és 
üzemi próbái
Freund M.—Pallay I. (MÁFKI, Budapest): Jármühidraulika- 
olajok, a jelenlegi helyzet és a jövő fejlődési tendenciái

Tribológiai előadások

Cameron, A. (Imperial College of Science and Technology, 
London): Kémiai folyamatok hajtómükopás során 
Göttner, G. H. (Institut für Erdölforschung, H annover): Az igény- 
bevételi időtartam hatása hajtóműolajok kopáshatárára 
Brendel, H. (TH Karl-Marx-Stadt): Kopás létrejötte vékony 
kenőolajrétegekben fellépő szakítófeszültség révén 
Molnár D. (Budapesti Műszaki Egyetem)— Valasek I.— Vá
mos E. (NAKI, Budapest): Hajtóművek tribológiája

Gépkísérleti módszerek

Saxe, H.—Dorrn, L. (VEB PCK Schwedt, KB Zeitz, BZ Lütz
kendorf, Krumpa, N D K ): Hipoid olajok EP-tulajdonságainak 
vizsgálata
Csikós R.—Barmos Gy.— Tóth B.—Zalai A. (M Á FK I, Veszp
rém): Gépjármű-hajtóműolajok gépi vizsgálata 
Csop A .— Valasek I. (NAK I, Budapest): A  Shell négygolyós 
vizsgálati módszere és a vizsgálati eredmények kapcsolata a 
gyakorlati tapasztalattal

(folytatás a 96. oldalon)
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A földfelszín egyenetlenségeinek 
hatása a folyadéktermelésre D Ó M JÁ N  K Á R O L Y

A  F ö ld  szilárd kérgébe mélyített lyukak a felszínen sík, 
dom bos, illetve hegyes vidéken, sőt újabban a tenger fenéken 
helyezkedhetnek el.

Ha a kútból termelt folyadék néni a  kút közvetlen közelében 
kerül szeparátorba vagy tartályba, hanem  hosszú csővezetéken 
áramlik a szeparátorállomásra, a kút és gyűjtőállomás elhelyez
kedésétől függően figyelemre méltó hatást észlelhetünk a kút 
hozamában.

A  kút és gyűjtőállomás egymáshoz viszonyított helyzetét 
tekintve az alábbi esetek lehetségesek:

a) A  kút hegyen, a szeparátor völgyben van (1. ábra).
b) A  kút és szeparátor egy magasságban van, a vezeték

vízszintes (2. ábra).
c) A  kút völgyben, a szeparátor hegyen van (3. ábra).
d )  A  kút és szeparátor között völgy húzódik (4. ábra).
e) A  kutat és a szeparátort hegy választja el (5. ábra).

A  fenti öt esetnek megfelelően a Föld felszínének domborzati 
viszonyai az alábbi hatást gyakorolják a folyóvezeték kútnál 
mért nyomására.

a) Putf =  Ps-+ P s - -  100% vákuum.

k )  P h ú t f  ~  P s z  + P S'

C) P k ú t f =  P s z + P s  +  ~ [ q  ■ 

h - y
V  P k ú , f  =  P S - . J - P s +  I() •

h - у  К - У
P k ú t f  ~  ^ S Z  ' ^ S  |Q IQ
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Ha a vezeték szeparátor felöli ágában
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Ha a vezeték szeparátor felöli ágában
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1.

Az alábbiakban csak csővezetéken, szeparátorállomási a ter
melő kutakkal foglalkozunk, és minden esetben izotermikus 
áramlást tételezünk fel.

A  felsorolt esetek még azzal bővülhetnek, hogy a kút és a 
szeparátorállomás között a vezeték több hegyen, ill. több vö l 
gyön haladhat keresztül.

-felhasználás, amennyi segédgáz szükséges a visszafolyt folyadék 
újra felemeléséhez. Mennyiségi és minőségi vizsgálatkor telje
sen hamis adatokat kapunk, mert ha a szeparátorkezelő azután 
teszi mérőszeparátorra a kutat, amikor a kútba a közös gyűjtő
sorról már visszafolyt bizonyos mennyiségű folyadék, a mérő
szeparátorba kerül az a folyadék, ami a k özös gyűjtősorról 
folyt vissza a kútba. így ez a folyadékmennyiség a kút hozama
ként számolódik el, és esetleg a visszafolyt folyadék mintázódik 
meg. Ha e félrevezető adatokat távlati tervek készítéséhez 
használják fel, akkor ebből felbecsülhetetlen kár származhat.

A hozamcsökkenés is tetemes lehet, hisz egy termelőmezőben 
nem változnak gyakran a körülmények. A  gyűjtősornál ala
csonyabban levő kutakba szinte rendszeresen folyik vissza a 
folyadék, s a hozamcsökkenés könnyen a m ező termelésének 
10—20%-ára emelkedhet.

Segédgázos termelés esetén annyival több segédgázra van 
szükség, amennyi a kutak és a gyüjtösor között segédgázzal 
mozgatott folyadék és a tartályokba segédgázzal termelt folya
dék közötti folyadékmennyiség mozgatásához felhasználódik. 
Ez könnyen elérheti a 20— 30%-ot, mert ugyanaz a folyadék 
egymás után következő időkben több kútba is visszafolyhat, 
sőt egy kútba többször is.

Sokat javít a fenti helyzeten a szokásos megoldás, mikor a 
völgyben levő kutak folyóvezetékei elé visszacsapó vagy automata 
szelepet építenek be. Ez azonban csak részmegoldás (6. ábra)

1. Folyamatos felszálló és segédgázos termelés

Folyamatos felszálló és segédgázos termelésnél csaknem azo 
nos körülmények alakulnak ki. E két termelési módot szem 
lélve is megállapítható, nem közömbös, hogy az ábrákon lát
ható esetek közül melyikkel van dolgunk. Különösen akkor, 
ha a művelt rétegek energiája már jelentős mértékben csökkent.

Lehetséges ugyanis, hogy az 1. ábrán vázolt esetben felszállva 
termel a kút, illetve az segédgázzal folyamatosan üzemeltet
hető, míg a többi esetekben nem száll fel, illetve nem üzem el
tethető folyamatosan segédgázzal, mert olyan nagy béléscső 
nyomást kellene tartani, hogy ennek következtében a talp 
nyomás meghaladná a rétegnyomást.

A folyamatos termelési módoknál is kimutatható, hogy a 
felszín domborzati viszonyaitól függően több-kevesebb energia 
szükséges a folyadéknak a kúttól a szepatárorállomásra való  
szállításához, s ennek arányában csökken, ill. nő a szükséges 
kútfejnyomás és változhat a hozam.

2. Időszakosan felszálló és segédgázos kút

A földfelszín egyenetlenségének sokkal súlyosabb következ 
ményeivel kell szám olni az időszakosan felszálló és az időszakos 
segédgázos termelésnél. Az időszakos üzem következménye 
ugyanis, hogy a termelés szüneteiben a kút, illetve annak fo lyó 
vezetéke a közös gyűjtősorról feltöltődik más kutak által ter
melt folyadékkal. A  jelenlegi gyakorlat az, hogy a termelő- 
rétegtől a tartályokig, az egész termelőrendszer — sok esetben  
—  nyitva van. Ha van visszacsapó szelep vagy automata szelep, 
akkor az a lyukfejnél, a folyóvezeték elé van beépítve (6. ábra). 
A legtöbb esetben több kút termel egy közös gyüjtősoron keresz
tül a közös szeparátorba, s esetenként külön szeparátorba való 
termeltetéssel mérik a kút hozamát, ellenőrzik a vízszázalékot, 
gázösszetételt stb.

Vizsgáljuk meg azokat az eseteket, mikor nincs beépítve 
a kútnál visszacsapó szelep. Az L ábra esetében nem sok értelme 
van, mert folyadék nem igen megy vissza a kútba akkor sem, 
mikor a kút közös gyűjtősorra termel, csak rendkívüli esetben, 
a hegy magasságától, a szeparátorban levő nyomástól, s a 
közös gyűjtősorra termelő kutak adottságaitól függően, a gáz 
ellenben vissza tud áramlani. A 2. ábra esetében minden további 
nélkül fennáll az a lehetőség, hogy a kútba más kutak által 
termelt folyadék visszafolyjon a közös gyűjtősorról. Hogy  
mennyi folyadék folyik vissza valamely kútba, azt számtalan 
körülmény befolyásolja: a folyóvezeték vízszintessel bezárt 
szöge, a kút távolsága a gyűjtősortól, a termelőcső és gyűjtő 
sor nyomáskülönbsége, a folyadék viszkozitása, a termelési 
ciklusszám, a folyóvezeték rákötési helyének távolsága a 
gyűjtősoron a szeparátortól stb.

Ha valamely kútba folyadék jut vissza, elsősorban csökken  
a kút hozama kb. annyival, amennyi folyadék visszafolyt bele. 
Segédgázos termeltetés esetén annyival emelkedik a segédgáz-

Nem megy ugyan a kútba vissza folyadék a közös gyűjtősorról, 
de a folyóvezeték a kútig feltöltődhet. A  kútba visszafolyt 
folyadék (víz) okozta rendkívüli káros körülmény kiküszöböl
hető, de megmarad még néhány probléma, am it más megoldás
sal lehet felszámolni.

A folyóvezeték ugyanis feltöltődhet, ha tehát a szeparátor
kezelő akkor kapcsol valamely kutat a mérőszeparátorra, 
mikor annak folyóvezetékébe már bizonyos mennyiségű folya
dék visszafolyt, akkor a közös gyűjtősorról a kút folyóvezeté
kébe visszafolyt folyadék a mérőszeparátorba kerül és meg
hamisítja a mennyiségi és minőségi adatokat. Csökkenti a kút 
hozamát, mert a folyóvezetékben levő folyadékzár bizonyos 
termelőcsőnyomást tart a kútfejben, minek következtében nő 
a talpnyomás és csökken a rétegből a beáramlás. A folyadék
zár növeli a segédgázfogyasztást. A folyadékzár kiemeléséhez 
szükséges kútfejnyomás a korábban leírt képletek szerint alakul, 
s a folyadékzár kiemeléséhez szükséges többlet-segédgázmeny- 
nyiség kimutatható.

Az időszakosan felszálló kutak nyomásemelkedési görbéin a 
p opl -hoz tartozó termelőcsőnyomás ha nagyobb, mint a folyadék
zár kiemeléséhez szükséges kútfejnyomás (7. ábra), akkor a kút 
az optimális üzemi időben termel. De ha az optim ális üzempont
hoz tartozó termelőcsőnyomás kisebb, mint a folyadékzár kieme
léséhez szükséges kútfejnyomás (8. ábra), akkor a kút vagy nem 
termel le, vagy pedig kevesebb ciklussal termel, s természetesen 
kisebb hozammal. Segédgázos termelésnél megnövekedik a 
segédgázfogyasztás és csökken a hozam, mert a folyadékzár 
kiemeléséhez szükséges nyomással meg kell növelni a béléscső
nyomást, s ezáltal a talpnyomás esetleg a rétegnyomás fölé 
emelkedik, minek következtében a kútban összegyűlt folyadék 
egy része visszanyomódik a rétegbe.

Ezen problémák kiküszöbölhetők; a hibás mennyiségi és 
minőségi adatok megszűnnek, jelentősen emelkedik a hozam 
és csökken a segédgáz-felhasználás, ha a folyóvezeték után
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8. ábra

építünk be visszacsapó szelepet. íg y  megakadályozható, hogy 
a közös gyűjtösorra termelő kutak közül a gyüjtősorral egy 
magasságban vagy alacsonyabban levő kutakba, illetve folyó 
vezetékekbe a gyűjtősorról m ás kutak által termelt folyadék 
visszafolyjon.

A z NK FV  Egri Üzemében benyújtott javaslat „visszacsapó 
perem” alkalmazását ajánlja. Ez a folyadék- és gázmennyiség
méréseknél használatos torlóperemhez hasonló tárcsa. A kö 
zepén levő furat szelepülésnek van kiképezve vagy cserélhető 
szelepüléssel van ellátva, amit szeleptányér vagy szelepgolyó 
zár le. A  visszacsapó perem a 9. ábra tolózárja és a görénybe
futó csatlakozó peremei közé iktatható be, tehát az eddig 
megépült gyűjtősorokba is könnyűszerrel beszerelhető, és bár
hol máshol alkalmazható, ahol visszacsapó szelepre van szük
ség. Arra kell ügyelni, hogy a visszacsapó perem síkja víz 
szintes legyen.

A z NKFV Egri Üzemében fo lyó kísérlet alatt a visszacsapó 
perem beváltotta a hozzáfűzött reményt.

3. Mélyszivattyús termelés

Legtöbb félreértésre adhat okot a föld felszínének egyenet
lensége mélyszivattyús termelésnél, ahol a folyadékkal bizo
nyos mennyiségű kísérőgáz is termelődik. A szokásos lyukfej- 
szerelvény a 10. ábrán látható; a csőközt a folyóvezetékkel 
csővezeték köti össze abból a célból, hogy a csőközben levő 
gázt a folyóvezetékbe vezesse, melyen a szeparátorba jut. 
A  béléscsövet és a folyóvezetéket összekötő vezetékbe vissza
csapó szelep is van építve, hogy a béléscsőből a gáz át tudjon 
áramlani a folyóvezetékbe, de a folyóvezetékből ne jusson semmi 
a csőközbe.

Fia a folyadékzár kiemeléséhez szükséges nyom ás kisebb, 
mint a kút nyomásemelkedési görbéjén megállapított p opt-hoz 
tartozó béléscsőnyomás (7. ábra), akkor nem csökken a kút 
hozama, azaz a kút optimális hozammal termel. D e ha a  folya
dékzár kiemeléséhez szükséges nyomás meghaladja a p ovl-hoz 
tartozó béléscsőnyomást, akkor a kút hozama az optimális 
hozamhoz képest jelentősen csökken.

A  rétegből a kútba áramló folyadékot a mélyszivattyú 
elszállítja, a gáz pedig a csőközben gyűlik össze mindaddig, 
m íg a gáz nyomása annyira meg nem nő, hogy a kút folyó 
vezetékéből a szeparátorba tudja emelni a vezeték tartalmát. 
FFa a folyóvezeték kiürítéséhez szükséges nyomás nagy, a 
béléscsőnyomás növekedésével arányosan csökken a rétegből 
a kútba áramlás. A  mélyszivattyú mind elszállítja a  kútból a 
folyadékot, s a szivattyúba gáz kerül. Ha pedig a szivattyúba 
gáz kerül, akkor a szivattyú mindaddig nem szállít, m íg a gáz 
a  szivattyú hengeréből ki nem kerül. A  mélyszivattyú akkor 
sem  szállít, ha a kútban már van összegyűlt folyadék.

h ' V
H a a béléscsőnyomás eléri a psx+ ps -\——  értéket, akkor

rövid idő (10—20 perc) alatt a szeparátorállomásra nyomja a 
folyóvezeték tartalmát, s ez 2l/ / - e s  vezeték esetén 1000 Kl
enként 30001. A folyadék kiszorítása után a béléscsőnyomás is 
csökken, csaknem a szeparátornyomás értékére.

Ha a szivattyú szállít, s a kút optimális hozama 1000 1/nap, 
akkor 3 nap szükséges ahhoz, hogy a béléscsőgáz által kiürített 
folyóvezetéket a mélyszivattyú tele termelje. Ha a béléscsőgáz 
a folyóvezetéket a közös szeparátorba ürítette, s a véletlen 
folytán a szeparátor kezelője éppen ezután kapcsolja a kutat a 
méröszeparátorra, úgy 3 napon át nem érkezik folyadék a 
mérőszeparátorba akkor sem, ha a mélyszivattyú valójában 
szállít folyadékot, s a kútnál egyértelműen megállapítható, 
hogy a kút termel (dinamométerezés stb.). Hibát követ el az 
a vezető, aki csak a tartálymérésnek „hisz” , vagyis —  mivel 
a tartályba nem érkezik folyadék — , szivattyúcserét rendel el.

Ezzel ellentétes, de éppolyan súlyos hibát követ el az is, 
aki nem rendel el kútjavítást az alábbi esetekben. A  kútvizs-
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gálát szerint nem termel valamely mélyszivattyús kút, melyet 
kíváncsiságból vagy program szerint mérőszeparátorra kap
csolnak. Ha például lábszelep- vagy dugattyúszelep-meghibá- 
sodás áll fenn, mind a termelöcsőben, mind a folyóvezetékben 
benne van az a folyadék, amit a szivattyú meghibásodása előtt 
felemelt. Mivel a mérőszeparátorban általában kisebb nyomás 
van, megtörténhet, hogy mikor a szeparátor kezelője a mérő
szeparátorra kapcsolja a meghibásodott szivattyújú kutat, a 
mérőszeparátorban levő kisebb gáznyomás következtében a 
béléscsőnyomás megemeli a folyóvezetékben levő folyadékoszlo
pot, s a mérőszeparátorba szorítja a folyóvezeték tartalmát. 
A  mérés alapján tehát „termelt” a kút, s így nem kerül rá 
kútjavító berendezés.

Rendkívüli ingadozást mutat a termelési grafikon az olyan 
mezőben, ahol sok mélyszivattyús kút van, mert egy napon 
megtörténhet több mélyszivattyús kútnál, hogy a béléscső
nyomás kiemeli és a szeparátorba nyomja a folyóvezeték tar
talmát, ami rendkívül megemeli a tartályban mért mennyi
séget. A  következő napokban pedig ezen kutak — ha termelnek 
is — , csupán folyóvezetéküket töltik. Most is érvényes az, 
amit az időszakosan felszálló és segédgázos termelésnél m on 
dottunk, hogy ti. a közös gyűjtősorra kapcsolt, a gyűjtősortól 
a kút felé lejtő, üres folyóvezeték feltöltődik a többi kút által 
termelt folyadékkal. A  folyóvezetékbe visszafolyt folyadék 
hiányzik a termelésből (a tartályból), tehát a többi kút által 
termelt folyadék sem jut mind a tartályokba, hanem vissza
folyik az üres folyóvezetékekbe. így  a kutak felé lejtő folyó 
vezetékű mélyszivattyús kutak esetében is újra és újra ismétlő
dik az a körülmény, amit az időszakosan felszálló, ill. segéd
gázos kutaknál említettünk: hogyan vezeti félre az illetékeseket 
mind a mennyiségi, mind a minőségi ellenőrzésnél a folyó 
vezetékbe visszafolyt folyadék. Mélyszivattyús termelésnél is 
célszerű tehát, hogy a folyóvezetékbe a gyűjtősornál is be legyen 
szerelve visszacsapó szelep, illetve visszacsapó perem. Egyéb
ként, ahol az üzem a béléscsőgázt nem akarja elveszteni, hely
telen a mélyszivattyús kutak 10. ábra szerinti felszíni bekötése 
az előbbiek alapján, mert a csőközben levő gáz nyomása csök 
kenti, sőt teljesen leállítja a rétegből a kutakba áramlást, és a 
folyóvezeték időszakonkénti kiürítése a béléscsőgázzal hozam 
mérési zavarokat, félreértéseket okoz. Mélyszivattyús termelés
nél tehát kutanként kell elbírálni, hogy okoz-e a béléscsőgáz 
szivattyúzási, ill. mérési zavarokat, s ha igen, mi vele a teendő. 
Megéri-e az a gázmennyiség, hogy pl. külön vezeték épüljön,

amelyen a gáz bejut a rendeltetési helyére, vagy egy megfelelő 
teljesítményű és végnyomású kompresszorral érdemes-e be
nyomni a folyó vezeték be, vagy pedig nem érdemes vele külö
nösebben foglalkozni és ki lehet engedni a kútnál a levegőbe.

H aakútban több tárolóréteg van, az a leghelyesebb megoldás, 
amit az NKFV Egri Üzemében alkalmaztunk; ott ugyanis a 
kutak korábbi segédgázvezetékeit használták fel a béléscsőgáz 
elvezetésére. íg y  ha a kútban kimerül a megnyitott réteg és 
valamilyen m ódon kizárják, majd megnyitnak egy másik, 
nagyobb rétegnyomású réteget, amit segédgázzal célszerű ter
meltetni, akkor az egykori segédgázvezeték újra felhasználható 
segédgázvezetéknek, majd ha ismét mélyszivattyús termelésre 
lesz a kút állítva, akkor a béléscsőgáz vezethető el az egykori 
segédgázvezetéken.

Az NKFV Egri Üzemében végzett kísérletek 20—25 % hozam- 
növekedést eredményeztek. A mélyszivattyús kutak (melyeknek 
gázát külön vezetéken vezettük be a gázrendszerbe) egyenle
tesebb termelésűek lettek, és folyóvezetékükbe nem folyt 
vissza soha a többi kút által termelt folyadék, mikor a közös 
gyűjtősorra termeltek, mert a béléscsőgáz nem ürítette ki soha 
a folyóvezetéküket.

JELÖLÉSEK

p B béléscsőnyomás kp/cm2
p T termelőcsőnyomás kp/cm2
P-uuf kútnál mért nyomás a folyóvezetékben kp/cm2
p sx szeparátornyomás kp/cm2
p s a súrlódásból adódó nyomásveszteség kp/cm2
p , a súrlódásból adódó nyomásveszteség a hegy kút

1 felőli oldalán kp/cm2
ps a súrlódásból adódó nyomásveszteség a hegy sze-

2 parátor felőli oldalán kp/cm2
p,alp a termelőcső alsó végében mért nyomás kp/cm2
pr rétegnyomás kp/cm2
p opt az optimális üzemponthoz tartozó nyomás kp/cm2
у a vezetékben levő gáz-folyadék keverék fajsúlya kp/1
h az emelendő folyadékoszlop magassága m
hl a szeparátor felé lejtő vezetékszakasz szintkülönb

sége m

E G Y E S Ü L E T I  É S  S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

„Bányavállalatok belső mechanizmusának fejlesztési problémái” 
c. szimpózium

Salgótarján, 1971. október 28—29.

A z Országos Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület, 
valamint a Nehézipari Minisztérium közös rendezésében a 
Bányászati Szakosztály Bányagazdasági Munkabizottsága és a 
Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály Ipargazdasági Szakcso
portja 1971. október 28—29-én kétnapos szimpóziumot tar
tott Salgótarjánban a „Bányavállalatok belső mechanizmusá
nak fejlesztési problémái”-ról.

A  szimpózium jelentőségét aláhúzta az a körülmény, hogy 
a N IM  profiljához tartozó valamennyi bányavállalat szak
embereinek: a szén-, bauxit-, szénhidrogén- és ércbányászok
nak egyaránt fórumot biztosított a témával kapcsolatos véle
ményük kifejtésére.

A  szimpóziumot Pothornyik József, az MSZMP KB tagja, 
a Nógrádi Szénbányák igazgatója nyitotta meg. Bevezető elő 
adást tartott dr. Trethon Ferenc c. egyetemi docens, a NIM  
főosztályvezetője. A  plenáris ülést követően a szimpózium  
egymást követő szekciókban végezte munkáját.

A z I. szekció a bányajáradék- és jövedelemszabályozást tár
gyalta; vita vezetők voltak dr. Tóth Miklós oki. bányamérnök, 
a műszaki tudományok kandidátusa, c. egyetemi docens, a 
N IM  főosztályvezető-helyettese és dr. Halmágyi Károly oki. 
közgazda, az OKGT műszaki-gazdasági tanácsadója.

А  II. szekció a korszerű információ- és adatfeldolgozással 
foglalkozott; vitavezetők voltak: dr. Faller Gusztáv oki. bánya
mérnök, oki. mérnök-közgazda, a műszaki tudományok kandi
dátusa, a NIM  osztályvezetője és dr. Heinemann Zoltán oki. 
olajmérnök, a NIM  műszaki-gazdasági tanácsadója.

А Ш. szekcióban a piackutatás, termelésprogramozás kér
déseit vitatták meg; vita vezetők voltak: dr. Kapolyi László 
oki. bányamérnök, oki. közgazda, a műszaki tudományok 
kandidátusa, főosztályvezető és dr. Zakó Vilmos oki. közgazda, 
az NKFV gazdasági igazgatóhelyettese.

A  szimpózium nagy érdeklődés mellett zajlott le hazai, 
lengyel és jugoszláv szakemberek részvételével. A  külföldi szak
emberek is ismertették a témákkal kapcsolatos saját tapaszta
lataikat és elgondolásaikat.

A  kétnapos tanácskozást dr. Trethon Ferenc foglalta össze, 
kiemelte, hogy a vállalatok belső mechanizmusának sikeres 
megoldása fejlődésünk záloga, ezért mindent meg kell tennünk 
eredményes továbbfejlesztése érdekében.

A  szimpózium teljes anyagának — Egyesületünk lapjaiban 
való —  közös, külön kiadása folyamatban van.

Budapest, 1971. december hó
Láposi Sándor 

szakcsoporttitkár
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A M A G Y A R  O L A J I P A R I  M U Z E U M  H Í R E I

A M agyar Olajipari Múzeum Közleményei és a múzeum

Nem sokkal karácsony előtt —  szép karácsonyi ajándékként 
—  jelent meg a Magyar Olajipari Múzeum Közleményei 1. 
füzete, amint erről a KŐOLAJ ÉS FÖ LDG ÁZ múlt évi utolsó 
száma is már hírt adott. A 7 A/5 ív, azaz kb. 80 oldal terjedelmű 
füzet a Magyar Olajipari Múzeum ( Tóth Ferenc igazgató) 
kiadásában, Fiiiöp István szerkesztésében a Magyar Olajipari 
Múzeum első, igen értékes, szép kiadványa; őszinte örömmel 
köszöntjük.

A Magyar Olajipari Múzeum szabadtéri részének részlete

Műszaki embereknek gyakran —  és joggal — szemére 
vetik, hogy keveset tudnak a technika történeti fejlődéséről. 
Az az alapos visszapillantó kutatómunka, mely az emberi tudás 
számos más területén gyakran fejlődésének legapróbb részle
teibe is hatolt, és a történeti hagyományokat is híven ápolja, 
a tudományos technika területén nálunk csak szerény nyomok
ban van meg, és valóban nagy hézagok tátonganak technika- 
történeti, ezen keresztül tehát általános emberi, kultúrtörténeti 
ismereteinkben. Ezt a szemrehányást legföljebb menteni lehet: 
a technika és a természettudományok az utóbbi évtizedekben 
olyan rohamosan törtek előre, hogy a visszapillantásról vajmi 
könnyű volt megfeledkezni. Pedig ami életünk „emlékkönyvé
ből” kimaradt, már alig pótolható.

A Magyar Olajipari Múzeum és első kiadványa — de ennek 
jeles cikkeiből következtetve a Magyar Olajipari Múzeum 
Közleményei várható folytatása — , Ígéretes jele annak, hogy 
kiváló és lelkes szakembereink önmagukra eszméltek, amikor 
valóban „jól időzítve” életre hívták a Magyar Olajipari Múzeu
mot, ezt a Közlemények első számában is bemutatva, arról 
tanúskodnak, hogy miként a krónikás szerepe feljegyezni a 
kor dokumentumait és megörökíteni a kor történeti, történelmi 
lényegét, a Magyar Olajipari M úzeumé az, hogy minden idők 
számára értékes dokumentuma legyen korunknak a bányászat 
legsokrétűbb ágazata, a szénhidrogén-bányászat területén.

Ezt fejti ki a Közlemények 1. füzetében -— Horváth László 
nemesen tömör előszava után —  Tóth Ferenc: Az ipari múzeum 
szerepe az ismeretterjesztésben cím ű írásában, mely mintegy a 
Közlemény vezércikke, általános érvényű, az ipari múzeumok 
speciális rendeltetésének klasszikus foglalatán keresztül a Ma
gyar Olajipari Múzeum létrehozásának és továbbfejlesztésének 
programját adja. Ezután olvashatjuk Gyulay Zoltán: A kőolaj
kutatás története című remekbe szabott tanulmányát, melynek 
bevezetésében megismétli és részletesen is kifejti a múzeum 
hármas feladatát: „Legyen a nagyközönség számára bemutató 
gyűjtemény, mely az olajbányászat fejlődését egészében, műszaki 
eszközeivel, gépeivel, berendezéseivel, valamint az olajbányá

szatnak a gazdasági és kulturális életre gyakorolt hatásával 
együtt mutatja be. Legyen az olajbányászat dolgozói, oktató 
intézetének növendékei, hallgatói, továbbá technikusai és mér
nökei számára oktató gyűjtemény, mely szemléltető és tanul
mányi anyagával gondolatot ébreszt és növeli a hivatás iránti 
érdeklődést és szeretetet. És végül legyen a múzeum olyan 
tudományos kutatóhely, mely gyűjteményeire támaszkodva a 
szakirodalom segítségével és az elérhető levéltári anyag fel-

A kiállítási épület

dolgozásával, továbbá a bel- és külföld hasonló intézményeivel 
ápolt együttműködéssel, elsősorban a hazai olajbányászat tör
ténetét, mint a technikatörténet és gazdaságtörténet egy jelentős 
ágát kutatja és kutatásairól rendszeresen beszámol.” Majd 
Fülöp István: Budafától Algyőig című élményt nyújtó írása 
a magyar olajbányászat történetének „rövid vázlata” , melynek 
végén ugyancsak leszögezi a Magyar Olajipari Múzeum további 
feladatát a fentiek szellemében.

Mindezek után következik a füzet csaknem 50 oldalas fő 
része, a múzeum már eddig is hatalmas kiállítási anyagának 
ismertetése: Buda Ernő (I. Szabadtéri rész), Király László 
(11. Nyitott oldalú fedett szín) és Bacsinszky Tibor (III. Kiál
lítási épület) igen sikerült feldolgozásában. A szabadtéri részben 
és a fedett színben eredetiben kiállított objektumokhoz (beren
dezések, gépek, eszközökhöz) fűzött, igen gondosan és nagy 
szakértelemmel megválogatott műszaki, történeti adatok és 
magyarázatok, valamint a kiállítási épületben elhelyezett kor
szerű képek, makettek, táblák, grafikonok, mindvégig elenged
hetetlen értékes kiegészítését képezik a kiállított anyagnak, jól 
tudván, hogy csak így aknázhatók ki teljesen egy gyűjtemény
ben rejlő értékek.

így  bontakozik ki szemünk előtt az első Közlemény nyomán 
a Magyar Olajipari Múzeum képe a maga teljességében — és 
egyben a kettőnek, a múzeumnak és a Közleményeknek szoros 
egysége. Joggal remélhetjük hát, hogy az Olajipari Múzeum 
Közleményei ezen első számával elindított sora is —  a kiadójuk 
tervezte célkitűzéssel és tartalommal — hathatósan járul majdan 
hozzá a természettudományok és technika nagy kulturális 
jelentőségének széles körben való terjesztéséhez és elmélyítésé
hez. Ezért kell üdvözölnünk a Magyar Olajipari Múzeum Köz
leményei 1. füzetének megjelenését és biztosak lehetünk abban, 
hogy aki olvassa, szívbéli örömét leli benne. A Magyar Olaj
ipari Múzeumnak pedig azt kívánjuk, hogy tekintetét a fejlő
dés felé irányítva, sikeresen valósítsa meg célkitűzését, legyen 
bölcsője a magyar olajipar technikatörténeti kutatásának, a 
múlt történelmének a jövő számára.

Dr. Fáik Richárd
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И З  С О Д Е Р Ж А Н И Я  A U S  D E M  I N H A L T  F R O M  T H E  C O N T E N T S

Д-р И. Лёринц, инж.-химик, к. х. н. —  Д. Рац, икж.-нефтя- 
мик: Использование парциального окисления и термо- 
каталитических химических реакций в области разра
ботки нефтяных месторождений. Часть 2...............Стр. 65
В предыдущей статье излагались отдельные области 
исследовательских работ, начатых в интересах увели
чения нефтеотдачи в связи с нефтями низкой плот 
ности и вязкости южно-залайского типа, далее методы  
исследований, проведенных в этих областях и условия 
экспериментов.
В настоящей второй части статьи дается информация 
о теперешнем состоянии исследовательских работ, 
полученных до сих пор результатах экспериментов 
и опытах, далее о выводах, касающихся поставленной 
цели, создания и поддержания термокатализирован
ного, парциального окисления.

Л . Тилеш, горный инж. —  И. Берци, геолог — Г. Хор
ват, инж.-геолог: Нефтегазоносность и неоднород
ность залежи Серег-1 месторождения Алдьё—Сегед
..........................................................................................  Стр. 72
Залежь нефти с большой газовой шапкой, названная 
Сёрег-I, представляет собой одну из самых значитель
ных залежей нефти и газа, приуроченной к верхнепан- 
нонской толще месторождения Алдьё—Сегед. П од 
робное изучение ее геологического строения и кол
лекторских свойств особенно обосновывается тем  
интересным фактом, что коллекторская толща имеет 
необычную нефтегазоносность, нефтяная зона рас
положена под большой газовой шапкой асимметрич
но, а на восточном крыле структуры газовая шапка 
непосредственно контактируется с водяной зоной.
В связи с большой мощностью и малым углом паде
ния залежи Сёрег-I, коллекторские породы содержат 
на значительном участке две или три фазы одну под  
другой, этими условиями особенно подчеркивается 
необходимость точного определения контактов фаз 
и главным образом расчленения геологического раз
реза залежи, и наконец, надежной корреляции прони
цаемых участков.
Расчленив залежь характерно неоднородного строе
ния на пять —  местами связанных друг с другом  
«пластов», авторами были изучены коллекторские 
условия пластов при уделении особого внимания 
математическо-статистическому анализу различных 
показателей неоднородности коллекторских пород. 
Различными методами —  лабораторными измере
ниями, интерпретацией промысловых геофизических 
данных, оценкой —  определялись физические пара
метры пород, а после этого сопоставлялись резуль
таты статистической оценки, проведенной исходя из 
различных точек зрения, и определялись их средние 
величины и разброс. Кроме этого, кратко излагаются 
гидрогеологические обстоятельства и ожидаемые 
условия притока воды.

Д-р Кс. Лиебл, инж.-химик —  д-р Э. Вамош, химик,
к. х. н.: Круг предмета трибологии ......................  Стр. 85
Трибология, это новая область науки, которая раз 
вивалась как отрасль химии и физики поверхностей.
В ее круг предметов входят все явления, которые 
происходят на трущихся пограничных поверхностях 
твердых веществ, жидкостей и газов или вблизи их.
На трущихся поверхностях ряд процессов происходят 
иначе или быстрее, чем на неподвижных поверхностях. 
Между прочим, например, скорость реакции веществ 
вблизи поверхности может возрастать и на порядок 
величины, и направление реакции также может 
изменяться. Вследствие трения морфологиия, кристал
лическая структура и физические свойства поверхнос
тей изменяются.
Указанные явления имеют очень большое значение 
в технике смазки и при срабатывании смазочных м а 
териалов. Теория техники смазки является одной из 
отраслей трибологии, а одной из самых значительных 
смежных основных наук практики техники смазки 
является трибология.

Dr.-Ing. Imre Lőrinc, Kandidat der chemischen Wissenschaf
ten. —  Dipl.-lng. Dániel Rácz: Über die Ausnützung der 
partialen Oxydation und thermokatalytischer chemischer 
Reaktionen beim Abbau von Erdölfeldern — Teil 2 ........ S. 65

Im Teil 1. wurden einige Gebiete der angesetzten For
schungsarbeit zwecks Erhöhung der Erdölausbeute für die 
Öle des Typs Süd-Zala mit niedriger Dichte und Viskosi
tät, bzw. die Methoden und die Versuchsbedingungen 
dieser Forschungen behandelt.
Im Teil 2. wird über den gegenwärtigen Stand der For
schungsarbeit, die bisher erreichten Versuchsergebnisse 
und Erfahrungen und über Feststellungen bezüglich des 
gesteckten Ziels, d.h. eine thermokatalysierte partielle 
Oxydation zustande zu bringen und aufrecht zu erhalten, 
berichtet.

Dipl.-lng. Leo Tilesch—Dipl.-G eolog István Bérezi—Dipl.- 
-Ing. Gabriella Horváth: Speicherungsverhältnisse und Hete
rogenität der Lagerstätte Szőreg 1 in Szeged—Algyő S. 72

D ie Szőreg 1 Erdöllagerstätte mit grosser Gaskappe ist 
eine der bedeutendsten Kohlenwasserstoff-Lagerstätten 
der oberpannonischen Schichtenfolge in Szeged—Algyő.
D ie ausführliche lagerstättengeologische Analyse ist durch 
die interessante Tatsache begründet, dass die Kohlen
wasserstoff-Sättigung des Speichers ausserordentlich ist: 
der Ölkörper lagert sich unter der grossen Gaskappe 
asymmetrisch, und die Gaskappe kommt auf dem öst
lichen Flügel der Struktur sogar unmittelbar mit dem 
Wasserkörper in Berührung. Infolge der grossen Mächtig
keit und des kleinen Schichteneinfalls der Lagerstätte 
Szőreg 1, enthält das Speichergestein auf einem bedeu
tenden Gebiet zwei oder drei Phasen untereinander, 
was die genaue Kenntnis der Phasengrenzen, hauptsäch
lich die Gliederung der Lagerstätte und die zuverlässige 
Identifikation der durchlässigen Sektionen besonders 
beansprucht.
D ie charakteristisch heterogene Lagerstätte in fünf, stel
lenweise miteinander zusammenhängende „Schichten” 
gliedernd, haben die Verfasser die Speicherungsverhält
nisse der Schichten untersucht, mit besonderer Rücksicht 
auf die mathematisch-statistische Analyse der die Hete
rogenität des Speichergesteins beschreibenden verschie
denen Kennziffern. D ie Ergebnisse der aufgrund ver
schiedener Gesichtspunkte durchgeführten statistischen 
Bewertung der petrophysikalischen Parameter, die nach 
verschiedenen Methoden, u. zw. durch Labormessungen, 
sondengeophysikalische Auslegung und Schätzung 
bestimmt worden waren, wurden verglichen. D ie Durch
schnittswerte und die Streuung dieser Ergebnisse wurden 
bestimmt.
Überdies werden die hydrogeologische Verhältnisse und 
die erwartende Wassereinströmung kurz behandelt.

Dr.-Ing. Xeno Liebt—Dr. Endre Vámos, Dipl. Chem., Kan
didat der chemischen Wissenschaften: Der Themenkreis 
der Tribologie .....................................................................  S. 85

D ie Tribologie ist ein neuer Wissenszweig, der sich als 
ein Zweig der Oberflächenchemie und der Oberflächen
physik entwickelt hat. Zu ihrem Themenkreis gehören 
alle Erscheinungen, die au f den sich reibenden Grenz
flächen der Feststoffe, Flüssigkeiten und Gase oder in 
deren Nähe vor sich gehen. A uf den Reibflächen spielen 
sich zahlreiche Vorgänge anders oder schneller ab, 
als auf ruhenden Flächen. Unter anderen z. B. kann die 
Reaktionsgeschwindigkeit der in der Nähe der Ober
fläche befindlichen Stoffe um eine Grössenordnung zu
nehmen und auch die Richtung der Reaktion kann sich 
ändern. Infolge der Reibung verändern sich die Mor
phologie, die Kristallstruktur und die physikalischen 
Eigenschaften der Oberflächen.
Diese Erscheinungen sind in der Schmiertechnik und 
im Laufe der Alterung der Schmierstoffe von grosser 
Bedeutung. Die theoretische Schmiertechnik ist ein Zweig 
der Tribologie und die Tribologie ist eine der wichtigsten 
Grundwissenschaften der praktischen Schmiertechnik.
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Dr. Imre Lőrinc, Chemical Eng., Candidate of Chemical 
Sciences —  Daniel Rácz, Petroleum E n g .: Utilization of 
partial oxidation and thermocatalytic chemical reactions 
in the exploitation of oil fields — Part 2 ...........................p. 65

In Part 1, some of the fields o f research work started to 
increase oil recovery for the South-Zala type low-density, 
low-viscosity oils, research m ethods and experimental 
conditions were discussed.
Part 2  gives a survey of the present state of research 
work, o f  results achieved and experience gained so far and 
o f findings regarding the set aim o f  creating and main
taining a thermocatalyzed partial oxidation.

Leo Tilesch, Mining Eng.—István Bérezi, Geologist—Gab
riella Horváth, geologist Eng.: Accumulation conditions 
and heterogeneity in Szőreg 1 reservoir, Szeged—Algyő 
Oil Field, Hungary................................................................ p. 72

The Szőreg 1 big gas cap oil reservoir is one of the most 
important hydrocarbon reservoirs o f the Szeged—Algyő 
Upper-Pannonian series. Its detailed reservoir geologic 
analysis is justified by the interesting fact that the hydro
carbon saturation of the series is extraordinary: the 
oil body is situated assymmetrically below the big gas 
cap, moreover, on the eastern wing, the gas cap is in direct 
contact with the water body. Because o f the considerable 
thickness and small dip of the series corresponding to the 
Szőreg 1 reservoir, the reservoir rock contains two or 
three phases one under the other over a large region. This 
renders an accurate knowledge o f  the situation of the 
phase boundaries specially necessary and chiefly the 
division o f the reservoir as well as the reliable correla
tion o f  the permeable sections.
Dividing the characteristically heterogeneous reservoir

into five „layers” being connected with each other in 
some places, storage conditions of the layers have been 
examined with special regard to mathematical-statistical 
analysis o f various indices characteristic o f reservoir rock 
heterogeneity. Results of statistical evaluation from  
different view-points o f petrophysical parameters deter
mined by various methods, such as laboratory measure
ments, well-log interpretation and estimation have been 
compared. Average values and standard deviations of 
these results have been determined.
Hydrogeological conditions and water intrusion circum
stances to be expected were briefly dealt with in addition 
to these.

Dr. Xeno Liebl, Chemical Eng.—Dr. Endre Vámos, Chemist, 
Candidate o f Chemical Sciences: Topic of the Tribology 
................................................................................................  p. 85

Developed as a branch of surface chemistry and surface 
physics, tribology is a new division o f science dealing 
with phenomena occurring on frictional solid, liquid and 
gas boundary surfaces or in their vicinity. Many processes 
take place in a different way or more quickly on frictional 
surfaces than on surfaces at rest. E. g. among others, 
the reaction rate o f materials near the surface may 
increase by one order o f magnitude and also the direction 
of reaction may change. As a result o f friction, surface 
morphology, crystal structure and physical properties may 
change.
These phenomena are of great importance in lubrication 
technology and in course of lubricant deterioration. 
Theoretical lubrication technology is one o f the branches 
o f tribology and tribology is one o f the most important 
basic sciences connected with practical lubrication 
technology.

(folytatás a 89. oldalról)

Stanko, N. (Benzina, Praha): Vizsgálati eredmények a prof. 
Niemann-Ше feszültségvizsgáló próbapadon, és a készülék 
felhasználásának lehetősége korróziógátló tulajdonságok vizs
gálatára

Laboratóriumi módszerek

Cenkváry I.-né—Kis J. (KKV, Szőny): Korszerű hajtómű- és 
hidraulikaolajok minősítő módszerei
Hubmann, H. (ÖMV AG., Wien): Adalékolt hidraulikaolajok 
tulajdonságai
Madarász A. (AGENTURA KFT, Budapest): Levegő a hid 
raulikaolajban
Neumann E.—Horváth E.-né (BM E, Kém. Techn. Tsz., Buda
pest): Hidraulikákban használatos emulziós folyadékok sta
bilitása
Saly Gy.-né—Szirmay W.—Csikós R. (MÁFKI, Veszprém,
Budapest): Korróziós vizsgálatok hajtóműolajokra
Szirmay IV.—Saly Gy.-né—Pallay I. (MÁFKI, Budapest):
Hajtóműolajok speciális vizsgálati módszerei
IVolkóber Z. (Műanyagipari Kút. Int., Budapest): Berendezés
kenőolaj-féleségek oxidációs stabilitásának meghatározására

Alkalmazástechnikai előadások

Aengeneyndt, D. (Wenzel und Weydmann GmbH, Eschweiler, 
NSZK): Tapasztalatok víztartalmú tűzálló hidraulikus köze
gekkel
Backhaus, К. E. (Möllenberg und Sonntag, Schmierungstech
nik, Schwelm, NSZK): Szintetikus kenőanyagok alkalmazása 
hidrodinamikai hajtóművekben
Kundráth P.—Ferke M. (NAK I, Budapest): Kenési tapaszta
latok hazai ipari hajtóművekkel
Safr, E. (Benzina, Praha): Tapasztalatok hajtómű-kenőanya
gokkal
Pytko, S .— Bednárek, K. (Krakow): Olaj-mikrorészecskék kon 
denzációjának lehetősége olajköd-kenőrendszerek tápfúvókái- 
ban.

V. E.

E G Y E S Ü L E T I  H Í R E K

Év végi jutalmazások

Egyesületi életünknek egyre fokozódó és mind differen
ciáltabb vitelét, a lapjaink szerkesztésével járó, pontosan idő
höz kötött, sokrétű tevékenységet jószerint önként vállalt tár
sadalmi túlmunkában — vagy szerény honorárium ellenében 

— végzik az egyesület, a szakosztályok tisztségviselői, a lapok 

szerkesztői és szerkesztőségének tagjai.
Az egyesület vezetőségének — az MTESZ által is támoga

tott —  szép és kedves gesztusa, hogy évenként, karácsony 

előtt jutalmakban és ajándékokban részesíti azokat a tagtár
sainkat, akik munkásságukkal hatékonyan szolgálták a kö
zösség érdekeit.

Lomniczy Dezső, egyesületünk főtitkára, 1971. december 

16-án a szakosztályok titkárai, valamint lapjaink szerkesztő
ségének szorgalmas tagjai között osztott ki — pár köszönő és 

buzdító szó kíséretében — jutalmakat (lapunk részéről Munkácsi 
Zoltánnak, Tilesch Leónak és Kisházi Annának), míg 1971. 
december 22-én dr. Gyulay Zoltán elnök az egyesület más 

vezetőinek, a szakosztályelnököknek és a lapok főszerkesztői
nek nyújtott át praktikus ajándékokat.

E helyütt értesítjük tagtársainkat, hogy Csák Tibor, az 

egyesület titkárságának éveken át volt vezetője 1972. január 1-én 

a Szilikátipari Központi Kutató és Tervező Intézet kötelékébe 

lépve, megvált állásától. Helyét egyesületünkben Molnár László 

oki. bányamérnök foglalta el.

B. B.
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1972. április 22-én 9 ó rak o r

A  M A G Y A R  T U D O M Á N Y O S  A K A D É M I A  

D Í S Z T E R M É B E N  T A R T J A

62. Tisztújító 
Küldöttközgyü lés ét

NAPIREND
1. Elnöki megnyitó:

Dr. GYULAY ZOLTÁN oki. bányamérnök, egyetemi 
tanár, az OM BKE elnöke

2. Főtitkári jelentés:
LOMNICZY DEZSŐ oki. kohómérnök, az OMBKE 
főtitkára

3. Számvizsgáló Bizottság jelentése:
Dr. TRETEION FERENC oki. közgazda, a Szám- 
vizsgáló Bizottság elnöke

4. Egyesületi emlékérmek átadása
5. Vita, indítványok
6. Határozati javaslatok
7. Vezetöségválasztás
8. Zárszó
A z indítványokat a közgyűlés előtt 3 nappal kell a Titkár
ságnál bejelenteni.

Ezt megelőzően 21-én 11 órakor

A  T IT  S T Ú D I Ó  I I .  E M E L E T I  

E L Ő A D Ó T E R M É B E N  

(Budapest, XI. Bocskay út 37.)

az OM BKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya tartja

Tisztújító Szakosztályi Gyűlését

N A PIR E N D
1. Elnöki megnyitó:

Dr. SZILAS A. PÁL oki. bányamérnök, egyetemi 
tanár, a Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály elnöke

2. Titkári beszámoló:
Dr. HEINEM ANN ZO LTÁN  oki. olajmérnök, 
a Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály titkára

3. Szakmai előadás:
„Automatizálás és számítógép szerepe a kőolaj- és 
földgáztermelésben”
Dr. Szitás A. Pál

4. Vita, indítványok, javaslatok
5. Kitüntetések átadása
6. Az új szakosztály-vezetőség megválasztása
7. Szünet
8. A szavazás eredményének ismertetése
9. Zárszó

Az OMBKE Titkársága

ORSZÁGOS KŐOLAJ- ÉS GÁZIPARI TRÖSZT 

GÁZTECHNIKÁI KUTATÓ ÉS VIZSGÁLÓ ÁLLOMÁS 
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■— gázkészülékeket és ipari gáztüzelésű berendezéseket gyártó  vállalatok,

— gázszolgáltató vállalatok,

— gázfelhasználók
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—  gázfelhasználással kapcsolatos tanulm ányok készítését.

A GKVÁ a gázkészülékek minőségének megbízható őre!
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Színkép-analitikai elemző módszerek 
alkalmazása az olajiparban*

Napjainkban a szénhidrogénekben található fémek minőségi 
és mennyiségi meghatározása iránti igény nagymértékben meg
növekedett. A vizsgálandó anyag fizikai kémiai jellege és az 
analitikai feladat célja az elemző módszerekkel szemben olyan 
követelményeket támaszt, amelyeket csak a modern műszeres 
mérések elsősorban az emissziósszínkép-elemzés, a röntgen- 
fluoreszcens és az atomabszorpciós spektrometria teljesíti. Ezen 
módszerek olajiparban történő alkalmazásának perspektívái már 
kialakultak (repülőtereken, finomítókban stb .), és a felmerülő 
új feladatok képezik az alapját a további metodikai és módszer
tani fejlődésnek. Sajnálattal kell megállapítanunk, hogy az olaj
ipar területén hazánkban ma még egyetlen korszerű, nagy telje
sítményű spektrométer sem üzemel. Szeretnénk azonban remélni, 
hogy a közeljövőben a műszeres analitika említett egyszerű mód
szerei — más fejlett országokhoz hasonlóan —  Magyarországon is 
szolgálni fogják az olajipar céljait is.

Bevezetés

Napjainkban a különböző színkép-analitikai elemző 
módszerek az o lajiparban , ill. rokon területeken tö r 
ténő alkalm azásának jelentőségét nem lehet eléggé 
hangsúlyozni. A  kőolajban és a kőolajterm ékekben 
található  fémvegyületek egyrészt igen jelentős ha tást 
gyakorolnak a feldolgozási folyam atra és a végtermék 
minőségére, m ásrészt hasznos felvilágosítást nyújtanak 
a természetes szénhidrogének geológiáját és geokém iá 
já t  illetően. Az elm últ két évtizedben a kőolajban és 
a kőolajterm ékekben található fémek minőségi és meny- 
nyiségi m eghatározása iránt az igénynövekedés ro b b a 
násszerű volt, am i tükröződik abban is, hogy 1963-ig 
az emissziósszínkép-elemzés területén több mint hatvan 
publikáció lá to tt napvilágot [1]. Az olajelemzések 
iránti igény ma sem csökken, sőt egyre érzékenyebb, 
pontosabb és egyszerűbb analitikai módszerek k idol 
gozása válik szükségessé.

* A tanulmány a Békéscsabán 1971. június 23—26-án tar
tott XIV. Magyar Emissziós Színképelemző Vándorgyűlésen 
elhangzott előadás kibővített anyaga. (A szerkesztő.)

A kőolajban található fémvegyületek típusa 
és minőségi, ill. mennyiségi meghatározásuk 

jelentősége

A kőolajban és a kőolajtermékekben található 
fémek eredetük szerint két típust képviselnek: vannak 
olyan elemek, am elyek telepkörülmények (genezis, 
migráció stb.) k ö zö tt kerülnek a kőolajba, míg más 
fémek a feldolgozás, felhasználás során szennyezik az 
egyes termékeket. Egyes esetekben a ké t típust nem 
lehet m egkülönböztetni, illetve adott fém re az eredetet 
nehéz megállapítani.

A fémeket a megjelenési forma alapján három  cso
portba sorolhatjuk:

1. sók form ájában jelenlevő fémek (nafténsavak, 
karbonsavak stb. sói);

2. szerves fém kom plexek alakjában jelenlevő fémek 
(porfirinkomplexek) és

3. szilárd vegyületek, tiszta fémek vagy ötvözetek 
(kőzettörmelékek, fémszemcsék), amelyek a kőolajban 
és kőolajterm ékekben szuszpendálódnak.

A kőolajban és a kőolajtermékekben a fémek jelen 
létének megítélése elem enként, de még egy elem vonat
kozásában is nagyon különböző lehet. Néhány fém 
jelenléte hasznos, m ert:

1. felvilágosítást nyújtanak a kőolaj földrajzi és 
geológiai eredetéről, a migráció ú tvonaláról;

2. tisztázzák a kőolajképződés, a szerves anyag le
bomlásának m echanizm usát;

3. gazdaságos fo rrásu l szolgálhatnak egyes fémek, 
pl. vanádium, u rán  stb. előállításához;

4. egyes fémek inhibitálják a kőolajterm ékek auto- 
oxidációját, javítják a  végtermék minőségét, végül

5. felvilágosítást nyújtanak az illető term ék kor 
rózióképességéről, elhasználtsági fokáról, kenőképes
ségéről stb.

Egyes fémek jelenléte viszont kifejezetten káros, 
m ert:

1. elősegítik olyan vegyületek képződését, amelyek 
erős korróziót o k o z n a k ;
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2. lerakódnak a katalizátorok felületén, s ennek kö 
vetkeztében dezaktiválják a  felületet, csökkentik a ho 
zam ot, megváltoztatják a term ékösszetételt, továbbá

3. ro n tják  a végtermék m inőségét, stabilitását, 
külső megjelenési formáját, felhasználhatóságát stb.

Ez ideig a kőolajokban m integy 70 elemet sikerült 
kim utatni. A  fémek minőségét és mennyiségét tekintve 
azonban igen nagy eltérések m utatkoznak  az egyes 
kőolajok között. Ahogyan a szénhidrogének minősé
gét és mennyiségét tekintve sincs két azonos kőolaj, 
úgy ez a  megállapítás a fém tarta lom ra  is vonatkozik. 
Néhány elem koncentrációjának meghatározása m ár 
felhasználható a kőolajok azonosítására. Az 1. ábrán

U ZrlnV Sr Со РЫИ HiNo La ü  Си Cr Со Ce is В Ás К На Иц Ca Mo Ti Fell Ág

1. ábra
Elemek százalékos eloszlása a 24 kőolaj hamujában [2]

a leggyakrabban előforduló elem ek kőolajhamura vo 
n a tk o z ta to tt koncentrációeloszlását láthatjuk 24 kü 
lönböző geológiai eredetű, fizikai és kémiai karakter 
ben nagy eltéréseket mutató kőo laj esetében [2]. A kő 
olajok ham utartalm a 0,01—0,1%  között van, s ennek 
megfelelően a kőolajra v o n a tk o z ta to tt fémkoncentrá 
ció 10-7— 10_2% között változik . Az ábrán fekete 
sávok tüntetik  fel a k im utathatósági határt, míg az 
ado tt szám ok az illető koncentrációtartom ányba eső 
kőolajok számát jelölik.

Az em lített koncentrációtartom ány elvileg alap 
vetően meghatározza és k o rlá tozza  az elemző m ód 
szerek közötti választási lehetőséget. Ennek ellenére 
a klasszikus módszerektől kezdve a legmodernebb m ű 
szeres elemzésekig szinte valam ennyi analitikai m ód 
szert alkalmazzák az olajelemzések során. Ennek az az 
oka, hogy a klasszikus értelem ben vett nyomelemzés 
viszonylag ritkán történik közvetlenül az olajból, 
rendszerint egy dúsítási fo lyam at eredményeként ka 
po tt koncentrátum  vizsgálata a konkrét feladat. Ezek 
a dúsítási műveletek elválaszthatatlanok az elemzési 
m ódszerektől, s irodalmuk terjedelm e is legalább olyan 
nagy, m in t a fém koncentrációjának meghatározásáé.

A szénhidrogének fémtartalmának meghatározása 
emissziósszínkép-analitikai módszerekkel

A nnak  ellenére, hogy a gravim etriás és titrimetriás 
(komplexometriás) módszerek alkalm azása mind a mai 
napig fennm aradt [3], a szénhidrogének nyomelem 
zése a negyvenes évek közepétő l döntően emissziós- 
színkép-elemző módszerek segítségével történik. Ennek 
nyilvánvaló oka az utóbbiak egyszerűsége, gyorsasága, 
nagyobb érzékenysége és jo b b  reprodukálhatósága.

Az irodalom ban közö lt eljárásokat két fő csoportba 
sorolhatjuk:

1. a szilárd m in tás elemzések, amelyeknél a  kőolaj 
speciális előkészítő műveleten megy keresztül, és az 
elemzés szilárd koncentrátum ból rendszerint kráteres 
módszerrel tö rtén ik , továbbá

2. az oldatos m ódszerek, amelyeknél a fém  megha
tározása közvetlenül az olajból vagy valam ilyen oldó 
szerrel hígított elegyből, tehát különösebb előkészítés 
nélkül történik.

A  szilárd m intás eljárások sokkal elterjedtebbek, 
m int az oldatosak. Ez azzal m agyarázható, hogy pl. 
hamvasztással a nyomelemek csaknem  ezerszeres 
dúsítása érhető el. H iba  volna azonban e nagy előny 
abszolutizálása, m ert bizonyos körülm ények között 
reális eredményeket csak oldatos m ódszerekkel ka 
punk. A két m etodikai elemzőtípus nem  kizáró , hanem 
kiegészítő jellegű.

A fémtartalom meghatározása szilárd mintás 
módszerekkel

Az ebbe a csoportba  tartozó eljárások k ö z ö tt lényegi 
eltérés csak az előkészítő  műveletekben van. A z elő
készítő műveletek célja a kőolaj olyan átalakítása, 
amelynek eredm ényeként a kőolajat képviselő anyag 
viszonylag egyszerűen juttatható az ív- vagy szikra 
közbe. Ezek a m űveletek rendszerint dúsítással pá 
rosulnak (pl. ham vasztás, kokszosítás, ex trakció , ion
csere stb.), de lehetnek  egyszerű fizikai m ódszerek is 
(m int pl. a préselés, impregnálás).

A Szovjetunióban a kőolajok nyom elemzése kizáró 
lag hamvasztás u tán  történik. A szabványos módszerek 
szerint a kőolaj ham utartalm ától függően 1000— 3000g 
kőolajat a kőzetszem csék eltávolítása céljából először 
alkalmas hőm érsékleten többször átszűrnek, m ajd a hő 
mérséklet emelésével az illékony kom ponenseit eltá
volítják, és kb. 500 C°-on a m aradékot elkokszosítják. 
Ennek eredm ényeként már olyan anyaghoz ju tnak, 
amely közvetlenül elemezhető, azonban a  dúsítás mér
téke hatásosan fokozható, ha a kokszo t 800—900 
C°-on elham vasztjuk. A szerves fém vegyületek fém
oxidokká tö rténő  átalakításával kapo tt anyag  rend 
szerint csak hígítás (grafit, szilícium-dioxid, kalcium- 
-karbonát) után döngölhető az elektród kráterébe, mert 
a kőolaj eredetétől függően 50—70% nikkel-oxidot, 
vanádium -pentoxidot, vas-oxidot stb. is tartalm az.

A hamvasztás művelete 5—8 napot vesz igénybe, 
nem beszélve a rró l, hogy nagy gyakorla to t és spe
ciális felszerelést igényel, tehát az érzékenység ilyen 
módon történő növelése csak rendkívül hosszú és 
fáradságos m unkával érhető el. Van azonban  egy másik 
tényező is, amely bizonyos körülm ények k ö zö tt kér
désessé teszi a ham vasztásos módszer a lkalm azható 
ságát. Néhány ham uképző elem eloszlása a  desztillá 
ciós frakciókban egyenletes [4], és pl. a  fém-porfirin- 
komplexek jelenléte [5] — részleges illékonyságuk 
következtében —  m ár atmoszferikus p á rla tokban  ki
m utatható. E zekből a tapasztalatokból az  a követ
keztetés vonható le, hogy hamvasztással helyes ered 
ményeket csak a k k o r  nyernénk, ha a kőo lajban  talál
ható fémvegyületek a melegítés és izzítás so rán  veszte-
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ség nélkül alakulnának fém oxidokká. Ez a feltétel 
a gyakorlatban sohasem  teljesül, azaz a fémvegyületek 
illékonysága és a m echanikai veszteség következtében 
a fém koncentrációban egy nem ellenőrizhető csökke 
nés áll elő.

A veszteség néhány szerző szerint elkerülhető, ha 
a ham vasztás előtt az illékony fémvegyületeket kén 
savval [6], benzolszulfonsavval [7] vagy kénnel [8] 
szulfatáljuk. Halogének jelenlétében azonban az elő 
zetes szulfatálás sem teszi lehetővé, hogy bőr-, szelén-, 
higany-, arzén-, germ ánium -, ólom- stb. veszteség ne 
lépjen fel.

Biológiai eredetű szerves anyagok n itrogéntartal 
m ának  m eghatározásához hasonlóan az olajok, külö 
nösen az aszfaltok, elemzéséhez is használatosak a k ü 
lönböző savakkal (kénsav, perklórsav, salétrom sav) 
tö rténő  roncsolásos előkészítő műveletek [9]. Ezeknél 
a műveleteknél kom oly hátrányt jelent, hogy a ro n 
csolást nagy savfelesleggel kell végezni, és a reagensek 
tisztasága a  nyomelemzés tám asztotta kívánalm akat 
nem teljesíti.

H a a kőolaj ham utartalm a nagyon kicsi, a ham u 
képző elemek koncentrálására extrakciós műveletek 
előnyösebben alkalm azhatók. Az extrahálásra kén 
savat, sósavat, pentánt, ecelsavat, hidrogén-brom iddal 
telített ecetsavat és hangyasavat használnak [10, 11, 
12]. A dúsításnak ez a m ódja rendszerint azért nem 
megfelelő, m ert az oldószerek szelektívek, és a k iho 
zatal ennek megfelelően csak néhány fémre tekinthe 
tő  teljesnek.

Az utóbbi időben a fémek dúsítására és szénhidro 
génektől tö rténő  elválasztására mind nagyobb sikerrel 
használják az ioncserét [13], a term odiffúziót [14], 
a  y- és UV-fénnyel történő besugárzást [15, 16], a  per- 
oxidos szinterezést [17], azonban ezeket a kísérleteket 
még korántsem  lehet befejezettnek tekinteni.

A  hamvasztásos, extrakciós és egyéb előkészítő 
m űveletek összehasonlítása [18] arra  az eredm ényre 
vezetett, hogy egyrészt a fémek dúsítására általános 
m ódszert nem lehet találni, másrészt a szerves fém 
vegyületek illékonysága, szelektív oldhatósága és 
a m echanikai veszteségek következtében az elemzések 
hibája megengedhetetlenül nagy lehet (szélső esetben 
200% [16]), tehát az analitikai módszer nagy érzékeny 
sége ellenére alapvető követelményeinknek sok esetben 
nem  felel meg.

A szilárd m intás elemzések közé sorolhatjuk a k ü 
lönböző m ártásos, itatásos vagy im pregnálásos m ód 
szereket. Ezek közös tulajdonsága, hogy az előkészítő 
m űveletekkel dúsítást nem érünk el, ennek következté 
ben a m ódszerek érzékenysége lényegesen kisebb, 
m int a m ár em lített eljárásoké.

A  m ártásos m ódszernek az az alapja, hogy a vizs
gálandó olajjal az elektród felületét im pregnálják [18], 
és a  felvételt ezzel a preparált elektróddal végzik. 
Az im pregnálás úgy történik, hogy a porózus szén 
e lek tródot kb. 1500C °-ra hevítve belem ártják az elő 
m elegített olajba, m ajd a felszívott anyagot izzító ke 
mencében rászárítják a felületre. Ezzel a m ódszerrel 
kenőolajok, fűtőolajok, pakura stb. bárium-, kalcium-, 
cink-, foszfor-, vastartalm át határozták meg 10~3— 
10- 1 % koncentrációtartom ányban [19, 20, 21]. A

mártásos m ódszerrel eddig szerzett tapasztalatokat a 
következőkben foglalhatjuk össze:

1. az im pregnálás nagy gyakorlatot igényel, ugyanis 
a reprodukálhatóság függ a m ártási hőmérséklettől 
(elektród és olaj) és az időtől. M agas hőmérsékleten 
az olaj term ikus bomlást szenved, és m egváltozik az 
elektród felületének pórusszerkezete is, ez pedig hatást 
gyakorol a kiértékelő egyenesek m eredekségére;

2. a felszívott anyag mennyisége az  időn kívül 
függ az olaj viszkozitásától; a vizsgálandó és az össze
hasonlító o lajm inták  viszkozitása k ö z ö tt nem lehet 
nagy különbség;

3. a m eghatározás relatív hibája könnyűfém ek ese
tén elérheti a 25%-ot, továbbá az e ljárás nagyon érzé
keny a harm adik  elem és a mátrix h a tására , végül

4. nem alkalm azható  olyan olajok elem zésére, ame
lyek szuszpendált szilárd anyagot vagy illékony fém
vegyületeket tartalm aznak.

Az elektród olajtartalmának növelése céljából ké
sőbb nagyobb porozitású anyagban (p ap írban , grafit
porban stb.) ita tták  fel az olajat [22,23], és szárítás után 
így döngölték az  elektród kráterébe. A  hazai kőolajok 
nyomelemzése lényegében a m ártásos és az  ún. pré- 
seléses m ódszerrel történt [24, 25, 26]. A z utóbbi elem
zési módszer az alapul szolgáló m ártásos módszertől 
[18] annyiban tér el, hogy az elektródok olyan grafit
porból készültek préseléssel, amelyekbe az olajat elő
zetesen felita tták , ill. a felületre ráégették.

Az előkészítő műveletek után az elemzési módszerek 
ben igen nagy hasonlóságok m utatkoznak . A  dúsítás 
eredményeként k apo tt szervetlen anyagbó l vagy hígí
to tt elegyből 10— 50 mg-ot a célszerűen kialakított 
elektród kráterébe döngölnek, majd a k ráteres, illetve 
az impregnálással vagy préseléssel p rep a rá lt elektródo 
kat katódnak kapcsolva, 5— 15 A áram erősség mellett 
egyenáramú ívgerjesztővel készülnek a  felvételek. Szi
lárd mintás olajelemzéseknél ritkán alkalm aznak  fém
elektródokat és szikragerjesztést [26].

A mennyiségi meghatározásokhoz szükséges össze
hasonlító m in ták  elkészítése szintetikusan történik. 
Amennyiben az elemzés az olaj fém tarta lm ának  szer
vetlen vegyületekké történő átalakítása u tán  kráteres 
módszerrel tö rtén ik , a standardok elkészítése gondos 
munkát igényel ugyan, de rutinfeladat. Sajátos nehéz
ségek lépnek fel azonban a mártásos, ita tásos és oldatos 
módszereknél, aho l az összehasonlító m in ták  elkészíté
séhez egyrészt olyan olajra van szükség, am ely a megha
tározni kívánt fém et nem vagy ismert koncentrációban 
tartalmazza, fizikai és kémiai tulajdonságai hasonlóak 
a vizsgálandó olajéhoz, másrészt o lyan szerves fém- 
vegyületekre van  szükség, amelyek az o lajban  és más 
szerves oldószerekben oldhatók, á llan d ó  sztöchio- 
metriai összetételűek, nem illékonyak, stabilak , több 
különböző fo rm ában  bevitt fém o ldatban ta rtá sa  lehet
séges, és más fém ekkel nem szennyezettek. A  tapaszta 
latok szerint ezeket a feltételeket csak a karbonsavak 
(hexil-, olaj-, palmitinsavak), d itiokarbam id  savak 
(etil, izopropil, butil, ciklohexil) fémsói és a kelát komp
lexek (diketonok, hidroxiketonok és azom etinek) tel
jesítik [27]. A nehéz beszerzési lehetőségek vagy a bo
nyolult preparatív  munka ellenére a standardok  el
készítése az u tóbbiaknál — az ismert o k o k  következ
tében — lényegesen egyszerűbb.

KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 4. szám 1972. április 99



A fémtartalom meghatározása oldatos 
módszerekkel

A z előkészítést nem igénylő o ldatos módszereknél, 
hacsak  egy koncentrátum ism ételt oldatba viteléről 
nincs szó, dúsításról nem beszélhetünk, sőt az esetek 
többségében a vizsgálandó olaja t kénytelenek 
vagyunk hígítani. Ebben az esetben sokszor jelent 
p roblém át, hogy a kőolaj és frakciói heterogén, szer 
ves és szervetlen anyagokkal szuszpendált rendszert 
képeznek, amelyek a legtöbb oldószerben csak rész 
legesen oldódnak. Az olaj közvetlen vagy hígítás utáni 
elemzéséből következik, hogy az oldatos módszerek 
érzékenysége kb. két nagyságrenddel elmarad a ham - 
vasztásos módszerekhez képest, tehá t ezek a módsze 
rek kifejezetten nyomelemzésre rendszerint nem alkal 
m asak.

É ghető  anyagok elemzésére a  szivárgóelektródos 
m ódszert már 1949-ben a lkalm azták  [28, 29]. A vizs
gálandó  olajminta a felső e lek tród  0,2—1,5 mm vas 
tagságú  porózus grafit zárórétegén átszivárogva kerül 
a szikraközbe, és így m egterem ti a  lehetőségét igen kis 
fo rrp o n tú  szénhidrogének (pl. könnyűbenzinek) elem 
zésének. A vizsgálathoz nagyon kevés anyag szükséges, 
és egyszerűségénél fogva elterjedt módszerré vált 
[30, 31]. Néhány hátrányos tulajdonsága azonban 
ennek  a  módszernek is van, nevezetesen:

1. csak olyan anyagok elem ezhetők így, amelyek 
nem  tartalm aznak o ldhatatlan  szuszpenziót, egyéb 
kén t a  záróréteg kapillárisai eltöm ődnek;

2. az olaj viszkozitását rendszerin t hígítással csök 
kenteni kell, ellenkező esetben az olaj nem szivárog á t 
a zárórétegen, ill. szerves oldószerekkel a kapillári 
soka t előzetesen olajáteresztővé kell tenni;

3. vastag záróréteg esetén a  folyadék-szilárd kro- 
m atográfia alapjául szolgáló adszorpciós jelenségek 
lépnek fel.

A  szivárgóelektródos m ódszer közepes négyzetes 
h ibája  10%; megállapítható azonban , hogy ez az érték 
a koncentráció csökkenésével erősen növekszik.

A  folyékony halm azállapotú anyagok forgókoron 
gos módszerrel történő elem zése és széles körű el
terjedése olajelemzéseknek köszönhető  [32, 33, 34, 35]. 
Ezzel a  módszerrel gyakorlatilag  valamennyi szén- 
h idrogén  fémtartalma 10~4— 10 ~ 1 % koncentráció k ö 
zö tt egyszerűen és gyorsan m eghatározható [36, 37, 
38, 39]. Az egyes m ódszerek k özö tt a lényeget nem  
érin tő  különbségeket azonban  érdemes megemlíteni.

A  színképfelvételek során  a  szénhidrogének nem  
ellenőrizhető égési folyam ata lehetetlenné teszi a rep ro 
dukálható  méréseket. Az olaj gyulladását eleinte úgy 
küszöbölték ki, hogy a gerjesztést zárt nitrogénat 
m oszférában végezték. A  kvarckam rák  falának gyors 
elszennyeződése és nehézkes kezelése viszont nagy 
h á trán y t jelentett. Sokkal előnyösebb tehát, ha  az 
olaj égését nemgyúlékony oldószerekkel (széntetra- 
k loriddal, kloroformmal, brom oform m al) történő h í 
g ítással köszöböljük ki [40, 41]. A  mérési eredmények 
szórásának kétkorongos m ódszerrel [42] és a m in ta 
ta r tó  edény termosztálásával [43] történő csökkentése 
viszont nem vezetett m egnyugtató eredményre.

A  hígításos módszer további előnye, hogy bizonyos 
k o rlá to k  között szükségtelenné teszi az olajok visz 
kozitáskülönbségéből szárm azó mátrixhatás, valam int 
a  harm adik  elem hatásának  puíferadagolással (m ag 

nézium -, lítium- és stroncium -hexoáttal [34, 44, 45]) 
tö rtén ő  csökkentését.

A  szivárgóelektródos és a  forgókorongos m ódszer 
összehasonlítása a lap ján  a rra  lehet következtetni, 
hogy a rotrod m ódszer alkalmazása annak ellenére 
előnyösebb, hogy a szivárgóelektródos m ódszer érzé 
kenysége bizonyos esetekben nagyobb. Ez azzal indo 
ko lható , hogy az előbbinél a  vonalintenzitás 0,08— 1,5 
m H  és 3,0—12,0 n F  gerjesztési param éterek mellett, 
kevésbé függ az olaj fizikai és kémiai jellem zőitől, és 
így a reprodukálhatóság lényegesen javul. A  hígításos 
elemzési módszer anyagszükséglete rendkívül kicsi 
(0,2—0,5 g), érzékenysége atm oszférastabilizációval 
1— 10 /ig/ml, és a m eghatározás relatív hibája 2— 4%-ig 
csökkenthető. Spektrom éterekkel (pl. A R L  Q uan to 
m eter 31 000) az érzékenység egy nagyságrenddel nö 
velhető, és az elemzés autom atikussá tehető  [41].

A  porlasztásos m ódszerek olajelemzésre tö rtén ő  fel- 
használásáról sajnos nagyon  kevés adat áll rendelke 
zésünkre [46]. Nem tek in thető  alapvető nehézségnek, 
hogy az egyenletes porlasztás viszonylag bonyolult 
készüléket igényel. E  m ódszerek elterjedését indokolja 
az  is, hogy a m eghatározások relatív hibája á lta lában  
kisebb, mint a forgókorongos módszereké [47]. 
A  porlasztásos m ódszerek fejlődése valószínűleg a 
plazmaégős gerjesztések irányába halad m ajd, a  kez 
deti lépések mindenesetre megtörténtek, és igen figye
lem re méltó eredm ények születtek [48].

A fémtartalom meghatározásának 
mai modern módszerei

Az éghető anyagok elemzése nagyrészt ma is emisz- 
sziósszínkép-elemzéssel tö rtén ik  [49, 50, 51], de az 
olajelemzések iránti igény növekedése következtében 
a  fejlődés két irányú:

a) a módszertani o ldalró l a fejlődés egyre inkább 
áttevődik a spektrom éteres, spektrométer-szám ító 
gépes elemzések kidolgozásának területére [52], és

b) a tudomány és a  technika haladásával az érzé 
kenység, gyorsaság és megbízhatóság szem pontjából 
az emissziósszínkép-elemzéssel versenyképes analitikai 
módszerek alkalm azása kerü l előtérbe.

A  röntgenfluoreszcenciás analízisnek az olajiparban 
tö rténő  alkalmazása 1962-ig nyúlik vissza [53], azon 
ban  széles körű elterjedése csak az utóbbi években 
tapasztalható. A m ódszer előnyei abból fakadnak , 
hogy segítségével a nem  fémes elemek egy része —  tö b 
b ek  között az o lajiparban  rendkívül fontos kén  is — 
meghatározható a vizsgálandó anyag előkészítése, 
dúsítása nélkül [54]. Egyelőre a megoldásra váró  leg
nagyobb problémát a m átrixhatás csökkentése képezi. 
Ennek egyik legm odernebb és leghatásosabb m ódját 
a számítógépes kiértékelés biztosítja. A tapasztalatok  
szerint a mátrixhatás o lajok  esetében a C /H  aránnyal 
hozható  kapcsolatba (C H N  +  O-analízis), és a szá 
mítógépes adatfeldolgozás lehetővé teszi, hogy ezt 
a  mutatószámot a kiértékelés korrekciós tényezőjeként 
vegyük figyelembe [55, 56].

Kétségtelen, hogy az emissziósszínkép-elemzés m á 
sik  legnagyobb versenytársa az atom abszorbciós 
spektrometria [52, 57, 58]. Ez a módszer teljesíti az 
olajelemzésekkel szem ben tám asztott valam ennyi kö 
vetelményünket, de a  leglényegesebb előnye abbó l szár 
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mazik, hogy az érzékenysége, különösen fűthető grafit 
porlasztó esetén (H G A -m ódszer) két-három  nagyság 
renddel nagyobb, mint a  hamvasztásos színkép-analiti 
kai módszereké [59]. K apcso lt rendszerekben (gáz- 
krom atográf-A A  spektrométer-szám ítógép) bonyolult 
analitikai m űveletek, pl. adalékolt m otorhajtó anyagok 
ban a tetram etil-, trim etiletil-, dimetildietil-, m etiltri- 
etil- és tetraetil ólomvegyületek százalékos koncentrá 
ciója egy lépésben, 1 /Л anyag felhasználásával igen 
rövid idő a la tt m eghatározható  [59].

A  kőolajok fém tarta lm ának  lángfotometriás [60, 61], 
y-abszorpciós [62] és neutronaktivációs analízissel [63] 
tö rténő m eghatározása m a még kísérleti á llapotban 
van. Nem  valószínű azonban , hogy ezek egyike is 
a  három  legfontosabb m ódszer: az emissziósszínkép- 
-elemzés, a röntgenfluoreszcenciás és atom abszorpciós 
elemzések kom oly versenytársa lehetne az olajelem 
zések területén.
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S Z A KOS Z T Á L Y I  H Í R E K
Rezervoármérnöki tudományos vitaülés

Lapunk ez évi 1. számában már tájékoztattuk tagtársainkat, 
hogy a Nagyalföldi Kőolaj- és Földgáztermelő Vállalat, valamint 
szakosztályunk Alföldi Csoportjának rendezésében

1972. május 25— 27-én

tartjuk a

Kérjük az érdeklődőket, hogy a kiküldött értesítő visszaigazo
lásával jelezzék részvételüket a rendező bizottságnak.

Érdeklődésre felvilágosítással szolgál: a N agyalföldi Kőolaj- 
és Földgáztermelő Vállalat (Szolnok, Postafiók 86), Csákó Dénes 
oki. olajmémök vagy André Sándor oki. olajmérnök. Telefon: 
Szolnok, 11-002; Telex: 023-214.

II. Rezervoármérnöki Tudományos Vitaülést,

mégpedig az előzetes értesítéssel ellentétben nem Egerben, ha
nem Szegeden.

Szolnok, 1972. február hó

Csákó Dénes 
szakcsoporttitkár
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A gázipar helyzete és fejlesztési 
tervei a IV. ötéves terv időszakában* P O R A  F E R E N C

Az elmúlt tíz év folyamán felkutatott földgázkészletek lehetősé
get adtak a magyar gázipar rendkívül gyors fejlődésére. Az első 
időszakban a helyzetet a keresletnél nagyobb kínálat jellemezte. 
A földgáz túlnyomó részét az ipari nagyfogyasztók használták fel. 
A helyzet most változik, a gyorsan növekedő kereslet már túlha
ladja a termelési lehetőségeket. Nő a lakossági és kommunális fel- 
használás, különösen a gázfűtés iránti igény. Helyes gázgazdálko
dásra, a népgazdaság érdekeit szem előtt tartó gázelosztásra van 
szükség. A felhasználási struktúra változása folytán csökken a 
termelést, szállítást és elosztást szolgáló berendezések kihaszná
lása. A z egyre erősebben jelentkező csúcsigények kielégítésére elő 
kell készíteni a földgáz tárolását. A rosszabb kihasználás és a táro
lási költségek folytán nőni fog a földgáz önköltsége is. A fejlesztési 
tervek inkább a gázzal már ellátott területeken a felhasználás in
tenzívebbé tételét, mint újabb települések bekapcsolását célozzák. 
A távlati fejlődés elsősorban az import növelésének lehetőségétől 
függ.

Alig több mint egy évtized m ú lt el azóta, hogy a 
miskolci gázkonferencián a  gáziparral foglalkozó 
szakem berek akkor még sokkal szűkebb köre részére 
a földgázbányászat szakem berei tájékoztatást adtak a 
hajdúszoboszlói kutatás eredm ényéről, a feltárás alatt 
álló földgázkészletekről, a v á rh a tó  termelésről. Ez volt 
az a lap ja  és elindítója a nagy m ú ltja  ellenére rendkívül 
visszam aradt magyar gázipar újjászületésének. Rövi
desen egymást követték a k u ta tá so k  újabb eredmé
nyei: a berekfürdői, a P usztafö ldvár— Battonya kör 
nyéki, az üllési, a szanki, végül a Szeged környéki 
földgázkészletek felfedezése. A  megismert új készletek 
tették lehetővé azt a földgázprogram  néven ismert 
fejlődést, amelynek során a  gázipar egyre nagyobb 
és a  gázfelhasználás sokoldalú  előnyei folytán egyre 
jelentősebb szerepet kapott h azán k  energiaellátásában. 
Az elm últ két ötéves tervidőszak egyben ennek a fejlő
désnek egy-egy önálló szakaszával esik egybe, ezért a 
gázipar helyzetének vizsgálata so rán  az ötéves tervidő 
szak befejezése alkalmából szükséges az elmúlt tíz 
évre is visszatekinteni.

A z 1961 és 1965 közötti évekre az ötéves terv a 
földgázra vonatkozólag m ég arány lag  kevés és a jelen 
legihez képest jóval szerényebb célkitűzéseket tartal 
m azott. A feladat a — jó szerin t még a fejlesztés egye
düli alapját képező — hajdúszoboszlói földgázkészlet 
m ielőbbi hasznosítása volt a borsodi iparvidéken és 
Budapesten, segítve ezzel egyben a főváros egyre ne 
hezebbé váló gázellátását. G yakorlo tt szakemberek, 
szakm ai tervezőintézetek és hazai ipari háttér hiányá 
ban  ez a feladat sem volt k ö nnyű . A szükséges im port- 
berendezések beszerzése körü li bizonytalanság, a hosz-

* A z Energiagazdálkodási Tudom ányos Egyesület által 1971. 
augusztus 25—27-e között Győrben tartott 15. Országos Gáz- 
konferenciám benyújtott előadás. ( A szerkesztő.)

szadalm as külkereskedelmi tárgyalások sok idővesz 
teséget okoztak, ennek ellenére 1965 végén megkezdte 
próbaüzem ét a 4 millió m 3/nap kapacitású hajdú 
szoboszlói földgázüzem. Akkori energiahelyzetünk 
nem  engedte meg, hogy a hasznosítással ezt az idő 
p o n to t megvárjuk. A házi tervezésű és építésű p ro 
vizórikus berendezésekkel termelt és előkészített fö ld 
gáz felhasználása m ár 1961 tavaszán, tehát éppen 10 
évvel ezelőtt m egkezdődött Debrecenben, m ajd a Sajó 
völgyében fekvő ipari üzemekben és M iskolc városban. 
A z eladott földgázból szárm azó adókból és nyereség 
ből az államnak a végleges üzem teljes beruházási költ 
sége már az indulás időpontjában megtérült.

A z új alföldi gázm ezőkről hasonló provizórium ok 
kal 1965-ben már összesen 818 millió m3 földgázt szol
gálta ttak  az egyre nagyobb számú fogyasztónak, mégis 
a  lezáruló tervidőszakot a földgázprogram előkészítő 
időszakának lehet csak tekinteni. Ez az előkészítés ki
terjedt nemcsak a végleges műszaki létesítmények ter 
vezésére és megépítésére, hanem a földgáz felhasználá 
sának, a számba jöhető  fogyasztók közötti elosztásá 
nak  koncepciójára is. Egymás után jelentek meg a kü 
lönböző felhasználási helyeken elérhető népgazdasági 
előnyökkel, azok összehasonlításával foglalkozó cik 
kek és tanulmányok. A z OM FB az ismert D tanul 
m ányban foglalta össze szakértőinek ilyen irányú vizs
gálatait. A termelés, szállítás, elosztás és felhasználás 
összesített gazdaságosságát komplex m ódon vizsgáló, 
általánosan elfogadott és alkalmazásra kerülő kon 
cepció ugyan nem alakult ki, de az O M FB -tanulm á- 
nyok alapos vizsgálatai és részletes adatai lehetővé te
szik a felhasználóknál jelentkező előnyök pontos meg
állapítását és összehasonlítását, ezzel alapot nyújtva az 
esetenként elvégzendő komplex gazdaságossági vizs
gálatokhoz is.

A gázfelhasználás elveinek megállapítása inkább a 
jövőnek szólt. A legelőnyösebbnek talált fogyasztók 
felkészülése és ellátása hosszabb időt igényelt. A nép- 
gazdaságilag előnyösebb fogyasztói struk túrára  való 
felkészülés és ezzel egyidejűleg a rendelkezésre álló 
földgáznak az ad o tt lehetőségek szerinti m ielőbbi hasz
nosítása volt az a kettős feladat, amelyet a gázipar eb 
ben az ötéves időszakban sikeresen o ldott meg.

A harmadik ötéves terv m ár az előzőnél jóval na 
gyobb perspektívával indult. 1966 tavaszától folyam a
tosan termel a korszerű hajdúszoboszlói földgázüzem. 
A  tervidőszakban m egépült a berekfürdői, a békési 
földgázmezőkön a kardoskúti, majd a tervidőszak 
végén a szanki földgázüzem. Egyre biztatóbb eredm é
nyeket hozott a Szeged környéki kutatás. Az 1968. 
januári felmérés szerint az algyői készletek m ár elérték
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az addig ismert többi lelőhelyek még kiterm elhető 
készleteinek összegét. Elkészült a Szeged környéki kő 
olaj- és földgázmezők leművelési terve, megkezdték az 
algyői földgázüzem építését, s provizórikus berendezé 
sekkel addig is m egindult Algyőről a földgáztermelés. 
Az alföldi mezők a tervidőszak végén m ár több  m int 
napi 10 millió m 3-t ad tak  a távvezeték-hálózatra.

A kibontakozó lényegesen nagyobb perspektíva 
m egváltoztatta a földgáz-távvezetékek építésére, a gáz 
szolgáltatásba bevonható települések körére és a  föld- 
gázclosztás elveire vonatkozó  korábbi elképzeléseket. 
A term előüzem ek szám ának növekedése és elhelyez 
kedése, a nagyobb term elési lehetőség folytán a gázzal 
e llátható  terület bővülése a korábbi célvezetékek he 
lyett (H ajdúszoboszló— Debrecen, Hajdúszoboszló— 
Ózd, H ajdúszoboszló— Budapest) összefüggő, egységes 
országos földgáz-távvezetékhálózat kialakítását tette  
lehetővé, de egyben szükségessé, amelyet a földgáz 
üzemek több ponton táp lálnak . A vezetékhálózat m é 
retezése a betáplálás változásának és az egyes körzetek 
tíz év távlatában várha tó  fogyasztásának figyelembe
vételével történik.

A távvezeték-hálózat m entén fekvő települések be 
kapcsolásának a tervidőszakban csak a szükséges be 
ruházások megtérülése és a szolgáltatás gazdaságos 
sága szabott határt. A tervidőszak folyamán 18 vá 
rosba és 14 községbe vezettük  be a gázt. Ezzel Buda 
pesttel együtt 37 városban  és 42 községben van gáz 
szolgáltatás. A háztartási fogyasztók száma 398 ezer 
rő l 525 ezerre, a gázzal fű tö tt  lakások száma 27 ezerről 
157 ezerre növekedett. A gázzal tüzelő központi kazá 
nokból és hőközpontokból fűtött lakások ebben a 
szám ban nem szerepelnek.

A termelés gyors növekedését a népgazdaságikig e lő 
nyös fogyasztók csak lassabban, fokozatosan tud ták  
követni. Roham osan em elkedett az átmenetileg e rő 
műveknek ju tta to tt földgáz mennyisége. 1969-ben több  
m int 1 milliárd m 3-rel érte  el a maximumot, a követ 
kező évben az előnyösebb fogyasztók bekapcsolódása 
folytán az erőművi fogyasztás csaknem 200 millió m 3- 
rel csökkent.

A harm adik ötéves terv időszakában az évi 200 m il 
lió m3 rom án im porttal együtt az öt év alatt összesen
11,2 milliárd m3 földgáz értékesítését irányoztuk elő. 
Az elm últ években jelentkező energiaellátási nehézsé 
gek és a m indinkább erősödő  kereslet folytán a szám í
tásba vett földgázm ezőkről a tervezettnél 1,8 m illiárd 
m 3-rel több gázt term eltünk  ki, és ezzel az öt év a la tt 
összesen 13 milliárd m 3 földgázt bocsátottunk a fo 
gyasztók rendelkezésére.

A tervidőszak gázgazdálkodását és gázelosztását a 
keresletnél nagyobb k ínála t jellemezte, ezért a gázfo 
gyasztók kiválasztásának és sorolásának korábban  k i 
dolgozott elvei a harm adik  ötéves terv időszakában 
nem érvényesültek olyan következetesen, mint az előző 
időszakban. Az erőm űvek a gázt puffer jelleggel k ap 
ták, azonban az előnyösebb fogyasztók vontato tt be 
kapcsolódása m iatt a term elési lehetőségek k ihaszná 
lása érdekében más fogyasztóknál a kazántüzelés te 
kintetében engedmények történtek. V onatkozott ez kü 
lönösen az újonnan bekapcsolt kisebb településekre, 
ahol a kom m unális szolgáltatást csak ipari fogyasztás 
sal együtt lehet gazdaságosan megvalósítani, az ipari 
fogyasztás pedig jórészt kazántüzelést jelent. Az a lte r 
natív tüzelés beruházásait és kényelmetlenségét a fo 

gyasztók kevés kivétellel nem vállalták abban  a hitben, 
hogy a bőségesen rendelkezésre álló földgázból igényük 
télen is kielégíthető lesz. A tervidőszak végén a gáz 
iránti érdeklődés egyre inkább erősödö tt, és a leg
utóbbi télen a megnövekedett kereslet folytán a csúcs
fogyasztási időszakokban már nem volt m inden igény 
válogatás nélkül kielégíthető.

A IV. ötéves terv gázipari célkitűzései a sajtóból, a 
rádióból, a szakm ai előadásokból m ár jó l ismertek, 
felsorolásuk —  úgy vélem — felesleges lenne. Inkább 
az ebből adódó  feladatok, a végrehajtás során  jelent
kező problém ák, a kereslet és kínálat a rányainak  alap
vető változása következtében újra elő térbe került el
osztási alapelvek, a földgáz nem m űszaki, hanem  gaz
dasági értelem ben vett hasznosításának szám talan kér
dése igényel a gázszakemberek ez évi tanácskozásán, a 
győri gázkonferencián részletesebb ism ertetést és meg
vitatást.

A IV. ötéves terv 1975-re m eghatározott mintegy
6,5 milliárd m 3 földgázfelhasználása a  szénhidrogén- 
-bányászat sajá t felhasználását figyelembe véve, 6 mil
liárd m3 földgáz értékesítését jelenti. E bbő l 4,8 milliárd 
m* hazai term elésből, 0,2 milliárd m3 az évek óta folya
matosan vásárolt rom án importból, 1 m illiárd  m 3 pe
dig az 1975-ben meginduló szovjet im portbó l áll ren 
delkezésre. Az ö t év alatt összesen 22,5 m illiárd m3 
földgáz értékesítését irányoztuk elő, am elyből 20,5 mil
liárd m3 hazai term elésből származik. H a  csak az 1970. 
és 1975. évi értékesítési számokat hasonlítjuk  össze, 
azt látjuk, hogy a növekedés számszerűen alig külön 
bözik az előző ötéves tervidőszakban elért fejlődéstől. 
A közbenső éveket is vizsgálva a felfutás módjában 
azonban m ár lényeges különbséget talá lunk . A szovjet 
import m egindulása folytán 1975-ben 1400 millió m3- 
rel több földgáz áll rendelkezésre, m int az  előző évben. 
A megelőző években az emelkedés ezzel szem ben csak 
évi 200—300 millió m 3. Ez azt jelenti, hogy a IV. öt
éves terv első négy évében az egyre gyorsabban nö 
vekvő igények csak korlátozott m értékben elégíthetők 
ki, ugyanakkor szükség van 1975-ben az  ötéves terv
periódus teljes növekedésének több m in t felét kitevő 
ugrásszerű növekedés áthidalására m egfelelő fogyasz
tók előkészítésével, esetleg átmenetileg pufferfogyasz- 
tók bekapcsolásával felkészülni. Meg kell itt mindjárt 
említeni, hogy a lépcső kiegyenlítésének energiagaz
dálkodás szem pontjából legelőnyösebb m ódja  a szov
je t import kisebb mértékű szállításokkal korábban 
történő m egindítása lenne. A szállítást a cseh—magyar 
összekötő vezetéken vagy a korábban üzem be helye
zendő O rszághatár— Leninváros új vezetékszakaszon 
á t lehetne lebonyolítani.

A negyedik ötéves tervidőszak kezdetén a földgáz
elosztás és földgázgazdálkodás helyzetét az igények 
rohamos növekedése, a kereslet és k ínálat viszonyának 
alapvető változása jellemzi. A realitás és a megvalósí
tás lehetősége szem pontjából erősen á tszű rt igények a 
rendelkezésre álló teljesítményeket (m 3/h) kb. 25%-kal, 
az előirányzott éves mennyiségeket kb. 10%-kal halad 
ják  túl. A bejelentett összes igények ennél is jóval na 
gyobbak. A fogyasztók mindinkább felism erik a gáz 
használatának előnyét, de az igények hirtelen  növeke
désében jelentős része van az 1971. ja n u á r  1-én életbe 
léptetett árleszállításnak is. Különösen nagy  az érdek 
lődés a gázzal tö rténő  fűtés valamennyi közvetlen és 
közvetett m ódja iránt. Az 1. ábra szem léltetően mu
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tatja  az egyedi fűtésű lakások szám ának tervezett me
redek és tényleges még m eredekebb felfutását. A gáz 
zal közvetve fűtött (központi, távfűtés) lakások szá 
m ára vonatkozólag nincsenek megbízható adataink, 
az alternatív fűtési m ódok m iatt a csoportosítás sem 
végezhető el egyértelműen. A nnyi bizonyos, hogy a 
közvetve gázfűtésesnek tekinthető  lakások száma is igen 
jelentős. A kényelmes, tiszta, jó l szabályozható gáz 
fűtést tömegesen igénylik az ipari üzemek is.

A fűtés rendkívüli m ódon megnöveli a téli csúcs
igényeket, ugyanakkor a lekö tö tt teljesítményeket na 
gyon rosszul használja ki, ezért részarányának növe
kedése súlyos problémákat okoz a gázellátással, gáz 
elosztással és általában a gázgazdálkodással foglal
kozó szerveknek és szakem bereknek.

Az utóbbi években k ialakíto tt fogyasztási struktúra 
mellett a diszpécserszolgálat irányításával a távvezeték- 
hálózatra kapcsolt teljesítmény kihasználása, a

Q m 3/év 

q m 3/h

meghaladta a 7000 h/év értéket. Ugyanez lakásfűtés 
esetén 1400— 1500 h/év, a gázt fűtésre is használó egy- 
műszakos kisebb üzemeknél 2000 h/év körül van. 
A fűtés és a kisfogyasztók részarány-növekedésének 
következményeit az ad abszurdum nak látszó szélső 
értékek vizsgálata m utatja legélesebben, ezért egy ilyen 
szemléltető példát szeretnénk a következőkben be 
m utatni.

Ha a tervidőszak elején gázzal ellátott 525 ezer la 
kást közvetlenül vagy közvetve gázzal kívánnánk fű 
teni, erre a jelenlegi rendelkezésre álló gázteljesítmény 
akkor sem volna elegendő, ha  az összes többi fogyasz
tó t (ipar, kommunális, egyéb) kikapcsolnánk az ellá 
tásból. A lakosság ilyen m ódon  felhasználna évente kb. 
700 millió m3 földgázt. Az erőm űvek és egyéb puffer- 
fogyasztók a nyári időszakban fel tudnának venni to 
vábbi 1000 millió m3 körüli mennyiséget, a felhasznált 
összes földgáz mennyisége azonban  még így sem érné 
el a tavalyinak felét. A  földgáz termelésének, szál
lításának és elosztásának költségei majdnem teljes egé
szében fix költségek, a fajlagos költség tehát az elm últ 
évinek kereken duplája volna. A  példából is levonható

az a következtetés, hogy a  gázfűtés elterjedésének van 
egy ésszerű határa.

Az elm ondottakból következik, hogy a  fogyasztói 
struk tú ra  eltolódása fo ly tán  a negyedik ötéves terv 
időszakban csökkenni fog a kihasználási óraszám , 
vagyis kedvezőtlenebb lesz az értékesített évi m ennyi 
séghez tartozó teljesítm ény (termelő- és szállítókapa 
citás) aránya. A m egoldás szükséges, de nem  egyetlen 
m ódja  a fűtés ésszerű keretek között tartása. A  negye
d ik  ötéves terv egyik fon tos  feladata a term előüzem ek 
és a szállítóvezetékek kapacitásának az évi termelés 
emelkedésénél nagyobb arányú  növelése. A  termelési 
és szállítási kapacitásnál tervezettnél nagyobb m értékű 
növelésére vizsgálatok folynak és tervek készülnek. 
Szó van évente 1000— 1500 órán át m űködő csúcs 
üzem  és az ehhez tartozó  kutak  és egyéb berendezések 
létesítéséről, a nyári időszakban a termelő üzem ek ter 
helésének átcsoportosításáról, a természetes föld alatti 
tárolórétegekbe a nyári időszakban egyelőre kisebb 
mennyiségű földgáz betárolásáról a téli csúcsfogyasz 
tás  kielégítése érdekében. A  megfelelő anyagok és sze
relvények hiánya, a szükségesnél jóval kisebb építési és 
szerelési kapacitás, am ely az algyői üzem építésénél is 
egyes részeknél 1—2 év késést okozott, rendkívül ne
hézzé és bizonytalanná teszi ezeknek az intézkedések 
nek végrehajtását. A nnyi bizonyos, hogy a kapacitás az 
éves mennyiségeknél nagyobb arányban fog növe
kedni, de mértékére az em lített okok m iatt m a még ne
héz volna pontos szám ot mondani.

A téli csúcsfogyasztási időszakokban rendelkezésre 
álló teljesítmények növelésének világszerte alkalm azott 
m ódja a földgáz táro lása  föld alatti táro lókban  vagy 
cseppfolyósított á llapotban a felszínen. M ár a hatvanas 
évek elején megkezdődtek a vizsgálatok Budapest kör 
nyékén föld alatti gáztáro ló  létesítésére, azonban a geo 
lógiai kutatások nem talá ltak  gazdaságos m ódon ki
a lakítható tárolórétegeket. Öt-tíz év táv latában  a le
művelt mezők term észetes tárolórétegei igen előnyös 
lehetőségeket nyújtanak, addig a kitermelt zalai, ké
sőbb a Békés megyei m ezőkön nyílik mód korlátozott 
mennyiségű földgáz táro lására. A föld a la tti táro lás 
megvalósításával a szakem berek ma is foglalkoznak, 
azonban az ism ertetett nehézségeken túlm enően a 
csúcsüzemek létesítésénél említett anyag- és kapacitás- 
hiány folytán a táro lásból adódó jelentősebb teljesít
ménynövekedéssel csak az ötéves tervidőszak végén, 
inkább az ötödik ötéves terv időszakában szám olha 
tunk.

A cseppfolyósítással történő tárolás ez idő  szerint 
csak kapitalista im portbó l beszerezhető berendezések 
kel valósítható meg. A  költségek és a beszerzési lehe
tőség tisztázása folyik.

A fogyasztói s tru k tú ra  változása következtében 
szükségessé váló csúcsüzemek és tárolás az előbbiek 
szerint főleg a tervidőszak második felében egyre erő 
sebb mértékben fogják növelni a földgáz önköltségét. 
Szükségesnek tartjuk erre  m ár most felhívni a  figyel
m et, mert a nagyobb önköltség mellett a term elési adó 
legutóbb m egállapított szintje sem lesz ta rth a tó .

M int már előbb is em lítettük, a lehetőségeket jóval 
túlhaladó kereslet szükségessé teszi, hogy a földgáz 
leggazdaságosabb elosztására vonatkozó, a harm adik 
ötéves tervben a term elés nagymértékű felfutása foly
tán  nem eléggé következetesen alkalm azott elvek szi
gorúan érvényesüljenek.
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Az említett tanulm ányok egyöntetű m egállapítása 
szerint a földgáz kazánban való eltüzelés esetén hozza 
a legkevesebb előnyt a népgazdaságnak. K azánok ré 
szére tehát téli időszakban csak kivételesen lehet föld 
gázt ju tta tn i (belső városrészben szűk utca, m űemlék 
épület, kórház, tejüzem stb.). V onatkozik ez a távfűtési 
hőközpontokra is, amelyek még a lekötött teljesít
m ényt is nagyon rosszul használják ki. Egyéb tüzelő 
anyaggal kell tüzelni a kazánokban  azokban az ipari 
üzem ekben is, ahol technológiai célra (alapanyag, ke- 
m encefütés stb.) földgázt használnak. Ugyancsak egy
behangzó az a megállapítás, hogy az új üzemek föld 
gázra építése mindig több előnyt hoz, mint a régiek á t 
állítása. Az átállítások gazdasági oldalát az eddiginél 
alaposabban kell vizsgálni, különösen hitelkedvez
mények nyújtása esetén.

A felsorolt elveket a távvezeték-hálózatról ellátott 
településeken egységesen kell érvényesíteni. Nem ta r t 
h a tn ak  igényt különleges elbírálásra a termelő üze 
m ekhez közelebb fekvő városok, mert 10—20 év múlva 
esetleg egészen más távolságról lesznek ellátva. Példa 
erre Zala megye, ahová olyan típusú fogyasztók részére 
is szállítunk földgázt — m ost m ár az ország másik vé
géről, a dél-alföldi m ezőkről — , amelyek ellátását az 
A lfö ldön  m ár nem vállaljuk.

A földgázt szállító távvezeték-hálózat fejlesztése az 
elosztási koncepció függvénye. A negyedik ötéves terv 
legfontosabb hálózatfejlesztési célkitűzése az algyői és 
a szovjet im port földgáz elju ttatása a már kialakított 
fogyasztói körzetekbe az O rszághatár—Leninváros— 
Budapest vonal mentén épülő új nagy átmérőjű vezeték 
megépítése és a Kecskemét— A dony—Veszprém sza 
kasz párhuzam os vezetékkel való megerősítése útján. 
Az országos hálózatba bekötni tervezzük Győr, Baja és 
Pécs városokat, ahol a továbbfejlődés érdekében a gáz 
gyárak bővítése, illetve új gázgyárak építése helyett 
gazdaságosabb a városi gázgyártást földgázzal kisegí
teni, majd később helyettesíteni. Ezen túlmenően új 
területek bekapcsolását az elosztási tervek nem indo 
kolják, a rendelkezésre álló építési kapacitás pedig 
nem  teszi lehetővé. Ugyanezen okok miatt a meglevő 
gerincvezeték-hálózatról csak nagyon kevés új telepü 
lés (Vác, Ajka, Kiskunfélegyháza, Hajdúböszörmény) 
és néhány, a gázt főleg term ényszárításra igénylő mező- 
gazdasági üzem részére tervezzük leágazás építését a 
gázszolgáltatásba való bekapcsolás céljából.

A gázzal m ár ellátott 80 település belső elosztóveze
ték-hálózatát a tényleges szükségletnek megfelelően 
bővítjük. A korábban saját gázgyárból városi gázzal 
e llá to tt városokban a teljes vezetékhálózat rekonstruk 
ciója folyik az elosztható gáz mennyiségének növelése 
és az elosztóvezeték-hálózat földgáz szállítására alkal 
m assá tétele érdekében.

A nagy vonalakban ism ertetett fejlesztés lehetővé 
teszi az ötéves tervben m eghatározott gázmennyiség 
szolgáltatását, ezen belül 705 ezer háztartás ellátását. 
Az 1,6 millió palackos pb-gázfogyasztóval együtt 1975 
végén kereken 2,3 millió háztartásban  fognak hazánk 
ban gázt használni. Ez megfelel a negyedik ötéves terv 
törvény célkitűzésének, amely szerint a tervidőszak vé
gére a lakások mintegy 65%-a legyen vezetékes vagy 
palackos gázzal ellátva. A program  szerint a vezetékes 
gázzal ellátott háztartások közül 290 ezer lakást gáz 

zal fognak fűteni. A jelenlegi növekedési trend a mel
léklet szerint ennél majdnem százezerrel többet mutat. 
A szakmai közvélemény tájékoztatására meg kell itt 
m ondani, hogy az előirányzottnál nagyobb számú lakás 
fűtésére a program  forrásoldala nem  ad lehetőséget. 
A fejlődést a fogyasztók zavartalan ellátása érdekében 
a m egadott keretek között kell tartani.

A harm adik ötéves tervidőszakban az egymást kö
vető kutatási eredmények és az ebből adódó gyorsan 
növekvő termelési lehetőségek következtében helyen
ként még szakmai körökben is tú lzo ttan  optimista 
szemlélet alakult ki a gázellátás növelését illetően. 
G ondolunk itt néhány megyei és helyi gázellátási 
tervre, amelyek szinte abból indultak ki, hogy Magyar- 
országon a földgáz korlátlan mennyiségben áll rendel
kezésre. Szeretnénk e helyütt rám utatn i arra, hogy a 
program  szerinti földgázmennyiség hazánk energia- 
szükségletének jelenleg kereken 15%-át, 1975-ben pe
dig 22%-át fedezi, nincs tehát lehetőség minden igény 
kielégítésére. Egyik legfontosabb és legsürgősebb fel
adatunk m ielőbb végérvényesen eldönteni, hogy a 
program szerint rendelkezésre álló földgázból mely fo
gyasztók milyen mértékig részesüljenek. A kérdéssel az 
energiagazdálkodással megbízott hatóságaink beha
tóan foglalkoznak, a kialakítandó elosztási tervet szep
temberben a Gázfelhasználási Tárcaközi Bizottságban 
vitatják meg. Az elosztási tervek elfogadása, illetve jó 
váhagyása után a fejlesztési terv egyes, még tisztázat
lan részletkérdései véglegesen rendezhetők lesznek.

A földgáz-felhasználási koncepció, általában az 
egész földgázprogram  nem  öt évre készül, szükséges 
tehát röviden foglalkozni az ötödik ötéves terv főbb 
vonásaival is. A következő ötéves tervidőszakban a 
továbbfejlesztés mértékét a szovjet im port növelésének 
lehetősége határozza meg. A kutatások eredményekép
pen várt új készletekből reálisan az évi 5 milliárd m3-es 
hazai termelési szint tartására szám íthatunk. A fejlesz
téshez az 1975-ben meginduló évi I m illiárd m3 föld- 
gázim port többszörösére van szükség. Az erre vonat
kozó tárgyalások folyamatban vannak, de számokról 
még korai volna beszélni. A tervidőszakot az igények, 
főleg a teljesítményigények az eddiginél még gyorsabb 
növekedése fogja előreláthatólag jellem ezni. A csúcs
igények kielégítése érdekében egyre növekvő mérték
ben válik szükségessé a földgáz táro lása. Az import 
részarányának növekedése és a táro lás költségei nem 
teszik lehetővé a termelési adó további fenntartását. 
Elkerülhetetlen lesz a földgáz árának értékével arányos 
rendezése részben az önköltség előbbiek szerinti emel
kedése m iatt, részben a népgazdaságikig előnyösebb 
fogyasztók körének gazdasági szabályozók útján tör 
ténő autom atikus kialakítása érdekében.

A gázipar helyzetét és fejlesztési terveit a gázellátás
sal, gázelosztással, általában a gyakorlati gázgazdál
kodással foglalkozó ember szemével nézve próbáltuk 
az előzőkben vázolni. Behatóbban foglalkoztunk azok
kal a részekkel, amelyekre vonatkozóan az utóbbi 
években véleményünk szerint m ódosításra szoruló köz
vélemény alakult ki. Befejezésül szeretnénk még egy
szer hangsúlyozni, hogy a gázipar zavartalan , zökkenő- 
mentes fejlődésének egyik fő feltétele a reális lehető
ségekkel számoló részletes fejlesztési tervek kialakítása 
a termelőknél, szolgáltatóknál és fogyasztóknál egy
aránt.
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A gázteleptől a távvezeték 
végpontjáig terjedő rendszer komplex
vizsgálatának jelentősége | P Á PA Y J Ó Z S E F

A rétegparaméterek adta feltételek, valamint a gázelosztó háló
zat jellemzői, a távvezetékre kapcsolódó elosztórendszer nyomás- 
viszonyai egyértelműen és kötelezően meghatározzák a közbülső 
rendszerek (gáztermelés, -gyűjtés, -előkészítés, termékleválasztás, 
távvezeték) technológiai, műszaki-gazdasági paramétereit.

A komplex rendszer fő méretei, technológiai adatai adott geo
lógiai és elosztási viszonyoknál két független változónak, a depresz- 
sziónak (egy kútra vonatkozó termelési ütem) és a távvezeték 
indítónyomásának függvényei. A szerző bizonyítja az optimális 
depresszió és optimális távvezetéki indítónyomás meghatározásá
nak műszaki-gazdasági jelentőségét.

Irodalmi áttekintés

A szénhidrogén-bányászatban a  részbeni komplex 
vizsgálattal az 1940-es években [I] találkozunk először: 
KrUov az olajtelep és kút együttm űködését elemzi. Ezt 
követi az 50-es években az olajtelep, kút és fúvóka 
együttműködésének vizsgálata, amellyel az elsők kö 
zött Gilbert foglalkozott [1].

Katz és munkatársai 1959-ben megjelent tanulmá
nyukban [2] a gáztermelést és a  -szállítást kapcsolatuk 
ban vizsgálják. A vizsgálat ebben  az esetben is ugyan
úgy, m int az előzőekben, csak m űszaki jellegű. Azt 
elemzik, hogy egy adott gázm ennyiség tárolásához és 
termeléséhez mennyi gázkútra és m ekkora kompresz- 
szorteljesítményre van szükség. A  vizsgálat úgy törté 
nik, hogy az érintkező rendszerek mereven illeszked
nek egymáshoz, nem elemzik a  kapcsolódó rendszerek 
param étereinek egymásra h a tá sá t és ennek gazdasági 
jelentőségét.

Ezt követően, a szakirodalom ban több, az előzőek
hez hasonló vizsgálati m ódszerrel találkozhatunk.

A komplex vizsgálati m ódszer további fejlődését je 
lenti Bajbakov, Lapuk, Trebin 1965-ben megjelent m un 
kája [3], amelyben a szerzők tö b b  gáztermelő egység, 
provincia leművelési kérdéseivel foglalkoznak. Rám u
ta tnak  arra , hogy a különböző területen elhelyezkedő 
gázm ezők leművelését úgy kell megtervezni, hogy a 
népgazdasági haszon a legnagyobb legyen. A szerzők 
m űszaki vizsgálatot nem végeznek.

Ezt követően [4] a szerző bebizonyította, hogy a gáz 
előkészítő egység fő méretei a term elés kiindulási és a 
fogyasztás adta határfeltételeitől függenek. A vizsgá
lati m ód műszaki-gazdasági je llegű ; az időben változó 
folyam atokat és azok hatásá t elemzi. Az egyes elemek 
kapcsolódását dinamikusnak tekinti. E munka h iá 
nyosságaként az említendő, hogy  csak az expanziós 
gázelőkészítő egységhez kapcso lódó  rendszerek hatá 
sát elemezte a gázelőkészítő egység fő méreteinek ki
a lakítására.

Ezt követően jelent m eg Graf m unkája [5], amely 
lényegében azt vizsgálja, hogy a gázfogyasztás egyen

lőtlensége milyen hatással van a termelés és szállítás 
gazdasági m utatóira.

Rohde is foglalkozik a komplex megoldás módszeré 
vel [6], de csak általánosságban, ismertető, leíró jelleg 
gel. Felhívja a figyelmet a technikai-tudom ányos 
m unka szükségességére a gáztermelés, -előkészítés, 
-szállítás és -elosztás vonatkozásában.

1970 októberében jelent meg Lapuk és társainak a 
könyve [7] a [3] m unka folytatásaként.

A  szerzők részletesen csak a gázteleppel és a  gáz
előkészítő egységgel, valam int a köztük levő kapcso 
lódó elemekkel foglalkoznak, a távvezetékről és az el
osztóhálózatról csupán megemlékeznek. A többi szer
zőhöz hasonlóan nem vizsgálják azt, hogy a kapcso 
lódó  elemek miként befolyásolják egymás param étereit 
és így nem mutatják ki, hogy melyek a komplex rend 
szer független változói.

Meg kell említeni azt, hogy alacsony hőmérsékletű 
termékleválasztás esetére vannak olyan gyakorlati pél
dáink, amelyek a gázkezelés és a távvezetéki szállítás 
szem pontjait műszaki-gazdasági alapon egyeztetik. 
Hangsúlyozni kell azonban, hogy ezt a vizsgálatot csak 
alacsony hőmérsékletű gázkezelésnél, pontosabban ter 
mékleválasztásnál végzik. Gázszárításnál ettől eltekin 
tenek, és nem vizsgálják a termelőbázis paraméterei 
változásának hatását sem.

A szerző [8] m unkájában igazolta azt, hogy a gáz
telep, -kút, -gyűjtő rendszer, gázelőkészítő egység (ter 
mékleválasztó), -távvezeték, -elosztó hálózat egy egy
séges rendszert képez.

Az elosztóhálózat, valam int a gáztelep paraméterei 
egyértelműen m eghatározzák a közbülső egységek mű
szaki, technológiai param étereit, egyúttal fő méreteit.

A szerző kim utatta, hogy a rendszernek ado tt geoló
giai viszonyoknál és ado tt távvezetéki végnyomásnál 
két függetlenül változó param étere van: a depresszió 
(egy kútra vonatkozó termelési ütem) és a távvezetéki 
indítónyomás, ha feltételezzük azt, hogy az állandó 
ütem ű termelés időszaka a népgazdasági igények miatt 
ado tt. Ellenkező esetben a végső kútszám is független 
paraméter.

A depresszió m eghatározza [8]:
/. A kitermelhető gáz mennyiségét.
2. A telepítési sorrendtől függően a kúttelepítési 

költségeket.
3. A csőméreteket.
4. A gyűjtőrendszer nyomásviszonyait (gerinc

vezeték), ezzel annak beruházási költségeit.
5. A mezőn belüli gázgyűjtés üzemviteli és beru 

házási költségeit.
6. A víz- vagy léghűtő kapacitását, tehát annak 

beruházási és üzemviteli költségeit.
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A depresszió és a távvezeték indítónyom ása meg
határozza [8]:

1. A minimális hőcserélő-felület nagyságát.
2. Az elérhető minimális szeparálási hőmérsékletet.
3. A mesterséges hűtőegység által befektetett híí- 

tőenergiát.
4. A mesterséges hűtőegység üzembe lépésének 

idejét.
5. A mesterséges hűtőegység összm unkáját.
6. A hűtőegység kapacitását.
7. A glikolregeneráló üzemviteli költségeit.
8. A gázszállítás összenergiáját.
9. A kom presszor üzembe állításának idejét.

10. A kom presszor utáni vízhűtés (léghűtés) fő mé
reteit és m űszaki technológiai param étereit.

A  távvezetéki indítónyom ás m eghatározza [8]:

/. A gázelőkészítés mértékét.
2. Adszorpciós gázkezelés esetén az adszorber ka 

pacitását és szelektivitását, így a gázkezelő egy
ség összes technológiai paramétereit.

3. Kondenzációs gázkezelésnél a leválasztott ter 
mékek mennyiségét és a szelektivitást, így a 
technológia fő méreteit és technológiai viszo 
nyait.

4. Abszorpciós gázkezelés esetében a leválasztás 
hatásfokát, a körforgatott m osóolaj mennyisé
gét stb., tehát a leválasztási mód technológiai 
param étereit.

5. A kom presszor maximális teljesítményét.
6. A távvezeték telepítésének költségeit.

Egy példában bemutatjuk a [8] felismerésének gya
korlati jelentőségét, ha a technológiai folyam at a 
mellékelt /. ábra szerinti.

Hangsúlyozni kell azt, hogy egy-egy konkrét eset 
kidolgozása rendkívül munkaigényes. A változatok 
nagy száma m iatt nagy teljesítményű számítógépet cél
szerű alkalmazni, és több, egy-egy szakterületen dol 
gozó szakem ber együttes m unkája hozhat csak meg
felelő pontosságú eredményt.

Olyan általános séma kidolgozása, amely bármely 
esetben minden korrekció nélkül alkalm azható lenne, 
rendkívül nehéz és bonyolult.

Célszerű minden részegységet külön-külön, de a kö 
zös célnak megfelelően vizsgálni, és így a végleges pa 
ram étereket meghatározni.

A következő gazdasági modellt használtuk egy-egy

technológiai berendezés, részegység fő méreteinek meg
határozásához [9]:

К  =  Bx +  ü és

Bx =
g  -  I

ahol

К  az összköltség;
ü az üzemviteli költség, amely a felújítási költsége

ket is tarta lm azza;
В a beruházási költség, amelyet a termelés végpont

já t megelőzően ,,/w” évvel fektetnek be és т évig 
tartó  évi egyenletes rátában írnak le. Csak az 
évenként járadékszerűen csökkenő beruházást ter 
helik az élettartam  végére vonatkoztato tt kam a 
tok.

A jobb szemléltetés végett a fajlagos költségek meg
határozása látszott célszerűnek. A költségeket úgy szá
m ítottuk, hogy független param éternek vagy adott táv 
vezetéki nyomást, vagy pedig depressziót és távvezetéki 
nyom ást kiválasztva, az ehhez tartozó  költségeket vi
szonyító alapként elfogadva, m eghatároztunk más dep 
resszióhoz és nyomásértékhez tartozó költségeket szá
zalékosan úgy, hogy a bázisként választott költségeket 
100%-nak vettük.

Ily m ódon lehetséges a vizsgált param étertarto 
mányban (depresszió, távvezetéki nyomásintervallum) 
a %-os költségek alakulásának a szemléltetése. így a 
vizsgálatból az is látható, hogy a költségek alakulásá 
ban az egyes param éterek milyen súllyal szerepelnek.

Gáztelep, -kút, -gyűjtő vezeték, -előkészítő egység, 
távvezeték, elosztóhálózat együttműködésének vizs
gálatát minden konkrét esetben külön-külön kell el
végezni, mert egy-egy részegység súlya más és más le
het.

Ha például nagy távolságra kell a földgázt elszállí
tani, akkor a távvezeték és gázszállítás, ha a geológiai 
viszonyok kedvezőtlenek (kis telepvastagság, rossz á t 
eresztőképesség, talpi víz jelenléte, konszolidálatlan 
kőzet stb.), akkor a gáztermelés és a -gyűjtés stb. súlya 
lehet a döntő.

A fajlagos értékek a gázelőkészítés, gázszállítás bi
zonyos vonatkozásában általánosítást tesznek lehe
tővé, azonban a gáztermelés és -gyűjtés vizsgálatánál 
gyakorlatilag semmiféle általánosítás nem végezhető 
el, m ert valamennyi szénhidrogéntelep más és más 
típusú, kifejlődésű, mások a param éterei és mások a 
természeti adottságok.

1. ábra
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A gáztermelés fajlagos paramétereinek és 
költségeinek változása

Tételezzük fel, hogy a vizsgált gáztelep rétegparam é 
terei (rétegnyomás, -hőmérséklet, áteresztőképesség, 
effektiv vastagság) megegyeznek a Deszk szint para 
métereivel; valamint feltételezzük azt, hogy vízután- 
áram lás nincs, és a telepből kiterm elendő gázmennyi
ség a művelési idő első, nagyobbik részében állandó, 
akkor a gáztermelés és -gyűjtés fajlagos param éterei
nek változását a termelési idő és depresszió függvényé
ben a 2. ábra szemlélteti.

M int ahogyan az a 2. ábrákból is m egállapítható, a 
20 at depresszióhoz tartozó param étereket tekintettük 
viszonyító alapul. A depresszióintervallum 5— 50 at, 
és a termelési idő is param éterként szerepel. Az idő 
viszonyított érték: a termelés megkezdésétől eltelt idő 
van osztva az összes termelési idővel; a diagram ba be 
rajzolt 0,75 év pl. azt jelenti, hogy a termelési jellem 
zőket abban az időpontban vizsgáljuk, am ikor a ter 
melés megkezdésétől eltelt idő % része az összes terme
lési időnek stb.

— A kútszám  alakulását a 2.a ábra szemlélteti. Lát
ható, hogy a depresszió növelésével ugyanazon

A gáztermelés, -gyűjtés fajlagos paramétereinek
és költségeinek változása a leművelés során

2. ábra

összgázmennyiség kiadásához szükséges kú t 
szám csökken. A  vizsgált depressziós intervallum 
ban  a termelési idő tő l függően 1,6—2,1, illetve 
0,6—0,7-szer annyi kú t kell, m int 20 at-nál.

— A gázhozam, amely ala tt egy kút termelését értjük, 
az előzőekkel ellentétben, de azzal összefüggésben, 
a depresszió növelésével növekszik (2.b ábra). 
Megjegyzendő, hogy a b, c, d, e, f ,  g diagram, az 
eltérő teljesítményegyenlet m iatt, ku tanként kü lön 
böző. A b, c, d, e,f,  g diagram sorozat egy adott tel
jesítm ényű kútra vonatkozik, amely pl. lehet az 
átlagkút is. Természetesen más kúttípusok esetén is 
hasonló a param éterek változása, alakulása. Lát 
ha tó , hogy a termelési időtől függően 0,3—0,6, ill. 
1,6— 1,2-szer annyi az egy kút által termelt gáz- 
mennyiség, mint 20 a t depressziónál.

— A  kútfejnyomás (2.c ábra) a depresszió növekedé
sével csökken, mivel a talpnyomás csökken, a súr 
lódási veszteség pedig nő. Az általunk alkalm azott 
számítási modell olyan, hogy különböző teljesít 
m ényű kutak esetén a súrlódási veszteség azonos. 
Ezt a term előcsőm éret változásával érjük el. így 
a kúttípusoktól függetlenül, adott depressziónál, a 
kútfejnyomás m ajdnem  azonos. Ennek a gazdasá 
gos kút- és energiafelhasználásnál van szerepe. L át 
ha tó , hogy а к útfej nyomás a termelési időtől és a 
depressziótól függően — a bázisértékekhez viszo 
nyítva — 1,05— 1,65, ill. 0,65—0,90-szeres.

— A kútfej-hőmérséklet (2.d ábra) a depresszió nö 
velésével kezdetben növekszik, m ajd utána csök 
ken. Ennek oka az, hogy a földgáz nem ideális 
viselkedésű. A depresszió növelésével ui. a réteg- és 
talpnyom ás különbsége növekszik, a kúttalpon a 
fojtás nő. Ha a gáz nyomása csökken, akkor á lta 
lában hőméséklete is csökken. Ez pedig azt jelenti, 
hogy a depresszió növelésével a kúltalp-hőm érsék- 
let csökken. A nagyobb ütemű gáztermelés m iatt a 
termelőcsövön létrejövő súrlódási nyomásveszteség 
is nő, mert a fojtás itt is nő, ami szintén hőm érsék 
let-csökkenést eredményez. Ha a feltétel az, hogy a 
súrlódási veszteség — függetlenül a term elt gáz 
mennyiségétől —  legyen állandó, akkor ez csak a 
term előcső-átm érő növelésével biztosítható. A  ter 
melőcsőméret növelése viszont azt jelenti, hogy a 
hőátbocsátó felület növekszik, és emiatt a kútfej
hőmérséklet megint csak csökken. Megjegyezzük 
azt, hogy a 2.b ábrán feltüntetett hőmérséklet kor 
rigált kútfej-hőmérséklet. A tényleges hőm érséklet
értékekből 35 C°-ot levontunk, m ert szemléltetni 
kívántuk, hogy m iként alakulna a kútfejre telepí
te tt gázelőhűtő kalorikus szükséglete, amellyel an 
nak beruházási és üzemi költségei arányosak. Lát
ha tó  az, hogy a depressziótól és a termelési időtől 
függően a „kútfej-hőm érséklet” 0,5—0,75, ill. 1,0 és 
1,18-szor nagyobb, m int 20 at-nál.

— A  2.e ábra szemlélteti a gyűjtőpontban kialakult gáz
hőmérsékletet.
A korrekció ebben az esetben is az előző m ódon 
történ t: a tényleges gyűjtőponti hőm érsékletből 
35 C°-ot levontunk, hogy megkaphassuk a gázelő 
hűtő  kalorikusteljesítmény- és m unkaigényét, ha 
az a gyűjtőpontba van telepítve. Látható, hogy a
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bázisdepresszióhoz viszonyítva a „gyííjtőponti” 
hőm érséklet 0,0—0,3, ill. 1,25— 1,55-szoros. 
Természetesen abban az időpontban, am ikor a ko r 
rigált gyűjtőponti hőm érséklet viszonyított értéke 
0, akkor előhűtésre nincs lehetőség.

— Л hidrátképződés helyének a depressziótól és a ter 
melési időtől függő alakulását a 2.f  ábra m utatja.
A hidrátképződés helye a la tt a kútfejtől, m int zé
rusponttól m ért vezetékhosszat értjük, ahol a kör 
nyezettel való hőcsere m iatt a hidrátképződés meg
indulhat. A dott hőátbocsátási tényező esetén a ve
zetékhossz nagysága a csőátm érő, a kútfejnyomás, 
a kútfej-hőm érséklet és a  hozam  függvénye.
Látható, hogy a depresszió növelése a hidrátképző 
dés m egakadályozásához szükséges beruházás 
szem pontjából a gyűjtési költségeket csökkenti.
A depresszió növelésével egyre távolabb kerül az a 
pon t a kútfejtől, ahol a  hidrátképződés m egtörtén 
het, ez pedig azt jelenti, hogy egyre kevesebb inhi 
b itor adagolására van szükség. H a a hidrátképző- 
dési hossz nagyobb, m int a gyűjtőpont és a kútfej 
közötti távolság, akkor az ado tt kút esetében hid 
rátképződés nincs.

—  A 2.g ábra szemlélteti a 20 a t depresszióhoz tartozó 
termelési param éterek változását az idő függvényé
ben. L átható, hogy a termelési idő növekedésével 
egyre több kút lefúrása válik szükségessé ahhoz, 
hogy a gáztermelést szinten tudjuk tartani. M ás szó 
val a leművelés során az egy kút által termelt gáz 
mennyisége csökken. A termelési idő növelésével 
mind a kútfejnyomás, m ind a hőmérséklet, m ind 
pedig a gyűjtőponti hőm érséklet csökken. Ezt . 
m ondhatjuk el a hidrátképződési hosszról is, azzal
a megjegyzéssel, hogy egy bizonyos időpont után a 
hidrátképződés helyének távolsága a kútfejtől nö 
vekszik [10] (ezt jelen példánkban nem vizsgáltuk 
meg), m ert egy adott nyom ásérték alatt m ár h id rá t 
képződés nincs.

— Megjegyzésként még annyit kell hozzáfűzni: a dep 
resszió növelése azt jelenti, hogy azonos talpnyo 
m ás esetén a  kitermelhető összgázmennyiség csök 
ken. Tételezzük fel, hogy pl. 40 ata termelési ta lp 
nyomásig célszerű az állandó ütem ű termelés foly 
tatása (ezután új kutak fúrása vagy a kompresszor- 
telep bővítése gazdaságtalan), és ha a depresszió 
értéke az állandó ütem ű termelés befejezésének idő 
pontjában 5, 10, 20, 35, 50 a t értékű, akkor az ál 
landó ütem ű termelés befejezésének időpontjában 
45, 50, 60, 75, 90 ata rétegnyom ásnak megfelelő 
gázipennyiség nem került még kitermelésre. Az ál
landó termelési ütem időszaka tehát a depresszió 
növelésével csökken. Az állandó ütemű időszak a 
kútfúrással, azaz a termelési depresszió csökkenté 
sével m eghosszabbítható. M ind az állandó ütem ű 
termelés időszaka, m ind pedig a csökkenő ütem ű 
termelés lefutása is a depresszió (ill. a végső kút- 
szám) függvénye, így a vízbeáram lás m iatti gáz 
veszteség is függ a depressziótól.

Az elm ondottakból kitűnik, hogy a gáztermelés (és
így a -gyűjtés param éterei is) a termelési idő és a dep 
resszió függvényei.

A következőkben azt vizsgáljuk meg, hogy a gáz
gyűjtés költségei m iként függnek a  depressziótól, ha 
feltételezzük azt, hogy a termelés a d o tt időpontjában, 
pl. az állandó hozammal történő term elés végén, bár
mely kút kútfejnyomásának és a gyűjtőpont nyomásá
nak a különbsége azonos és ad o tt értékű.

A depressziótól függően a term előkutak  koordiná
tá it a 3. ábra szemlélteti. A kú tkoo rd inátákat a [12] 
szerint határoztuk meg.

A g á zg yű jtés  fa jla g o s  p a ra m é te re in ek  és
k ö ltsége in ek  vá lto zá sa  [11]

4. ábra

Látható, hogy m ind a kútszám, m ind azok koordi
nátái a depresszió függvényei. A gyűjtőpont helyének 
kijelöléséhez figyelembe vettük a hidrátképződés meg
akadályozása m iatt felmerülő üzemviteli és beruházási 
költségeket is. Számításaink eredm ényeként megálla
p ítható , hogy a gyűjtőrendszer beruházási és üzem
viteli költsége a depresszió függvénye (4. ábra).

A gazdaságilag optimális depresszió 
meghatározásának jelentősége

M ind a Deszk szint, mind a M aros sorozat esetében 
m eghatároztuk a gazdaságilag optim ális depresszió ér
tékét [13, 14]. Számításaink eredm ényét az 5. ábra 
szemlélteti.

Az 5.a ábra azt az esetet m utatja, am ik o r a végső kút- 
szám ot 10 at, az 5.b ábra, ha 20 at és az 5.c ábra pedig 
ha 35 at depresszió határozza meg. M indhárom  ábrá-

K
ú

t 
je

le

O e p r e s s z i ó ,  a t

i o  1 го 135

H o z a m ,
103 r m 3/ n a p

1. 1 1 0 1 5 8 2 1 4

2 . 8 9 1 3 4 1 8 9
3 . 1 1 0 1 5 8 2 1 4

4 . 6 6 9 4 127

5 . 8 9 1 3 4 1 8 9

6 . 8 9 1 3 4 1 8 9

8 . 8 9

9 . 1 1 0

11. 1 10 1 5 8

12. 1 1 0 1 5 8

I S . 8 9 1 3 4

16. 1 1 0 1 5 8 2 1 4

16. 8 9 1 3 4 1 8 9

m.KOORDmm neszé szint

* *  %  * * •

q z ti-  lg  f t

5^ Л* V -

+ 8.

tcm = 400m
Tényleges kithetg ,
•  10 at depresszió * " / &  

0 20 at depresszió
*  35 at depresszió 

Lehetséges kithely‘- \ -
I., I!. stb. kutak jele

"&12. Ад

3. ábra

KŐOLAJ ÉS FÖLDGAZ 5. (105.) évfolyam 4. szám 1972. április 109



ból látható , hogy a kúttelepítés sorrendje  nem közöm 
bös az összköltségek vonatkozásában.

A szám ítási modell a következő: pl. az 5.a ábra 
esetén a  végső kútszámot az á llandó  termelési időszak 
végén alkalm azott 10 at depresszió határozza meg.

Ennek a  kútszámnak a telepítése különböző sorrend
ben tö rténhet: pl. már a termelés kezdetén lefúrható a 
termelés folyamán betervezett valam ennyi kút, és így

lezve azt, hogy kom presszorkapacitás nem bővíthető), 
de ennek az ütemezését m ár nem a termelés kezdetén 
felvett, hanem ennél kisebb depresszió határozza meg. 
A kú tfú rást addig kell folytatni, amíg a termelés végén 
(állandó ütemű időszak végén) a termelési depresszió 
10 a t-ra  csökken.

Természetesen olyan kúttelepítés is lehetséges, hogy 
a kezdő kútszám ot kisebb depresszió határozza meg,

D epresszió , at D e p r e ss z i o ,  at

5. ábra. Gazdaságilag optimális depresszió meghatározása

tö rtén ik  a termeltetés állandó hozam m al és a termelési 
időtől független állandó kútszám m al. így a termelés 
kezdetén a csaknem zérus é rtékű  depresszió a termelés 
végére 10 at-ra növekszik, és ezu tán  10 at depresszióval 
tö rténik  a termelés, de m ár csökkenő  ütemmel.

A kúttelepítés sorrendje o lyan is lehet, hogy kezdet
ben a  kútfúrás sorrendjét egy választott, de a végső 
kútszám ot meghatározó depressziótól eltérő, nagyobb 
depresszió írja elő, és ezzel a depresszióval termelte 
tünk  mindaddig, amíg az ehhez tartozó  kútszámmal és 
a rendelkezésre álló kom presszorkapacitással az állandó 
hozam  kiadható. Ezután további kútfúrásra van szük 
ség az állandó hozam biztosítása  érdekében (feltéte-

m in t amit az állandó termelési időszak végén alkalm a 
zunk. Ezzel a depresszióval term eltetünk m indaddig, 
m íg a  végső kútszám ot le nem fúrjuk. Mivel ezután új 
k u ta t nem fúrhatunk, a termelés csak úgy tartható  szin
ten, ha a depressziót fokozatosan a termelés kezdetén 
felvett értékről 10 at-ra növeljük. Mivel a kúttelepítés 
sorrendje a depresszió függvénye, ezért a kútköltségek 
(m ég azonos végső kútszám  esetén is) a depresszió 
függvényei.

A  vizsgált 4— 30 at depresszióintervallumban a kút- 
telepítési költségek az a) esetben 1,19—0,91, a  b) eset
ben 1,23—0,95 és a c) esetben 1,24—-0,94-szoros érté 
kei a bázisadatoknak. A kúttelepítés költségeinek
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Gázkezetes nyomása, ata

6. ábra

A gázelőkészítés paramétereinek és költségeinek 
fajlagos változása

A gázelőkészítő egység fajlagos fő m éreteinek és 
költségeinek változását a gázelőkészítés m értékének 
megfelelően a 6. és 7. ábrák szemléltetik.

A 6. ábrasorozat azt az esetet taglalja, am ikor a gáz
előkészítés m értéke a [16] szerinti, a 7. áőrasorozat 
pedig azt, am ik o ra  gázelőkészítés hőm érséklete — füg
getlenül a távvezetéki nyomástól — m inden esetben 
— 5C°.

A számítás m odelljét a [4, 17] tartalm azza.
Egyértelműen megállapítható, hogy a gázelőkészítő 

egység fő méretei és a gázelőkészítés összköltségei a 
távvezetéki nyom ás és a depresszió függvényei.

Viszonyítási alapul 55 ata távvezetéki nyom ást és 
°° at depressziót választottunk. A °° a t fiktív depresz- 
szió és olyan kúttelepítési sorrendet jelent, amely mel
lett a termelés során  az expanziós szelepnél nyomás
csökkenés nincs. Lényegében a °° a t nem  egy adott 
depresszióértéket jelent, hanem változó depresszióval 
történő к áttelepítést.

Látható, hogy a  hőcserélő fő méretei 1,15 és 0,65- 
szoros értékei a bázisértékeknek, attól függően, hogy 
mekkora a depresszió, illetve a távvezetéki nyom ás ér-

Gazkezelés nyomása, ata

csökkenése m iatt célszerű minél nagyobb depresszió 
val termelni.

A diagram okból m egállapítható, hogy a gázgyűjtés, 
-előkészítés és -szállítás összköltségei a depresszió n ö 
vekedésével nőnek: az a) esetben a relatív költségek 
értéke a term előcső-átm érőtől függően 0,94—0,95, ill. 
1,22— 1,23; a b) esetben pedig 0,94—0,95, illetve 1,12—  
1,13-szoros értékei a bázisadatoknak.

A diagramból az is m egállapítható, hogy a depresz- 
szióintervallum két végpontjához tartozó költségek 
1,06— 1,07-szorosai az optim ális depresszióhoz tartozó  
költségeknek, amelyek abszolút értékben igen jelentős 
költségtöbbletet jelenthetnek.

Ugyanezt m ondhatjuk el a M aros sorozatról is, az 
zal a különbséggel, hogy a depresszióintervallum két 
végpontjához tartozó költségek 1,12— 1,05-szorosai az 
optim ális depresszióhoz tartozó  értékeknek. Term észe 
tesen gázteleptől, kútszerkezettől és gyűjtési rendszer 
től függően m ások és m ások  ezek a költségek. Pl. a 
Felső és Alsó H ajdú szintre elvégzett számításaink az t 
igazolják, hogy a kútszerkezettől és a párnagáz m eny- 
nyiségétől függően a tá ro lt gáz önköltsége az 5— 10 a t 
depressziótartom ányban megkétszereződik [15].
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téke. Hűtőteljesítmény esetén ez az érték 1,25—0,85 
között változik.

Am int látható, az összköltség a depresszió és a táv 
vezetéki indítónyomás függvénye. A bázisponthoz vi
szonyítva, a különböző állapotokhoz tartozó viszo 
nyító értékek 1,25 és 0,40 között változnak.

Ugyanez m ondható el abban  az esetben is, ha a gáz 
előkészítés mértékét, függetlenül a távvezeték nyom á 
sától, —5 C° harm atpont határozza meg.

Látható, hogy a hőcserélő-felület nagysága a dep 
resszió növelésével növekszik, míg a távvezeték nyo 
másnövelésével csökken. A hűtőteljesítményre ennek 
fordítottja érvényes.

Az összköltségek hasonló m ódon alakulnak, m int 
a hőcserélő-felület költségei.

Gázszállítás fajlagos paramétereinek 
és költségeinek alakulása

A kompresszorozás fajlagos paramétereinek 
és költségeinek alakulása

A termelés adott időpontjában a rétegnyomás csök 
kenése m iatt a gáz csak kom presszor segítségével ad 
ható a távvezetékre. A kom presszor üzembe állításának 
időpontja a depresszió és a távvezeték indítónyomásá 
nak a függvénye.

A 8. ábra a) diagramja szemlélteti a kom presszor
teljesítmény alakulását a távvezetéki indítónyomás 
függvényében, ha feltételezzük azt, hogy a szívóoldali 
nyomás állandó, függetlenül a távvezeték indítónyo 
másától. Látható, hogy az indítónyomás növelésével 
a beépítendő kompresszorteljesítmény nő. A bázishoz 
viszonyított érték a vizsgált nyomásintervallumban 
0,20, illetve 1,25-szoros.

A kompresszormunka a távvezetéki nyomás mellett 
a depresszió függvénye is. A bázishoz — ami 60 ata 
távvezetéki nyomást és 20 a t depressziót jelent — , vi
szonyított kom presszorm unka a depressziótól és a 
távvezetéki nyomástól függően 0,10— 1,7-szeres.

A 8. b) ábra szemlélteti azt, hogy adott kompresz- 
szorteljesítmény beruházási költségei miként függnek 
a depressziótól és a távvezetéki nyomástól. A telje 
sítmény független a depressziótól, ha feltételezzük azt,

20 30 40 SO ВО 70 80
Távvezeték nyomása, afa

°)
8. a) és

hogy a szívóoldali nyom ás állandó, azonban  a beru 
házási költségek időfüggőek, éppen ezért az a d o tt tel
jesítmény beruházási költsége a depresszió függvénye. 
Látható, hogy a vizsgált depresszióintervallumban a 
kompresszor beruházási költsége 0,95— 1,08-szorosa a 
bázisértéknek.

A távvezeték fajlagos paramétereinek 
és költségeinek alakulása

A távvezeték beruházási költsége a távvezeték in 
dítónyom ásának függvénye.

Két esetet vizsgáltunk meg: az elsőben a  cső anyaga 
állandó, függetlenül a távvezeték nyom ásfokozatától, 
a másodikban pedig a távvezeték anyaga a távvezeték 
nyomásától függ.

a) Ha az anyagm inőség konstans, a k k o r  a cső 
anyagmennyiség— nyomás függvény a d o tt  kapa 
citás mellett szélső értékkel nem rendelkező függ
vény. A nyom ás növelésével a felhasználandó 
anyagmennyiség m onoton módon nő . Ezt tük 
rözi a 9. ábra is, amelyet [18] h a tá ro zo tt meg. 
A diagram adatai alapján látható, hogy  célszerű 
a minél kisebb nyomáson való gázszállítás. 
A vizsgált nyomásintervallumban a csőanyag 
súlya, adott gázkapacitás esetén 0,6— 1,1-szerese 
a bázisértékeknek. A [19] szerint a csővezeték 
összberuházási költségeinek 50%-át teszi ki a 
csősúlyból szárm azó költség.

b) A [20] szerint célszerű a csőanyag m inőségét ja 
vítani a felhasználandó fém mennyiségének csök 
kentése céljából. A csőanyag jav ításával a cső 
súlyra vonatkozó egységár nő, azonban egy adott 
kapacitású gázvezeték építéséhez felhasználandó 
fémmennyiség az anyagminőség jav ítá sa  miatt 
csökken. Az ebből adódó költségcsökkenés na 
gyobb mérvű, m int az anyagminőség m iatti költ 
ségnövekedés, így célszerű az anyag m inőségé
nek javítása.
A csővezeték összköltségeinek adata it (csőanyag, 
szigetelés, építés stb.) a 10. ábra tarta lm azza  a 
nyom ásfokozat és csőátmérő függvényében.
A folytonos vonal irodalmi adat, a szaggatott 
vonal általunk extrapolált érték.

Távvezeték nyomása, afa 

b)
b) ábra
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Gázmennyiség
állandó

Eltérési tényező■■ 

- - - - - -  konstans

- - - - - - változó

A diagram ba berajzoltuk — a távvezeték vég 
pontjának a nyom ásától függően — az izokapa- 
citásgörbéket is (vékony folytonos vonal). Az izo- 
kapacitásvonalak azon vezetékátm érőket kötik  
össze, amelyeknél a szállítókapacitás azonos.

Yezetékátméró, mm

10. ábra

1. táblázat

T ech n o ló g ia i 
egység , m in t 

k ö ltséghely

Szabályozó
p a ra m é te r

F e lté te l

P a ra m é te rtő l függő la jlag o s  

fő  m é re t j kö ltség

Példa szem lélte 
tésre: szanki 

költségek 
kam a t nélkül M egjegyzés

D ep-
resz-
szió

Távv.
ind.
nyo 
m ás

alaku lása  %

depresszió
távv . ind. 
nyom ás depresszió

távv . ind. 
nyom ás F t %

Termelő-
kutak + —

Különböző végső kút- 
szám 60— 210 — 60 210 —

4 5 -106 21,45

A zonos végső kúlszám — — 93 124 —  '

Gyűjtő-
rendszer + —

Különböző végső kút- 
szám 75— 125 — 84— 125 7-10“ 3,34

Gázelőhűtés + —

Kútfejre telepítve 
(kalória alapon)

75— 105 — 75— 105 —
3,8-10° 1,82

Beruházás 
(vízhűtő rend
szer, komplett)Gyűjtőpontra telepítve 

(kalória alapon) 30— 125 — 30— 125 —

Gáz-gáz hő
cserélő + —

Változó harmatpont 65— 115 79— 100 65— 115 79— 100
1,7-10°

— 5 C°-os harmatpont 63— 100 81 — 100 63— 100 81 —  100

Mesterséges
hűtőegység +

Változó harmatpont 85— 100 80— 100

92— 100

Külön nem vizs
gálták 7,0-10“

— 5 C°-os harmatpont 100— 121

Az előkészí
tés össz 
költségei + +

Változó harmatpont — — 40— 132 98— 136

20-10“ 9,53

Beruházás +  
energiaköltség. 
A z energia- 
költség az elő- 
hűtés költsé
geit is tartal
mazza

— 5 C°-os harmatpont — — 39— 100 66— 100

Gazdaságilag
optim ális
depresszió

+

Deszk szint — — 106— 107 Nem
vizsgál
tákMaros szint — — 105— 112

Kom presszo 
rozás + +

Teljesítmény — 20— 140 96— 108 20— 140 36-10“ 17,16

Energia — 20— 178 80— 130 20— 178 16-10“ 7,62

Távvezeték — +

Fémanyag (azonos 
anyagminőség) — 48— 150 — 60— 110 41-10“

39,08

Szánk— Kecs
kemét

Csőanyagkölts.
ÖsszköltségÖsszberuházás (vált. 

anyagminőség) — 100— 185 — 90— 116 82-10“
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L átható , hogy a hazai gyakorla tban  alkalmazott 
csőméreteknél, a vizsgált nyomásintervallumban, 
a távvezetéki indítónyom ástól függően az össz
költség 1,16—0,90-szorosa a bázisértéknek.
A mellékelt 1. táblázat tartalm azza az elm ondot
tak  összefoglalását.
A  táblázat adataiból m egállapítható, hogy ha a 
vizsgált depresszió- és indítónyom ás-intervallum 
ban a legrosszabb param éterkom binációt vá 
lasztjuk, akkor a költségek és a fő méretek is 
megkétszereződnek.
A  megfelelő paraméterek —  depresszió, indító 
nyom ás •— kiválasztásának gazdasági jelen 
tősége nagy, hiszen a vizsgált példában ezen 
param éterektől függő költségek összege kam a 
tokkal 400 • 106 Ft. Algyő esetén ennek az összeg
nek a becsült értéke 1400— 2000 • 106 Ft.
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K Ü L F Ö L D I  H Í R E K

A világ földgázkészlete cs -termelése

A  világ feltárt földgázkészletét ez idő szerint 44 900 milliárd 
m3-re becsülik, ami energiamennyiség szempontjából mintegy 
fele a világ —  szintén ez idő szerinti —  83 milliárd t biztos kőolaj- 
készletének. E földgázvagyonnak több mint egynegyede a szocia
lista országok területén fekszik (12 460 milliárd m3=27,7%), 
majd Észak- és Dél-Amerika (11 280 milliárd m3, 25,1%); a 
Közel-Kelet (10 030 milliárd m3, 22,3%); Afrika — elsősorban 
Algéria, Líbia és Nigéria — (5400 milliárd m3, 12%) következik. 
Nyugat-Európa is jelentős (4180 milliárd m3, kereken 10%) 
földgázkészlettel rendelkezik, a maradék 3,6% pedig a Távol- 
-Keletre (Kína nélkül) és Ausztráliára esik.

Egészen más képet kapunk, ha a készleteket és a termelést 
egymás mellé állítjuk. A  világ 1970. évi 1160 milliárd m3 össz- 
-földgáztermelésének 68,8%-át 1970-ben Amerika (elsősorban az 
USA) adta, majd nagyságrendben a szocialista országok (21%) 
és Nyugat-Európa (7%) következett. Bár a közel-keleti, afrikai 
és távol-keleti országok jelentős készlettel rendelkeznek (az 
összkészletben való részesedésük 37,9%), termelésük részaránya 
azonban mindössze 3,2%.

D as Gas- und Wasserfach (Gas, Erdgas), 1972. január
К. А.
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Hálótervezés alkalmazása 
a földgázüzemben végzett 
munkálatok gyorsítására

Az egyre szaporodó földgáz-előkészítő és földgáz-feldolgozó 
üzemek súlya és jelentősége az országos energiamérlegben 
folyton nő. Ezért igen komoly és lényeges feladat, hogy a tmk- 
munkálatokat a lehető legkevesebb időkieséssel oldjuk meg, azaz 
az egyes üzemek éves kihasználási százalékarányát a tehető leg
nagyobb mértékben megnöveljük. 1970 óta vállalati szinten készül 
az országos gázrendszer egészére vonatkozó sávos tmk-ütemterv, 
ami igen magas követelményeket támaszt az egyes üzemek részére. 
Ez a rövid ismertető a Szanki Gázüzemben egy átállítási munkálat 
során alkalmazott hálótervezést és annak gyakorlati használható
ságára vonatkozóan szerzett tapasztalatokat foglalja össze és 
mutatja be.

A Nagyalföldi Kőolaj- és Földgázterm elő Vállalat 
Szanki Üzemének földgáztermelő és -előkészítő üzem 
egységében mindössze egy éve foglalkozunk hálóterve 
zéssel. Ennek megfelelően eredményeink szerények.

Termelőberendezéseink üzemfenntartási m unkáinak 
elvégzéséhez — amelynek során a gáztermelő és -elő 
készítő üzemegység összes karbantartási, javítási, á t 
alakítási problém áit évente két alkalomm al, egy ta 
vaszi és egy őszi, esetenként m aximálisan kéthetes le
állással kell m egoldanunk — és egyes, többnyire rövid 
határidős feladatok szervezéséhez kézenfekvő hálóza 
tos m unkatervek alkalmazása. Az állásidő alatt fellépő 
termeléskiesés veszteségeinek csökkentése, a leállás 
fogyasztói szerződésekkel m egszabott idejének tartása, 
célszerű rövidítése mellett a karbantartási m unkák 
alapos, hiánytalan és szakszerű elvégzése szükséges. 
Ez nem nélkülözheti az előkészítés és kivitelezés szer
vezettségét.

Az itt bem utatott példával szeretnénk bebizonyítani 
a hálótervezés gyakorlati hasznát. A séma néhány, a 
gyakorlatban m ár alkalm azott hálótervünk egyike. 
A  segítségévei elért eredm ény új tervek készítésére, az 
e téren megkezdett m unka folytatására ösztönzött.

1970. november végén az üzemegység 1 millió 
nm 3/nap  kapacitású kísérleti földgázüzemét 2 éves m ű 
ködés után leállítottuk, m ert feladatát a napi 2 mil
lió nm 3 földgáz előkészítésére alkalm as végleges föld 
gázüzem vette át, amely a próbaüzem  során m ár napi 
1,85 millió nm 3 földgázt ad o tt a távvezetékre. A gáz 
kezelés terén tartani tud tuk  a zavartalan gázszolgálta 
táshoz szükséges tervezett param étereket.

Problém a jelentkezett azonban  a folyadékkezelés te 
rén. Az F-501 jelű etánm entesítő torony felfűtése nem 
sikerült, a készülék javítása vált szükségessé.

Az N K FV  Termelési Főosztálya, valam int a tervező 
és kivitelező vállalatok között tö rtént megállapodás 
alapján elkészültek a készülék javításának tervei. A ja 
vítás körülm ényeit egyeztettük, az egyes vállalatokra 
háruló  feladatokat tisztáztuk.

A részfeladatok egyike, a végleges földgázüzem pró 
baüzem ének leállítása, az üzem és az etánm entesítő

M A G O S 1  I M R E

torony javításra való előkészítése volt. Ugyanakkor az 
országos gázigények kielégítéséhez szükség volt a kí
sérleti földgázüzem újbóli üzembe helyezésére, amely 
így kisebb kapacitással ugyan, de lehetővé tette a folya
m atos gázszolgáltatást.

A javítás az etánmentesítő to rony és a  vele kapcso
latban álló készülékek és vezetékek szénhidrogén
mentesítését igényelte, minthogy a jav ítás során hegesz
teni kellett. A végleges földgázüzemet le kellett állítani, 
s ezzel egyidejűleg be kellett indítani a kísérleti föld
gázüzemet.

\  két üzemnek közös gázgyűjtő, gázkiadó és fák- 
iyavezetéke van. A vezetékek kialakítása vakperemek 
elhelyezésével lehetővé teszi mind az együttes, mind a 
külön üzemeltetést. A gőz-kondenzvezetékek a kazán
háztól külön vezetéssel készültek. A próbaüzem  alatt a 
javítás elvégzéséhez a kísérleti földgázüzem  vezetékeit 
nyitni, a végleges földgázüzem vezetékeit zárni kellett.

Ezeknek a m unkálatoknak a m enettervét hálós ábrá 
zolásban készítettük el. Időelemzéssel nem foglalkoz
tunk, csupán az /. ábrán bem utatott, időbeosztás nél
küli hálótervet készítettük cl.

A részfeladatokat — tevékenységeket — folytonos 
vonallal, a tevékenységeket határoló eseményeket — a 
tevékenység kezdő- és befejezési pon tjá t — körrel je 
löltük. A szaggatott vonallal jelölt tevékenységek (lát
szattevékenységek) csak logikai kapcsolatra utalnak.

A cél a terv végrehajtásának gyorsítása, a feladat
nak a m egszabott 4 órán belüli m egoldása volt. Meg 
kívánjuk jegyezni, hogy bár az elvégzendő munka 
mennyisége nem volt túl nagy, a k itűzött határidő 
esetleges eltolódása 50 ezer nm3/h  gáz kiesését jelen
tette volna.

Az elvégzendő m unkát addigi tapasztalataink fel- 
használásával alaposan elemeztük, gondolatban több 
ször végrehajtottuk, s a felmerült alábbi kérdésekre 
fordítottunk különös figyelmet.

1. Alapos előkészület szükséges, hogy a tényleges 
munkát leállástól indulásig ne hátráltassa anyag, 
szerszám, gépi eszköz stb. hiánya, s hogy elegendő 
és szakképzett munkaerő álljon rendelkezésre.

2. Az üzemek leállásával, indításával kapcsolatban 
— bár az m ár rutinszerű feladataink közé tarto 
zott — , egyértelmű tapasztalatunk volt, hogy a 
gázkutak indítása és leállítása a területi elhelyez
kedés, a terepviszonyok m iatt nehézkes. Bonyo
lultabb becslések, időelemzés nélkül is kitűnt a 
hálótervből, hogy a 6—11, 21— 23 és 24—27 ese
mények közötti párhuzamos tevékenységek a kri
tikus úton helyezkednek el, gyorsításuk az egész 
program  végrehajtásának gyorsítását jelentette.
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(A távvezetéki gázszolgáltatás a. 11 és 21 esemé
nyek között szünetel.) A k u tak  gyors megközelí
tése céljára 4 terepjáró gépkocsit biztosítottunk.

3. A tényleges átállási m unkán  belül (a 14 és 19 
események között) igyekeztünk a lehetséges, egy
ben műszakilag indokolt és elképzelhető párhu 
zamosításokat elvégezni. Négy, egyenként 3 fő 
nyi munkacsoportot alak íto ttunk , minthogy az ál
taluk végzendő m unkák minőségileg és mennyi
ségileg csaknem azonos súlyúak voltak.

4. A hálótervet ism ertettük a  munkában résztve
vőkkel. Két nappal a leállás e lő tt megszerveztük 
az egyes csoportokat és kijelöltük azok vezetőit, 
m int a rájuk bízott tevékenység felelős végrehaj
tóit. A leállási, illetve előkészületi munkáknál 
minden résztvevő ism erte kötelességét, helyét az 
elvégzendő munkában, és előkészítette az akció 
során használt eszközöket és szerszámokat.

5. A hálótervet ellenőrizve, az  egyes csoportok veze
tőivel a teendőket m egbeszéltük. Néhány kisebb 
esemény helyét, néhány tevékenység sorrendjét a 
megbeszélés alapján m ódosíto ttuk . Lényeges vál
tozást ez a hálóban nem  okozott, a közreműkö 
dők azt jónak, kivitelezhetőnek találták. A leállás 
startja (6 esemény) e lő tt egy órával valamennyi 
résztvevő előtt még egyszer ismertettük a hálót, 
az elvégzendő m unkát.

Az előkészületek (0—6 esem ények között) két nap 
pal a leállás előtt elkezdődtek. A  legjelentősebb m unka 
a 14— 16 tevékenység elvégzéséhez szükséges m unka 
gödör és vezetékárok kiásása, mintegy 50 m3 föld 
megmozgatása volt. Az előkészület többi része kisebb 
anyag, szerszám és egyéb feltétel biztosításából állott.

December 3-án 6 óra 50 perckor az autódaru a ki
jelölt ponton elhelyezkedett. 7 ó ra  45 perckor öt kút

egyidőben történő lezárásával m egkezdődött a leállás, 
és a 11 eseményt 7 óra 50 perckor értük  el. A 11— 12 
tevékenység eredeti elképzelésünk szerint a 7—8—9— 
10— 11 tevékenységlánccal párhuzam osan elkezdődött 
volna. A gyakorlat bizonyította, hogy ezen tevékenység 
technológiailag és időszükségletét tekintve, csak a 11 
esem ény után kezdődhet. A háló ezen a ponton m ár a 
m ódosított helyzetet tükrözi. A 14— 19 események kö 
zö tt is — a jó  előkészítés következtében — minden óra 
műpontossággal, bcgyakorlottan játszódott le, akadály 
nem  merült fel.

I tt  a 16 eseményen á t vezető vonal jelentette a kriti 
kus szakaszt, éspedig elsősorban a m unka körülm é
nyei: az árokban levő NA-300 vezeték megbontása, 
m ozgatása, a 2 m mély m unkagödörben végzett szere
lés m iatt. Időszükséglete 10 perccel halad ta meg a pár 
huzam osan folyó m unkák  időtartam át.

A 19 eseményt elérve, a továbbiak m ár begyakorlott 
m unkát jelentettek.

10 óra 25 perckor párhuzam osan megkezdődtek a 
21— 22—23 tevékenységek, a kísérleti földgázüzem 
fo lytatta  a gázszolgáltatást. 11 óra 10 perckor elértük 
a céleseményt, az üzemet teljesen leterheltük. Lehetővé 
vált a készülékjavítás további előkészületeinek folyta 
tása.

A  programban résztvevők egyszerű példa kapcsán 
valamennyien látták a hálótervezési m ódszer előnyeit. 
A gázszolgáltatás szünetére, a 11 és 21 események közé 
eső m unkára előzetes becsléssel m egállapított és elfo 
gadhatónak m inősített 240 perc idő tartam ot 155 percre 
csökkentettük; a távvezetékre terven felül adott gáz 
mennyisége 70 ezer m 3 volt. Ennek értéke —  az eddigi 
gyakorlat alapján — bőségesen megtérítette a ráfordí 
to tt  munkát és előkészítést!

A  nyert tapasztalatok alapján úgy látjuk, hogy leg-
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tö b b  m unkánkhoz elegendő a logikai háló elkészítése. 
M inőségi előrelépést jelent m inden helyen, ahol alkal 
m azzuk.

További terveink között szerepel technológiai és gépi 
berendezéseink őszi-tavaszi tm k-m unkáinak hálóterves 
program ozása, esetleges rendkívüli feladatok hálóter 
ves megoldása.

A  leállás hálóterves program  szerinti előkészítésére 
elképzeléseink szerint 1—2 év múlva, két, esetleg há 
rom  tmk-leállás tapasztalatainak leszűrése után ke
rü lhet sor.

Ez idő szerint részhálókat készítünk a rutinszerű, 
ism étlődő műveletek elvégzésére. A program okat házi 
zsűri előtt megvitatjuk, esetleg m ódosítjuk. A leállás 
idején ellenőrizzük a háló szerinti munkavégzést, a ki
a lak íto tt elképzelések helyességét, s szükség esetén a 
h á ló t átdolgozzuk.

Tekintve, hogy ezen a téren kevés tapasztalatunk 
van, a leállás m unkáinak időfényképezésével igyekszünk 
a háló  időtengelyét értékelni, a háló CPM-jellegét ki
hangsúlyozni, valam int a később m ár előre rögzített 
időszükséglet, időnorm a adata it összegyűjteni.

Ilyen tapasztalatok b irtokában kerülhet majd sor a 
részhálók összekapcsolására, esetleg összevonására.

N éhány típusháló alapos, precíz kidolgozása alkot
hatja m ajd a leállás összevont h á ló ján ak  vázát, melyet 
az esetenként jelentkező új p roblém ákkal ki lehet egé
szíteni. Ilyen hálót képzelünk el az  üzem  leállítási és 
újraindítási műveleteire; a nyom ás- és szénhidrogén- 
-mentesítés folyam atára; a szelep, to lózár, biztonsági 
szelep és egyéb szerelvényeknek a leállások  során min
den esetben szükséges karbantartási m unkáira; a nyo
m ástartó edények időszakos szerkezeti vizsgálatainak 
előkészítésére és elvégzésére; üzem indulás előtti ellen
őrzésre; nyom áspróbákra; a készülékek és edények 
korróziós vizsgálatára és tisztítására; a Clark HMB-IO 
kom presszorok fő revízióinak elvégzésére stb.

Feltétlenül szükségesnek tartjuk az  előbbiekben em
lített lépcsőzetes fejlesztést. H angsúlyozni kívánjuk 
ennek során, hogy tapasztalataink szerin t a nem kellő 
módon kidolgozott, a nem megfelelő időben és helyen 
alkalm azott háló — ha nem is ro n t, de semmiképpen 
sem használ, és — mindenképpen m egingatja a háló
tervezés iránti bizalmat, tehát csak g ondos munkával 
elkészített hálótervek hozhatják m eg a kívánt jó  ered
ményeket és erősíthetik meg a hálótervezés pozícióit 
m indennapi m unkánkban.

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K

Helyzetkép a világ legmélyebb fúrásairól

Mint ismeretes, az Egyesült Államokban az 1-EE University 
jelű fúrás 1958-ban 7724 m-es talpmélységet ért el, amely hosszú 
ideig világrekordnak számított. Az elmúlt három évben újra 
előtérbe került a nagymélységű kutatás, és sorra tűzték ki a 
8500 m mélységre tervezett fúrási pontokat. 1969-ben 5 ilyen 
szuper mélységű fúrás mélyítését kezdték el, azonban napjaink
ban már csak négyről érkeznek hírek.

Ezeket megelőzően azonban sikerrel járt egy nagymélységű 
fúrás (State Lease 5407.), és a 11 évig fennálló rekordot 1970-ben 
megdöntötte a 7803 m-es talpmélység elérésével.

Jelenleg a világ legmélyebb fúrása elérte a tervezett 8687 m-es 
(28 500') mélységet. Ez az 1—17. University jelű fúrási pont 
mindössze 6,4 km-re van az évtizedes rekordfúrás helyétől, a 
Texas állam szénhidrogénekben gazdag Delawaremedencéjében 
(Pecos County). A mélyfúró berendezés üzemben tartója a Par
ker Drilling Со.

Néhány műszaki érdekesség: A fúrás sikereket hozott a gyé
mántfúróknak; a jelenlegi mélységtartományban 12— 18 m/nap 
a mechanikus sebesség, a fúró rotációs ideje eléri a 190 üzemórát. 
A talpnyomás 830 kp/cm2, a statikus hőmérséklet 210 C°.

A mélyfúrást 1969. november 11-én kezdték el, s az év végére 
elérte a 2562 m-t, majd a berendezés hat hónapig állt. Ellátták 
2750 LE teljesítményű emelőművel és 1750, illetve 1000 LE 
teljesítményű szivattyúkkal. Horogteherbírása 550 Mp, a beren
dezés így a 9000 m mélység elérésére alkalmas.

A  kútszerkezet a következőképpen alakult:
133/8"-es saru 3353 m-ben (a csőoszlop súlya 454 Mp!), 
95/s"-es saru 5486 m-ben,

a 75/8"-es béléscsőrakatot az 5467— 7169 m-es lyukszakaszba 
beakasztva helyezték el.

A 95/8"-es béléscsőoszlop S-95, P-110és V-150 anyagfokozatú 
csőből áll 13,84, 15,40 és 16,25 mm-es falvastagsággal; az utóbbi 
miatt 8"-es fúró használatára kényszerültek.

A  kezdő lyukszakaszban használt öblítőiszap íajsúlya 1,10— 
1,20 kp/dm3 között változott (kiegyensúlyozott rendszerre töre
kedtek), de a középső lyukszakaszban az iszapfajsúlyt 
1,85 kp/cm 3 értéken kellett tartaniuk.

A  fúrási vállalkozó szerint a tervezett talp eléréséhez 640 Mp 
teherbírású torony szükséges; a fúrást magát kombinált fúró 
csőrakattal végezték: a 7000 m hosszú 41/2"-es csőállományt

Vli'-es fúrócsövekkel egészítik ki. A berendezés tartályrendszere 
320 m3 iszap kezelésére és tárolására alkalmas.

A berendezés műszerezettségéről érdemes megemlíteni, hogy a 
Dresser Magcobar DATA rendszerét építették be. A szokványos 
horog- és fúróterhelés, forgatóasztal-fordulatszám stb. mérésén 
és regisztrálásán kívül mérik az iszap gáztartalmát (a gázelemzés 
mellett kénhidrogén-detektálást is végeznek), ellenállását, sótar
talmát és hőmérsékletét. Az iszaprendszer térfogatát folyamato
san regisztrálják, a többi paraméter nem kívánt megváltozását 
pedig riasztórendszer jelzi. A fúrás összköltsége mintegy 3,75 
millió dollár.

Néhány adat a többi „nagyról” :
— A Lone Star Producing Co. Baden-1. jelű fúrása elérte a 

8365 m-es mélységet. (Oklahoma, Beckham County);
— Union Oil Co. o f California: Brunner 1. talpmélysége: 

7468 m;
—  A Glover Hefner Kenney Oil Co. Miller-1, jelű mélyfú

rásában (a Brunner-1.•-gyei együtt Beckham  tartományban) 
a 6"-es béléscső saruját 7408 m-ben helyezték el.

Befejezésül egy tengeri fúrási rekord: A  Csendes-óceánban, 
Tokiótól kb. 1500 km-re D-re 6194 m-es tengervíz alatt 377 m 
mélyen fúrtak a fenék alá, ami a munkapadtól 6571 m-t jelent.

Európában a legmélyebb tengeri fúrást az  E N I mélyítette az 
olaszországi Pescaratól 80 km-re az Adriai-tengerben. A fúrás 
talpmélysége 6173 m, ami Európában a harmadik helyet jelenti a 
Parchim-1. (N D K ) 7025 m-es és a francia Nassiet-1. 6689 m-es 
fúrás talpmélysége után. A korábban em lített adriai fúróberen
dezés Európában ez ideig a legnagyobb vízmélységben dolgozott, 
ami pontosan 167 m-t jelent, de a fúrósziget mélységkapacitása 
180 m. A  végleges talpmélységet 815/32"-es fúróval érték el, de 
3850 m-től turbinás gyémántfúrást alkalmaztak, ami kontinen
sünkön egyedülálló.

A teljesség kedvéért érdemes összehasonlítani a hazánkban 
legmélyebb Hód-I. jelű fúrás 5842,5 m-es talpmélységét az 
5828 m-es közel-keleti és a 6806 m-es ázsiai —  a szovjetunió- 
beli Aral-Szor-1. jelű kutatófúrással elért —  rekorddal.

Budapest, 1972. február hó
Szabó György 

oki. olajmérnök 
(O K G T , Budapest)
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A tányéros tornyok működésének 
előzetes értékelése belső kiképzésük 
alapján PA PP Á G O S T O N

A közlemény a kőolaj- és földgázipari és a petrolkémiai iparban 
használatos tányéros tornyok várható működésének előzetes meg
ítéléséhez nyújt támpontokat, amikor az összehasonlításhoz és mi
nősítéshez a szükséges kísérleti adatok nem állanak rendelkezésre 
vagy kiegészítésre szorulnak.

A megadott alapelvek lehetővé teszik a különféle változatok 
megítélését és értékelését, továbbá a reklámozó állítások ellen
őrzését.

Bevezetés

A kőolajiparban és a petro lkém iai iparban üzemelte
tett tányéros tornyok m űködésére vonatkozó ismere
teink még távol állanak attó l, hogy  a különféle konst
rukciók működését biztosan és megnyugtatóan meg
ítélhessük és értékelhessük.

Ennek oka részben az, hogy a tányérok működésé
nek dinam ikájára vonatkozó ismereteink hiányosak, 
részben pedig az, hogy a gyártó  és versenyző vállalatok 
piaci érdeküket célzatos és nem  egyszer meg is tévesztő 
reklámfogásokkal mozdítják e lő re  [1].

Tovább bonyolítja e nehézségeket még az is, hogy a 
kőolajiparban használt évi tö b b  millió t teljesítményű 
nagym éretű tányéros tornyok nehezen modellezhetők, 
és a kis és félüzemi méretű m odellkísérletek átszámítása 
az üzemi méretekre a valóságtól lényegesen eltérő ada 
tokra vezet, minek folytán éppen a nagy befektetéseket 
igénylő tányéros tornyok fölöslegesen túlméretezettek 
és költségigényesek.

A költségigényesség ellensúlyozására rendszerint a 
lehető minél olcsóbb tányérkonstrukciók  kialakítására 
törekszenek, ami kétélű fegyver, m ert ez csaknem m in 
dig tányérhatásfok-rosszabbodással és az üzemi rugal
m asság feladásával jár, h o lo tt ez utóbbi tulajdonságra 
a változó nyersanyagok és technológiai paraméterek 
folytán az igény fokozódik.

Következésképpen a gyengébb tányérhatásfokot tá- 
nyérszámnöveléssel kell kiegyensúlyozni, ami a vélt 
költségmegtakarítással ellentétesen hat, mert a többlet
tányérokhoz tartozó palást és kü lső  tartozékok — to 
ronyszigetelés és állványzat —  költsége megnő. 
Az üzemi rugalmasság feladása a mindinkább foko 
zódó technológiai követelm ények teljesítésével szem
ben ugyancsak nem várt k o r lá to k a t állít, ami lényeges 
hiba, ha számításba vesszük, hogy  a berendezéseknek 
hosszú éveken át kell üzemben lenni a kőolajipari és a 
petrolkém iai ipar fejlődési irányainak  változatosságai 
közepette.

A rosszul értelmezett tányérhatásfokok — melyek 
tökéletlenségeire a szerző a figyelmet egy előző közle 
ményében fel is hívta [2] — , rendszerin t csalódást okoz 
nak, és segíteni rajtuk csak különleges intézkedésekkel 
lehet.

A jelen tanulmány tartalm azza azokat a felismerése
k e t, melyek a fenti nehézségek megelőzését lehetővé 
teszik . Az eddigi helytelen értelmezésű teljes tányérha 
tá s fo k  fogalmának mellőzésével és a Murphree-féle 
helyi hatásfok — point efficiency — csaknem elfelej
te tt, exponenciális kifejezései formulája, továbbá 
Kirschbaum, Fair és Matthews vizsgálataiból levon 
h a tó  következtetések segítségével lehetővé teszi a tá 
nyéros tornyok működésének előzetes elméleti egybe
vetését.

K itér a tányérhatásfokokra, a teljesítőképességre és a 
tányérok  nyomásesésére m egadott adatok technológiai 
jelentőségének mérlegelésére, és ezáltal eszközt nyújt az 
o lvasó  kezébe a különféle tányérkonstrukciók üzemi 
követelmények teljesítése szempontjából való össze 
hasonlítására és értékelésére.

Mivel az üzemi berendezéseknek elsősorban a tech 
nológiai követelményeket kell teljesíteniük, csak m á 
sodsorban  jöhet tekintetbe a tányérkonstrukció olcsó 
sága. Ha az anyagcsereviszonyok kedvezőek, és a terhe 
lési tartományok változásával és ennek következm é
nyeivel számolni nem kell, az olcsóbb konstrukciók 
választása nem jár súlyosabb következménnyel, más 
esetben azonban a választás igen megfontolandó.

A tányérok hatásfoka

A különböző típusú tányérok ismertetésekor igen 
gyakran alkalmazzák a gőzfázisterhelés és hatásfok 
összefüggéseit ábrázoló jelleggörbéket. Az ilyen áb 
rák b an  előszeretettel használnak más tányértípusok 
h o z  tartozó vagy azokról felvett jelleggörbéket is azzal 
a  célzattal, hogy ezúton kihangsúlyozzák az ajánlott 
típ u s  előnyösebb voltát. Ilyenkor mi sem term észete 
sebb, mint az, hogy a legnépszerűbb és legelterjedtebb 
buboréksapkás tányérok egyik „jól megtervezett” tí
pusának  jelleggörbéjéhez folyam odnak, elhallgatva azt, 
hogy  ennek a tányérnak a megtervezéséhez milyen kö 
vetelmények teljesítése volt a feladat. Elképzelhető az 
ilyen összehasonlítások nagy többségének jóhisze 
m űsége is, mégis kellő körültekintéssel és óvatossággal 
kell ehhez a kérdéshez hozzányúlni, mert a tányérha 
tásfok  mai értelmezése a lapos revízióra szorul [2].

A tányérdinamika mai ismeretszínvonala mellett a 
hatásfok  értékelésének egyedüli használható biztos 
a lap ját csak a Murphree-Ше helyi hatásfokform ula ké
pezheti, mellyel szemben a Murphree-féle tányérhatás 
foknak  nevezett index tökéletlen összehasonlítást nyújt, 
m ivel ez a hajtóerő-eloszlást módosító intézkedésekre 
—  melyek intenzívebb anyagcserét biztosítanak 
helytelenül reagál [2].
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Éppen azért csak a Murphree-Ше helyi hatásfok  
— az  ún. ponthatásfok  —  értelmezése alapján a ján la 
tos az egyes tányérrendszerek működését megítélni.

A M  urphree-íé\e helyi — másképpen pont---- h a tás 
fok képletét az

EM =  1 —e~SKAe

kifejezés [2] adja meg, amely sokkal több inform ációt 
nyújt a  tányérok m űködéséről, m int a közism erten 
pon th atásfo k n ak  nevezett

г  У п - У п - 1

alakú  kifejezés,

ahol e a természetes logaritm us alapszám a;
5  a tányéron áram ló folyadék és gőz fázis 

egyensúlyi vonala hajlásszögének irány- 
tangense a helyi összetételnek megfele 
lően;

К anyagátadási tényező a folyadék és gőz 
fázis között (M L _2T _1);

A a  gőzfázis m óljára vonatkoztato tt kon 
taktfelület

0  a fázisok közti kontaktidő a tányéron
(T);

y„,y„-i egy választott kom ponens m óltörtje a 
gőzfázisban ado tt ponton az n-edik, il
letve n — 1-edik tányér fö lött;

j U a kom ponens egyensúlyi móltörtje 
ugyanott.

Az exponenciális tag ra  négy változó gyakorol ha 
tást, és minél nagyobb értéket vesznek ezek fel, annál 
eredm ényesebb a tányér m űködése. M ielőtt tehát ösz- 
szehasonlításokat foganatosítunk, vizsgáljuk meg, hogy 
a hatásfokadatok azonos összetételű anyagokkal végzett 
vizsgálatokból szárm aznak-e, vagyis m ekkora az el
térés az SK  szorzatokban.

E vizsgálat különösen fontos, m ert az egyenlet jo b b  
oldalának m ásodik tag ja  negatív hatványkitevőjű ex 
ponenciális kifejezés, és ez szabja meg a hatásfok nagy 
ságát. A hatványkitevő jelentőségét az 1. ábra m agya 
rázza. Ebben az ábrában  az e~SKAe kifejezést e~x k i 
fejezés helyettesíti annak  érzékeltetésére, hogy a h a t 
ványkitevőben az egyes tényezők m egváltoztatása m i
lyen hatást gyakorol a tányér hatásfokára. A ha tás 
fokok m értékét az exponenciális görbe és az egységvo
nal közé eső függőleges m etszetek adják meg. Jól lá t 
ható  az ábrából, hogy a jó  tányérhatásfok eléréséhez 
nagy x  értékre van szükség, és ebből következik, hogy 
a konstruktőrnek a minél nagyobb SK A 0  szorzat el 
érésére kell törekednie. Az ábra  m egm utatja, hogy a 
hatványkitevő megnövelésével milyen jelentős ha tás 
fok-növekedéssel szám olhatunk, és ennek alapján m ár 
dönteni lehet, hogy melyik tényező módosításával, il 
letve mely tényezők m ódosításaival érdemes foglal
kozni az új torony tányérainak kialakításánál.

Ahol az anyag természeténél fogva az SK  szorzat 
m ár eleve nagy értéket a d — a tányér az exponenciális 
görbe aszim ptotikus szakaszának közelében dolgo 
zik —, o tt a hajtóerő-eloszlás javításával lehet kedvező 
eredményeket elérni, ahol pedig a szorzat kicsi, o tt elő 
ször a szorzat értékét növelő intézkedésekhez kell fo 
lyam odni, pl. a fázisok közti kontaktfelület m eg 
növeléséhez a buborékm éretek csökkentése révén vagy

c - s y + v - m
K = f ( T , p )

A és в változtatható mennyiség

1. ábra. Az S K A 0  hatványkitevő nagyságának jelentősége a 
Murphree-féle jó  helyi hatásfok elérése szempontjából

a fázisok közti érintkezéstartam növeléséhez a bubo
rék átjárta folyadékréteg-vastagság növelése révén. 
Technológiai intézkedésként fogható fel az üzemnyo
más megválasztása, amely az anyagátviteli tényezőt 
befolyásolja.

A hajtóerő-eloszlás javítására, am ely a tányéron ki
alakuló koncentrációgradiens m ódosítása révén érhető 
el, mind ez ideig tudatos intézkedések nem  történtek, 
m ert a Murphreeről elnevezett index (az ún . Murphree- 
tányérhatásfok) az ilyen irányú kezdeményezéseket 
—  ha egyáltalán gondolatban felm erültek — , csírájá 
ban elfojtotta. A  jelenlegi tányérkonstrukciók össze
hasonlító értékeléséből ennélfogva a hajtóerő-eloszlás 
értékelését elhagyjuk, csupán annyit em lítünk meg, 
hogy a tányéron beálló visszakeveredési effektust — a 
backmixing-et —  nem szabad ha tásfok ron tó  tényező
nek tekinteni, m ert az a hajtóerő-eloszlást javítja.

Visszatérve az SK  szorzat jelentőségére és az /. 
ábrám, most m ár könnyen észre lehet venni, hogy mi
lyen könnyű egy hatásfok-jelleggörbéhez egy másikat 
találni, amely a propagálni kívánt tányér fejlettebb vol
tá t igazolja. D e ha  az SK szorzat ism ert, akkor az 
ajánlattévőnek a helyzete már nehezebb, ha  az A és 0  
adatok vizsgálatára sor kerül, mert a fajlagos kontakt 
felület, valam int a kontakttartam  is m ár összehason 
lítható. Mivel a kontaktfelület a buborékaprítás mér
tékétől függ, és annál nagyobb, minél kisebb az átla 
gos buborékm éret, az összehasonlításnál a tányéro 
kon a buborékoltató  periméterek hosszának  arányát 
kell megállapítanunk (2. ábra). Ez esetben a hosszabb

l l l l l l l l l l l l l l l l l l i n u l

2. ábra. A buborékoltató kerület hossza és a buborékoltatás 
vastagsága fordítottan arányos. Ezért a rövidebb buborékoltató 
periméter — peremhossz —  nagy buborékméreteket hoz létre. 
Ennek folytán kisebb lesz a fajlagos kontaktfelület és az АО 

szorzat, vagyis a hatásfok csökken
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perim éter a finomabb buborékképzésről, tehát ked 
vezőbb fajlagos kontaktfelületről tanúskodik, aminek 
következtében az A tényező a  hosszabb periméterü 
rendszer javára a hosszaránnyal megnő.

A buborékoltató perim éterek hosszúsága arányának 
összehasonlítására közöljük, hogy buboréksapkás tá 
nyérokon 100 mm átm érőjű buboréksapkák 125 mm 
tengelytávolságú elrendezésénél 23,2 m/m2, míg 
150 mm tengelytávolságú elrendezésnél 15,7 m /m 2 
buborékoltató periméterhossz adód ik  az aktív tányér- 
feliilet négyzetméterére a buborékok  átlagátmérőjének 
elhanyagolásával, amivel a buborékoltató  kerület min 
den egyes buboréksapkánál m egnő, és ezzel egy ja 
vító tényezőt figyelmen kívül hagyunk.

Ugyanekkor az ún. „ S ” tányéroknál a párhuzamos 
buborékelosztó hom lokfalak 140 mm távolságánál
7,1 m /m 2 és 100 mm távolságánál 10 m/m2 buborékol
ta tó  periméterhossz létesíthető az aktív tányérfelület 
négyzetméterén. Ezekből következik, hogy a 2. ábrán 
feltüntetett hosszúságviszonyoknak megfelelően az „5”’ 
tányérokon 23,2/10, illetve 15,7/7,1 aránynak megfelelő 
durvább aprítású buborékképzés valósul meg a bubo 
réksapkás tányérokhoz viszonyítva.

A durvább aprítás következtében beálló fajlagos 
kontaktfelület-csökkenés káros hatása az 1. ábrán lá t 
ha tó  görbeszakaszoknak az abszcisszától már nem is 
távolra eső részein lényeges hatásfokveszteségre utal. 
Következik ebből, hogy hatásfok  szempontjából az 
,,S ” tányérok csak igen jó  anyagátadási tényezővel — 
nagy SK  szorzattal — bíró anyagoknál nyújthatnak a 
buboréksapkás tányérokkal elérhető jó  hatásfokot.

A peri méterarány m egállapításánál nem szabad fi
gyelmen kívül hagyni a perim éter tagoltságát, m ert a 
tagoltság, illetve fogazássűrííség szintén javítja a fajla 
gos kontaktfelületet. Hogy a perimétertagoltságnak 
m ekkora jelentősége van, az igen szépen kitűnik a 
szelepes tányérkonstrukciók hatásindex-jelleggörbéi- 
ből [3], melyek lejtése a gőzfázisterhelés növekedése 
irányában mind erősebben nő, jelezve ezzel a nagymé
retű buborékok képződése következtében beálló fajla 
gos kontaktfelület-csökkenést (3. ábra). Élesen rávi 
lágít a buborékméret finom ságának jelentőségére a 
szeleptányér indulóterheléseinél észlelhető és a többi 
tányértípusénál nagyobb hatásindex, amit az induló 
résképződésnél keletkező kism éretű buborékok okoz 
nak.

Szitafenekes, perforált és hasonló  lyuggatott vagy 
réseit rendszerű tányérokon a periméter param éterét

s '— 1 Szitafenekes tányér

Szelepes fa 

Kirschbaum IV. kiad. 7

y é r '* '

Buboréksapkas fényér 

39, 35? és 353 old.

ff 0,5 /, 0 1,5 2,0
U

Janyértav 350 mm 
В -7 5 0  mm cf = W
p = 760 Hgmm e =25 trim
50 mil% víz-alkohol elegy

3. ábra. Bnboréksapkás, szelepes és szitafenekes tányérok hatás- 
index-jelleggörbéi a gőzfázisterhelés függvényében teljes reflux, 
továbbá azonos elegyösszetéte! és technológiai paraméterek esetén

az  összesített lyukközépát mérők (lyukszám szorozva 
a  lyukak középátmérőivel) pótolják. A fajlagos kon 
taktfelület összehasonlítására ez a param éter e tányé 
ro k o n  jól alkalmazható. Buboréksapkás, szelepes és 
perforált csoportba ta rto zó  tányérok közötti össze
hasonlításra a kétféle param éter jellegeltérés folytán 
nem  használható fel kellő biztonsággal, de azért alkal
m as m arad m egalapozatlan állítások felderítésére.

Azonos anyag, üzem nyom ás, tányérátm érő, szabad 
buborékoltatási keresztm etszetarány és folyadékfázis- 
- rétegvastagság esetére szép összehasonlítást nyújt a 
különféle tányértípusok hatásindex-jelleggörbéinek al- 
kulásáról a 3. ábra abból a szempontból is, hogy ha 
eltérések vannak az egyes tányértípusok között, azok 
semm i esetre sem o lyanok, amelyek igazolhatnák az 
egyes típusok fölényét a m ásik felett, és különösképpen 
nem  a buboréksapkás tányérok  felett. Itt ki kell hang 
súlyozni, hogy az áb rában  a jelleggörbék kiválogatásá 
nál a hangsúly az azonos technológiai param étereken 
(elegyösszetétel, üzem nyom ás, buborékolási rétegvas
tagság és refluxarány) és azonos szerkezeti para 
m étereken (tányérátm érő, tányértávolság és gőzfázis- 
átáram lási keresztmetszetarány) volt.

Megkísérelték a tányérok  hatásfokjavítását a folya 
dékfázis terelésével, hogy ezáltal hosszabb ú ton érint 
kezzenek a gőzfázissal. Ez azonban nem hozhatja  meg 
a  várt eredményt, m ert a megtett út hosszának fordí
to tt  arányával csökken a folyadékáramlási keresztm et
szet, és ez a hidraulikus gradiens okozta nehézségek 
növekedését vonja m aga után. Az úthossz megnövelése 
helyett a folyadékfázis rétegvastagságának növelésével 
ugyanaz az eredmény sokkal kisebb üzemi nehézségek 
kel biztosítható. Az úthossz megnövelésének csak ak 
k o r lehet számottevő eredménye, ha az anyagátadási 
hajtóerő-növeléssel — visszakeverési (backmixing) 
effektussal — jár.

A tányérok terhelhetősége

A tányértípusok terhelhetőségéről a szakirodalom  
meglehetősen sok ad a to t tartalmaz. Ezért tehát az 
ajánlatokban m egadott adatokat jó  egybevetni azok 
kal az összefoglaló ismertetésekkel, melyek a  to rony 
vagy oszlopméretek m eghatározásához alapul szolgál
nak .

Az átmérők m egállapításához rendszerint a Son
ders— Brown-féle méretezési eljárást követik, de erről 
kiderült, hogy az atm oszferikus viszonyokra jó  terhel
hetőségi állandói nem használhatók vákuum tornyok 
helyes m éretkialakítására, mert képletéből túlzott 
gőzsebességek adódnak, ezzel szemben nyom ás alatt 
üzemelő tornyokon felesleges m érettartalékra vezetnek.

Az újabb vizsgálatok eredményeit hasznosították 
Fair és Matthews a  buboréksapkás és szitafenekes tá 
nyérok elfulladásviszonyaira szerkesztett d iagram jaik 
kal [4]. E diagramok az t tanúsítják, hogy e két tányér 
típus között azonos tányértávolságok esetén terhelhe 
tőségi különbség nincs (4. ábra). Ezt alátám asztják 
Kirschbaum vizsgálatai [3] is, amint a 3. ábra m utatja, 
sőt az ebben levő jelleggörbék arra u talnak , hogy a 
buboréksapkás tányérok  kismérvű többterheléssel is 
képesek feladatukat ellátni.

Mivel az elfulladás és különösképpen a cseppvon- 
szolásviszonyok kedvezőtlen állapotra fordulása  első
sorban a torony szabad keresztmetszetében fellépő
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4. ábra. Elfulladásviszonyok azonossága buboréksapkás és szita- 
fenekes (perforált) tányéroknál Fair és Matthews diagramjai 

alapján [4]

gőzfázissebességtől függ, nincs ok annak feltételezé
sére, hogy a tányérok közti szabad térben kialakuló 
gázáram lási viszonyokra jó l megszerkesztett tányér 
konstrukciók eltérő hatást gyakorolnak. Ha pedig ne
talán ilyen esetek előfordulnának, azok elsősorban pa- 
ram étereltérésekre vagy hidraulikusgradiens-hatásra 
vezethetők vissza, melyek megváltoztatása az eltérést 
m egszünteti.

K ülönös óvatosságot igényel az ilyen inform ációk 
megítélése az anyagösszetételek viselkedését, pl. a hab 
zási tu lajdonságot tekintve is.

A tányérokon a gőzfázis-átvezető szabad kereszt
m etszetarány növelésével látszólagosan nagyobb‘ter 
helhetőség biztosítható, de itt számolni kell az átve 
zető nyílások egymást zavaró hatásával, am elynek 
eredm énye a fázisok közti kontaktus hirtelen lerom 
lása annak  folytán, hogy a gőzfázisbuborékok egy
m ásba érnek, és ezáltal kontaktfelület-csökkenés, sőt 
rövidzáró csatornák jönnek létre. A legkedvezőbb sza 
bad keresztm etszetarány [3] 10% körül van (5. ábra), 
de ebben az esetben is ajánlatosabb az arány csökken 
tése 10% alá. Az ábrában a tp a szabad keresztmetszet
a rány  reciproka.

Kedvező terhelhetőség és jó  hatásfok csak 10% és ez 
alatti szabad keresztmetszetekkel biztosítható [3].

5. ábra. Megengedhető gőzfázisterhelés a tányérfelület és göz- 
fázis-átvezető szabad keresztmetszet aránya és az üzemi nyomás 

függvényében, Kirschbaum vizsgálatai alapján [3]

Az előbbiek tekintetbevételével az ún. „nagy telje
sítményű” , illetve „H ochleistung” elnevezésű tányérok 
összehasonlításként kim utatott teljesítménytöbbletei 
és az ezekhez fűzött további következtetések kellő ér 
tékükre szállíthatók le.

Igen gyakoriak terhelhetőség szem pontjából a csepp- 
vonszolási viszonyokra utalások. Az ebben a vonatko 
zásban adott felvilágosítások a legtöbb esetben ellen
őrizhetetlenek, de érdemleges eltérésekkel tányértípu 
sonként számolni nem  lehet, különösen a terhelési ha 
tár közelében. Ezt tanúsítja a 6. ábra, melyben a bubo 
réksapkás és szitafenekes tányérok 50% és 80% elful- 
ladási terhelési viszonyaira adja meg a várható  csepp- 
vonszolás m értékét [4]. Érdekes itt is az a megfigyelés, 
hogy a leggyakoribb gőz-folyadék fázisterhelési FLV 
tartom ányban 0 ,0 3 —0,1 között a diagram  cseppvon- 
szolási adatai olyan különbségeket nem m utatnak ki, 
melyek árnyalatilag is bizonyító jelleggel bírnának, 
mert még a legnagyobb eltérések is belül esnek az iro 
dalomban ism ertetett cseppvonszolási adatszórásokon. 
Ebből csak arra  lehet következtetni, hogy az ábra jobb 
oldalára eső görbeszakaszok legfeljebb annyit m onda 
nak, hogy a két tányértípus közt cseppvonszolási 
szempontból különbség nincs.

Az előbbiekből az következik, hogy a cseppvonszo- 
lás szempontjából az egyes tornyok tekintetében csak 
a tányértávolságokat keli vizsgálni, ha ebben a vonat
kozásban a választható  változatok közt különbséget 
kívánunk tenni.

A tányérok terhelhetőségének lényeges adatait képe
zik a folyadékfázis-terheiések. Nagy folyadékterhelés 
nagy hidraulikus gradienst hoz létre, ami a  tányér gőz- 
fázistcrhelés-eloszlásának egyenletességét megbontja, 
sőt a tányér beömlés felőli oldalán a gőzfázis átvezető

6. ábra. Cseppvonszolás az elfulladás 80%-ának és jelének meg
felelő terhelésnél buboréksapkás és szitatányérokon Fair és Matt
hews diagramja alapján [4]. Az ábra jobb oldala jó l érzékelteti a 

nehézséget a két tányértípus cseppvonszolási viszonyainak 
megítélésében
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nyílásain át közvetlen lecsurgást okozhat. Az ilyen ked 
vezőtlen hatások elkerülésére te tt intézkedések pl. a 
tányérok lépcsőzése a hidraulikus gradienshatás csök 
kentése céljából, a buboréksapkás tányérokon a ké 
ményhosszak növelése a beöm lés felé eső tányérolda 
lon, vagy a folyadékszinthez beálló buboréksapkák 
alkalm azása stb.

A perforált és szitafenekes tányéroknak gyenge ol
daluk a folyadék- és gőzfázisterhelés egymáshoz való 
viszonya, tekintettel arra, hogy a nyílásokon át a fo 
lyadékfázis közvetlen lecsurgása a  tányér hatásfokát 
igen lerontja.

A fentiekből látható, hogy a  tányérok megítélésénél 
az alsó és felső gőz- és folyadékfázisú terhelési határok 
lényeges információs adatok, m ert a berendezés üze
melési rugalmasságát jellemzik.

A rugalmasság a tranziens jelenségek elkerülésének 
a leghatásosabb eszköze.

Nyomásesés a tányérokon

A hatásfok és a teljesítőképesség megítélésébe ezt a 
problém át be lehetett volna ik ta tn i, de tekintettel arra, 
hogy az összehasonlításoknál ennek igen sok esetben 
túlzott jelentőséget tulajdonítanak, érdemes ezzel a kér 
déssel külön foglalkozni.

Am int tudjuk, a tányérokon való nyomásesés két 
tényezőből tevődik össze. A z egyik a száraz nyom ás
esés, a másik az anyagátadáshoz szükséges folyadék- 
fázis-rétegvastagság leküzdéséhez szükséges nyom ás
esés. Ez utóbbinál nem szabad figyelmen kívül hagyni, 
hogy a buborékaprítás m inősége erre befolyást gyako 
rol, m ert a nagyobb fajlagos fázishatár-felület képzése 
energiát igényel. De a fázishatár-felület növelésére fel
használt energia a tányéros berendezések leghaszno 
sabb energiafogyasztása, m ert ugyanabban a folyadék- 
rétegben valósul meg, tehát nem  igényel újabb réteg 
vastagság-leküzdést kontaktfelületek létrehozásához.

Ha tehát több tányértípust összehasonlítunk, első 
sorban a száraz nyomásesésre vonatkozó adatokat 
vizsgáljuk felül, de aszerint, hogy a szabad átáram lási 
keresztmetszet egységére azonos gőzfázismennyiség 
milyen nyomásesést létesít. Ebben az esetben a m éré 
sekhez levegő is alkalm azható. Ilyen esetekben az ösz- 
szehasonlításnál csak a legkedvezőbb nyomáseséssel 
bíró tányérral szembeni különbség veendő tekintetbe 
a különféle tányérrendszerek megítélésekor, de csak 
akkor, ha ez valamilyen oknál fogva lényeges ron tó  
tényező, pl. vákuum tornyoknál.

Atmoszferikus és nyom ás ala tti üzemekben a száraz 
nyomásesésnek említésre m éltó jelentősége nincs.

A nedves nyomásesés megítéléséhez figyelembe 
veendő, hogy nem tekinthető  káros nyomásesésnek, 
m ert a  fázisok érintkezési felületének létrehozásának 
elkerülhetetlen velejárója. I tt  legfeljebb annak a kérdés 
nek a vizsgálatáról lehet szó, hogy melyik az az op ti 
mális nyomásesés, ameddig a  tányér még hatásosabb 
üzemelése érdekében elm enni érdemes. Erre lényegé
ben a hatásfok javulásának mértéke adhat felvilá
gosítást.

A m ikor a nyomásesések kérdésének vizsgálatára rá 
térünk, nem szabad figyelmen kívül hagyni a tányérok 
belengési viszonyait. Ez a la tt a tányéron levő folyadék 
fázis vízszintes irányú belengése értendő, amely a h id 
raulikus gradiens ritm ikus változását is létrehozhatja.

Ez a hatás a to rnyok  működését erősen zavarja és a 
term ék minőségét rossz  irányban befolyásolja, m ert a 
tányérok hatásfokát ron tja , ami annyit jelent, hogy a 
torony vagy oszlop voltaképpen kevesebb tányérral 
dolgozik. Az ilyen belengések ritmikussági faktorai 
egymást időnként igen felerősíthetik és ebből a szem 
pontból a szitafenekes és szelepes tányérok m eglehető 
sen hátrányos helyzetben vannak, m ert e tranziens je 
lenséget nem csillapítják oly hatásosan, m int a bubo 
réksapkás tányérok.

Különleges tányérrendszerek

A szitafenekes, szelepes és buboréksapkás tányér 
típusok mellett próbálkozások történnek rácsos tá 
nyérrendszerek kialakításával és perforált esőztető 
tányértípusokkal. Elterjedésüket igen szűk terhelhető 
ségi tartományuk akadályozza. E típusoknak anyag 
átadást biztosító kontaktfelülete viszonylag kedvezőt
len. Ezért csak olyan anyagok desztillálásához alkal 
m azhatók eredm énnyel, amelyek anyagátadási ténye 
zői igen jók.

Ezek a tányérrendszerek voltaképpen a töltetes osz 
lopokhoz való á tm enet képviselői, és a többi konstruk 
ciók közül olcsóságukkal tűnnek ki. A bban az esetben, 
ha terhelhetőségi h a tá ru k  széles sávra kito lható  lenne, 
versenytársuk lehetnének a többi tányérrendszernek.

Összefoglalás

A fentiekben rám uta ttunk  arra, hogy a klasszikus 
buboréksapkás tányérokhoz felsorakozott tányértípu 
sok bonyolulttá tették  a tányérok üzemelési szem pon 
tokból való elbírálását, és emellett a tányérdinam ikai 
ismeretek hiányosságai és a reklámozási fogások is za 
vart keltenek.

Az ilyen nehézségek kiküszöbölése m ár az ajánlatok 
elbírálásakor szükséges. Ebből a célból a közlemény 
útbaigazítást nyújt a  megrendelés előtt — m ár a tervek 
alapján — a tányértípusok adott célra való alkalm assá 
gának megítélésére és értékelésére.

Tárgyaltuk a tányérhatásfok, a teljesítőképesség és 
az üzemelési nyomáseséssel kapcsolatos mérlegelési 
lehetőségeket.

A hatásfok megítéléséhez részletesen ism ertettük a 
Murphree-féle helyi hatásfokformula inform ációk nyúj
tására való alkalm azásának módját. R ám utattunk  az 
elegytulajdonságok, a  kontaktfelület és a k o n tak tta r 
tam  hatásfokot m ódosító  összefüggéseire, hogy a tá 
nyértípusoknak a  két utóbbi tényező kialakításával 
kapcsolatos képességeiből hatásfokukra és ezek jelleg 
görbéire következtetni lehessen.

Taglaltuk még, hogy a tányérokon a folyadékfázis 
terelése a hatásfokra  milyen befolyást gyakorol.

Útbaigazítást ad tu n k  a tányértípusok terhelhetősé 
gének egybevetésére az elfulladási és cseppvonszolási 
szempontok alap ján , hogy ezzel is segítséget nyújtsunk 
a reklámszerűen hangoztatott teljesítm énytöbbletekre 
vonatkozó inform ációk m egalapozottságának megíté 
léséhez.

Végül a tányérok  nyomásesésének megítélési szem
pontjait ismertetve, rám utattunk arra, hogy e jelenség 
üzemi vonatkozásban mennyiben tekinthető károsnak 
vagy hasznosnak. I tt  történik említés a tányérok belen
gési viselkedéséről.
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Az esőztető m ódszereket a különleges típusok közé 
soroljuk, és azokat átmeneti típusnak  tekintjük a tö l 
tetes oszlopokhoz. Szűk terheléstartom ányukra és 
kontaktviszonyaira való tekintettel e rendszereket csak 
a jó  anyagátadási tényezőkkel bíró elegyekhez tartjuk  
alkalm azhatóknak.

J E L Ö L É S E K

A mól gőzfázisra eső kontaktfelület L2A/_1 
de folyadékkoncentráció-változás 
C folyadékkoncentráció 
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param éter 
D tányérátm érő
ee a  buborékoló rés feletti folyadékré- 
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p  üzem nyom ás a tányérközökben
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A K ŐO L A J - F E L D O L G O Z Á S  HÍ REI

Zalai Kőolajipari Vállalat

A vákuum-flash desztilláció üzembe lépése kapcsán — a ta 
valyi ténylegesen feldolgozott 500 ezer tonnával szemben —  az 
1972-es évben már 600 ezer t kőolaj feldolgozása szerepel a Zalai 
Kőolajipari Vállalat tervében. Ezen kőolajmennyiség feldolgo 
zása mintegy 300 ezer t kiváló minőségű bitumen előállítását 
teszi lehetővé.

Több lépcsőben folyik a vállalatnál a szociális létesítmények 
bővítése; az I. ütem megvalósítása után az év elején a vállalat 
dolgozói birtokukba vehették a 336 fős új modern fürdő-öltöző 
épületet.

Mintegy 250 ezer t import kőolaj feldolgozása szerepel a vál
lalat 1972. évi tervében.

A fennakadások elkerülése végett a múlt évben ideiglenes vas
úti lefejtő berendezést kellett üzembe helyezni. Ez a berendezés 
azonban már nem elegendő az 1972. évben érkező import kőolaj 
lefejtésére.

A  megnövekedett igényeket kielégítő lefejtő vágány megépí
tését a MÁV vállalata, azonban saját pénzeszközt az idén erre a 
célra nem tud rendelkezésre bocsátani, ezért a közeljövőben fel
veszi a kapcsolatot az OKGT-vel, s ha a Tröszt az építkezéshez 
szükséges 13— 15 millió forintot megelőlegezi a MÁV-nak, úgy a 
lefejtő vágány építését már az idén be lehet fejezni.

A közelmúltban szerződéskötés született a PETROM (ro
mán)— CHEMOKOMPLEX (magyar) külkereskedelmi válla 
latok között, mely szerződés értelmében a román fél megvásá
rolta a Zalai Kőolajipari Vállalatnál kifejlesztett és a vállalat tu 
lajdonát képező bitumengyorshűtő és -letöltő berendezés szaba
dalmát. A  szellemi termék értékesítése kapcsán a CHEMO
KOMPLEX komplett gépszállítást is biztosít a román partner 
részére. A  szerződésben foglalt előírások szerint a gépszállítások 
teljesítése az év végéig várhatók.

Zalaegerszeg, 1972. február hó
Staszenka Elek 

tájékoztatási mb.
(ZKV)

Komáromi Kőolajipari Vállalat

Befejeződött a „Szőnyi Kőolajipari Vállalat fejlesztése” egyedi 
nagyberuházás. Az 1958-ban jóváhagyott beruházási program 
alapján elkészült az atmoszferikus desztillációs üzem (évi 1,1 mil
lió t kapacitással), a szelektív krakküzeni, a benzinreformáló 
üzem, a gázolaj-kénmentesítő üzem, a gázfeldolgozó üzemek 
(a kénelőállító és az inertgáz-előállító üzem), valamint a prog
ramban szereplő segédlétesítmények.

Az elkövetkező években sor kerül az almásfüzitői gyáregység 
rekonstrukciójára és fejlesztésére is. Megvalósítás alatt áll az 
„Oldószeres paraffinmentesítő üzem és kapcsolódó létesítmé
nyei”, a „Kenőzsírüzem és kapcsolódó létesítményei” , valamint 
a „Kenőolajcsomagoló üzem” elnevezésű nagyobb beruházás.

A vállalat termékeivel szemben 5—6 éve nem volt jogos 
minőségi reklamáció. A minőség-ellenőrzési tevékenység jó meg
szervezésével sikerült elérni, hogy a vállalattól kikerült áruk a 
szabványoknak, műszaki irányelveknek mindenben megfelelnek. 
A meó-részlegek az alapanyagok vizsgálatával a  gyártási tech
nológiát is meghatározzák, a feldolgozási folyam at menetköz- 
beni állandó ellenőrzésével, a végtermékek szigorú vizsgálatával 
a nem megfelelő termékek kiszállítását megakadályozzák.

Az elért eredmények nemcsak a szigorú előírásoknak, hanem 
a meó-részlegek fiatal dolgozóinak is köszönhetők, akik a 
„Kimenő áruk felett vállalt KlSZ-védnökség”-gel célul tűzték ki 
a jogos minőségi reklamációk teljes kiküszöbölését. Vállalták a 
szigorú ellenőrzéseket, szakmai képzettségük állandó tovább
fejlesztését, és évente egy alkalommal szabványvetélkedőt ren
deznek ismereteik felfrissítésére.

Az OKGT Szőnyben —  mintegy 21 millió Ft-os költség-elő
irányzattal — olajipari szakmunkásképző intézetet és kollégiu
mot létesít.

Szőny, 1972. február hó
Jankó Géza 

csoportvezető 
(KKV)
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NYELV ES T E C H N I K A

Anyanyelvi őrjárat

A közelmúltban a fenti címmel pompás kis nyelvművelő 
könyv jelent meg Ferenczy Géza szerkesztésében. Sietve hozzá
fűzzük a címhez, hogy az nem valam i katonai-stratégiai szak
kifejezés-gyűjteményt fed, hanem itt az őrjárat szó átvitt jelentésű, 
azt jelenti: vizsgálódó, szemlélődő barangolás a magyar nyelv tág 
mezején.

Mindjárt a második cikk fölött elgondolkoztató cím ötlik 
szemünkbe: Mire való a nyelvművelés? A  kitűnő szerző-szer
kesztő a közönyösek hangját akarja a címmel hangsúlyozni, akik 
szerint vagy tud valaki magyarul, vagy nem ; ha tud, ne tanítsák, 
ha nem tud, úgyis hiába tanítják. A  közönyösekkel szemben a 
türelmetlenek viszont állandóan sürgetik, hogy tűzzel-vassal véget 
kell vetni a nyelvrontásnak, és törvényerejű rendeletekkel kell 
megtorolni a nyelvi hibákat, vétségeket és „bűntetteket” (mert 
sokan már osztályozzák is az anyanyelv ellen vétők bűneit). 
A  közöny és a türelmetlenség tehát a két szélsőség, amik kijelölik 
a nyelvművelő tevékenység területét, és ilyen körülmények között 
bizony nem könnyű az anyanyelv szolgálata.

Kosztolányi Dezsőt idézi ezután Ferenczy Géza: Célunk az, 
hogy a szunnyadó nyelvi lelkiismeretet fölrázzuk. Ha sikerül 
felébreszteni a nyelvi lelkiismeretet, akkor okvetlenül észre kell 
vennünk, hogy bizony még sok tanulnivalónk van, bármennyire 
biztosnak érezzük is magunkat anyanyelvűnk ismeretében és 
használatában. Észre kell vennünk többek közt, hogy némelykor 
nem elég nyelvérzékünkre hagyatkoznunk, mert aki pusztán 
ösztönében, nyeivérzékében bízik, vak, ingatag marad; csak a 
nyelv rendszerének, mozgatóerőinek mélyreható megismerésével, 
tudatosításával állhatunk, járhatunk bizton. A könyv szerzői 
ilyen megvilágosító ismeretekkel kívánják fölszerelni az olvasó 
kat írásaikban.

Két fő részre tagolódik a könyv: „A z előterepen” alcímű be
vezető rész 23 cikke az általánosabb kérdésekkel foglalkozik, 
míg „A rengetegben” alcím után 68 további remekbe szabott cikk 
a nyelvhasználat rengetegében kalauzolja az olvasót. A 19 szerző 
közül külön ki kell emelnünk a könyv szerkesztőjét, Ferenczy 
Gézát, aki egymaga több mint harmadát írta a pompás kis 
cikkeknek, de megtaláljuk a szerzők között kiváló és népszerű 
nyelvészeink közül Deine Lászlót, Fábián Pált, Grétsy Lászlót, 
Kovalovszky Miklóst, Ladó Jánost, Lőrincze Lajost, O. Nagy 
Gábort, Ruzsiczky Évát, Szende Aladárt, Szépe Györgyöt és 
Tompa Józsefet is.

Rovatunk terjedelme nem teszi lehetővé, hogy részletes ismer
tetést adjunk mind a 91 cikkről, de m ég több oldalas recenzió is 
kevésnek bizonyulna, hogy az élvezetes cikkekről értékükhöz 
méltóan beszámoljunk.

Korunk a technika százada, ez csendül ki néhány szólásunkból 
i s : az elkapta a gépszíj, teljes gőzzel, húzza a csíkot mellett az 
olajra lép és a kár a benzinért szólásokkal iparágunk is részt kér 
a bizalmasabb vagy tréfás színezetű nyelvben alkalmazható 
szólások használatából; a választékos stíusban persze kerülnünk 
kell őket.

Többen is írnak az idegen szavakról és óvnak mértéktelen 
használatuktól. A mértan, vegytan, nyelvjárás, űrhajózás semmi
vel sem rosszabb, mint a geometria, kémia, dialektus, asztronau
tika, csak persze annyira megszokták az utóbbi formákat, hogy 
nehéz lesz őket elhagyni. Az is igaz, hogy a tömítő nemcsak vilá 
gosabban jelöli meg a fogalmat, m int a pakker, hanem hang
alakja is szebb. (Ez a két szó különben közelről érint bennünket, 
hiszen mindkét forma a szénhidrogén-bányászat fontos szakki
fejezése évtizedek óta, csakhogy mi tömítőve 1 dolgozó bányászok 
nem látjuk ilyen egyszerűnek a helyzetet, amint az a kérdéssel 
foglalkozó cikkből kitűnik. A  tömlt ige folyamatos melléknévi 
igeneve — a tömítő — egyéb zárást létesítő elem nevének elő 
tagjaként is gyakori a technikában tömítőanyag, tömítőcsavar, 
tömítőgumi, tömítőgyűrű, tömítökóc, ezek közül a tömítőcsavar 
és a tömítőgumi egyúttal a pakker tartozéka is, a többi nem. 
A  tömítömenet szóösszetétel viszont a pakker két végének menetét 
jelenti, szószerkezetben viszont a tömítő menet — főleg bővít
ménnyel jó l tömítő menet formában —  bármilyen menetet je 
lenthet, ami tömít. S mivel két egybeillő menetes csatlakozásnak 
a funkciója gyakran a teherviselésen kívül a zárás, tömítés is

vagy csak a zárás, könnyen ilyenfajta szószerkezetek is szület
hetnek, mint a tömítő nem tömít, vagyis a pakker gumija és a 
béléscső- vagy a lyukfal között nincs zárás. Másik hiányosságát 
a tömítő formának abban látjuk, hogy nincs a szerszám használa
tát jelentő igei származéka, ami a gyakori, esetleg többször meg
ismételt szerszámültetési tevékenység megnevezésére kívánatos, 
a tömítözni igét ugyanis nem szívesen ajánlanánk munkatársaink
nak. (Az előbbi hiányosságot kőolaj- és földgázbányászaink 
esetenkén a tömítő nem zár, a pakker nem zár vagy a pakker nem 
tömít szószerkezetekkel küszöbölik ki, az utóbbit pedig a pakke
rez igével pótolják.)

Hosszú éveken át tapasztalhattunk bizonytalanságot a gázos 
szó használatában. Sokáig gázas formában találkoztunk vele, 
lapunk azonban következetesen a gázos alakot használja. 
A  könyv részletes felvilágosítást nyújt a kötőhangzó szófaj-meg- 
különböztető szerepéről, néhány példán be is mutatva (aktívok— 
aktívak, liberálisok— liberálisak, akadémikusok—akadémikusak 
stb.). Pompás tájékoztatást kap az olvasó még a határozott névelő 
és a vonatkozó névmás használatáról, a munkavédelem típusú 
szóösszetételeknek a logika nevében való helytelenítéséről, a 
-ná/, -nél rag nyakló nélküli használatáról, a mozaikszók (betű
szók) írásáról és olvasásáról (kiejtéséről), a bonyolultabb szó- 
összetételek kerüléséről és felbontásáról, az képző helytelen 
használatáról (újbóli, üzembőli, időbeni stb.).

Élvezetesen írja le alig másfél oldalon Ferenczy Géza az elsőd
leges szó megjelenését nyelvünkben elsőlcges formában. Sokáig 
ebben az alakban élt, míg az elsődleges ki nem szorította a szó- 
használatból. (Bennünket ez a szó közelebbről érdekel már csak 
azért is, mert műszaki értelmező szótárunk —  a K őolaj- és föld
gázbányászat — elsődleges cementezésnek nevezi a béléscső- 
-cementezést. A két szócikkben is megtalálható jelző használata 
azonban nem egyértelmű, mert nem derül ki világosan, hogy idő
beli vagy fontossági sorrendet tekintve elsődleges-e ez a cemente- 
zési művelet a többivel szemben.)

Gyakori a bizonytalanság az indoklás— indokolás, az egye
lőre—egyenlőre, továbbá az időben—idejében szók használata 
terén is. Ezeket a bizonytalanságokat oszlatja el Grétsy László és 
Ferenczy Géza, hangsúlyozva a helyes és az értelem szerint szük
séges forma használatát.

Befejezésül még a könyv szerkezetéről néhány mondatot. 
Nyelvművelő kiadványaink közül főleg azok voltak a legsike
resebbek, amelyek rövid, tömör kis egységekre tagozódtak, és 
„mentesek” voltak mindenféle hosszadalmas és bonyolult nyelv
tani fejtegetéstől. Az Anyanyelvi őrjárat szerkezetét tekintve 
Lőrincze Lajos Édes anyanyelvűnk, Nyelvőrségen, valamint 
Grétsy László Szaknyelvi kalauz című rendkívül népszerű mun
káinak nyomán halad, és méltán illik bele abba a nagy sikert 
elért anyanyelvi ismeretterjesztő sorozatba, amelynek eddig meg
jelent köteteit Bárczi Géza, Deine László, Fodor István, Grétsy 
László, Károly Sándor, Kovalovszky Miklós, Lőrincze Lajos,
O. Nagy Gábor, Rácz Endre, Soltész Katalin, Szemere Gyula, 
Szende Aladár, Takács Etel és Zolnai Béla neve „fémjelzi”.

E könyvismertetés során lapunk olvasóiban bizonyára fel
vetődik a kérdés: mi szükség van egy technikai folyóirat nyelv
művelő rovatában általános nyelvi kérdéseket boncolgató-fesze- 
gető könyv ismertetésére. Erre a kérdésre nagyon könnyű vála
szolni. Szakmai nyelvművelés általános nyelvi, nyelvtani ismere
tek nélkül el sem képzelhető. Eddigi nyelvművelő közleményeink
ben jobbára szakkifejezéseink írásformájával és jelentéstartalmá
val foglalkoztunk, tehát nem léptünk ki ez ideig az alaktan 
(morfológia) területéről és „száraz” nyelvtani szabályokhoz is 
csak a legszükségesebb esetekben folyamodtunk, szükségszerűen 
el kell azonban jutnunk a mondattan (szintaxis) régióiba is.

Szerzőink valószínűleg azt is észrevették, hogy a lektori- 
-korrektori tevékenység során kiszűrtük a divatos, olykor zsar
gonszókat; tettük ezt azért, mert egy műszaki szövegnek sem 
csak közölnivalója van, hanem stílusa is, nem lehet közömbös 
tehát, hogy mondatszerkesztés és szóhasználat szempontjából 
a szöveg színes vagy egyhangú. Erre kötelez bennünket szakmánk 
és anyanyelvűnk szeretete.

Munkácsi Zoltán
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SZELE MIHÁLY  

1896— 1972

Egy tömbből faragott, tartalmas és eredményes férfiélet me
legítő és fényt sugárzó lángját oltotta ki a hirtelen halál: 1972. 
február 10-én meghalt SZELE M IHÁLY oki. vaskohómérnök, 
ny. egyetemi tanár, az Országos Magyar Bányászati és Kohászati 
Egyesület két cikluson át volt elnöke, a magyar vaskohászat 
„nagy öregje”.

A  Felvidék egyik ősi bányavárosában, Körmöcbányán látta 
meg a napvilágot, s bizonyos, hogy a „genius loci” is közreját
szott pályaválasztásában: a selmeci alma mater padjaiban kezdte 
meg vaskohómérnöki tanulmányait, hogy azt — az első világ
háborúban teljesített hosszabb frontszolgálata miatt — a másik 
öreg városban, Sopronban fejezze be —  kitüntetéssel.

A Diósgyőri Vasgyár volt első munkahelye, ahol a fizikai mun
kát végző gyakornoki beosztástól az öntödei, nagyolvasztói, 
generátortelepi üzemmérnöki, majd üzemvezetői lépcsőkön át 
előbb az anyagvizsgáló laboratórium, később a gyár program- 
irodájának vezetője lett.

A felszabadulás után már 1945 januárjában Debrecenben, áp
rilistól Budapesten tölt be egyre fontosabb és felelősségteljesebb 
munkaköröket; 1954-től a Vasipari Kutató Intézet igazgatóhe
lyettese, 1956-tól pedig emellett még a Miskolci Nehézipari Mű
szaki Egyetem Vaskohászati Tanszékének vezető professzora is.

Szakmai tapasztalatait, tudása tárházát 1965-ben történt nyug
díjba vonulása után is a köz javára kamatoztatta, mint ahogy a 
közösség áldozatos szolgálatát jelentette 1954— 1960 között 
egyesületünk elnöki tisztségében eltöltött, öt idegen nyelvre ki
terjedő rendkívüli nyelvismerettel, mélyről fakadó emberséggel, 
hagyományokból táplálkozó őszinte kollegialitással ötvözött 
irányító tevékenysége is.

Emlékezetes marad SZELE MIHÁLY elnöki szereplése egye
sületünk 1956 szeptemberében Miskolcon, a Nehézipari Mű
szaki Egyetem 10 éves jubileuma alkalmával tartott választmá
nyi ülésén is, amikor a bányász-kohász oktatás egységének 
helyreállásakor, tisztelettel adózva a megfiatalított alma mater
nek, az egyesület és az alma mater kapcsolatáról azt mondotta, 
hogy „az Egyesület munkája célkitűzésében, de társadalmi jel
legében is folytatója annak az oktató, nevelő, művelő munká
nak, amely az Akadémián, a Főiskolán és az Egyetemen folyt 
és folyik.”

A Munkaérdemrend, a Walilncr Aladár és a Fasola Henrik 
emlékérmek jól megérdemelt külső dekórumai mellett termé
keny életén át barátainak, kollégáinak, tanítványainak szeretete 
és nagyrabecsülése övezte.

A  magyar bányász-kohász társadalom 1972. február 25-én 
a Farkasréti temetőben vett búcsút SZELE MIHÁLY-tól; a 
Vasipari Kutató Intézet nevében dr. Verő József akadémikus, 
igazgató; a Miskolci Nehézipari Műszaki Egyetem és annak 
Kohómérnöki Kara részéről dr. Nándori Gyula tanszékvezető 
egyetemi tanár, míg az Országos Magyar Bányászati és Kohászati 
Egyesület nevében dr. Gyulay Zoltán egyetemi tanár, elnök mél
tatták SZELE M IHÁLY maradandó szakmai érdemeit, példa
mutató emberi helytállását és mondtak Neki —  velünk együtt —  
utolsó

Jó szerencsét!

B. B.

ADA M Y  BÉLA 

1905— 1972

Elhunyt ADÁ M Y  BÉLA, a magyar kőolaj-feldolgozó ipar 
mindenki által tisztelt és szeretett „Béla bácsija” .

ADÁ M Y  BÉLA vegyészmérnöki oklevelét a Budapesti Mű
szaki Egyetemen szerezte; ezt követően rövid ideig az élelmiszer- 
iparban helyezkedett el.

Ezelőtt 43 évvel, 1929-ben kezdte meg kőolaj-feldolgozó ipari 
tevékenységét: a Shell Kőolajipari Rt., majd jogutódja, a Csepeli 
Kőolajipari Vállalat alkalmazottja volt 21 éven át. Ez idő alatt 
labor-vegyészi, később üzemmérnöki beosztásban dolgozott, s 
végül a finomító főmérnöke lett, mely felelősségteljes munkakör
ben számos műszaki fejlesztési eredmény fűződik nevéhez. Mun
kája kezdetén a magyar kőolaj-feldolgozó ipar még csak Romá
niából származó műolajok feldolgozására volt berendezkedve. 
Igen jelentős technológiai feladatokat kellett megoldani ahhoz, 
hogy a finomítókat alkalmassá tegyék az időközben termelésbe 
indult zalai olajmezők paraffinos kőolajainak feldolgozására.

ADÁM Y BÉLÁ-nak különösen a paraffintalanítás és paraffin- 
gyártás terén voltak kiemelkedő eredményei. Ő irányította a 
Shell-paraffingyár felépítését és azt az ő vezetése alatt helyezték 
üzembe.

Mint finomítói főmérnök nemcsak itthon, de az ország hatá
rain túl is nevet szerzett magának: eredményeit külföldön is el
ismerték. Vezetési munkamódszere ma is korszerűnek minősülne: 
műszaki tevékenysége mellett mindig figyelembe vette a gazdasá
gosság szempontjait, s helyesen ítélte meg a tudományos kutató
munka feladatát, amikor azt elsősorban a termékfejlesztés felé 
irányította.

A személyi kultusz éveiben nem dolgozhatott az iparban' 
ahová 1953-ban tért vissza. Azóta a Komáromi Kőolajipari 
Vállalatnál kamatoztatta tudását és tapasztalatait 1965-ben be
következett nyugdíjazásáig. De munkakészsége ezután sem 
hagyta nyugodni. Továbbra is jelentős eredményeket ért el szá
mos technológiai és vizsgálati módszer kialakításában és tovább
fejlesztésében, valamint az ezekkel kapcsolatos szabványosítási 
kérdésekben.

Szakmaszeretete és a szakmához való hűsége követésre méltó 
volt. Munkatársainak, beosztottjainak generációit nevelte a 
precíz és alapos munkára, és abban mindenki biztos lehetett, 
hogy az ADÁM Y BÉLA által végzett munkák pontosságához 
kétség nem férhet.

Szakmai munkája mellett élénken részt vett a társadalmi élet
ben; a Magyar Kémikusok Egyesülete Komáromi Csoportjának 
alapítója és elnöke, aranyérmes újító, a turistamozgalom lelkes 
híve volt. Munkatársai megbecsülését és szeretetét élvezte nem
csak a munkahelyén, hanem a magánéletben is.

Utolsó útjára 1972. február 23-án kísértük ki a komárom i te
metőbe, ahol az Országos Kőolaj- és Gázipari Tröszt nevében 
dr. Vájt a László vezérigazgató-helyettes, a Komáromi Kőolaj
ipari Vállalat részéről pedig Kántor István főosztályvezető bú
csúztak ADÁ M Y  BÉLÁ-tól.

Emlékét tisztelettel és szeretettel megőrizzük. Szakmaszeretete 
és precizitása példaképpen áll előttünk.

V. L.
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HÍREK AZ Ü Z E M E K B Ő L

Szénhidrogén-termelésünk alakulása 1971-ben

A  hazai szénhidrogén-termelésben a IV. ötéves terv előirány
zatának megfelelő — az előző év termelési adataihoz viszonyítva 
mérsékeltnek tekinthető — , növekedést értünk el. Földgázból a 
rendelkezésre álló termelő- és gázelőkészítő-kapacitások alapján 
mintegy 150 millió m3 többlettermelésre lett volna lehetőség, de 
arra hasznosítás hiányában nem került sor. A kőolajbányászat
ban termelt propán-bután és szabványos stabilgazolin volumenét 
—  lévén ezek a földgáztermelés járulékos termékei —, a tárgy- 
időszakban rendelkezésre álló gáz összetétele, valamint a levá 
lasztó berendezések kapacitása szabja meg. Az előző évi terme
léshez viszonyított visszaesést a lovászi gazolintelep leszerelése, 
a hajdúszoboszlói műszaki baleset okozta kiesés, továbbá a kü
lönböző gázösszetételü hajdúszoboszlói dúsgáz-telepek termelési 
ütemének változtatása okozta.

Tevékenységünk néhány fontosabb mutatóját az alábbi 
táblázatban ismertetjük:

T erm elvény 1970 1971
Eltérés az  1970. 

évhez k épest

K őolaj, t 1 937 154 1 955 179 +  0,9
F öldgáz, e.gnm3 3 639 165 3 874 157 + 6,5
Propán-bután, t 73 620 66 867 - 9 , 2
Szabványos sta

bilgazolin, t 54 813 44 578 - 1 8 ,7

Kőolajtermelésünket a nagyfokú munkaigényesség jellemzi. 
1971-ben összesen 934 üzemelő kőolajtermelő kútunk volt, ebből 
186 felszálló, 748 mechanikus termelésű. A felszálló, segédgázos, 
mélyszivattyús kutak egy kútra eső napi termelése a felsorolás
nak megfelelően 18 t, 1 t, ill. 3 t, valamennyi kőolajtermelő kútra 
vonatkoztatva 5 t volt. Jóllehet az összes termelés 62%-át fel
szálló termeléssel nyertük, a nagyszámú és kis hozamú mecha
nikus üzemű kutak jelentős kiszolgálási és karbantartási tevé 
kenységet igényeltek. Ez a körülmény kőolajtermelési szakembe
reink figyelmét a mechanikus termelőberendezések korszerűsíté
sére, üzemviszonyaik javítására fordította. Az erre irányuló 
vizsgálatok elismerésre méltó eredményekhez vezettek, elsősor 
ban a nagylengyeli mezőben, ahol gyakorlatilag sikerüli megszün
tetni a himba „csattogó” üzemmódját, lényegesen csökkenteni a 
rudazatszakadások számát, s végső soron meghosszabbítani a 
mélyszivattyúcserék közötti üzemeltetés időtartamát. Hasonlóan  
jelentős eredménynek tekintjük korrózióvédelmi és biztonsági 
szempontból a gázkutak és -vezetékek inhibitoros védelmének 
üzemszerű alkalmazását.

A z ország távlati szénhidrogénigényének kielégítése, valamint 
a hazai készletek jó hatásfokú hasznosítása érdekében évről évre 
jelentős beruházási feladatokat kell megoldanunk.

Nagyszámú beruházásaink közül —  jelentőségüknek m eg 
felelően — három átfogó csoport érdemel különös figyelmet.

1. A  Szegedi Kőolaj- és Földgázipari Létesítmények;
2. A z országos gázprogram forrás oldali kapacitását biztosító  

beruházások;
3. A  kőolajkészleteink jobb hatásfokú hasznosítását célzó 

másodlagos művelési eljárások alkalmazásához szükséges 
beruházások.

A z 1971-ben üzembe helyezett beruházási létesítményeink 
közül —  hely hiányában — csak röviden említünk meg néhány 
fontosabbat.

A z algyői mezőben 36 egyszintes és 48 kétszintes kutat 
képeztünk ki és 99 kút bekötő vezetékét építettük meg. A  fő 
gyűjtőn 13 000m3 tartálytérfogatot helyeztünk üzembe, s ezzel 
lehetővé vált a központi vízleválasztás megoldása. Algyőn 4 
gyűjtőállomáson teremtettük meg a kőolaj zárt gyűjtési rend
szerének feltételeit, ellátva ezen gyűjtőállomásokat korszerű 
m érő-, szabályozó műszerekkel és biztonsági szerelvényekkel. 
Jelentősen növeltük ugyanitt a korszerű leművelést biztosító 
vízbesajtoló vezetékrendszer hálózatát, valamint a vízbesajtoló 
kutak számát is. Ennek eredményeként 1971-ben 1 millió m 3 
vizet sajtoltunk be az olajtest gáz-olaj határán, ami 1,1 millió m3 
kőolaj kitermelését tette lehetővé. Üzembe helyeztük a 
2 X 20 e.gnm3/h teljesítményű, alacsony hőmérsékletű olajkísérő

gáz-előkészítő üzemet a vele egy egységet képező Dresser— 
C/ark-típusú kompresszorteleppel, mely az előkészített gázt a 
kívánt nyomásra sűrítve az országos gáztávvezeték-rendszerbe 
juttatja. Szánkról áttelepítettünk Algyőre egy 40 e.gnm3/h telje
sítményű expanziós gázelőkészítő üzemet. Ennek kiszolgálására 
üzembe helyeztünk 5 gázkutat s azok gyűjtőállomását.

Algyőn 1971-ben kezdte meg termelését a 30 000 t/év kapaci
tású propán-bután leválasztó telep a Szánkon és Algyőn nyert 
gázkondenzátum pb-tartalmának kinyerése céljából.

Megteremtettük az ortaházi szénhidrogénmező termeltetésé
nek feltételeit provizórikus kőolaj- és gázgyűjtő állomás, valamint 
a Bázakerettyéig, illetve Pusztaedericsig megépített kőolaj- és 
gázvezetékek üzembe helyezésével.

A korábbi években kedvező tapasztalatokat nyertünk a szén- 
dioxidos másodlagos művelési eljárás üzemi kísérleteiből, s en
nek alapján 1971-ben elkezdtük az üzemszerű alkalmazás felté
teleinek megteremtését a budafai olajmező Budafa sorozatában. 
Ennek érdekében 52 kutat a célnak megfelelően kiképeztünk, 
5 1 kúthoz különböző méretű és rendeltetésű vezetéket építettünk, 
továbbá 2 gyűjtőállomást átalakítottunk.

Széles körű fejlesztési és kutatási tevékenység bontakozott ki 
1971-ben mind üzemi kísérletek, mind laboratóriumi vizsgálatok 
terén annak tisztázása céljából, hogy a nagylengyeli mészkő táro
lóban lehetséges-e másodlagos művelési módszert alkalmazni, 
ezzel kapcsolatban milyen módszerek vehetők számításba, ele
gendő mennyiségű maradékolaj van-e a tárolóban valamelyik 
módszer gazdaságos alkalmazásához. A vizsgálatok eddigi ered
ményei biztatóak.

Törekvéseinkről, tevékenységünkről és eredményeinkről csak 
vázlatos képet adva, üzembe helyezett létesítményeink felsoro
lása és ismertetése — ilyen rövid összefoglalás keretén belül —  
nem lehet teljes. A szénhidrogének — mint energiahordozók és 
vegyipari alapanyagok —  iránt mindjobban fokozódó igények, 
továbbá az országos törekvés a racionálisabb gazdálkodás ki
alakítására egyre bonyolultabb és nagyobb feladatok elé állítják 
munkaterületünk dolgozóit és szakembereit. Mégis, a röviden 
felsorolt eredmények áttekintése is újabb erőt és önbizalmat 
adhat az előttünk álló feladatok sikeres megoldásához.

Budapest, 1972. február hó
Cseh Béla 

oki. bányamérnök 
(OKGT, Termelési Főosztály, 

Budapest)

AZ I PARÁG K ÖR É B Ő L

Közlemény

Az Energiagazdálkodási Tudományos Egyesület 

1972. szeptember 27—29-én Székesfehérváron rendezi a 

16. ORSZÁGOS GAZKONFERENCIÁT.

A konferencia témája: A gázipar fejlődésének helyzete és 
időszerű kérdései.

A konferencia megvitatja a gázgazdáikodás, a gázszállítás, 
-elosztás és -felhasználás területének legfontosabb témáit, vala
mint az ipari háttérre vonatkozó kérdéseket.

Hazai és külföldi vállalatok kiállításon mutatják be legújabb 
gázipari berendezéseiket, szerelvényeiket.

A kiállításra jelentkezéseket elfogadunk. A konferenciával 
kapcsolatban az ETE Titkársága ad felvilágosítást (Budapest 
V., Szabadság tér 17. Tel.: 120-855).

A konferencia 
szervező bizottsága
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H Í R E K  AZ Ü Z E M E K B Ő L

Befejeződött a Hódmezővásárhely-I. (Hód-I.) jelíí nagymélységű 
fúrás mélyítése

Lapunk 1971. 8. számában fúrt adtunk a Hód-l. mély 
fúrás mélyítési tapasztalatairól.

Most az azóta történt fúrási eseményekről számolunk be.
A fúrást a múlt év júniusában 8 5/ le"-es szelvényben foly 

tatták.
A 8 Vu'-ee szelvény fúrásakor 5750 m-es mélységben szer

számtörés történt, melynek felszámolása után a fúrást tovább 
folytatták.

A  szerszámtörés ezt követően 5804 m, majd 5842,5 m mély
ségben megismétlődött.

A lyukban maradt szerszám mentését tüskével kezdték meg. 
Mintegy másfél hónapos sikertelen mentés után szeptember 
közepétől 212m m -es balos maróval, majd körülfúróval kísé
relték meg a szerszám elmarását, amikor is a mentendő szer
szám tetejének mélysége 5179,57 m-ben volt.

A több hetes sikertelen marási és körülfúrási kísérlet után 
1971. október 15-én a mentési munkálatok befejezését határoz
ták el. A fúrás során elért mélység —  5842,5 m — a jelenlegi 
magyarországi mélyfúrási rekord.

Október második felében rétegvizsgálatokra került sor ká
beles nyitott rétegvizsgáló segítségével.

A 4992— 4286 m között kivizsgált lyukszakaszban alsópannon  
homokkövekből éghető gázt és gáznyomokat tartalmazó folya 
dékot nyertek.

1971. október 27-én 7"-es béléscső beépítésére került sor 
5027,5 m-es saruállással, 3904,27 m-es akasztás mellett.

A  7"-es béléscső elcementezése a magas talpi hőmérséklet 
miatt a Szovjetunióból importált kohósalakcementtcl történt 
lnozemcev, V. I. és Novohadszkij, D. F. szovjet szakértők be
vonásával.

A fúrólyukban ezután rétegvizsgálatokat kezdtek el; az 
1971. december 1— 3-i teszteres rétegvizsgálatok eredménye
képpen 241,8 at depresszió mellett az 5027,5—5842,5 m-es lyuk 
szakaszból éghető gáznyomokat nyertek.

1971 december végén rétegvizsgálat közben műszaki baleset 
történt. Jelenleg (1972. január 5.) ennek felszámolása folyik.

Budapest, 1972. január hó
Arpúsi M iklós 

oki. olajmérnök 
(OGIL, Budapest)

Szénhidrogén-tárolók zártságának kimutatására alkalmazott 
vizsgálati módszer

A kutatási területek szénhidrogén-beáramlást adó kútjaiban 
az általános gyakorlat szerint hidrodinamikai vizsgálatokat vég 
zünk. A vizsgálat megkezdése előtt a kutakat termelésbe állítják, 
és a kút letisztulása érdekében termeltetik. Az ún. hosszú termel
tetés után nyomásemelkedési görbét veszünk fel, majd —  rend
szerint négy különböző ütemmel —  kapacitásvizsgálatot végzünk. 
A nyomásemelkedési görbék általában az áramlástanilag végtelen 
tárolóra levezetett összefüggések alapján értékelhetők.

A kutak hosszú termelés közbeni viselkedése többször mutat 
a tároló zártságára. Gáztermelés esetében nem hasznosítható 
készlettel rendelkező tárolóra utal, ha a rétegvizsgálatoknál álta 
lában 1— 3 napig tartó termelés folyamán a termelési kútfejnyo
mások megközelítőleg lineáris csökkenést mutatnak. Olajkutak- 
nál a kimerüléses termelési mechanizmusból adódóan a gáz-olaj 
arány emelkedése figyelhető meg már a rétegvizsgálat alatt, ha a 
kút nem ipari értékű tárolóból ad felszálló termelést.

A  fenti jelenségeket a tároló zártságán kívül azonban m ás 
tényezők is előidézhetik; így gáztermelést adó réteg beáramlási 
viszonyainak romlását okozhatja a kút körüli folyadékakkumu
láció, ami a termelési kútfejnyomás csökkenésével jár együtt.

Olajkutaknál a gáz-olaj arány emelkedését okozhatja a gáz
olaj határ közelsége miatti elgázosodás is.

A  gázkutak termelés közbeni nyomáscsökkenésének, ill. az 
olajkutaknál fellépő gáz-olaj arány emelkedésének okát egy 

értelműen eldönthetjük, ha a kapacitásvizsgálat elvégzése után a 
kutat hosszabb ideig újból termeltetjük, és ismét nyomásemelke
dést mérünk.

Ha a nyomásemelkedési görbék alapján a telepnyomás csök
kenését tapasztaljuk, úgy a tároló zártsága vagy korlátozott 
utánpótlása állapítható meg.

Az elmúlt időszakban több kúton állapítottuk meg a vizsgált 
kúttal összeköttetésben levő tároló vagy tárolórész zártságát, 
így a Táz-2., Táz-15., Szk-54., Be-29., Be-28., В-Il. kutaknál volt 
kimutatható már a rétegvizsgálatok alatti termeltetések hatására 
bekövetkező telepnyomáscsökkenés. Példaként a Táz-15. és a 
Be-29. kutak vizsgálatait ismertetjük.

A Tázlúr-15. jelű kút az 1469— 1472,2 m között megnyitott 
alsópannon homokkőből 8,5 mm átmérőjű fúvókán a nyomás
emelkedésre való zárásig kitermelt Cp =  158 000 nm3 gázt. Ter- 
melésiparaméterek: </9 =  48900nm3/nap,/>w/ =  57,9 a t,p e/ =  55at, 
pt/ =  52 at. A nyomásemelkedési görbe alapján p w, t =  123,2 at te
lepnyomást határoztunk meg. A kutat ismét termelésbeállítottuk 
és Gp =  225 500 nm3 gáztermelés után a telepnyomás 105 at-ra vál
tozott. A kúttal összeköttetésben levő tároló készlete — hidro
sztatikus kezdeti nyomást feltételezve —  550 000 nm3.

A Belezna-29. jelű kút a 2286—2291 m között megnyitott 
alsópannon homokkőből 10 mm átmérőjű fúvókán felszálló 
olajtermelést adott. Termelési adatok: </„ =  35 m3/nap, c/g = 
=23 300 nm3/nap, p w/ =  47 at, p t f = 24 at, p c /  =  40 at. Gp =  
=  64 00 nm3 gáz és <VP =  96 m3 olaj kitermelése után pwst =  349 at 
tárolónyomást határoztunk meg. A kúton kapacitásmérést vé
geztünk, majd a hosszú termelést és nyomásemelkedés-mérést 
megismételtük. A  második zárás előtt 10 mm átmérőjű fúvóká
nál kialakult termelési paraméterek: </„ =  7,1 m3/nap, qg — 
=22 100nm3/nap, p „ f =  34 at, p t t - 18 at, p c f = 2 1  at. összesen 
Gp =  171 600 nm3 gázt és 7Vp =  Í65m 3 olajat termeltünk ki, a 
telepnyomás p„st =  310 at-ra csökkent. A tároló zártságára utal a 
kitermelt olajmennyiség növekedésével az R  =  666 nm3/m3-ről 
7? =  3110 nm3/m 3-re emelkedő gáz-olaj arány is. A kúttal kap
csolatban levő hasznos pórustérfogat: 24 000 m 3.

Az előbbiekben közölt vizsgálati módszer az „egyszerű tároló
határ-vizsgálat” néven vált ismertté. Alkalmazása a kutatási terü
leteken olyankor is célirányosnak mondható, amikor a termelési 
paraméterek stabilizálódnak, mert amennyiben a vizsgálat alatt 
telepnyomás-csökkenés nem mutatható ki, a mérőműszerek érzé
kenységétől és az értelmezés pontosságától függően az ellen
őrzésünk alá vont biztos készlet kiszámítható.

Nagykanizsa, 1972. január hó
Dr. Megyeri Mihály 

oki. oiajmérnök 
(O G IL, Nagykanizsa)

Az OGIL röntgenlahoratóriumn

A Kőolaj- és Földgázbányászati Ipari Kutató Laboratórium 
Budapest XI., Thán Károly u. 10. számú telephelyén finomszer- 
kezet-vizsgáló röntgenlaboratóriumot létesített.

A laboratórium felszerelése a legmagasabb műszaki színvo
nalon képes kristályos anyagok szerkezetvizsgálataira 20— 
2500 C°-ig.

Berendezéseink és módszereink segítségével meg tudjuk hatá
rozni a kőzeteknek, agyagásványoknak, érceknek stb. nemcsak 
minőségi, de mennyiségi ásványos összetételét is, ami a bányá
szat és kohászat területén egyaránt értékes információkat nyújt.

A  termikus analíziseket speciális, magas hőmérsékletű beren
dezéseinkkel a szokásos módszereknél (pl. derivatográfiánál) 
nagyságrendekkel pontosabban lehet meghatározni.

Anyagvizsgálattal kapcsolatos műszaki problémák színvona
lasabb megoldásában laboratóriumunk készségesen áll a válla
latok és kutatóintézetek rendelkezésére.

Budapest, 1972. február hó
Csaba József 

oki. olajmérnök 
(OGIL, Budapest)
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И З  С О Д Е Р Ж А Н И Я A U S  D E M  I N H A L T  F R O M  T H E  C O N T E N T S

Д-р И. Лакатош, инж.-химик: Применение спектрально- 
аналитических методов в нефтяной промышленности 
..........................................................................................  Стр. 97

В паши, дни требования к качественному и количест
венному определению микроэлементов металла, 
встречающихся в углеводородах увеличились в боль
шой мере. Физико-химическим характером анализи
руем ого вещества и целью аналитической задачи 
предъявляются к аналитическим м етодам  такие тре
бования, которые могут быть удовлетворены только 
современными измерениями с применением прибо
ров, в первую очередь эмиссионным спектральным 
анализом, рентгенофлюорэсцентной и атомноаб- 
сорпциониой спектрометрией. Перспективы примене
ния этих методов в нефтяной промышленности уже 
формировались (на аэродромах, нефтеперерабатыва
ющ их заводах и т. д.), и возникающ ие новые задачи 
являются основой дальнейшего методического и 
методологического развития. С сожалением следует 
установить, что в области нефтяной промышлен
ности ВНР ни одного современного, высокомощного 
спектрометра не эксплуатируется. Выражается на
дежность, что в ближайшем будущ ем  упомянутые 
простые методы инструментальной аналитики — по
до б н о  другим развитым странам —  в Венгрии также 
будут поставлены на службу и нефтяной промыш
ленности.

Ф. Пора, инженер: Состояние и направлении развития
газовой промышленности в четвертой пятилетке ........

.......................................................................................  Стр. 102
Запасы природного газа, разведанные в течение пос
леднего десятилетия способствовали чрезвычайно 
бы строму развитию газовой промышгешюсти ВНР.
В начальный период положение характеризовалось 
превышспнисм предложения над спросом. Преобла
дающ ая часть добытого природного газа использова
лась крупными промышленными потребителями.
В настоящее время положение изменилось, быстро 
возрастающий спрос уже превышает добывные воз
можности. Использование газа населением и кому- 
нальными хозяйствами, и особенно потребность 
в газовом топливе растут. Требуется рациональное 
газовое хозяйство, распределение газа с угетом инте
ресов народного хозяйства. Вследствие изменения 
структуры потребления эффективность использования 
оборудования для эксплутации, транспорта и рас
пределения газа снижается. В целях покрытия все 
сильнее появляющихся пиковых потребностей необ
ходи м о  подготовиться к п одзем н ом у хранению при
родного газа. В связи с менее эффективным использо
ванием и затратами на хранение будет повышаться 
и себестоимость добычи природного газа. Планами 
развития предусматривается скорее повышение ин
тенсивности использования газа в уже газифициро
ванных районах, чем газификация новых населенных 
пунктов. Перспективное развитие зависит в первую 
очередь от возможности увеличения об'ема импорти
руем ого природного газа.

Д-р И. Патш, инж.-нефтяник: Значение комплексного 
исследования системы от места газовой залежи до ко
нечной точки магистрального газоп р ов ода ......... Стр. 106
Условия, заданные параметрами пласта, а также 
характеристика газораспределительной сети, условия 
в распределительной системе, присоединяющейся 
к магистральному трубопроводу едииозначно и в обя
зательном порядке определяют технологические и 
технико-экономические параметры  промежуточных 
систем  (добыча, сбор и подготовка газа, сепарация, 
магистральный трубопровод).
Основные размеры комплексной системы, технологи
ческие данные последней при данны х геологических 
условиях и условиях распределения являются функци
ями двух независимых переменных, а именно депрес
сии (темп отбора для одной скважины) и пускового 
давления магистрального газопровода. Автором
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доказывается технико-экономическое значение опре
деления оптимальных величин депресии и пускового 
давления магистрального газопровода.

И. Магоши, инж.-механик химического машинострое
ния: Применение сетевого планирования в области 
подготовки газа ..........................................................  Стр. 115
Удельный вес и значение все возрастающего числа 
установок для подготовки и обработки природного 
газа продолжает расти в энегретическом балансе стра 
ны. Поетому очень серьёзной и существенной задачей 
является то, что работы по ППР были выполнены 
при возможно наименьших потерях времени, т.е. коэф- 
фициентгодовогоиспольвования отдельных установок 
улучшить в возможно наивысшей степени. С  1970 г. на 
уровне предприятия составляетсь ковёр-график работ  
по ППР для всей газовой системы страны, который 
предявляет очень высокие требования к отдельным  
заводам (установкам). В настоящей статье коротко 
описывается метод сетевого планирования, принятый 
в ходе работ по перестановке на ГБЗ в с. Санк и о б 
общается опыт его применимости на практике.

А. Папп, инж.-механик: Предварительная оценка работы 
тарельчатых колони по их внутреннему выполнению 
.........................................................................................  Стр. 118
В статье приводятся исходные соображения для пред 
варительной оценки ожидаемой работы тарельчатых 
колонн, применяемых в нефтегазовой промышлен
ности и нефтехимии, когда экспериментальные дан 
ные, необходимые для сопоставления и оценки от 
сутствуют или нуждаются в дополнении.
Приведенные основные принципы дают возможность 
судить и ценить различные варианты, а также контро
лировать сведения, указанных в проспектах.

*

D r.-íng. István Lakatos: Anwendung von spektralanalyti- 
schen Methoden in der Erdölindustrie............................. S. 97
Die Ansprüche gegenüber der qualitativen und quanti
tativen Bestimmung im Kohlenwasserstoff befindlicher 
Metalle sind heutzutage erheblich höher geworden. Der 
physikalische und chemische Charakter des zu unter
suchenden Materials und die Zielsetzung der analytischen 
Aufgaben stellen gegenüber den analytischen Methoden 
Anforderungen, die nur durch moderne instrumenteile 
Messungen, in erster Linie durch Emissionsspektralana
lyse und Spektrometrie mit RöntgcnIIuо rcszenz und 
Atomadsorption befriedigt werden können. Die Perspek
tiven der Anwendung dieser Methoden in der Erdöl
industrie haben sich schon ausgestaltet (Flugplätze, 
Raffinerien, usw.) und die sich erhebenden neuen A uf
gaben bilden eine Grundlage für die weitere methodische 
und methodologische Entwicklung. Es muss mit Bedauern 
festgestellt werden, dass auf dem Gebiet der ungarischen 
Erdölindustrie gegenwärtig noch kein einziges modernes 
Hochleistungsspektrometer in Betrieb ist. Es ist aber zu 
hoffen, dass in der näheren Zukunft die erwähnten ein 
fachen Methoden der instrumentellen Analytik anderen 
entwickelten Ländern gleich auch in Ungarn den Zwecken 
der Erdölindustrie dienen werden.

Dipl.-Ing. Ferenc Pára: Die Lage der Gasindustrie und Ent
wicklungspläne im 4. Fünfjahrplan ................................. S. 102
Die während der vergangenen 10 Jahre entdeckten Erd
gasreserven haben eine ausserordentlich schnelle Ent
wicklung der ungarischen Gasindustrie ermöglicht, ln  der 
ersten Zeitperiode wurde die Lage durch ein die Nachfrage 
übertreffendes Angebot charakterisiert. Die überwiegenden 
Mengen des Erdgases wurden von den industriellen Gross
verbrauchern verbraucht. D ie Lage verändert sich jetzt, die 
rasch zunehmende Nachfrage übersteigt die Produktions
möglichkeiten. Der Bevölkerungs- und kommunale Ver
brauch, insbesondere der Anspruch gegenüber der Gas
heizung nimmt zu. Eine richtige Gaswirtschaft, eine die 
Interessen der Volkswirtschaft berücksichtigende Gas
verteilung ist nötig. Infolge der Veränderung der Ver-
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brauchsstruktur vermindert sich die Nutzung der För
derungs-, Transport- und Verteileinrichtungen. Zwecks 
Befriedigung des immer höheren Spitzenbedarfs muss eine 
unterirdische Speicherung vorbereitet werden. Wegen der 
schlechteren Nutzung und den Speicherungskosten werden 
auch die Selbstkosten des Erdgases zunehmen. Die Ent
wicklungspläne bezwecken mehr die Intensivierung des 
Verbrauchs auf den mit Erdgas schon versorgten Gebieten 
als die Einschaltung neuerer Siedlungen. Die perspekti
vische Entwicklung hängt in erster Linie von der Möglich
keit der Importssteigerung ab.

Dr.-Ing. József Pápay: Über die Bedeutung der komplexen 
Untersuchung eines Systems von der Gaslagerstätte zum 
Endpunkt der Fernleitung ..................................................S. 106
Die durch die Schichtenparameter gegebenen Bedin
gungen, die Kennwerte des Gasverteilungsnetzes und die 
Druckverhältnisse des an die Fernleitung angeschlossenen 
Verteilungsnetzes bestimmen eindeutig und verpflichtend 
die technologischen, technisch-wirtschaftlichen Parame
ter der Zwischensysteme (Gasförderung, -Sammlung, -auf- 
bereitung, Produktentrennung, Fernleitung).
Die Hauptabmessungen und die technologischen Daten 
des komplexen Systems sind bei gegebenen geologischen 
und Verteilungsverhältnissen Funktionen zweier unab
hängigen Veränderlichen, u. zw. der Depression (der För
derrate pro Sonde) und des Startdrucks der Fernleitung.
Die technisch-wirtschaftliche Bedeutung der Bestimmung 
der optimalen Depression und des optimalen Fernleitungs
startdrucks wird bewiesen.

D ipl.-Ing. Imre Magosi: Anwendung der Netzplanung zur 
Beschleunigung der Arbeiten in den G asanlagen.............. S. 115
Die Bedeutung der Erdgasaufbereitungs- und -Verarbeit
ungsanlagen immer höherer Anzahl nimmt in der staat
lichen Energiebilanz stets zu. Deshalb ist es eine beträcht
liche und wesentliche Aufgabe, die planmässigen Instand
haltungsarbeiten bei einem möglichts kleinen Zeitausfall 
durchzuführen, d.h. das jährliche prozentuelle Nutzungs
verhältnis der einzelnen Betriebe im möglichst hohen 
Masse zu steigern. Seit 1970 wird der Terminbandplan der 
planmässigen Instandhaltungsarbeiten für das gesamte 
Landesgassystem auf Betriebsniveau gefertigt, der gegen
über den einzelnen Betrieben sehr hohe Anforderungen 
stellt. Eine Netzplanung, die bei der Umstellungsarbeit in 
der Gasanlage Szánk angewandt wurde, wird behandelt 
und die dabei gemachten Erfahrungen bezüglich der 
praktischen Anwendbarkeit werden zusammengefasst.

D ipl.-Ing. Ágoston Papp: Eine vorherige Abschätzung des 
Betriebs der Platten- oder Bodentürme aufgrund ihrer 
inneren Ausbildung ............................................................ S. 118
Der Beitrag gibt Anhaltspunkte zur vorherigen Ab
schätzung des zu erwartenden Betriebs in der Erdöl- und 
Erdgas- sowie in der petrochemischen Industrie ange
wandter Platten- oder Bodentürme, wenn keine Ver
suchsangaben für den Vergleich und die Wertung zur Ver
fügung stehen oder wenn solche einer Ergänzung bedürfen.
D ie angegebenen Grundprinzipien ermöglichen die Beur
teilung und Abschätzung von verschiedenen Varianten, 
ferner eine Kontrolle der Behauptungen in Reklamen.

*

Dr. István Lakatos, Chemical Eng.: The use of spectral 
analytical methods in the petroleum industry ................ p. 97
Claims set up for qualitative and quantitative determina
tion o f metals in hydrocarbons are considerably higher 
nowadays. Physical and chemical character of the 
materials to be examined and the aims o f the analytical 
tasks raise requirements that can only be met by up-to- 
-date instrumental measurements, primarily by emission 
spectral analyses, X -ray fluorescent and atomic adsorp
tion spectrometry. The prospects o f employing these 
methods in the petroleum industry have already taken 
shape (airports, refineries, etc.) and the arising new 
tasks form a basis o f  further methodical and methodo
logical development. It must be stated with regret that

there is no modern high-performance spectrometer in 
operation in the Hungarian oil industry today. It is 
hoped, however, that in the near future the above- 
mentioned simple methods of instrumental analytics, 
just as in other developed countries, will serve the aims 
o f the petroleum industry in Hungary, too.

Ferenc Pára, Civil E ng.: On the situation of the gas industry 
and its development plans in the 4th Five Year Plan . . . . p. 102
Natural gas reserves discovered in the past decade per
mitted an extraordinary speedy development of the Hun 
garian gas industry. In the first period the situation was 
characterized by a supply higher than the demand. The 
overwhelming bulk o f the gas was used by industrial con 
sumers. Now, a change may be observed; production 
capabilities are already exceeded by the quickly increasing 
demand. Utilization by inhabitants and communal con 
sumers, especially the claim towards gas-heating is in
creasing. An adequate gas econom y, a gas distribution, 
keeping in mind the interests o f national economy, are 
needed. As a result o f the change in consumption struc
ture, utilization o f production, transport and distribution 
facilities has diminished. Underground storage of natural 
gas must be prepared in order to cover peaks that occur 
more and more pronouncedly. Because of lower utilization 
and of higher storage costs, gas production costs will 
increase, too. Development plans for the areas already 
supplied with gas are aimed at making the utilization more 
intensive rather than connecting up new consumption 
regions. The long-range development primarily depends 
ont he possibility o f increasing imports.

Dr. József Pápay, Petroleum Eng.: Importance of the comp
lex examination of a system from the gas reservoir to the 
pipe-line terminal ................................................................  p. 106
Technological, technical and economical parameters o f  
the intermediate systems, such as gas production,gathering 
processing, product separation, pipe-lines, are determined 
unambiguously and in a compulsory way by formation 
parameter conditions, gas distribution network features 
as well as by pressure ratios o f the distribution system  
connected to the pipe-line.
At given geological and distribution conditions, the main 
dimensions and technological data o f  the complex system  
are functions o f two independent variables: the bottom  
hole differential pressure (production rate for one well) 
and the kick-off pressure of the pipe-line. The technical 
and economical importance o f determining optimal bot
tom hole differential pressure and optimal pipe-line kick- 
-off pressure is shown.

Imre Magosi, Mechanical Eng. o f the Chemical Industry: 
Application of network planning for acceleration the 
works in the natural gas plants............................................p. П 5
The importance o f natural gas preparation and processing 
plants steadily growing in number is increasing more and 
more in the national energy balance. It is a serious and es 
sential task, therefore, to carry out planned preventive 
maintenance work with the least possible loss of time, that 
is to increase the annual utilization percentage o f each 
plant to the highest degree. The zone-schedule for the 
planned preventive maintenance work pertaining to the 
whole c f the national gas system has been prepared since 
1970 raising high requirements as to the individual plants. 
Network planning used during the change-over work in 
the Szánk Natural Gas Plant and experience on its practi
cal applicability are summarized.

Ágoston Papp, Mechanical Eng.: A preliminary evaluation 
of the operation of plate or tray columns and towers based 
on their internal design ......................................................p. 118
The paper gives important facts for preliminary judging 
the operation to be expected o f  plate or tray columns used 
in the petroleum, natural gas and petrochemical industry 
in case there exist no experimental data needed for com 
parison and qualification or if they have to be completed.
The basic principles given permit judging and evaluation  
of different variants as well as checking values claimed in 
advertisements.
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20 éves a nagylengyeli olajmező T R O M B I T Á S  I S T V Á N

A 30-as évek derekán a Dél- 
-Zalában ismételten megindított 
szénhidrogén-kutatás 1937-ben a 
budafai kőolajmező felfedezésé
hez, hazánkban egy új, jelentős 
iparág keletkezéséhez vezetett: 
alig pár éven belül önellátó kő- 
olajtermelő ország lettünk.

A második világháború pusz
tító viharainak elcsitultával —  
a talpra állt ország rohamosan 
fejlődő iparosodása fokozódó  
energiaigényeinek kielégítésére 
— szinte az idők teljességében 
született a  —  korábbi kutatási 
vonalvezetés irányába esett —  
legjelentősebb dunántúli szénhid
rogén-előfordulás, a nagylengyeli 
kőolajmező.

Trombitás István szakcsoportelnök üdvözli az ünnepi ülés 
résztvevőit

Lapunk múlt évi 11. számá
ban egészen röviden beszámol
tunk már a nagylengyeli olaj mező 
termelésbe indításának 20 éves 
jubileuma alkalmával a Dunán
túli Kőolaj- és Földgáztermelő 
Vállalat gellénházi Bartók Béla 
művelődési otthonában 1971. 
szeptember 2-án tartott ünnepi 
szakcsoportűlésröl.

E számunk a leírt betű időt álló 
erejével állít emléket a két évti
zed kemény küzdelmeinek és 
érdemes erőfeszítéseinek: cso
korba köti a jubileumon elhang
zott előadásokat, ezzel is hitet 
téve amellett, hogy csak a múlt 
értékeinek megbecsülésén épülhet 
fel az ígéretes jövő!

A jubileumi ülést TROM BITÁS ISTVÁN, a DKFV igazga
tója, s egyben az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya 
gellénházi szakcsoportjának elnöke nyitotta meg.

Tisztelt Jubileumi Ülés!
Kedves Tagtársak! Kedves Vendégeink!
Az Országos Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület K ő 

olaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya gellénházi szakcsoportjának 
nevében mély tisztelettel és meleg szeretettel köszöntőm a nagy 
lengyeli mező termelésének megindulása 20 éves évfordulója 
alkalmából rendezett jubileum i ülésünk minden kedves résztve
vőjét.

Köszöntőm dr. Szilas A. Pál professzort, az N M E  Olajter
melési Tanszékének tanszékvezető egyetemi tanárát, a Kőolaj-, 
Földgáz- és Vízszakosztály elnökét; köszöntőm úgy is, mint a 
nagylengyeli mező első főmérnökét, dr. Bán Ákos vezérigazgató- 
-helyettest, az OM BKE Kőolaj-, Földgáz-és Vízszakosztályának 
alelnökét; köszöntöm a különböző szervek és testvérszakcso
portok képviselőit.

Megkülönböztett tisztelettel üdvözlöm mai ülésünk azon részt
vevőit, akik a nagylengyeli mező kutatásában vagy a mező ter
melésének megindításában részt vettek.

*

A z ülés résztvevőinek egy csoportja A z ünnepi ebéd résztvevői
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Húsz évvel ezelőtt, ezekben az őszeleji napokban a magyar 
szénhidrogén-kutatás eredményeként új, az addigi hazai mére
teket meghaladó kőolajmező kezdte meg termelését. A magyar 
kőolajbányászat bölcsőjében, a romantikus Göcsej lankás dom b
jai között az N1-2. jelű kútból kibuggyant folyékony arany meg
jelenésével megkezdődött a nagylengyeli mező rendszeres ter
melése.

Azóta — nem kis erőfeszítések, az elméleti és gyakorlati tevé
kenység bonyolult viszonyai között — , a tágabb értelemben 
vett nagylengyeli mező a mai napig 16,5 millió t kőolajat adott 
a magyar népgazdaságnak. S hogy a mező termelése mit jelentett 
és mit jelent ma is a hazai szénhidrogén-termelésben, arról majd 
az előadássorozat ad képet. M égis elkerülhetetlenül említést 
kell tenni már most néhány fontos jelenségről.

Elsősorban is a nagylengyeli kőolaj szerepéről az ország fel- 
szabadulás utáni iparosításában.

A mezőben kitermelt kőolajmennyiség a magyar kőolajter
melés megindulása óta a hazai összes termelésnek csaknem  
50%-át teszi ki. Ez a mező 1953-ban 45, 1954-ben 65, 1955— 56- 
ban 75%-át termelte a magyarországi kőolajtermelésnek. 1959- 
től 8 éven át az ország kőolajtermelésének több mint 70%-át 
Nagylengyel szolgáltatta.

1951-ben —  az ország akkori gazdasági helyzetében — felmér
hetetlen jelentőségű volt a nagylengyeli mező felfedezése. 1951, 
a mező megtalálásának éve, az első ötéves terv második éve volt. 
Tudjuk, hogy az első ötéves terv (1950— 1954) fő gazdasági cél
kitűzése az volt, hogy az országot agrár-ipari országból ipari- 
-agrár országgá változtassa. A fő feladatot a nehézipar gyors fej
lesztése jelentette.

A  Magyar Szocialista Munkáspárt VII. kongresszusa —  ame
lyet 1959. november 30. és december 5. között tartottak — , ha 
tározataiban olvashatjuk: „A felszabadulás után a magyar nép az  
évszázados feudális és félgyarmati viszonyokból eredően elma
radott ipart és mezőgazdaságot kapott örökül. Az elmúlt 15 év  
alatt gyors ütemben fejlesztettük az ipart, mindenekelőtt a ne 
hézipart, amelynek döntő szerepe volt a népgazdaság fellendíté
sében. Az ipari termelés a korábbi elmaradottság, a szörnyű há
borús károk és az ellenforradalom pusztítása ellenére 1938-hoz 
képest 1958-ban három és félszeresére emelkedett.” (Az MSZMP  
VII. kongresszusának jegyzőkönyve, 561. oldal.)

A  legfontosabb lépések megtételéhez ezen az úton kétségkí
vül óriási jelentőségű volt a nagylengyeli mező termelése az 
első ötéves terv éveiben, még akkor is, ha le kell rögzítenünk, 
hogy a termelésre is hatással volt a felszabadulás utáni gazda
sági élet.

A  nagylengyeli mező felfedezése és termelése döntő szerepet 
játszott az ország szénhidrogén-ellátottságában.

A háború utáni évek kutatásai —  az akkori gazdasági, társa
dalmi, politikai viszonyokból eredően —  jelentéktelenek voltak 
és sokáig nem is hoztak eredményt. A  régi mezőkben —  Báza- 
kerettyén és Lovásziban — a szakemberek a másodlagos terme
lés bevezetésén fáradoztak. Ebben látták —  nagyon helyesen —  
az akkori termelés korszerűsítésének, a termelés mennyiségi 
szinten tartásának lehetőségét.

Ekkor találták meg a kutatók a nagylengyeli mezőt, amely 
megalapozta az országban folyó további kutatásokat, és gazda
sági alapot szolgáltatott a Nagyalföld területén megindított 
szénhidrogén-kutatásoknak is.

A Zala megye ÉNy-i részét képező Göcsej arculatának meg
változásában is jelentős szerepet játszott a nagylengyeli olaj
mező.

Az addig túlnyomóan paraszti munkát —  azt is rossz minő
ségű, rendkívül silány hozamú földeken —  folytató lakosság 
jelentős része ipari munkássá válhatott. A  civilizációs viszonyok 
is lényegesen javultak (gázfűtés bevezetése, utak javítása stb.).

A  technikai ismereteket, fogásokat elsajátító zalai ember je 
lentős fejlődésen ment keresztül, és műveltségét, tudását kez
dettől fogva már nemcsak a kőolajbányászatban tudja alkal
mazni, hanem máshol, így pl. a mezőgazdaság gépesítésének te
rületén is.

A  lakosság jövedelmi viszonyai megváltoztak. Ezáltal üzemi 
és saját házak építése révén a megyei székhely és környékének 
lakásviszonyai jelentősen megjavultak.

Politikai jelentőséget is tulajdonítunk a változásoknak, hiszen 
az olajipar által korábban kialakított bázakerettyei és lovászi 
munkáskollektíva mellé Nagylengyelben is létrejött a megye 
egyik munkásbázisa, amely pártunk politikájának végrehajtásá
ban mindig jelentős szerepet vállalt.

A majd másfél évtizeddel azelőtt életre kelt kőolajbányászat 
a mező termelésbe lépésével újabb, hatalmas impulzust kapott 
Zala megyében.

1952-ben minisztertanácsi határozat született a nagylengyeli 
mezőre alapozott kőolaj-finomító létrehozására Zalaegerszegen. 
A  termelés 1952. november 7-én meg is indult, miután október
ben elkészült a Nagylengyel—Zalaegerszeg kőolaj-távvezeték.

Ezáltal új iparág jött létre a megyében, amely ismét politikai 
jelentőséget is hordozott magával: növelte Zalaegerszeg munkás
bázisát.

*

A teljességre való törekvés igénye nélkül felsorolt eredmények 
dicsérik azokat az embereket — a kutatást, fúrást és termelést 
végző munkásokat, geológusokat, geofizikusokat, fúrási és ter
melési mérnököket — , akik szenvedélyes szakmaszerettei, mély
séges hivatástudattal végezték és végzik ma is felelősségteljes 
munkájukat.

S ha ennek a — földtani bonyolultságával, összetett kutatási, 
fúrási, művelési és termelési feladataival, valamint a kőolaj 
különleges feldolgozási módjával — szinte különleges mezőnek, 
illetőleg kőolajnak a termelése ma már mérsékeltebb is, bizo
nyos, hogy az egész magyar szénhidrogén-bányászat hozzáértő 
szakemberei segítségével, a helybeli lelkes munkás-, technikus-, 
közgazdász- és mérnökgárda még sokáig dolgozhat a mező 
legkülönfélébb feladatainak megoldásán, hogy biztosítsa a maxi
mális kőolaj-kihozatalt.

A  mező bonyolultságát, a feladatok összetettségét — vele 
együtt az egyre újat és újat alkotni akaró és alkotni tudó emberek 
tehetségét —  röviden a következő tények bizonyítják:

1. Geológiai-kutatási szempontból a nagylengyeli mező mezo- 
zoós dolomitjai, mészkövei, helyzetüket, tárolóviszonyaikat és 
kőzetfizikai jellegüket tekintve az országban —  de határainkon 
túl is —  szinte egyedülállóak. Nagylengyel előtt az országban 
először feltárt repedéses tárolót Hahóton ismertek, az azonban 
nemcsak jelentőségében, hanem bonyolultságában sem hason
lítható a nagylengyeli tárolókhoz. Hasonló tárolókat azóta sem 
ismerünk sem az Alföld, sem a Dunántúl területén. így  a mező 
termeltetésének kezdetén semmiféle tapasztalat, de még irodalmi 
forrás sem állt a szakemberek rendelkezésére az ilyenfajta repe
dezett tárolókat illetően.

A z azóta felfedezett ortaházi mezozoikumi karbonátos összlet 
vagy a budafai mélyszinti C 0 2-gáztelep mutat hasonlóságot 
Nagylengyelhez, azonban ezek szerkezete, viselkedése az eddigi 
tapasztalatok alapján távolról sem olyan bonyolult, mint Nagy
lengyelé.

Ugyanakkor a nagylengyeli tapasztalatok jó  alapot szolgál
tatnak hasonló mezők termeléséhez, sőt a nagylengyeli mező 
bázist képez ilyen mezők esetében a kutatás elősegítésére.

Minden kétséget kizáróan igaz, hogy a nagylengyeli geofizikai- 
-geológiai tapasztalatok birtokában megoldódik a hasonló mezők 
korszerű kutatási módszere. A  ma már rendelkezésre álló digi
tális szeizmika pedig fontos eszköze ezen kutatási módszer 
eredményes alkalmazásának. A  nemrég felfedezett két kisebb 
szilvágyi blokk, valamint Ortaháza esete azt bizonyítja, hogy 
ez a módszer a kisebb szerkezetek megtalálására is alkalmas és 
reális alapokon nyugszik az a reményünk, hogy a kutatók a 
közeljövőben hasonló szerkezeteket fognak kimutatni.

2. Fúrási, fúrástechnológiai szempontból is nagyon nehéz fel
adatokat állított Nagylengyel a fúrási dolgozók, szakemberek 
elé. A  számtalan fúrási nehézség és újszerű feladat megoldása 
közül talán az iszapveszteség leküzdése és a fúrási magvétel meg
oldása jelentette a legszebb eredményeket.

3. Művelési szempontból a kétféle porozitással rendelkező 
repedéses tároló szükségessé tette, hogy a szakemberek a leg
szélesebb elméleti megfontolásokra, a gyakorlati termelési tevé
kenység közben összegyűjtött ismeretekre támaszkodva tegye
nek meg mindent a rentábilis művelés érdekében. E célból na
gyon jelentős munkák születtek, így:

—  1959-ben a román— magyar előzetes művelési terv;
—  1966-ban „A nagylengyeli mező művelési terve” , melyet a 

legkiválóbb szovjet, román és magyar specialisták elismerő
leg bíráltak;

—  az 1969. évi —  OGIL által készített — művelési tervfelül
vizsgálat.
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A felsorolt munkák valóban csak a legfontosabbakat jelentik, 
hiszen csak 1960— 1966 között 26 belső jelentés és tanulmány 
született a hozzáértő és szenvedélyesen alkotni akaró magyar 
szakemberek tollából, a külföldi, elsősorban szovjet szakértők 
közreműködésével.

A különböző munkák nyomán rendkívül fontos intézkedések 
történtek, amelyeket csak éppen felsorolunk:

—  az ún. paraméterfúrások bevezetése;
-— az olaj-víz határ megfigyelési és mérési módszereinek ki

dolgozása;
—  a megfigyelő rendszer kiépítése: az egyes blokkokon az 

olaj-víz határ rendszeres figyelésének megvalósítása;
—  az olaj-víz határ megfigyelésének felhasználásával a táro

lók dinamikus hézagosságának rendszeres figyelése;
—  a korszerű mészkőkarotázs alkalmazása;
—  magfúrási vizsgáló részleg létrehozása a fúrt magok fel

dolgozására ;
—  az intenzív megcsapolás alkalmazása.

4. A termeléstechnikai feladatok is teljesen újszerűekként je 
lentkeztek, amelyek túlnyomórészt a kőolaj nagy viszkozitásá
val függenek össze (a nagy viszkozitás —  ismerten —  a nagylen- 
gyeli kőolaj nagy aszfalttartalmának, Barabásszeg esetében pe
dig a jelentős paraffintartalomnak a következménye).

Ezeket a feladatokat a nagylengyeli szakemberek kitűnően 
megoldották, így:

—  az olaj viszkozitásának csökkentését az egyes kutak ter
melővezetékeinek helyi melegítésével;

—  a nagy teljesítményű himbák üzemeltetését;
—  a devecseri vezetéken való kőolajszállítást;
—  a nagy vízmennyiséggel termelt kőolaj szállítását, kezelé

sét;
—  az emulzióbontást.

A felsoroltak csak a legfontosabb feladatok megoldására utal
nak, amelyek azonban bizonyítják, hogy nagyszerű szakember- 
gárda fáradozott a mező művelési és termeléstechnikai felada
tainak megvalósításán és ez a szakembergárda kitűnő tapaszta
tokkal rendelkezik a további feladatok megoldásához is.

5. A nagylengyeli kőolaj feldolgozása is különleges feladatot 
jelentett: eddig nem  alkalmazott finomítási technológiát kellett 
megvalósítani. A  feldolgozási technológiát teljes egészében ma
gyar szakemberek dolgozták ki.

A  nagylengyeli kőolaj kiváló minőségű bitument ad, a kiho 
zatal is szinte egyedülálló, és ezt a Zalai Kőolajipari Vállalat 
nagyszerűen kiaknázta. A termékek minősége, a kitűnő csoma
golástechnika szerte Európában, sőt a tengeren túl is ismertté 
tette a zalai bitument, s az azt előállító magyar szakembereket.

Összefoglalva elmondhatjuk, hogy a magyar szakemberek a 
nagylengyeli m ező történetének 20 éve során bebizonyították 
hozzáértésüket, továbbá az új és gazdaságos eljárások iránti 
fogékonyságukat.

Annak ellenére, hogy ma már a termelés mennyiségének 
mérsékeltebb szakaszában vagyunk, mégsem közömbös, hogy 
a maihoz hasonló szinten még mennyi ideig tudjuk a termelést 
fenntartani.

A  kihozatali tényező növelésére most már a másodlagos ter
melési módszerek adnak lehetőséget. 1970. január 27-én válla
latunknál az O K GT, OG1L, D K FÜ  és DKFV szakembereinek 
jelenlétében elfogadták a DKFV szakemberei által készített 
„M ásodlagos termelési módszerek alkalmazásának lehetőségei 
Nagylengyelben” c. tanulmányt. E tanulmány alapján az érte
kezlet —  többek között —  az alábbi határozatot hozta: „ A  je 
lenlevők egyetértenek abban, hogy készlet visszamarad a táro
lóban, azonban ennek értéke kisebb, mint a jelenlegi ipari és 
földtani készlet különbsége. Célszerűnek tartják ezért a másod
lagos termelési intézkedések bevezetését.” (Az értékezletről ké
szült „Emlékeztető” 4. oldalának 3. pontja.) Ennek alapján meg
indult a másodlagos termelés üzemi kísérleteinek előkészítése. 
A  számba vett módszerek:

—  a potenciálmező megváltoztatása;
—  az olajnedves kőzet víznedvessé tétele;

— a határfelületi feszültségcsökkentése a kőolaj és víz kozott;
— másodlagos gázsapka létrehozása;
—  irányított robbantás.

A laboratóriumi kísérletek, ill. az üzemi kísérletek előkészítő 
munkálatai folyamatban vannak. Ezek alapján minden remé
nyünk megvan arra, hogy a nagylengyeli m ező gazdaságos mű
velését még hosszú időre biztosítani tudjuk, és így elérhetjük, 
hogy ez az olajmező „sem hal meg” —  amelyre kedves profesz- 
szorunk, dr. Gyulay Zoltán, egyesületünk jelenlegi elnöke oly 
nagy szeretettel tanított bennünket.

*

Engedtessék meg, hogy az alkalom adta lehetőséggel élve, a 
nagylengyeli termelés megindulása 20 éves évfordulójának mél
tatása mellett még további évfordulókról emlékezzek meg.

1941. április 17-én, tehát ebben az évben múlt három évti
zede, hogy Zala megyében, Nagykanizsán megalakult az 
OMBKE Olajbányászati Szakosztálya, a Dunántúli Olajvidéki 
Osztály. Úgy érzem kötelességünk, hogy e helyről is kifejezzük 
mélységes tiszteletünket azok iránt, akik 30 évvel ezelőtt meg
teremtették szakosztályunk magvát. A D unántúli Olajvidéki 
Osztály alakuló közgyűlésén Gaál Antal oki. bányamérnök a 
következőképpen fejezte be az osztály programját vázoló előter
jesztését: „... azt kívánom, hogy munkánk olyan eredménnyel 
járjon, hogy idővel egyik egyetemünkön külön tanszéken vagy 
tanszékeken adják elő az olajjal összefüggő tárgyakat”.

És ezzel a kívánsággal, ennek kiteljesedésével függ össze a 
következő évforduló: 20 évvel ezelőtt, 1951-ben kezdődött meg 
az NME Bányamérnöki Karán az olajmémökképzés Sopronban.

Kötelességemnek érzem, hogy a magyar szénhidrogén-bányá
szatban tevékenykedő olajmérnökök nevében köszönetét mond
jak az egyetem Olajtermelési Tanszéke vezetőinek, az olajmér
nökök képzésén, továbbképzésén 20 év alatt és óta fáradozó igen 
tisztelt tanárainknak, akik az oktatáson kívül mindig feladatuk
nak tekintették a magyar szénhidrogén-termelés gyakorlati 
támogatását, a feladatok megoldásában való aktív részvételt, 
az iparág, így a Dunántúl vezetőivel, munkásaival való állandó, 
élő munkakapcsolatot.

Ennek a kapcsolatnak révén vettek részt a nagylengyeli mező 
termelési problémáinak megoldásában is, amelyért most is kö- 
szönetünket fejezzük ki.

Az olajmémökképzés megindulásának iparfejlesztésünk szem
pontjából is nagy a jelentősége. Fíasonlóan nagy jelentőségű 
volt az az intézkedés —  és ez a következő fontos évforduló —, 
hogy 1951 őszén Nagykanizsán kezdetét vette a középfokú szak
emberképzés is. A  mai „Zsigmondy Vilmos” Kőolajbányászati 
Technikum és Szakközépiskola tette lehetővé, hogy középfokú 
szakemberekkel is el legyen látva iparunk. A z intézet az eltelt 
20 esztendő alatt 940 technikust bocsátott ki és külön nagyjelen
tőségű az a tény, hogy ezek közül 203 fő —  tehát az összes vég
zettek több mint 20%-a — a fúrótornyok alól, a szeparátorok 
mellől ült be ismét az iskola padjaiba.

A technikum 20 éve alatt fáradhatatlanul nevelő és dolgozó 
pedagógusoknak is szeretnék köszönetét mondani, hogy válla
latunk számára is nagyon sok lelkiismeretes, jó l felkészült, ki
tűnő szakemberré vált embert neveltek.

Tisztelt Jubileumi Ülés! Kedves Vendégeink! Kedves Tag
társak!

A bányászokat mindig jellemző hagyománytisztelet vezérelt 
és kötelezett bennünket arra, hogy szánjunk néhány órát a nagy
lengyeli mező fennállása 20 éves évfordulójának megünneplé
sére.

Szerencsés véletlen, hogy a 20 éves évfordulót a 21. magyar 
bányásznap ünnepségeivel egyidőben ülhetjük.

Mai jubileumi ülésünket ezennel megnyitom.
Biztos vagyok abban, hogy ez az ünnepi ülés —  mint a korábbi 

számos hasonló rendezvény is —, hozzájárul ahhoz, hogy az el
következő időben minél hatásosabban tevékenykedjünk a nagy
lengyeli mező kutatási, termelési és egyéb feladatainak megoldá
sán.

Kívánom, hogy igen tisztelt vendégeink, kedves tagtársaink 
érezzék jól magukat körünkben!
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Adatok a nagylengyeli
karbonátos kőzetek tárolóképességéről D E D I N S Z K Y  J Á N O S

A nagylengyeli kőolajmező fő  tárolója a vetők álta l blokkokra tagolt kréta 
mészkő. A tárolótér modelljének kialakításához több, mint 21 000 db felületi 
magcsiszolat készült. A repedezett mészkőben a tárolóteret a miocén előtti 
karsztosodás alakította ki. A kavernák, járatok és kőzetrések a mészkőben in
homogén eloszlásúak. A tárolótér 98 %-át kavernák, 2 %-át kőzetrések alkotják. 
A kőolajtároló tehát kavernás, repedezett típusú.

Egy húszéves olajmező bizony m ár öregnek tűnhet. Nagy 
léptekkel fejlődő iparunkban igen gyors az öregedés, rohamos 
a feledés. Nagylengyel az 1950-es évek közepén az ország terme
lésének több mint 70 %-át adta, ez m a m ár sokak szemében csu
pán nosztalgikus emlékezés. Szénhidrogénmezők felfedezése 
és feltárása az emberi munka, szellem i és fizikai erőfeszítés 
összefogásának eredménye. A feltárt kincsek minél jobb, minél 
nagyobb részének felhasználása az o tt dolgozó emberek aka
ratának függvénye, de érdeke is. Szénhidrogéntelepek tartalmá
val mindig csak a meglevő lehetőségek által meghatározott 
viszonyok között lehet élni és sáfárkodni. D e a lehetőségeket 
jórészt ma már a mező művelői határozhatják meg.

„Olajmezők sohasem halnak m eg.” N em csak feltámadhatnak, 
hanem m eg is fiatalodhatnak. N apjainkban támad fel és él 
újra Budafa és Lovászi. A Gyulay professzor által ismertetett 
idézet Nagylengyelre is érvényes, talán m ég nagyobb mértékben, 
mint a homokkőtárolós telepekre. A  „régi” , az országos terme
lésben 70%-kal részesedő időben, a nagylengyeli karbonátos 
tárolóból 60— 80%-os kihozatalról álm odtunk; most itt az idő, 
hogy ébren és akarattal, munkával, az  eredményekbe vetett biza
lommal ebből az álomból minél többet valóra is váltsunk.

A  másodlagos termelés megindításának alapja, hogy a táro
lóban legyen kellő mennyiségű visszamaradt olaj, s ez párosuljon 
a kitermelést gazdaságosan lehetővé tevő technológiával.

Nagylengyelben mind a mélyben maradt készletnek, mind 
az alkalmazható technológiának igen sok  a bizonytalansága. 
A következőkben az olajkészlet becslési lehetőségeivel szeret
nénk a bizonytalansági határokon belül foglalkozni, annak elle
nére, hogy karbonátos, repedezett tárolók  esetében a világiro
dalom is csak a „B” kategóriájú készletet határozza meg. Karsz
tos tároló esetében a karszt kiváló ism erője, Jakucs László sem 
foglal állást a készletek mennyiségét illetően Nagylengyelről 
készült tanulmányában. A technológia alapvető kérdése: hol, 
mi m ódon helyezkedik el a kőolaj a nagylengyeli mészkőtároló
ban. E  kérdésben nagy a bizonytalanság és sok a hipotézis. Saj
nos, mindenki saját elképzelésére esküszik, és arra építi fel el
méletét.

E korlátozott terjedelmű ismertetés a  készletlehetőségek alap
ján és a tároló geológiai modelljével k íván  foglalkozni a rendel
kezésre álló adatok alapján. A tanulmány —  bár igen nagyszámú 
adatra, mérésre és megfigyelésre tám aszkodik —, nem adhat 
végleges adatokat a készletek meghatározásához, de vitaalapul 
szolgálhat. Reméljük, hogy a nagylengyeli tárolótípus besoro
lása a meglevő általános ismeretek alapján már nem vitatéma, 
de egyszer és mindenkorra leszögezendő tény!

A z 1950-ben megtalált nagylengyeli kőolajmező, amelyet 
1965-ig gyakorlatilag feltártunk, m ezozoós karbonátos tároló. 
Magyarország egyik legnagyobb és virágkorában legnagyobb 
évi termelést produkáló olajmezője volt. Ennek az olajkincsnek 
a gazdaságossági határig való minél teljesebb kitermelése a leg
fontosabb feladat, annak figyelembevételével, hogy a geológiai 
modell kialakítása mindenképpen előseg íti a másodlagos ter
melés bevezethetőségét.

Mivel Nagylengyel esetében a porozitás fogalmának haszná
lata félrevezető és káros, tudatosan kerüljük e kifejezés haszná
latát. A z olajiparban általánosan használt porozitás, a „pórus”- 
ból származik, s akarva, akaratlanul a hom okkő jellegzetes po- 
rozitását asszociálja. Szitás A. Pál meghatározása szerint a 
porozitás: „Likacsos test hézagtérfogatának és a kőzet geomet
riai térfogatának aránya.” Ez a m eghatározás is tükrözi a fenti 
állítást, a likacs szóhoz semmiképpen sem  kapcsolódik a rés,

m ég kevésbé egy barlangrendszer képe. Ez nem a definíció hibája, 
hanem  a megszokásé, a gyakorlaté. A porozitás helyett ezért a 
tárolótér elnevezés a célszerűbb, és ehelyütt ezt is használjuk. 
Ebbe belefér a pórus, póruscsatorna, likacs, kőzetrés, üreg, sőt 
barlang képe is.

A  tárolótér és a tárolótípus meghatározására Nagylengyel
ben 21 373 db kőzetkorongon, 2137,3 m kőzetanyagon végez
tünk méréseket, és mintegy 500 fúráson geológiai megfigyelése
ket. Milliós nagyságrendű a kőzetréseken elvégzett, 10 000-es 
nagyságrendű a nyitott kőzetréseken, és 1000-es nagyságrendű 
a likacsokon, üregeken és kavemákon végzett mérések száma.

A  mérési metódusból kifolyólag a kapott adatok „szolidak”, 
a valóságos lehetőségnél minden esetben kisebbek. A  nyitott 
kőzetrések egy részét nem mérhettük, mert a mag a rések mentén 
szétesett. Likacsok-üregek esetében csak a véletlenszerűen elhe
lyezkedő metszési síkok felületén jelentkező folytonossági hi
ányokat lehet mérni, ahol az üreg, likacs felülete csak ritkán 
jelentkezhet teljes nagyságában.

A  kavernák közül csak azokat vehettük figyelembe, amelyek 
nagysága legalább az alkalmazott fúró átmérőjét elérte.

A rudistás tároló

A  rudistás tárolót több vető blokkokra tagolja. A  blokkok 
különböző igénybevétele és különböző mértékű eróziója a ter
melési egységek egyenkénti vizsgálatát teszi szükségessé. A nagy
lengyeli mező 14 termelési blokkra tagolódik a rudistás mész
kőben. A vizsgálatok —  megfelelő paraméterfúrások hiányában 
—  sajnos nem terjedhettek ki minden egységre. A rendelkezésre 
álló adatokat az 1. táblázatban foglaltuk össze.

1. táblázat

Egység
P aram éter-

fú ráso k
szám a

M agnyere 
ség

m

V izsgált
fú ráso k
szám a

A  n y e rt m ag 
a n y ag o n  fel 

d o lg o z o tt 

m

I .,  I I .,  I I I ., IV. 2 228,7 2 228,7
V. VI. — — — —

V II. 2 89,1 1 25,1
V i l i . 8 1617,6 5 1175,3
IX . — — — —
X . 4 613,2 2 324,2
X I. — — — —

X II . ,  X III . — — — —

X IV . 1 324,5 I 324,5

A z eddig elvégzett vizsgálatok általános kép kialakítására 
már elégségesek. Részletes kép azonban a teljes mezőre nem 
adható. Az egyes egységek adatai nem vihetők át az esetek 
többségében a szomszédos blokkokra, és semmiképpen Nagy 
lengyelen kívüli területekre.

/ . ,  II., III., IV. blokk

A z I., II., III., IV. blokkegység vizsgálatához két kút mag
anyagát tudtuk felhasználni. A  nagy területű egységben a para
méterfúrások elhelyezkedése nem szerencsés. Az I— IV. blokkon 
lemélyítettek 113 kutat, ebből folyamatos magfúrással mindössze 
kettőt.

A  két kút vizsgálata során a következő adatokat mértük (2. 
táblázat).

A  rudistás mészkőben a kutak 64%-ában volt iszapveszteség. 
Ez egy-két kút kivételével a közvetlen eróziónak kitett mészkő
tetőn lépett fel. Az iszapveszteségek a mészkőtestben zónális 
elrendeződést nem mutattak.

A z I—-IV. blokk tárolómészkövének áteresztőképessége az 
olaj-víz határ mérései alapján is nagymértékű inhomogenitást
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2. táblázat 4. táblázat

A v izsgált k ú t 
je le

T á r o l ó t é r ö s sz e s
tá ro ló té rb ő l

k ő ze tré s

%
k ő ze t rés

%

üreg , k a v e rn a

%

összes

%

N1.-8.
N1.-9.

0,028
0,0048

1 , 8 8

0 , 0 0

1,908
0,0048

1,46
1 0 0 , 0 0

Á tlag 0,0164 0 ,94 0,9564 1 ,72

mutat. Az egyik kút elvizescdés után próbaüzemeltetés alatt 
napi IOm3 olajat termelt.

Az itt mélyített paraméterfúrás már elvizesedett területen ké
szült, ennek ellenére a felszínre került kőzetanyagon igen sok 
olajnyom volt. A kút próbatermelés alatt egészen rövid ideig 
olajat is adott.

A blokkcsoport vízutánpótlása korlátlan. Az I— IV. blokk
csoport inocerámusos márgával nem fedett részén a mészkő 
felső 10— 12 m-ének van — az intenzív karsztosodás következ
tében —  viszonylag homogén tárolótere és áteresztőképessége.

Az inocerámusos márgával fedett részen a mészkőtető vi
szonylag jobban repedezett. A mélyebb részein a repedezettség 
sporadikus eloszlású.

V., VI. blokk

Az V— VI. blokkcsoporton paraméterfúrást nem mélyítettek. 
Itt tehát a tárolótér-százalékra számszerű adatok nem állnak 
rendelkezésre. A blokkcsoport határos az I—IV. blokkal, így 
annak adatai megközelíthetik az V— VI. egység tárolóterét. 
A tárolómészkő az I— IV. blokkhoz hasonlóan erőteljes karszto
sodásnak volt kitéve.

Az inocerámusos márga csak a blokkok D —D Ny-i részén 
maradt meg. Az erőteljes karsztosodásra utal, hogy a területen a 
kutak 75%-ában lépett fel iszapveszteség. Repedezettsége az 
I—IV. vagy a VII. blokkhoz hasonló lehet.

VII. blokk

A VII. blokkon két fúrásból van vizsgálatra alkalmas anyag, 
melyből egy kút kőzetanyagát dolgoztuk fel (3. táblázat).

3. táblázat

A v izsgált kú t 
je le

T á r o l ó t é r ö ssz e s
tá ro ló té rb ő l

kőzetrés

%
k ő ze tré s

%

üreg, k a v ern a

%

összes

%

N1.-10. 0,571 25,98 26 551 2 ,15

A nagylengyeli kőzetanyag vizsgálatánál itt kaptuk a legna
gyobb tárolótér-százalékot. Itt a legnagyobb a repedezettség és a 
kavernásság is. Ez a kiugró érték azonban semmiképpen sem  
általánosítható az egész blokkra.

A  blokk szerkezeti helyzete alapján, valamint a karsztosodás 
lehetőségeit vizsgálva, az hasonló az I— IV. és az V— VI. blokk
csoporthoz. Az inocerámusos márgával nem fedett részeken a 
mészkőfelszín erőteljesen és viszonylag homogén módon karsz
tosodott. A blokk É— ÉNy-i szegélyén a repedezettség és karsz
tos üregesség a mészkő agyagossága következtében kismértékű. 
A  VII. blokkon lemélyített kutak 59%-ában lépett fel teljes 
iszapveszteség. A blokknak korlátlan vízutánpótlása van.

Vili. blokk

A nyolcas blokkon 8 paraméterfúrást mélyítettek, ebből vizs
gálatokat 5 kúton végeztünk; az eredményeket a 4. táblázatban 
foglaltuk össze.

A blokkban az átlagosnál jóval több adat már lehetőséget ad 
a repedezettség zónásságának a kimutatására. Az 1., 2., 3., 4. és 
5. ábrán az egyes kutak repedezettségi diagramja jól mutatja, 
hogy a mészkő felső 10— 15 m-es szakaszában a nyitott kőzet
rések száma minden fúrásban méterenként 10— 50 között van.

A második repedezett zóna a mészkőtető alatt 30—35 m-rel 
jelentkezik, ahol —  a 2. sz. fúrás kivételével —  a nyitott kőzet
rések száma 10— 135.

A harmadik zóna a mészkőtető alatt 75— 100 m-rel már 
kevésbé élesen jelentkezik. A  kőzetrések száma 60—90 között

A vizsgált k ú t 
jele

T á r o l ó t é r összes
táro ló térbő l

kőzetrés

%
k őzetrés

%

üreg, kaverna

%

összes

%

N1.-4. 0,077 6,97 7 ,047 1,09
N1.-5. 0,004 0,82 0 ,824 0,48
N1.-2. 0,013 0 , 0 0 0 ,013 1 0 0

N1.-3. 0,197 6,32 6 ,517 3,02
N1.-6. 0 , 0 1 1 0 , 0 0 0 , 0 1 1 1 0 0

Á tlag 0,060 2,82 2 , 8 8 2,08

változik. Az olajos részben több jól követhető repedezett zóna 
nem mutatható ki. A mészkőtalp körül jelentkezik még egy re
pedezett zóna.

A rendszerességet a kavernák eloszlásában az adja, hogy azok 
legnagyobb része az olaj-víz határ felett helyezkedik el, a 4. sz. 
kútnál azonban az olaj-víz határ alatt is előfordul. A V ili. blokk
ban a kavernásság sporadikus eloszlását az mutatja, hogy a le
mélyített öt paraméterfúrásból kettőben egyáltalán nem fordul 
elő kaverna. A  kavernásság eloszlásában rendszerességet az 
adatok hiánya miatt nem lehet kimutatni.

A barlangjáratok genetikája okvetlen rendszerességet követel 
meg. A mészkő teljes vastagságát csupán a kutak 14%-a harán- 
tolta, bár ez a többi blokkhoz viszonyítva nagyon sok.

A blokkban lemélyített kutak 31%-ában lépett fel iszapvesz
teség. A mészkő teljes egészében fedve van inocerámusos már
gával, így az erózió közvetlenül nem érte. A  karsztosodást a 
felszínnel közvetlenül érintkező mészkőblokkokon keresztül 
haladó víz hozta létre. A karsztvíz a törések mentén jutott a VIII. 
blokkba, és a mindenkori karsztvíznívónak megfelelő szinteken 
alakította ki járatait.

X. D—X. É blokk

A X. blokk a termelési adatok alapján két egységre oszlik. A 
két egységet egymástól egy impermeábilis zóna választja el. 
A blokkon 4 paraméterfúrást mélyítettek, mind a négyet a D-i 
egységen. A D-i rész négy fúrása feldolgozott mészkőanyagának 
eredményeit az 5. táblázatban foglaltuk össze.

A kőzetrések a D-i blokkban az előzőekben tárgyalt VIII. 
blokkéhoz csaknem hasonló vertikális elrendeződést mutatnak.
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Egy intenzívebben repedezett zóna a mészkő felső lOm-ébcn, 
a tető alatti rész 25 m-ében és 90 m-ében mutatható ki. A  repe- 
dezettség elrendeződését a mészkőben két repedezettségben egy
mástól messzemenően eltérő fúrás alapján határoztuk meg. 
A  kőzetrések száma a két fúrásban nagyságrendileg eltér egy
mástól.

5. táblázat

T á r o l ó t é r ö s sz e s
A  v izsgált kút — tá ro ló té rb ő l

jele k ő z e t rés üreg, kaverna összes k ő z e tré s

% % % %

NI.-1. 0 ,059 4,35 4,409 1,33
N1.-7. 0 , 0 0 2 0 , 0 0 0 , 0 0 2 1(H)

Á tlag 0 ,0 3 0 2,175 2,205 1,36

A X. É-i blokk termelése a X. D-től eltérő. Előbbi az X . D- 
-lel körülbelül azonos szerkezeti helyzetű. A fúrási rétegvizsgá
latok alapján a tárolómészkő áteresztőképessége horizontálisan 
és vertikálisan erősen változó. Egyes esetekben bizonyítható, 
hogy az áteresztőképes zónák függőlegesen egymással nincse
nek kapcsolatban. A  X . É-i blokk ÉNy-i részén az erózió köz 
vetlenül elérte a kréta rudistás mészkövet, míg a termelőegység 
többi részén a tárolót az inocerámusos márga fedi.

X I V .  b lo k k

E blokkra vonatkozó adatokat a 6. táblázat adatai mutatják.
Ez a blokk valamennyi többi vizsgált egységhez viszonyítva 

a legalacsonyabb tárolótér-százalékkal rendelkezik. Az elm oz 
dulást létrehozó vetők —  a blokk felületéhez viszonyítva —  
ezen a blokkon a leggyakoribbak.

A  karsztosodás is a legkisebb mértékű. A rudistás mészkő a 
blokk területén felszakadozik vagy vastag márgapadokkal válta
kozik.

A  kőzetrések eloszlásában törvényszerűséget nem lehet ki
mutatni. A lemélyített fúrások 23%-ában lépett fel iszapveszte
ség. A  blokk vízutánpótlása korlátlan. A karsztosodás a mészkő
felszínt közvetlenül nem érte, mészkőrétegek mindig a sekély 
vagy a mélykarszt zónájába tartoztak. A z igen kis mértékű re- 
pedezettség és az állandó mélyszerkezeti helyzet miatt a karszto
sodás egészen minimális.

IX., XI., XII., XIII. blokk

A  IX., XI., XII., XIII. blokkokban a vizsgálatokat elvégezni 
vagy nem szükséges, mivel azok csak minimális mennyiségű 
olajat tartalmaznak, vagy mert azok —  a X . blokkhoz hason 
lóan —  a nagylengyeli típusú tárolótól felépítésben nagymérték
ben különböznek. A  felsorolt blokkokban paraméterfúrásokat 
nem mélyítettek, és így adataink is nagyon hiányosak, feldolgo 
záshoz nem elégségesek.

A rudistás mészkő általános tároló modellje

A különböző szerkezeti helyzetű rudistás mészkőblokkokban 
a tárolóteret kialakító erők —  a tektonikai hatások és a karszto
sodás —  azonosak voltak. A kőzetrések és kavernák méretel
oszlása valamennyi blokkban hasonló. A  rudistás mészkő tá 
rolóterét a mezőben mindenütt legnagyobbrészt kavernák al
kotják.

6. táblázat

A  v iz sg á lt kú t 
je le

T  á r o l ó t é r ö s sz e s
tá ro ló té rb ő l

kőzetrés

%
k ő ze tré s

%

ü reg , kaverna

%

ö sszes

%

TV /.-//. 0 , 0 0 1 0,150 0,151 0 , 6 6

A repedezettség és kavernásság között összefüggést lehel ta
lálni. A nagyobb repedezettséggel rendelkező kutakban a kaver
násság is nagyobb. Éz az összefüggés természetes, mivel a karszto
sodás a kőzetrések mentén megy végbe. A  repedezettség és ka 
vernásság szerint besorolt kutak a következő képet adják 
(6. ábra).

Repedezettségi
sorrend

Kavernássági
sorrend

maximum

minimum

W.sz. kút

4. sí. 

3 .S Z .

I. sz.

8 .S Z .

5 .S Z .

5. sz.

9 .S Z .

Z.sz.

7. sz .

II. sz .

maximum

minimum,
a

kutakban
nincsen
kaverna

6. ábra. A repedezettség és a kavernásság összefüggése 
egyes kutakban

A rudistás mészkőben a tárolóteret az inhom ogén eloszlású 
kavernák alkotják, míg a tömött részekben a kőzetrések és 
stylolitok. A barlangrendszerek, melyeket a törések kis tároló- 
egységekre tagoltak, átlagosan a tárolótér 98%-át alkotják. 
Az áramlás a kőzetréseken keresztül történik. A  kőzetrések el
oszlása a tárolóban alapvetően határozza m eg a kavernák le- 
termelési lehetőségét. A kaverna előfordulása a fúrásban vagy 
az iszapveszteség nem jelent egyben nagy sugarú körben leter- 
melési lehetőséget.

A 7. táblázatból látható, hogy a repedezettség és a magnye
reség között gyakorlatilag hasznosítható összefüggést nem le
het találni. Egy-két közeli egyezés és hasonlóság a véletlennek

7. táblázat

A vizsgált 
k ú t jele

M agnyereség  
a z  o la j-v íz  h a tá r

K a v e rn ássá g  
a z  o la j-v íz  h a tá r

fe le tt a la tt fe le tt a la tt

%-ban % -ban

TV/.-/. 46 ,30 23,05 3 ,70 0 , 0 0

N1.-2. 76,60 90,50 0 , 0 0 0 , 0 0

N1.-3. 35,00 69,40 2 ,93 2,07
N1.-4. 80 ,20 47,50 3,023 0 , 0 0

N1.-5. 6 6 , 2 0 68,15 0 ,8 2 0 , 0 0

N1.-6. 28,90 82,67 0 , 0 0 0 , 0 0

XI.-7. 89,00 96,60 0 , 0 0 0 , 0 0

N1.-8. 32,80 29,70 1,385 0 , 0 0

N1.-9. 64,30 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0

NI.-I0. 55,10 0 , 0 0 25,20 0 , 0 0

N l.- ll. 53,70 91,50 0 , 0 0 0 , 0 0

tudható be. A táblázat adatai alapján nyilvánvaló, hogy a mag
nyereségre sokkal több a szubjektív behatás, m int a repedezett
ség hatása.

A magnyereség és a kavernásság között, a táblázat alapján, 
összefüggés nem mutatható ki.

A különböző blokkokban és kutakban a kőzetrések méretei 
általában egymástól nem térnek el.

A mélységben a kőzetrések nagy része kitöltődik; a kitöltés 
mérve viszonylag mindenképpen a kisebb résekben nagyobb. 
Minél szélesebb egy rés, annál valószínűbb, hogy másik két di
menziója is nagyobb. A nagyobb résszélességhez nagyobb 
magasság és hosszúság is tartozik, így a résszélesség növekedésé
vel a másik két dimenzió is növekszik, és amint két dimenzió a 
mag átmérőjét meghaladja, már nem mérhető.

A felmért több mint 100 ezer kőzetrés alapján megállapítható, 
hogy a kitöltés mértéke a 0,02 mm szélességű kőzetréseknél a 
legnagyobb. Ebben a mérettartományban a nyitott kőzetrések 
száma 400, a kitöltöttek száma pedig meghaladja a tízezret; ezzel 
szemben a 0,03 mm-nél nagyobb nyitott rések szám a kb. 900, 
a kitöltötteké pedig megközelíti a 17 ezret.

A kőzetrések elhelyezkedése a tárolóban a kőzet anyagától, 
az igénybevétel mértékétől és még egy sor egyéb tényezőtől 
függ. Általános jellegzetesség: az inocerámusos márgával fe
dett mészkő legfelső pár métere mindig repedezett. Általánosan 
jellemző még az is, hogy a tárolómészkő alsó részében a repe
dezettség mindig jelentkezik. A kőzetrések száma m egnő a mész
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k ő  é s  m á rg a r é te g  h a tá rá n , h a  a  t á r o ló  v a s ta g s á g a  eléri le g a lá b b  

a z  5 0 0  m -t ,  és  h a  a  m é sz k ő  é s  m á r g a  h a tá r a  é le s . E z  a  tö r v é n y -  

s z e r ű s é g  a  m e z ő b e n  a  k ré ta  k ő z e t e k e n  b e lü l  érvén yesü l, v is z o n t  

e z  a  s z a b á ly o s sá g  sem  a  k r é ta  m é s z k ő  é s  m io c é n  m árga h a tá r á n ,  
s e m  a  k ü lö n b ö z ő  k o rú  e r ó z ió s  d isz k o r d a n c ia h a tá r o k o n  n e m  

f o r d u l  e lő .
A  n y i to t t  k ő zetrések  sz á m a  a z o n b a n  f ü g g  a z  o la j-v íz  h a tá r  

h e ly z e t é t ő l .  A  k ő zetrések  a z  o la j -v íz  h a t á r  a la tt  igen  n a g y  s z á 
z a lé k b a n  k itö ltö tte k . A z  e r ó z ió n a k  k i t e t t  m észk ő b en  a  r e p e -  

d e z e t t s é g  sz in tek h ez  v a ló  k ö tő d é s é t  a  k a r sz to s o d á s  e lfed i.

Likacs, üreg, kaverna a rudistás tárolóban

A  r u d is tá s  m é sz k ő b e n  l ik a c s , ü r e g  é s  k avern a  sp o r a d ik u s  

e lo s z lá s b a n  m in d en ü tt e lő fo r d u l. A  l ik a c s o k  sz á m a  a  le g n a g y o b b ,  
a z o n b a n  a  lik a c so k  a z  e f fe k t iv  t á r o ló t é r  k ia la k ítá sá b a n  m é g is  a  

l e g k e v é s b é  lén y eg esek . A  l ik a c s o k  le g n a g y o b b  része n e m  k ö z 
l e k e d ik  a  k őze trések k e l é s  k a v e r n á k k a l ,  já r a to k k a l. A  l ik a c so k  

a  k ő z e ta n y a g  ler a k ó d á sa k o r  é s  a  d ia g e n e z is  fo ly a m á n  j ö n n e k  

lé tr e .
A z  ü r e g e k  szám a m e g  se m  k ö z e l í t i  a  l ik a c so k é t . 25 m m 2-n é l  

n a g y o b b  fe lü le tű  ü reg  m á r  c s a k  r e n d s z e r in t  1— 1 fo rd u l e lő  a  

k ü lö n b ö z ő  m é r e tta r to m á n y o k b a n . I g e n  k is  szám u k  m ia tt  g y a 
k o r la t i  je le n tő sé g ü k  k ic s i. K e le t k e z é s ü k  részb en  e lső d le g e s:  a z

ő s m a r a d v á n y o k  ü reg ei v a g y  a  d ia g e n e z is  a la t t i  á tk r is tá ly o s o -  
d á s k o r  lé tre jö tt  ü regek .

N a g y o b b  részü k  m á s o d la g o s ,  u g y a n is  a z  ü r e g e k e t  f ő le g  a  

k a r s z t fo iy a m a to k  h o z tá k  lé tr e . A  k a r sz to s  e r e d e tű e k  a  t á r o ló 
t é r  t ö b b i  e le m é v e l m in d ig  k a p c s o la tb a n  v a n n a k .

A  r u d is tá s  m é sz k ő b e n  a  k a v e r n á k  á lta l k é p e z e t t  t á r o ló té r  a  

l e g n a g y o b b . A  s z á m ítá s o k b a n  te lje s  fú r ó m é r e te t  m e g h a la d ó  

k a v e r n a  m in teg y  5 0 0  v o lt .
A  k a v e r n á k , k a r sz to s  j á r a to k ,  b a r la n g r e n d sz e r e k  e lh e ly e z 

k e d é s e  a  tá r o ló m é sz k ő b e n  a t tó l  fü g g , h o g y  a  k a r s z to s o d á s  id e 
j é n  a  sz e rk eze ti e g y sé g e k  m ily e n  térsz ín i h e ly z e te t  f o g la lt a k  e l,  
é s  a  fo r r á ssz in t  v a g y  - s z in te k  m ily e n  m a g a s té r sz ín i h e ly z e tű e k  

v o l t a k .  A  já ra tr en d szerek  k ia la k u lá s á t  a  m é sz k ő  d ő lé s e ,  v a s ta g 
s á g a ,  rep ed e z e ttsé g e , é s  a  v íz z á r ó  ré te g e k  e lh e ly e z k e d é s e  to v á b b  
b o n y o l í t j a .

Ö ss z e fo g la lv a :  a  n a g y le n g y e l i  k ré ta  m é sz k ő b e n  a  tá r o ló té r  

4 ,3 1 9 % -o t  k ite v ő  m a x im á lis  n a g y s á g á t  —  e g y r é sz t  ó v a t o s s á g b ó l ,  
m á s r é s z t  a  k a rsz to s , r e p e d e z e tt  t á r o ló k  k ö z ism e r t  n a g y  in h o m o 
g e n it á s a  m ia tt —  m i is  t ú lz o t t n a k  tartju k .

A z  irreá lisn a k  ta r to tt , k iu g r ó  a d a to k  f ig y e le m b e v é te le  n é lk ü l  

a z  á t la g o s  tá ro ló tér  2 ,3 2 8  % -n ak  a d ó d ik . (A  r u d is tá s  m é sz k ő b e n  

a  k ő z e tr é s e k  ará n y a  0 ,0 4 % , m íg  a  k a r sz to s  k a v e r n á k é , j á r a to k é  

2 ,2 8 8 % .)  A tárolótér 99,3 %-át a karsztos kavernák alkotják és 
csupán 1,7 %-át kőzetrések. A megoszlás a tároló típusát alap
vetően meghatározza: az tehát kavernás és repedezett.

M Ú Z E U M I  H Í R E K A Z  I P A R Á G  K Ö R É B Ő L

Múzeumi évkönyv kiadása 1972-ben

A  M a g y a r  O lajip ari M ú z e u m  é v k ö n y v é t  e lső  ízb en  e z  é v b e n  

sz e r e tn é n k  k ia d n i a  M a g y a r  O la j ip a r i  M ú zeu m  K ö z le m é n y e i  

s o r o z a t  2. szá m ú  k ia d v á n y a k é n t  Múzeumi Évkönyv 1972. c ím e n .  
T e r je d e lm e  k b . 10 ív , 1 6 0  o ld a l .

A z  év k ö n y v b e n  a  m a g y a r  o la j ip a r  rep rez en tá n sa in a k  a  t o l lá 
b ó l  s z e r e tn é n k  a z  a lá b b i t é m a k ö r ö k b e n  sz ín v o n a la s ír á s o k a t ,  
ta n u lm á n y o k a t , s z a k d o lg o z a to k a t , c ik k e k e t  k ö zö ln i.

/ .  A z  o la jip ar k ia la k u lá sa  M a g y a r o r s z á g o n :  

a )  g e o ló g ia i ,  g eo fiz ik a i k u ta tá s ;  b )  b á n y á sz a t ;  c) fe ld o lg o z á s ;  

d )  g é p g y á r tá s , sz o lg á lta tá s;  e) t u d o m á n y o s  kutatás.

2 .  A z  o la jip ar m ű sz a k i, t e c h n ik a i ,  tu d o m á n y o s , g a z d a sá g i,  
s z e r v e z e t i  fe jlő d ésév e l k a p c s o la t o s  á t fo g ó  és rész te r ü le te k e t  

é r in t ő  írá so k .
3. A z  o la jip ar  h a tá sa  a z  e n e r g ia s tr u k tú r a , a m agyar ip a r  s z e r 

k e z e t i  á ta la k u lá sá ra , f e j lő d é s é r e .
4. A z  o la jip ar tá v la ti te r v e i, m ű s z a k i ,  gazd aság i, te c h n ik a i ,  

tu d o m á n y o s  cé lk itű z ése i.
5. A  sz é n h id r o g é n -b á n y á sz a t  g a z d a s á g o s s á g i  v izsg á la ta i, m ű -  

r e v a ló s á g i  v iz sg á la to k .
6. A  M agyar O la jip a r i M ú z e u m  tö r té n e te , c é lk itű z ése i, f e l 

a d a ta i ,  lé treh o zá sá n a k  k ö r ü lm é n y e i ,  tu d o m á n y o s-k u ta tá s i t e 
v é k e n y s é g e , tá v la ti fe jle s z té s i t e r v e i .

7 . M o n o g rá fiá k .
8. P ortrék .
9. B ib lio g rá fia , k ö n y v ism e r te té s .

1 0 .  A k tu á lis  h írek .
1 1 .  S z o c io ló g ia i, sz o c io g r á fia i  t a n u lm á n y o k , c ik k ek , r ip o r to k .

A z  é v k ö n y v e t  s z e r k e sz tő  b i z o t t s á g  szerk esz ti. A  s z e r k e s z tő  

b iz o t t s á g  tisz te le tte l fe lk é r  m in d e n  o la j ip a r i vezető t, s z a k e m b e r t ,  
a z  O M B K E  K ő o la j- , F ö ld g á z -  é s  V ízsz a k o sz tá ly á n a k  ta g ja i t ,  
a  M a g y a r  O lajipari M ú z e u m  B a r á t i  K ö r é n e k  tagjait a  f e n t i  t é 
m á k b a n  eg y  v a g y  m á sfé l ív  t e r j e d e lm ű  ta n u lm á n y , s z a k d o lg o z a t ,  
c ik k  v a g y  k iseb b  k ö z le m é n y  m e g ír á s á r a .

A  k é z ira to t a  sz e r k e sz tő  b i z o t t s á g  c ím é r e  (M agyar O la jip a r i  

M ú z e u m , Z a la eg e rszeg , B a t t h y á n y  u .  2 .)  1972. a u g u sz tu s 1 5 - ig  
k é r jü k .

A  k éz ira tért k ö z lé s  e s e té n  a  r e n d e lk e z é s n e k  m eg fe le lő  ív te r -  

e d e le m  szerin ti t isz te le td íja t  f iz e t jü k .

Z a la e g e r sz e g , 1972 . fe b r u á r  h ó
Tóth Ferenc 

m ú z e u m v e z e tő

„Föld alatti hidraulika” előadássorozat 
geofizikusok részére

A  M a g y a r  G e o f iz ik u s o k  E g y e s ü le te  1972  fe b r u á r  h ó  e l s ő  fe 
l é b e n  m ély fú rá s i g e o f iz ik u s  ta g ja i  részére „ F ö ld  a la t t i  h id r a u lik a ”  

c ím m e l  to v á b b k é p z ő  t a n f o ly a m o t  sz erv eze tt . A  ta n f o ly a m  cé ljá u l  

a z  e g y e s ü le t  a z t tű z te  k i ,  h o g y  a  m ély fú rá s i g e o f iz ik u s o k  m e g 
f e l e lő  á ttek in tést  s z e r e z z e n e k  a  r e z e r v o á r m e c h a n ik a , a  fö ld  

a la t t i  h id ra u lik a  é s  a  k ú tb ó l  v a ló  fo ly a d é k -  é s  g á z te r m e lé s s e l  

k a p c s o la to s  te r m o d in a m ik a  j e le n le g i á llá sá r ó l, h o g y  a  s z e lv é 
n y e z é s i  m ű v e le te k k e l a z  e d d ig in é l  jo b b a n  b e k a p c s o ló d ja n a k  a z  

in fo r m á c ió sz e r z é s  é s  - é r t é k e lé s  m u n k á já b a .
A z  e lő a d á so k  té m á ja  é s  a z  e lő a d ó k  a z  a lá b b ia k  v o l t a k :
1. T á r o ló k  é s  tá r o ló r e n d sz e r e k . (D r .  Gyulay Zoltán)
2. T á r o ló fo ly a d é k o k  é s  g á z o k  fá z isv is z o n y a i. E g y e n s ú ly i  fe l 

t é te le k . F á z is t e l í te t t s é g i  v is z o n y o k . (Augusztin János, 
D r . Pápay József)

3. T á r o ló k ő z e te k  f iz ik a i é s  k é m ia i j e l le m z é se , o s z tá ly o z á s a .  
P a ra m éterek  m e g h a tá r o z á s á n a k  fe lté te le i  é s  m e g b íz h a tó 
sá g a . P r o b lé m á k . (Rácz Dániel, dr. DoleschaH Sándor)

4. F e lü le t i tu la jd o n s á g o k , k a p illá r is  je le n sé g e k  h o m o g é n  és  

h etero g én  k ő z e te k  e s e t é n .  K ő z e tn e d v e s íté s i  v is z o n y o k .  
( D r . Tóth József)

5. S zű rő d ési a la p ö s s z e fü g g é s e k  p o r ó z u s  é s  r e p e d e z e tt  k ö z e g 
b en . F o ly a d é k o k , g á z o k  é s  r e n d sz erek  lin e á r is  é s  r a d iá lis  

á ra m lá si v is z o n y a i. ( D r .  Bán Ákos)
6. K ú tk ö rü li á r a m lá s i  v is z o n y o k . Á lla n d ó s u lt  é s  tr a n z ie n s  

á ra m lá s. (Kassai Lajos, Lakatos Sándor)
7 . K ú tte lje s ítm é n y - é s  n y o m á s v á lto z á s -m é r é se k  é s  e z e k  é r te l 

m e z é se . R é te g -  é s  k ú tp a r a m é te r e k  m e g h a tá r o z á s a  h id r o 
d in a m ik a i v iz s g á la to k  a la p já n . T e r m e lő  é s  m e g f ig y e lő  k u 
ta k  v iz sg á la ta in a k  p r o b lé m á i. ( D r . Megyeri Mihály, Laka
tos Sándor)

8. O la j, g á z  é s  v íz  t e r m e lé s e . A n y a g -  é s  e n e r g ia m é r le g .  
(D r . Gyulay Zoltán)

9. K ü lö n b ö z ő  k is z o r ítá s i  m e c h a n iz m u so k . ( R u g a lm a s ,  m erev  

é s  k o m b in á lt  k is z o r ít á s i  f o ly a m a to k ). E z e k  m o d e l le z é s e .  
(D r .  Heinemann Zoltán)

10. M é ly fú r á so k  h ő á l la p o ta .  F ú r á s i é s  t e r m e lé s i  h ő z a v a r o k .  
T erm ik u s m é r é s e k  é s  in te r p r e tá c ió . (Tóth Zoltán, Csaba
József)

11. H ő v e z e té s i é s  h ő s z á l l í t á s i  a la p ö s s z e fü g g é s e k . (Stegena
Lajos)

A  j ó l  sz e rv eze tt  é s  s ik e r e s  ta n fo ly a m  a z  in te r d is z c ip lin á r is  

to v á b b k é p z é s  sz é p  p é ld á ja  v o lt .
A. Ö.
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A  nagylengyeli fúrási 
tevékenység 20 éve B A R A B Á S  L Á S Z L Ó

A nagylengyeli felfedező fúrás —  az N1-2. —  csak második lépcsőben tárta fe l a 
rétegsor kiadósabb olajtelepét. A repedezett mészkőben tárolt kőolaj felfedezését 
követő, s a hazai viszonyok közt eladdig páratlanul koncentrált fúrási tevékenység 
során a viszonylag vastag pannóniai fedő rétegsor kedvezett a görgős jet-fúrási 
technológia kialakulásának. Ez gyakorlatilag jelentős fúrásisebesség-növekedés- 
hez, rohamosan csökkenő kútfúrási időkhöz vezetett. A repedezett mészkőtároló 
teljes iszapveszteséget okozó átfúrása során a vakfúrás, az olajöblítéssel, a köny- 
nyített fajsúlyú öblítőfolyadékkal való fúrás technológiáin kívül, sor került az 
öblítésveszteséget okozó repedések, kavernák ideiglenes és végleges elzárásának 
sok ismert módszerén kívül néhány különleges eljárás alkalmazására is. Nagy
lengyel az iszapveszteséges rétegek átjárási technológiájában iskolát teremtett 
Magyarországon. -  A felfedezett kőolajtárok) rétegek alatti üledékes kőzet- 
összlet kutatásának során Nl-jelzésú fúrás közelítette meg hazánkban először a 
világstatisztikában egyedileg nyilvántartott ,, nagy mélységű Járások'' mélység
határát (N1-108. —  4409,5 m ) . —  A nagylengyeli repedezett mészkötároló fe l 
fedezése és fe lt lírása nemcsak a hazai kőolajtermelés mérföldköve, de korszakot 
je lez  a magyar fúrástechnikában is.

A  nagylengyeli olajmező felfedező fúrása nem az az N1-1. 
jelű felderítő kutatófúrás volt, amelynek mélyítésére 1950. 
augusztus végén költözött Lendvaújfaluból Nagylengyel köz
ség határába az R -ll .  jelű Diesel-fúróberendezés. A z 1939 m 
mélységig lefúrt N1-1. fúrás elektromos szelvénye kimutatott 
ugyan az alsópannóniai rétegek feküje alatt egy tortonai olajos 
zöld homokkövet, de az ennek biztosítására elhatározott 
6'78"-es béléscsövezést megelőző fúrólyuk-kondicionálás so 
rán 1 m-rel továbbmélyítve a lyuktalpat, már kapcsolat léte
sült a karsztosodott, s mint a későbbiekben kiderült, olajtároló 
mészkőösszlettel. Ez megpecsételte ennek a felderítő kutató
fúrásnak a sorsát. A  tulajdonképpen nem szándékos tovább- 
fúrás teljes öblítésveszteséghez vezetett, a fúrólyukban az öb
lítőfolyadék szintje 80 m mélységre süllyedt. A teljes öblítésvesz
teség következtében megbomlott fúrólyukfal omlása miatt a 
fúrószerszámot csak nehezen sikerült kiépíteni. A  fúrólyu
kat ezután már nem tudták béléscsövezésre alkalmas állapotra 
hozni. A  továbbiakban, a 617,5 m saruállású 95/8"-es béléscső
oszlop védelmében, csak „együttesen” lehetett a 617,5— 1940 m 
közötti nyitott lyukszakasz hozamvizsgálatát elvégezni. A  du
gattyúzással és kanalazással végrehajtott rétegvizsgálat során 
azonban csak vízbeáramlás jelentkezett a felső víztároló réte
gekből, a fúrólyukból dugattyúzott folyadékban még olajnyo
m ok sem voltak.

A z N1-2. fúrást, az N1-1. tapasztalatai alapján már más szer
kezettel mélyítették. Az Nl-1-Ът magfúrás és az elektromos 
szelvényezés alapján olajtermelés szempontjából reményteljes
nek ítélt, 1900 m körül fekvő tortonai zöld hom okkő fedő 
rétegbe került az N1-2. fúrás 7"-es béléscsőoszlopának saruja, és 
ezen át 5%"-es kis átmérőjű lyukszakasz tárta fel a „zöld ho
m okkövet”, amely dugattyúzással napi 20 m3 olajtermelést adott.

A z N1-3. fúrását az N1-2-hez hasonló szerkezettel tervezték, 
de ebben a fúrásban a zöld hom okkő alatt már a törtön mészkőbe 
is belefúrtak. Az 1941— 1968 m közötti 5%"-es lyukaszakaszba 
1961 m-ig 4 ló "-es beakasztott béléscsőoszlopot cementeztek, 
és ennek a béléscsőszakasznak saruját átfúrva külön megvizs
gálták az 1961 —  I968 m közötti mészkőlyukszakaszt. Ebből 
26 m3 napi dugattyúzható olajtermelést kaptak. Az N1-3. mély
fúrás tehát tulajdonképpen a nagylengyeli kőolajat tartalma
zó mészkőtároló rétegek felfedező fúrása.

A  kőolajtároló mészkőnek ezt a felfedezését követő fúrások
ban azután a zöld homokkövet és a mészkőtárolót is feltárták. 
A kőolajtároló mészkő igazi, nagy hozamú feltárására azonban 
az N1-2. továbbfúrása során került csak sor. 1952 májusában az 
N1-2. fúrás 5 Ун "-es nyitott lyukszakaszát 1921,5 m-től 1963 m-ig 
továbbfúrva, a fúró 1960—63 m között teljes folyadékveszteséggel 
repedezett mészkőre bukkant. Ennek a mészkőszakasznak ho 
zamvizsgálata azután napi 100 m3 felszálló olajtermelést ered
ményezett. Ez a Dunántúlon, ill. Magyarországon eddig nem  
tapasztalt rekordhozam* azután a magyarországi fúrás történe-

* E g y  to v á b b i te rm elési re k o rd o t h o z o tt  az  N1-64. fúrás, am e ly  a  2450 m 
m é lységben  fe ltá rt tr iá s z  k o rú  d o lo m itb ó l 20 m m -es fúvókán  n a p i 600 m 3, 
10 m m -es  fú v ó k á n  240 m 3 fe lszálló o la jte rm e lést eredm ényezett. (A  szerkesztő  
m eg jegyzése .)

tében páratlan mértékű fúróberendezés-koncentrációhoz veze
tett. A Nagylengyelben és közvetlen környékén dolgozó fúróbe
rendezések szám a 1955-re már 10-re növekedett, és ezekkel egy
idejűleg 10 lyukbefejező berendezés is m űködött ezen a terü
leten.

A koncentrált fúrási tevékenység kedvezett a fúrási sebesség 
fokozását célzó jet-fúrási technológia Bázakerettyén és Lovászi
ban elért kezdeti sikerei kiszélesítésének [I, 2].

Ezek a nagyüzemi méretű kísérletek, amelyek kezdetben 
a Bányászati Kutató Intézet olajosztályának programja alapján, 
annak keretében folytak, még szárnyas jet-fúróra vonatkoztak. 
A nagylengyeli fúrási terület tekinthető azonban a szárnyas 
fúróról a görgős fúróra, valamint a gőzüzem ű rotari fúró
berendezésekről a Diesel-hajtásúakra va ló  átállás bölcsőjé
nek is. M indkét tényezőnek fontos szerepe volt a korszerű 
jet-fúrási technológia kialakításában.

Visszatérve azonban a nagylengyeli töm eges fúrási feladat alap
vető fúrástechnológiai törekvésére, a fúrási sebesség gyorsítására, 
ebből a szem pontból három időszakot lehet megkülönböztetni 
[3].

Az első, az 1951— 56. évek közti periódusban a fúrások felső 
szakaszain m ég a szárnyas jet-fúró használata dominált, de az 
alsópannóniai rétegek alsó szakaszában fokozatosan a görgős 
fúrók használata került előtérbe, egyelőre azonban még közön
séges öblítéssel. A  fúróberendezés-állomány ebben az időszakban 
kis teljesítményű Diesel-berendezésekből (Haniel-Lueg, Trauzl, 
UZTM) és a régi gőzüzemű fúróberendezésekből állott. A gőz
berendezések kazánjait azonban a korábbi gáztüzelésről olaj
tüzelésre kellett átállítani. A 4 l/̂ "-es IF  fúrószárból és a hozzá 
csatlakozó néhány normális méretű súlyosbító rúdból fedezhető 
3—4 Mp fúróterhelés, valamint a 200— 300 LE szivattyútelje
sítményből és a fúrószár együtteséből adódóan elérhető 70 m/s 
öblítősugár-sebességgel az átlagos fúrási sebesség 3 m/h volt.

Az 1956— 1961 közötti második időszakban a szárnyas fúró
kat és a közönséges öblítőnyílású görgős f  úrókat teljes mérték
ben felváltották a görgős jet-fúrók. A dieselesítési program ke
retében általánossá válnak az Uralmas-5D fúróberendezések. 
A fúrószerszám-állomány fokozatosan átcserélődött 5" XH 
fúrócsőtípusra, kissé túlméretes 6l/8"-as 80 m  hosszú súlyosbító
rakattal. A  hasznos szivattyúzási teljesítmény is mintegy 100 
LE-vel növekedett. Mindezek a tényezők lehetővé tették, hogy 
most már hatékonyabb fúrókkal stabilan 70 m/s öblítősugár
sebességgel igazi jet-fúrási technológiát lehessen megvalósítani. 
A nagyobb, azaz 6— 8 Mp fúróterhelés és a 70 m/s-ot meghaladó 
stabil öblítősugár-sebesség 5—6 m/h fö lé  fokozta az átlagos 
fúrási sebességet, és a 2000 m-es fúrások átlagos fúrófelhasz
nálása fúrásonként 20 körül alakult, s a felhasználás határo
zottan eltolódott a hosszú fogú, ún. lágy fokozatú  fúrótípusok 
felé.

Az 1961 utáni —  1968—69-ig számítható —- harmadik perió
dusban a túlméretes súlyosbítórudak szám ának növelése lehe
tővé tette a fúróterhelés 12— 16 Mp-re való emelését, a fúrási 
hidraulika impulzusmaximumra való következetes tervezése so
rán pedig az öblítősugár-sebességet sikerült 80— 90 m/s-ra nö
velni. Ezeknek a fokozott fúrási tényezőknek hatására, kapcso
latosan a lágyabb fokozatú hazai görgős jet-fúrók (DKG-AO 
típus) szélesebb körű alkalmazásával, a fúrási sebesség 12—14 
m/h-ra növekedett, s a fúrásonkénti átlagos fúrófelhasználás 
10— 12-re csökkent [1]. (7. és 2. ábra).

E három periódusra osztható két évtized alatt a nagylengyeli 
területen hosszabb-rövidebb ideig 31 fúróberendezés dolgozott. 
Ezek közül az R-33. jelű Nagylengyelben és közvetlen környékén 
146 000 m-t teljesített 63 fúráson, az R-50-es pedig 132 881 m-t 
58 fúráson. A z Nl-jelzéssel 20 év alatt fúrt méterszám 966 000 m 
volt, a közvetlen környéken pedig további 476 000 m 434, illetve 
214 fúráson, azaz 648 fúráson összesen 1 442 000 m (i., 4. és 
5. ábra).
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5. ábra. A nagylengyeli mező fúró- és lyukbefejező berendezéseinek 
méterteljesítménye a hozzá tartozó átlagmélységekkel

A  vázolt fúrási teljesítményeken, fúrási sebességnövelésen kí
vül szám os fúrástechnikai kísérlet, megoldás, illetve eredmény 
fűződik  a két évtizedes nagylengyeli fúrási történethez.

A  legsúlyosabb fúrástechnikai probléma a teljes öblítésvesz
teséget okozó repedezett, s kavernákat is tartalmazó mészkő tá 
rolóréteg átfúrása volt. Ennek a problémának a megoldása ér
dekében sokféle módszer kidolgozására, kipróbálására került 
sor [7, 8, 9] olyannyira, hogy az iszapveszteséges rétegek átfú 
rásában Nagylengyel szinte iskolát teremtett. A visszatérő áram 
lás nélküli vízöblítéses, ún. vakfúrás egyszerű, de kétségtelenül a 
tárolóréteg időleges vizesítését okozó módszere helyett alkalma
zott melegített, tiszta olajöblítéses fúrástól a fúrási szünetekben  
a fúrólyukba bedermedő olaj felmelegítéséig fellépő igen nagy  
mérvű „olajveszteség” miatt kellett elállni. A könnyített fajsúlyú 
(habosított) öblítőközeggel végzett fúrások, a mammutszivattyú- 
zással megoldott helyi öblítéses fúrás csak érdekes kísérleteknek 
tekinthetők [6]. A probléma megoldására irányuló törekvések  
körében a legnagyobb figyelem a veszteséget okozó rétegek (re
pedések, kavernák) ideiglenes és végleges elzárásának módszereire 
irányult. Ha a különböző összetételű gélcementekből, bentonitos 
gázolajból, Diesel-olajos cem entből készített és elhelyezett fo 
lyadékdugókkal — ezeket nagyobb repedések, kavernák esetén  
homokdugóra telepítve —  sikerült a hidrodinamikai egyensúlyt 
biztosítani, úgy ezek eredményhez vezettek. A szeszélyesen karsz
tosodott mészkő azonban egy-egy veszteséges zóna sikeres el 
zárása után a továbbfúrás során újabb és újabb veszteséget 
ok ozó  repedést, kavernát tárt fel. Nagyobb kavernák esetén 
(érdekességként érdemes megjegyezni, hogy a Nagylengyel kör
nyéki Kehidán 20 m-es vertikális méretű, dolomitiszappal ki
tö ltött kavernát harántolt a fúró!) természetesen az elzárásra 
nem nyílt mód. Ilyen nagyobb kavernákban a fúrószár kihaj
lása miatt gyakori volt a fúrócső, a súlyosbító törése. A nagy 
kavernák, repedések elzárására, azaz elcementezésére szerkesz
tett hálós cementező szerszám szovjet típusának hazai alkalm a
zására még nem került sor.

A  mélyebb szintekben gyakran nehézséget okozott és okoz a 
márgarétegek bomlása, az ún. pergő márga átfúrása. Bizonyos 
eredményeket hozott ezen a téren a régi ismert módszernek, a 
vízüveges iszappal való fúrásnak az alkalmazása, de sem ez, 
sem  pedig az olajközegű iszappal való öblítés nem hozott vég 
leges, megnyugtató megoldást. Sikert a márgafajtához kikísérle
tezett fizikai és kémiai paraméterekkel rendelkező víz- vagy olaj
közegű öblítőiszap hozhat, és ez egyben a nagylengyeli nagy 
mélységű fúrások kulcskérdése.

Hazai fúrástechnikai érdekesség, hogy a nagylengyeli kőolaj
tároló repedezett mészkőrétegek alatti teljes üledékes rétegsor 
átfúrására telepített és 1959-ben 4409,5 m talpmélységet elért 
N1-108. jelű fúrás egy évtizeden keresztül az ország legmélyebb 
fúrása volt [4, 5]. Ez sok szem pontból előbbre vitte ugyan a hazai 
nagymélységű fúrások technológiáját, de sem ennek, sem az ezt 
követő mélyfúrásoknak (az Nl-280.-nak és újabban az NI-/.-nek) 
nem  sikerült átfúrnia a nagylengyeli teljes üledékes rétegsort.

138 K Ő O LAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 5. szám 1972. m áj us



A nagylengyeli terület tekinthető a hazai gyémántfúrás és 
gyémántmagfúrás bölcsőjének is. 1959-ben szovjet—francia— 
magyar együttműködéssel gyémánt-turbófúrási kísérletsoro
zat folyt le Szilvágyon és Nagylengyelben, elsősorban a nagy
mélységű fúrások technológiájának tökéletesítése érdekében. 
A kísérlet célja volt, hogy a nagy fordulatszámon is hatékony 
kőzetbontású gyémánfúró és fúróturbina kombinációjával nagy 
mélységben hosszú márga- és mészkőszakaszok viszonylag nagy 
sebességű és olcsó fúrásának lehetőségét megvizsgálja. Ha maga 
az első szilvágy— nagylengyeli kísérlet nem is mutatott átütő 
eredményt, a gyémánt-turbófúrási kísérletek később igazolták, 
hogy nagy mélységben gazdaságos a vastag márga-, ill. mészkő- 
összleteket gyémánt-turbófúrással harántolni.

A  repedéses mészkőtárolóban sok nehézséget okozó magfú
rás kérdését a gyémántmagfúrás oldotta meg. A gyémántmag- 
fúróval, gyémánt gyors-magfúró, ill. -magszedő készülékkel 
1959— 60-ban elért kezdeti sikerek után 1962-től a gyémántkoro
nás magfúrás Nagylengyelben általánossá vált, s megoldotta a 
mészkő tárolóréteg megismerésének addig kérdéses problémá
ját. 1962-től 6 év alatt 5193,5 m gyémántkoronával végzett mag
fúrás 3218 m magnyereséget eredményezett, ami 61,9% mag- 
kihozatalnak felel meg.

Ez a rövid beszámoló nem terjedhetett ki sok értékes műszaki 
és személyi jellegű eseményre, pedig a nagylengyeli fúrási üzem 
szám os nem említett fúrástechnikai kezdeményezés és eredmény 
bölcsője volt. Köszönet illeti mindazokat, akik egészségüket 
sem kímélve, sőt nem egy esetben életüket is kockáztatva lehe
tővé tették, hogy lemélyíttessenek azok a fúrások és kiképzést 
nyerjenek olyan kutak, amelyek első ízben tártak fel évi 1 millió 
tonnát meghaladó hozamú kőolajtelepet, s amely éveken át

ilyen mérvű termelésével jelentős szerepet vitt a hazai energiallá- 
tásban, s m ég ma is a dunántúli terület legproduktívabb olaj
mezője.
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S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

A II. Rezervoármérnöki Vitaülés programja

A vitaülést — mint arról már hírt adtunk — , az OMBKE 
K őolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának alföldi termelési szak
csoportja rendezi Szegeden 1972. május 25—27. között.

A z előadások május 25-én 11 órakor kezdődnek a Tisza Szál
ló koncerttermében Pápa Aladár mb. igazgató üdvözletével és 
dr. Bán Ákos vezérigazgató-helyettes megnyitójával.

Ezt követően Rácz Dánielnek, az OG1L igazgatójának elnök
letével kerül sor a következő előadásokra:
1. Dienes Mihály és Járányi István: Az olajkihozatal növelése 

anaerob baktériumoknak a rétegbe való telepítésével a dem- 
jéni mezőben.

2. Gombos Zoltán: Nagy gázsapkával és víznyomással rendel
kező telepek művelésének tapasztalatai.

3. Őri Viktor: Művelés alatt álló olajtelepek termelésének előre
jelzése a termelési múlt alapján.
Május 26-án 8.30 órai kezdettel, dr. Bán Ákos elnökletével a 

következő előadásokra kerül sor:
1. Dr. Balázs Adóm és Gesztesi Gyula: Szuszpendált anyagokat 

tartalmazó vizek szűrődési folyamatának elemzése az algyői 
vízbesajtoló kutak talp körüli zónájában.

2. Trömböczky Sándor: Az algyői bázistelepek természetes ener
giával történő termeltetésének elemzése.

3. Kristóf Miklós: Az algyői 2. telep gáz-olaj határán besajtolt 
víz elhelyezkedésének és mozgásának megfigyelése.

4. Dr. Heinemann Zoltán, Angusztin János és Szakony István: 
A Szőreg I. telep termelési múltjának szimulálása több réte
ges háromfázisú kétdimenziós modellel.
Május 26-án 13 órakor folytatódnak az előadások Ferenczy 

Imre nek, az NKFV főosztályvezetőjének elnökletével a követ
kező témakörökből:
1. Dr. Megyeri Mihály: Gázkutak vizsgálatának értelmezése és 

a rétegkezelésektől várható eredmények meghatározása.
2. Miklós Tibor: A gáztárolás lehetőségeinek vizsgálata a puszta

földvári soványgáz-telepekben.
3. Dr. Pápay József: A hajdúszoboszlói gáztárolás lehetőségei

nek vizsgálata.
Május 27-én 9 órai kezdettel Kassai Lajosnak, az OGIL igaz

gatóhelyettesének elnökletével az alábbi előadásokra kerül sor:
1. Trömböczky Péter: Termeléstechnológiai és rezervoármér

nöki adatok gépi gyűjtése és feldolgozása az NKFV-nál.

2. Dr. Doleschall Sándor: Széndioxidos kiszorítás számítása 
matematikai modell segítségével.

3. Simon Sándor és Acs Gábor: Interferenciavizsgálatok kiértéke
lése szám ítógéppel nagy kúttávolságok esetén.

Az előadásokat minden esetben vita követi. Május 26-án 
a résztvevők az NKFV algyői üzemében üzemlátogatáson vesz
nek részt; ennek keretében a szennyvíz-előkészítés, a vízvissza- 
nyomás, a főgyüjtő-tankállomás és a gázüzem  kompresszor- 
telepének berendezéseit tekintik meg; előzetesen Juratovics Ala
dár üzemvezető ad rövid üzemi tájékoztatást.

A vitaülés szám os időszerű feladattal foglalkozik és reméljük, 
hogy az itt elhangzottak komoly gyakorlati segítséget adnak 
elkövetkezendő feladataink végrehajtásában.

Szolnok, 1972. március hó
Csákó Dénes 

szakcsoport titkár

Előadás Gellénházán a Szovjetunió földgáziparáról

A tanulmányúti programját a DKFV-nál tö ltő  Alekszandr 
Gricenko, a G U BKIN-ról elnevezett moszkvai K őolaj- és Földgáz
ipari Egyetem docense, az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Víz
szakosztály gellénházi csoportjának rendezésében 1972. már
cius 1-én előadást tartott „A Szovjetunió legfontosabb földgáz
előfordulásai és a gázelőkészítés tudományos-gyakorlati újdon
ságai” címmel. A z előadást — melyen a vállalat műszaki dol
gozói nagy számban jelentek meg —, élénk vita követte. A vita 
az ismertetett tém ák közül elsősorban a nagy teljesítményű gáz
előkészítés, valam int az elvizesedő gázkutak termeltetése című 
kérdésekhez kapcsolódott.

Alekszandr Gricenko Bacsinszky Tibor, K iss Gábor, Szittár 
Antal, Bíró Zoltán  és Farkas Iván kérdéseire ad ott minden rész
letre kiterjedő válaszával zárult a jól sikerült előadás.

Gellénháza, 1972. március hó
Szittár Antal 

oki. olajmérnök 
(D K F V , Gellénháza)
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A nagylengyeli mező 
termelésének 20 éve B Á N  Á K O S

A tanulmány a nagylengyeli olajmező termelésének két évtizedéről számol be. 
Részletesen elemzi a feltárás és művelés természeti tényezőkből adódó nehézsé
geit, valamint a nehézségek legyőzésére irányuló kezdeményezéseket és ezek 
eredményeit. A z  olajbányászat műszaki és gazdasági jelentősége mellett hang
súlyozza azt a társadalmi hatást is, ami a közös akaratból táplált iparfejlesztés
nek a következménye.

A z Eötvös-ingával 1936-ban végzett graviméteres mérésekkel 
kimutatott salomvári nagyszerkezet keleti oldalán a 2. világ
háború utáni újabb, szeizmikus mérések és értékelések eredmé
nyeként egy kisebb teraszt sikerült kimutatni, amelyen 1950. 
augusztus 27-én megindult az N1-1. jelű fúrás. A fúrás 1950. 
november 23-án 1940m-ben elérte a mészkövet, amikor is teljes 
iszapveszteség lépett fel, s a kút műszakilag elszerencsétlenedett. 
A  földtani jelentést író geológus feltételezése szerint a lyuk talpa 
tortonmészkő-képződményben volt, „m ely közvetlen kapcso
latban áll a triász mészkő vízjárataival, üregrendszerével” . 
Tekintve azt, hogy a lágy mészkő fúrása közben az iszapon olaj
nyom ok jelentkeztek, 1951. január 9-én elkezdték mélyíteni a 
Nagylengyel-2. (N1-2.) jelű fúrást, amelyben az 1951. március 
11— 18-a között tartott 1. sz. rétegvizsgálat az ún. törtön korú zöld  
homokkőből dugattyúzással napi 12 m3 olajtermelést eredménye
zett. A z N1-2. jelű fúrást 1951. április 16-án kezdték és 1968 m-es 
talpmélységgel június 28-án fejezték be. A  2. sz. rétegvizs
gálat 1966,5 m-es talp mellett vizesolaj-termelést eredményezett. 
A 4}4"-es béléscsövezés után a mészkőszakaszból 1951. június 
30—július 4-e között dugattyúzással folytatott hozamvizsgálat 
tiszta olajtermelést adott. Ez az időpont tekinthető a nagylen
gyeli nagy mészkőtároló felfedezésének és a termelés megindítá
sának. Később, 1952-ben az N1-2. jelű kutat továbbfúrták 1963 
m-ig, ahol teljes iszapveszteség lépett fel és a május 26—június 
6-a között tartott rétegvizsgálat 10 mm-es fúvókán keresztül 
felszálló olajtermelést eredményezett: a hozamot 100 m3/nap 
nagyságúra becsülték. A kőolaj fajsúlya 20 C°-on 0,948, viszko
zitása 2020 cS, kéntartalma 3,35 súly%, keményaszfalt-tartalma 
a MOSZ szerint 9,96 súly %; légköri nyomáson végzett lepárlás
sal, Hempel-módszer szerint, 275 C°-ig ledesztilláltak 14,64 
súly%-ot és 40Hgmm-es nyom áson 275 C"-ig 31,06 súly%-ot.

A z akkori geológiai jelentések lithothamniumos mészkőről, 
m iocén- és triászkori mészkőről tesznek említést, a tárolóréteget 
a törtön emeletbe tartozónak tekintik.

A  nagylengyeli mező termelésének története alatt nemcsak egy 
m ező, hanem bizonyos meghatározott tulajdonságokkal rendel
kező tároló kutatását, fúrását és művelését értjük. A hazai olaj
bányászat történetében azelőtt csak a mintegy 700 ezer t kőolaj
vagyonú hahóti mező termelt ilyen jellegű repedezett mészkőből. 
A nagy készletekkel rendelkező nagylengyeli mező felfedezésé
vel a repedezett tároló kutatása és termelése hazai viszonylatban 
elsőrendű jelentőséget kapott. Ebben az időben ui. fejlett színvo 
nalú olajtermelő országokban és hazánkban is döntően hom ok 
kőtárolóból termeltek. Kivételt csak a közel-keleti mezők ké 
peztek, melyeket hatalmas készletek mellett csak kis megcsapo
lással műveltek, vagyis az ipari készletek és az évi termelés há 
nyadosa sem érte el a 0,01-ot, éppen ezért ezeken a területeken 
termelés közben különösebb problémák nem jelentkeztek. 
A z irodalomból ismerjük ezeknek a tárolóknak nagyvonalú 
vizsgálatait, megfigyelési rendszerét és szabályozását, valamint 
termelésük történetét. E tapasztalatok alapján a repedezett tá 
rolók viselkedése jól ellenőrizhető és könnyen szabályozhatónak 
tűnik. Azoknál a mezőknél azonban, ahol az ipari készlet és az 
évi termelés aránya nem ilyen kicsi, általában mindenütt terme
lési problémákról olvashatunk, amelyek két nagy kérdéscsoport
tal kapcsolatosak:

1. A  földtani és ipari készletek meghatározása rendkívül prob
lematikus, mivel a magvétel és azok  vizsgálati nehézségei nem  
teszik lehetővé az igen szeszélyes, komplex pórustérfogat m eg 
határozását; karotázsmódszerek alkalmazásával ui. sem a po-

rozitásra, sem a víztelítettségre nem  sikerült információkat 
nyerni.

2. A  kettős porozitású —  hasadékos és porózus —  rendszer 
miatt a tároló művelés alatti viselkedésének megítélésére általá
ban csak statisztikai módszerek alkalmazhatók a tároló korábbi 
viselkedése alapján. Az ilyen alapon való extrapolálás egzakt 
feltételei azonban nem állnak m inden esetben rendelkezésre.

A  nagylengyeli tároló felfedezésével —  ahogy az a későbbiek
ben kitűnik —, a fenti két kérdéscsoport megoldásának szolgá
latába állítottuk a geológiai, fúrási, művelési és termelési munkát. 
A  kezdeti geológiai és fúrási célkitűzés a mészkő átharántolása 
volt annak érdekében, hogy megállapítsuk a tároló rétegvastag
ságát, s megismerjük annak olajjal telített részét. A geológiai 
vizsgálatokat és értelmezéseket igen megnehezítette a magok  
hiánya, mert a magvétel a laza mészkőszakaszokban a fúrás 
alatt fellépő iszapveszteség m iatt igen nehéz volt. Most sem  
mondhatjuk el, hogy a nagy költségek ellenére a tároló jól re
pedezett szakaszaiból sikerült a magnyerést megoldani. Az iszap
veszteség a +120m  tengerszint feletti mélységben elhelyezkedő 
karsztvízszinttel jellemzett rétegnyom ású tárolóban a mészkő 
átharántolásánál igen nagy nehézség elé állította a fúrási szak 
embereket. A mészkőtároló átfúrásakor minden rendelkezésre 
álló  módszert kipróbáltak a fúrás szakemberei, talán egyet ki
véve, amelyhez az eszközök nem  voltak beszerezhetők: a forgó 
kitörésgátlóval történő olajöblítéses fúrást. Az átharántolás gél- 
cementezéssel, gázolajos cementezéssel, homokbemosással, lo 
vászi olajos öblítéssel és teljes vízveszteséggel történt.

A  mészkő teljes átfúrására tűzték ki az N1-28. jelű fúrást, m e ly  
nek mélyítése 1953. május 22-én kezdődött el. A kút geológia1 
jelentései még igen nagy vastagságú törtön mészkő jelenlétéről 
beszélnek. Az 1948—2139 m szakasz átfúrása után 1954. feb" 
ruár 24-én a 2139 m mélység elérésénél más korbeli márgás 
m észkő megjelenése keltette fel a figyelmet. Az 1954. augusztus 
4-én kelt összefoglaló laboratóriumi jelentés ezt a szakaszt 
(1956—-2313 m között) krétakorúnak tünteti fel. Az N1-28. jelű  
kút mélyítése eredményeként tisztázódtak a rétegtani viszonyok, 
és kirajzolódott a tároló új szerkezeti képe.

A  kezdeti időszak kutatásai a teljes átharántolás és a folyama
tos magvétel hiányában összefüggő mészkőréteg szerkezeti tér
képeit alakították ki, de a töm ött szakaszokat nagy vastagság
ban harántoló fúrások eredménye módosította ezt a kezdeti 
szerkezeti képet és nagy vetőmagasságokkal kimozdított, igen 
kis blokkokra tagolt, tektonikailag töredezett mészkő-dolomit 
összlet térképe volt megrajzolható. A  rétegtani viszonyok pon 
tosítása mutatott rá más szerkezeti viszonyok lehetőségére. 
A z olaj minőségének, gáztartalmának, rétegnyomás-változásá- 
nak vizsgálata alapján azonban egymással kapcsolatban levő, 
ugyanakkor egymástól elszigetelt blokkok elkülönítése vált le
hetővé, és így egyes külön tektonikai blokkokat össze kellett 
vonni egy hidrodinamikai egységgé; ezek: az I—IV. blokk, az 
V— VI. blokk, a VII. blokk, a V lII.b blokk, a X. blokk, Bara- 
básszeg, Szilvágy stb.

A z N1-28. jelű fúrásnál a mészkőben jelentkező iszapelnyelést 
lovásziolaj-öblítéssel és többszöri gélcementezéssel próbálták 
ellensúlyozni; a 6 béléscsövezést 2235 m-es saruállással
végezték el. Ez lehetővé tette 4 különböző szakaszban vizsgála
tok  lefolytatását. Ugyanezen év folyamán a termelővállalat 
további rétegvizsgálatokat végzett olyan céllal, hogy a kutat az 
olaj-víz határ figyelésére képezze ki, azonban a 2090 és 2200 m 
közötti perforációkkal m egnyitott 6 különböző réteg vizsgálata 
folyadékbeáramlást nem adott és így ez a kiképzés sikertelennek 
bizonyult. Ugyanakkor felsőbb szakaszokban — feltehetően a 
nyelőzónákkal szemben —- a béléscső mögötti cementpalást 
hiánya miatt sem sikerült különböző mélységekben a mészkő 
szelektív megnyitása. M ivel a perforálás nem eredményezett 
beáramlást, béléscső m ögötti cementezés után 1955. június 3-án 
4,5 kg trotillal torpedózást végeztünk, a trotilt 120 mm 0-jű ,
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1 m hosszúságú alumíniumötvözetből készült csővel juttattuk le 
a kútba. Folyadékbeáramlást ez sem eredményezett. A külön 
böző szakaszokban elvégzett újabb 7 torpedózás sem hozott 
eredményt. Ezután a lehető legmagasabb helyen, 1948— 86 m 
között elvégzett jet-perforáció és újabb perforáció dugattyúzás
sal olajtermelést adott. E munkálat időpontja 1956. április 10-ére 
esik, tehát a kút mélyítése 1953. április 22-től 1954. április 10-ig 
tartott; kivizsgálása mintegy 2 éves időszakot ölelt fel. E nagy 
volumenű és költséges munkálat —  sokszor igen sok mérnöki 
kezdeményezés igényével —• az eredeti célt csak részben érte el, 
még a geológiai eredményeket tekintve is. Ugyanakkor termelési 
vonatkozásban az olaj-víz határ megfigyelése eredménytelen
nek mondható.

Az elvégzett harántoló fúrások alapján 1955-re megállapítható 
volt, hogy a mezőben gazdaságilag jelentős kőolaj-felhalmozó
dás a triász dolom it, a szenon rudistás mészkő és hippuritás 
mészkő alkotta szintekben van, ezek vastagsága eléri a 200 m-t, 
és az olajjal telített etázs magassága a kezdeti időben a több 
100 m-t is meghaladta.

A rétegtani helyzet rögzítésén, valamint az olajos etázs megha
tározásán kívül e nagy fáradsággal mélyített fúrások nem adtak 
több eredményt. A művelés beindításával azonban olyan kérdé
sek merültek fel, amelyek megoldása szükséges lett volna a nyu
godt, kiegyensúlyozott termelés megvalósításához. Ilyenek:

1. Az ipari készletek nagysága.
2. A  kiszorítás mechanizmusának megállapítása.
3. A maximális kihozatalt és a racionális termelési mérvet je 

lentő évi hozam lerögzítése.
4. Az olaj-víz határ elmozdulásának vizsgálata.
5. A rétegnyomás megállapítása.
Az ország első ötéves tervének gazdaságpolitikai célkitűzése

kor mindenképpen számoltak az ipar egyik fő bázisául szolgáló 
új energiahordozóval, a nagylengyel! olajjal, ezért nem lehetett 
várni a termelés megkezdésével addig, amíg valamennyi fenti 
adat rendelkezésre áll, ugyanakkor ezeket csak pár évig tartó, 
meghatározott mérvű kísérleti (próba-) termeltetéssel lehetett 
volna megszerezni. Kőolajtelepekre vonatkozó információk 
részben statikus adatok alapján nyerhetők: ilyenek a magvé- 
tel, a magvizsgálat, a karotázsszelvényezés, másrészt a mező ter
melés alatti viselkedésére vonatkozó adatokhoz csak a mező 
dinamikus állapotában lehet hozzájutni. Ehhez a mező termel
tetése szükséges, mely idő alatt —  megfelelő program szerint —  
információkat kell szerezni a telep állapotát jellemző tényezők
ről, mint a hozam ok, rétegnyomás, réteghőmérséklet stb.

A magvizsgálatok és a karotázsszelvények a mező termelési 
tevékenységéhez a 60-as évek elejéig jóformán semmilyen bázist 
nem nyújtottak. Maradtak a termelési megfigyelések, továbbá 
a nemzetközi irodalom tanulmányozása. Az első időszakban 
alapvető törekvés volt —  a hagyományos nagymérvű tartályok
kal felszerelt tankállomáson sikeresen megoldott hozammérése
ken kívül —  a réteghőmérséklet és a rétegnyomás, valamint az 
olaj-víz határ mérésének megvalósítása. Egyeseket —  mint pl. 
a nagy pontosságú rétegnyomásmérő beszerzését — , a mező vi
selkedésére vonatkozó tapasztalat hiányában el is túlozták. 
Az olaj-víz határt figyelő kutak kiképzésével kapcsolatos ku
darcot ellensúlyozandó, a kutak vízszázalékának mindennapos 
ellenőrzését írtuk elő, hogy mintegy ezzel helyettesítsük az OVH  
elmozdulásának figyelését. El kell azonban mondani, hogy éppen 
ezek a mintavételek tették lehetővé a vizesedés első észlelését, 
így először az N1-30. és az N1-54. jelű kutakban, 1954-ben. 
A későbbiek folyam án is az OVH elmozdulásának figyelésére 
sok éven keresztül, és egyes blokkokban még ma is, az egyetlen 
megmaradt módszer. Meg kell jegyezni, hogy e módszert széle
sen alkalmazzák az Egyesült Államokban, általában kis telepek 
esetében. Az igen jó , függőleges összeköttetést felmutató nagy- 
lengyeli mezőben azonban e metódus nagy hibákkal terhelt, 
mivel a hasadékos tárolókra jellemző meredek depressziós töl
csér következtében a kúttalp körzetében többször 10, esetleg 
50 m-nél is nagyobb magasságú vízkúp alakulhat ki. Az olaj-víz 
határ első mérését az e célra 1963. május 17-én kiképzett N1-97. 
jelű kútban végeztük. A  kezdeti időszakban, 1953-ban a pontos 
rétegnyomásmérőket igen precíz kútfejnyomás-mérőkkel helyet
tesítettük: olajkutakban higanyos, U  csöves manométerekkel, 
a vizes kutakban pedig centiméter pontosságú úszós nívóméré
seket vezettünk be. Az 1954— 1955-ben végzett e kétféle meg
figyelés eredményeként megállapítottuk a repedésrendszer jó  
területi összefüggését. A kezdeti termelés időszakában a fő  
gyűjtő kis tárolótere miatt a mező termelése ui. a vasúti szállí
tás függvénye volt, és igen sokszor jelentős napi termelésinga
dozások voltak. Vasúti tartálykocsi hiánya esetében egyes ku
takat pár órára lezárva, azt észleltük, hogy a lezárás ellenére

a termelés nem csökken arányosan a kiiktatott kutak hozamá
val. Az N1-2. jelű kútban az olajnívó változása 3400m3/nap 
hozamról 2700 m3/nap hozamra történő termeléscsökkenés al
kalmával 7,5 m volt. E jelenség rámutatott arra is, hogy az 
akkor 400—600 m-es kúttávolság elegendő a mező leművelésé
hez, később más okok miatt sűrítést hajtottak végre és így a 
kúttávolság 300— 400 m-re csökkent. A  réteghőmérséklet-mé- 
réseket viszonylag korán valósítottuk meg, és ezek egy különös, 
máig is nehezen magyarázható jelenségre mutattak rá. A 150 
m3/nap hozamú felszálló kutak termelés közbeni talphőmérsék
lete 5— 10°-kal magasabb volt, mint a statikus talphőmérséklet. 
Ez arra utalt, hogy függőleges irányban nagy repedésrendszeren 
keresztül jó összeköttetés van, s a mélyebb szintekről a maga
sabbakra olajmozgás, mégpedig igen gyors áramlás megy végbe, 
éppen amiatt, mert e rendszer térfogata nem nagy, de az áteresz
tőképessége gyakorlatilag végtelen. Ez a jelenség a kettős pórus
tér jelenlétét támasztja alá. Ismeretes az, hogy a porózus közeg
ben történő szűrődést a Darcy-összefüggés és a diffuzivitás 
egyenlete írja le. A  két pórusrendszer jelenlétének megállapí
tása és az áramlási viszonyok értelmezése vezetett arra, hogy a 
hasadékos-porózus tároló matematikai modelljét ebből kiindulva 
megalkothassuk. A  porózus mátrixban és a hasadékban két kü
lönböző nyomás jelentkezik; mivel a porózus matrix tulajdon
sága eltér a repedésétől, a matrix falán nyomásszakadásnak kell 
létrejönni. Elgondolásunk az volt, hogy a matrix falán létrejövő 
nyomásfüggvény-szakadás analógiája a hővezetésben tárgyalt 
esetnek, amikor egy test falán könnyebb fajsúlyú közegbe — 
pl. levegőbe —  történik a hőátadás. Amennyiben a mátrix nincs 
olajjal telítve és csak a repedésekben van olaj, ezek sűrű és bo
nyolult rendszerét illetően a porózus közegekre felírt összefüggé
sek alkalmazhatók a nyomásmező vizsgálatára, és ilyen megfon
tolásokból kiindulva felírható a nyomás-hozam összefüggés. 
Abban az esetben, ha kettős rendszer létezik, szükséges a (pórus 
és repedés vagy mikro és nagy repedés közötti) folyadékcserét a 
matrix és a repedés között differenciálegyenlettel figyelembe 
venni, és ennek alapján vizsgálni a nyomásmezőt. Sikerült is 
összefüggéseket levezetni a nyomásemelkedési görbe értékelé
sére egyfázisú áramlás esetében. Egy új paraméter, az ún. ké
sési idő meghatározása útján nyomásemelkedési mérésekből ki
számolható a jellem ző blokkméret. Természetesen az igen nagy 
áteresztőképességű hasadékos rendszerben igen nagy pontosságú 
rétegnyomásmérő műszerekre van szükség, ezért több éven át 
komoly erőfeszítéseket tettünk differenciális nyomásmérő - 
ún. frekométer — kialakítására. Bizonyos körülmények között, 
mélyszivattyúval párhuzamosan beépítve, ezekkel a műszerek
kel sikerült a nyomáskülönbség-változást észlelni.

Általános megfigyelés volt más mezőkben, hogy a repedezett 
tárolókban felvett hozamgörbe (Q—Ap görbe) a hozamtengely
hez domború oldalával fordul és egyben magasabb fokú görbe. 
Ennek a jelenségnek magyarázatára ez idő szerint több feltétele

zés is van: korábban 1960-ban, a tehetetlenség érvényesülésének 
tulajdonították. Elképzelésünk szerint a repedésekben uralkodó 
folyadéknyomás hozzájárul a kőzetnyomás ellensúlyozásához, 
s mivel a kőzetnyomás értéke állandó, a folyadéknyomás ter
melés közbeni változása alakváltozást, valamint a repedésszéles
ség megváltozását idézi elő. Termelés esetén a repedések össze
zárulnak, visszasajtolás esetén nyitódnak. Ennek feltételezésével 
vezettük le a hozam és depresszió közötti összefüggéseket, hogy 
azokat a repedezett tárolóból termelő kutak adatainak értékelé
séhez széleskörűen fel is használjuk. Egy másik feltételezés sze
rint az olajban levő maltén-aszfaltén részecskék befolyásolják 
az áteresztőképesség változását különböző áramlási sebességek
nél.

Készletmeghatározási módszerek

Újonnan felfedezett olajmezők esetében a földtani készlet 
meghatározásának módszereként a meglevő geológiai informá
ciók mellett a térfogatos becslés használható. Ennek alkalma
zásával kapcsolatban Nagylengyelben — amikor a tárolóra 
már 50 kút le volt mélyítve -—, két okból is igen nagy nehézségek
kel találkoztunk.

1. A tároló rétegtani és szerkezeti viszonyai nem voltak még 
tisztázva.

2. Ismeretlen volt a hasadékos-porózus térfogat.

Ezért nem lehet csodálkozni azon, hogy az 1957-ig elvégzett 
becslések nagy szórást mutattak. Még nagyobb problémát jelen
tett az ipari készlet meghatározása, mivel ehhez a kiszorítási 
mechanizmus ismerete is szükséges. A hahóti m ező esetében 
Kertai György sikeresen alkalmazta a statisztikai térfogatos becs
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lést, amely abból állt, hogy a különböző időpontokra elvizese- 
dett tárolótérfogat ismeretében — vízszintes olaj-víz határt fel
tételezve —  a kutak vizesedése, valamint az időintervallumban 
kivett olajtérfogat alapján meghatározható volt egy komplex 
tényező: a porozitás, a kezdeti olajtelítettség és a termelési ha
tásfok szorzata, amelynek extrapolálásával becsülhető volt a 
visszamaradó ipari készlet. A módszer akkor alkalmazható, 
ha ismerjük a tároló szerkezetét és felépítését, továbbá több éves 
termelés során különböző időpontokra az olaj-víz határ helyzetét.

Tekintve azt, hogy az olaj-víz határnak nagylengyel! kutakban 
való mérésére csak 1963 után került sor és akkor sem a terület 
minden blokkjában, a statisztikai térfogatos módszer alkalma
zásakor az 1957-ben készített készletbecslésünkben a kutak vi
zesedéséből kiindulva határoztuk meg az olaj-víz határ helyzetét. 
Amint azt a későbbi termelés is igazolta, az elfogadható relatív 
hibán belül sikerült ezzel a módszerrel az I— IV. blokkok kész
letét megbecsülni. A fentebb említett komplex tényező 0,68%- 
nak és az 1— IV. blokk készlete 6,3 millió nri-nek adódott. Na
gyobb tévedéssel terhelt készletbecslést alkalmaztak 1959-ben 
a román művelési terv készítésekor. Igaz, hogy e becslést sem 
a magyar szakértők, sem a szovjet szakértőként felkért Krilov 
akadémikus nem fogadták el. A magyar és a román szakemberek 
közös együttműködésével készített művelési terv ismételten fel
vetette az olaj-víz határ mérésének fontosságát, ha a javasolt 
módszer az intézkedési tervben nem is valósult meg. Az olaj-víz 
határ közvetlen mérését a kutakban 1963-tól kezdve több blokk
ban, mint önálló termelési egységben, sikerült megvalósítani. 
Ennek alapján sikerült a nagylengyeli olajmező 1966 szeptembe
rére elkészült művelési tervében térfogatos statisztikai módszer
rel az ipari készleteket megbecsülni azokra a blokkokra is, ame
lyek még nem vizesedtekel. A módszer alkalmazásáhozfigyelembe 
kell venni azt, hogy a tároló el nem vizeseden részének tulajdon
ságai hasonló paraméterekkel jellem ezhetők, mint az elvizesedett 
részeké. Amennyiben a tároló porozitásmegoszlásában és-értéké
ben egyes termelő szakaszok között lényeges különbségek van
nak, a módszer nem ad pontos eredményeket. Közben sikerült 
folyamatos magfúrást megvalósítani az N1-376. jelű kúton (fú
rása 1965. február 19-én kezdődött) és itt minden rendelkezésre 
álló szelvényezési módszert: laterolog-, PS-, mikrolog-, lyuk- 
bőségmérési, természetes y-, neutron y-, hasadékszelvényezési. 
Gulf Coast-, redox módszert alkalmaztunk azzal, hogy össze
hasonlítsuk ezeket a mag- és rétegvizsgálati eredményekkel. 
Sajnos ez az összehasonlítás nem adott a szelvényezésről ked
vező képet. Az 1966 utáni időszak két legnagyobb blokkjában, 
a VII/А és V IIl/ß blokkokban nem igazolta teljes egészében a 
térfogatbecslés eredményeit, és az ipari készlet attól negatív 
irányú eltéréseket mutatott. Az 1969-ben készült művelési elem 
zés az olaj-víz határ méréseinek eredményei alapján az előbbi
nél kisebb, új készleteket állapított meg. Mind az 1966-os mű
velési tervet, mind az 1969. évi művelési elemzést, továbbá a 
földtani szolgálat által készített becslést hazai és nemzetközi 
zsűri bírálta felül.

A kiszorítás mechanizmusa

A nagylengyeli tárolóban a kevés gáz oldatban van, a 9 at 
buborékpontnyomás igen kicsi és így kétfázisú áramlás nem 
jön létre. A rétegviszonyok között 30— 115 cP viszkozitású 
olajat 1 cP-nál kisebb viszkozitású víz szorítja ki. A kiszorítás
ban részt vevő valamennyi erő összehasonlítása útján dönthető 
csak el ezek sorolása, de ehhez szükséges az áramlásra rendel
kezésre álló téradatok ismerete. Felszíni kibúvásokon és mago
kon végzett vizsgálatok alapján a tároló úgy jellemezhető, hogy 
1,1 mm szélességűnél kisebb repedések adják a pórustérfogat 
döntő hányadát. A nagylengyeli értékelés szerint tárolóképesség 
szempontjából ennek 65%-át mikronnál, 35%-át 1 mm-nél na 
gyobb repedések alkotják. Ebben a számértékben nem szerepel 
az a szakasz, amelyből a sűrű repedésrendszer miatt laza kőzet
anyagot nem sikerült kiemelni. A  fúrás folyamán fellépett iszap
elnyelések és szerszámesések, valamint gélcementezések és ho 
mokbeáramlások arra utalnak, hogy cm nagyságú vagy ennél 
nagyobb üregrendszerrel is számolhatunk. A geológiai vizsgá
latok alapján olyan tárolómodell elfogadását látjuk célszerű
nek, amelynél a termelt mennyiség bizonyos hányada az olaj-víz 
határ alól termelődik, vagyis a termelésben szerepet játszik az 
utánáramlás, és a kihozatal függ az OVH emelkedésének sebes
ségétől, vagyis a megcsapolás ütem étől. A művelési tervek be
vezetik a dinamikus hézagossági tényező fogalmát, amely adott 
időszak kumulatív termelése és az összes elárasztott kőzettérfo
gat hányadosa (térfogatos-statisztikai készletbecslési módszer).

A z olaj-víz határ helyének ismeretében ez a dinamikus kihoza
tali tényező az idő függvényében vizsgálható volt.

Kitűnt, hogy az 1966 előtti években ez a tényező növekedett. 
A művelési terv ajánlása szerint olyan megcsapolási ütemmel 
lehet termelni, amelynél a dinamikus tényező a már elérthez 
képest még növekvő tendenciát mutat. Az OKGT Tudományos 
Kutató és Fejlesztési Főosztálya számítógéppel dolgozta fel 
1966 óta a termelési adatokat, és a gép minden egyes blokkra 
minden hónapra kiszámította ennek a dinamikus hézagossági 
tényezőnek az értékét. Természetesen ezek az értékek rendszer
telenségeket is mutathatnak abban az esetben, ha a porozitás- 
megoszlás a függőleges mentén nem egyenletes, és a kiszorítás 
mechanizmusa nem azonos a fent elmondottal. Általában az 
utóbbira vonatkozó információk bizonyították az olaj elhelyez
kedésére és kiseprésére vonatkozó feltételezéseket, azonban egyes 
blokkoknál bizonyos időszakokban a porozitás heterogenitásá
ból adódó eltérések is észlelhetők voltak.

Az V—VI. blokkokban, ahol a művelés folyamán a rétegnyo
más csökkent, rugalmas-víznyomásos működési rendszert álla
pítottunk meg a víznívófigyelő kutak és az 1956— 57. évi leállá
sok megfigyelései eredményeként. Az 1959-ben készült művelési 
terv ezért kúton keresztüli vízátfejtést javasolt a triászból. Ez 
az átfejlődés azonban ellenőrizetlenül történt; a rétegnyomás 
helyreállt ugyan, de a termelés újraindításával teljes vizesedést 
észleltünk, és csak hosszabb idő után nőtt ismét az olajhányad, 
ahogy a blokk rétegnyomása csökkent és a kúthozamok növe
kedtek.

Az olaj-víz határ méréseinek alapján lehetővé vált Aranofsky 
— Massé—Natanson m ódosított modellje segítségével a végső 
ipari készlet becslése. Ez a módszer az egységnyi térfogatból ki
termelhető ipari készlet időbeli alakulását egy exponenciális 
függvényt tartalmazó képlettel határozza meg.

A képlet tapasztalatinak tekinthető, amely sok természeti je 
lenséghez hasonlóan a kihozatalt is exponenciális lefutásúnak 
tekinti. A levezetett összefüggések alapján számított és a méré
sekkel összevetett dinamikus hézagosságértékek jól egyeztek a 
mért adatokkal. A kihozatali tényezőre vonatkozó megállapítá
sok felhívják a figyelmet arra a lehetőségre, hogy bizonyos ter
melési módszerekkel a végső kihozatali érték javítható.

A dinamikus hézagossági tényezőnek az 1963— 69. évek kö
zötti vizsgálata e tényező növekedését mutatja az I., II., III., 
V., VI., X., XIV. rudistás blokkokban, továbbá az I. triász, a 
D-i triász, valamint az I— IV. griphacás blokkokban.

Az 1969. évi műveléselemzés az 1966-ban alkalmazott mód
szereket használta fel bizonyos számítástechnológiai pontosítá
sokkal és ezek eredményeként az ipari készlet mintegy 5 millió 
tonnás csökkentését javasolja. Tekintve, hogy a korábbi vizsgá
latok eredményeként az elvizesedett blokkokban mindenképpen 
számítani lehet visszamaradó olaj jelenlétére, és jelenleg már 
döntően elvizesedett blokkok vannak a mezőben, a termelés 
kétségtelenül a szekunder fázisba jutott, ami a másodlagos mód
szerek bevezetését feltétlenül indokolja.

Ennek tervezésénél figyelembe kell venni az egyes hidrodina
mikai egységek különböző viselkedését, így azt, hogy az V— VI., 
VIII/« (Észak) blokkokban csökken a rétegnyomás, hogy a 
VHI/ű-ban alacsonyabb a réteghőmérséklet, mint máshol, hogy 
egyes kutak csak apró repedések rendszerét tárják fel, hogy 
egyes blokkokban —-pl. a szilvágyi és baki területen —  csak vizes 
olajat termelnek kezdettől fogva.

Áz MTA Olajbányászati Kutató Laboratóriumában (Miskolc) 
végzett vizsgálatok az olajban levő tenzióaktív anyagok hatása
ként a nagylengyeli mészkövet olajjal nedvesítettnek találták. 
Ebben az esetben a felületaktív anyagoknak a rétegbe való be
vitelével mobillá tehetjük a felületi erők következtében vissza
tartott olajat. A laboratóriumi kísérleteket hőstabil felületaktív 
anyag kiválasztására és az adszorpció mértékének meghatáro
zására 1970-ben megindítottuk. Tekintve azt, hogy a kísérletek 
alapján sikerült kiválasztani a hőstabil felületaktív anyagot, a 
munkálat első fázisaként egy kútba a felületaktív anyag bejut
tatását tervezzük, s ugyanonnan a termelés megindítását is. 
Ha ezek a kutanként végzett kezelések sikeresek lesznek, akkor 
több besajtoló kúttal végzett kiszorítási folyamatot indítunk 
meg, amennyiben az gazdaságosnak mutatkozik.

A fúrási üzemben felállított magvizsgálati laboratórium adatai 
alapján a tárolórendszer kifejlődése szerint jelentős a tároló ún. 
„zsák”-pórusrendszerének nagysága. Ilyen esetben kedvezőnek 
mutatkozhat széndioxidgáz besajtolása. Az üzemi kísérlet ma
gas költsége és a körülmények akadályozták eddig ennek a meg
valósítását.

Figyelmünket kezdettől fogva az egész tárolóra mint egységre 
fordítottuk, tekintve azt, hogy csupán erre építhető fel a több
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évre kiterjedő termelési tevékenység. Ugyanakkor az elm ondot
takban azokat a munkálatokat ismertettük vázlatosan, amelyek 
ezekre a termelési egységekre irányultak.

Ezenkívül foglalkoztunk és foglalkozunk az egyes kutak ter
melési kérdéseivel. A vizesedés ellen a legkézenfekvőbb intézke
désnek a hozamcsökkentés és az alacsony termelési szint tartása 
adódott. Ez lényeges eredménnyel járt olyan vonatkozásban, 
hogy a kúthozam időszakosan vízmentessé vált, és feltehetően 
kisebb depresszió alkalmazása a kihozatali tényezőre vagy a dina
mikus hézagosságra is pozitív hatást gyakorolt. Egyes területe
ken már 1955-ben (N1-46., 68) erőteltetett folyadéktermelést 
vezettünk be, később 1966 után ez, mint kihozatali tényezőt 
növelő eljárás terjedt el az elvizesedett blokkokban, és eddig 
több mint 150 ezer t többlet-olajtermelést eredményezett.

Tekintve a repedésrendszer különböző hidraulikai jellemzőit, 
a vizesedés kezdetén célkitűzésünk volt a gyorsan elvizesedett 
nagyrepedés-rendszer kizárása és a kisrepedés-rendszerből az olaj 
lecsapolása. Ennek egyik módszereként alkalmaztuk a gél-, gáz
olajos, valamint az alkoholos cementezést, másik módszereként 
a homokbemosást, más helyeken a béléscsővel történő réteg- 
szakasz-kizárást.

Mindezek a módszerek igen sok kútnál pozitív eredményt 
adtak, azonban mindig lényeges: ötszörös, tízszeres hozamcsök
kenéssel jártak. Jelenleg a mező igen kis területen kapunk tiszta 
olajtermelést, ezért a korábbi szabályozási elveket az új állapot
nak megfelelően módosítani kellett. Azokban a blokkokban, ahol 
a kutak elvizesedtek, törekedni kell nagy mennyiségű folyadék 
kitermelésére: ciklikus termeléssel és a potenciálmező megváltoz
tatásával a kapillárisokban visszatartott olaj kiszorítására. A ré
tegviszonyok között nagy viszkozitású nagylengyeli olaj a mat
rix mikrorepedéseiben és a pórusokban helyezkedik el, és ha 
nem áll rendelkezésére repedésrendszer, nem tud a kúttalp felé 
áramlani. Ezért határoztunk úgy 1970 elején, hogy új techniká
val és technológiával kísérletezünk: a kúttalp robbantásokkal 
történő lazításával. Az elmúlt évben lezajlott első ilyen kísérle
tünk azonban sikertelen maradt. Ezenfelül a kutakban széles 
körben alkalmaztunk savazást. A vizesedés csökkentésére egy 
kútban az olaj- és víztest külön csapolását vezettük be.

■ Termelőberendezések

A nagylengyeli olajmező olaja a nagy aszfaltlartalom miatt 
alacsony dermedéspontú és szoba-, illetve talajhőmérsékleten 
igen nagy viszkozitású (N1-25.: 1200 cSt; N1-289.: 10 700cSt 
25 C°-on). A barabásszegi olaj ezzel szemben nagy paraffintar- 
talrnú, magas dermedéspontú.

A tároló hőmérséklete magas, a kútban létrejövő áramlási 
sebességeknek megfelelően alakul ki különböző hőmérséklet a 
kútszelvényekben és a kilépésnél, ennek megfelelően különböző  
az olaj fajsúlya és viszkozitása is. Kezdetben a termelési mód 
felszálló és a felszíni vezetékrendszerben a továbbszállításhoz 
szükséges kútfejnyomás a termelőcsőben kialakult olajfajsúly, 
ez pedig az olajhőmérséklet függvénye volt. Nagy áramlási 
sebességeknél a lehűlés és így a fajsúly is kisebb. Termelőcső- 
-szigetelési kísérletünk is a réteghő minél nagyobb mértékű meg
őrzését célozta. A nagy viszkozitás miatt jelentőségük volt a 
súrlódási veszteségkülönbségeknek, és mivel felszálló termelés 
csak meleg olaj esetén volt elérhető, a folyóvezetékben történő 
áramlás fenntartásához szükséges kútfejnyomás elérése érdeké
ben a béléscsőközön való termeltetést vezettük be. Kis hoza 
moknál a kútfejnyomás már nem volt elegendő a gyűjtővezeték 
súrlódási ellenállásának legyőzésére, ezért a kútszájhoz fogas 
kerék-szivattyúkat építettünk be nyomásfokozás céljából. A kút- 
hozamok csökkenése és a termelvény elvizesedése után mélyszi
vattyús termelési módra tértünk át. Ennek egy speciális változa 
tát alkalmaztuk Barabásszegen, ahol a dermedő olaj kitermelése

során a kútban keverőpárlattal (gázolaj frakcióval) vagy vízzel 
keverik össze az olajat.

A mélyszivattyúzásnál különös problémát jelentettek a folyó
vezetékben létrejövő nagy indítónyomás és téli viszonyok kö
zött a folyamatos üzemnél is meglevő nagy nyomások. Ezért 
a kutakra 15 t terhelésű himbákat kellett felszerelni annak elle
nére, hogy a dinamikus folyadéknívó magasan helyezkedett el.

A felsoroltakon kívül hidraulikus motorral hajtott mélyszi
vattyút, csavarszivattyút is alkalmaztunk az olajnak a kútból 
történő kiemelésére.

A korábbi időszakban az NlT-7.-ig kiépített tankállomásokon 
sugaras rendszerű gyűjtést valósítottunk m eg; a folyóvezetéke
ket kezdetben szalmaháncs szigeteléssel láttuk el, de a későbbiek 
folyamán —  mivel a talaj- és vezetékhőmérséklet-mérések azt 
bizonyították, hogy ennek nincs hatása — , a nagy nedvesség- 
tartalom miatt el is hagytuk. A nagy viszkozitású olajat adó 
blokkok gyűjtővezetékébe a 300 m-es szakaszokban közvetlen 
fűtésű csőspirál kályhákat építettünk be.

Az NlT-8. tankállomástól kezdve gerincvezetékes gyűjtést 
vezettünk be, először kétvezetékes, tartályos méréssel, később a 
kúthoz beépített dugattyús folyadékmérőkkel. A termelvény 
vizesedésével külön gerincvezeték létesült a vizes olaj szállítására. 
A tankállomáson összegyűjtött olajat dugattyús szivattyúval 
szállítottuk a főgyűjtőbe, ahol az em ulzióbontás kezdetben csak 
termikus, később vegyszeres-termikus m ódon történt. Végez
tünk turbószivattyús szállítási kísérleteket is felmelegített olaj
jal, azonban a rossz hatásfok miatt ettől el kellett tekintenünk. 
A kőolaj szállítására az utóbbi 14 évben széleskörűen bevezettük 
a csavarszivattyúkat, amelyeket annak idején a Zalaegerszeg— 
devecseri távvezetéken is alkalmaztunk. A  barabásszegi olaj be
szállítását a főgyűjtőbe a paraffinkiválás meggátlása végett ún. 
keverőpárlat (gáz— olaj) adagolásával végeztük. Történtek kí
sérletek vízágyas és vízemulziós szállításra is.

A nagylengyeli nehéz olaj távvezetéki szállításának egy érde
kes és világviszonylagban is új, korszerű megoldásával talál
kozunk a Zalaegerszeg—devecseri távvezetéknél. A mezőben 
nyert tapasztalatok alapján a 60 km-es, 10"-es távvezetékben 
11 km-enként csőkemencéket és csavarszivattyúkat építettek be. 
A közbenső szivattyúállomásokon tartályokat egyáltalán nem 
építettek, és a szivattyútól szivattyúig történő szállítást a cső
kemencékben átadott hővel biztosították. N em  a szállítási rend
szer hibája — az üzem ui. pár éven át gyakorlatilag zavarmente
sen működött — , hanem a termeléscsökkenés miatt kellett a 
vezeték üzemét beszüntetni.

A nagylengyeli mező feltárása és termeltetése komoly műszaki 
tudást, sok kezdeményezést, leleményességet igényelt. A felada
tok megoldásában alig támaszkodhattunk a nemzetközi tapasz
talatokra, sőt elmondhatjuk, hogy ma az itt kifejlesztett terme
lési technika és technológia nemzetközi érdeklődést és elismerést 
keltett.

A népgazdasági és műszaki eredmények m ellett meg kell em
lékezni a szénhidrogén-bányászat társadalmi hatásáról is. Az 
ország igen elmaradott zugában — az ősi G öcsejben — iparunk 
a mezőgazdasági dolgozókból munkásosztályt teremtett, meg
változtatva ezzel nemcsak saját dolgozóinak, hanem a környező 
falvak parasztságának gondolkodását is. U tak, villany-, víz- 
és gázvezetékek építésével, a kereseti lehetőségek kiszélesítésé
vel az egész körzetben új, civilizáltabb élet alapjai teremtődtek 
meg. Talán ez utóbbi hatás sem kisebb a népgazdasági fontos
ságnál. A 20 év munkájában résztvevők —  tapasztalt és új olaj
bányászok, geológusok, bányamérnökök és más képzettségű 
mérnökök —- összefogásával születtek meg a műszaki megol
dások. Ezek megvalósításával, a műszakiak és fizikai dolgozók 
együttes erőfeszítésével jöttek létre azok a termelési eredmények, 
amelyekre két évtized után is jóleső büszkeséggel tekinthetünk 
vissza.
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A nagylengyeli mező  
műveléstechnológiai problémái

B Á L I N T  V A L É R — 

N É M E T H  E D E — 
N É M E T H  G É Z A

A tanulmány a termelőmérnök szemszögéből értékeli a nagylengyeli olajmező
ben megvalósított intézkedéseket, az elvizesedést kiváltó indokolatlan túlzott 
megcsapolástól a másodlagos termelés lehetőségeinek vizsgálatáig. Aláhúzza 
—  anélkül, hogy kimondaná —  a megalapozott termelés-előkészítés szükséges
ségét azzal, hogy a mező termeléstechnológiai történetét kritikával tekinti át 
mindnyájunk okulására.

A nagylengyeli tároló tulajdonságai

A  mai geológiai kép szerint a nagylengyeli tároló egyenetlen 
felszínű, tört szerkezetű tárolókőzet, azonban a rudistás össZ- 
leten belül a fáciesváltozások is jelentős szerepet játszottak a 
csapdák kialakulásánál.

Ä  szerkezet ÉNy—ÜK és erre csaknem  merőleges csapás
irányú vetőkkel blokkokra van szabdalva, s a vetőkkel egy
mástól elzárt blokkok külön hidrodinamikai egységet képeznek. 
A  fő tárolókőzet a triász dolomit és a felsőkréta mészkő. Mind
kettő repedezett típusú, s a repedéseken kívül a mátrixnak szem
cse közti porozitása is van (0,3— 3,5%). A  vizsgálatokból kide
rült, hogy a mészkő és a dolomit szem cse közti pórusai nem tar
talmaznak jelentős mennyiségű olajat, gyakorlatilag csak a re
pedések által képezett hézagtér tekinthető olajtárolónak, így a 
nagylengyeli tárolók a tisztán repedezett porozitású tárolók 
csoportjába sorolhatók. A repedések által képviselt porozitás 
területenként változik, ezenfelül a dolom it és a mészkő között is 
tapasztalható porozitáskiilönbség, aminek értéke 1 és 2% kö
zött mozoghat.

A  tárolókőzet áteresztőképessége a repedések jelenléte folytán 
igen nagy, darcy nagyságrendű.

A  kőzet fizikai-kémiai tulajdonságait tekintve a leginkább lé
nyegesnek a nedvesíthetőségi tulajdonságokat tartjuk.

A  legújabb vizsgálatok azt mutatják, hogy a tárolókőzet olaj
jal nedvesíthetővé válik a nagylengyeli olajjal történő huzamo
sabb (több mint 120 óra) érintkezés után akkor is, ha eredetileg 
vízzel nedvesíthető volt.

A telepolaj nagy viszkozitású és fajsúlyú, nagy aszfalt- cs kén
tartalmú, gyakorlatilag gáztalan, paraffin-intermedier jellegű 
nehéz kőolaj.

A z egyes tárolóegységek esetén mért GOV-k 0,5—4 m3/m 3 ér
ték közt mozogtak, kivételt az V— VI. blokk képez, melyben a 
kezdeti GOV 28 m3/m3 értékű volt.

A z egyes hidrodinamikai egységek kezdeti telepnyomása a 
kezdeti olaj-víz határon megegyezik a dél-dunántúli karsztvíz
rendszer nyomásával, a telephőmérséklet a rudistás telepekben 
azonos mélységre számítva Ny-ról É K  felé haladva csökken. 
Ennek oka az, hogy a triász dolom it és a rudistás tárolók közt 
egyre vastagabb hőszigetelő hatású márgarétegek foglalnak 
helyet, s így a karsztvíz melegítő hatása ezeken a területeken ke
vésbé érvényesül. A telepek m űködési rendszere talpi víznyomá
sos; a blokkok legnagyobb részénél a vízbenyomulás korlátlan, 
a művelés folyamán telepnyomás-csökkenés csak az V—VI. és 
a X . É-i blokkoknál volt kim utatható. Itt a művelés folya 
mán jelentős telepnyomás-csökkenés alakult ki, ezen két blokk
ban a rugalmas vízbenyomulás rendszere érvényesül.

A műveléstechnológiai koncepciók fejlődése

Szénhidrogén-tárolók racionális művelésének alapja csak a 
megfelelő alapadatokra felépített művelési terv lehet. A kőolaj
ipar vezetői részéről megnyilvánult az a törekvés, hogy a nagy 
lengyeli mező művelését gondosan kidolgozott művelési tervre 
alapozzák. Ennek elkészítésére első ízben 1954 márciusában egy 
munkaközösség kapott megbízást, a művelési terv azonban nem  
készült el, a tervezéssel megbízott munkaközösség csupán egy 
tanulmányt készített a művelés akkori helyzetéről.

A  tervezés elmaradásának okait a tervezés vezetője a tanul
mány bevezetőjében az alábbiakban jelölte meg: „Az akkor már

csaknem  3 esztendeje, 1951. augusztus óta művelés alatt álló 
nagylengyeli olajmezőn a téma kidolgozásához szükséges min
den adat hiányzik. Ismeretlen a tárolókőzet kiterjedése, felépí
tése, tárolóképessége és folyadékvezető képessége, ismeretien a 
telepfolyadékok elhelyezkedése és ismeretlenek fő állapotjelzői, 
a telepnyomás és a telephőmérséklet is ... A mezőn eredményes 
magfúrás nem történt, a tárolókőzetből a mező kiterjedéséhez 
képest elenyésző kevés kőzettörmelék került felszínre. Használ
ható elektromos szelvény (mikrolaterolog) nem készült.”

Ilyen körülmények közt a leművelési terv elkészítése nem volt 
lehetséges. A fent említett tanulmány megjelöli azokat a legfon 
tosabb feladatokat, melyek végrehajtásának eredményeként a 
tervezéshez szükséges adatok egy része megszerezhető. A  tanul
m ány 1955 decemberében készült el, amikor a tárolóban már a 
gyors vizesedés jelei mutatkoztak; a szükséges alapadatok és a 
készletek ismeretének hiányában a mező megcsapolási mértéke 
ui. túlzott volt. A gyors ütemben lezajlott vizesedési folyamat 
bekövetkezése után 1957-ben a vállalat műszaki vezetői —  a vi
zesedés hatásait figyelembe véve —  megvizsgálták a m ező műve
lési helyzetét, s célul tűzték ki a víztükör helyzetének megálla
pítására alkalmas megfigyelőkutak kiképzését, magfúrások vé
geztetését, s egész sor laboratóriumi és üzemi vizsgálatot, me
lyek megvalósítása az ésszerű művelés lehetőségének megterem
tését célozta.

N éhány éven belül azonban a kivitelezés kezdeti nehézségei 
miatt nem jutottunk lényegesen közelebb a tároló megismerésé
hez. Előrehaladást a geológiai kép kialakítása és a rendszeres 
rétegnyomásmérések bevezetése jelentett.

Ilyen előzmények után 1959-ben két előzetes leművelési terv 
is készült a nagylengyeli mezőre.

A z egyiket a Kőolajipari Tröszt Laboratóriumi Főosztálya 
készítette, a másikai román és magyar szakemberek közösen 
dolgozták ki. Lényegében egyik munka sem volt képes megbir
kózni az elégséges alapadatok hiánya okozta nehézséggel. A ter
vek a készletek, a kihozatal, továbbá a racionális megcsapolás 
tekintetében megbízható módon számított értékekkel nem tud
tak szolgálni.

Elfogadásra a Romániában készült előzetes művelési terv ke
rült, s a mező művelése ezen munka irányításai alapján folyta
tódott. Az előzetes terv már 181 lemélyített fúrás adataira tá
maszkodhatott, ismert volt a jelenlegi mező területének mint
egy */» része. A terv egyik jelentős fejezete a további kutatófúrások 
kitűzésével foglalkozik. A m ező működési mechanizmusára vo 
natkozóan azt a megállapítást teszi, hogy az olajat a matrix haj
szálrepedései tartalmazák. A m ikor a csekély számú, nagyméretű 
repedésben a víz előrenyomul, a gravitációs hatás révén a nívó
különbség hatására a kis repedésekből a nagy repedésekbe ke
rül az olaj. A terv készítői szerint a megcsapolás mértéke a végső 
kihozatalt nem befolyásolja. A  terv a mező ipari készleteire a 
valóságtól eltérően, ma már bizonyítottan, kb. 4-szeres értéke
ket állapított meg.

A z előzetes művelési terv tartalmazta azon intézkedéseket is, 
melyek végrehajtása nyomán szerzett ismeretek birtokában az 
előzetes terv adatai korrigálhatok, és a végleges leművelési terv 
elkészíthető. Az említett intézkedések főként az olaj-víz határt 
megfigyelő kutak kiképzését célozták.

A  tervben javasolt kiképzési mód azonban a gyakorlatban nem 
bizonyult használhatónak, s a kérdés megoldását más úton kel
lett keresni.

A  tároló megismerésére és a művelés ellenőrzésére irányuló 
törekvések az 1960—63-as évek folyamán részben eredménnyel 
jártak; sikerült megoldani az olaj-víz határt megfigyelő kutak 
kiképzésének és az olaj-víz határ mérésének problémáját. Ez az 
eredmény nagy lépést jelentett a művelés ellenőrzése, az ipari 
készletek meghatározása terén. A  60-as évek második felében a 
tárolóréteg megismerése céljából param-'terfúrásokat mélyítet
tek, melyek a tároló mészkőréteget teljes vastagságban magfú
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rással harántolták. A z elméleti és laboratóriumi vizsgálatok 
és kutatások az olaj-víz határ megbízható méréseivel együtt le
hetőséget nyújtottak, hogy az 1966-os év folyamán újabb átfogó 
művelési tervet készítsünk a vállalat és az OG1L szakembereinek 
együttműködésével.

Az 1966-ban készült művelési terv a kiszorítási mechanizmus 
vizsgálatánál is előrelépést jelentett.

A paraméterfúrásoknál nyert kőzetmagok vizsgálata alapján 
kétségtelenül bebizonyosodott, hogy a nagyméretű repedéseknek 
döntő szerepük van az olaj tárolásában és áramlásában.

A kiszorítási mechanizmust 3 különböző modell segítségével 
vizsgálták. Az első a Buckley Leverell-egyenletet alkalmazza 
mikrohasadék-rendszerre, a második bizonyos mérctcloszlású 
hasadékrendszert vizsgál különböző feltételek mellett, a har
madik pedig a hasadékrendszerben létrejövő vízszintes áramlást 
elemzi. A következtetés egyező: a kihozatal függ a megcsapolás 
mértékétől, s az olaj-víz határ alól jelentős utánáramlás van. 
A megcsapolás akkor megfelelő, ha az ún. „dinamikus hézagos
ság” , vagyis a kitermelt olajmennyiség és az elvizesedett kőzet
térfogat aránya emelkedő tendenciát mutat.

A készletre vonatkozóan az 1966. évi művelési terv megái la- 
pításai lényegében ma is helytállóak.

A  60-as években lefúrt kutakból nyert adatok és a termelési 
tapasztalatok alapján szükségessé vált a mezőre vonatkozó geo
lógiai kép felülvizsgálata. Az új koncepción alapuló geológiai 
feldolgozás a régi, sok vetőből álló töredezett szerkezet helyett 
egységes tárolótetőszint-térképeket ad.

Az átfogó földtani feldolgozáson kívül rendelkezésre álltak a 
kőzetmintákból meghatározott porozitásadatok is, melyek alap
ján a geológia olyan megállapításra jutott, hogy az effektiv 
tárolótérnek mindössze 3 %-át teszik ki a repedések, míg 97 %-át 
kavernák képezik. Ezt a feltevést azonban ilyen arányban nem 
tartjuk elfogadhatónak amellett, hogy a kőzetben kialakult ka- 
vernáknak lényeges szerepet tulajdonítunk.

A fenti, lényegesen újabb ismeretek és természetesen terme
lési és mérési adatok birtokában készült el 1969. augusztus 
31-ig bezárólag a „Nagylengyeli olajmező művelési tervének 
felülvizsgálata” (OGIL-jelentés, 1969. december). A  felülvizsgá
lat konkrét termelés-előrejelzést ad, majd a szóba jöhető kiho
zatalt növelő művelési eljárásokkal foglalkozik.

A termelés-ellenőrzési rendszer fejlődése

A lároló megfigyelő rendszerének kiépítésére az első lépések 
még 1955-ben megtörténtek, azonban ezeket a próbálkozásokat 
nem koronázta siker.

Olaj-víz határt megfigyelő kutak hiányában a különböző szer
kezeti helyzetben levő kutak elvizesedési időpontjára vonatkozó 
adatokból következtettek az OVH mozgására, s az ennek alap
ján 1957-ben készített készletbecslés a későbbiek során is elfo 
gadhatónak bizonyult. 1959-ben ismét megindultak a megfigyelési 
rendszer kiképzésére irányuló munkálatok.

Elsőrendű fontosságúnak tartottuk az egyes hidrodinamikai 
egységekben kialakult olaj-víz határ mozgásának megfigyelését, 
melyet megfelelően kiképzett víz-olaj határt megfigyelő kutak
ban lehet megvalósítani. Az olaj-víz határt megfigyelő kutaknál 
alapvető követelmény, hogy a kút jó kapcsolatban álljon mind 
az olajos, mind a vizes zónával, s a kútban kialakuló fázishatár 
jól kövesse a rétegben az olaj-víz határ elmozdulását; a kút a 
termelő kutak által megcsapolt tárolóréteg repedésrendszerében 
települjön, szerkezeti helyzete lehetővé tegye a tároló olaj-víz 
határának megfigyelését a termelési időtartam lehető leghosszabb 
szakaszán át.

Az 1959. évben készült előzetes leművelési terv az olaj-víz 
határ megfigyelésének megvalósításához a közvetett mérésekre 
helyezte a súlyt.

Eszerint a megfigyelő kútban a fázishatár emelkedése a talp
nyomás csökkenésében, süllyedése pedig annak növekedésében 
nyilvánul meg. A mérés egyszerűsítésére gázolajos kútfeltöltést 
valósítottunk meg, s a kútfejen ilyen módon létrehozott nyomás
változások regisztrálásával kívántuk a víztükör elmozdulásának 
mérését megoldani.

A kútkiképzésekkel párhuzamosan megindultak a kísérletek 
a lyukfejre szerelhető differenciálisnyomás-mérő kialakítása cél
jából.

Az olaj-víz határ közvetett mérései azonban nem érték el cél
jukat, nem szolgáltattak használható adatokat.

Jóval sikeresebbnek bizonyultak az olaj-víz határt mérő köz
vetlen módszerek. A szakaszos merítőkanál és a mélységi minta

vevő már elfogadhatóbb, de még öt-tíz méteres hibával terhelt 
adatokat szolgáltatott.

1962-ben az olaj-víz határ megfigyeléseinek terén mind a kút- 
kikézpés, mind a mérési módszer tekintetében eredményt értünk 
el. A megfigyelő kútban a nyitott szakaszt beíétcsöveztük; ez 
módot adott az olajos és vizes zóna szelektív vizsgálatára, s meg
győződhettünk a kút megfigyelésre való alkalmasságáról is.

Kifejlesztettünk egy az olaj-víz határ indikálására alkalmas 
vegyszeres szondát is. A szondába töltött vegyszer (káliumnitrát- 
nátriumnitrát 4:6 arányú keveréke) vízben jól, olajban nem ol
dódik, s a kútban levő víztükör helyzetét ±  1 cm-es pontossággal 
képes érzékelni.

Az olaj-víz határt megfigyelő rendszer segítségével nyert in
formációk hozzásegítettek több olyan tény felismeréséhez, me
lyek ez ideig nem voltak nyilvánvalóak.

Bebizonyosodott az, hogy az olaj-víz határ egy tárolóegységen 
belül nem emelkedik egyenletesen. Egy hidrodinamikai egységen 
belül az olaj-víz határ helyzetében 20— 30 m-es különbség is ki
alakult, mely a megcsapolás területi elosztásával és a tárolótu
lajdonságok egyazon hidrodinamikai egységen belüli változásá
val magyarázható.

Az olaj-víz határ mozgása egyenletes megcsapolás mellett 
sem volt állandó sebességű; mérési adataink azt bizonyítják, hogy 
az emelkedés sebessége viszonylag rövid időn belül (1 hét) lénye
gesen megnövekedett (pl. a kétszeresére). Ez a tény összefüggés
ben áll a tárolótulajdonságok vertikális irányú drasztikus válto
zásával. A  megfigyelési rendszer révén nyert adatok birtokában 
az adott művelési technológiához kapcsolódó ipari készlet meg
határozására is lehetőség nyílt.

Az olaj-víz határt megfigyelő rendszer kiépítése és a művelés 
ellenőrzése terén a nagylengyeli mezőben szerzett tapasztalatok 
hasznosíthatók az újonnan feltárt, hasonló karakterű mezők 
esetében is, így pl. az ortaházi mezőnél.

Az olaj-víz határt megfigyelő kúthálózat kiépítésével párhu
zamosan a víznívó- és nyomásmegfigyelő, továbbá a termelő 
kutak megfigyelő hálózata is kiépült.

A víznívó- és a nyomásmegfigyelő kutakban rendszeresen 
mértük a telepnyomás alakulását, s így alaposan megismertük 
az egyes tárolóegységek nyomásviszonyait. A termelőkutakban 
rendszeresen végeztünk nyomásemelkedés-méréseket, s a nyert 
adatokat értékeltük. A nyomásemelkedési görbék vizsgálata 
során adódott az a felismerés, hogy a repedezett tárolóból 
termelő kutakban a tárolókőzet áteresztőképessége a depresszió 
növekedésével csökken. Ez a tény a kőzetrések telepnyomás- 
-csökkenés hatására történő záródására utal.

A nyomásemelkedési görbék értékelése során nyert adatokat 
folyamatosan dolgoztuk fel, és a kapott információkat felhasz
náltuk az egyes tárolóegységek művelésének irányításához.

A kihozatal növelésének lehetőségei

Az olaj-víz határ megfigyelésére kiépített rendszer megvaló
sítása révén nyert információk a termelési és geológiai adatok 
birtokában meglehetősen biztonságossá tették az alkalmazott 
műveléstechnológia mellett elsődleges módszerrel kinyerhető 
készletek nagyságának meghatározását.

Amennyire biztonsággal ismeretesek az ipari készletadatok, 
melyek az adott művelési technológiához kapcsolódnak, annyira 
bizonytalanok a geológiai készletekre vonatkozó ismereteink, 
annak ellenére, hogy a paraméterfúrásokból kinyert maganyag 
vizsgálata főként a geológiai készletek meghatározása céljából 
történt. A magvizsgálatok eredményeinek értékelése, felhaszná
lása a geológiai készletek meghatározására, nem történt meg 
olyan alapossággal, mint ahogy az szükséges lett volna.

A geológiai készletek tekintetében tehát továbbra is csupán 
többé-kevésbé megalapozott feltevésekre támaszkodhatunk. 
Véleményünk szerint a DKFÜ által, a magvizsgálatok eredmé
nyeinek figyelembevételével készült földtani készletbecslés bi
zonytalansági foka is oly mértékű, hogy az így számított készlet 
csupán megalapozottabb feltevésnek tekinthető.

ilyen körülmények közt a másodlagos művelés célszerűségé
nek eldöntését elősegítő kihozatali tényező meghatározására 
igen csekély lehetőség kínálkozik. Ismeretes, hogy tisztán repe
dezett víznyomásos tárolók vannak a Közel-Keleten is, s azokra 
az angolszász irodalom azt a kifejezést használja, hogy „tartály
tárolók”, s kihozatali tényezőjüket a 100%-hoz közeli értékre 
becsülik.

Megítélésünk szerint a nagylengyeli tároló esetében a kiho
zatali tényező az említettnél jóval kisebb, s ezt a következőkre 
alapozzuk.
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a) A nagylengyeli kőolaj viszkozitása rétegviszonyok közt 
igen nagy, a víz- és olajmobilitás az olajra nézve kedve
zőtlen;

b) a tárolókőzet olajjal nedvesített;
c) a tárolókőzet heterogenitása nagymérvű.

Gyakorlati tapasztalatok

1. Az V—VI. blokkokban a teljes elvizesedés után áttértünk a 
fokozottabb folyadékkivételre. A nagyobb mérvű megcsapolás 
hatására a telepnyomás gyors csökkenése következett be, me
lyet rövid idő (kb. >4 év) múlva az addig vizet vagy magas víz
tartalmú olajat termelő kutak elolajosodása követett.

A  tárolórész elvizesedése után csaknem ugyanannyi olajat 
termeltünk ki ily módon, mint kezdettől az elvizesedésig terjedő 
időszakban.

2. Az 1967. év folyamán a mező elvizesedett területein általá
nosan bevezettük az intenzív megcsapolást. Azon blokkok ese
tében, melyeknek aktív vízutánpótlásuk volt és így a nagyobb 
megcsapolással sem hozható létre a tárolóban mérhető telep- 
nyomás-csökkenés, az intenzív megcsapolás hatására mégis 
többletolaj-termelés volt kimutatható. Ez egyrészt az intenzív 
megcsapolás módszerének a nagylengyeli viszonyok közti alkal
mazhatóságát bizonyítja, másrészt viszont arra enged következ
tetni, hogy a tárolóban jelentős visszamaradt olajmennyiség lehet.

3. Fél éven át lezárva tartott vizes kutakból rétegvizsgálat 
alkalmával olaj dugattyúzható ki, de előfordult rövid ideig tartó 
felszálló termelés is. Egy esetben az 1960-ban elvizesedett kutat 
1970-ben termelésbe állítva, az majdnem egy éven át 10m3/nap 
vízmentes olajtermelést adott.

Az elméleti megfontolások és a gyakorlati tapasztalatok alap
ján megállapítható, hogy a mező megfelelő másodlagos módsze
rekkel történő művelése eredményt hozhat.

Üzemi kísérletek folytak 1970-ben és 1971-ben is egy-egy 
hidrodinamikai egység potenciálmezőjének megváltoztatása cél
jából. Az eredmények értékelése ez idő szerint folyamatban van. 
Ez a módszer szigorúan véve nem tekinthető másodlagos jelle
gűnek, alkalmazása mégis a kihozatal növekedését eredményez
heti. Kísérletet végeztünk 1971-ben a tárolókőzet robbantással 
történő repesztésére. Az első kísérlet eredménytelenül zárult, 
a kísérleteket tovább folytatjuk.

A másodlagos módszerek alkalmazását vizsgálva, a mező 
jellegét és a gyakorlati kivitelezhetőség szempontját figyelembe 
véve, az alábbiakból indulhatunk ki:

—  A tárolókőzet olajjal nedvesített.
—  A telepolaj nagy viszkozitású, a víz-olaj mobilitás aránya 

is nagy.
— Nem alkalmazható területi kiszorítási mód.

—  A  tárolókban — a maradék olajtartalom mellett —  nagy 
mennyiségű mobilis rétegvíz van jelen.

—  A  tároló heterogén jellegű.
—  A  kavernásodás az áramlási irányokat erősen befolyásolja.
A fentieket mérlegelve a következőkben felsorolt eljárások

alkalmazási lehetőségét tartottuk célszerűnek vizsgálat alá venni:
1. A  víz és olaj közti határfelületi feszültség csökkentése felü 

letaktív anyag besajtolásával. A  m ódszer az irodalmi adatok  
szerint különösen eredményesnek mutatkozik abban az esetben, 
amikor a kőzet olajjal nedvesített.

2. A z olajnedvesítés megfordítása; a tárolókőzet víznedves
ségének változtatása vegyszerrel (sav, lúg) kezelt víz besajtolásá
val.

3. C 0 2 besajtolása, melynek hatása komplex: részben a ha
tárfelületi feszültség csökkenését, részben a víz-olaj mobilitás 
viszonyának csökkenését és a telepolaj térfogatának növekedését 
eredményezheti.

Összefoglalás

A nagylengyeli mező művelésének kezdeti időszakában bekö
vetkezett gyors vizesedési folyam at arra ösztönözte a szakem 
bereket, hogy olyan ellenőrzési rendszert valósítanak meg, amely
nek révén a nyert adatok segítséget nyújtanak az ipari készletek 
pontos meghatározásához, racionális megcsapolás beállításához 
és a termelés megbízható előrejelzéséhez.

A z olaj-víz határt megfigyelő kutak kiképzésének és a mérés 
módszerének kidolgozásával lehetőség nyílt a megfigyelő rend
szer kiépítésére, s az be is töltötte feladatát.

A paraméterfúrások lemélyítésével a tároló tulajdonságainak 
jobb megismerése vált lehetővé. A  paraméterfúrásokból kinyert 
maganyag feldolgozása révén adatok nyerhetők a repedezett- 
ség nagyságára és területi eloszlására nézve.

Egyben lehetővé válik a geológiai készletek megalapozott 
becslése is.

A  geológiai készlet ismeretében a kihozatali tényezők m egha
tározhatók, s ez alapul szolgál a másodlagos művelés alkalma
zási lehetőségeinek vizsgálatához.

Ez utóbbi célkitűzés nem valósult meg teljesen, s bár a mag
vizsgálatok révén igen sok fontos adat birtokába jutottunk, a 
geológiai készletnek a magvizsgálati adatokra épülő becslése 
nem tekinthető kellően megbízhatónak.

A nagylengyeli tároló ipari készlete az alkalmazott művelési 
technológia mellett csupán pár évig biztosít lehetőséget jelen 
tős termelési szint tartására.

Mindenképpen sürgető szükségszerűség felkészülni a másod
lagos művelési módszerek alkalmazására, melynek kezdeti lé
pései már meg is történtek.

SZ AKOS ZTÁLYI  HÍREK
Szolnok megyei Műszaki Napok

Évek óta hagyomány, hogy az N K F V  OMBKE-szervezete 
I—2 napos szakmai ankétot rendez a Szolnok megyei Műszaki 
Napok alkalmából. Ez évben 1972. május 4—5-én rendezzük 
meg ezt az ankétot, melyre kőolaj- és földgáziparunk minden 
érdeklődő dolgozóját ezúton is szeretettel meghívjuk. 

Programunk:
Május 4-én 10 órakor Pápa Aladár mb. igazgató üdvözlő 

szavaival kezdjük meg szakmai ankétunkat és dr. Bán Ákos, az 
OKGT vezérigazgató-helyettese tartja a megnyitót. Ezt követően 
az 1971-ben Moszkvában megrendezett Kőolajipari Világkong
resszus anyagát ismertetik összefoglalójukban az előadók. 
Bálint Valér: A kőolajtermelés m ásodlagos és harmadlagos 

módszerei, olajpalák, bitumenes hom okok hasznosítási lehe
tőségei.

Dr. Doleschall Sándor: Matematikai módszerek alkalmazása a 
kőolajbányászatban.

Czeglédi István: A geofizikai kutatás modern módszerei.
Tóth Zoltán: Újdonságok a fúrási technikában.
Stiffel Lászlóné: A kőolajtermelés és -szállítás felszíni berende

zései.
Délután a Vízitelepen szalonnasütést és szakestélyt szervezünk. 
Május 5-én 10 órakor Hangyái János mb. igazgatóhelyettes 

megnyitójával és elnökletével folytatjuk tanácskozásunkat az 
NKFV-nál felmerült új feladatok megoldásairól és a műszaki 
fejlesztésről.

Varga Károly: Szennyvíz-előkészítés és -likvidálás Szeged— Al- 
győn.

Dienes Mihály: Olajtároló rétegek baktériumos kezelésének ta
pasztalatai Egerben.

Pethő Ede: Használt-savanyú glikolok regenerálása Hajdúszo
boszlón.

Pozsgai János: Kőolajtermelő berendezések paraffinmentesíté- 
sében elért eredményeink Szeged— Algyőn.

Paczuk László: Kz inhibitoros korrózióvédelemnek a földgáz
előkészítésre gyakorolt hatása Szánkon.

M iklós Tibor: Hajdúszoboszlói soványgáz-tároló telepek műve
lési kérdései.

Kurucz Imre és Szabari Kálmánná: Korrózióvédelem a gázipar
ban.

Szilágyi István: Számítógép alkalmazása a kőolaj- és földgáz 
termelésben.

A z előadásokat minden esetben vita követi.

Reméljük, hogy felhívásunk széles körű érdeklődésre számít
hat, és a résztvevők megjelenésükkel elősegítik a rendezvény si
kerét.

Szolnok, 1972. március hó
Csákó Dénes 

szakcsoporttitkár
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A nagylengyeli kőolaj feldolgozása K E L E  S Á N D O R

A tanulmány rövid áttekintést ad a nagylengyeli kőolaj feldolgozásával foglal
kozó Zalai Kőolajipari Vállalat termelési keresztmetszetéről, aminek közép
pontjában a bitumentermelés áll. Vázolja, hogy milyen problémák megoldása 
elé állítja a Zalai Kőolajipari Vállalatot a nagylengyeli kőolaj termelésének 
csökkenése. Megemlíti azokat a feladatokat, amelyeket a vállalat egész kollektí
vájának meg kell oldani, hogy a hazai, esetleg az exportpiacot minőségi bitu 
mennel maradéktalanul k i tudja elégíteni.

A Zalai Kőolajipari Vállalat —  mely egy évvel fiatalabb, mint 
a Dunántúli Kőolaj- és Földgáztermelő Vállalat — létét a nagy
lengyeli kőolajnak köszönhette. M a már úgyszólván semmi sem  
áll azokból a gyárunkat felépítő berendezésekből, amelyeket az 
öregebb finomítók a már nem használt gépeikből és felszerelé
sükből adtak össze.

1970-ig szinte kizárólag nagylengyeli kőolajat dolgoztunk fel, 
fő termékünk a bitumen volt. Ezt a termékünket megismerte 
Európa, Afrika és Ázsia számos országa. A bitumen keresett 
exportcikk volt, nemcsak külföldön fogadták elismeréssel, ha
nem a belföldi útépítő- és építőiparnak is legkedveltebb alap
anyaga lett. Vállalatunk bitumengyártási elvi folyamatát az 
1. ábra szemlélteti.

Elöljáróban el kell mondani, hogy természetesen nemcsak 
bitumen készül a nagylengyeli kőolajból, hanem

—  kevés benzin is, kb. 0,5%, m inősége nem jó. Félkész ben
zinként kerül már finomítókba további feldolgozásra.

—  Gázolaj. Minősége ez idő szerint kielégíti az országos 
szabvány előírásait, de a harmadik országból beszerzett 
kőolajokból előállított gázolajok csak keverőkomponens
ként jöhetnek számításba.

—  Párlatfűtőolaj. Más finomítókban ez a párlat a kenőolaj
gyártás alapanyaga, de a nálunk gyártott párlat paraffintar
talma a mikrokristályos szerkezet miatt nehezen távolít
ható el. Tüzelési célokra kiválóan alkalmas. Több mint 
egy évtizedig a bitumen mellett fontos exportcikkünk volt 
Ausztriába.

E tanulmány alapját képező előadás alkalmával bemutatott 
film a Zalai Kőolajipari Vállalat 1968-ig megtett útját szemlél
tette. A film első képei bevezetőképpen egy korszerű útépítést 
mutattak be, mint a bitumen legnagyobb felhasználási területét. 
Ezt követően láttuk a nagylengyeli kőolaj feltárását, termelését 
és szállítását, majd a kőolaj útját az egyes feldolgozási fázisokon 
keresztül, a bitumenvégtermék megjelenéséig.

Részletesen ismertettük a bitumen csomagolási formáit, éles 
kontrasztba állítva a sok fizikai munkát igénylő múltat és a gé
pesített jelent. Bemutattuk ezenfelül a gyorshűtéses eljárással 
nyert bitumen csomagolási módját és a felhasználás előnyeit.

Mozgalmas és színes képeken láthattuk a korszerű gépi rako
dást, valamint a tankautós szállítást, amely utóbbit régóta 
alkalmazzák, mivel így elkerülhetők a bitumen újbóli felme
legítésének és csomagolásának költségei.

A gyár működésének első periódusában kialakult export- és 
belföldi bitumenigény, valamint a rendelkezésre álló nagylen
gyeli kőolaj minősége parancsolóan előírta a nagylengyeli kő 
olaj bitumenre való feldolgozását. Vállalatunk — alapításától

számítva —  a rendelkezésére bocsátott kőolaj 67%-át dolgozta 
fel bitumenre. 2 500 000 t kőolajból fűtőolajat gyártottunk, ami 
1,4 millió t bitumennek tüzelési célokra történő felhasználását 
jelenti. Ha ehhez még hozzászámítjuk a brikettiparnak szállított 
több mint 700 000 t bitument, ez a szám még jóval magasabb 
és akkor megállapítható, hogy a Zalai Kőolajipari Vállalat által 
feldolgozott nagylengyeli kőolaj 51%-ából nem bitument gyár
tottunk.

A vállalatunk által gyártott bitumenféleségek száma megha
ladta az ötvenet. A külföldi, különösen a nyugati piacok meg
szerzése, bővítése és megtartása rendkívüli erőfeszítéseket köve
telt a vállalat műszaki kollektívájától. A nagyon szigorú minő
ségi követelmények teljesítésében, a csom agolás kulturáltságá
ban, a mennyiségi és választéki igények gyors és pontos teljesí
tésében állni kellett a versenyt a konkurrenciával. Mindezt 
elősegítette az a tény, hogy a rendelkezésre álló nagylengyeli 
kőolajból még a felmerülő speciális igényeket is ki tudtuk elé
gíteni.

Az exportpiac igényessége nagyon előnyösen hatott vissza a 
műszaki fejlesztésre. Enélkül valószínűleg lassabban oldottuk 
volna meg műszaki fejlesztési feladatainkat, így a bitumenek 
gyors hűtését, a polietilén fóliába történő gépesített csomagolást, 
a melegbitumen-szállítmányok kellő hőmérsékleten való letöl
tését biztosító melegítőrendszert és egy sor más problémát, ami 
a későbbiek során ki tudja elégíteni a hazai bitumenfelhaszná
ló iparmennyiségi és minőségi igényeit. Ez az igény az elkövet
kező 15 évben 170%-ra növekszik és 1985-re eléri a 850 e. ton
nát. Ebből minőségi bitumen 350 e. t lesz, amit vállalatunk fog 
teljes egészében kielégíteni.

A fokozódó bitumenigény megkövetelte atmoszferikus üze
münk teljes cseréjét, amit folyamatos üzem mellett kellett végre
hajtanunk. A régi üzem mellé azonos kapacitású és technológiájú 
üzem épült, új készülékekkel, korszerűbb elrendezésben és tel
jesen automatizálva.

A rekonstrukció során figyelembe kellett venni az első atmosz
ferikus üzem vákuumdesztillációval való kiegészítését is, ami 
azóta meg is történt. Az új atmoszferikus-vákuum üzemünk 
épp a napokban tartja próbaüzemét. Erre az üzemre feltétlen 
szükség volt, mert bitumenexportunk csökkenése, majd teljes 
megszűnése után az atmoszferikus bitumenünknek nem vagy 
csak alig tudtunk belföldi piacot biztosítani. Az útépítő szab
vány ui. kötelezően előírja a nagylengyeli eredetet, valamint a 
vákuumtechnológiát. Az útépítők abban a szilárd meggyőző
désben élnek, hogy az atmoszferikus bitumen minősége lényege
sen eltér a vákuumbitumenétől. Ez a téves hiedelem hosszan 
tartó vitára adott okot az útépítőipar szakemberei és vállalatunk 
között. A vita meddő volt ugyan, mert az atmoszferikus és vá
kuumbitumen között az eddig ismert és bevezetett vizsgálati 
eljárásokkal különbséget kimutatni nem lehetett, de alátámasz
totta az új vákuumüzem építésének szükségességét.

A nagylengyeli kőolaj különlegesen nagy bitumentartalmú, 
és a belőle gyártott bitumen kiváló minőségének köszönhető, 
hogy a Zalai Kőolajipari Vállalat bitumengyártásra speciali
zálódva, rövid idő alatt Közép-Európa legnagyobb és légkor-
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szerűbb bitumengyára lett. Termékei szocialista és tőkés piaco
kon egyaránt keresettek voltak, nemcsak kiváló minőségük, 
hanem korszerű csomagolásuk, tetszetős kiállításuk révén is.

A nagylengyeli olajmező termelésének az utóbbi években be
következett csökkenése folytán a bitumenexportot be kellett 
szüntetnünk, de a hazai minőségibitumen-igényeket még így 
sem lehetett nagylengyeli bitumennel kielégíteni. Ezért a nagy
lengyeli kőolajtól eltérő minőségű alapanyagok felhasználása 
is szükségessé vált minőségi bitumen gyártására. Ez utóbbi alap
anyagokból való minőségi bitumengyártás azonban csak az 
eddig alkalmazott gyártástechnológiai eljárások módosításával 
volt megoldható, és esetenként újabb kiegészítő eljárások be
vezetése is szükségessé vált.

1975-ig minden bizonnyal csupán a nagylengyeli mező ter
melésének csökkenését kompenzáló import kőolaj fogadásáról 
és feldolgozásáról lesz szó, évről évre növekvő részaránnyal. 
Ez a tény komoly feladat elé állítja vállalatunkat, hisz ez ideig 
csővezetéken kaptuk a kőolajat, most pedig be kell rendezkedni 
vasúti fogadásra, lefejtésre. A berendezkedésnél napi 20001 
kőolaj lefejtésével kell számolni.

Az új kőolaj érkezése és feldolgozása számtalan feladatot vet 
fel, amikor is a tennivalók felméréséhez mindenekelőtt a feldol
gozandó kőolaj ismerete szükséges. Ennek hiányában csak 
körvonalazni lehet a várhatóan megoldandó feladatokat.

Ezek pedig a következők:

— A nagyobb fehérárú-tartalom miatt az üzemek jelenlegi 
kapacitása csökkenni fog. A kapacitás szinten tartása, ill. 
növelése érdekében szükséges az üzemek intenzifikáiása.

— Az eddig feldolgozott import kőolajok sótartalma 2—3- 
szorosa volt a nagylengyeli olaj megfelelő értékének és az 
eddigi információink szerint a sótartalom még növekedni 
fog. Ez pedig maga után vonja a sótalanítás és az intenzív 
korrózióvédelem kérdését is.

— Az import kőolaj kéntartalma mennyiségileg ugyan nem, 
de minőségileg eltér a nagylengyelitől. Más lesz a termék 
kéntartalmának eloszlása is, és így nagyobb kéntartalmú 
fehérárukat kapunk. Az új gázolajszabványnak az eddigi
nél szigorúbb kéntartalom-előírásait így fokozottan szem 
előtt kell tartanunk.

— A harmadik országból származó olajokból termelt benzin
párlatok minősége nem teszi lehetővé azoknak közvetlenül 
motorbenzin-komponensként való felhasználását. A prob
léma megoldására több lehetőség jöhet szóba.

— Egyik megoldás lenne, hogy a vállalat maga rendezkedik be 
a párlatok továbbfeldolgozására. Ezen szekunder üzemek 
felállítása a termelt benzinpárlatok adta kis kapacitások 
miatt gazdaságtalannak látszik. N öveli ezen üzemek gaz
daságtalan voltát az a tény, hogy a rendelkezésre álló hűtő
víz mennyisége kevés, és így —  esetleges létesítés esetén —  
drágább technológiai megoldáshoz kellene folyamodni. 
A kérdés ezen megközelítése tehát nem látszik megvaló
síthatónak.

—  Másik megoldás lehet az, hogy ezen párlatokat — egyszerű 
előkezelés után — olyan finomítókba szállítsuk, melyek
nek benzin-kénmentesítő üzemük van.

— Az import kőolaj könnyűbenzin-komponensei miatt gon 
doskodni kell a fokozott tűz- és robbanásveszély elhárí
tásáról.

—  A fehérárutöbblet nemcsak tárolási, hanem hűtési prob
lémákat is felvet. Desztillációs berendezéseinket ui. a ki
sebb fehéráru-tartalmú nagylengyeli kőolajra tervezték. 
A Válicka-patak vizének hőmérséklete azonban megköze
líti, sőt esetenként meghaladja a benzin kezdőforrpontját.

■— Növekedni fog a párlatfűtőolaj hozama, ami jó export- 
lehetőségnek látszott még az elmúlt években, hiszen akkor 
kedvező áron lehetett volna értékesíteni az osztrák piacon, 
de országunk energiahelyzete ezt nem engedi meg.

—  Szükségesnek mutatkozik a bitumenfúvatási kapacitás bő 
vítése is, mert az import kőolajok kisebb aszfalténtartalma 
miatt csak így tudunk megfelelő minőségű bitument elő 
állítani.

—  Elengedhetetlenül szükséges a szedő- és tárolótér bővítése.

1970 júliusában érkezett meg az első közel-keleti olajszállít
mány az iraki Moszulból. Már akkor tudtuk, hogy a további szál
lítmányoknál nem számíthatunk állandó összetételre. A próba
feldolgozás során megállapítottuk, hogy a só- és kéntartalommal 
nincs ugyan probléma, de annál több nehézség adódott a bitu 
mennel. Egyrészt a vákuumdesztillációval elérhető maximális 
lágyuláspont 50—55 C°, a nagylengyelnél megszokott 85—90 C,°-

kal szemben. A további feldolgozás mindenképpen fúvatási 
technológiát igényelt volna.

A  másik döntő probléma a moszuli kőolaj kis, mindössze 26 %- 
nyi bitumenhozama volt. A  benzintartalom 11,5%. A  benzin 
m inősége megfelel ugyan az üzemanyag-gyártási céloknak, de 
aktív kéntartalma elég nagy lévén, igen erős, lúgos mosást igé
nyelt. A  gázolajkomponens minden tekintetben megfelelt a 
magyar előírásoknak.

1971 első felében a hiányzó nagylengyeli kőolaj pótlására to- 
vábbfeldolgozásra romaskinoi maradékot kaptunk. A z ebből 
vákuumdesztillációs eljárással kapott 45—50 C °  lágyuláspontú 
bitumen aszfalténtartalma nem elégíti ki a minőségi bitumennel 
szemben támasztott legfőbb követelményt, mivel aszfalténtar
talma nem éri el a 15%-ot. Vizsgálataink és kísérleteink során 
mégis megállapítottuk, hogy különböző bitumengyártási techno
lógiák kombinációjának alkalmazásával ezt az igényt is ki lehet 
elégíteni, és romaskinoi kőolajból is lehet megfelelő aszfaltén- 
tartalmú minőségi bitument előállítani.

1971 júniusában megérkezett a második közel-keleti kőolaj- 
próbaszállítmány, az ún. bakri kőolaj. Ennek kísérleti feldolgo
zásáról az egész város akaratlanul is tudomást szerzett, ui. a 
bakri kőolaj kéntartalma valamivel meghaladja a nagylengyeliét, 
de a kénvegyületének egy része hőhatásra könnyen bomlik 
kénhidrogén képződése közben; ez utóbbi pedig köztudottan 
nem tartozik a legkellemesebb illatú gázok közé és amellett erő
sen korrozív tulajdonságú is. A  belőle kapott termékek kéntar
talma nagyobb, mint a nagylengyeli olajból nyert termékeké. 
Előnye viszont ennek az olajnak, hogy bitumenhozama eléri a 
55%-ot. Kis aszfalténtartalma miatt azonban itt is kiegészítő 
technológia alkalmazása szükséges. A legdöntőbb hátrányt mégis 
az olaj nagyfokú korrozivitása jelenti.

A  harmadik kőolajtípus, amivel kísérleteztünk, az U m  el Yusr-i 
kőolaj. Bitumenhozama nem éri el a bakriét, mindössze 42%. 
Aszfalténtartalma viszont nagyobb, megközelíti a 15%-ot, és 
kéntartalom tekintetében is sokkal kedvezőbb. Ennél a kőolaj
nál is mutatkozik azonban az a hátrány, hogy vákuumdesztillá
cióval elérhető maximális lágyuláspont alig 55 C°. Bitumen-ter
mékféleségeink kis hányadát tudjuk csak belőle előállítani kiegé
szítő eljárás, adalékolás vagy fúvatás nélkül.

A  harmadik országból származó kőolajok főbb jellemzőit az
1. táblázat mutatja.

I. táblázat

Harmadik országból szárm azó  kőolajok főbb jellem zői

A k ő o la j s zárm azási helye

M oszul B ak r U m  cl Y uszr

Sűrűség 20 C°-on % 0,876 0,941 0,918

Benzin % 11,5 7,0 10,7

Petró leum % 15,5 11,5 11,2

£
cS
N
О

G ázolaj % 13,4 5,4 6,4

X
P akura % 59,4 76,0 71,5

B itum en (k őo la jra  szám ítv a ) % 26,0 55,0 42,0

K é n tarta lo m % 2,7 4,2 3,0

S ó ta rta lo m m g /l 50 250 110

A  k in y e rt bitum en a sz fa lté n ta r ta lm a % 14 18 16

M egjegyzés: A k inyert b itu m e n e k  a szfa lténadata i 45— 50 C ° lágyu láspon tú  
b itum en ek re  vonatkoznak . A z a szfa lténértékek  a lá g y u lá sp o n t em elkedésével 
nö v ek v ő  tendenciát m u ta tn a k .

A fentiekben csak kis hányadát mondtuk el azoknak a nehéz
ségeknek, amelyet vállalatunknál a nagylengyeli kőolaj terme
lésének csökkenése jelent. A  fő problémát az jelenti, hogy mire 
megismerjük az egyik olaj természetét, és mire teljesen elfogy
nának az ismeretlen tényezők —  gazdasági okokból kifolyólag 
—  egy másik ismeretlen kőolajra kell átváltanunk. Jóllehet az 
ilyen munkának is van öröm e és az újdonsággal járó izgalma, mi 
mégis azt szeretnénk, ha mindezen problémákkal csak sokkal 
később kerülnénk szembe. Ehhez kérjük vállalatuk segítségét, 
ami még több nagylengyeli kőolajban nyilvánulhat meg. Tudjuk, 
hogy mindent megtesznek ennek érdekében, és mi kívánjuk, 
hogy munkájukat siker koronázza.
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A nagylengyeli olajmező 
gazdasági jelentősége В AR. ТА E N D R E

A tanulmány a nagylengyeli olajmező 20 éves gazdasági eredményeinek bemuta
tásán túl foglalkozik azokkal az ellentmondásokkal, amelyek az általános költség 
elszámolási mód és a kőolajtermelés sajátos termelési technológiája következtében  
fennállnak. A szerző elvileg megvilágítja, hogy milyen elszámolásimód-változta- 
tássál lehetne az ellentmondásokat csökkenteni.

Hazánkban a szeged—algyői szénhidrogén-medence felfede
zéséig a nagylengyeli mezőnek volt a legnagyobb kitermelhető 
kőolajkészlete, így Zalában jelentősen hozzájárult az ipari bá
zis kiterebélyesítéséhez, ugyanakkor a magyarországi energia
hordozó-termelésnek és szénhidrogéntermék-forgalmazásnak is 
komoly tényezője volt. Ezért gazdasági jelentősége meghaladja 
a helyi kereteket, amit minden vonatkozásában felmérni —  
akár gazdasági, akár egyéb hatásait vesszük tekintetbe — , igen 
összetett feladat és azt pontosan, teljességgel és számszerűen 
jellemezni nem is lehetséges.

A  gazdasági hatásokról tudjuk, hogy azok felmérhetőség szem 
pontjából kétfélék: közvetlenül vagy közvetetten jelentkeznek.

Az alábbiakban —  a teljesség igénye nélkül —  a közvetlenül 
felmérhető hatásokról kívánunk röviden szólni.

Emellett szeretnénk az alkalmat arra is felhasználni, hogy a 
kőolajtermeléssel, a kőolajmezőkkel kapcsolatos olyan általános 
gazdaságpolitikai, illetve elszámolástechnikai problémákról is 
ejtsünk néhány szót, amelyek felvetése a nagylengyeli mező 20 
éves fejlődésének áttekintésekor majdnem önként adódik.

A  föld méhében rejtőzködő ásványkincs valamely ország szá
mára csupán a természettől adott lehetőség, ahhoz azonban 
hogy az valóban kinccsé váljon, emberek mindennapi erőfeszítése 
szükséges. A nagylengyeli mezővel kapcsolatban a következők
ben ismertetendő száraz számadatokon túl látni kell, hogy a 
nagylengyeli mezőben rejtőzködő kőolaj is csak az emberek 
fáradságos munkája révén vált a népgazdaság kincsévé, járult 
hozzá a népgazdaság fejlődéséhez.

A  nagylengyeli mező jelentőségét —  főbb vonásokban —  a 
következőkben több számadattal és több oldalról kívánjuk ér
zékeltetni.

A nagylengyeli mező termelése 1955-től egészen a legutóbbi 
évekig a magyar kőolajiparban meghatározó jellegű volt. E mező  
adta a hazai kőolajtermelésnek 1955-ben —  a legmagasabb ter
melés idején —  77,7 %-át, 1960-ban 65,5%-át, 1965-ben 68,4 %-át 
és 1970-ben 27,2 %-át.

Ha a nagylengyeli kőolajat csak mint energiahordozót tekin
tenénk és a szokványos 10 000 kcal értékkel számítanánk, akkor 
a Nagylengyelben termelt kőolaj az ország energiamérlegében 
1955-ben 9,9%-ot, 1960-ban 5,3%-ot, 1965-ben 6,2%-ot és 
1970-ben 2,3%-ot képviselt volna. A z eddig értékesített majd
nem 15,5 millió t nagylengyeli kőolaj értéke a mai átlagos el 
adási áron számítva majdnem 10,5 milliárd Ft. Ez csaknem  
megfelel a szocialista szektorból importált kőolaj árának is, s 
ezzel említett értékű importot tett feleslegessé, nem is beszélve 
arról, hogy jelentős olajipari exportlehetőségeket teremtett.

A  10,5 milliárd Ft értékű kőolaj értékesítése mellett eddig a 
nagylengyeli mezőben beruházásra 312 millió Ft-ot, kutatásra 
pedig 1600 millió Ft-ot fordítottunk; az összes befektetett tőke 
tehát —  mai árakon számítva —  1912 millió Ft, amiben azon 
ban a kiszolgáló létesítmények beruházási összegei nem szere
pelnek. Ez azt jelenti, hogy minden 100 Ft befektetésre 576 Ft 
árbevétel esik. D e  jelenti azt is, hogy az eddig értékesített kő 
olaj minden tonnája érdekében 118 Ft-ot (pontosan 117,65 Ft-ot) 
fektettünk be, ami sokkal jobb érték, mint az 1971— 1975-ös 
évekre a szénhidrogénkészlet egy tonnás növekedése érdekében 
előirányzott 450 Ft beruházási és kutatási költség.* * IV.

* A  szerző ö sszeh aso n lítá sa  n em  teljesen  helyes, m ert a  m últbeli c su p á n  
nagylengyeli beru h ázás i és k u ta tá s i k ö ltségeke t n em  okszerű  szem beállítan i a
IV . ö téves te rv  te ljes, a z  egész o rszág ra  v o n a tk o z ó  és a rra  v e títe tt b eruházási és 
k u ta tá s i kö ltségeivel. E zek  így nem  te ljesen  ö sszehason lítha tó  a d a to k . 
(A lektor.)

Jóllehet az árak és elszámolási rendszerek az elmúlt 20 év 
alatt lényegesen és sokszor változtak, mégis megkíséreltük a 
következőkben ismertetendő adatokat megközelítően összeha
sonlíthatóvá tenni. Ennek érdekében az egyszeri ráfordításokat 
(beruházást, kutak létesítését, ma a kutatás és feltárás fogalom
körébe tartozó tevékenységeket) elválasztottuk a folyamatos 
vagy folyó költségektől. A törlesztő vagy leírás jellegű költségek 
(értékcsökkenési leírás, kutatási —  ma feltárási — költség), vala
mint az eszközlekötési járulék kiemelése révén kiszűrtük azoknak 
a költségeknek a zavaró hatását, amelyeknek elszámolási módja 
a múltban legtöbbször változott. így gazdaságilag értékelhetőbb 
adatokat kaptunk.

A  folyamatos ráfordítások — a törlesztő és leírás jellegű költ
ségek, valamint az eszközlekötési járulék nélkül —  20 év alatt 
1,9 milliárd Ft-ot tettek ki, amiből a termelési költség 0,8 milli
árd Ft, a szállítási költség pedig 1,1 milliárd Ft volt. Az egyszeri 
és folyamatos ráfordítások együttes összege tehát 3,8 milliárd 
Ft, minek következtében a tiszta jövedelem  6,7 milliárd Ft-ra, 
vagyis 675 Ft/t finomítói kőolajár mellett a befektetett tőke 
3,6-szeresére tehető.

1. ábra. A nagylengyeli mező é'tékesítési árbevétele, a folyó költségek, egy
szeri és folyamatos ráfordítások évenként, valamint ezek egyenlege 

1951 - J  970-ben

Az /. ábrán bemutatjuk, hogy az 1951-től 1970-ig terjedő idő
szakban évenként hogyan alakult a nagylengyeli mező kőolaj
értékesítésből származó árbevétele, az egyszeri és folyamatos rá
fordítások összege, valamint a kettő különbözeiéként az éven
kénti eredmény. Amint az ábrából megállapítható, a nagylen
gyeli mezőben az 1951. évet kivéve ezek egyenlege mindig pozi
tív, vagyis nyereség, ami azt mutatja, hogy ha a beruházási és a 
kutatási (feltárási) ráfordításokat felmerülésük évében teljes 
egészében költségként számoltuk volna el, akkor is minden évben 
—  a már említett 1951 kivételével — nyereség jelentkezett volna. 
Az ábra tehát azt példázza, hogy a nagylengyeli mezőben befek
tetett összegek gyorsan térültek meg.

A közölt adatok mind azt bizonyítják, hogy miként máshol a 
világon, Magyarországon Nagylengyel esetében is, a kőolajter
melés nem ráfizetéses, hanem jelentős hasznot hozó vállalkozás. 
A nagylengyeli kőolaj energiahordozóként való figyelembevétele 
és jelentősége mellett másik értékét csak akkor kezdjük észre
venni, amikor most hiányát érezzük. Ez az értéke a magas bi
tumentartalom. Ma már a hazai bitumenszükségletet nem tudjuk 
saját kőolajtermelésünkkel fedezni. Emiatt szükségessé vált a 
nagy bitumentartalmú kőolaj tőkés piacról való beszerzése,
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amelynek magas bekerülési ára miatt 1971-ben a minőségi bi
tumenek értékesítésénél az ÁFOR engedélyt kapott 1200 Ft/t 
felár felszámítására, beleértve a hazai eredetű bitumeneket is. 
Ez a legnagyobb mennyiséget képviselő bitumenfajták eddigi 
hazai áraihoz képest több mint 100%-os áremelkedést jelent. 
A tőkés országokból importált kőolajok m agas bekerülési dol
lárára és az ennek következtében engedélyezett bitumenfelár jog
gal vetette fel a kőolajipar műszaki és gazdasági szakemberei
ben azt a kérdést, hogy vajon a nagylengyeli kőolaj ára reális-e, 
illetve hogy a nagylengyeli kőolaj ára helyesen fejezi-e ki annak 
használati értékét, és mennyire van arányban a helyettesítése 
esetén felmerülő költségekkel? Az önként feltolakvó kétely jo 
gos és mielőbbi rendezést igényel. A gyors rendezést sürgeti az 
is, hogy 1972-től kezdődően a nagylengyeli kőolaj a jelenlegi ár 
és költségelszámolási metodika mellett, vagyis számvitelileg, 
előreláthatóan veszteséges lesz. A tényleges értékarányokat vi
szont nemcsak a kőolajiparon kívül, hanem azon belül is cél
szerű megvalósítani.

Szükségesnek tartjuk megjegyezni, hogy a műrevalósági vizs
gálatoknál alkalmazott költséghatárt sem tartjuk reálisnak. 
A műrevalósági számításoknál a kőolajat csupán energiatarta
lom szerint értékelték, és ennek következtében átlagos költség- 
határként —  ab finomító számítva —  csak 809 Ft/t ár adódott, 
szemben a fehéráruk 1000— 1300 Ft/t árával. Ugyanakkor a 
Közel-Keletről behozott nagyobb fajsúlyú, de a nagylengyeli 
kőolaj bitumentartalmát el nem érő kőolaj bekerülési ára 27 $ 
ab magyar határ.* Ha ezt a bekerülési árat bizonyos intézkedé
sekkel és beruházásokkal (ideértve a csővezetéki szállítás vala
milyen formában való megvalósítását az Adriától a magyar 
finomítókig) le is lehetne csökkenteni és így 20—22 S/t bekerü
lési árat tételezünk fel, még akkor is jelentős árkülönbség adó
dik a nagylengyeli és az import kőolaj ára között. A kőolajok 
árát világviszonylatban nem a termelési költségek, hanem a más 
energiahordozókkal való helyettesíthetőség alapján határozzák 
meg.

A nagylengyeli kőolaj ab finomítói teljes önköltsége az 
1968-ban érvényben volt elszámolási rendszer szerint számítva 
1955-ben az akkori 1219 et értékesítés m ellett mintegy 200 Ft/t, 
1960-ban 780et értékesítés mellett 320 Ft/t, 1965-ben 1209et 
értékesítés mellett pedig 210 Ft/t volt. A z ezután bekövetkezett 
erős ütemű termeléscsökkenés mellett is 1968-ban az önköltség 
még csak 308,66 Ft/t, 1969-ben 336,70 Ft/t és 1970-ben 428,28 
Ft/t volt, ami még mindig alacsonynak mondható a 675 Ft/t 
egységárhoz képest. Ha emellett az akkor még érvényben volt 
232 Ft/t termelési adót is figyelembe vesszük, úgy 1968-ban 
108 millió Ft, 1969-ben 70 millió Ft, 1970-ben pedig még min
dig 9 millió Ft nyereség képződött a nagylengyeli kőolajterme
lésből.

Az 1970. évi 428,28 Ft/t egységköltségből 122 Ft volt a leírás 
jellegű költség (80 Ft a kutatási költség és 42 Ft az értékcsökke
nési leírás) és 82 Ft/t az eszközlekötési járulék. A népgazdaság
nak 1970-ben a nagylengyeli kőolajtermelésből csak a termelési 
adót és az eszközlekötési járulékot véve figyelembe csaknem 
157 millió Ft bevétele volt.

Szólnunk kell még Nagylengyel jelentőségéről szűkebb ha
zánk, Zala megye szempontjából is. Vitathatatlan tény, hogy a 
régi olajbányászati központokkal, Budafával és Lovászival 
együtt az új iparág jelentős olajipari bázist képezett a megyében. 
Nagylengyel feltárása meggyorsította a göcseji területnek az or
szág vérkeringésébe való bekapcsolását. A  naggylengyeli kőolaj- 
termelés maga is 8—9000 főt foglalkoztatott elsősorban azok
ból a falvakból, amelyekben az 1950-es évek közepén más 
ipari bázis még nem volt. A nagylengyeli mező szolgált alapul 
a zalaegerszegi finomító létesítéséhez, amely jelentősen hozzá
járult a város iparosodásához.

A gazdasági hatások mellett Nagylengyel a környező terü
letek jelentős politikai és kulturális központja lett. Mindezek 
megyei szinten is csupán a legjelentősebb és részletekre nem 
szorítkozó hatások.

A nagylengyeli olajmező 20 éves termelési tevékenységének 
adatai komoly közgazdasági elemzési munkához is lehetőséget 
nyújtanak.

így ösztönöznek annak vizsgálatára, hogy milyen lenne az az 
ideális kőolaj-bányászati elszámolási rendszer, amely lehetővé 
tenné, hogy ebben az iparágban is termelőegységenként — olaj
m ezőnként— valamennyire közel kerüljön egymáshoz a népgaz
dasági és vállalati érdek. A minimális vállalati érdekeltséget

* A z u tóbb i időben vásárolt hasonló  k ő o la jo k  a ra  m ár átlagban ab  m agyar 
h a tá r  33 $ körü l mozog (min. 31 és m ax. 37 $ /t) .  (A lektor.)

általában csak nagyon nehezen lehet biztosítani, különösen 
akkor, amikor már csökken a termelés. A termelés felfutásának 
időszakában általában nem volt probléma, hogy az elvonást a 
növekvő termelés, illetve nyereség arányában emeljék, de ami
kor ebből már engedni kellett, az már sokkal nehezebbnek bi
zonyult és nem egyszer az a vállalat, illetve a vállalat dolgozóinak 
kárára történt.

A nagylengyeli mező, annak ellenére, hogy itt is jelentkeztek 
a gazdasági elemzést megnehezítő zavaró tényezők, — gon 
dolunk itt az 1955. évi nagy termelési felfutásra —, mégis jobb  
lehetőséget nyújt az elemzésre, mint Budafa és Lovászi, amelyek
nél még a második világháború is jelentős torzulásokat oko 
zott.

Az előzőkben már ismertettük, hogy a nagylengyeli termelés 
20 éve alatt hozzávetőlegesen 6,7 milliárd Ft volt az egyszeri és 
folyamatos ráfordítások és árbevételek egyenlete. Ugyanezen 
20 év alatt a mezőnek a nemzeti jövedelemhez való hozzájárulása 
mintegy 7,2 milliárd Ft-ot tett ki.

A  vázolt eredmények nem mindig tükröződtek vissza a válla
lat mérleg szerinti eredményében, mivel az előírt elszámolási 
rendszer nem tudta követni a mező termelésének változásait, 
elsősorban nem annak csökkenését. De ez nemcsak a hirtelenül 
és váratlanul bekövetkezett változások esetében volt így, hanem 
a D unántúli Kőolaj- és Földgáztermelő Vállalat 1968— 1970 
közötti mindhárom gazdasági évében. Az általános szabályo
zás alapján három évre egységesen megállapított elvonási rend
szer vállalatunkat különösképpen sújtotta, mivel erre az időre 
esett a nagylengyeli mező nagyobb arányú termeléscsökkenése. 
Ennek következtében vállalatunk 1968— 1970 között veszteséges 
lett. A számvitelileg kimutatott veszteség mellett azonban 1968- 
ban 292 millió Ft, 1969-ben 211 millió Ft és 1970-ben 122 millió 
Ft népgazdasági tiszta jövedelem képződött vállalatunknál 
ugyanakkor, amikor a vállalat veszteségessége hátrányosan be
folyásolta anyagi érdekeltségünk alakulását és a dolgozók jöve
delmét is. Hozzá kívánjuk ehhezfűzni még azt, hogy azelm ondot- 
tak mind az érvényben volt költségelszámolási rendszerek mel
lett jelentkeztek, amely rendszerek szerint nagyon sok költséget 
ismételten is elszámoltunk. Nem véletlen volt tehát, hogy a fenn
állott ellentmondások miatt egyre nagyobb nyomás nehezedett 
a vállalat gazdasági szerveire annak érdekében, hogy az említett 
fonákságok felszámolását szorgalmazzák.

Jóllehet magát a vállalat érdekeltségi rendszerét 1971-től 
új alapokra helyezték és előreláthatóan a termelés ingadozása 
következtében előálló érdekeltségi feszültségek az OKGT-n 
belül pénzügyileg feloldhatók, azonban a szénhidrogén-terme
lés adottságaihoz igazodó elszámolási rendszer vállalatunknál 
még ez ideig nem valósult meg. Magunk részéről az alapjaiban 
való rendezést célszerűbbnek tartottuk volna még akkor is, ha 
a jelenlegi rendszer anyagilag nem is hátrányos. A probléma lé
nyegét a bányászat, ezen belül is a kőolajbányászat külön sajá
tosságai határozzák meg. Minden bányakincs termelésének le
hetőségét elsősorban objektív természeti tényezők szabják meg. 
A legszembetűnőbb különbség a kőolajbányászat és a feldolgo
zóipar között az, hogy míg a feldolgozóiparban egy-egy terme
lési egység létesítésével annak felszámolásáig majdnem azonos 
kapacitással számolhatunk, addig a kőolajbányászatban a kutak 
termelése (kapacitása) az idő függvényében csökkenő tenden
ciát mutat.

Kőolajmezők termelése a kutak számának növekedésével az 
első időben emelkedik, majd — a feltárás intenzitásától függően 
—  ugyancsak csökken. Ennek a sajátosságnak kellene alapvetően 
meghatároznia a kőolajtermelés egyszeri ráfordításainak vissza
térítési rendszerét, aminek következtében sokkal reálisabb, a 
tényleges gazdasági körülményeket tükröző költségelszámolási 
rendszer, és a beruházott összegek valósághűbb lekötési cik
lusideje alakulhatna ki. A  termelés és egyes tényezőinek 
alakulását az 1951 és 1970 közötti években a 2. ábra szem
lélteti. Az ábrából láthatjuk, hogy ha az 1955. évi rend
hagyó értékektől eltekintünk, úgy a termelés felfutásának idő
szakában az ábrázolt gazdasági tényezők fejlődési iránya való
ban azonos a termelés tendenciájával, míg a termelés csökkenő 
szakaszában az említett gazdasági tényezők vagy egyáltalán nem, 
vagy nem arányosan követik a termelés alakulását. Ez az irány
zat elsősorban annak a következménye, hogy a termelés alaku
lását valójában nem a kutak száma, hanem azok hozama, illetve 
hozamának alakulása szabja meg, a termeléssel közvetlenül 
összefüggő állóeszközök volumenét pedig döntően a kutak 
száma, azok termelési módja és legnagyobb termelési kapacitása 
határozza meg. Ezek mellett jelentkeznek olyan körülmények is, 
amelyek a mező utolsó termelési szakaszában újabb beruházá
sokat tesznek szükségessé —  így Nagylengyelben is — , amikor
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2. ábra. A nagylengyelt mező kőolajtermelésének, termelő hatjainak, létszámának 
és állóeszköz-állományának alakulása 1951 — 1970-ben

a kitermelt folyadékmennyiség többszöröse a legnagyobb kőolaj- 
termelés idejében megmozgatott bruttó folyadékmennyiségnek.

A 2. ábrán feltüntetett állóeszköz-állomány az ún. számviteli 
állomány (szemben a tényleges állóeszköz-állománnyal), vagyis 
az, amely a vállalat könyveiben az értékcsökkenési leírás és az 
eszközlekötési járulék számítási alapjául szolgáló értékkel sze
repel. A számviteli állóeszköz-állománynál 1969-ben némi csök 
kenés következett be annak folytán, hogy a nullára leírt álló 
eszközök kivezethetek, mégis ez lényegesen elmaradt a kőolaj- 
termelés csökkenése mellett. Ez azt jelenti, hogy akkor, amikor 
egyes funkcionális költségtételeknél a folyamatos ráfordítások 
abszolút értékben is növekednek (pl. belső szállítás, villamos- 
energia-költség, a kőolaj kezelési költsége), ugyanakkora kőolaj- 
termelés költségeit tovább növelik a korábbi beruházások eb 
ben az időszakban is még elszámolandó leírási költségei, vala
mint eszközlekötési járuléka. Ezt kívánjuk szemléltetni a 3. áb- 
rdval, amelyen a kőolajtermelés mennyiségének az 1951 és 1970 
között való alakulása mellett a vállalat számviteli állóeszköz- 
-állományának mai előírások szerinti leírási terheit tüntettük fel. 
Az ábrából látható, hogy a termelés csökkenését az egyszeri rá
fordítások leírási költsége egyáltalán nem követi, sőt ez a ter
melés csökkenő szakaszában is emelkedő vagy csak jelentéktele 
nül csökkenő terhet jelent a vállalat számára.

Tudott dolog, hogy mivel a kőolajtermelés nem munka-, 
hanem eszközigényes iparág, ezért az eszközök hatása a ter
melésre igen jelentős. A szűkített önköltségnek 1970-ben mint
egy 20%-át a közvetlen termelési eszközök (kutak nélkül) érték- 
csökkenési leírása jelentette, és ugyanezek eszközlekötési járu
léka az előbb említett költség összegének mintegy 2/a-át tette 
ki. Ha ehhez hozzávesszük, hogy a kutatási költség (ma fel
tárási költség,) elszámolása a termelés (ma az értékesítés) 
mennyiségével arányos, így abszolút összegében változik, 
de a termelés mennyiségi egységére vonatkoztatva állandó 
jellegű költség, amely vállalatunk 1970. évi szűkített önköltsé 
gének, az akkori 80 Ft/t önköltségnek 38%-át tette ki, könnyen  
megérthetjük, hogy a termelés csökkenő szakaszában ezek a 
költségtételek rontják, helyesebben aránytalanul terhelik az 
adott mező önköltségét, illetve eredményét.

A szénhidrogénmezők termelésének említett alakulása, vala 
mint az egykori ráfordítások jelentős volumene és ennek kö 
vetkeztében költségmeghatározó szerepe miatt már régebben is, 
de az új gazdasági mechanizmus bevezetése óta egyre többen 
adnak hangot azon véleményüknek, hogy a szénhidrogénipar
ban a tőkeköltségek elszámolását az általános előírásoktól elté 
rően szükséges szabályozni. Az általánostól eltérő szabályozás
nak lehetővé kellene tennie az egyszeri ráfordítások használati 
ciklusa alapján történő időarányos leírást, ami a feldolgozó ipar
ban -— amint arra már utaltam —, az állandó kapacitás követ
keztében jogosult, de nálunk a változó volumenű tiszta jöve 
delmet eredményező változó termelési volumen következtében 
csakis a változó tiszta jövedelemhez igazodó változó mértékű 
tőkeköltség-elszámolás lehet helyes. Az általunk elképzelt rend
szerben a termelés első, felfelé ívelő szakaszában jelentős, de 
reális állami eredményelvonás mellett az eredmény (nyereség) 
tekintélyes hányadát az egyszeri ráfordítások (befektetett tőke) 
törlesztésére lehetne felhasználni, aminek következtében a ter
melés második, csökkenő szakaszában már csak a pótlólagos —  
a kőolajiparban kapacitásfenntartónak nevezett —  beruházások

3. ábra. A nagylengyelt mező kőolajtermelése és közvetlenül az olajtermelést 
szolgáló állóeszközök amortizációja 195 /  — 1970-ben

terhei jelentkeznének. Szükségesnek tartjuk hangsúlyozni, hogy 
a vázolt elszám olási módszer semmiképpen sem jelenthet line
árisan termelésarányos költségelszámolást. A  tiszta termelés
arányos költségelszámolási rendszer a tőkeköltségeket az egység- 
költség vonatkozásában stabilizálja, állandósítja, mert a mező 
termelésének minden szakaszában egyenletesen elszámoltatja. 
A helyesebb és reálisabb költségelszámolás érdekében viszont 
az lenne a célszerű, ha a mező termelésének utolsó szakaszában 
a tőkeköltségeknek csak a pótlások miatt előálló többleteit kel
lene elszámolni, míg a korábbi befektetésekét már nem, mivel 
azokat már arra az időre elszámoltuk.

A vázolt elszám olási mód tehetné csak lehetővé azt, hogy 
mind a mező szintjén, mind vállalati szinten közelebb kerüljön 
egymáshoz a vállalati és népgazdasági szemlélet alapján számí
tott eredmény, és jobban tükröződjön a számviteli költségekben 
a termelés népgazdasági hasznossága. Az új elszámolási rendszer 
bevezetésével feltétlenül meg kellene szüntetni az állandó változ
tatásokat. Véleményünk szerint csak az ilyen, a valóságot lehető
ség szerint megközelítő számviteli költségelszámolási rendszer 
lehet az alapja a magasabb szintű vállalati gazdálkodásnak. Ez 
felelne meg az új gazdasági mechanizmus követelményeinek is.

A javasolt elszám olási rendszer nem tenné szükségtelenné a 
műrevalósági számításokat, ellenben mind a népgazdasági ered
ményt, mind a valós gazdasági helyzetet is jobban tükröző szám
viteli képet adna. A  jelenlegi előírások szerint a műrevalósági 
számítások nagyobb időszakonként készülnek, így még szüksé
gesebb lenne, hogy a havi gazdasági eredmények adatai a reális 
helyzetet tükrözzék. Amint azt az előzőkben már említettük, 
a nagylengyeli kőolajtermelés a jelenlegi elszámolási rendszer 
mellett 1972-től ismét veszteséges lesz. Ugyanakkor műrevaló
sági mutatója 2,65. Ha azonban a nagylengyeli kőolajtermelést 
a továbbiakban nem terhelnék az 1951 és 1965 közötti évek 
tőkeköltségei, valam int a 160 Ft/t feltárási költség, akkor az 
még több éven keresztül nyereséges lehetne.

Végül legyen szabad néhány szóval említést tenni arról, hogy 
a IV. ötéves terv időszakában a nagylengyeli mező milyen döntő 
hatást fog gyakorolni a Dunántúli Kőolaj- és Földgáztermelő 
Vállalat gazdasági helyzetére. A Dunántúlon az utóbbi időben 
nagyobb jelentőségű szénhidrogénkészletet nem tártak fel. így 
vállalatunk egész gazdasági helyzetét a három nagyobb mező 
termelésalakulása határozza meg. Mivel Budafa és Lovászi mel
lett a nagylengyeli mező termelése is erős ütemben csökkenni 
kezdett, egész vállalatunk gazdálkodására ez a termeléscsökke
nés nyomja rá a bélyegét. A nagylengyeli kőolajtermelésnek a
IV. ötéves tervben előirányzott csökkenése már azt jelenti, hogy 
1974— 1975-ben a vállalat termelési volumene annyira csökken, 
hogy — bár a nagylengyeli és mellette még más termeltetendő 
mezők műre valók lesznek —•, mégis a vállalat jelenlegi szerke
zetben való további működése nem látszik reálisnak. A vállalat 
változatlanul való fenntartásához csak nagyobb kutatási ered
mény vagy a nagylengyeli mező másodlagos termelési lehetősé
geinek mielőbbi tisztázása és eredményes megvalósítása adhat 
alapot.

A két lehetőség közül a nagylengyeli mező jövőbeli lehetőségei
nek kiaknázását tartjuk gyorsabban megvalósíthatónak és mi
előbb realizálhatónak. Jóllehet a kőolajipar vezetői ígéretet 
tettek arra, hogy a IV. ötéves terv időszakában az extrapolált 
termelés mellett is biztosítják a vállalat megfelelő anyagi támo
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gatását, mégis szükségesnek tartjuk a nagylengyeli mezővel kap
csolatos kérdések tisztázása után az OKGT-vel közösen vállalati 
távlati koncepció kialakítását.

A z utóbbi gondolatokat nem ünneprontó szándékkal vetettük 
fel, inkább csak fel kívántuk hívni a figyelmet arra, hogy a nagy
lengyeli mező termelésének, jövőjének alakulása ma is a dunán
túli vállalat kulcskérdése, gazdálkodását alapvetően meghatá
rozó tényezője.

*

Megjegyzés Barta Endre:

A nagylengyeli olajmező gazdasági jelentősége
c. tanulmányához

Lapunk szerkesztő bizottsága értékesnek tartja a nagylengyeli 
olajmező gazdasági jelentőségét elemző cikket. A tanulmány jól

érzékelteti egy csökkenő termelésű olajmező gazdasági helyzetet 
és a jelenlegi termeléssel kapcsolatos közgazdasági problémáit. 
Ugyanakkor egyes összehasonlítási módszerekkel és az elszám o
lással kapcsolatos javaslatokkal nem értünk mindenben egyet. 
Ezeket részben a szakmai lektorálás során kiszűrtük, részben a 
lábjegyzetekben korrigáltuk.

A  fenntartások ellenére a tanulmány anyagát nagyon jónak  
tartjuk és igen alkalmasnak arra, hogy a magyar olajbányászat 
közgazdasági értékeléséhez és elszámolási rendszerének tovább 
fejlesztéséhez gondolatokat ébresszen. A szerkesztő bizottság 
e cikkel kapcsolatban is, de m ás hasonló bányagazdasági témájú 
tanulmányoknak és hozzászólásoknak publikálásával nagyobb  
teret kíván biztosítani a több oldalról megvilágított termékeny 
vitáknak és állásfoglalásoknak.

BANDI JÓZSEF  
Dr. HALMÁGYI K Á R O LY  

szaklektorok

E G Y E S Ü L E T I  ÉS S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

Elnökségi ülés

Egyesületünk elnöksége — dr. Gyi/lay Zoltán elnökletével —  
1970. március 3-án egyesületünk helyiségében ülést tartott.

1. Az egyesület 1972. évi munka tervét —  elsősorban is a nagy- 
rendezvények és egyéb rendezvények tematikáját és időpontjait 
—  Lomniczy Dezső főtitkár ismertette. A 8 nagyrendezvény kö 
zül kiemelkedik a Budapesten 1972. VI. 6— ll-e  között rende
zendő II. Nemzetközi Bányamérési Konferencia, de előkelő 
helyet foglal el az Alumínium Konferencia, nemkülönben szak
osztályunk XIII. Vándorgyűlése is. A z egyéb rendezvények szá
ma 28, elsősorban a Bányászati, valamint az Öntödei Szakosz
tály rendezésében. A zsúfoltság megszüntetése érdekében az 
ismétlődő rendezvényeket célszerű lenne kétévenként megtar
tani.

2. A Molnár László egyesületi titkár által ismertetett 1972. 
évi költségvetés — az MTESZ által elkészítendő végleges lebon
tásig — még nem tekinthető megváltoztathatatlannak. A 8,05 
millió Ft összes bevétel fő tételei: Rendezvények: 3,35; jogi 
tagdíjak: 1,4 (egyéni tagdíjak: 0,146); egyesületi lapokból 1,2; 
vállalati térítésből külföldi kiküldetéseknél 0,85 millió Ft. A ki
adások vonalán többek között a különféle rendezvényekre 3,177; 
tanfolyamokra 0,23; saját kiadványainkra 1,2; reprezentációra, 
bel- és külföldi kiküldetésekre, jutalmazásokra, pályadíjakra 
stb. 1,219; MTESZ-hozzájárulásra 0 ,4 ; adminisztrációra stb. 
0,588 millió Ft összeg szerepel. —  A z MTESZ-től 0,882 
millió Ft támogatást kapunk.

3. Az 1972. IV. 22-én tartandó 62. Küldöttközgyűlés részle
tes programját —  amit lapunkban már közöltünk — ugyancsak 
Molnár László ismertette. Az eredetileg adományozni tervezett 
17 egyesületi emlékérem helyett —  az egyesület alapítása 80. 
évfordulójára való tekintettel —  20 érem kerül kiosztásra; 
ebből egyik szakosztályunkat illeti. A küldöttközgyűlésen a je
lölő bizottság elnöki tisztét Podányi Tiborra ruházták.

4. Egyesületünk fiatal — 35 év alatti —  tagjainak helyzetéről 
igen alapos és sokatmondó elemzés alapján Podányi Tibor, a 
Bányászati Szakosztály elnöke szám olt be. Egyesületünk „leg 
fiatalabb" szakosztálya a Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály; 
tagjainak 56%-a esik a jelzett korosztályba. (Öntödei Szó.: 43; 
Vaskohászati Szó.: 36; Fémkohászati S z ó .: 34; Bányászati S zó .: 
28%). A kiküldött 18 kérdéses kérdőívre a megkérdezettek 40%-a 
adott választ (szakosztályunk tagjai közül 36%). — A fiatalok 
75%-a olvassa rendszeresen az egyesület lapjait, 5—5%-a írt 
már cikket vagy tudósítást, ill. visel egyesületi tisztséget; 48% 
kíván fejlesztést vagy több támogatást; 45% ítéli hasznosnak az 
egyesület tevékenységét, míg 23% a „Fiatalok köré”-nek felálllí- 
tását kívánja. A Bányászati Szakosztály meghatározta a fiata
lok intenzívebb bekapcsolásának lehetőségeit. — A közvetlenül 
az elnökség alá rendelt miskolci Egyetemi Csoport egységesíté
sén és újjászervezésén az egyesület központjából is többen részt 
fognak venni még a küldöttközgyűlés megrendezése előtt.

5. Megtörténtek az intézkedések Péch Antal születése 150. 
évfordulójának méltó megünneplésére.

B. B.

Szakosztály-vezetőségi ülés

A z OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya 1972. már
cius 3-án egyesületünk helyiségében ülést tartott. A z elnöklő  
dr. Szilas A. Pál szakosztályelnökön kívül az ülésen részt vet
tek: dr. Bán Ákos, Binder Béla főszerkesztő, Gilicz Béla, Hajdú 
Lajos, Hegyi Ferenc, dr. Heinemann Zoltán szakosztálytitkár, 
Kassai Lajos, Kiss László, dr. Kákái János, Láposi Sándor, Ma- 
jerszky Béla, Németh Ede, Németh Ferenc, Patsch Ferenc, Pál
lok László, Szabó György, Tóth Ferenc, Trombitás István és 
Tnrkovich György vezetőségi tagok, valamint Vékony Mária 
jegyzőkönyvvezető.

1. Pollok László, a XIII. Vándorgyűlés szervező bizottságának 
elnöke beszámolt arról, hogy a vándorgyűlést 1972. október 
11— 14-én Hajdúszoboszlón, a SZOT európai színvonalú, meg
felelő elhelyezést biztosító és reprezentatív előadótermekkel ren
delkező Béke üdülőjében rendezzük meg. A választott tematika: 
Távlati műszaki-gazdasági célok a kőolaj- és földgázbányászatban. 
A vándorgyűlésen tartandó előadásokra vonatkozóan a felhívá
sok  —  a tematika részletes ismertetésével —, már szétküldettek.

Az ez évi rendezvények sorába tartozik még az 1972. május 
25— 27-én Szegeden megtartandó II. Rezervoármérnöki Tudo
mányos Vitaülés, míg a K G ST országok kőolajipari kutatóin 
tézeteinek és laboratóriumainak háromévenként megrendezésre 
kerülő nemzetközi konferenciáját 1973-ban hazánkban, az 
OGIL-OMBKE közös rendezésében tartják meg.

2. Az 1972. április 21-i szakosztályi tisztújító gyűlés, valamint 
az 1972. április 22-i 62. Küldöttközgyűlés részletes programját 
lapunk már ismételten közölte. Előbbire minden szakcsoport 
5 főt, továbbá 20-tagonként 1— 1 főt küldhet ki, míg a küldött- 
közgyűlésen a szakosztály 20 főre esően 1 küldöttel képviseltet
heti magát. Az egyesületi választmányi tagok száma —  elnökségi 
gyűlési határozat folytán —  a szakosztály taglétszámának 2%-a, 
ami szakosztályunk létszáma mellett 15 főt jelent.

Az új vezetőség szem élyi összetételének megtárgyalásakor a 
két cikluson át titkári teendőket ellátott, s így ezúttal újra nem 
választható dr. Heinemann Zoltán vette át az elnöki tisztet. Az 
egyes tisztségviselők kijelölése általában egyhangúan történt, 
csupán a múzeumi ügyek felelőse tisztségénél, ill. személyénél 
merültek fel problémák. Végül is lerögzíttetett, hogy a már 
életre hívott, és iparágunk múltját —• de jövőjét is —  jól szolgáló 
múzeum fenntartása és erkölcsi-anyagi támogatása csak javára 
van az egyetemes szénhidrogéniparnak.

A szakosztályi gyűlés végezetül kijelölte a tisztújító szakosz
tálygyűlés jelölő bizottságát (Dudás József elnök, Fáik Miklós 
és Fecser Péter tagok), valamint az új ciklusban az egyesület 
választmányi tagságára ajánlott kartársak névsorát.

B. B.
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India kőolaj-finomító ipara V Á M O S  E N D R E

India kőolajipara gyorsan fejlődik. A mintegy 550 millió la
kos szükségletét a csupán évi kb. 20 millió t kapacitással rendel
kező feldolgozó ipar ki tudja elégíteni, és az ország csak kevés 
készterméket importál.

A lakosságnak 85 %-a ugyanis mezőgazdasággal foglalkozik, 
és csak a fennmaradó 15% oszlik meg a kézműipar, a gyáripar, a 
kiskereskedelem, az államigazgatás, az oktatás, az egészségügy 
és a szabad foglalkozások között. A gyáriparban foglalkoztatot
tak száma tehát rendkívül kicsi, ennek megfelelően az ipar ener
giaigénye sem jelentős. A kommunális fűtésre fordított energia
felhasználás —  az ország túlnyomóan tropikus éghajlata mi
att —  ugyancsak csekély. A  háztartások energiaszükségletét me
zőgazdasági hulladékok (trágya stb.) eltüzelésével elégítik ki.

Ugyanakkor viszonylag jelentős a kommunális világítás ener
giafogyasztása. A  villamos energiát az ország középső és déli 
területeinek nagyvárosaiban termikus erőművekben termelik, 
Bombayban és egyes nagyvárosokban atomerőmüvek működ
nek, északon a vízenergiának van nagy szerepe. A falvakban 
petróleumlámpákkal világítanak.

A hűtési célokra fordított energia mennyisége a hűtőiparok és 
hűtőláncok fejlődése, valamint a légkondicionáló berendezések 
elterjedése miatt egyre számottevőbb lesz, és ezen a területen 
további gyors növekedéssel számolnak.

A vasúti vontatást szénnel fűtött gőzmozdonyokkal bonyolít
ják le, és nem is tervezik a szénnek más energiahordozókkal való 
felcserélését távlati tervekben sem. Jelentős mennyiségű belföldi 
kőolajterméket fogyaszt a part menti tengeri hajózás, valamint a 
légiforgalom. A z utóbbi területen folyamatos növekedés vár
ható.

India gépjárműparkja kicsi (500 ezer személyautó), 1100 főre 
jut egy gépkocsi. Viszonylag valamivel kedvezőbb a tehergépko
csik és autóbuszok, továbbá a két- és háromkerekű gépjármű
vek (scooterek) számának alakulása, de ezek üzemanyag-fogyasz
tása sem döntő a kőolajipar fejlesztése szempontjából. Az euró
pai és a hazai helyzettől eltérően India kőolaj-feldolgozó ipará
nak és kőolajimportjának volumenét a petróleumlámpák és az 
egyre szélesebb körben elterjedő petróleumfőzők világítópetró
leummal való ellátása szabja meg.

Az 1. táblázat néhány adatot tüntet fel India energiamérlegére 
vonatkozóan.

/ . táblázat

India energiaigénye
(millió t fűtőolaj-egyenértékben kifejezve)

1955 1969
1975

( t e r v e z e t t )

Ipari energiaigény 2 7 6 8 1 0 8

Kom munális és egyéb 5 7 5 7 5 7

Összes 8 4 1 2 5 1 6 5

2. táblázat

Az energiafogyasztás százalékos megoszlása 
források szerint

1955 1969
1975

( t e r v e z e t t )

Fekete- és barnaszén 7 8 , 3 5 9 , 5 5 2 , 6

Vízenergia 6 , 3 1 2 , 6 1 4 , 7

Kőolaj 1 5 , 4 2 6 , 8 2 9 , 2

Nukleáris és földgáz 0 u 3 , 5

A fenti energiaszükséglet energiahordozókén ti megoszlását 
százalékosan kifejezve a 2. táblázat mutatja. Egyéb országokkal 
megegyezően itt is a szén részesedésének lassú csökkenését ter
vezik. A csökkenést részben az igen olcsó vízenergiával és kisebb 
részben az egyelőre még drága atomenergiával pótolják; a szén- 
hidrogének mennyiségének emelését csak szerényebb mértékben 
irányozzák elő.

India kőolaj-feldolgozó iparának működési feltételei

India kőolajigénye a fentiek figyelembevételével közelítőleg a 
3. táblázatnak megfelelően fog alakulni.

3. táblázat

India kőolajigénye

Év M illió  t/év

1955 4,7
1969 17,3
1975 31,9 (tervezett)
1980 kb. 40 (tervezett)

Az előirányzathoz szükséges kőolajat India saját forrásból 
fedezni nem tudja: szénhidrogénkészleteinek feltárása folyamat
ban van, de a belföldi termelés egyelőre a szükségletnek csak kb. 
egyharmadát szolgáltatja.

A termelésnövelés érdekében a Bengál-öbölben, Assamban és 
a kontinentális küszöbön a tenger alatt évi 500 000 m kutató
fúrást végeznek, és úgy tervezik, hogy ezzel a növekvő belföldi 
igény kb. egyharmadát 1980-ig tudják majd fedezni.

A belföldi termelés által nem fedezhető kőolajszükségletet 
csaknem kizárólagosan közel-keleti, elsősorban iráni (perzsa) 
olajokkal elégítik ki.

A termékenkénti fogyasztási terv 1968 és 1975 között a 4. táb
lázat adatai szerint alakul.

4. táblázat

India kőolajtermék-felhasználási terve 
1968— 1975 között, ezer t/év

T erm ék 1968 1971 1975

Benzin (motor- és oldó) 2 084 4 192 7 903
Petróleum (világító- és lök-

hajtásos üzemanyag) 3 103 3 639 4 444
Diesel-üzemanyag 4 023 5 476 8 404
Fűtőolaj 4 238 5 428 6 485
Bitumen 551 694 945
Kenőanyag 495 659 896
Egyéb 1 146 1 989 2 929

Összesen 15 640 22 077 32 066

A 4. táblázatból látható, hogy a legnagyobb fejlődés a motor
hajtó anyagok területén várható; a fűtőolaj-fogyasztás növeke
dése kis jelentőségű. Viszonylag csekély a petróleumfogyasztás 
emelkedése is. Ebből a termékből a fogyasztás emelkedését már 
nem a világítópetróleum-felhasználás növekedése teszi ki, hanem 
az a lökhajtásos repülőgépek nagyobb üzemanyag-felhasználásá
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ból adódik. H osszú távlatra ugyanis a lakosság gyors szaporodá
sából származó háztartási petróleumfogyasztás növekedése el
lenére a háztartások világítását villamos energiával kívánják 
megoldani.

Az egy főre eső kőolajtermék-felhasználás fajtánkénti meg
oszlását az 5. táblázat tünteti fel.

5. táblázat

Az egy főre eső kőolajtermék-fogyasztás 
1967-ben

Term ék k g /fő /év

Benzin 3,04
Petróleum 5,47
G ázolaj 7,24
Fűtőolaj 6,48
Bitumen 1,01
Kenőanyag 0,90
Egyéb 1,75

Összesen | 25,89

A szénhidrogén-felhasználás fejlődését a következő számada
tok szem léltetik: 1965-ben 24,05,1969-ben 2 5 ,8 9 ,1971-ben 29,05, 
1975-ben 41,78 kg/fő/év. Az egy főre eső fogyasztás tehát ebben 
a periódusban csaknem megduplázódik, de még így is olyan 
alacsony, hogy alatta marad a közép-európai átlag egytizedének. 
A további években a fejlődési tendencia hasonló és jellemző rá, 
hogy az ipar viszonylag nagymértékű fejlődése az egy főre eső 
fogyasztást csak kismértékben fogja növelni a lakosság gyors 
ütemű növekedése miatt.

A kőolaj-feldolgozó ipar fejlődését a 6. táblázatban összesített 
adatokkal jellemezhetjük.

6. táblázat

India kőolajtermelésének, -feldolgozásának és 
-importjának alakulása

Év K ő o la jte rm e lé s  

e z e r  t/év

F inom ító 
betáplálás

ezer t/év

K ő o la jte rm é k -
fe lh aszn á lá s

e ze r t/év

Im port 
te rm ékérték 

(beleértve 
a kőolaja t) 

m illió rú p ia

1950 259 251 2 938 518,3
1955 347 3 335 4 818 848,4
1960 454 6 091 7 776 786,6
1965 3022 9 754 12 279 851,1
1967 5667 14 430 14 064 1 192,6
1970 kb. 6000 kb. 18 000 kb. 18 000 *

* N em  á l l t  rendelkezésre hivatalos ad a t.

A táblázat a beruházások rendkívüli hatékonyságát igazolja, 
mert 1950 és 1967 között a felhasználás ötszörös növekedése 
mellett az importtermékérték alig valamivel több mint kétszere
sére nőtt, holott ez a kőolajimport költségeit is magában fog 
lalja.

India kőolajiparának fejlődésére a jövőben átmenetileg ked 
vezőtlenül fog hatni a közel-keleti kőolajárak utóbbi időben be
következett hirtelen emelkedése. Ezáltal ugyanis egyrészt az 
import értéke fokozottan nő, másrészt máris állami intézkedése
ket tettek a kőolajfogyasztás korlátozására és az energetikai 
igények kielégítésének szénbázison való biztosítására. Ez együtt 
jár a tervezett fejlesztési tempó lassításával.

A z elm últ 15—20 évben több új kőolaj-finomítót helyeztek 
üzembe. A  finomítók fejlesztésére vonatkozó adatokat a 7. táb
lázat tartalmazza, a finomítók földrajzi elhelyezkedését pedig az 
1. ábra mutatja. Ugyanezen az ábrán az olajmezőket és kutató- 
intézeteket is feltüntettük.

A  megadott kapacitások névlegesek, és az 1964 után létesített 
finomítók valódi kapacitása általában a névlegesnél valamivel 
nagyobb. A kapacitáskihasználás viszont távolról sem mindig 
teljes, így például az ESSO finomítója 1970-ben alig 60—65%-os 
kihasználással működött. A Haldia-i finomító építése folyamat
ban van; ez idő szerint termelő üzeme még nincs. A beruházások 
hatékonysága szempontjából jellem ző, hogy a beruházás meg-

1. ábra

7. táblázat

Indiai kőolaj-finomítók létesítési éve és kapacitása

F in o m ító  neve In d ítá s i év

In d ító 
k a p ac itá s

Jelenlegi
kapac itá s

m illió  t/év

D igboi 1920 0,5 0,5
ESSO (Bombay) 1954 1,3 3,5
Burmah-Shell 1955 2,1 5,3
Caltex 1957 0,7 1,6
Nunmati 1962 0,8 0,8
Barauni 1964 2,0 2,0
Koyali (Baroda) 1965 3,0 3,0
Cochin 1966 2,5 2,5
Madras 1969 2,5 2,5
Haldia 1972 2,5 2,5

kezdésének elhatározásától (a szerződés megkötésétől) számítva 
a finomító üzembe helyezéséig eltelt időszak 31— 59 hónap. 
Ezek közül 50-nél magasabb hónapszám azokra esik, ahol komp
lex, pl. petrolkémiai kapcsolódó üzemek létesítése is szerepel. 
Legrövidebb volt a madrasi finomító építési ideje, ahol a szerző
déstől a teljes üzembe helyezésig mindössze 31 hónap telt el.

A kőolaj-feldolgozó ipar szervezete és a finomítók leírása

A kőolaj-feldolgozó ipar üzemeinek egy része teljes egészében 
külföldi vagy belföldi tőkecsoport kezében van, de vannak állami 
tulajdonban levő finomítók is. Újabban az állami, illetőleg a 
vegyes (állami-magán) kezdeményezések dominálnak, az utób
biaknál sokszor az állami részesedés a nagyobb.

Az állami tulajdonban és állami résztulajdonban levő vállala
tokat összefoglaló egység az Indian Oil Corporation United. 
Ez két fő részre tagozódik, a finomítói és a kereskedelmi egy
ségre (Refineries Division és Marketing Division). A kutatás, 
fúrás és termelés külön szervezetbe tartozik.
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India finomítóinak főbb adatai

a) Kőolaj-feldolgozó üzemek

8. táblázat

A z üzem  neve K őo la j
K a p a c itá s  

m illió  t/év
K o o p e rá c ió Ü zem egységek T erm ék ek

Guahati Assam 0,8 Román A-V desztilláló, petróleum- 
savazó, kokszoló

79 RÓSZ benzin, petlóleu- 
mok, gázolajok, aromás 
nehézpárlat, koksz, PB

Barauni Import 2,0 Szovjet

2 x A -V , A-deszt., SO., pet- 
róleumcxtrakció, kokszoló, 
kenőolaj-savazó, bitumen- 
fúvató

PB, 79 RÓSZ benzin, repü
lőbenzin petróleumok, gáz
olajok, fűtőolajok, ip. ke
nőolajok, oldóbenzinek, bi
tumenek, aromás petróle
um, koksz

Gujarat
(Baroda) G ujarat 3,8

Szovjet, U O P, 
SNAM  Progetti, 
Nuovo Pignone, 
IFP

3XA-V, Pt katalizátoros 
reformáló, aromás extra
háló, n-hexán, m ikrobio 
lógiai kísérleti üzem

PB, 79 és 93 RÓSZ ben
zin, petróleumok, gázola
jok, spec, benzin, n-hexán, 
fűtőolajok, benzol, toluol

Cochin Irán •2,5 — A-V deszt.
79 RÓSZ benzin, petró

leumok, gázolajok, fűtő
olajok

Haldia
(Calcutta) — 2,5 Francia (Technip, 

Ensa) +  rom án
nem végleges: A-V, refor

máló +  olajblokk vagy 
etilén-polietilén blokk

építés alatt

Burmah Shell Irán 5,3 — A-V, redeszt., korom , PB

79 RÓSZ benzin, petró
leumok, gázolajok, fűtő
olaj, spec, benzin, korom, 
PB

ESSO Standard 
Ref. Co of 
India Ltd. 
Bombay

Irán 3,0 —
A-V deszt., lebegtetett 

katal. krakk., PB, bitu 
men, redeszt.

79 és 92 RÓSZ benzin, pet
róleumok, gázolajok, fű
tőolaj, bitumen, PB, n- 
hexán, spec, benzin

Caltex
(Vishakapatnam) Irán 1,5 — A-V, redeszt., PB

79 RÓSZ benzin, petróleu
mok, gázolajok, fűtőolaj, 
bitumen

Assam Oil Со 
(Digboi) Assam 0,5 — A-V, savazó, raff.

79 RÓSZ benzin, vazelin, 
paraffin, ip. kenőolaj

Madras Irán 2,5
AMOCO, N at. 

Iranian Oil С о., 
SNAM  Progetti, 
VCP, IFP, E N I

A-V, sómentesítő, H 2-gyár, 
benzinref., aromásextr., 
petr., gázolaj

PB, 79 és 92 RÓSZ benzin, 
petróleumok, kénszegény 
gázolajok, S, fűtőolajok

b) Továbbfeldolgozó üzemek

A z üzem neve N yersanyag
K a p a c itá s  

eze r t/é v
K o o p e rá c ió Ü zem egységek T e rm ék e k

Lube Indian 
Ltd. Со, 
Bombay

kőolajtermékek 145 ESSO, SN A M  
Progetti

propános paraffinmentesítő, 
furfurolos extrakció, hidr. 
befejezés

orsóolajpárlat, ipari és mo
torkenő olajfinomítvá- 
nyok, gacsok

Lubrizol India 
Ltd., Bombay

szerves alap
anyagok 12 Lubrizol Со. adalékszintézis, keverés adalékok

Power Cables 
(Priv.) Ltd.

paraffinmentes
kenőolajok 17

Lube (ESSO), 
India, Sun Oil 
Со.

savazó, lúgozó, derítő
transzformátor- és konden

zátorolaj, fehérolajok, 
ipari spec, olajok

Savita Chem. 
Priv. Ltd.

paraffinmentes
kenőolajok 5 — savazó, lúgozó, derítő

paraff. liquidum, fehérola
jok, petr.-szulfonát

Nakhbal Petr. 
Ref. Ltd. 
Madras

paraffinmentes
kenőolajok 22

Madras Ref., 
Vitco Chem. 
Corp., Sim on- 
Cars India

savazó, lúgozó, derítő, sav 
regeneráló

transzformátorolaj, fehér
olajok, fehér petrolátum, 
petróleum-szulfonát

Balmer Lawrie 
and Co. 
Bombay, 
Calcutta

kenőolajok és 
növényolajok 20

Mobil, Caltex, 
ESSO gépzsír és emulziós olaj Ca-Na-Li gépzsírok, vágó- 

és fúróolajok

Indian Oil 
Blending Co. 
Bombay, 
Calcutta

kőolajtermé
kek, prefor
mált szappa
nok

240 Mobil Oil India keverőüzem, gépzsírgyár
kész benzin, kész csomagolt 

adalékolt olajok, gépzsí
rok
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A finomítói egységhez tartozó vállalatokat a 8. táblázatban 
ismertetjük, melyben felsoroljuk a fontosabb technológiai egy
ségeket és a gyártott termékeket is.

A termékválasztékra jellemző, hogy a benzin oktánszáma ala
csony (79 RÓSZ). Forgalomban van ugyan 92—93 RÓSZ ben
zin is, de annak felhasználása kicsi és csak kevés kútnál kapható.

Jelentős a világítópetróleum-gyártás. E  termék minőségfej
lesztése, az optimális forrásponttartomány kiválasztása, az aro
másmentesítési eljárások (savazás, extrakció, hidrogénezés) fej
lesztése, a koromszám csökkentése állandóan kutatás tárgyát 
képezi.

Kétféle gázolajat gyártanak; külön a gyors fordulati) és a lassú 
járású Diesel-motorok számára. Az assami eredetű gázolaj ce- 
tánszámnövelő adalékot is tartalmaz.

A kenőolajgyártásban dominálnak a Series-1 és Supplement-2 
típusú Diesel-olajok. Az Otto-motorok számára 95 V. I.-jű alap
olajat állítanak elő és ezeket LE-szintre adalékolják. A kétütemű 
motorok száma kicsi, és az ilyen motorkonstrukciók számára 
gyártott olaj mennyisége csekély, a többnyire importált több foko- 
olajok felhasználása sem figyelemre m éltó. Az olajok dermedés- 
zatú pontjával szemben támasztott követelmények klimatikus 
okok miatt természetesen enyhébbek, ennek megfelelően a 
paraffinmentesítő üzemeket viszonylag magas hőmérsékleten 
járatják.

A  hajtóműolajok adalékolási szintje is alacsony, a hipoid 
olajokat ugyancsak általában importból szerzik be, de a szük
séglet itt is kicsi, mivel a járműpark főleg régi típusokból áll.

Az ipari olajok szortimentje igen tág határok között változik. 
A fogyasztói igényeknek megfelelően igen jó és sok rendkívül 
gyenge minőségű terméket hoznak forgalomba.

A  gépzsírok területén a Li-bázisú termékek hányada 35% kö 
rül van. A  gépzsírokat és fémmegmunkáló olajokat külföldi vál
lalatok receptúrái alapján és azok márkamegjelölésével gyártják.

A  propán-bután, a koksz, a bitumen és a speciáltermékek gyár
tása jelentéktelen, kivéve a gyógyászati és kozmetikai fehérola
jokat, melyek termelése meglepően nagy és minősége igen jó.

A termelés szervezésére jellemző, hogy a legtöbb finomító 
létesítésekor előre megtervezik a termelői és fogyasztói kooperá
ciót. A nagy finomítók általában kenőolajaikat nem adalékolják 
és specialitásokat nem állítanak elő, hanem erre külön létesí
tették az állami tulajdonban levő Indian Oil Blending Ltd. 
vállalatot, mely olajkeveréssel, adalékolással, továbbá csomago
lással foglalkozik, és ennek az üzemeit a nagyobb finomítók mel

lett építették fel. A nagy finomítók (Madras, Bom bay stb.) 
mellé kisebb magánvállalatokat is telepítenek, melyek a vásárolt 
olajpárlatokból speciális termékeket (fehérolajok stb.) állítanak 
elő. Ezek kapacitása mintegy 5— 30 ezer t/év.

A  Baroda-i finomító a mellette levő műtrágyagyárral van szer
ződéses kapcsolatban, és most települ mellé egy petrolkémiai 
kombinát a benzin és aromások felhasználására. Ugyanide, a 
fűtőolaj felhasználására erőművet is telepítettek.

Bombay-ben az ESSO-finomító kooperációs komplexuma a 
következőképpen alakul. A  finomító mellé települt az ESSO 
állami vegyes vállalkozású kenőolajgyára és egy indiai tőkéjű, 
specialitásokat gyártó üzem, a „Tata” konszern vegyes tüzelésű 
erőműve, továbbá egy petrolkémiai üzem, valamint egy bitumen
felhasználó vállalat.

Hasonló kooperációs telepítésekkel nagymértékben csökken
tik az elosztási gondokat és szállítási költségeket azáltal, hogy a 
továbbfeldolgozás és felhasználás anyagáramai csak igen kis 
távolságú csővezetéki szállítást igényelnek.

India kőolajiparára —  mint az egész országra általában —- 
jellemző tehát, hogy a régi és avult (világítópetróleum, savas 
finomítás, propános paraffinmentesítés) és az igen korszerű 
(petrolkémia, teljesen automatizált stb.) technológia egymás mel
lett jelenik meg. M ég jellemzőbb azonban, hogy a fejlődés üteme 
meglepően gyors, és az újonnan létesült üzemek technológiája 
általában igen magas színvonalú, a folyamat-ellenőrzés és -irá
nyítás erősen műszerezett, és a kutatómunka nagy volumenű, 
korszerű és céltudatos.
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A K Ő O L A J - F E L D O L G O Z Á S  H Í R E I

A Dunai Kőolajipari Vállalat 1971. IV. negyedévi tevékenységéről

A Dunai Kőolajipari Vállalat 1971. évi feladatai
a) a beruházás vonalán a D K V  I. program befejezése,
b) a termelésben évi 4 millió t kőolaj feldolgozása volt.

Beruházás

Hazai energiastruktúránk fokozatos átalakítása érdekében 
kormányzatunk 1961-ben jóváhagyta egy 14 technológiai üzem 
ből és a hozzá kapcsolódó segédlétesítményekből álló, évi 3 mil
lió t kőolaj-feldolgozásra alkalmas kőolaj-finomító beruházási 
programját.

Ez a program országszerte „D K V  I.” néven vált ismertté.
A beruházás keretében megvalósuló első üzemünket, az 1 mil

lió t/év kapacitású AV desztillációs üzemet, hazánk felszabadulá
sának 20. évfordulóján, 1965. április 4-én helyeztük üzembe.

Ezt követően az évekkel együtt peregtek az események és a 
megvalósítások:

1966. szeptember
1967. március
1967. november
1968. április
1968. szeptember
1969. július
1969. október
1970. május
1970. augusztus
1971. május 
1971. szeptember 
1971. november 
1971. december

Propános bitumenmentesítő üzem 
Oldószeres paraffinmentesítő I. ágazat 
Fenolos kenőolaj-finomító 
Oldószeres paraffinmentesítő- II. ágazat 
2 millió t/év kapacitású AV lepárló üzem  
Katalitikus benzinreformáló üzem 
Olajkeverő üzem
Hidrogénes kenőolaj-finomító üzem 
Aromás extraháló üzem 
Paraffingyár
Gázolaj-kénmentesítő üzem
Bitumenüzem
Clauss-ü zem

Örömmel jelenthetjük, hogy az 1971. IV. negyedében üzembe 
helyezett két technológiai üzemmel befejezést nyert a DKV I. 
program, a 4 milliárd 300 millió Ft-os beruházási terv megvaló
sítása.

Üzemeink a tervezett kőolajipari termékek előállítását kor
szerű technológiai színvonalon és kiváló minőségben teljesítik.

Termelés

Az év során nagy feladatok vártak a termelő- és kiszolgáló 
üzemek dolgozóira is. A Barátság I. vezetéken érkező szovjet 
kőolaj feldolgozása mellett megkezdődött az algyői kőolaj fel
dolgozása is.

A komoly mennyiségi feladatok mellett az év során üzembe 
helyezett paraffingyárban megkezdtük az export minőségű pa
raffin gyártását és kiszállítását. Ezzel lehetővé vált a korszerűtlen 
Gyömrői úti paraffinüzem leállítása.

Az év termelési újdonságai közé számít a bitumengyárban új 
oxidációs eljárással előállított útépítési bitumen gyártása is.

Ezen túlmenően üzemünk a hazai brikettgyártáshoz szükséges 
ipari bitument is előállítja.

A DKV I. program utolsó technológiai üzemeként a Clauss- 
-üzem lépett be a termelésbe, amely a melléktermékként keletkező 
kénhidrogénből állít elő nagy tisztaságú elemi ként.

Százhalombatta, 1972. február hó
Fekete Károiyné 

tájékoztatási megbízott 
(DKV, Százhalombatta)
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M A J E R S Z K Y  B É L A  

1910—1972

A magyar kőolajbányászat hőskorának, de 
■— ma már majdnem négy évtized távlatával 
igazolhatóan —  egyúttal hősies korszakának 
legszínesebb, legváltozatosabb, de legrögö
sebb s ezért legférfiasabb életpályáját törte 
derékba—  szálfába csapott villámként! — a 
kérlelhetetlen halál.

A felvidéki Árvaváralján 1910. július 
17-én született MAJERSZKY BÉLA az újabb 
kori magyar mélyfúrás, a rotari fúrás pionír
jainak élvonalába tartozott.

A daliás, fiatal bányamérnök szinte az ősi 
alma mater —  sokrétű felkészültséget és a 
bajtársiasság megannyi felejthetetlen élményét 
nyújtó —  padjaiból került 1937 februárjában a 
dunántúli lankákon hont foglaló új iparág 
szolgálatába. Fúrómunkása lett az amerikai 
érdekeltségű EUROGASCO vállalat Inke-J. 
jelű kutatófúrásának.

Ám ez a beosztás nem jelentette a harmincas 
évek első felének világméretű gazdasági válsá
gából fakadó, gyakran javadalmazás nélkül is vállalt, szinte 
kilátástalan várakozást a végül is szerény állás elnyerésére. A z  
igen tisztes m érnöki fizetéssel járó, három műszakban végzett 
kemény, de jó leső  fizikai munka nemcsak annak csínját-bín- 
ját tárta fel a leendő üzemvezetők előtt, de elválaszthatatlan, 
szinte legendás kapcsolatot teremtett a magyar ugarból sar
jadt kétkezi m unkás, a tehetséges művezetői —  fúrómesteri —  
gárda, meg a későbbi felső műszaki vezetők, a mérnökök  
között. Senki ezt a kapcsolatot nem tudta olyan magától érte
tődő, közvetlenül emberi, mégis tiszteletet kivívó magaslatra 
emelni, mint a beosztottjai által mindvégig rajongásig szeretett 
MAJERSZKY BÉLA.

Amikor a dél-zalai kutatások eredményeként 1937-től 1942-ig 
sorjában tárta fel az akkor már Magyar-Amerikai Olajipari Rt. 
a produktív olajmezőket, csak természetes volt, hogy a kipróbált 
fúrási szakemberek egyre jelentőségteijesebb beosztásokba kerül
jenek. így lett M AJERSZKY BÉLA előbb a budafai mező fúró 
mérnöke, majd a  lovászi terület fúrásainak üzemvezetője.

D e a vállalat vezetősége nagyobb feladatok elvégzésére > 
kiszemelte az ambiciózus, rátermett mérnököt. 1939-ben —  a 
magyar szakemberek közül másodikként —  két esztendőre Őt 
küldték ki az olajvilág vezető országába, az Egyesült Államokba, 
hogy elméleti és gyakorlati tudását még szélesebb fundamen
tumra építhesse.

A  második világháború előszele idő előtt visszafújta hajóját 
az Újvilágból, s m ost következett el számára— de mindannyiunk, 
akkor a szakma magyar sáfárai számára is —  a bizonyítás, a 
helytállás tanúságtétele. Idegen segítség nélkül, egyre sűrűsödöbb  
viharfelhők árnyékában európai élvonalba szökkenő fúrási tel
jesítményekkel, korszerű termelési módszerekkel feltárni és le 
művelni, a fenyegető idegen rablógazdálkodástól megóvni a 
fiatal magyar olajmezőket.

És M AJERSZKY BÉLA elemében volt ezekben az időkben. 
Sokoldalúságát, egyedülálló szervezési készségét mi sem bizo 
nyítja jobban, m int az a tény, hogy az akkoriban olyannyira 
elsődleges fontosságú fúrási munkálatok irányításától átmeneti
leg felmentve, 1941 elején Rá bízták a Gyulay Zoltán által meste 
rien megtervezett, s az időben Európa leghosszabb és legnagyobb 
kapacitású vezetékének számító újudvar—budapesti, 8" átmé
rőjű kőolaj-távvezeték építését. A z 1942-ben üzembe helyezett 
vezeték 30 év elm últával is működő része a ma már szinte az 
egész országot behálózó szénhidrogéntávvezeték-rendszernek.

E feladatát elvégezve, a rotari fúrás bölcsőjét képező dunántúli 
műveletek fúrási felügyelőjeként nagykanizsai székhellyel fárad
hatatlan, meg nem alkuvó irányítója a fúróberendezések egysé
gesítése, a fegyelmezett fúrási technológia betartása révén —  a 
korabeli külföldi szaksajtó által is elismert — ama mélyfúrási

tevékenységnek, mely fúróberendezésenként 
már 2—3 évtizeddel ezelőtt is évi 12— 
15 000 m, sőt kivételes esetben 38 000 m-t is 
meghaladó fúrási teljesítményekhez vezetett.

Határtalan kötelességérzete, lebírhatatlan 
munkakedve még csak fokozódott, mikor a 
felszabadulás után a szállítóeszközeitől, gépei
nek jó részétől megfosztott, kivérzett olajme
zőket — most már a D unántúli Kerület mű
szaki felügyelőjeként —  újra üzembe kellett 
állítani.

A z ország valamennyi iparága közül első
ként talpra állva, rövid pár hét leforgása alatt 
a dunántúli kőolaj és földgáz infúziója vitt 
friss vérkeringést az áléit magyar gazdasági 
életbe.

A z államosítás után átmenetileg a buda
pesti beszerzési központot vezette széles ská
lájú szakmai tapasztalattal, lebilincselő huma
nitással, majd visszatérve Nagykanizsára, újra 
igazi munkaterületén, a mélyfúrás különböző 

vezető pozícióiban látjuk dolgozni, változatlanul -— lankadatla
nul.

Aztán fölötte is beborult az ég, és a vihar elcsitultával, a ki
bukkanó őszi napsugár már a mélyfúrás egy új, különösen ma 
nem kevésbé fontos ágazatát sugározza be, a  hévízkutatás, a 
mélységi vizek feltárásának munkaterületét.

A  magyar geoterm ikus program egyik gyakorlati megvaló
sítójaként eggyé vált a Zsigmondy Vilmos indította hévízkutatás 
ügyével: bokros üzemi-technológiai munkája mellett a fiatal 
mérnököket és technikusokat több szakmai dolgozatával, de 
kiapadhatatlan tanácsaival is vezetve és tanítva. A  Vízgazdálko
dás Kiváló D olgozója  miniszteri elismerésen kívül a vállalati 
kiváló dolgozói, a kiváló újítói kitüntetés ismételt elnyerése 
fémjelzik munkásságának eme utolsó szakaszát.

A közügyekből is mindig átlagon felül kivette a részét. Éveken 
át elnöke volt az OM BKE Olajbányászati Szakosztályának, s 
halála napjának délelőttjén is — mint a Kőolaj-, Földgáz- és 
Vízszakosztály vízkutató szakcsoportjának titkára — , megfontolt 
szavát hallatva, jó  kedvvel vett részt a szakosztály vezetőségi 
ülésén.

Érme egyik oldala ez. A másikon — az emberin —  tán még 
nemesebbek a vonások, talán még fájóbb elmúlása.

Minden szépért rajongó, azt rendkívüli kézügyességével, ösz
tönös ízlésével sokszor manuálisan is megvalósítani tudó, tiszta 
rendet tartó ember, tettekkel bizonyító, érző szívű barát, soha 
nem zúgolódó, m indig derűt sugárzó, talpig férfi volt. Tisztelni, 
becsülni — nagyon szeretnivaló!

Élete alkonyát beragyogta az új fészekrakás öröm e, a lelkében, 
habitusában hozzáillő hitves minden szenvedést feledtetni tudó 
gyengédsége és együttérzése, a melegséget sugárzó nagy család 
viszonzott szeretete.

A  Farkasréti tem etőben 1972. március 13-án búcsúztunk 
MAJERSZKY BÉLÁ -tól. Nagyon sokan voltunk ott, mert 
nagyon sokan zártuk Őt a szívünkbe: Göcsej régi fúrós muskétá
sai, a kanizsai szállítás obsitosai, az első távvezeték veteránjai, 
a beszerzés dolgozói, a vízkutatás apraja-nagyja, fájdalmukból 
alig ocsúdó barátai és gyászba borult családja. Mindannyian 
úgy éreztük: korai és megdöbbentő eltávoztával szegényebbek 
lettünk, életünk egy vonzó, biztató színfoltját veszítettük el 
Vele.

Ősi egyesületünk, szakosztályunk, a régi munkatársak és ba
rátok nevében Binder Béla bányamérnök, míg a Vízkutató és 
Fúró Vállalat részéről Budai László igazgató búcsúztatták és 
kívántak a gondolatvilágunkból soha ki nem törölhető MA
JERSZKY BÉLÁ-nak bányászútravalóul utolsó

jó  szerencsét!
B. B.
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И З  С О Д Е Р Ж А Н И Я  A U S  D E M  I N H A L T  F R O M  T H E  C O N T E N T S

И. Тромбиташ, инж.-нефтяник: Нефтяному месторож
дению Надьлендел — 20 л е т ...................................... Стр. 129
Самым большим месторождением нефти Задунайской 
области, эксплуатируемым с 1951 года , является нефт
яное месторождение Надьлендел. В середине пятидеся
тых годов оно давало почти три четверти общей до 
бычи нефти страны, тем самым в больш ой мере спо
собствуя изменению структуры промышленности 
страны и давая новый импулсь поиского-разведочным  
работам в области Большой Венгерской Низменности. 
20-летний юбилей совпадает с 30-летней годовщиной 
образования Задунайского нефтяного отдела Венгер
ского Общества Горнорудного дела и Металлургии, 
а также с 20-летней годовщиной создания Нефтяной 
кафедры Политехнического Института тяжелой про
мышленности и Нефтяного Техникума им. Вильмош 
Жигмонди в г. Надьканиже. При таком неповседнев
ном совпадении годовщин уместно вспомнить о 
прошлом и одновеременно заглянуть в будущее.

Я. Дедински, геолог: Сведения о коллекторских свойст
вах карбонатных пород месторождения Надьлендел 
...........................................................................................Стр. 132
Основными коллекторами нефти месторождения 
Надьлендел являются меловые известняки, разбитые 
сбросами на отдельные блоки. Для разработки модели 
коллектороского пространства бы ло сделано более 
чем 21 тыс. шт. поверхностного шлифа кернов пород.
В трещиноватых известняках коллекторское прост
ранство формировалось за счет карстообразования до 
миоцена. Каверны, проходы и щели в известняковых 
породах имеют неоднородное распределение. Коллек
торское пространство составляется кавернами и щел
ями в размере соответственно 98% и 2%. Таким обра
зом, коллектор нефти — кавернозного, трещинова
того типа.

Л. Барабаш, горный инженер: История буровых работ, 
проведенных за последние 20 лет в районе Надьлен
дел ................................................................................. Стр. 137
Скважиной-открывательницей N-12 только во вто
рую очередь была вскрыта более богатая нефтью за
лежь продуктивной толщи. В ходе буровых работ, раз
вернувшихся вслед за открытием нефтяной залежи 
в трещиноватых известняках, при невиданной до  
этого в стране концентрации сил относительно мощ
ные покрывающие отложения паннона способствовали 
развитию технологии бурения с применением шаро
шечных гидромониторных долот. Э то практически 
привело в значительному увеличению механической 
скорости бурения и резкому снижению общего време
ни проводки скважин. При проходке трещиноватых из
вестняков с полным поглощением промывочной жид
кости наряду с технологией бурения при циркуляции 
без выхода на поверхность, применением промы
вочной жидкости на нефтяной основе, а также умень
шенного удельного веса, далее помимо ряда извест
ных методов временной и окончательной изоляции 
поглощающих каверн, применялись некоторые специ
альные методы. В Венгрии Надьлендел создал школу 
по технологии проходки поглощающих пластов. — В 
ходе разведки осадочного комплекса пород, залега
ющих ниже вскрытых нефтеносных отложений, в 
Венгрии в первый раз надьленделская скважина приб
лизилась по своей глубине (скв. N1-108 имела забой на 
глубине 4409,5 м) к границе лгубин „сверхглубоких 
скважин” , учтенных индивидуально в мировой ста
тистике. — Разведка и разработка трещиноватого из 
вестнякового коллектора нефти месторождения Надь
лендел сделали эпоху не только в отечественной неф
тедобывающей промышленности, но и венгерской 
технике бурения скважин.

Д-р А. Бан, горный инженер, к. т. н.: 20 лет эксплуатации 
месторождения Надьлендел ...................................  Стр. 140

В статье дается отчет о разработке и эксплуатации 
нефтяного месторождения Надьлендел за последние

два десятилетия. Подробно анализируются трудности, 
вызванные природными условиями в области раз
работки и эксплуатации, а  также инициативы, направ
ленные на преодолевание этих трудностей, и достиг 
нутые результаты. Наряду с техническим и экономи
ческим значением нефтедобывающей промышленнос
ти подчеркивается общественный эффект, который 
является результатом развития промышленности на 
базе общих стремлений.

В. Балинт—Э. Немет— Г. Немет, инженеры-нефтяники: 
Проблемы технологии разработки нефтяного месторож
дения Надьлендел ...................................... ................  Стр. 144
В статье оценивается с точки зрения инженера-эксплу- 
атационника мероприятия, предпринятые на нефтя
ном  месторождении Н адьлендел, начиная от необос 
нованных, чрезмерных отборов, вызвавших обвод 
нения, до анализа возможностей применения вторич
ных методов добычи нефти. Подчеркивается —  без 
конкретного высказывания ■— необходимость обосно 
ванной подготовки эксплуатации с тем, чтобы с крити
ческим подходом дать о б зо р  истории технологии раз 
работки месторождения в назидание всем.

Ш. Келе, инж-химик: Переработка нефти месторождения 
Надьлендел .................................................................  Стр. 147

В статье дается краткий об зо р  о продукции Залайского 
нефтеперерабатывающего завода, занимающегося  
с переработкой надьленделской нефти, в центре кото 
рой находится производство битума. Обрисовывают
ся проблемы, разрешаемые Залайским нефтеперера- 
батыващим заводом в связи с падением объема добы 
чи надьленделской нефти. Указываются задачи, кото 
рые должны быть решены всем коллективом завода  
с целью полного удовлетворения потребности отечест
венного, и может быть, экспортных рынков в качест
венных битумах.

Э. Барта, экономист: Экономическое значение нефтяного 
промысла Н адьлендел ................................................  Стр. 149
Наряду с приведением хозяйственных результатов, 
достигнутых за 20 лет на нефтяном промысле Н адь 
лендел, в статье излагаю тся противоречия, существу
ющие вследствие применимого метода расчета о б 
щехозяйственных расходов, и особенности технологии  
добычи нефти. А втором  в принципе освещается, что 
изменением метода расчета можно было бы умень
шить указанные противоречия.

Dipl.-Ing. István Trombitás: Das 20-jährige Erdölfeld Nagy
lengyel ..................................................................................S. 129
Das grösste bisher erschlossene Erdölfeld in Transdanu
bien, das seit 1951 produzierende Feld Nagylengyel hat in 
der Mitte der Fünfzigerjahre fast ein Dreiviertel der Erdöl
produktion Ungarns geliefert und damit zur Veränderung 
der industriellen Struktur des Landes wesentlich beigetra
gen, ferner auch der Exploration in der Ungarischen Tie
febene einen neuen Im puls gegeben.
Das 20-jährige Jubileum fällt mit der 30-jährigen Jahres
wende der Bildung der transdanubischen Erdölsektion  
des OMBKE (Verein Ungarischer Berg- und Hüttenleute) 
und mit der 20-jährigen Jahreswende der Gründung des 
Lehrstuhls Erdölförderung der technischen Hochschule 
für Schwerindustrie, und des Technikums Vilmos Zsig 
mondy für die Erdölindustrie in Nagykanizsa, zusammen.
Es ist angebracht, anlässlich dieses ungewöhnlichen Zu
sammentreffens der Jahreswenden auf die Zukunft den
kend auch der Vorfahren zu gedenken.

Dipl.-Geol. János Dedinszky: Angaben über die Speicher
fähigkeit der Karbonatgesteine von Nagylengyel.............S. 132
Der Hauptspeicher des Erdölfelds Nagylengyel ist ein 
durch Verwerfungen in Blocks gegliederter Kalkstein aus 
der Kreideperiode. Zur Anfertigung des Modells des Spei
cherraums wurden mehr als 21 000 Oberflächen-Kern-
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schliffe hergestellt. Der Speicherraum im zerklüfteten 
Kalkstein wurde durch eine Karstbildung vor dem M io 
zän ausgestaltet. D ie Kavernen, Kanäle und Gesteins
spalten im Kalkstein sind von inhomogener Verteilung.
98% des Speicherraums bestehen aus Kavernen und 2% 
aus Gesteinsspalten. Die Erdöllagerstätte hat daher einen 
zerklüfteten, kavernösen Charakter.

Dipl.-Ing. László Barabás: Die 20-jährige Geschichte der 
Bohrungen von Nagylengyel................................................ S . 137

D ie Entdeckungsbohrung N1-2. in Nagylengyel hat nur 
in der zweiten Stufe die bedeutende Erdöllagerstätte der 
Schichtenfolge erschlossen. Im Laufe einer unter einhei
mischen Verhältnissen bis dahin beispiellos konzertrierten 
Bohrtätigkeit, die der Entdeckung des im zerklüfteten 
Kalkstein befindlichen Erdöls folgte, hat die verhältnis
mässig mächtige pannonische Dachschichtenfolge die 
Ausgestaltung der Bohrtechnologie mit Rollen- und D ü- 
senmeissel begünstigt. Dies hat in der Praxis zur bedeuten
den Steigerung der Bohrgeschwindigkeit und zu schnell 
abnehmenden Bohrzeiten geführt. Im Laufe des Durch 
bohrens des zerklüfteten Kalksteins mit vollständigem 
Spülverlust ausser den Technologien des Blindbohrens, 
des Bohrens mit Ölspülung und mit Spülflüssigkeit von  
herabgesetzten spezifischem Gewicht kam es neben einer 
Anwendung mehrerer bekannter Methoden der vorläufi
gen und endgültigen Verschliessung von Spülverlust verur
sachenden Klüften und Kavernen auch zum Einsatz eini
ger Sonder verfahren. Nagylengyel hat auf dem Gebiet der 
Technologie des Durchbohrens von Schichten mit Spül
verlust in Ungarn Schule gemacht. —  Bei der Exploration 
des sedimentären Gesteinskomplexes unterhalb der ent
deckten erdölführenden Schichten haben sich die Bohrun
gen N t der Tiefengrenze der in der Weltstatistik einzeln 
registrierten „übertiefen Bohrungen” als erste in Ungarn 
angenähert. (N1-108, 4409,5 m). D ie Entdeckung und Er
schliessung der zerklüfteten Kalkstein-Lagerstätte in 
Nagylengyel ist ein Meilenstein nicht nur der ungarischen 
Erdölförderung, sondern auch der ungarischen Bohrtech
nik.

Dr.-Ing. Ákos Bán, Kandidat der technischen Wissenschaf
ten : 20 Jahre der Produktion des Erdölfeldes Nagylengyel S. 140

Der Beitrag berichtet über zwei Jahrzehnte Förderung des 
Erdölfeldes Nagylengyel. Die sich aus Naturfaktoren er
gebenden Schwierigkeiten der Erschliessung und des A b 
baus, die Initiativen zur Beseitigung dieser Schwierigkei
ten und die Ergebnisse derselben werden ausführlich 
analysiert. N eben der technischen und wirtschaftlichen 
Bedeutung des Erdölbergbaus wird auch die soziale Wir
kung betont, die ein Ergebnis der aus gemeinsamen W il
len ernährten Industrieförderung ist.

Dipl.-Ing. Valér Bálint—Dipl.-Ing. Ede Németh—Dipl.-Ing.
Géza Németh: Abbautechnologischc Probleme im Erdöl
feld N agylengyel.................................................................. S. 144

D ie im Erdölfeld Nagylengyel getroffenen Massnahmen 
von der Verwässerung auslösenden, unbegründeten, über
triebenen Entölung bis auf die Untersuchnung der M ög
lichkeiten sekundärer Gewinnung werdenvom Gesichts
punkt des Produktionsingenieurs bewertet. Die N ot
wendigkeit einer begründeten Produktionsvorbereitung 
betonend wird die produktionstechnologische Geschichte 
des Feldes belehrungshalber kritisch überblickt.

Dipl.-Ing. Sándor Kele: Verarbeitung des Rohöls von Nagy
lengyel ................................................................................... S. 147

Der Beitrag gibt einen kurzen Überblick über das Produk
tionsprofil der das Rohöl von Nagylengyel verarbeitenden 
Raffinerie Zala, im Mittelpunkt dessen die Bitumenpro
duktion steht. D ie infolge der Verminderung der Erdöl
produktion in Nagylengyel entstehenden und durch die 
Raffinerie Zala zu lösenden Probleme werden dargelegt.
Es werden Aufgaben erwähnt, die das ganze Kollektiv der 
Raffinerie lösen muss, damit der einheimische, eventuell 
auch der ausländische Markt mit hochwertigen Bitumen 
restlos versorgt werden kann.

Dipl.-Ökonom Endre Barta: Über die wirtschaftliche Bedeu
tung des Erdölfeldes Nagylengyel....................................... S. 149
Über eine Darstellung der wirtschaftlichen Ergebnisse von 
20 Jahren im Erdölfeld Nagylengyel hinaus werden auch 
die Widersprüche behandelt, die infolge der allgemeinen 
Kostenverrechnungsmethode und der eigenartigen Tech
nologie der Erdölförderung bestehen. Es wird grundsätz
lich erläutert, durch welche Abänderung der Verrech
nungsmethode die Widersprüche vermindert werden 
könnten.

*

István Trombitás, Petroleum Eng.: 20 years’ anniversary of 
the Nagylengyel oil fie ld ....................................................... p. 129

The greatest oil field ever developed in Transdanubia is 
the Nagylengyel field producing since 1951 which perfor
med almost three-quarters of Hungary’s petroleum pro
duction in the mid-fifties. It has contributed to a great 
extent to the change o f Hungary’s industrial structure and 
given a new impulse to the exploration in the Great Hun
garian Plain.
The 20 years’ jubilee coincides with the 30 years’ anni
versary of the foundation of the Transdanubian Petro
leum Department o f OMBKE (Hungarian Mining and 
Metallurgical Society) and with the 20 years’ anniversary 
of the establishment o f the Petroleum Production Depart
ment of the Technical University for Heavy Industries as 
well as the Engineering School for the Petroleum In 
dustry of Nagykanizsa named after Vilmos Zsigmondy.
On the occasion o f this unusual coincidence o f anniversa
ries, it is proper to pay a tribute, while looking ahead, to 
the memories o f the past.

János Dedinszky, Geologist: Data on the storage capacity 
of the Nagylengyel carbonate rocks....................................p. 132

The principal reservoir o f the Nagylengyel oil field is a 
Cretaceous limestone dissected into blocks by faults. More 
than 21 000 superficial polished core specimens have been 
prepared for shaping the reservoir space model. The reser
voir space in the fissured limestone was formed by a pre- 
-Miocene karst. The alveoles, channels and rock interstices 
in the limestone are having and inhomogeneous distribu
tion. 98 per cent o f the reservoir space is constituted by al
veoles and 2 per cent by rock interstices. Thus, the oil re
servoir is o f an alveolar, fissured type.

László Barabás, Mining E ng.: A 20 year histroy of drilling
in Nagylengyel............... ....................................................... p. 137
The discovery well N1-2 has developed the most significant 
oil reservoir o f the strata sequence at Nagylengyel in the 
second stage only. Following the discovery o f  oil in the 
fissured limestone, a drilling activity concentration unpre
cedented under Hungarian circumstances has been star
ted. The relatively thick Pannonian top series was favou
rable to developing the roller-jet bit drilling technology 
leading practically to a considerable increase in drilling 
rate and to rapidly diminishing drilling times. In addition 
to technologies o f blind drilling, oil-base mud drilling, 
light-density mud drilling, a few special methods have 
also been used besides the many well-known methods of 
temporarily and definitively closing fissures and caverns 
causing lost circulation. Nagylengyel has founded a school 
in penetrating technologies for lost circulation layers in 
Hungary. In the course o f prospecting the sedimentary rock 
complex below the discovered oil pays, the depth limit of 
„ultra-deep wells” registered individually in world statis
tics was first approached in Hungary by the N1 drilling 
(N1-108, 4409,5 m). The discovery and development of 
the Nagylengyel fissured limestone reservoir is a milestone 
not only of Hungarian petroleum production but also of 
Hungarian drilling engineering.

Dr. Ákos Bán, Mining Eng., Candidate of technical Scien
ces: 20 year production history of the Nagylengyel field p. 140
An account is given o f  two decades of production in the 
Nagylengyel field. Difficulties of development and exploi
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tation arising from natural factors are analyzed in detail. 
Initiatives for overcoming these difficulties and results 
achieved are also given. In addition to the technical and 
economic importance of petroleum production also the 
social effect is underlined, which is a result o f industrial 
development brought about by collective will.

Valér Bálint, Petroleum Eng.—Ede Németh, Petroleum 
Eng.— Géza Németh, Petroleum E ng.: Problems of exploi
tation technology in the Nagylengyel oil field .................... p. 144

Measures taken in the Nagylengyel oil field ranging from 
unjustified, exaggerated drainage resulting in water in
trusion to the examination of possibilities o f secondary 
recovery are evaluated from the production engineer’s 
viewpoint. Necessity of a well-founded production pre
paration is underlined by critically surveying the history 
of production technology of the field to  draw a lesson 
from it for all of us.

Sándor Kele, Chemical Eng.: Processing the Nagylengyel
c r u d e .......................................................................................p. 147
A  brief survey is given o f the production cross-section o f  
the Zala Refinery processing Nagylengyel crude. The R e 
finery’s main line is bitumen production. Solutions o f  
problems arising from the production decline o f the 
Nagylengyel oil field are outlined. Tasks to be perfor
med by the whole community o f the Refinery in order 
to completely supply the hom e market and eventually the 
foreign market with high-quality bitumen are shown.

Endre Barta, Economist: Economic importance o f the 
Nagylengyel oil f ie ld ............................................................ p. 149
In addition to showing econom ic results o f the N agy 
lengyel oil field achieved during its 20 years, contradic 
tions arising from the general cost accounting method and  
from the peculiar technology o f oil production are dealt 
with. A modification o f the accounting method by which 
these contradictions might be reduced, is pointed out.

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K

Román-iraki kőolajipari együttműködés

Románia kőolajkutatási tevékenysége Irakban — az INOC-kal 
való együttműködési szerződés keretében —  elsősorban a Bag
dadtól К -re fekvő területre terjed majd ki. Egy román szakember- 
csoport már meg is érkezett Irakba, a kutatási munkálatok elő 
készítésére.

Az együttműködés keretében a románok —  2,5%-os kamatláb 
mellett —  35 millió dollár hitelt nyújtanak, amelyet Irak kőolaj
szállításokkal fizet majd vissza.

Erdöl-Dienst, 1972. március 28.

Bolgár-iraki kőolajipari együttműködés lehetőségei

A közelmúltban egy bolgár delegáció Bagdadban kőolajipari 
együttműködés lehetőségeiről tárgyalt az INOC-kal. Egy 1970- 
ben megkötött szerződés értelmében Bulgária az iraki kormány
nak — mintegy 2,5 millió t kőolajszállítmányért —- 5 millió 
fontsterling hitelt folyósít. A  kőolajszállítmányok mintegy felét 
(1 millió t) 1972/73-ban, a hátralevő 1,5 millió tonnát pedig a 
következő évben szállítanák.

Erdöl-Dienst, 1972. március 25.
K. A.

ORSZÁGOS KŐOLAJ- ÉS GÁZIPARI TRÖSZT 

GÁZTECHNIKÁI KUTATÓ ÉS VIZSGÁLÓ ÁLLOMÁS 

Budapest, XIII. Révész u. 27—31.

Telefon: 290-020 Telex: 3716

—  gázkészülékeket és ipari gáztüzelésű berendezéseket gyártó vállalatok,

—  gázszolgáltató vállalatok,

—  gázfelhasználók

részére a következő szolgáltatásait ajánlja:

—  gáztiizelő berendezésekkel és készülékekkel kapcsolatos kutatási és kísérleti feladatok elvégzését;

—  háztartási, kommunális és ipari gáztüzelő készülékek, berendezések, illetve azok elemeinek kifejlesztését;

—  fűtőberendezések és m ás energiafelhasználó berendezések gáztüzelésre való átállításával kapcsolatos 
fejlesztési feladatok elvégzését;

—  gázkészülékek, gáztüzelő berendezések vizsgálatait és azokkal kapcsolatos méréseket;

—  gázpropagandával kapcso latos kiadványok tervezését és kiadását;

— gázfelhasználással kapcso latos tanulmányok készítését.

A GKVÁ a gázkészülékek minőségének megbízható őre!
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A lakosság, az a u tó so k , az ipar 

és a m ezőgazd aság  szám ára  

o rszá g szer te  lé tsz ü k sé g le te t  je len ten ek  az

Á S V Á N Y O L A J T E R M É K E K

Valamennyiük igényét messzemenően 

teljesíti az



A kőolaj -  az ipar vére!

Centrifugális szivattyúkat, olajhoz és mindenfajta olajtermékhez 
a legelőnyösebb feltételek mellett a

TECHMASHEXPORT
Ö S S Z - S Z Ö V E T S É G I  E G Y E S Ü L É S N É L  V Á S Á R O L H A T

Az alábbi típusú szivattyúkat ajánljuk:
NK és N K E :

teljesítőképesség 12 — 140 m3/ó
folyadéknyom ás 30— 125 ni foly. őszi.

A szivattyúk öntöttvasból készülnek monoblokkos és több-blokkos kivitelben

NK, NT, NPSZ és NP
teljesítőképesség 10 — 700 m:i/ó
folyadéknyom ás 20 — 850 m foly. őszi.

Valamennyi szivattyútípus m echanikus tömítéssel és lágy tömszelencével készül. 
Az átfolyási részek alkatrészeinek anyaga karbonacél: 3 x13  vagy X18N9T

A gazdaságosság, az anyagok elsőrendű minősége és az élvonalbeli gyártási 
technológia  garantálják a szivattyúk m egbízhatóságát 

és fennakadás nélküli üzemelését

Exportálja a V/O “TECHMASHEXPORT”

Szovjetunió, Moszkva V —330 
Moszfilmovszkaja, 35 
Telex: 256
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A romaskinoi kőolajban található 
egyes fémszennyezők termékenkénti 
eloszlásának vizsgálata P Á L M A I  G Y Ö R G Y

A kőolajok kis mennyiségben különböző fémszennyezőket tar
talmaznak, amelyek nemcsak egyes finomltási miil eleteknél okoz
hatnak nehézséget, hanem a termékekbe jutva azok tulajdonságait 
is kedvezőtlenül befolyásolhatják. A szerző azt vizsgálta, hogy a 
Dunai Kőolajipari Vállalatnál a romaskinoi eredetű kőolaj 
feldolgozása során a desztilláció, a katalitikus reformálás, a 
propános aszfaltmentesítés, a J'enolos kenőolaj-finomítás és az 
oldószeres parajfinmentesités műveletei milyen hatással vannak a 
termékekben megjelenő jémek ( vanádium, nátrium, alumínium 
és mangán) mennyiségére. A kitűzött feladat megoldására a szerző 
érzékeny neutronaktivációs analitikai módszert dolgozott ki, meg
határozta egyes termékek fémtartalmát, és az említett fémekre 
anyagmérlegeket vett fel.

Bevezetés

A különböző szénhidrogének elegyéből álló kőola 
jo k  a kén-, oxigén- és n itrogéntartalm ú vegyületeken 
kívül kis mennyiségben sok egyéb elemet is ta rta l 
m aznak, amelyek m eghatározása egyre nagyobb ér 
deklődésre tart számot. Ennek legfontosabb oka az, 
hogy ezek a nyomelemek a szénhidrogénekkel együtt 
ha ladhatnak  keresztül a feldolgozás folyam atán, így 
nem csak egyes finomítási műveleteknél okoznak ne 
hézséget, hanem a term ékekben való megjelenésük 
azok  nem kívánatos tulajdonságait okozhatja. Emel
le tt m eghatározásuk gyakran értékes adatokat szol
gá lta t a kőolaj geográfiai és geológiai eredetére, 
valam int keletkezésének m echanizm usára vonatkozó 
an [1].

G yakorlati szem pontból elsősorban az a legfon
to sabb , hogy ezek a nyomelemek milyen hatással 
vannak  m agára a kőolaj-feldolgozás technológiájára 
és a term ékek tulajdonságaira. Bizonyos fémek lera 
k o dha tnak  a szénhidrogéneket átalakító  katalizá 
to ro k ra , és mint katalizátorm érgek károsan hatnak a 
term ékeloszlásra és a hozam ra [2]. A kőolajban ere 

detileg jelenlevő fémek a desztilláló, valam int finomító 
műveletek során egyes termékekben feldúsulnak, és 
káros hatásuk azok felhasználása során jelentkezik [3].

A legjobban tanulm ányozott fémek egyike a vaná 
dium , amely a kőolajban részben a klorofillal és a 
hemoglobinnal rokon porfirinvegyületek alakjában 
található, ebből a kőolaj genezisére következtetnek. 
A vanádiumvegyületeknek csak kis részük illékony, 
ezért minél m agasabb forrpontú párlatokat vetnek alá 
katalitikus krakkolásnak, annál hevesebben jelent
kezik a vanádium tartalom  által okozott katalizátor 
mérgezés problém ája [4].

A különböző fűtőolajok eltüzelésekor azok vaná- 
dium tartalm a a tüzelőberendezések szerkezeti anya 
gaira korrozívan hat. Bár az alacsony hőmérsékleten 
fellépő korrózióban is szerepet játszik azáltal, hogy a 
keletkező V20 5 katalizálja a kén-dioxidnak kén-tri- 
oxiddá való oxidálódását [5], különösen veszélyes a 
magas hőmérsékleten fellépő korrózió. A korrózió 
sebesség különösen akkor növekszik meg ugrásszerű 
en, ha egyidejűleg nátriumvegyületeket is tartalmaz 
a pakura [6]. Bár a kőolajban levő nátriumvegyületek 
egy része vízoldható sók alakjában van jelen, azok a 
víztelenítéssel teljesen nem távolíthatók el, és a párla 
tokban m aradó nátrium tartalom  a krakkoló  katalizá 
to rokon fokozatosan felhalmozódva jelentős aktivitás 
csökkenéshez vezet [7].

Számos kőolajban mangán és alum ínium  is talál
ható, mégpedig illékonyabb fém organikus vegyületek 
alakjában [8]. M eghatározásuk a különböző párlatok 
ban egyrészt ezért érdekes, másrészt az utóbbi időben 
az egyes termékekbe olajban oldódó m angánorganikus 
vegyületeket adagolnak mint égésjavító, ill. oktán 
számnövelő adalékot [9].

Fentiek ismeretében azt vizsgáltuk, hogy valamely 
kőolaj vanádium-, nátrium -, mangán- és alumínium 
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ta rta lm a a feldolgozás műveleteinek hatására hogyan 
oszlik meg az egyes termékekben. Mivel az említett 
elem ek a kőolajban és különösen a könnyűpárlatok 
b an  nagyon kis koncentrációban fordulnak elő, ron- 
csolásmentes meghatározásukra érzékeny analitikai 
m ódszert kellett kidolgozni.

Romaskinoi kőolaj feldolgozása 
a Dunai Kőolajipari Vállalat üzemeiben

A  Dunai Kőolajipari Vállalat (továbbiakban DKV) 
ugyan hazai (alföldi) eredetű nyersolajokat is fel
dolgoz, a kom binát nyersanyaga elsősorban mégis a 
Szovjetunióból a „Barátság” távvezetéken érkező ro 
m askinoi kőolaj. Ez a kőolaj a kom binátnak  nemcsak 
jelenleg fő nyersanyagbázisa, hanem  előreláthatólag a 
feldolgozandó mennyiség növekedése mellett az elkö 
vetkező években is főleg ez a m ező fogja ellátni im port
szükségletünket. Az elm ondottak  m iatt a kőolaj
feldolgozás hatását a kőolaj egyes szennyező fém- 
vegytileteinek eloszlására a k a p o tt termékekben leg
nagyobb kőolaj-feldolgozó kom binátunk , a DKV és 
a  legnagyobb mennyiségű nyersanyag, a romaskinoi 
kőolaj vonatkozásában vizsgáltuk.

A  mintavétel időszakában (1969. augusztus—októ 
ber) termelő üzemeket, azok kapcsolódási rendjét, a 
kiindulási anyagokat és term ékeket az / . ábrán 
m uta tjuk  be, amelyből kitűnik, hogy a kőolaj-desz- 
tillációtól kiindulva az egym ásra épülő feldolgozási 
lépésekben az egyes üzemek m indig valamely, a kőolaj
feldolgozás technológiai sorrendjében azt megelőző 
üzem  term ékét dolgozzák fel.

A nyersanyag azonban nem folytonos áram ként ha 
lad végig valamennyi üzemen, hanem  az egy-egy 
üzem ben kapott term ékek általában az üzemközi 
tartályparkba kerülnek, és a kapcsolódó üzemek a 
m indenkori feldolgozási tervnek megfelelően más
m ás nyersanyagot dolgoznak fel, ennek megfelelően 
m ás termékeket is kapnak. Például a desztilláló üze
m ek folyam atosan szolgáltatnak paraffinos közép- és 
nehézpárlatot, továbbá a propános bitum enm entesítő 
üzem m aradékolajat, a fenolos kenőolaj-finom ító üzem 
azonban egyidőben csupán a három  nyersanyag egyi
két dolgozza fel, és gyártja a megfelelő finom ítványt. 
Ezért nem oldható meg az, hogy a rom askinoi kőolaj
ból és ennek valamennyi termékéből egy időpontban 
vegyünk m intát, hanem  a megadott h a tá ro k  között 
azonos minőségű kiindulási kőolaj feldolgozását véve 
figyelembe, a desztilláló, propános aszfaltm entesítő és 
katalitikus reformáló üzemek esetén egy-egy napon 
azonos időpontban vettünk m intát az üzem  kiindu 
lási nyersanyagából és valamennyi term ékéből, a fe
nolos kenőolaj-finomító és az oldószeres-paraffin- 
m entesítő üzemek esetén pedig m inden egyes kiin 
dulási anyagnál m ás-m ás időpontban, de ak k o r annak 
feldolgozása vonatkozásában minden term ékből egy
időben. A gázhalm azállapotú termékek (száraz gáz, 
PB-gáz) kivételével ily módon az 1. ábrán feltüntetett 
valamennyi anyagáram ból m intát vettünk.

Azoknál az üzemeknél, ahol viszonylag önálló tech
nológiai egységet képező üzemrészek vannak, és a 
mintavétel m egoldható, további m intákat is vettünk, 
éspedig a katalitikus reformáló üzemnél a kénmentesí
te tt benzinből, a desztilláló üzemeknél pedig az at 
moszferikus lepárlás fenéktermékéből, a vákuum-

S z á r a z  gáz

1. ábra. A Dunai Kőolajipari Vállalat vizsgált üzemeinek anyagforgalmi vázlata
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desztillációra kerü lő  pakurából, valam int az a tm osz 
ferikus desztilláló oszlopban elvett könnyű és nehéz 
gázolajból és a vákuumdesztilláló oszlopban elvett 
vákuum gázolajból. Az egyes üzemekben felhasznált 
segédanyagokra (pl. oldószerekre, korróziógátló  anya 
gok ra , vízgőzre stb .) vizsgálatainkat nem terjesztettük 
ki.

1. láblázat

A desztilláló üzemek (AV I. és AV II.) hozamadatai

T e rm é k

H o zam  % -ban

AV  I. A V  H .

K őolaj 100 100
Könnyűbenzin 4,2 3,0
Nehézbenzin 12,5 12,0
Petróleum  ч 

K önnyű gázolaj 1 31,3 33,0
N eh éz gázolaj I
Vákuumgázolaj ' 
K önnyű POD 4,0 3,0
K özép POD 6,7 10,9
N ehéz POD 5,7 6 , 8

G udron 33,9 29,5
G ázok  +  veszteség 1,7 1 ,8

A  D K V  Technológiai Főosztálya rendelkezésünkre 
b o csá to tta  a m indenkori mintavételi időpontra v o n a t 
kozó üzemi hozam adatokat. Az /. táblázat ban a két 
desztilláló üzem százalékos hozam adatait tüntet tük 
fel. A  táblázatból kiolvasható, hogy sem az üzemen 
belül továbbfeldolgozásra kerülő pakura, sem az 
egyes gázolajtípusok mennyiségét nem mérik, mivel ez 
u tó b b iak  nem külön termékként távoznak az üzem 
ből. Bár valamennyi felsorolt term ék elemzését elvé 
geztük a m eghatározni kívánt fém ekre és az 1. táb
lázatban külön meg nem adott term ékek hozam a is 
jó l becsülhető (petróleum  5—7%, könnyű gázolaj kb. 
10%, nehéz gázolaj kb. 10%, vákuum gázolaj kb. 5%, 
p ak u ra  55—57%), az egyes fémekre felállított anyag 
m érlegeknél ezeket a termékeket külön nem vettük  
szám ításba.

A  katalitikus reform áló üzemnél a kénm entes benzin 
közbenső termékére hozam adat nem állt rendelkezésre, 
a refo rm ált benzin hozam a az alapbenzinre v o n a t 
koztatva 86,9%.

A  propános aszfaltmentesítő üzemben 100% gud- 
ro n ra  számolva a tényleges hozam adatok: m aradék 
olaj 29,7%, bitum en 69,2%, technológiai veszteség
1,1 % volt.

A  2. és 3. táblázat a  fenolos kenőolaj-finom ító és 
oldószeres paraffinmentesítő üzem százalékos hozam -

2. táblázat

A fenolos kenőolaj-finomítő ii/.eni hozamadatai

T erm ék H o z am  %-ban

Közép POD-finomítvány 58,2
Közép POD-extrakt 
N ehéz POD-finomítvány

40,8
50,5

N ehéz POD-extrakt 
M aradékolaj-finomítvány

48,5
60,8

Maradékolaj-extrakt 38,2

Finom ítvány +  extrakt 99,0 99,0 99,0
Technológiai veszteség 1 ,0 1 ,0 1,0

3. táblázat

Az oldószeres paraffinmentesító üzem hozamadatai

T e rm é k H o z a m  % -ban

Orsóolaj 80,2
Középolaj 69,5
Nehézolaj 70,1
II. nehézolaj 69,6
Gacs I. 19,0
Gacs II. 29,5
Petrolátum I. 29,0
Petrolátum II. 29,4

Kenőolaj +  paraffin 99,2 99 ,0 99,1 99,0
Technológiai veszteség 0,8 1,0 0,9 1,0

adatait ta rta lm azza , a kiindulási a n y ag o t 100%-nak 
véve és egym ás a la tt tüntetve fel az azo n o s  kiindulási 
anyagból k a p o tt  term ékpárok hozam adatait.

A meghatározás módszere: aktivációs analízis

A kőolajban, ill. a -termékekben levő nyomelemek 
m eghatározására mind fizikai, mind kém iai módszere
ket alkalm aznak. Nagyobb érzékenység elérésére vagy 
a m eghatározás természetéből következően gyakran 
szükséges a m in ta  roncsolása és elválasztási műveletek 
végzése a tu lajdonképpeni m eghatározási lépést meg
előzően. Mivel ez nemcsak az elemzés időszükségletét 
növeli, hanem  —  nyomelemekről lévén szó — a meg
határozandó anyag  veszteségének és a  reagensekből 
származó szennyezéseknek veszélye is fennáll, a köz
vetlen roncsolásm entes módszerek előnyösebbek.

Kőolajterm ékek fémtartalmának m eghatározásához 
a minta roncso lása  gyakran ham vasztással történik. 
Különböző elem ekre előnyös extrakciós módszereket is 
kidolgoztak. A roncsolást követő és az elem zést meg
előző elválasztási műveletek közül legfontosabbak a 
csapadékképződéses, extrakciós, krom atográfiás, desz
tillációs és e lek tro litikus módszerek.

Az elemzésre alkalm as módszerek k özü l viszony
lagos egyszerűségük m iatt elsőként a kolorim etriás és 
spektrofotom etriás módszereket említjük. A z emissziós 
spektroszkópia is használható, mégpedig elsősorban a 
kőolajtermék ham ujának  gerjesztésével. B ár a láng
fotometriai, a  röntgenfluoreszcenciás és az atom- 
abszorpciós spektroszkópiai m ódszereket is elter- 
jedten alkalm azzák, az elemzést itt is g y ak ran  nedves 
kémiai m űvelet előzi meg a m eghatározandó elem 
viszonylag töm ény  oldatának előállítására.

Mint az Meinke összehasonlító táb láza ta ibó l [10] 
kitűnik, a neutronaktivációs analízis érzékenysége a 
legtöbb elemre sokkal nagyobb az á lta lán o san  alkal
mazott egyéb módszerekénél. Ezért az e lm ú lt évtized
ben a kőolajiparban is növekvő figyelmet fordítottak 
felhasználására, elsősorban annak következtében, 
hogy a gam m a-spektroszkópia révén tö b b  elem egy
idejűleg roncsolásm entesen határozható m eg [II].

Az aktivációs analízis olyan anyagvizsgáló módszer, 
amelynél a kü lönböző  anyagok elemi összetételét 
úgy határozzák meg, hogy a vizsgálandó m in tá t elemi 
részecskékkel besugározzák, és a m in tában  a mag
reakciók révén keletkező radioaktív izo tó p o k  által 
kibocsátott sugárzás mérése alapján következtetnek
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annak  összetételére. A besugárzás leggyakrabban 
atom reaktorban neutronokkal tö rtén ik , és általában 
relatív mérési módszert a lkalm aznak: a vizsgálandó 
m intával azonos körülmények k ö zö tt ismert mennyi
ségű meghatározandó elemet tartalm azó  mintát, ún. 
s tandardo t is besugároznak, m ajd  ennek radioakti 
v itását a mintáéhoz hasonlítják.

Aktivációs analitikai vizsgálatoknál leggyakrabban 
a besugárzott mintából kilépő gamma-sugárzást de 
tek tálják , mivel ennek a sugárzásnak  az energiája 
határozható  meg viszonylag legpontosabban, és a 
m inta belsejében bekövetkező önöbszorpció is általá 
ban jelentéktelen. Abban a néhány  esetben, amikor a 
m eghatározandó elemnek nem  keletkezik gamma
sugárzó izotópja, és ezért m ennyiségét béta-sugárzásá
nak  aktivitásából kell m egállapítani, megfelelő hűtési 
idő vagy kémiai elválasztások közbeiktatása után  
radiokém iailag tiszta rendszereken végzik el a mérést. 
T öbb  komponensű rendszer és roncsolásmentes elem 
zés esetén az egyes elemekre jellem ző aktivitás szinte 
kizárólag a gamma-kvantumok szám ának és energia 
eloszlásának mérésén alapuló gamma-spektroszkó 
piával határozható meg. Gam ma-spektroszkópiai al 
kalm azásra szcintillációs és félvezető detektorok al
kalm asak.

A  spektroszkópiai célokra leggyakrabban használt 
N aI (T I) szcintillációs d e tek to rok  relatív felbontása 
(teljes félértékszélesség az am plitúdó  felénél) a 137Cs 
izotóp 0,661 MeV-os gam m a-sugárzásra vonatkoz 
ta tva  6— 10% a kristálynagyságtól és a gyártó cég
től függően. A félvezető d e tek to ro k  felbontóképessége 
a M eV körüli tartom ányban —  ahová a legtöbb gya
korlati szempontból fontos elem  gamma-sugárzásá
nak  energiája esik —, több  m in t egy nagyságrenddel 
jo b b , m int a szcintillációs detektoroké, ugyanakkor 
hatásfokuk legalább egy nagyságrenddel kisebb. A kti 
vációs analitikai vizsgálatoknál általában a nagy 
hatásfok  és jó  felbontóképesség is szükséges. Ha kémiai 
elválasztás után radiokém iailag tiszta elemeket vizs
gálunk, a nagyobb hatásfok m ia tt célszerű a szcintil
lációs detektor használata. Roncsolásmentes vizsgá
la toknál azonban fontos lehet az  egyes csúcsok szét
választása, és ez csak a jo b b  felbontású félvezető 
detektorral érhető el. Összefoglalva azt m ondhatjuk, 
hogy ha a mérendő m inta szcintillációs gamma-spekt
rum ában az egyes csúcsok elkülönülnek egymástól, 
ak k o r aktivációs analízisre célszerűbb szcintillációs 
detek to rt választani. C saknem  azonos energiájú gam 
m a-sugarak alapján történő roncsolásmentes elemzés
nél azonban már ma is jo b b  eredm ényt ad a félvezető 
detektor.

A detektorok jeleinek am plitúdó  szerinti osztályozá 
sá ra  sokcsatornás analizáto rokat használnak.

A  minták besugárzását a M agyar Tudom ányos 
A kadém ia Központi F izikai K u ta tó  Intézete VVR- 
SzM  típusú kísérleti a tom reaktorában  végeztük, a 
reak to r maximális teljesítm énye 5 MW.

Ilyen teljesítmény esetén a besugárzó csator 
n ákban  a termikus neutronfluxus értékek átlaga
4,5 • 1013 n/cm2 s, a gyors neutronfluxusé kb. egy nagy 
ságrenddel kisebb [12]. M ivel a  besugárzó csatornák 
ból a minták kivétele és a laboratórium ba való szál 
lítása nehézkes és hosszabb id ő t vesz igénybe, továbbá 
a  rövid felezési idejű vanádium  és alumínium m eg 

ha tározása  is feladatunk, a  besugárzásokat csőposta- 
-berendezés segítségével h a jto ttu k  végre.

A  gamma-sugárzás energiájának mérésére 76X 76  
m m -es 8,4% felbontású, N uclear Enterprises g y ártm á 
n y ú  N al (TI) szcintillációs detektort használtunk. A 
detektorból kapott és a  m ért gamma-energiáknak m eg 
felelő , különböző am plitúdó jú  jelek amplitúdó szerinti 
osztályozását, vagyis a gam m a-energia mérését K F K I  
N TA -512 típusú sokcsatornás analizátorral végeztük, 
a  memóriaegység ta rta lm á t kinyomtattuk, és az egyes 
kom ponensek mennyiségét a  kinyom tatott spektrum ok 
a lap ján  számítottuk ki [13]. A kísérleti körülm ények 
k ö z ö tt meghatározható legkisebb anyagmennyiség [14] 
vanádium ra 0,001 ppm , alum ínium ra 0,02 ppm , n á tri 
u m ra  0,1 ppm, m angánra 0,01 ppm, ha a besugárzási 
id ő  5 perc és a relatív h ib a  10%. Ezek az értékek a va 
nád ium  és alumínium esetében a minta m ennyiségének 
tízszeresre növelésével m integy felére, a nátrium nál és 
m angánnál pedig a m intam ennyiség, valamint a  besu 
gárzási és mérési idő növelésével több mint egy nagy 
ságrenddel csökkenthetők.

A z elemzés időszükséglete — a m intakészítést is 
beleértve — vanádium és alum ínium  m eghatározása 
k o r  1 óránál, nátrium  és m angán m eghatározásakor 
pedig  2 óránál kevesebb.

Kísérleti eredmények 
és technológiai következtetések

A 4. táblázat a  két desztillációs üzem m intáiban  
ta lá lt fém koncentrációkat tünteti fel. Az azonos ki 
indulási kőolaj mellett a megfelelő minták fém tarta lm a 
általában azonos, csupán  néhány mintánál (ak k o r sem 
mindegyik fém vonatkozásában) tapasztalható eltérés, 
am i a két desztilláló üzem ben alkalmazott technológia 
(két, ill. egy vákuum lepárló  oszlop) és a hozam adatok  
különbözőségéből ad ó d ik  (az első adat az A V  II., a 
m ásodik az AV I. üzem ben vett minta fém tartalm a).

4. táblázat

A desztilláló üzemekben vett minták fémtartalma

M in ta
V anád ium

ppm
N á tr iu m  • 

p p m
A lum ínium

ppm
M an g á n

p p m

Kőolaj 91 12,5 2,0 0,10
Könnyű 

benzin 0,01 3,0 1,2 1,5 0,07
Nehézbenzin 0,02 2,1 1,2 0,05
Petróleum 0,01 1,3 1,1 0,10
Könnyű

gázolaj 0,02 0,7 1,0 0,03
Nehéz

gázola 0,02 0,08 0,7 1,1 0,04
Pakura 163 162 21,8 2,6 0,15
Vákuum

gázolaj 0,02 0,05 0,14 0,9 0,04
Könnyű

POD 0,01 0,32 0,7 0,04
Közép POD 0,01 0,88 0,76 1,2 1,0 0,04
Nehéz POD 0,99 0,65 0,78 1,3 0,03
Gudron 267 305 34 39 3,7 4,1 0,20 0,23

Az 5. táblázat a ka ta litikus reformáló, a 6. táblázat 
a  propános aszfaltm entesítő, a 7. táblázat a  fenolos 
kenőolaj-finomító, végül a 8. táblázat az oldószeres 
paraffinmentesítő üzem ben vett minták fém tarta lm át 
foglalja magában.
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5. táblázat 7. táblázat

A katalitikus reformáló üzemben vett minták 
fémtartalma

M i n t a
V a n á d i u m

p p m
N á t r i u m

p p m
A l u m í n i u m

p p m
M a n g á n

p p m

Alapbenzin 0 , 0 2 2 , 2 1 , 2 0 , 0 5

Kénmentes
benzin 0 , 0 2 2 , 3 1 , 2 0 , 0 5

Reformált benzin 0 , 0 2 2 , 4 1 , 4 0 , 0 6

6. táblázat

A propános aszfaltmentesítő üzemben vett minták 
fémtartalma

M in ta
V a n ád iu m

p p m
N átriu m

ppm
A lu m ín iu m

p p m
M angán

ppm

Gudron 271 36 4,0 0,21
Maradékolaj 0,13 1,8 1,3 0,02
Bitumen 394 51 5,3 0,30

A kapo tt eredm ényekből nemcsak az állapítható 
meg, hogy a kiindulási kőolaj vanádium -, nátrium-, 
alum ínium - és m angánkoncentrációi egymástól nagy 
ságrendekkel különböznek (a megemlítés sorrendjében 
91, 12,5, 2,0 és 0,10 ppm ), hanem az egyes fémek 
term ékenkénti eloszlásában is nagy eltérések vannak. 
A  néhány jellemző m in ta  fém koncentrációit tarta l 
m azó 2. flórából kitűnik, hogy amíg a vizsgált m inták

2. ábra. Az egyes fémek termékenkénti eloszlására jellemző 
fémkoncentrációk

alum ínium tartalm a viszonylag szűk h a tá ro k  (0,5 és
5,3 ppm ) között változik, addig az egyes minták 
vanádium tartalm a egym ástól nagyon eltérő  (0,005 és 
394 ppm  a szélső értékek). U gyanakkor a nátrium 
koncentráció 0,14 és 51 ppm , a m angánkoncentráció 
0,02 és 0,30 ppm  között ingadozik.

Л fenolos kenőolaj-finomító üzemben vett minták 
fémtartalma

M in ta
V a n á 
d iu m
ppm

N á triu m
ppm

A lum í
n iu m
ppm

M angán
ppm

Közép POD 0,01 0,82 i , i 0,04
Közép POD-finomítvány 0,006 0,80 1,2 0,04
Közép POD-extrakt 0,015 0,92 1,1 0,04

Nehéz POD 0,82 0,78 1,3 0,03
Nehéz POD-finomítvány 0,008 0,65 1,1 0,03
Nehéz POD-extrakt 1,65 0,88 1,5 0,03

Maradékolaj 0,15 1,8 1,3 0,02
Maradékolaj-finomítvány 0,007 1,4 1,2 0,02
Maradékolaj-extrakt 0,38 2 ,0 1,7 0,02

8. táblázat

Az oldószeres paraftinmentesítö üzemben vett 
minták fémtartalma

M in ta
V a n á 
d iu m
ppm

N á triu m
p p m

A lum í
n ium
p p m

M angán
p p m

Könnyű POD 0 , 0 1 0 , 3 2 0 , 7 0 , 0 4

Közép POD-finomítvány 0 , 0 0 6 0 , 8 0 1 , 2 0 , 0 4

Nehéz POD-finomítvány 0 , 0 0 8 0 , 6 5 1 ,1 0 , 0 3

Maradékolaj-finomítvány 0 , 0 0 7 1 , 4 1 , 2 0 , 0 2

Orsóolaj 0 , 0 1 1 0 , 2 5 0 , 5 0 , 0 3

Középolaj 0 , 0 0 6 0 , 8 0 0 , 8 0 , 0 3

Nehézolaj 0 , 0 0 9 0 , 5 2 0 , 9 0 , 0 2

II. nehézolaj 0 , 0 0 9 1 , 3 0 , 7 0 , 0 2

Gacs I. 0 , 0 0 7 0 , 6 6 2 , 0 0 , 0 6

Gacs 11 . 0 , 0 0 6 0 , 8 2 3 , 3 0 , 0 6

Petrolátum I. 0 , 0 0 7 1 ,0 1 ,5 0 , 0 6

Petrolátum II. 0 , 0 0 5 1 , 5 2 , 3 0 , 0 5

A 9. táblázatban tüntettük  fel a két desztilláló 
üzem esetében az anyagmérlegből szám ított néhány 
jellemző adatot, mégpedig az atm oszferikus desztil- 
láció párlataiban (könnyűbenzin, nehézbenzin, pet
róleum, könnyű és nehéz gázolaj) együttesen, a vá
kuum gázolajban, a vákuumdesztilláció többi párla 
tában (könnyű, közép és nehéz POD) együttesen, 
valam int a desztilláció összes párlatában együttesen, 
a  katalitikus reformáló üzembe ju tó  termékben 
(nehézbenzin) és a kenőolajgyártásra kerülő term ékek 
ben együttesen található fémek százalékos mennyisé
gét a kiindulási kőolajban 100% fém tartalom ra vonat 
koztatva.

Szembetűnő, hogy a kiindulási nyersanyag fém tar 
talm ának legnagyobb része a gudronba kerül, de nem 
azonos mértékben. A két desztilláló üzemben kapott 
értékek átlagával számolva a vanádi um tartalom  99,1 %-a 
talá lható  a gudronban, a m angántartalom nak 67,8%-a, 
mig a nátrium tartalom  92,1 %-a és az alum ínium tarta 
lom nak 61,6%-a. Az egyes fémvegyületek tehát külön 
böző illékonyságú vegyületek alakjában vannak jelen 
a kőolajban, a vizsgált fémek közül legillékonyabbak 
az alumínium- és legkevésbé a vanádiumvegyületek. Ezt 
igazolja, hogy amíg a desztilláció összes párlata együt
tesen a kőolajban található vanádiumvegyületeknek 
csupán 0,08 %-át tartalm azza, addig a nátriumvegyüle- 
tek 6,3 %-a, á mangánvegyületek 30,7%-a és azalum íni- 
umvegyületek 37,4 %-a ju to tt a párlatokba.
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A desztilláló üzemekre felvett anyagmérlegekből számított jellemző adatok
9. táblázat

T erm ék

V anád ium  % N á tr iu m  % A lum ín ium  % M an g á n  %

A V  II. AV  I. AV II. AV I. AV II. AV  I. A V  II . AV I.

Atmoszferikus desztilláció párlatai 
együttesen 0,008 0,015 4,8 4,5 25 25 22,2 22,5

Vákuumgázolaj 0,009 0,017 0,6 0,6 2,1 2,2 2 2

Könnyű, közép és nehéz POD  
együttesen 0,063 0,049 0,9 1,2 9,6 10,9 6 7,6

Összes párlat együttesen 0,080 0,081 6,3 6,3 36,7 38,1 30,2 31,1

Katalitikus reformáló üzembe menő 
termék 0,002 0,002 2,1 2,0 0,8 0,7 6,3 6,0

Kenőolajgyártásra kerülő termékek 0,063 0,049 0,9 1,2 9,6 10,9 6 7,6

Gudron 99,4 98,8 92,2 92,0 62,7 60,5 67,8 67,8

A katalitikus reformáló üzem ben vett m inták fém 
tarta lm át vizsgálva azt tapasztaltuk, hogy azok lénye 
gesen nem változtak. H a feltételezzük, hogy a refor 
m álás gáz alakú melléktermékei fémeket nem tarta l 
m aznak, az anyagmérlegből az adódik , hogy az alap- és 
a reform ált benzinben levő alum ínium  és m angán 
mennyisége a kísérleti h ibahatárokon  belüli eltéréssel 
azonos, ugyanakkor a reform ált benzin az a lap 
benzinnél 5%-kal kevesebb nátrium ot és 13%-kal ke 
vesebb vanádium ot tartalm az.

A propános aszfaltmentesítés eredményeként a 
gudron fémtartalma csaknem teljes egészében a bitu 
menbe kerül. A gudron vanádium -, alumínium-, 
nátrium -, ill. m angántartalm ának 0,14%-a, 9,6%-a, 
1,5%-a, ill. 2 ,7%-a ju t m indössze a m aradékolajba, 
amely így nem tartalm az több  fémet, mint a szintén 
kenőolajgyártásra kerülő paraffinos olajpárlatok.

A fenolos kenőolaj-finomítás kiindulási anyagainak 
fém tartalm a — a vanádium tartalom  kivételével (pl. 
közép PO D 0,01 ppm és nehéz PO D  0,82 ppm vaná 
dium ) —  közelítőleg azonos, az alum ínium tartalom
1,1 és 1,3 ppm, a nátrium tartalom  0,78 és 1,8 ppm, 
a m angántartalom  0,02 és 0,04 ppm között van. 
A 10. táblázat a nyersanyagból a finom ítványokba?

10. táblázat

A finomítványokha és extraktokba jutó fémek 
százalékos mennyisége

T erm ék
V anádium

%
N á tr iu m

%
A lum ínium

%
M angán

%

K özép POD-fino- 
mítvány 35 56 63 58
-extrakt 61 45 44 41

N ehéz POD-fino- 
mítvány 0,5 43 43 50
-extrakt 96,3 49 54 49

Maradékolaj-fino-
mítvány 2,8 47 56 61
-extrakt 96,8 42 48 38

Koncentráció az 
extraktban 2,5— 167 1,15— 1,43 0,92— 1,42 1

Koncentráció a 
finomítványban

ill. extraktokba jutó fémek mennyiségének százalékát 
és az összetartozó finom ítványextrakt-párokra —  a
7. táblázat adataiból számítva —  az extraktban és a

finom ítványban talált koncentráció hányadosát tar 
talmazza. A 10. és a 7. táblázat adatainak alapján meg
á llapítható, hogy az extraktok általában több  vanádiu 
mot, alum ínium ot és nátrium ot tartalm aznak , mint a 
megfelelő finomítványok, a m angántartalom  gyakor
latilag változatlan. Az itt kapott eredm ények is iga
zolják azt, hogy a vanádium tartalom  elsősorban az asz
faltos-gyantás anyagokhoz van kötve, mivel amelyik 
kiindulási anyagban még nagyobb m ennyiségű vaná 
dium van, abból annak nagy részét a fenolos finomítás 
az aszfaltos anyagokkal együtt eltávolítja (a nehéz 
POD-ból és m aradékolajból az ex trak tba  kerül a 
vanádium tartalom  96,3, ill. 96,8 %-a).

11. táblázat

A paraffinmentesítő üzemben vett 
összetartozó minták fémkoncentrációja

K oncen trác ió a rán y V anádium N átriu m A lu m ín iu m M angán

Paraffinmente
sített olaj 

Kiindulási olaj
1— 1,29 0,78— 1 0,58— 0,82 0,66— 1

Paraffin 

Kiindulási olaj
0,7— 1 1,03—2,06 1,36— 2,86 1,5—2,5

Az oldószeres paraffinmentesítő üzem m intáinak 
elemzésekor kapott eredményekből szám ított leg
jellem zőbb adatokat a 11. táblázatban foglaltuk össze: 
az összetartozó paraffinmentesített és kiindulási olaj, 
valam int a paraffin és a kiindulási olajm intákban 
talált fém koncentrációk hányadosainak határértékeit. 
A táb lázat adatai szerint a paraffinmentesítés után 
kapott olaj a kiindulásinál általában több  vanádiu 
m ot, de kevesebb alum ínium ot, nátrium ot és mangánt 
tartalm az, ennek megfelelően a paraffinok vanádium- 
tartalm a kevesebb, alumínium-, nátrium - és mangán- 
tartalm a nagyobb, mint a kiindulási olajé.

Az eredményekből összefoglalóan lá tha tó , hogy a 
Dunai Kőolajipari Vállalat üzemeiben feldolgozott 
rom askinoi kőolaj 91 ppm  vanádium ot, 2 ppm alu 
m ínium ot, 12,5 ppm nátrium ot és 0,1 ppm  m angánt 
tartalm az. Ez azt jelenti, hogy minden millió tonna 
kőolajjal 91 tonna vanádium  mellett 12,5 tonna nát 
rium, 2 tonna alumínium és 0,1 tonna m angán kerül a 
finomító rendszerbe. Az utóbbi két fém  mennyisége
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részben nem  jelentős, részben eloszlásuk az egyes 
term ékekben sokkal egyenletesebb, a vanádium  99,1 %-a 
és a nátrium  92,1 %-a azonban egyetlen term ékben, a 
gudronban halm ozódik fel. Amennyiben a gudron pro- 
pános aszfaltmentesítésre kerül, annak fém tartalm a 
csaknem  teljes egészében a b itum enbeju t, ahol jelenlé 
tük  nem zavaró. A term elt gudron nagy részét azonban 
a Dunam enti H őerőm ű fűtőolajként tüzeli el, így annak  
300 ppm -et megközelítő vanádium- és 34—40 ppm  n á t 
rium tartalm a jelentős korróziós veszélyforrása, ugyan 
akkor 1 millió tonna  eltüzelt fűtőolajra számítva m in t 
egy 300 tonna vanádium  megy veszendőbe.

Ezúton m ondok köszönetét a Dunai K őolajipari 
Vállalat m unkatársainak: dr. Lehoczky Lászlóné fő 
osztályvezetőnek és Pelyva Gabriella művezetőnek 
a m inták  rendelkezésemre bocsátásában, valam int 
Cserháti Károly főtechnológus-helyettesnek a hozam 
adatok  m egadásában nyújtott önzetlen segítségükért.
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K Ö N Y V I S M E R T E T É S

Megjelent a Periodica Polytechnica Chemical Engineering 
jubileumi száma

A  közelmúltban jelent meg a Budapesti Műszaki Egyetem 
idegen nyelvű tudományos folyóiratának, a Periodica Polytechnica 
vegyész sorozatának 1971. évi 4. (jubileumi) száma, amely a 
BME Kémiai Technológia Tanszék alapításának 100. évforduló
járól emlékezik meg.

A folyóirat közli dr. Polinszky Károly professzor, műve
lődésügyi miniszterhelyettes angol nyelvű tanulmányát a mű
szaki kémiai felsőoktatás és kutatás magyarországi helyzetéről 
és fejlődéséről. Részletesen ismerteti az első magyar műszaki 
kémiai tanszék alapítását és hatását a magyar felsőoktatásra 
és a kémiai technológiai kutatásokra. Röviden bemutatja 
Wartha Vince, Pfeifer Ignác, Varga József, Korach Mór és 
munkatársainak tevékenységét. Megemlékezik a tanszékből 
kialakult kutatóintézetekről (MÁFKI, NAK1, NEV1K1, MTA, 
M ÜKKI) is és méltatja működésük jelentőségét.

Vajta László, Pálmai György, Vermes Etelka és Szebényi Imre 
dolgozata a kőolajipari szennyvizek kis mennyiségű (egészen 
5 mg aceton/liter koncentrációig) acetontartalmának meg
határozását tárgyalja, amelyre a szerzők fotometriás módszert 
dolgoztak ki. A módszer más keton, pl. a paraffinmentesítésnél 
oldószerként használt metil-etil- keton meghatározására is alkal
mas. Szebényi Imre, Khpp Gábor és Görögné Kocsis Éva össze 
foglalva tárgyalja a kétfunkciós, hidrogénátvivő, fémkomponen
seket is tartalmazó zeolit típusú katalizátorok szerepét a petrol
kémia hidrogénáramban lejátszódó fontos reakcióiban. A dol
gozat a következő reakciótípusokkal foglalkozik: szénhidrogé
nek izomerizációja, benzinek reformálása, hidrogénezés és 
hidrokrakkolás, valamint hidrodezalkilezés.

Neumann Ernő, Vermes Etelka és Vámos Endre munkája 
rámutat arra, hogy a különböző eredetű gépzsírok nem kever

hetők össze. A szerzők bebizonyítják, hogy a keverés hatására 
a zsírok szerkezete és fizikai tulajdonságai megváltoznak. A leg
több esetben a gépzsírkeverék cseppenéspontja kisebb, szine- 
rézishajlama nagyobb, stabilitása pedig rosszabb, mint az egyes 
komponenseké. Sütő József, Somogyiné Hegedűs Zsuzsa és 
Khpp Gábor közleménye n-heptán Linde 5Á  molekulaszitán 
történő gőzfázisú adszorpciójával foglalkozik. A  szerzők n-hep
tán és benzol keverékével végzett kísérleteikkel meghatározták 
az adszorpciós zóna hosszának és az áttörési időnek a hőmér
séklettől és az áramlási sebességtől való függését. Sütő József, 
Gagyi Pálffy Edit, Szebényi Imre és Z ajki Ágnes munkája 
olyan üzemi laboratóriumban is használható módszer kidolgo
zását ismerteti, amely benzinek és petróleumok normálparaffin- 
és normálolefin-tartalmának meghatározására alkalmazható. 
Szergényi István cikke paraffinok kontrakciójának refraktro- 
metriás úton történő meghatározásával foglalkozik. Ez a mód
szer azért előnyös, mert a dermedés- és módosulatváltozás 
folyamat megfigyelhető, és az ezekkel a változásokkal együtt 
járó kontrakció így meghatározható.

Moser Miklós dolgozata köszörűszerszámok felépítésének 
törvényszerűségeit tárgyalja. A szerző megállapítja, hogy a 
csiszolószemcse-kötőanyag mikroszondás, mikrokeménységi, 
valamint elektronmikroszkópos és egyéb vizsgálatainak ered
ményei lehetővé teszik az ún. kötés eddig nem kielégítő pontosan 
definiált fogalmának új és precíz megfogalmazását. Kiss László 
közleményében beszámol azokról a kutatásairól, amelyek során 
nagy tisztaságú szelén nyomszennyezőinek aktivációs analitikai 
meghatározására viszonylag gyors és hatásos kémiai elválasztást 
dolgozott £i.

Sz.I.
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Az iszapveszteséges rétegek 
átfúrásának és kizárásának néhány 
kérdése*

A folyadékelnyelő rétegek harántolása a fúrólyukmélyités 
egyik legnagyobb nehézséget okozó és legköltségesebb művelete.

Részleges vagy teljes folyadékelnyelés minden típusú tárolóban 
előfordulhat, leggyakoribb azonban a karsztosodott mészkő
tárolókban. A z elnyelés nemcsak a kis rétegnyomások velejárója, 
előfordul normális vagy nagynyomású tárolókban is.

A fúrási technológia megkívánja, hogy az adott tároló valameny- 
nyi megismerhető jellemzőjének birtokában alakítsuk ki az át
fúrás módját. Ehhez részletes kőzettani elemzés, a repedésrendszer 
laterális és vertikális méreteinek megmérése, továbbá hidrodina
mikai vizsgálatok szükségesek.

Az elnyelő rétegek kizárását célzó cementezési műveletek 
sikere érdekében különleges fúrási szerszámok tervezése és sajá
tos fúrástechnológiai módszerek kidolgozása vált szükségessé, a 
cementezések sikere azonban ezekkel is csak kb. 60%-ra tehető.

1. Az iszapveszteség fogalma,
tényezői a nagylengyeli tapasztalatok szemszögéből

A fúrólyuk mélyítése során az öblítési körfolyamat
ban fellépő minden zavar súlyos m űszaki nehézsége
ket, többletköltséget okoz, és szélső esetben határt 
szabhat a  továbbfúrás lehetőségének is.

Az öblítés egyensúlyi á llapo ta  megbomlik
a) ha valamelyik h arán to lt rétegből ellenőrzés 

nélkül folyadék vagy gáz lép be a fúrólyukba, s 
a fúrólyukból az a tm oszférába  — ez az ún. 
kitörés;

b) ha valamelyik harántolt réteg  a hidrodinamikus 
nyom ás és a rétegnyom ás nyomáskülönbsége 
hatására  az öblítőfolyadék egy részét vagy 
egészét elnyeli, illetve ab b an  továbbáramlik, 
vagyis részleges vagy teljes „iszapveszteség” lép 
fel.

A nnak  ellenére, hogy a k itö rés egyedileg mind 
műszaki, mind pedig a kár szem pontjából súlyosabb 
kihatású, mint az iszapveszteség, utóbbi — éppen 
gyakorisága miatt — összességében mégis lényegesen 
nagyobb költségkihatású.

Az iszap veszteséges réteg á tfú rásának  és az elnyelő 
rétegek kizárásának technológiája magyarországi gya 
korlatunkban a nagylengyeli olajtnező kutatása és fe l 
tárása során alakult ki.

A nagylengyeli kőolaj-előfordulás a salomvári 
nagyszerkezetnek másodlagos maximum a.

Fö ld tan i megfogalmazásban a  nagylengyeli pro 
duktív  szinttájak a felső triász  nori emeletének fő 
dolom itjából, a felső kréta szenon emeletének mész
kövéből és márgájából, to v áb b á  kis részben a miocén 
korú tárolóból álló ku tatási-feltárási területet jelen 
tenek.

* A D IT—Naftaplin zágrábi előadó ülésén 1971. május 18-án 
elhangzott előadás. (A szerkesztő.)

K O M O R N O K I L Á S Z L Ó

M ind a felső triász fődolomitja, m ind a felső kréta 
m észköve és m árgája kisnyomású táro ló , amelynek 
nyomásgradiense 0,09 at/m  (az osztályozásban a határ 
é rték  0,108 at/m).

A z iszapveszteséges rétegek harántolása, a  veszteség 
megelőzése, majd az öblítési körfolyam at visszaállí
tá sá t célzó rétegkizárási technológia kidolgozásának 
kiindulási alapja a rétegek elnyelés szerinti osztályo 
zása. Az osztályozás egyrészt feltételesnek nevezhető 
fogalm ak alapján szokásos, mint

—  kiszűrődés,
—  gyenge iszapveszteség,
—  erős iszapveszteség,
—  katasztrofális iszapveszteség;

m ásrészt közvetett m utatókként az elnyelés intenzi
tá sá t is használják az osztályozás céljaira. Az elnyelés 
m értékének nagyságrendjét néhány rövid mérés, meg
figyelés és hidrodinam ikai vizsgálat ha tározza  meg.

Az I. táblázat szovjet tapasztalatok és irodalmi 
adatok  alapján sorolja  fel az elnyelő rétegeket, fel
tün teti az azonosításhoz szükséges és lehetséges méré 
seket, földtani indokolást ad, feltételezi a  pórusok és 
repedések nagyságrendjét, és végül a k izárásra tech 
nológiai módszert javasol.

A fúrási szakem ber természetesen nem  lehetett elé
gedett azzal, hogy rétegelzárási technológiájának ha 
tásfoka elérte vagy kissé meghaladta a 60% -ot; mind 
többet és többet kellett megtudnia az ad o tt tárolóról, 
hogy módszerei hatékonyabbak lehessenek.

A korábbiakban felsorolt osztályozás feltételes fo
galmai és közvetett m utatója helyett egyre nagyobb 
figyelmet kell szentelni az elnyelő rétegek kőzettani 
tulajdonságainak. Ez azonban nem lehet kizárólagosan 
földtani szemléletű, hanem elsősorban azt a célt kell 
szolgálnia, hogy ki lehessen választani azt vagy azo 
k a t a módszereket, amelyek a legkisebb idő- és anyag 
ráfordítással alkalm asak az elnyelő réteg kizárására, 
az öblítési körfolyam at visszaállítására.

Az 1. ábra Titkov ilyen megfontolások alapján ké
szült osztályozását m utatja be, figyelembe véve a nagy
lengyeli saját konkrét viszonyainkat is. Az osztályozás 
elfogadásakor, ill. megítélésekor a rra  kell gondolni, 
hogy tulajdonképpen ez is tartalm az két feltételes 
fogalmat: a „gyenge” és az „erős” karsztosodást. Ez 
a fogalmi kényszerűség talán abból fakad , hogy iszap 
elnyelés szem pontjából egy réteg felépítése, meg
jelenési form ája olyan változatos, hogy a sorolás bizo 
nyos erőltetettsége talán nem kerülhető el.

A nagylengyeli olajmezőn fúrt m integy 10 000 m 
triász, kréta és miocén korú kőzetm agot 10 cm-es 
szeletelésben Dedinszky János dolgozta fel és a hatal 
m as anyag (100 000 csiszolat) igazolja, hogy a tárolók-
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1. táblázat

A  folyadékveszteség  in te n z i 
tá s á n a k  num erikus m érése  

m 3/h
M érések T e k to n ik a

A folyadékveszteséges 
csa to rnák  m éretei

Javasolt e ljá rá so k
p ó rusos

mm

repedéses

m m

I. Az öblítőfolyadék  
átszűrődik a fúró 
lyuk falán 3— 5 m 3/h

1. Hőm érsék 
letmérés

2. Üregmérés
3. A folyadék 

veszteséges 
zóna hely 
zete a ten
gerszinttel

összehasonlítva
4. A folyadék 

veszteséges 
zóna szaka 
szai

5. Statikus 
nívó

6. Dinamikus 
nívó

7. A folyadék 
veszteség 
intenzitása

8. Az öblítő 
folyadék 
fajsúlya

9. Telefoto- 
méréseк

10. Ultrahan
gos méré
sek

A réteg egyön 
tetű, nem re
pedezett

0,25—0,5 M egfelelő reológiai tulajdonságú jó  
minőségű iszapok

II. Folyadékveszteség 
5— 30 m3/h

Mikrorepedé- 
ses kőzet © 1 ил О

5
Tömítőanyagokkal ellátott öblítőisza 

pok

III. Folyadékveszteség 
30— 100 m3/h

Mikrorepedé- 
ses kőzet 5— 15 5— 30

Erősen koncentrált iszap töm ítőanya 
gokkal, majd a folyadékveszteséges 
zóna cementezése kötésgyorsítók se
gítségével és tömítőanyagokkal készí
tett gélcementtel

IV. Folyadékveszteség 
több mint 100 m 3/h

Tektonikailag 
lepusztult zóna 30— 1000 А  III. kategória szerint, de nagy meny- 

nyiségekkel

V. Folyadékveszteség 
több mint 200 m3/h

Nagy tektoni
kai üregek je 
lenléte, mak- 
rorepedések- 
kel átszőtt, 
igen vastag ré
teg

— 1000—3000
Robbantás, különleges zárószerszá 

mok beépítése a folyadékveszteséget 
mutató zóna fölé, és ezek elcemente-
zése

VI. Korlátlan folya 
dékbefogadó ké 
pesség

Kavernarepedé- 
sek jelen 
léte, nagy re
pedések és 
üregek

— 3000
Az V. kategória műveletének sikertelen

sége esetén beakasztott béléscső be
építése

I —  kavernás rétegek

kepe dereit rét egek —

0,25 mm

X  S /W

{_ _ _ _ _ _ _

Iszapfiltrécio

-§

Kavernas retegek — 

L -  Repedezett rétegek —

S,00-20,00 mm

ГI » /
Részleges elnyelés 

Fúrási sebességnövekedés

, I
A rétég 3,0-8,0 mm-es szem- 
nagyságú szilárd anyagot be
fogad I

Az elnyelés intenzitása változó

; í
Szilard anyagot, cementtejet 

a réteg nem fogad be

Az elnyelés intenzitása csökkenő

7T~
közönséges iszapok, 

inert anyagokkal telitett 
iszapok

'készleges iszapveszteség 
Fúrási sebesség növekedési 

-*A réteg 1,5mm-nél nagyobb 
szemnagyságú szilárd anya
got befogad (

—Az elnyelés intenzitása változó

<  20,00 mm

Cementtej, 
gétcementtejek 
zo-0,5-2,5g/ciJi1

I ,
Teljes veszteség

Fúrási sebességnövekedés

Fedúbeszakadas, fárácso- 
oszlop süllyedése

Az elnyelés intenzitása állandó

. r ~  ,
Teljes iszapelnyeles

Fedúbeszakadas, fúrécsóoszlop- 
-süllpedés

- Vakfúrás 
-Levegőliftek

-*■Mesterséges 
lyukfal kép
zése
Béléscső

Gyorsan'kötő cementtejek,Г0=Юд/стг —Felhagyás

1. ábra. A kőzetek osztályozása az iszapelnyelés (iszapveszteség) szempontjából

Г
6-20 mm szemnagysagu inert anyag 
bemosása a rétegbe

Az elnyelés intenzitása csökken
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R ep edeze tt likacsós  
tá ro ló

X  /  /  , у

у с / / /
V / X j

R e p e d e ze tt tároló

R e p e d e z e tt  já r a to s  
tá r o ló

s j )

Üreges s z ti lo li to s  
tároló

S z tilo lito s  r e p e d e ze tt  
tá ro ló

S z tilo lito s  tá ro ló

P o ró zu s já r a to s  
tá ro ló

R e p e d e z e t t  ü reqes  
tá ro ló

já r a to s  tá r o ló Ravern ás r e p e d e ze tt  
tá r o ló

ii£\ m
V

R e p e d e ze tt p o ró zu s  táro ló
2. ábra.

Ravernós porózus tá ro ló
Tárolótípusok

P orózu s k d v e rn a tó ro ló

nak  legalább 15 megjelenési form ájuk van (2. ábra) és 
a táro ló tér osztályozása, valam int a kőzetrés jellege 
m iatt a bontás további szükségessége merül fel. (3.,
4. ábra).

A  „gyengén” és „erősen” karsztosodott elkülöní 
tésen belül így mérhető, m eghatározó ismérvek szere 
pelhetnek : pórustér-szerkezeti méretek, rétegvastagság, 
a felépítés sajátossága, hidraulikus vezetőképesség és 
m ás tulajdonságok.

A  réteg harántolása folyam án fellépő teljes iszap 
elnyelés nem „szükségképpen előre nem látható” ese 
mény. Az öblítőfolyadék mennyiségének m űszeres 
ellenőrzése elengedhetetlen feltétel ahhoz, hogy a 
fúrótechnikus a kellő időben beavatkozhasson, ha a 
filtrációt alig meghaladó m értékű veszteség is m u ta t 
kozik.

Az 5. ábra azt m utatja, hogy az iszapelnyelés szem 
pontjából számba jövő kőzetrések túlnyomó hányada 
ab b a  a m érettartom ányba esik, amely egyszerű Teoló
giai kérdést jelent csupán, vagy műszaki nehézséget, 
időveszteséget nem jelentő kis költségű beavatkozást. 
Ezeknek a repedéseknek nagy száma — mint az áb ra  
m utatja  —, nem jelent egyben nagy átáramlási felületet, 
míg az egy-két, m éreteiben kétszeres vagy ennél 
nagyobb kőzetrés felülete igen nagy.

H a a tárolótér kialakulása olyan, hogy a fo lyadék 
veszteség fokozatosan növekvő és ellenőrizhető, ö n 
k én t kínálkozik a lehetőség azok elzárására, m ielő tt a 
nagyobb méretek harántolására sor kerül és a felüle 
tek  összegezhetődnek, így az iszapelnyelés teljessé 
válik, azaz a rétegelzárás nemcsak a nagyobb m érvű

elnyelés miatt nehezedik meg, hanem azért is, m ert az 
elnyelés már egyszerre több szinten bekövetkezett.

A nagylengyeli m ezőben ezt a m ár igazolható ha 
tást korán felismerve, az egyszerű eszközökkel ellen-

Pép ed és (rés) 
szélessége

Szubkapilláris 
>0,0001 mm

Papillaris 
0,254-0,0001 mm

Makro 
<0,254 mm

Egyenes

Kilöltés mértéke

Hullámos

Viszonya a 
rétegzettséghez

Párhuzamos

Szöget zár be

Elágazó

Felszakadó  Hálózatos

Ásványos K óze ttörm elékes Bitumenes K evert

3. ábra. Kőzetrés-osztályozás
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P ó r u s

Likacs

Szubkapillá r i s 
>0,0001 mm

k a p i l l á r i s  

0,154 -  0,0001 mm

Üreg Makro rés 
< 0,254 mm

Taverna Járat

Breccsa S z t i lo l i t
4. ábra Tárolótértípusok

ő rzö tt iszapkörfolyam at mennyiségi változásakor 
eredm ényesen sikerült beavatkozni annak érdekében, 
hogy a különböző m éretű és felületű elnyelő form á 
ciók ne jelentkezhessenek összegeződött hatásukban.

A  tároló tértípusokra gondolva nem nehéz belátni, 
hogy azonos felületű já ra t és pl. sztilolit esetében az 
u tóbbinál a kizárás lehetősége és esélye sokkalta  
nagyobb. A cementtej, a tömedékelő anyag m ozgása, 
előrehaladása, az elm osatás veszélye a járatban  na-

nagyobb, m int a fűrészfogas megjelölésű sztilolit eseté
ben.

Az 1. ábra a földtani osztályozás mellett bemutatja 
az iszapelnyelés néhány jellegzetes tünetét, és megadja 
azoknak a m ódszereknek alkalmazási határait, ame
lyek a rétegelzárás szempontjából sikerrel számba 
vehetők. E tanulm ány keretében természetesen nem 
lehet kitérni a  rétegelzárási és rétegharántolási tech
nológiák teljes ismertetésére.

Ismeretes, hogy egy iszapelnyelés-elzárási művelet 
megkezdése elő tt, a m ár említetteken kívül, milyen 
vizsgálatok milyen módszerrel szokásosak. A számos 
módszer közül a 6. ábra a dinam ikus nívómérés egy 
egyszerű m ódját és eszközeit m utatja be.

5. ábra. a) —  nyitott kőzetrések eloszlása; b) — nyitott kőzetrések felületének eloszlása
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7. ábra. Gyorsan kötő cementtej keverőberenclezése 
1 —  cementezőfej; 2 — 2—5 mm-es fúvóka; 3 — cementező 
aggregül; 4 —  vízüveg,' 5 — viz vagy oldat a cementtej keveré

séhez; 6 — tartály; 7 —  cementező aszta!

A  7. ábrán a kötésgyorsítók adagolására szolgáló be 
rendezések kapcsolási vázlata látható, a 8. ábra egy 
talpi keverőt m utat be. Természetes, hogy szám os más 
szerszám áll még rendelkezésünkre, m indaz am it a 
fúrós találékonysága és szorult helyzete létrehozott, a 
cementezőkanáltól kezdve a tömedék anyag betáplá 
lására szolgáló tölcsérig, amelyek mind egy célt: a 
fúrólyuk továbbmélyítésének lehetőségét h ivato ttak  
szolgálni.

A folyadékelnyelő rétegek harántolása alapvetően 
azt követeli, hogy a

P 1 + P 2  =  Рз nyomásegyensúly fenntartható legyen, 
ahol

p l a  hidrosztatikus nyom ás, kp/cm2;
p, a  gyűrűs térben fellépő nyomásveszteség, kp/cm 2;
p 3 a rétegnyomás, k p /cm 2.
Az egyensúlyi állapot fenntartása nem egyszerű és 

nem  mindig lehetséges, m ert a fúrás legfeljebb a sta 
tikus és dinamikus nyomásegyensúly h a tá rán  lehet
séges, tehát

p 3 = p2+pí esetében a tároló folyadékja beléphet a 
fúrólyukba, vagy pedig

p3=Pi állapotban a fellépő iszapelnyelés az egyen
súlyi állapotot felboríthatja.

A dinamikus hatások érvényesülése vagy összegező
dése mind előidézője lehet az öblítés részleges vagy 
teljes elvesztésének.

Az átfúrás időszakában a folyamatos iszapmennyi- 
ség-mérés alapvető követelmény, és jelzés esetén az 
iszaphoz lehetőség szerint bizonyos m értékű szilárd 
sággal rendelkező töltőanyagokat kell adagolni. Szi
lárdság nélküli anyagok, m int pl. fűrészpor, rostok  stb. 
iszaplepény-vastagodást (megszorulási veszélyt) és 
mindenképpen szivattyúzási nehézséget jelentenek.

A 2. táblázat feltünteti az iszaphoz adagolható  töm í
tőanyagok optimális mennyiségét.

8. ábra. Talpi cementtejkeverő
1 — átmenet; 2 — cementező gyűrű; 3 —  csővég; 4 — belső cső; 
5 —  belső menet; 6 — ház; 7 —  fúvóka; 8 —  elválasztó úszó; 
9 —  keverő; 10 — anya; 11 — dugó; 12 —  kötésgyorsító beadása

2. táblázat

A  tö ltőanyag  m egnevezése

Az iszaphoz a d a n d ó  százalékos 
a rá n y b a n

tu rb in ás  ) fo rg a tó a sz ta lo s  

fú rá s  e se té n

1. Csillámpor 0 , 1— 1 1— 1,5
2. Celofán 0 , 1— 1 1— 2,5
3. Bőrdarabok 0,1—0,15 1— 1,8
4. Vászondarabok 0,1—0,2 0,1— 0,5
5. Gumidarabkák 0,1—0,2 0,1 —  1

Az iszapveszteséges rétegek átfúrásakor gyakran 
előfordul nagyobb horizontális kiterjedésű üreg, ka- 
verna, járat, am it rendszerint a fúrószerszám  süllye
dése, az „akadály nélküli” utánengedés jelez. Ebből a 
jelenségből következtetni szoktak a m éretekre is. A ki
sebb méretű üregek azonban mindig kisebbek, mint 
ahogy azt a fúró „süllyedése” m utatja, m ert nem 
vesszük figyelembe a  fedüáttörésnél a kőzetszilárd 
ságot, és a fedüvastagságot is hozzászámítjuk az üreg 
valódi horizontális méretéhez.

A  lyukbőségmérés ilyen esetben elengedhetetlen, 
m ert a szükséges elzárási technológiát m ásként nem 
lehet kiválasztani. É ppen  elég gondot okozhat az, 
hogy a laterális kiterjedésre alig van adat, és meg
állapítási lehetőségeink igen korlátozottak.

172 KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 6. szám 1972. június



$
m/s

N1-395. 53. mf. 2488 mil.
1=13,8kp/cm! 6=4240 m/s

N1-395. 77. mf. 5. minta
4' 2839 -  2645 m

m/s
4400- 1=24,0 kp/cnil 0=3550 m/s

4 WO- J  \
4000-Г  \
3800-

3600- 1 1 1 1 13600-1--------1------- 1------- I— I— I------- l _

0 WO 200 300 400 500 600 
(f kp/cm!

9. ábra. vs —  terjedési sebesség ; a  —  a kőzet folyási határa; 
L —  terhelési lépcső; G —  terjedési sebesség; t =  T, tartós 
folyás jelentkezik; I = P , a Poisson-szám alapján folyás jelent

kezik

A 9. ábra néhány nagylengyeii kőzetmintán m ért 
megfolyási értéket m utat. A kőzetréseket kitöltő anyag  
megfolyása m indig ham arabb bekövetkezik, m in t az 
anyakőzeté. A  m agok ilyen vizsgálata is szükséges 
tehát, hogy ism ereteink bővüljenek a folyadékvesz- 
teség megszüntetésére tervezett műveleteinkhez.

2. Az iszapveszteségek leküzdésének 
néhány nagylengyeii tapasztalata

A bekövetkezett iszapveszteség, a részleges vagy 
teljes elnyelés m ia tt szükséges rétegelzárási technológia 
az alábbiak szerint csoportosítható :

1. Kis fajsúlyú, de nagy mozgási ellenállású szusz 
penziók alkalm azása.

2. Különleges cementtejféleségek használata, figye
lemmel arra , hogy 20 mm átm érőjű szelvényben 
m ár csak a  m aximálisan т =  1 0 ,0 р /с т 2 dinam i
kus nyírófeszültségű cementtej vagy tam ponáló 
keverék tud  mozogni.

3. Jára tokban , üregekben hom ok-, kavicsgátak k i 
alakítása, az elnyelés intenzitásának csökken 
tése, a cementezés lehetőségeinek megteremtése.

4. M esterséges lyuktalp vagy lyukfal létrehozása.
5. Légöblítéses továbbmélyítés.

Az 5. osztály tulajdonképpen az iszapveszteséges 
rétegek harántolásához tartozó  módszer, és azért 
kell idesorolni, m ert alkalm azására akkor kerülhet sor, 
ha a mesterséges lyukfal létrehozása sem járt sikerrel.

A különleges cementtejek recep túrájából sok vál
tozat alkalm azására került sor Nagylengyelben az 
egyszerű bentonitos gélcementtől kezdve a gipszes 
vagy perlites cementig.

A cementezés sikere tulajdonképpen hidrodinami
kai kérdés.

A dinam ikus nívómérések adnak  ugyan támpontot 
a szám ításokhoz, de ez még nem je len t sikeres cemen- 
tezést. Ezek az indikátordiagram ok nem  minden eset
ben hű képei az elnyelés törvényszerűségének.

A minimális betáplálás közben a  folyadék a teljes 
elnyelés zónájában vész el, m axim ális betápláláskor 
az elnyelés kiterjed a folyadék befogadására alkalmas 
további zónákra  is.

A hidrodinam ikai állapot felm érésére számos vál
tozatban használnak mélységi hozam - és mennyiség- 
mérőket, amelyeknek egyik típusa —  az  R G D — 1M — 
elektrom echanikus pakkerrel van egybeépítve. Műkö
dése azon alapszik, hogy a folyadékáram ban turbina 
forog, és ennek mozgása az adó á ram körébe  kapcsolt 
mágneses szaggató érintkezésének zárásá t, illetve nyi
tását idézi elő. Az impulzusok a frekvenciamérőbe

lépnek be, ahol a regisztráló au tom atikus potencio- 
méter számára megfelelő feszültséggé alaku lnak  át. 
A 10. ábra a m űszer mérési eredményét áb rázo lja ; leol
vasható az elnyelő réteg helye és az áram lás sebes
sége is.
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A 11. ábrán bemutatott szovjet szerkesztésű R—4 
típusú műszernél a folyadékoszlop a membrános 
indukciós műszer membránlemezére nehezedik. Az 
oszlopmagasság két összetevője közül az egyik a 
m űszer emelkedési sebessége következtében állandó 
érték, a  másik összetevő a  lyukfalhoz viszonyított 
áram lási sebesség miatt változik , ha  iszapelnyelő 
rétegben halad.

A  regisztrált jelzés lépcsőzetessége utal az elnyelő 
zóna határaira, és következtetések vonhatók le a 
beáram lás intenzitására is (12. ábra).

Az elnyelő réteg tulajdonságaira vonatkozó minden 
mérés, adat elősegítheti a legm egfelelőbb technológia 
kidolgozását. Az így rendelkezésre álló adatok alap 
ján  szerkesztett nomogram m egkönnyítheti a műve
letek előkészítését, számolását, kivitelét.

A  13. ábrán látható nom ogram  szerkesztésének ki
induló követelménye, hogy a cem enttej mozgásának a 
réteg csatornáiban meg kell szűnnie, ha  a fúrólyukban 
egy bizonyos 2,0—10,0 kp /cm 2 túlnyom ást tartunk. 
A nom ogram  alsó része az intenzív elnyelő réteg 
feltételeinek felel meg, felső része a kis áteresztőké
pességű rétegekre jellemző, am ik o r a behatolás nem 
elég mély ahhoz, hogy az elnyelés véglegesen meg
szűnjön.

11. ábra. R—4 típusú membrános indukciós mélységi 
műszer

Impulzusszam Impulzusszam

12. ábra. a) — összefüggés az áramlási sebesség 
és az impulzusszám között; b) —  regisztráló potenciométer 

görbéje

13. ábra. Nomogram az elnyelő rétegben levő csatornák 
cementezési feltételeinek meghatározására

Az iszapelnyelő rétegek elzárása cementezés útján 
—  minden lehetséges szem pont figyelembevétele mel
le tt — igen gyakran m eddő, de költséges kísérlet 
m arad.

3. Az iszapveszteségek leküzdésének 
különleges lehetőségei

Sikertelen rétegkizárás esetén még igen nagy hori
zontális kiterjedésű üregek harántolásakor is siker
rel próbálható meg a mesterséges lyukfal képzésére 
szolgáló cementtartó szerszám használata.

Az UPP—8 jelzésű szerszám (14. ábra) nagy kaver- 
nák, üregek, járatok  barlangok k izárására szolgál 
anélkül, hogy a tervezett kútszerkezet m egváltoztatá 
sára sor kerülne, vagy a betétcsövezés fúrástechno 
lógiai hátrányait vállalni kellene. A teljes elnyelő réteg 
átfedésével a cementezés után tulajdonképpen egy 
mesterséges porozitású szakasz jön  létre, ahol a 
pórusok mérete megfelel a fúrási technológia köve
telményeinek. A cementező szerszám perfo rá lt csövére 
szerelt hálót tölti ki a megfelelő tulajdonságú cement
tej, amely egyrészt eltörni a háló nyílásait, de felvéve 
ezalatt az iszapelnyelő zóna alakját, részben átmegy a
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14. ábra. Nagyméretű kaverna elzárása cementtartó szerszámmal, 
a) — a szerszám működés előtt; b) — a cementezési művelet; c) — az elzárt kaverna

hálón és köt az üreg, kaverna falához (15. ábra). 
A háló hossza az elnyelő zóna alakjától és alkotó 
m enti hosszától függ, általában ennek 1,5—3-szorosa, 
az átm érő valamivel nagyobb, m int amit a lyukbőség- 
mérés m utato tt.

A cementezési műveletet természetesen meg kell ter 
vezni. A 16. ábra ad m agyarázatot a gyakorlati kivi
telhez. A háló feltöltésekor a  szerszám lassú, perio 
dikus felhúzását kell megkezdeni, kielégítve az alábbi 
összefüggést:

P = Р г + Р з
vagy

azaz

ahol

P

Р г

Рз

Уз 
Уз 
Н 2
н з

A  nagy pontosságot igénylő cementezési művelet 
végrehajtásakor célszerű a regisztráló műszerek hasz 

P =
И2У2 H 3y3 

10 10

P a
И  зУз 

10 =  Р ~ Р з ,

a  rétegnyomás az elnyelő zónában, kp/cm 3 ; 
a fúrócsőben levő cementtej hidrosztatikus nyo 
mása, kp/cm 3;
a fúrócsőben levő iszap hidrosztatikai nyom ása, 
kp/cm 2;
a cementtej fajsúlya, p /cm 3 ; 
az iszap fajsúlya, p/cm 3 ; 
a cementoszlop magassága a fúrócsőben, m ; 
az iszaposzlop magassága a fúrócsőben, m.

nálata, amelyek közös szalagon jelzik  a  mennyiséget; 
a m anovákuum m éter a nyom ásviszonyokat, a folya
matos fajsúlyt, a hőmérsékletet.

A mesterséges lyukfal létrehozására szolgáló szer
szám sikeres alkalmazásán részt vehettem  a Kujbisev 
környéki m uhanovoi mezőben. A 6,0 m-es szerszám
mal 2,75 m-es horizontális méretű és ismeretlen laterá
lis kiterjedésű kaverna sikeres e lzárásá t végezték el 
az itt bem utato tt berendezés kom plikált ősével, az 
UPP—2-vel.

A nagylengyeli mezőben a teljes iszapveszteség sok 
esetben nem volt felszámolható. Ilyenkor az állékony 
mészkő- vagy dolom ittárolóban a vakfúrás módszeré
hez kellett folyamodni. A vakfúrás —  vagyis az öblí- 
tési körfolyam at teljes hiánya —  sok  egyéb fúrás
technológiai nehézség mellett nem szolgáltatott fura- 
dékot, a m agfúrás pedig kockázatos vállalkozássá 
vált.

Inkább csak a furadéknyerés célját szolgálta egy 
kezdetleges fúrócső-levegőlift alkalm azása. Ma már a 
koncentrikus fúrócsőléglift mint korszerű  fúrástechni
kai eljárás ismeretes (17., 18. és 19. ábrák).

A m ódszer lényege egy koncentrikusan beépített 
csőrakat és egy fúrócsőrakat kom binálása, amelynek 
aljára egy fúvókás közdarab van szerelve a statikus 
vízszint alá, és azon át kellő mennyiségű levegőt hivat
nak be az iszap felhabosítása céljából. A  rendszer
hez különleges csatlakozásokkal felszerelt nagyméretű 
kettős öblítőfej, kettős forgatórúd, iszap-levegő szepa
rátor tartozik.

Irodalm i adatok  szerint az ism ertetett berendezés
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15. ábra. Cementtartó szerszám 
1 —  dugó; 2 — közdarab; 3 —  támgyűrü; 
4 —  karmantyú; 5 — felső köpeny; 6 —  felső 
központi cső; 7 —  átmenet a fúrócsőre; 8 — átme
net a béléscsőre; 9 —  karmantyú; 10 —  átmenet a 
központi csőre; 11 —  védőcső; 12 — záróelem; 
13 — alsó központi cső; 14 —  védőcső; 15 — nyíró
szegecs; 16 — fog; 17 —  csapszeg; 18 —  vonó
orsó; 19 —  saru; 20 — 32 mm-es golyó; 21 —  csap

szeg

16. ábra. A cementezés részleges végrehajtása 
—  iszapfaj súly a gyűrűs térben, picin'1; y2 —  a 

cement tej átlagos fajsúlya a fúrócsőben, pl cm3; 
y3 —  az elhelyező folyadék fajsúlya a fúrócsőben, 
p l cm3; Hí —  iszaposzlop magassága a gyűrűs 
térben, m; Fi, —  cementoszlop magassága a fúró
csőben, m; H 3 —  az elhelyező folyadék!iszap) 
oszlop magassága a fúrócsőben, m; p , — a tároló 
nyomása a folyadékveszteséges zónában, kplcm2; 

hc —  a cementoszlop magassága, m

17. ábra. Koncentrikus levegőliftes 
fúrás elve

1 —  kettős öblítőfej; 2 —  iszapbeve
zetés; 3 — levegőbevezetés; 4 — forgó 
tömszelence; 5 —  levegővel telített 
iszap; 6 — emelés; 7 statikus folya 
dékszint; 8 — bemerülés; 9 — 5"-es 
koncentrikus fúrócső; 10 —  jet- 
-nyílás; 11 — 4 1lf'-es hagyományos 

fúrócső; 12 —  súlyosbító

T— '

18. ábra. Levegöliftes fúrócső
1 —  4 1/2" IF fúrócsőkapcsoló;
2 — visszatartó gyűrű; 3 —  5"-es 
fúrócső; 4 —  stabilizáló; 5 —  belső 
cső; 6 —  4 l/2" IF fúrócsőkapcsoló

négy fúvókával

■н . ' ■ ' « м п п п н т н



19. ábra. A levegöliftes fúrás felszíni elrendezése 
1 — kettős öblitőfej; 2 — forgatórúd; 3 —  állócsövek nyomás
mérői; 4 —  levegőszelepek; 5 — nyomóvezeték az iszapszivattyú- 
tól; 6 —  levegővezeték a kompresszortól; 7 — levegőszabályozó 

szelep; 8 —  levegőlefúvató vezeték

3840 m  mélységtől kezdve szállította a furadékot a fel
színre a felhabosíto tt iszap segítségével, m iközben 
3,65 m 3/min. 70 a tt nyom ású levegőt nyomtak a fóvú- 
kás közdarabon  keresztül, amely közdarab mintegy 
3200 m mélységbe volt beépítve. A 42:1 arányú 
levegő-iszap öblítés zavar nélkül volt fenntartható 
egészen a 4500 m-es mélységig, ahol a lyukat lecsö 
vezték. A fúrási param éterek is kedvezők voltak, m ert 
míg a korábban alkalm azott vakfúrás időszakában 
0,4 m /h volt a fúrási sebesség, addig ugyanabban a for 
m ációban 1,04 m /h  lett az előrehaladás. Míg a vak 
fúrás óriási víz- és iszapköltséggel folyt, a koncent
rikus fúrócsőléglift alkalm azása után mindössze 16 m3 
iszapveszteség lépett fel több mint 600 m harán to 
lása során.

A folyadékelnyelés, a részleges vagy teljes iszap 

veszteség a fúrás egyik — csak sok felkészültséggel le
küzdhető —  nehézsége.

Az alkalm azott módszerek sokaságából néhány 
volt csak tárgya e tanulmánynak. Szám os egyéb eljá
rást, technológiát próbáltunk ki, ta lán  még többet 
terveztünk; sok eredmény és sok kudarc kísérte 
próbálkozásainkat.

Minden kis eredmény és m inden nagy kudarc 
azonban új ismereteket adott a mélységekben leselkedő 
iszapelnyelő rétegek fúrástechnológiájának kialakí
tásához.
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Az Algyő 2. telep IV/1. területe 
termeléstörténetének szimulációja H E IN E M A N N  Z O L T Á N

A cikk egy kétdimenziós, kétfázisú szimulációs számítást ismer
tet, mely egyrészt igazolja, hogy egy valóságos tárolófolyamat 
ez úton gyakorlati pontossággal írható le, másrészt igen szem
léletesen mutatja be a gáznyelv kialakulásának folyamatát, nagy 
gázsapkás heterogén kőolajtelepekben.

Az 1968 márciusában befejezett vizsgálat az első si
keres modellszámításunk volt. A  kétdimenziós két 
fázisú modellben [1] elhanyagoltuk a kapilláris és 
gravitációs hatásokat. Az egyenleteket ADIP-eljárás- 
sal o ldottuk meg. A terület 1,5 éves termelése határo 
zo tt és jól értelmezhető jelenségeket eredményezett, 
melyek számítási úton történő sikeres reprodukálásá 
val elsősorban azt kívántuk igazolni, hogy a modellezés 
reális eszköz a tároló viselkedésének, pontosabban a 
fázisok mozgásának leírására. Egyidejűleg bizonyí
tan i akartuk a tárolóról a lk o to tt geológiai kép helyes
ségét, valamint a peremi vízbeáram lás alárendelt 
szerepét.

A terület földtani felépítése

Az Algyő 1V/1. terület az Algyö-36., 153., ill. az Al- 
gyö-42., 3. jelű kutakat összekötő vonalak között a 
telep DNy-i részén fekszik (1. ábra). A területen a 
táro ló  két rétegösszletre és két rétegre tagolódik (2. 
ábra).

A 4-es összlet a tároló legalsó, legkedvezőtlenebb 
kifejlődésű szakasza. A telep középső részén — a gáz

sapka területén — csak az Algyő-66. jelű kú tban  nem 
tek in thető  tárolónak. Az Algyö-2., 152., 190. jelű 
ku tak b an  szintén m egtalálható, de a gázsapka irá 
nyában , továbbá ÉNy-i és D K -i irányban elm árgáso- 
dik. Mivel az összlet a 1V/1. területen a  tárolóval 
nincs kapcsolatban, ezt nem  sorolták a tá ro ló  hidro 
dinam ikai rendszeréhez.

A  Algyő-150., 2. jelű ku takban  a telep alsó szakaszá 
n ak  rétegvizsgálata alkalm ával kapott rendellenes 
eredm ények ezt a feltételezést igazolni látszottak.

Az 1. réteg a tároló legfelső szakasza, m elyet a 2. 
rétegtől 0,5—2,0 m  vastag agyagmárga-betelepiilés vá
laszt el. Kedvező kifejlődésű átlagos effektiv vastag 
sága 2,2 m, átlagos porozitása 24,4%, áteresztőképes 
sége 240 mD.

A 2. réteg átlagos effektiv vastagsága 2,9 m, és a 
3-as összlettől 0,5—3,5 m vastag agyagmárga-betele- 
pülés választja el. Á tlagos porozitása 25,3%, áteresztő- 
képessége 250 mD.

A 3. rétegösszlet m árgacsíkokkal erősen tagolt, 
á tlagos effektiv vastagsága 2,8 m, porozitása 23,2%, 
áteresztőképessége 80 m D .

Az egyes rétegek kezdeti kőolajvagyona a következő*

1. réteg
2. réteg
3. réteg

1 072 000 To m3 
1 388 000 To m 3 

745 000 To m3

összesen 3 205 0 0 0 T o m 3

* T o m 3 =  tartályolaj m3

Jelmagyarázat:
’ Ciz-olaj es víz-olaj határ a talpon 
' Ch-olaj ás vlz-olaj határ a tetőn 
'  A telep feltételezett hatéra 

4  szekciók határai
1. ábra. Az Algyő 2. telep szintvonalas térképe a tároló tetejéről
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A rendelkezésre álló adatok alapján szerkesztettük 
m eg az egyes rétegek hk-, Ьф(1 — Swi)-, Soí-térképeit, 
m ajd ezek alapján m eghatároztuk azok értékeit a 
100X 100 m-es négyzetháló csom ópontjaiban. Az 1. 
és 2. rétegek /A'-(vastagságX perm eabilitás) eloszlását 
a 3. ábra szemlélteti.

A termeléstörténet

A  vizsgálat idején a Tápé-1., Algyö-151., 152. je lű  
k u tak  az 1. és 2. rétegekben, az Algyő-2. az 1. rétegben, 
az Algyő-150. a  2. rétegben és az Algyő-9. a 3. rétegben 
volt megnyitva.

A Tápé-1. kút 1965 júniusától kisebb m egszakítások 
kal az oldott gáznak megfelelő GOV-vel termelt 1966 
áprilisáig. Szünet után novem berben újból megnyi
to tták  és folyam atos termelés mellett 1967. m ájus— 
júniusig  a GOV 160 m3/m 3-re emelkedett, és ez az 
emelkedés a hozam  csökkenése ellenére is tovább foly 
ta tó d o tt. 1967 novemberében a GO V 230 m3/m 3 érték 
re n ő tt és ekkor a terület kútjait lezárták.

Az Algyő-2. jelű  kút 1966 jú liusátó l kezdve változó 
hozam m al termelt 1967 novemberéig. A kezdeti o ldott 
gáznak megfelelő GOV 1967. március—novem ber 
között 230 m3/m 3-re emelkedett

Az Algyő-150. jelű kutat 1967 augusztusában vizs 
gálták és kapacitásm éréskor 2000 m 3/m 3-t m eghaladó 
G O V -t mértek.

Az Algyő-151. jelű  kutat 1967 augusztusában állí 
to tták  termelésbe. A GOV kezdetben m eghaladta a 
300-as értéket és négy hónapig tartó  termelés a la tt 
700 m 3/m 3-re emelkedett.

Az Algyő-152. je lű  kút 1967 jú liusában az oldott 
gáznak megfelelő GOV-vel kezdett term elni, mely 
novemberig 200-ra emelkedett.

A vizsgált időszakban a telep más részein nagyobb 
arányú termelési tevékenység nem folyt, ezért a gáz
sapka teljes pórustérfogatát a IV/l-es területtel kap 
csolatban állónak tekintettük.

1965. július— 1966. március között csak a  Tápé-1. 
jelű kút termel átlagosan 107,7 То m3/n ap  hozammal 
az 1. és 2. rétegekből. Számítási eredm ények szerint a 
kút termelése kb. fele-fele arányban oszlik meg a két 
réteg között (55, ill. 52,7 To m3/nap), termelési talp 
nyomása 185,5 a tt. A 4. ábrán a két rétegben a nyomás 
számított eloszlását adjuk meg 1,8 hónap  termelése 
után. Az 1. rétegben a nyomáscsökkenés m ár a gáz
sapkára is kiterjed, a legnagyobb nyom ásgradiens az 
Algyő-150. jelű kú t irányában észlelhető. A  2. rétegben 
a nyomáscsökkenés ebben az időben még nem hat ki a 
gázsapkára.

Az 1966 m árciusára megrajzolt izobártérkép (5. 
ábra) az I. rétegben gáznyelv képződését jelzi. Ebben 
az időpontban m ár a 2. rétegben is észlelhető a 
gáz-olaj határ m ozgása. A víz-olaj h a tár Tápé-l.-hez 
legközelebb eső részén a nyomáscsökkenés 5 at körüli 
érték.

1966. április—jún ius hónapjaiban a területen terme
lés nem volt, jú liustó l az Algyő-2. jelű kút term elt az 1. 
rétegből. Egyhónapos termelés (1966. jú lius) hatására 
a Tápé-1. irányában kialakult gáznyelv tovább  mozog, 
azonban jól észlelhető, hogy a gáz-olaj ha tárnak  a 
kúthoz közel eső részén újabb gáznyelv alakul ki. 
A víz-olaj ha táron  ugyanakkor 3— 10 at közötti 
nyomáscsökkenés észlelhető. A 2. rétegben a nyomás

2. ábra. Az Algyö 2. telep IV/l .  területének földtani metszete
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igen lassú kiegyenlítődése figyelhető meg, miközben a 
gáz-olaj ha tár mozgása tovább folytatódik (6. ábra).

Ez a folyam at 1966 októberéig ta rto tt. Érdemes meg
figyelni, hogy a hetedik hónapja zárt 2. rétegben a 
telepnyomás helyreállása még nem  következett be 
(7. ábra).

Az 1. rétegben a Tápé-1. jelű kú t irányában kialakult 
(jobb oldali) gáznyelv erre az időpon tra  már elérte az 
Algyő-150. jelű kutat, az összes elgázosodott terület 
az olajos területnek kb. 15%-a.

1967 m árciusától az Algyő-2. je lű  kú t 229 To m 3/nap  
átlagos hozam m al termel. A víz-olaj határ egyes 
pontjain a kezdeti telepnyomáshoz képest 25 at nyo 
máscsökkenés tapasztalható. Az Algyő-150. jelű ku tat 
m inden oldalról gáz veszi körül. A  2. rétegben a 
gáz-olaj h a tá r elmozdulása viszonylag egyenletes (8. 
ábra).

M ájusban a Tápé-1. jelű kú t napi átlagtermelését
214,5 To m 3/nap-ra emelték. M ájus—június hónapok 
ban érte el a terület össztermelése a legnagyobb érté 
ket, 445 To m 3/nap-ot és a gáznyelvek mozgása 
lá tha tóan  meggyorsult. A bal oldali gáznyelv az Al
győ-150. és a 151. jelű kutak között haladt az Algyő-2. 
irányába és az Algyö-151. jelű kút környékén jelentős 
terület fűződött le. Amennyiben a számítás felbontó- 
képessége nagyobb lenne, úgy a Tápé-l.-ni\ m ár a 
gáz-olaj viszony emelkedését is észlelhetnénk. A 2. réteg 
ben érdekes módon kettős gáznyelv alakult ki, melyet 
a perm eabilitás területi változása magyaráz.

1967 júliusától az Algyö-152., augusztusától a 151. 
jelű kút is termel viszonylag kis hozammal.

A szám ítást az 1967. októberi állapotnál fejeztük be. 
A Tápé-1. jelű kút a szám ítás eredménye szerint 
430 m 3/m 3-es GOV-vel termel, a többi három  kútnál 
GOV-növekedés nincs. A 9. ábrán jól kivehető, hogy 
a bal oldali gáznyelv rendkívül élesen fejlődik ki az 
Algyő-2. jelű kút irányában, ezt a folyamatot azonban 
a számítás kis felbontóképessége m iatt követni m ár 
nem tudja. A 151. jelű kút környékén a gáztelítettség 
emelkedése m ár észrevehető, itt és a 152. jelű kútban is a 
gázbetörés élesen (100 m-nél keskenyebb sávon) ol
dalirányból várható. A 2. rétegben a gáznyelvek még 
kezdetlegesek.

A vizsgált időpont végéig a terület átlagos olajki- 
hozatala 4,6%, az egyes rétegek kihozatala rendre 
9,2; 3,2; és 0%.

9. ábra. Az Algyő 2. lelep IV/1. területe 
I. és 2. rétegének izobártérképe (1967. október)

Következtetések

A számítás eredményei megnyugtatóan egyeznek a 
termelési tapasztalatokkal, további javulás lenne el
érhető abban az esetben, ha nagyobb m em óriájú 
gépekkel rendelkeznénk. Az eredmények egyértelműen 
bizonyítják, hogy a modell valóban a várt pontossággal 
írja le a telepben lejátszódó kiszorítási folyamatokat, 
és képes a termelés hitelt érdemlő előrejelzésére.

А IV /1. terület termelési és számítási eredményeiből 
több  lényeges következtetés vonható le:

a) A gáz-olaj határtól nagy távolságra fekvő kutak  
(Tápé-1.; Algyő-2.) tú lzottnak nem m ondható 
hozammal történő termelése is a gáz-olaj határ 
egyenlőtlen mozgását eredményezi. A terület 
összes termelő kú tjának elgázosodása esetén 
sem haladja meg a gázkiszorítás területi hatás 

foka az 50%-ot. A  gáznyelvek kedvezőtlen eset
ben rendkívül élesek lehetnek.

b) A szám ításnál feltételeztük, hogy vízbeáramlás 
nincs. A szám ítás a víz-olaj ha tá ron  jelentős 
nyom áscsökkenést jelzett. A m ennyiben a való 
ságban érezhető vízbeáramlás lett volna, akkor 
az Algyő-2. és a Tápé-1. jelű k u tak b an  ennek — 
a nyom áscsökkenés hatására — jelentkeznie kel
lett volna, vagy legalábbis a vízbeáram lást kizáró 
szám ításban a gázosodásnak gyorsabbnak  kellett 
volna lennie, m in t a valóságban. L áthatóan  en 
nek éppen az ellenkezője igaz, am i következhet 
abból, hogy a telep a valóságban tagoltabb, és 
a gáz m ozgása a réteg felső szakaszán intenzí
vebb.

c) A 2. réteg 7 hónapig nem term elt, a nyomás
kiegyenlítődés ennek ellenére sem történt meg.
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V alószínű, hogy e terü let hasonló időszakra tö r 
ténő lezárása nem eredményezi majd a gáznyel
vek gravitációs elkülönülés folytán lehetséges 
teljes visszahúzódását. A  telep dőlése rendkívül 
kicsi (2— 3°), ami a gravitációt hosszú idő in ter 
vallum ban is elhanyagolható tényezővé teszi.
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[1] Heinemann Z .:  Szénhidrogéntelepek művelésének kétdimen
ziós modellezése elektronikus szám ológéppel. Kőolaj és 
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fázisú numerikus modellje. Kőolaj és F öldgáz 1 (1972).

A Z  I P A R Á G  K Ö R É B Ő L

Programozható kalkulátor

A Hewlett—Packard cég —  a Coopturist szervezésében —  
1972. január 24— 26. között egy rendkívül sokoldalú, progra
mozható kalkulátort mutatott be a Műszaki Egyetem autom ati
zálási tanszékén.

A  Hewlett—Packard cég hazai partnere — a MIGÉRT —  le 
hetővé tette, hogy a bemutató egyik napja az olajipari szakembe
rek rendelkezésére álljon.

Az alábbiakban ismertetjük a bemutatón és az előadásokon  
elhangzottakat, valamint beszámolunk a kalkulátor progra
mozása közben szerzett tapasztalatainkról.

Az írógép nagyságú, HP 9810 A  típusú alapgép 500 program
lépés és 51 adat tárolására alkalmas. Ez a kapacitás bármikor 
—  külső egységek csatlakoztatása nélkül — bővíthető 1000, ill. 
2000 program lépésre és 111 adatregiszterre.

Az alapgép szerves része egy mágneskártyás egység, amely 
a programok javítását, szerkesztését, több hónapos tárolását és 
ismételt felhasználás esetén a gyors hozzáférhetőséget és fut
tatást teszi lehetővé. Az alapgépbe beépíthető olyan zajtalan 
nyomtató, amely a számolás során előálló rész- és végered
ményeket számhalmaz formájában adja ki. Lehetőség van arra 
is, hogy az értelmezést megkönnyítő szövegfeliratozások kerül
jenek a számsorok közé.

Az alapgép billentyűzete rendkívül sokoldalú. A billentyűzet 
egy részének a funkcióját a felhasználó — mindenkori saját 
igényének megfelelően — alakíthatja ki az alapgépbe egyszerűen 
bedugaszolható, ún. ROM (Read Only Memory — csak olva 
sásra szolgáló memória) egységek segítségével. így egyetlen 
gombnyomással lehetővé válik a statisztika (átlag, szórás, 
regressziószámolás, véletlen szám generálás stb.), a matematika 
(exp, In, sin, tg, arcus függvények stb.) és egyéb területek bonyo 
lult függvényeinek az egyszerű kiszámítása.

25 X 38 cm alapterületű rajzológép is csatlakoztatható az 
alapgéphez, amely a műszaki-tudományos alkalmazást roppant 
nagy mértékben elősegíti. Az ASCII kompatibilis input/output 
lehetőséget teremt számos további kimeneti (pl. írógép), beme
neti (pl. kártyaolvasó) egység csatlakoztatására.

Az alapgép és a perifériák programozása rendkívül könnyű, 
mivel funkcionális nyomógombok vannak a mérnöki számítá
sokban gyakran használt függvényekre és a perifériákon keresz
tül történő adatáramlásra. Ily módon a gépet használó műszaki 
szakembereknek nem kell speciális számítógépi programnyelvet 
megtanulni.

A kalkulátor használhatóságát nagyban növeli a géppel 
szállított tekintélyes mennyiségű és sokrétű „software” (kész 
program van pl. egy 17 egyenletből álló egyenletrendszer meg
oldására).

Az alapgép ára (500 programlépés és 51 adatregiszteres 
memória mellett) 3800 dollár, a 111 regiszterre való bővítés 
460, a 2000 programlépésre való bővítés 1000, a nyomtató 800 
és a rajzológép 3200 dollár.

A programozhatóság és az automatikus gépi számolás idő- 
szükségletének megállapítása céljából egy olyan műszaki fel
adatot választottunk, amelynek Elliott autokódban írt programja 
mintegy 100 utasítássorból állt. A megoldandó feladatot egy 
több paramétertől függő komplex átviteli függvény nagyon sok 
helyen — kb. 120 000 output-adatra —  történő kiszámítása 
jelentette.

A számítási és nyomtatási idők 400 output-adatra:
Elliott 803 В számítógépen 146 s,
Minszk 2/22 számítógépen 46 s és
Hewlett—Packard kalkulátoron 80 s.
A gépi idők nagyságai határozottan bizonyítják az asztali 

gép effektiv — pénzben azonnal megtérülő —  gazdaságosságát. 
A gépidőkre kiadott pénz megtakarításán felül roppant jelentős 
az a gazdasági haszon, amely abból származik, hogy a feladatok 
teljes megoldási ideje (programírás, lyukasztás, funkcionális 
ellenőrzés, futtatás stb.) mindössze egyhatoda, egytizede a nagy 
gépen elérhetőnek.

A fenti feladat esetében — mivel a nagyszámú output-adat 
folytonos függvényeket írt le —, további hasznot jelentett a 
géphez csatlakoztatott rajzológép. Ennek használata esetén 
100 output-érték kiszámolása és kirajzolása 66 s-ot vett igénybe, 
a ZUSE Graphomaton pusztán a rajzolás pedig 120 s-ot.

Az asztali programozható kalkulátorok széles körű alkalmaz
hatósága és rendkívüli gazdaságossága tükröződik abban a 
nagy érdeklődésben (több mint 10 000 gépet adtak el eddig), 
amely a kis gép iránt az egész világon megnyilvánul.

A bemutatón megjelent nagyszámú olajipari szakember 
hasznos tájékoztatást kapott erről a sokoldalú számítástechnikai 
segédeszközről.

Budapest, 1972. március hó Réz Ferenc
oki. geofizikus 

(O G IL, Budapest)

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K

É p ü l a z  A n z se r o -S z u d z se n sz k — K r a sz n o ja r sz k — Irk u tszk  

k ő o la jv e z e té k

A  Szovjetunióban megkezdték az Anzsero-Szudzsenszk—  
Krasznojarszk— Irkutszk kőolajvezeték építését. Ez tulajdon
képpen egy második vezeték lesz, mivel az első Omszk és Irkutszk 
között már üzemel. A  most épülő vezetéken a tjumeni mező 
kőolaját szállítják majd Nyugat-Szibériába és a Távol-Keletre, 
de ezen keresztül látják el majd nyersanyaggal az ez idő szerint 
még építés alatt álló acsinszki kőoiajfinomítót is. Egyébként 
tervbe vették a vezeték Nahodkáig (Csendes-óceán) történő 
meghosszabbítását is.

Erdöl-Dienst, 1972. ápr. 15.

B evált a v á r o s i a u tó b u sz o k  c sc p p fo ly ó sg á z z a l v a ló  

ü zem elte tése

Bécsben jól bevált az autóbuszok üzemeltetésénél a csepp
folyósgáz alkalmazása. A 400 városi autóbuszból már 240-et 
állítottak át Diesel-üzemről vegyes üzeműre. A z  ilyen üzemű 
járműveknek az az előnyük, hogy a kipufogógázok korom
tartalma mintegy 70%-kaI csökken. Állítólag a világ minden 
tájáról 52 közlekedési vállalat szeretné alkalmazni a Bécsben 
bevált módszert.

Erdöi-Dienst, 1972. ápr. 18.

K. A.
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Magyar kőolajok porfirintartalmának 
meghatározása

L A K A T O S  I S T V Á N — 

L A K A T O  S N É , 

S Z A B Ó  J U L I A N N A — 
W A G N E R  O T T Ó

A kőolajok porfirintartalmának vizsgálata mind genetikai, mind a 
felületi jelenségek vizsgálata szempontjából jelentős adatokat szol
gáltat. M agyar kőolajok porfirintartalmával az MTA Olajbányá
szati Kutató Laboratóriuma foglalkozik. Munkájuk során tanul
mányozták azokat a különböző elválasztási, valamint mennyiségi 
és minőségi meghatározási módszereket, amelyek a magyar kő 
olajok kémiai és fizikai jellegének legjobban megfelelnek.

A kísérletek eredménye alapján a szerzők arra a következtetésre 
jutottak, hogy a fém-porfirin komplexek kőolajból való elválasz
tására a megvizsgált módszerek közül az acetonitriles extrakció a 
legalkalmasabb. Az említett, egyszerű és üzemi sorozatelemzésre 
is alkalmas elválasztási módszer további előnye, hogy fizikai és 
kémiai tulajdonságaiban rendkívül eltérő  kőolajok esetében egy
aránt alkalmazható.

Bevezetés

Á ltalánosan elfogadott vélem ény szerint a természe
tes szénhidrogének biológiai e redetűek , és napjainkban 
az érdeklődés egyre inkább a z o k ra  a biogenetikai nyo 
m okat hordozó anyagokra irányu l, amelyek e vegyü- 
letek evolúciós folyamata fizikai kémiájának feltárá 
sát és megértését segítik elő.

A  kőolaj szerves eredetének első bizonyítékát akkor 
kap ták , amikor 1934-ben Treibs-uek [I, 2, 3] sikerült 
kőolajból porfirineket e lkülöníteni. Azóta a porfirin- 
pigmensek fontos biológiai jelzővegyiiletekké váltak, és 
eredményesen rekonstruálták a  klorofill porfirinekké 
tö rténő  bomlásának egyes lépcső it és geokémiai felté 
teleit [4, 5, 6, 7, 8]. Másfelől ism eretes, hogy a porfiri 
nek szerepe a kőolajok határfelü leti aktivitásának 
szem pontjából is jelentős. Egyes szerzők szerint [9, 10, 
11] a kőolajok határfelületi aktivitásáért kizárólag a 
porfirinek a felelősek. Ha ezt a megállapítást nem is 
tud juk  elfogadni, kétségtelen, hogy  a kőolajokban levő 
porfirinvegyületek felületi ak tiv itása  nagyon jelentős.

A kőolajok és olajtartalm ú kőzetek porfirintartal
m ának vizsgálata tehát m ind genetikai, mind pedig a 
felületi jelenségek vizsgálata szempontjából értékes 
ad a to k a t szolgáltat. A m agyar kőolajok porfirintartal
m ának  vizsgálatával az M TA  O laj bányászati K utató  
Laboratórium a foglalkozik; m in tegy  hároméves m unka 
során meghatároztuk azokat az  elválasztási, valamint 
mennyiségi és minőségi m eghatározási módszereket, 
am elyek a magyar kőolajok kém iai és fizikai jellegének 
legjobban megfelelnek.

A porfirinek elválasztása és mennyiségi 
meghatározása

A z irodalmi adatok szerint a  természetes szénhidro 
gének porfirintartalma rendkívül eltérő. A megvizsgált 
kőo lajok  általában 1—2000 ppm  mennyiségben ta rta l 
m aztak  porfirineket, de ta lá lta k  olyan mintákat is,

am elyekben porfirin nem volt kim utatható [12, 13]. 
N o h a  igen nagy szám ú és eltérő szerkezetű porfirin- 
vegyiilet ismeretes, ezek közül a kőolajokban csak kor 
lá to zo tt számú fordul elő. Ez a néhány típus azonban 
já tszh a t mind aktív, m ind passzív szerepet a kőolaj 
szerves anyagból való képződése és m igrációja során.

A  porfirinek kis koncentrációja, fizikai és kémiai 
karak tere  az oka annak , hogy a vegyületek elválasztása 
és meghatározása rendkívül nehéz.

A  vizsgálatok so rán  célunk annak m eghatározása 
vo lt, hogy a különböző elválasztási eljárások alkalm az- 
hatók-e, és ha igen, milyen eredménnyel hazai kő 
o lajaink porfirintartalm ának m eghatározására. A vizs
gálatokat egy-egy nagylengyeli (N1-187.) és algyői 
( Algyő-155.) kőolajjal végeztük el. A kiválasztott kő
o lajok eltérő geokém iai környezetből szárm aznak és 
kémiai-fizikai tulajdonságaikban is nagyon jelentős az 
eltérés. így a különböző elválasztási m űveletek össze
hasonlítása során nem  zártuk ki annak lehetőségét, 
hogy a két kőolajm intának két elválasztási módszer 
fog megfelelni.

Az alábbi elválasztási műveletek alkalm azhatóságát 
vizsgáltuk meg:

a) HBr-ecetsavas extrakció [14];
h) Etilalkoholos extrakció [9, 12];
c) Dimetilformamidos extrakció [15];
d) Adszorpciós krom atográfia [16];
e) Acetonitriles extrakció [16].

A fém-porfirin komplexek mennyiségi és minőségi 
vizsgálatát az u ltraibolya és látható abszorpciós spekt
rum ok alapján végeztük el. A felvételek a frakciók 
xilolos oldatával készültek. A porfirinek mennyiségét 
az extinciós koefficiensek ismeretében a Sorét és a lát 
ha tó  tartom ányban levő а-sáv csúcsm agasságának 
mérése alapján hatá roztuk  meg.

Az elválasztott frakciók fémtartalmát emissziósszín- 
kép-elemzés segítségével határoztuk meg az intéze
tünkben kidolgozott forgókorongos m ódszerrel [17, 
18].

Az elválasztás a lap ját az képezi, hogy a fém-porfiri
nek specifikus extrakciós és adszorpciós tulajdonság 
gal rendelkeznek, és így a kellően m egválasztott elvá
lasztási művelet segítségével élesen elkülöníthetők min
den más szerves vegyülettől. Ismeretes, hogy az ab 
szorpciós csúcsok m agasságát és alakját jelentős mér
tékben befolyásolják a porfiringyűrű oldalláncai, a 
koordinálódott fém minősége, az oldószerek stb. [19]. 
Az abszorpciós m érések eredményét ezért úgy ellen
őriztük, hogy az elválasztások során k ap o tt és feltéte
lezésünk szerint fém-porfirin komplexeket tartalm azó 
frakciókban m eghatározott vanádium és nikkel meny-
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nyiségét porfirinekvivalensre szám oltuk át. Az átszá 
m ítás alapjául a  kőolajokban leggyakrabban előforduló 
m ezoporfirin IX -et (C34H380 4N 4, M s =  566,7+ fém) 
választottuk.

A porfirinek elválasztása hidrogénbromid-ecetsavas 
extrakcióval

A porfirinek elválasztásának és mennyiségi megha
tározásának  egyik legelterjedtebb, m a m ár klasszikus
n ak  tekinthető módszere a H Br-ecetsavas extrakció, 
am ely azon alapszik, hogy a gyengén bázikus tulajdon 
ságú szabad porfirinek savakkal, pl. hidrogénbrom id- 
dal telített ecetsavval, jó l elkülöníthetők a természetes 
szénhidrogénektől.

K orább i tapasztalataink azt bizonyították, hogy a 
porfirinek kihozatala akkor volt teljes, ha az ecetsav 
hidrogénbrom idra nézve minimálisan 3 M-os volt (ez
zel a stabil vanadil-porfirin komplexek is m egbont
h a tok ) és vizet nem tartalm azott. Ezért a hidrogén- 
brom iddal telített ecetsav készítése során a hidrogén- 
b rom ido t tetrahidronaftalin bróm ozásával állítottuk 
elő.

Vizsgálataink során azt tapasztaltuk, hogy e m ód 
szernél a  szokványos kísérleti h ibahatáron túlm enő 
szórás jelentkezik. Ennek okát abban  látjuk, hogy a 
HBr-előállítás és a jégecet HBr-dal történő telítése so 
rán  a kísérleti körülm ények leggondosabb reproduká 
lása  m ellett sem tudtuk biztosítani, hogy a jégecet 
H B r-koncentrációja az egyes m eghatározások során 
állandó  legyen. A HBr koncentrációjának függvényé
ben viszont a porfirinvegyületek ki hozatala és a por 
firinekkel együtt átoldódó vegyületek mennyisége vál
tozik.

A két kőolaj hidrogénbrom iddal telített ecetsavas 
extrakcióval m eghatározott porfirintartalm a az /. táb
lázatban található. Véleményünk szerint a porfirin-

/ .  táblázat

A z  e l v á la s z t á s  m ó d j a

A z  Alfíyő-155. 
o l a j á n a k  p o r 
f i r i n t a r t a l m a

Az N1-187. 
o l a j á n a k  p o r 
f i r i n t a r t a l m a

N i- Ö s s z e s V- Ö s s z e s

( p p m ) ( p p m )

HBr-ecetsavas extrakció 1 2 ,1 5 2 2

E tilalkoholos extrakció 2 4 , 1 2 4 , 1 2 4 0 2 4 0

Dim etilform am idos extrakció
E redeti:

D ekalinos fázis 9 , 2 1 2 , 7 1 3 9 2 4 4

Dim etilform am idos fázis 3 , 5 1 0 5

M ódosított: 1 0 , 0 1 0 , 0 2 5 9 2 5 9

A dszorpciós kromatográfia
(etilacetátos elució) 5 ,1 5 , 1 8 5 8 5

(A  táblázatokban szereplő koncentrációk, a HBr-ecetsavas 
extrakció kivételével, a Sorét- és az а -sáv csúcsmagasságából 
szám olt értékek.)

koncentrációra kapo tt értékek túlságosan nagyok, és 
eredm ényeink nem adnak felvilágosítást arra  nézve, 
hogy milyen a különböző fém-porfirin komplexek meny- 
nyiségi megoszlása. A hidrogénbromid-jégecetes ext

rakció há tránya  — az extrakció hatásfokának bi
zonytalansága mellett — a reagenskészítés nehézkes 
és m unkaigényes volta. Az optim ális elválasztási mód
szer kiválasztásánál ezt a tényt feltétlen figyelembe kell 
vennünk.

A porfirinek elválasztása etilalkoholos 
extrakcióval

Az etilalkoholos extrakció a porfirinek elválasztásá
nak standard  módszere a Szovjetunióban, ezért meg
vizsgáltuk, hogy alkalmazható-e ez az  eljárás a magyar 
kőolajok esetében is, s milyen értékű  a  többi elválasz
tási m űvelethez viszonyítva.

Első lépésként a szokásos m ódon  végeztük el az 
extrakciót. A kőolaj 1 g-ját visszacsepegő hűtővel ellá
tott göm blom bikban 400 ml etilalkohollal digeráltuk. 
Pihentetés u tán  a kivált olajtól m egszűrtük az etil
alkoholos fázist, majd az alkohol lepárlásá t követően 
az ex trak tum  mennyiségét m egm értük. A  kapott anya
got xilolban oldottuk, és a porfirinkom plexek fény- 
érzékenysége m iatt a későbbi abszorpciós és emisz- 
sziós m érések idejéig fénytől elzárva táro ltuk .

Az extrakció  során bebizonyosodott, hogy a fenti 
m ódon nem  biztosítható az alkohol és a  kőolaj intenzív 
érintkezése, m ert az alkohol kicsapja a  kőolaj nehezebb 
kom ponenseit. Az extrakciót ezért az alábbiak szerint 
m ódosítottuk.

A bem ért olajat benzollal h íg íto ttuk , és az elegyet 
kieselgurral itattuk  fel. A hom ogenizálás után az anya
got 80 C° hőmérsékleten k iszárítottuk, m ajd az olajos 
kieselgurt az előbbi módon ex traháltuk . A kioldott 
anyag mennyisége mindkét olaj esetében kb. 15%-kal 
növekedett, de a színképelemzések a lap ján  megállapí
tottuk, hogy a fémek kihozatala korán tsem  változott 
ilyen m értékben.

A m ódosíto tt etilalkoholos extrakcióval elválasztott 
porfirin mennyisége az I. táblázat ban  található . Az ab
szorpciós spektrum ok megerősítették a fémtartalom 
megoszlása alapján levont következtetésünket, neveze
tesen azt, hogy az extrakció szelektivitása nem kielé
gítő.

A Soret-skv alapján történő m ennyiségi meghatáro 
zást akadályozta, hogy a vizsgált xilolos oldatokban a 
porfirinek mellett nagy volt az a lkoholla l átoldott 
egyéb vegyületek koncentrációja. E nnek  következmé
nye, hogy az etilalkoholos extrakcióval elválasztott 
porfirinkoncentráció nagy. Bár a m ódszer rendkívül 
egyszerű, szelektivitása erősen a m egkívánható mér
ték alatt m arad .

A porfirinek elválasztása dimetilformamidos 
extrakcióval

A fém -porfirin komplexek ex trakcióját G. Costanti- 
nides és G. Arich [15] két oldószeres extrakcióval vég
zik. T apasztalataik  szerint a dekalin, amellyel hígítják 
az olajat, növeli az extrakció szelektivitását és elősegíti 
a két fázis éles elválását, míg a dim etilform am id a 
fém-porfirin komplexek kiváló oldószere.

Először az extrakciót a m ódosíto tt etilalkoholos 
extrakcióhoz hasonlóan végeztük el. A  két kőolaj 
porfirintartalm ára az 1. táblázat ban ta lá lh a tó  értékeket 
kaptuk.
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Az elválasztás szelektivitásának növelése érdekében 
ezután  az  extrakciót az eredeti m ódszer szerint két 
lépcsőben végeztük. A vizsgálandó kőolajat dekáimnál 
h íg íto ttu k , majd azonos m ennyiségű dimetilforma- 
m id d a l extraháltunk. Az algyői kőo laj esetében a két 
fázis gyorsan és élesen szétvált, de a  nagylengyeli kő 
olaj esetében a fázisokat csak hosszab b  pihentetéssel és 
centrifugálással lehetett elkülöníteni. Az elválasztott 
dim etilform am idos fázisokat azo n o s mennyiségű de
k á im n á l ismételten extraháltuk. A z elválasztás után a 
dekalinos és dimetilformamidos fázisokban meghatá
roztuk  a  fémek és porfirinek m ennyiségét (1. táblázat).

G. Costantinides [15, 21] szerin t a  dimetilformamid- 
ban rosszabbul oldódó N i-porfirinek általában a deka
linos, m íg a jól oldódó V -porfirinek a  dimetilformami
dos fázisban  dúsulnak fel. A  vizsgált kőolajok esetében 
ez a  tapasztalat részben igazolódott. Az 1. táblázatból 
k itű n ik  azonban, hogy a dekalinos fázisban a V-porfi
rinek  mennyisége valamivel n ag y o b b  volt, mint a di
m etilform am idos fázisban. Ez az eredmény egyrészt 
a lá tám asztja  azt a tapasztalatot, hogy  a vanádium el
oszlása az egyes frakciókban egyenletes, másrészt azt, 
hogy a  porfirinhez kötött v an ád iu m  mennyisége az 
összes vanádiumtartalom 10— 20% -a között változik 
[16, 22, 23]. A dimetilformamidos extrakcióval porfirin 
fo rm áb an  extrahált vanádium  mennyisége az összes 
vanádium tartalom  12%-a volt.

A porfirinek elválasztása adszorpciós 
kromatográfiával

A porfirinkomplexek elválasztására alkalmazott 
krom atográfiás elválasztási m ódszer a V. Berti és 
m unkatársa i [16] által ism ertetett kísérleti metodikán 
a lapu l.

A  kőolajm intát ciklo-hexánban oldva vittük a 0,1— 
0,2 m m  szemcseméretű szilikagél adszorbenssel töltött 
oszlopra . Ezt ciklo-hexános m osás követte mindaddig, 
am íg az  oszlopról színtelen o ldószer távozott. Ezután a 
fém -porfirin komplexeket p o lá ro s  oldószerrel, etil- 
ace tá tta l eluáltuk az oszlopról. A z etilacetáttal eluált 
anyag  vizsgálata az /. táblázat b an  található eredményre 
vezetett.

A  korábbi elválasztási e ljá rásokkal szemben a rosz- 
szabb  kihozatalt azzal m agyarázzuk, hogy a fémvegyü- 
letek adszorpciója a szilikagélen erős, és az etilacetát 
nem  képes mennyiségileg eluálni azokat az oszlopról.

A porfirinek elválasztása acetonitriles 
extrakcióval

A z acetonitril-benzol elegyével történő extrakciós 
elválasztást első ízben V. Berti és munkatársai [16] 
haszná lták  fém-porfirin kom plexek elválasztására. 
A z eljárás lényege az, hogy a h o rdozó ra  felvitt kőolaj
ból az acetonitril szelektíven k io ld ja  a porfirin jellegű 
szerves fémkomplexeket, m íg a peptizáló anyaggal ke 
zelt aszfaltén típusú vegyületek erősen kötődnek az 
adszorbensen, és így h á trá lta tják  más fémvegyületek 
o ld ó d ásá t is.

A z acetonitriles extrakciót a  következő módon vé 
gezzük el: A vizsgálandó kőo lajm in tákat benzolos h í 
g ítás után 0,1—0,2 mm szem csenagyságú kieselguron

ita ttu k  fel. Ennek az adszorbensnek a fajlagos felülete 
elég nagy ahhoz, hogy a peptizálódó anyag használa 
tá tó l eltekintsünk. Az oldószerként használt benzol el- 
páro log tatása  után a kieselgurt soxlet-extraktorban 
5% benzolt tartalmazó acetonitrillel extraháltuk.

A z extraktum  viszonylag nagy mennyiségéből arra 
következtettünk, hogy jó llehet az acetonitril a szerves 
fémvegyületekre nézve szelektív, ezek mellett azonban 
egyéb olajos komponenseket is old. Ezt a feltevést a 
kvan tita tív  fém m eghatározások megerősítették.

A z abszorpciós spektrum ok vizsgálata azt bizonyí
to tta , hogy a porfirinek tú lságosan nagy hígításban 
van n ak  az extraktumban, ezért a frakciót szilikagéllel 
tö ltö tt  oszlopon tovább b o n to ttu k  a következő sémá
n ak  megfelelően:

Extraktum  +  izo-oktán

1

szűrés

i

1. szűrlet felvitele aceto 
n itrillel telített szilikagél 
oszlopra

I
1

1.1 Eluálás izo-oktánnal

I
I

1.2 Eluálás acetonitrillel

l

2. A csapadék oldása cik 
lo-hexánban és felvitele 
acetonitrillel telített szili
kagél oszlopra

I

2.1 Eluálás ciklo-hexán- 
nal

1
2.2 Eluálás acetonitrillel

A kapott négy frakcióval elvégeztük a szokásos vizs
gá la tokat, s ennek eredm énye látható a 2. táblázatban.

A  fémmeghatározás a lap ján  azt a következtetést 
von tuk  le, hogy az acetonitrillel extrahált nikkel és va 
n ád iu m  mennyiségének csak mintegy 60— 70%-a kö 
tö tt  porfirinhez. G. Costantinides és m unkatársai [15] 
haso n ló  tapasztalatokról szám olnak be és feltételezé
seik szerint ez azzal m agyarázható , hogy a porfirinek 
oxidációja során a porfiringyűrü ugyan felszakad, de

2. táblázat

A z Algyő-155, o la já 
n a k  á tla g o s  N i-porfi- 

r in  ta r ta lm a  

(p p m )

Az N1-187. o la ján ak  
á tlag o s  V -porfirin  

ta r ta lm a  

(ppm )

izo-oktán 6,4 51,9
1. acetonitril — 22,3
ciklo-hexán 0,8 13,6
2. acetonitril — 16,7

A két olaj porfirinkomplex-tartalma tehát:

Algyő-155. 7,2 ppm.
N1-187 104,5 ppm.

olyan  komplex keletkezik, amely extrakciós tulajdon 
ságaiban hasonló a porfirinekhez, abszorpciós spekt
ru m a  azonban elveszti a porfirinekre jellemző sávokat. 
A  magyar kőolajokban ta lá lha tó  szerves nikkelvegyü- 
letek  vizsgálata szintén a z t bizonyította, hogy ilyen 
típusú  komplexek jelenlétével feltétlenül szám olnunk 
kell.
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Az elválasztási módszerek összehasonlítása

Kísérleteink során megvizsgáltuk az egyes porfirin- 
elválasztási módszerek alkalm azhatóságát a m agyar 
kőolajok esetében. A megfelelő m ódszer kiválasztásá 
nak alapját az képezte, hogy megvizsgáltuk az elválasz 
tás élességét, a  porfirinkihozatalt, és az eljárás kivitelé 
nek alapvető körülményeit.

M egállapításainkat röviden a következőkben fog 
lalhatjuk  össze:

1. A hidrogénbrom idos-ecetsavas extrakció során a 
porfirinek kihozatala az ecetsav hidrogénbrom id-tar- 
talm ának elsődleges függvénye. A hidrogénbrom iddal 
telített ecetsav a porfirinek mellett jelentős mennyiségű 
gyantás anyagot is kiextrahál. Mivel az elválasztás 
után a porfirinvegyületek m eghatározása az extrahált 
anyagm ennyiség közvetlen súlymérése útján történik, 
nyilvánvaló, hogy az extrakció során  létrejött pon ta t 
lanság sokkal nagyobb m értékben jelentkezik, m int 
azoknál a m ódszereknél, ahol az extrakció után indi 
rek t m ódszerekkel, a porfirinek valamilyen jellemző 
tu lajdonsága alapján történik a mennyiségi m eghatáro 
zás. Ezzel m agyarázható, hogy e módszerrel a porfiri 
nek mennyiségére kapott adataink  túlságosan m aga 
sak. Az elm ondottak  mellett ez a m ódszer a legm unka 
igényesebb.

2. Az etilalkoholos extrakció rendkívül egyszerű. 
A  porfirinekkel kiextrahált egyéb szerves anyag azon 
ban olyan fémvegyületeket is tartalm az, amelyek za 
varják a fém -porfirin komplexek m eghatározását. Ha 
az extrakciót az eredeti eljárás szerint végezzük, a por 
firinek k ihozatala  nem tekinthető teljesnek a két fázis 
(oldószer és olaj) tökéletlen elegyedése miatt. A leírt 
m ódosítással a kihozatal növekedett, de az extrahált 
egyéb vegyületek a m eghatározást zavarják.

3. A dim etilform am idos extrakcióval jó  eredménye
ket értünk  el. A z elválasztás élességét a frakciók fém 
tartalm a és abszorpciós spektrum a egyaránt bizo 
nyítja. N agyszám ú extrakciós lépcső esetén a fém-porfi
rin kom plexek nagyon éles elválasztása érhető el. 
A m ódszer hátránya  csupán az, hogy az olaj a dekáim 
nál stabil diszperz rendszert képezhet (N1-187.),és így 
a dekalinos dim etilform am idos elegy szétválasztása 
csak nehezen valósítható meg.

4. Szilikagéllel tö ltö tt oszlopon, eluciós krom atográ- 
fiával jó  eredm ények érhetők el. Etilacetátos mosással 
a fém-porfirin komplexek jól e lkülöníthetők egymás
tól, az elválasztás élesnek m ondható, de véleményünk 
szerint a m ódszer mennyiségi elválasztásra nem alkal 
mas, m ert az erős adszorpció következtében a fém 
porfirin kom plexek kihozatala összehasonlítva az 
extrakciós elválasztásokkal, rendkívül alacsony.

5. Az acetonitriles extrakciót talá ltuk  a legalkalma
sabbnak a fém -porfirin komplexek elválasztására. Egy
szerű módszer, am ely megbízható eredményeket ad. 
Bár az acetonitriles extraktum  a fém kom plexek mellett 
olajos részt is tartalm az, ennek eltávolítása izo-oktános 
m osással könnyen elvégezhető. Az extrakciót és a m o 
sást követő oszlopkrom atográfiás elválasztás lehetősé 
get ad  arra , hogy az extraktum fém kom plexei adszorp-

ciós tu lajdonságaik alapján elkülöníthetők legyenek, és 
így konkrét a rány  határozható meg a porfirin  jellegű és 
a ténylegesen porfirinkomplexek között.
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SZAKOSZTÁLYI HÍREK

A Budapesti Csoport tisztújító gyűlése

A z OM BKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának Buda' 
pesti Csoportja 1972. március 10-én tartotta tisztújító gyűlését-

Patsch Ferenc csoportelnök megnyitója után Szabó György 
csoporttitkár tartott beszámolót az elm últ ciklus munkájáról. 
Ezt követően Patsch Ferenc köszönetét mondott a tagságnak 
az elmúlt időszakben kifejtett tevékenységéért és a vezetőség ne 
vében lemondott.

A továbbiakban az elnöki teendőket Púra Ferenc korelnök 
látta el.

Az új vezetőségre és az 1972. április 21-i tisztújító szakosztályi 
ülés küldötteire vonatkozó javaslatot Turkovich György, a jelölő  
bizottság elnöke (tagjai: Simon Norbert, Varga József) terjesz
tette elő . A bizottság elnöke által előterjesztett javaslátot a je 
lenlevők egyhangúlag elfogadták, a szavazólapokra új név nem  
is került fel.

A  szavazás megkezdése előtt dr. Hornyos János, a szavazat
szedő bizottság elnöke (tagjai: Dúl György, Kulin Tibor) ismertet
te a szavazás módját, majd a szavazás lebonyolítása után a vég
eredményt.
A tagság egyhangú szavazással ismét

Titkár:
Vezetőségi tagok:

K üldöttek:

Patsch Ferenc-e.t (O K G T) 
yort elnökévé.
Török Attila OLAJTERV

Lendvai László OKGT
Löké Máté OLAJTERV
Dr. Pápay József OG1L
Horn János KFH

Auerswald János OLAJTERV
Augusztin János OGIL
Benedek Ferenc nyugdíjas
Csaba József OGIL
Cseh Béla OKGT
Götz Tibor OKGT
Hajdú Lajos OLAJTERV
Juhász Árpád OGIL
Katona Béla OKGT Anyagellátó 

Iroda
Simon Norbert OBF
Tóth András OLAJTERV

A tisztújító csoportülés Patsch Ferencnek, a moszkvai 8. 
Kőolaj-Világkongresszus fúrási szekciója legérdekesebb elő 
adásainak lényegretörő, tömör összefoglalójával ért véget. 

Budapest, 1972. március hó
Török Attila 

csoporttitkár

A Gellénházi Szakcsoport tisztújító gyűlése

A Gellénházi Csoport 1972. február 24-én Bázakerettyén tar
totta vezetőségválasztó gyűlését, amelyen a 107 tagból 71 jelent 
meg.

A  közgyűlést Trombitás István csoportelnök nyitotta meg. 
A hagyományokhoz híven a jelenlevők egy perces néma felállás
sal adóztak a legutóbbi közgyűlés óta elhunyt tagtársak —  
Perlai János, Károlyi Ernő —  emlékének. Németh Ede — aki 
1964 óta titkára a csoportnak — , titkári beszámolójában szólt 
a szakosztály rendezvényein való részvételről, a helyi rendez
vényekről, amelyek közül kiemelkedett az MTESZ Zala megyei 
Szervezete megalakításáért 1970-ben végzett munka, az erdész- 
-bányász találkozó, továbbá 1971-ben a „20 éves a nagylengyel i 
olajm ező” országos jelentőségű rendezvény. A csoportnak je 
lentősek a külföldi kapcsolatai, különösen a zágrábi D1T Naf- 
tapl innal.

A  csoport tagjai a szakosztály által kiírt pályázatokra 2 pálya
művet küldtek be (III. hely és dicséret), 17 szerző 23 cikket és 
tudósítást írt a KŐOLAJ ÉS FÖ LD G Á Z folyóiratba, továbbá  
különböző rendezvényeken 8 tagtárs tartott előadást az elmúlt 
3 évben. A jövőre vonatkozóan a tagság nagyobb aktivitását 
kérte tudományos és üzemi témájú cikkek írására, pályázatokon 
való részvételre, a tagtársi viszony elmélyítését szolgáló kisebb  
helyi rendezvények tartására. A vitában felszólaló Bálint Valér 
is a csoporttagok publikáló tevékenységét szorgalmazta.

A  régi vezetőség nevében Kiss László választmányi tagtársunk 
—  a csoport nyolc éven át volt elnökhelyettese — mondott le 
és köszönte meg a tagság tám ogatását, aktivitását. A szakosz 

Trombitás István elnöki megnyitóját tartja

tály vezetősége nevében dr. Heinemann Zoltán szakosztálytit
kár köszöntötte a közgyűlést.

A z alapszabályok szerint lefolyt választáson a tagság a cso
port elnökévé Trombitás Istvánt, titkárává Szittár Antalt válasz
totta.

A  vezetőség tagjai: Bálint Valér (elnökhelyettes), Dallas Fe- 
rencné (titkárhelyettes), Bíró Zoltán (külföldi ügyek felelőse), 
Király László (rendezvényfelelős), Kiss Gábor (tagsági ügyek 
intézője), továbbá Baldauf Lajos, Baranyai Zoltán, Bal ta Endre, 
Bogenrieder Frigyes, Gaál Jenöné, Kancsal Béláné, Molnár 
János, Tassonyi Kadocsa és Vágó Kálmán.

Minden megválasztott egyaránt 70 érvényes szavazatot kapott. 
Az új elnököt Albrecht Béla korelnök iktatta be tisztébe. 
Trombitás István elnök az új vezetőség nevében meleg szavak

kal köszönte meg a bizalmat, kérve a tagság aktív támogatását a 
további még eredményesebb munkához.

A közgyűlés második részében a kőolajipari Világkongresszu
sok Magyar Nemzeti Bizottsága és a nagykanizsai csoporttal 
közös rendezésben a 8. M oszkvai Kőolaj-Világkongresszusról 
az alábbi előadások hangzottak e l :
1. Bálint Valér: A kőolajtermelés másodlagos és harmadlagos 

módszerei. Olajpalák, bitumenes homokok értékesítése.
2. Dr. Doleschall Sándor: Matematikai módszerek alkalmazása 

a kőolajbányászatban.
3. Szalóki István: A kőolajtermelés újabb eredményei és mód

szerei.
4. Tóth Zoltán: Újdonságok a fúrási technikában.

Az előadássorozatot a nagykanizsai és gellénházi csoportokból 
a mintegy 130 főnyi hallgatóság mindvégig érdeklődéssel, figye
lemmel hallgatta. A nagy sikerű előadások után a tagság még 
sokáig együtt maradt, s az előadóktól élénken érdeklődött a 
kongresszus rendezéséről, kulturális eseményeiről.

Gellénháza, 1972. február hó Németh Ede
oki. olajmérnök 

(DKFV, Gellénháza)

A Nagykanizsai Csoport tisztújító ülése

Az OMBKE Nagykanizsai Csoportja tisztújító gyűlését 1972. 
március 9-én tartotta.

Gilicz Béla beszámolójában visszapillantott a legutóbbi ülés 
óta lefolyt eseményekre és örömmel állapította meg, hogy az 
elmúlt ciklus alatt a taglétszám 55-ről 92-re nőtt. A beszámolót 
követő választást Buda Ernő korelnök vezette; a csoport az 
alábbi új vezetőséget választotta meg:

Elnök: Varga József.
Titkár: Dr. Megyeri Mihály.
Vezetőségi tagok: Barabás László, Gilicz Béla és Horváth 

Róbert.
A tisztújító ülés keretében Mácsik József üzemvezető mérnök 

nagy érdeklődéssel kísért filmvetítéssel egybekötött előadást 
tartott az Irakban dolgozó magyar fúrási csoport tevékenységé
ről.

A Nagykanizsai Csoport vállalta, hogy a kanizsai műszaki 
napok keretében 1972 őszén teljes napot kitöltő előadássoro
zatot szervez a kútszerelvények hazai fejlesztésének és felhasz
nálásának témakörében.
Nagykanizsa, 1972. április hó Dr. Megyeri Mihály

csoporttitkár
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Az Alföldi Termelési Szakcsoport tisztújító gyűlése

1972. március 10- én az OMBKE A lföldi Termelési Szak 
csoportjának üzemi csoporijaiban megválasztott küldöttek 
tisztújító gyűlésre ültek össze az NKFV szolnoki tanácster
mében.

A közgyűlést Hangyái János, a szakcsoport elnökhelyettese 
nyitotta meg, üdvözölte a jelenlevőket és a Moszkvai GUBK IN  
Intézettől körünkben megjelent A. I. Gricenko docens elvtársat, 
felkérve őt, hogy a közgyűlés előtt tartson beszámolót az In
tézetben a földgáz-előkészítés terén folyó újszerű kísérletekről 
és azok eredményeiről.

A felkérés alapján Gricenko elvtárs megismételte a lapunk ez 
évi 5. számában már jelzett, Gellénházán tartott érdekes e lő 
adását. Az előadást követően néhány kérdést vetettek fel, 
amelyekre az előadó válaszolt.

Az előadás után került sor a vezetőségválasztásra.
Ennek első lépéseként a hivatalos elfoglaltsága miatt távol 

levő Pápa Aladár szakcsoportelnök megbízásából Csákó Dénes 
szakcsoporttitkár tartott rövid beszámolót, összefoglalva az 
elmúlt ciklus eredményeit és hiányosságait, és kihangsúlyozva 
az új vezetőségre váró feladatokat. A hiányosságokat illetően 
kiemelte a még mindig nem megfelelő szervezettséget, a létszám
fluktuációt, több szakcsoportnál az alig-alig meglevő szervezeti 
életet, aktivitáshiányt. Dicsérőleg kellett szólni a Hajdúszobosz
lói, Egri, Szanki Üzemi Szakcsoportok és az Ipargazdasági 
Szakcsoport munkájáról. A jövő feladatai közül igen fontos az 
elmúlt ciklus hiányosságainak felszámolása, a megszervezett 
sajtóbizottság folyamatos, aktív működésének biztosítása, a 
rendszeres havi szakmai napok megtartása Szolnokon (minden 
szakcsoportot bevonva), egyéb üzemi rendezvények szervezésé
nek biztosítása. Múzeumi Bizottság szervezése, tanulmányi kirán
dulások és tapasztalatcserék lebonyolítása, a szakosztályt 
érintő fontos rendezvények rendezése (mint pl. a II. Rezervoár- 
mérnöki Vitaülés Szegeden; a Szolnok megyei Műszaki Hetek 
alkalmából rendezendő kétnapos szakmai ankét Szolnokon; a 
XIII. Vándorgyűlés Hajdúszoboszlón).

A beszámoló után került sor — Borkő Rezső tagtársunk 
személyében —  a közgyűlést továbbiakban levezető korelnök 
megválasztására, aki ismertette az 1971. decemberi összevont 
taggyűlésen megválasztott jelölő bizottság összetételét (elnök 
Hanyecz Ernő — Orosháza; tagok Esztó Péter — Hajdúszoboszló 
és Dallas László —  Szolnok-II).

Hanyecz Ernő ismertette az egyes üzemi szakcsoportok 1972. 
februárban megválasztott új vezetőségét:

—- Szolnok-I Szakcsoport (Körösi út) 
elnöke Réthy László, 
titkára Czakó Mária;

—  Szolnok-II Szakcsoport (Beloiannisz út) 
elnöke Miklós Tibor,
titkára Tara Attila;

— Ipargazdasági Szakcsoport 
elnöke dr. Zakó Vilmos, 
titkára Lajer László;

— Hajdúszoboszlói Szakcsoport 
elnöke Antal Lajos, 
titkára Esztó Péter;

—  Egri Szakcsoport 
elnöke Dienes Mihály, 
titkára Pintér Sándor;

— Szanki Szakcsoport 
elnöke Fáik Miklós, 
titkára Járai Antal;

— Szegedi Szakcsoport 
elnöke Juratovics Aladár, 
titkára Pozsonyi János;

— Orosházi Szakcsoport 
elnöke Hanyecz Ernő, 
titkára Bogdán Gyula.

Ezután megválasztották a szavazatszedő bizottság tagjait 
(elnök Papp László —  Orosháza; tagok Czakó Mária — Szol- 
nok-I. és Kerékgyártó Árpád — Eger).

Ezt követően a jelölő bizottság elnöke ismertette az Alföldi 
Termelési Szakcsoport új vezetőségére vonatkozó javaslatát, 
személyenként indokolva azt, végül javaslatot terjesztett elő  
a budapesti 62. Küldöttközgyűlésen résztvevők személyére 
vonatkozóan.

Borkő Rezső korelnöknek a szakcsoport vezetőségére tett 
javaslatát a résztvevők elfogadták, majd nyílt szavazással a 
budapesti közgyűlésre a gyűlés Pápa Aladár, Hangyái János, 
Csákó Dénes, André Sándor, Hanyecz Ernő, Fa/к Miklós, 
Györgyey János, Győrfi István, Antal Lajos, Juratovics Aladár, 
Kós Árpád, Dienes Mihály, Miklós Tibor, Sáhy József, Somogyi 
László, Szabó János, dr. Zakó Vilmos tagtársakat delegálta.

Papp László, a szavazatszedő bizottság elnöke ismertette a 
< zavazás módját, majd lebonyolította a szavazást, és a szava
zatok kiértékelését elvégezve ismertette a szavazás eredményét, 
mely szerint az OM BK E Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya 
Alföldi Termelési Szakcsoportjának új vezetősége a következő: 
elnök Pápa Aladár, elnökhelyettes Hangyái János, titkár Csákó 
Dénes, titkárhelyettes André Sándor, rendezvény- és oktatási 
felelősök: Solti Károlyné és Kós Árpád, gazdasági felelősök 
Sarudi Márta és Szebenyi Lukácsné.

Az eredményhirdetés után a korelnök leköszönt, és az új 
vezetőség nevében Csákó Dénes szakcsoporttitkár köszönte meg 
a tagság bizalmát, és ismertette a legközelebbi időszak leg
fontosabb tennivalóit, kérve a tagság fokozott mértékű aktivi
tását és támogatását, majd a gyűlést bezárta.

Szolnok, 1972. március hó
Csákó Dénes 

szakcsoporttikár

A7. Alföldi Fúrási Csoport tisztújító gyűlése

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának Alföldi 
Fúrási Csoportja 1972. március 10-én tartotta tisztújító gyűlését.

A megjelent 17 küldöttet az üzemegységek csoportjai válasz
tották meg. Első napirendi pontként Hegyi Ferenc szakcsoport
titkár tartotta meg titkári beszámolóját, amelyben értékelte az 
1971. évi munkát, és ismertette a vezetőség 1972. évi elképzelé
seit.

Az 1972. évi programban szerepelt a Szolnok megyei Műszaki 
Hetek keretén belül megtartandó előadássorozat, továbbá a 
moszkvai 8. Kőolaj-Világkongresszuson részt vett tagtársak 
májusi beszámolója. A z év kiemelkedő programjának tekint
jük a Hajdúszoboszlón tartandó őszi vándorgyűlésen való 
részvételt.

A csoport programjában szerepel még pályázatkiírás, vala
mint kirándulással egybekötött tanulmányutak rendezése.

Második napirendi pontként került sor Dormán József tag
társ szakmai előadására, amely témájánál fogva —  a haböblí- 
téses fúrási módszer —  igen nagy érdeklődést keltett. Ennek a 
fúrási módszernek elsősorban az iszapveszteséges rétegek át
fúrása, valamint a tárolószintek harántolása során van igen 
nagy jövője.

Utolsó napirendi pontként a jelenlevők megválasztották a 
fúrási csoport új vezetőségét, amelynek elnöke M ezősi József, 
titkára Hegyi Ferenc, tagjai pedig Király Mihály, Kun Mihály, 
Schal! István és Udvardy József.

Szolnok, 1972. április hó
Hegyi Ferenc 
csoporttitkár

A Siófoki Szakcsoport tisztújító ülése

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály Siófoki 
Szakcsoportja 1972. április 14-én tartotta tisztújító ülését.

Dohány Imre elnöki megnyitója után Komornoki László cso 
porttitkár tartotta meg a lelépő vezetőség beszámolóját. A hoz
zászólások kapcsán az a vélelem alakult ki, hogy az eddig a 
Kőolajvezeték Vállalattal havonta közösen rendezett műszaki 
klubnapok rendezését a továbbiakban kizárólag a szakcsoport 
vállalja, gondoskodva a színvonal emeléséről, idegen, esetenként 
külföldi előadók közreműködésével.

Ezt követően a szakcsoport a következő ciklusra az alábbi 
vezetőséget választotta meg.

Elnök: Dohány Imre
Elnökhelyettes: Fecser Péter
Titkár: Komornoki László
Vezetőségi tagok: Barabás András, Ernhardt Jánosné, Sillo 

Katalin és Záhrák Sándor.
K. L.
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KAROLYI  E R N Ő  

1917—1972

A Kisalföldről, a magyar fúrómesterek őstelevényéből jö tt  
ahonnan annyi sok társa, a legrégibb, —  a szakma minden lép 
csőjét megjárt, s éppen ezért —  legalaposabb és legsokoldalúbb 
művezetői származtak.

KÁROLYI ERNŐ 1917-ben Szárföldön, szegényparaszti 
családból született. 1937. május 30-án a Mihályi-2. jelű fúrás
hoz került először alkalmi, majd segédmunkásnak. 1938-tól 
Budafán, 1941-tői a lovászi fúrásoknál dolgozott, 1946 után 
már mint vizsgázott fúrómester; 1951-ben a Lovászi Kőolaj 
termelő Vállalat kútjavító üzemegységének főfúrómestere lett. 
Széles körű szakmai tudására, nagy tapasztalatára, megbízható
ságára felettesei mindig bizton támaszkodhattak mind a szerve
zés, mind a legbonyolultabb mentési munkálatoknál. Szakma
szeretete emberismerettel, munkatársai, beosztottai iránti gon 
doskodással párosult. E tulajdonságok tették alkalmassá, hogy 
1965-től a lovászi üzem к útjavítási üzemegységét vezesse. M un
kája elismeréséül 1952-ben a Népköztársasági Érdemérem ezüst 
fokozatát kapta.

1972. január 8-án a zalaegerszegi temetőben kísértük ki utolsó  
útjára, s a gyászoló család fájdalmában osztoztak az Országos 
Kőolaj- és Gázipari Tröszt, a Dunántúli Kőolaj- és Földgázter
melő Vállalat képviselői és vezetősége, barátai és munkatársai.

A Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály nevében ez úton m on 
dunk tagtársunknak, az egyik legrégibb magyar fúrásnak, utolsó

jó szerencsét!
N . E.

P E R E N D Y  LAJOS  
1915—1972

Fájdalommal vettük a hírt, hogy PER ENDY LAJOS, a 
Dunántúli Kőolaj- és Földgáztermelő Vállalat Lovászi Üzem
egységének termelési technikusa rövid betegség után elhunyt.

Az olajiparban 1942-től, szinte a mező felfedezésétől kezdve 
mindvégig Lovásziban dolgozott, a termelésnél.

Mint a kutak termelését regisztráló és ellenőrző termelési 
nyilvántartó, a kútkönyvek pontos vezetésével, a hozammérések 
tervszerű beosztásával, később a segédgázhálózat kifejlesztésével 
és a segédgázadagolás racionális ütemezésével fődiszpécseri 
munkakört alakított ki magának.

1958-ban, már deresedő fejjel levelező úton elvégezte az olaj
ipari technikumot, ezzel is tanúságot téve szakmaszeretetéről 
és tudásvágyáról. Nagy szakmai tapasztalatáért, precíz munka
végzéséért, sportszeretetéért, szerénységéért, szelíd mosolyáért 
mindenki szerette és becsülte.

Szakosztályunknak 1964-től volt tevékeny és lelkes tagja.
Felesége, három gyermeke és hozzátartozói fájdalmában 

osztozva, 1972. március 21-én a nagykanizsai temetőben bú
csúztak tőle az Országos Kőolaj- és Gázipari Tröszt képviselői, 
vállalatának vezetősége, barátai és munkatársai. A z OMBKE 
Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának vezetősége és tagsága 
nevében, meghajtott fejjel mondunk a három évtizedes lelkes 
munka után PER ENDY LAJOS-nak bányászköszöntéssel utolsó

jó szerencsét!
N. E.

S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

Л Vízkutató Szakcsoport tisztújító ülése

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának Víz
kutató Szakcsoportja a Vízkutató és Fúró Vállalat visegrádi 
alkotóházában 1972. március 28-án tartotta tisztújító vezetőségi 
ülését, melyen a szakcsoport tagságának mintegy 75%-a, vala 
mint Patsch Ferenc, a budapesti szakcsoport elnöke és Szabó 
György, a szakcsoport titkára is részt vettek.

Az ülést Hiesz Dénes szakcsoportelnök nyitotta meg, s 
elöljáróban kegyeletes szavakkal emlékezett meg a szakcsoport 
elhunyt volt titkáráról, Majerszky Béláról, majd ismertette a 
vezetőségi ülés napirendi pontjait. Csath Béla beszámolt a szak 
csoportnak a megalakulásától eltelt idő alatti életéről és tevé
kenykedéséről, kiemelve az üzemek szétszórtságából fakadó  
nehézségeket. A beszámoló után Hiesz Dénes elnök a szakcsoport 
vezetősége nevében lemondott, majd dr. Pataki Nándor elnök 
letével megtörtént a szakcsoport új vezetőségének megválasztása. 
A következő ciklusra a tagság szakcsoportelnökül ismét Hiesz 
Dénes főmérnököt, míg szakcsoporttitkárnak Csath Béla bánya

mérnököt választotta meg. Ugyanekkor választották meg az 
1972. április 21-én tartandó szakosztályi tisztújító ülésre delegált 
tagtársat is, Farkas Bertalan személyében.

Hiesz Dénes az új vezetőség nevében megköszönte a szak
csoport tagjainak bizalmát és nagy vonalakban vázolta a szak
csoport tevékenységét a következő ciklusra, majd Csath Béla 
titkár a szakcsoport 1972. évi munkatervét ismertette, kiemelve 
a taglétszám növelésének fontos feladatát.

Ezt követően Patsch Ferenc a moszkvai 8. Kőolaj-Világ
kongresszusról tartott érdekes, vetítettképes előadást, mellyel 
kapcsolatban több felszólalás hangzott el.

A szakcsoport tagjai megtekintették még a Zsigmondy Vilmos 
múzeumot, ahol dr. Dobos Irma főgeológus, a múzeum vezetője 
kalauzolta a vendégeket.

Budapest, 1972. április hó Csath Béta
szakcsoporttitkár

190 KŐOLAJ ÉS FÖLDGAZ 5. (105.) évfolyam 6. szám 1972. június



E G Y E S Ü L E T I  ÉS S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

Л moszkvai 8. Kőolaj-Világkongresszus előadásainak 
ismertetése

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának buda
pesti helyi csoportja —  a Kőolaj-Világkongresszusok Magyar 
Nemzeti Bizottságával karöltve —  1972. április 13-án egyesüle
tünk előadótermében tartotta meg a vidéki helyi központokban 
részben már elhangzott, és az 1971 júniusában Moszkvában 
rendezett 8. Kőolaj-Világkongresszus érdekesebb és számunkra 
értékesebb előadásairól szóló ismertetését.

A  Patsch Ferenc csoportelnök által bevezetett előadásokat 
nagyszámú hallgatóság —  köztük a Magyar Nemzeti Bizottság 
elnöke, dr. Freund Mihály akadémikus —- kísérte figyelemmel, 
ízelítőt kapva a lapunk 1971. évi 1., 2. és 9. számában ismertetett 
és méltatott hatalmas szakmai seregszemlén elhangzott, külön 
legesen figyelemre m éltó előadások tematikájáról, a kőolajbányá
szat legújabb eredményeiről és perspektivikus terveiről.

Az előadók közül többen nemcsak részt vettek, de előadással, 
hozzászólalással szerepeltek is a moszkvai kongresszuson.

A z előadók és az általuk átfogott, részletesen és elemzően  
értékelt tematika:

Dr. Doleschall Sándor: 

Dr. Bán Ákos:

Placskó József: 

Tóth Zoltán:

Matematikai módszerek alkalmazása a 
kőolajbányászatban.
A kőolajtermelés másodlagos és har- 
madlagos módszerei. Olajpalák, bitu 
menes hom okok értékesítése.
A kőolajtermelés és -szállítás felszíni 
berendezései.
Újdonságok a fúrási technikában.

B. B.

AZ I P A R Á G  K Ö R É B Ő L

„ Röntgendiffrakeiós anyagszerkezet-vizsgálatok 
és alkalmazásuk az olajiparban” c. szeminárium

A  Kőolaj- és Földgázbányászati Ipari Kutató Laboratórium 
1972. március 7-én „RöntgendifTrakciós anyagszerkezet-vizs
gálatok és alkalmazásuk az olajiparban” címmel tudományos 
szemináriumot rendezett a Nehézipari Minisztérium zöld ter
mében.

A  szeminárium célja, megismertetni az olajipar szakemberei
vel a röntgendiífrakciós vizsgálati lehetőségeket és a m ód 
szerrel elért eddigi eredményeket.

Tóth Zoltán igazgatóhelyettes megnyitó szavai után Varga 
László, az MTA Műszaki Fizikai Kutató Intézetének tudo
mányos munkatársa tartotta meg előadását „Röntgendiffrak
ciós anyagszerkezet-vizsgálatok” címmel. A z előadás hármas 
témakört ölelt fel. Először általánosságban ismertette a kristály
szerkezet-szemlélet fontosságát, a röntgenes szempontból érde
kes kutatási irányzatokat, ezek tudománypolitikai vonatkozásait 
és a felhalmozódott adatok feldolgozását a számítástechnika 
alkalmazásával. A második rész már részletesen taglalta a rönt- 
gendiffrakciós vizsgálatok lehetőségeit: a reális szerkezetek 
problémáit, textúrát, rácsparamétereket, rácshibák meghatá
rozásait. Az előadás befejező része a röntgenlaboratóriumok 
konkrét feladatait ismertette.

Ezután Vargha Lászlóné, az OGIL rönlgenlaboratóriumának 
vezetője „RöntgendifTrakciós módszerek alkalmazása az olaj
iparban” címmel tartotta meg előadását. Az előadó a szén- 
hidrogénkutakkal kapcsolatos problémák röntgendiffrakciós 
megoldásának lehetőségeit taglalta. Ismertette az eddig elért 
eredményeket a cementek vizsgálatával kapcsolatosan, külö 
nös tekintettel azok szilárdulási folyamataira. Elmondta továb
bá, hogy a fúrólyukkal harántolt rétegek víz, széndioxid, hőmér
séklet stb. hatására létrejövő fázisátalakulásait is lehet rönt- 
genesen vizsgálni. Az előadás a laboratórium berendezéseinek 
részletes ismertetésével fejeződött be.

Budapest, 1972. március hó
Csaba József 

oki. olajmérnök 
(OGIL, Budapest)

Amerikai vetítettképes előadás a fúróiszapokról

1972. április 6-án a Technika Házában George R. Gray, a 
műszaki tudományok doktora, a Texasi Tudományos Akadémia 
tagja, az SPE of AIME G ulf Coast szekciójának elnökigazgatója 
szakosztályunk felkérésére vetítettképes előadást tartott. Az igen 
érdekes és értékes előadás két témakörrel foglalkozott: egyrészt 
a mélyfúrási iszapok terén elért legújabb fejlesztéseket ismer
tette (ez egyébként szorosan kapcsolódott az előadónak a 8. 
moszkvai Kőolaj-Világkongresszuson megtartott előadásához), 
másrészt a földtani kutatófúrásoknál alkalmazott öblítőfolya
dékok speciális problémáit taglalta.

Az előadást követő vitában dr. Gray részletesen elemezte a 
Báróid cég CDC (számítógépes mélyfúróberendezés-irányító) 
rendszerét. A konzultációban részt vett a cég római központjá
nak műszaki tanácsadója, René Cremona — az iparág hazánk
ban jól ismert szakembere —  is, aki gyakorlati részletkérdések
ben volt segítségükre az érdeklődő szakembereknek.

Ezúton mondunk köszönetét az előadóknak, valamint dr. Al
földi László igazgatóhelyettes (GEOMINCO) „jószolgálati" 
tevékenységéért.

Budapest, 1972. április hó
Szabó György 

szakcsoporttitkár

M Ú Z E U M I  H Í R E K

Múzeumi Bizottság alakult az Alföldi Termelési Szakcsoportnál

Ismeretes, hogy a Zalaegerszegen 1967. szeptember 27-én 
megnyílt Olajipari Múzeumban a magyar olajipar bölcsőjének 
tekinthető dél-dunántúli olajvidék ma már muzeális értékű 
technikai berendezései kerültek elsőnek kiállításra.

Ahhoz azonban, hogy a múzeum valóban betöltse a magyar 
kőolaj- és földgázbányászat muzeális értékű anyagának meg
őrző szerepét, idejében kell gondoskodni az alföldi anyag össze
gyűjtéséről és megőrzéséről, hiszen ma már itt is vannak tör
ténelmet jelentő dokumentumok, objektumok, berendezések stb.

E cél elérése érdekében az OMBKE Kőolaj-, Földgáz-és 
Vízszakosztálya Alföldi Termelési Szakcsoportjának küldöttei 
1972. március 10-i tisztújító közgyűlésükön elhatározták, hogy 
védnökséget vállalnak e gyűjtőmunka felett, kapcsolatot építve 
ki a múzeum vezetőségével.

A feladat végrehajtására Múzeumi Bizottságot szerveztek, 
melynek elnöke Györgyey János (Szolnok I. Szakcsoport, 
Beruházási Főpsztály); tagjai Kígyós József (Hajdúszoboszló), 
Kerékgyártó Árpád (Eger), László Ferenc (Szeged), Hetyési 
István (Szeged), Falucskai Ferenc (Szánk), Gyivicsán Pál (Oros
háza), Farkas Béla (Orosháza), Hári Sándor (Szolnok), Réthy 
László (Szolnok), Kos Árpád (Szolnok), Kurucz Imre (Szolnok) 
és Csákó Dénes (Szolnok).

A bizottság soron következő feladatai:

— a legrövidebb időn belül össze kell hívni a bizottság tagjait 
egy alakuló ülésre, melyre a múzeum vezetőségét is meg 
kell hívni;

—  az alakuló ülésen ki kell dolgozni a bizottság működési 
szabályzatát, meg kell határozni a konkrét feladatokat 
(névszerinti felelősökre bontva);

— meg kell kezdeni a szervezett gyűjtést és a gyűjtött anyag 
előzetes rendezését (esetleg tmk-ját berendezéseknél, gé
peknél) és nyilvántartásba vételét;

— gondoskodni kell a gyűjtött anyagnak a múzeum részére 
történő dokumentált átadásáról, átszállításáról.

Reméljük, hogy kezdeményezésünket a tagság és a vállalat 
dolgozói minél nagyobb, szélesebb körben támogatni fogják, és 
más vállalatok is követik példánkat, hogy az utókor számára 
megőrizhessük a magyar kőolaj- és földgázipar emlékeit.

Szolnok, 1972. március hó
Csákó Dénes 

szakcsoporttitkár
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ИЗ С О Д Е Р Ж А Н И Я A U S  DEM I N H A L T F R O M  THE C O N T E N T S

Дь. Палмаи, инж.-химик: Исследование распределения 
некоторых микроэлементов в нефтепродуктах, полу
ченных из ромашкинской нефти ...........................  Стр. 161

В нефти содержатся в небольшом количестве различ
ные микроэлементы, которые м огут вызывать за
труднения не только в некоторых процессах перера
ботки, но попадая в нефтепродукты, они могут ока
зать отрицательное влияние на их свойства. Автором 
исследовалось то, что на Дунайском нефтеперераба
тывающем заводе в ходе переработки ромашкинской 
нефти какое влияние оказывают процессы перегонки, 
каталического риформинга, деасфальтизации пропа
ном, очистки масел фенолом и депарафинизации раст
ворителем на количество микроэлементов (ванадия, 
натрия, алюминия и марганца) в товарных продуктах?
Для решения поставленной задачи автором разрабаты
вался чувствительный нейтронно-активационный 
аналитический метод, определялось содержание мик
роэлементов в некоторых нефтепродуктах и состав
лялся материальный баланс указанных микроэле
ментов.

Л. Коморноки, горный инженер: Некоторые вопросы 
проходки и изоляции поглощающих пластов........  Стр. 168

Проходка поглощающих пластов является одной из 
самых затруднительных и дорогостоящих операций 
проводки скважин. Частичное или полное поглоще
ние может происходить в коллекторе любого типа, 
но чаще всего оно имеет место в карстированных из
вестняках. Поглощение связано не только с низкими 
пластовыми давлениями, оно может встречаться и в 
коллекторах с нормальным или высоким пластовым 
давлением. Технология бурения требует, чтобы способ 
проходки разрабатывался при наличии всех изуча
емых характеристик данного коллектора. Для этого 
необходимы детальный петрографический анализ, 
измерение латеральных и вертикальных размеров сис
темы трещин, далее гидродинамические исследова
ния. В интересах успешнего проведения операций по 
цементу, с целью изоляции поглощающих пластов 
необходимы проектирование специальных буриль
ных инструментов и разработка специфичных мето
дов технологии бурения. Однако несмотря на их при
менение, успешность операций по цементажу может 
составлять только около 60%.

Д-р 3. Хейне май, инж.-нефтяник: Симуляция процесса 
разработ ки участка IV 1 нефтяной залежи Алдьё 2 Стр. 178

Статья знакомит читателей с двухразмерным, двухфаз
ным симуляционным расчетом, которым с одной сто 
роны подтверждается возможность реального про
цесса коллектора с точностью, достаточной для прак
тических целей, а с другой стороны она с большой 
наглядностью показывает процесс образования газо 
вого языка в однородной залежи нефти с большой 
газовой шапкой.

Д -р И. Лакатош—Юлианна Лакатош— О. Вагнер, ин
женеры-химики: Определение содержания порфиринов 
в нефтях месторождений ВНР ...............................  Стр. 184

В результаете исследований содержания порфиринов 
в нефтях как в генетическом отношении, так и с точки 
зрения изучения поверностных явлений можно полу
чить значительные сведения. Определением содер 
жания порфиринов в венгерских нефтях занимается 
Научно-Исследовательская Лаборатория Нефти АН 
ВНР. В. ходе её работ изучались те различные методы  
выделения, а также количественного и качественного 
определения, которые лучше всего соответствуют 
физико-химическому характеру венгерских нефтей.
В результате проведенных исследований авторы при
шли к выводу, что для выделения металли-порфирин- 

• комплексов из нефтей среди рассмотренных методов

оказалась самой подходящей экстракция ацетонитри
лом. Дальнейшим преимуществом указанного метода  
выделения, пригодного как для проведения простых, 
так и промышленных серийных анализов является то, 
что он ровным образом  может применяться для случая 
нефтей с резко отличающими друг от друга физичес
кими и химическими свойствами.

*

Dr.-Ing. György Pálmai: Untersuchung der Verteilung 
einzelner metallischer Verunreinigungen unter den Produk
ten aus Romaschkinoer R o h ö l............................................ S. 161

Dipl.-Ing. László Komornoki: Einige Probleme des Durch
bohrens und der Ausschliessung von Spülverlustzonen.. ,S . 168

Das Durchbohren von Spülverlustzonen ist der kostspie
ligste Vorgang des Niederbringens von Bohrungen, das 
grösste Schwierigkeiten verursacht.
Eine partielle oder volle Flüssigkeitsverschluckung kann 
in Lagerstätten aller Art auftreten, am meisten aber in 
Karst-Kalkstein-Lagerstätten. Die Verschluckung ist nicht 
bloss eine Begleiterscheinung niedriger Drücke, sie kommt 
auch in Lagerstätten normalen oder hohen Druckes vor.
Die Bohrtechnologie fordert, die Art und Weise des 
Durchbohrens im Besitz aller erkennbaren Kennwerte der 
gegebenen Lagerstätten auszugestalten. Dazu sind eine 
ausführliche petrographische Analyse, die Messung latera
ler und vertikaler Dimensionen des Kluftsystems, ferner 
hydrodynamische Untersuchungen erforderlich.
Zwecks erfolgreicher Zementierung zur Ausschaltung 
von Spülverlüstzonen wurde die Planung von speziellen 
Bohrwerkzeugen und die Entwicklung von spezifischen 
bohrtechnologischen Methoden erforderlich. D er Erfolg 
der Zementierungen kann aber auch bei Anwendung der
selben nur auf 60% geschätzt werden.

Dr.-Ing. Zoltán Heinemann: Simulation der Produktions
geschichte des Gebiets IV/I der Lagerstätte Algyö 2 . .  . ,S. 178

Der Artikel behandelt eine zweidimensioneile zweiphasige 
Simulationsberechnungsmethode, die einerseits beweist, 
dass auf diesem Weg eine reelle Lagerstättengeschichte 
mit praktischer Genauigkeit beschrieben werden kann, 
andererseits zeigt dieselbe den Vorgang der Formation 
einer Gaszunge in den heterogenen Erdöllagerstätten mit 
grosser Gaskappe.

Dr.-Ing. István Lakatos—Dipl.-Ing. Frau Julianna Lakatos 
—Dipl.-Ing. Ottó Wagner: Bestimmung des Porphyrin
gehalts ungarischer Erdöle ..................................................S. 184

Die Untersuchung des Porphyringehalts der Erdöle liefert 
hinsichtlich sowohl der genetischen wie auch der Ober- 
flächen-Erscheinungen bedeutende Angaben. Mit der 
Bestimmung des Porphyringehalts von Erdölen be
schäftigt sich in Ungarn das Forschungslaboratorium für 
Erdölförderung der Ungarischen Akademie der Wissen
schaften. Hier wurden verschiedene Trennungsverfahren, 
quantitative und qualitative Bestimmungsmethoden, die 
dem chemischen und physikalischen Charakter der ungar
ischen Erdöle am besten entsprechen, studiert.

Rohöle enthalten geringe Mengen verschiedener metal
lischer Verunreinigungen, die nicht nur bei einigen Raffi
nationsvorgängen Schwierigkeiten verursachen können, 
sondern in die Produkte geraten auch die Eigenschaften 
derselben ungünstig beeinflussen können. Der Verfasser 
hat in der Donau-Erdölraffinerie bei der Verarbeitung von 
Romaschkinoer R ohöl den Einfluss der Vorgänge der 
Destillation, des katalytischen Reformierens, der Ent
asphaltierung mit Propan, der Schmierölraffination mit 
Phenol, der Entparaffinierung mit Lösemittel auf die 
Menge der in den Produkten erscheinenden Metalle 
(Vanadium, Natrium, Aluminium und Mangan) unter
sucht. Zur Lösung des Problems wurde eine empfindliche 
analytische M ethode mit Neutronaktivation entwickelt, 
der Metallgehalt einzelner Produkte bestimmt und eine 
Materialbilanz für die erwähnten Metalle aufgestellt.
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Aufgrund von Versuchsergebnissen sind die Verfasser auf 
die Schlussfolgerung gekomm en, dass unter den unter
suchten Methoden für die Trennung der Metall-Por- 
phyrin-Komplexe die Azetonitril-Extraktion am geeignet
sten ist. Ein weiterer Vorteil des erwähnten einfachen und 
auch zur betrieblichen Serienanalyse geeigneten Tren
nungsverfahrens ist, dass es auch im Falle von Erdölen 
mit ausserordentlich unterschiedlichen physikalischen 
und chemischen Eigenschaften verwendet werden kann.

*

Dr. György Pálmai, Chemical E n g .: Examination o f the dist
ribution on products o f certain metal contaminants in 
Romashkino cru d es.............................................................p. 161

Crude oils contain small quantities of various metal conta
minants which not only may raise difficulties in some 
refining operations but, getting into the products, they 
also may affect their properties adversely. The effects 
of distillation, catalytic reforming, propane deasphalting, 
phenol lubricating oil refining and solvent dewaxing ope
rations used at the Danube Refinery when processing Ro
mashkino crudes on the quantities of metals, such as va
nadium, sodium, aluminium and manganese appearing in 
the products are examined. T o fulfil this set task, a sensiti
ve neutron activation analytical method has been develo
ped, the metal contents o f  each product determined and 
material balances drawn up for the metals in question.

László Komornoki, Mining Eng.: Some problems of penet
rating and locking lost circulation layers...........................p. 168

Penetrating thief zones is the most difficult and most cost
ly drilling operation.
Partial or full fluid loss can occur in reservoirs o f  all types, 
most frequently, however, in krastic limestone reservoirs. 
Fluid loss is not concomitant o f low formation pressures 
only, it may be observed in norrrtal or high-pressure reser
voirs, too.
Drilling technology requires to shape the method o f penet
rating in possession of all recognizable features o f  the given

reservoir. For this a detailed petrographical analysis, the 
knowledge o f lateral and vertical dimensions of the fissu 
red system as well as hydrodynamic examinations are re
quired.
In order to ensure successful cementing jobs aim ing at 
locking of thief zones, the design o f special drilling tools 
and development o f peculiar drilling technological m et
hods have become necessary. The success of cementing  
jobs can only be estimated to be 60 percent even when  
employing these tools and m ethods.

Dr. Zoltán Heinemann, Petroleum E n g .: Production history 
simulation for the region IV/1 o f the reservoir Algyő 2 . .p. 178

A  two-dimensional, two-phase calculaton method for si
mulation is discussed proving on one hand the possibility  
o f describing a realistic reservoir history with practical 
accuracy in this way and show ing very clearly the gas- 
tongue formation process in big gas-cap heteroge 
neous reservoirs on the other.

Dr. István Lakatos, Chemical Eng.— Mrs. Julianna Lakatos, 
Chemical Eng.— Ottó Wagner, Chemical Eng.: Determin 
ation of porphyrin contents in the Hungarian crude oils 
........................ ' .....................................................................  p. 184
Examination o f  crude oil porphyrin percentage gives im 
portant facts concerning both genetic and superficial phe 
nomena. In Hungary, this problem  is dealt with by the 
Research Laboratory for Reservoir Engineering o f  the 
Hungarian Academy of Sciences. Various separation and 
quantitative and qualitative determination methods have 
been studied that suit best the chemical and physical 
characters o f Hungarian crudes.
Based on experimental results the authors came to  the 
conclusion that from among the methods examined for 
separating metal-porphyrin com plexes from crude oils, 
the acetonitrile extraction is the m ost suitable one. A  fur
ther advantage o f  the simple separation method m entioned  
that can be used also for plant series analyses is its appli
cability for oils having extremely different physical and 
chemical properties.
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ben a 138. oldal 2. bekezdés 25— 27. sorában a helyes szöveg a következő: (érdekességként érde
mes megjegyezni, hogy például az N1-99. jelű fúrásban 19,2 m-es vertikális méretű, dolomitiszap
pal kitöltött kavernát harántolt a fúró!). (A szerkesztő.)
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Centrifugális szivattyúkat, olajhoz és mindenfajta olajtermékhez 
a legelőnyösebb feltételek mellett a
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Az Országos Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület
62. Küldöttközgyűlése

Budapest, 1972. április 22.

Amikor kereken 80 esztendővel ezelőtt —  1892-ben —  az 
Országos Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület alapkövét 
a magyar bányászat és kohászat talán eddig élt legnagyobb egyé
niségei lerakták, az ország az ezredév, a millenium előkészületé
nek lázában égett.

Ebben a nemzeti nagylétünket mai szemmel túlértékeltnek 
tűnő, nagy pulzusszámíi életritmusban az évszázados múltra 
visszatekintő ércbányászat, a nekilendülő széntermelés és a kor
szerűsödő kohászat képviselőinek az új egyesületbe tömörült 
taglétszáma alig volt nagyobb, mint a nyolc évtized múltán 
meghirdetett 62. Küldöttközgyűlés — küldötteinek száma.

A  különösen a legutolsó negyedszázadban meggyorsult lét
számgyarapodás híven tükrözi korunk technikai forradalmának 
szinte láncreakció-szerű fejlődését. Új nyersanyagok törtek az 
élre, árnyaltabb technológiák, kifinomultabb és sokrétűbb eljá
rások, a műszakival egyenrangúvá avatott gazdasági szemléletek 
szü lettek; mindmegannyi tényezői a szakosodásnak, de egyúttal a 
szétforgácsolódásnak is.

A z utóbbi időben háromévenként tartott, a jövőben az 
M TESZ idevágó rendelkezései értelmében minden bizonnyal 
évenként összehívandó közgyűléseknek — vagy az azt újabban 
helyettesítő küldöttközgyűléseknek — éppen a széttagoltság, a 
hétezer felé haladó taglétszám miatt van és lesz különös feladata 
és jelentősége.

Nem élhetünk az ábrándok, a romantika világában. A kis 
felvidéki bányavároskát —  apáink legendás Selmecét — már a 
századfordulón kinőtte az akadémia; a mi főiskolánknak és egye
temünknek sem tudott már szakmai hátteret biztosítani a 
kitárt kapujú másik ódon város, Sopron; az élet fejlődése ma már 
Nagy-Miskolc új egyetemvárosában képezi ki a  jövő  bányász- 
-kohász mérnökeit. Ám azt a kollegiálisegyüvétartozást, a minden 
érzelgősségen túli egészséges, a köz érdekében gyümölcsöztetendő 
szakmai segílségnyújtást, melynek csíráit az egyesület most 
megerősített egyetemi közösségében tanácsos elvetni, az egye
sületi életben, annak helyi, de legmagasabb rendű gyülekezeté
ben lehet és kell tovább ápolni és gyarapítani.

Lehet és — kell! Hogy az egyetemi évek Selmecről átmentett, 
Sopronban megmagyarosított időálló és haladó szellem ű szoká
saival, hagyományaival átitatott, de ma már sokfelé szakosított, 
sokféle bányász és kohász ugyanazt a nyelvet beszélje és ugyan
olyan kollektív érzés melegítse őket, mint elődeinket és minket a 
patinás és mégsem fakuló szép köszöntésünk hallatára. Ne az 
öncélú, de a közösség, szép szakmáink, a haza javára kamatoz
tatott bajtársiasságot, a férfikor feladatainak megvalósítását 
célzó kollegialitást ápolja és segítse az egy akolba tartozás tuda
ta. Hiszen ez alapszabályaink egyik vezérmotívuma is!

Ezek a gondolatok keretezték a Magyar Tudományos Aka
démia ünnepi érzéseket fakasztó nagytermében 1972. április 22- 
-én 9 órakor kezdődött 62. Küldöttközgyűlésünket.

A 62. Küldöttközgyűlés elnöksége. Dr. Gyulay Zoltán elnöki megnyitója
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Dr. G Y Ű L  AY  ZOLTÁN elnök —  miután sorra üdvözölte az 
MTESZ és a Bányaipari Szakszervezet vendégként meghívott 
képviselőit, Philip Miklóst és Simon Antalt, a megjelent Czottner 
Sándor volt elnököt, dr. Ember Kálmán tiszteleti tagot, a gyé
mánt- és aranydiplomás kollégákat, továbbá valamennyi vendé
get és küldöttet egyaránt —, megállapítva a közgyűlés határozat- 
képességét, javaslatot tett a tisztújítást lebonyolító bizottságok 
megválasztására.

A közgyűlés egyhangúlag az alábbi bizottságokat választotta 
meg:

Jelölő bizottság. Vezetője: Podányi Tibor; tagok: Balázs 
Fiilöp, Horváth Gyula, Kassai Lajos, Szász József, Tettamanti 
Tibor.

Szavazatszedő bizottság: Vezetője: Веке Imre; tagok: Gyű
rök György, Kozák István, Merló András, Szalay Jenő, Török 
A ttila.

Határozatszövegező bizottság. Vezetője: Óvári Antal; tagok: 
dr. Faller Gusztáv, dr. Pilissy Lajos, Szabó László.

*

A  bizottságok megválasztása után Dr. GYULAY ZOLTÁN  
elnök a közgyűlést az alábbi beszéddel nyitotta meg:

Tisztelt Küldöttközgyűlés, kedves Tagtársak, 
kedves Vendégeink!

Egyesületünk, az Országos Magyar Bányászati és Kohászati 
Egyesület, ez évben újabb, a 80. évét jelentő határkőhöz érkezett. 
Vessünk egy pillantást a keletkezésére. Mint minden történetnek, 
az egyesületének is van előtörténete.

Az erdélyi magyar Szentkirályi Zsigmond — akinek az em 
lékére ma emlékérmet alapítunk — , ajánlotta először, 1841-ben, 
egy társasági egyesület, azaz bányászati kaszinó alapítását a 
bányászat fejlesztésére — a mai szóhasználattal az információk 
feltárására, gyűjtésére, cseréjére és terjesztésére — Zalatnán, 
ahol 1838-tól már egy olvasótársaság működött. Az Orvosok 
és Természetvizsgálók 1847. évi soproni vándorgyűlésén pedig 
a besztercebányai Zipser András javasolta egy bányászati-föld- 
ismei egyesület alapítását. Ebből a javaslatból született a szép 
nevű Magyarhoni Földtani Társulat, a bányászat azonban e 
javaslatra meg se mozdult. Ezután két évtizedes csend, az ab 
szolutizmus, az elnyomás csendje következett. Ennek végeztével 
1869-ben jelenik meg egy névtelen felhívás a Pécli Antal szer
kesztette Bányászati és Kohászati Lapok második évfolyamá
ban, egy alsó-magyarországi bányászati és kohászati egyesület 
alapítására Selmecen, az ott már régebben működő bányászati 
és kohászati olvasóegyletből.

Ismét egy évtizedes csend, amit 1880-ban a vesztfáliai tanul- 
mányútjáról hazatért Kerpely Antal szakít meg az akkor már 
általa szerkesztett Bányászati és Kohászati Lapokban, egy türel
metlennek tűnő felhívással a lap olvasóihoz, egy bányászati és 
kohászati országos egyesület alakítására, három: bányászati, 
vaskohászati és fémkohászati osztállyal. Ázt írja tanulmányúti 
beszámolóját hirtelen megszakítva, hogy „bányászatunk, vas- 
és fémkohászatunk is egész más lábon állana, ha érdekei fölött 
őrködő olly egyesülettel dicsekedhetnénk. Egyesüljünk tehát, 
hogy ismét egy lépést tegyünk előre a mívelődés terén, hogy 
szavunknak nyomatékot szerezzünk.”

A közgyűlés résztvevői

D e nyomban felhangzik a kétkedés szava: kevesen vagyunk 
és szétszórtan élünk, inkább a Magyar Mérnök és Építész Egy
letben alakítsunk bányászati és kohászati szakosztályt.

Ismét négy év telik el, amikor a Bányászati és Kohászati 
Lapok szerkesztője, most már Farbaky István fordul a lap olva
sóihoz azzal a javaslattal, hogy az 1885-ben a budapesti országos 
kiállítással együtt rendezendő bányászati-kohászati-geológiai 
kongresszus alkalmából alakítsák meg az Országos Magyar 
Bányászati és Kohászati Egyesületet. Farbaky, Péch és Zsigmon
dy  mindent megtesznek az ügy sikere érdekében, Péch Antal 
készíti el az egyesület alapszabály-tervezetét. A  megvalósulás 
azonban elmarad, mert az alakuló gyűlés nem tud megegyezni 
az egyesület céljában: a tőke képviselői a tőke érdekeinek kép
viseletére kívánják az egyesületet felhasználni. Péch Antal ezt 
határozottan utasítja vissza: az egyesületnek nem a tőke, ha
nem a bányászat és kohászat általános érdekeit kell szolgálnia.

Az idősek eredménytelenségén megütközik a selmeci ifjúság, 
és 1887-ben tizenkét, 30 év körüli akadémiai tanársegéd és 
gyakornok megalakítja a Bányászati és Kohászati Irodalom 
Pártoló Egyesületet. A  kezdeti szép lendület azonban lassan 
lohad, mert nem szerencsés az első elnökválasztás, az idős 
Winkler Béni geológusprofesszor leköszönésekor maga minősíti 
magát a vezetésre alkalmatlannak. Ekkor választja az ifjúság 
elnökéül Sóltz Vilmos vaskohászprofesszort, akinek tetterős és 
bölcs vezetésével az 580 tagot számláló Bányászati és Kohászati 
Irodalom Pártoló Egyesület 1892-ben Országos Magyar Bányá
szati és Kohászati Egyesületté alakul. Ekkor tehát csak az egye
sület címe változott meg, de az alapítók oly hőn óhajtják a 
nehezen megszülető országos egyesületet, hogy annak megalaku
lását nem 1887-től, hanem 1892-től számítják.

Az akna mater megmagyarosodásától két és fél meddő év
tized telt el, míg végre megszületett az OMBKE. Pedig a példa 
ott volt a bányászok e lő tt: a fiatalabb, magyarabb és mozgéko
nyabb erdész szak már 1866-ban megalakította az Országos Erdé
szeti Egyesületet.

Tisztelt Közgyűlés! Az 1892-ben alapított OMBKE 1950-ig 
megmaradt homogén egyesületnek, jóllehet a szakjaink 1872-ben 
már különváltak. Csak az egyesület vidéki osztályaiban volt 
bizonyos mértékű szakosodás. A fejlődés az azóta eltelt fejlődés
sel, a szakosztályokra oszlással és a tagság létszámának megnöve
kedésével oda vezetett, hogy egyesületünk ma lényegileg öt 
önállóan működő szakosztály keretegyesülete. A  szakosztályaink 
közötti szakmai kapcsolat ma már nem több, mint bármely 
szakosztályunk kapcsolata az MTESZ bármely tagegyesületével. 
A bányászok és kohászok közötti, a közösen eltöltött diákévek 
alatt kialakult érzelmi kapcsolat pedig, amely egykor erősnek és 
tartósnak tűnt, ma már jelentős számú évjáratoknál hiányzik, 
a bányász- és kohászképzés Sopron— Miskolc közötti megosz
tása óta megszűnt. Ezek olyan tények, amelyekkel szembe kell 
néznünk. Csupán odavetőleg említem, hogy ma már a „szak
osztály" szó sem fejezi ki azt, amit ki kellene fejeznie, helyette 
az MTESZ főtitkára az MTESZ legnagyobb tagegyesülete, 
a Magyar Agrártudományi Egyesület mintájára egyesületünk
nek a „társaság" elnevezést ajánlotta.

Igen tisztelt Közgyűlés! Mindaz, amit egyesületünk megszü
letése körül a lelkes fiatalok szerepéről mondtam a jubileum 
ürügyén, valamint amit a szakjaink közti érzelmi kapcsolatok 
elhalványodásáról említettem, azért mondtam, mert ma egy

A közgyűlés résztvevői
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nagy jelentőségű javaslat kerül a közgyűlés elé, az eddig buda
pesti központi szakosztály alá tartozott miskolci egyetemi cso 
port önálló, szakosztály-rangú csoporttá alakításáról. A fél
ezer főt meghaladó egyetemi bányász-kohász ifjúság oktatóival 
együtt élné már egyetemi évei alatt az egyesületi életet, függetle
nül az egyetemi szakosodásától. Ez a csoport lesz majdan az 
egyesület társaságainak fő rezervoárja, magával vive az egyetemi 
évek alatt kialakult érzelmi —  mondjuk inkább társasági —  
kapcsolatait, erősítve ezzel a bányász-kohász kohéziót.

Bányászok és kohászok együtt többek vagyunk, mint külön- 
külön lennénk. Történelmileg kialakult egységünket vétek lenne 
megbontani. D e fenntartása érdekében sokkal többet kell ten 
nünk, mint amit eddig tettünk. A z egyetemi csoport önállósítá
sának javaslata ezt célozza.

Igen tisztelt Közgyűlés! Még két jelentős jubileum fűződik 
1972-höz. Száz éve, 1872-ben szentesítette az uralkodó az 1867- 
ben magyarrá vált selmeci Bányászati és Erdészeti Akadémia 
új szervezetét. Ebben a szervezetben váltak szét az eddig egy
séges, négy tanéves bányászképzésből a három tanéves bányá
szati, fémkohászati, vaskohászati és gépészeti-építészeti — akkor 
szakiskoláknak nevezett —  szakok, és ebben a szervezetben 
nyert külön tanszéket a vaskohászat és a fémkohászat.

Az önálló vaskohászati tanszéket az a műszaki fejlődés tette 
szükségessé, amely 1855 és 1875 között Bessemer, William Sie
mens és Martin, majd Gilchrist és Thomas találmányainak ered
ményeként, a világ vas- és acéliparát a század második felében 
hatalmasan előrelendítette. Ezért választották el a kémia és 
fizika oktatásától a selmeci akadémián 1866-ban a kohászat és 
kémtészet oktatását, amelynek professzora 1868-tól Kerpely 
Antaliéit,  a fémkohászat professzorául pedig 1870-ben Schréder 
Rezsőt nevezték ki. A végleges szabályozás az 1872-es új szer
vezet keretében történt, ekkor nyert kinevezést a vaskohászat és 
vasgyártás tanszékre a felejthetetlen Kerpely Kálmán. Az idén 
100 éves tehát a vaskohászati tanszék.

És még egy nevezetes jubileum esik 1972-re. Angliában 
1712-ben helyezte üzembe Thomas Newcomen az első üzemképes 
atmoszferikus gőzgépet — tűzgépet —  egy szénbánya vízmen
tesítésére. Ez a nevezetes esemény lett az elindítója a társadalmat 
átformáló ipari forradalomnak, egy időben hosszan tartó, de 
hatásában méltán forradalminak nevezett folyamatnak. Alig 
telt el 10 év és 1722-ben — tehát az idén 250 éve — hazánkban 
is üzembe helyezték az első tűzgépet Újbányán. Ennek felállí
tása a kiváló osztrák mérnök, Josef Emanuel Fischer von Erlach 
és az angol Isaac Potter nevéhez fűződik. Ez volt a kontinensen a 
második tűzgép a bányászat szolgálatában; az elsőt egy Liége 
melletti szénbányában állították fel, amely ugyancsak Habsburg- 
—  akkor Osztrák-Alföldnek nevezett —  területen feküdt.

Az újbányai tűzgépet 1733 és 1736 közt Szélaknán egyszerre 
négy tűzgép követte. Ezek megindítása után vált jövedelmezővé 
a bányászat, amely 1741-ben 1 millió forint tiszta jövedelmet 
adott. A század második felében azután a szélaknai bányahiva
tal alá tartozó bányák évenként mintegy 11 200 kg ezüstöt és 
170— 225 kg aranyat termeltek. Ez volt az a páratlanul kedvező 
környezet, amelyben a selmeci Bányászati Akadémia meg
született.

A nevezetes újbányai tűzgép emlékét idézi rajza a közgyűlési 
emlékplakettünkön.

És most, a jubileumoknak járó tisztelgés után térjünk a 
munkára. Küldöttközgyűlésünket, közgyűléseink sorában a 
62.-et ezennel megnyitom.

*

Az egyesületi élet két közgyűlés közötti időszakának kereszt
metszeti képét a főtitkári jelentés szemlélteti. LOMNICZY 
DEZSŐ főtitkár részletes beszámolójából idézzük a következő
ket.

Tisztelt Közgyűlés!

Hagyományainkhoz híven, egyesületünk választmányi ülése
in, közgyűlésein a beszámolót mindig azzal kezdjük, hogy meg
emlékezünk elhunyt tagtársainkról. A  legutóbbi, 1971. szep
tember 17-én Várpalotán tartott választmányi ülésünk óta az 
alábbi felsorolt 20 tagtársunknak mondtunk utolsó jó szerencsét:

Angyal Gyula főosztályvezető, Balogh Lajos kohómérnök, 
Benedek Pál mérnök, Farkas Elemér bányagépészmérnök, Fran- 
csics Lajos mérnök, Grüner Ede gépészmérnök, Hirschner József 
bányamérnök, dr. Horváth József bányamérnök, Kahle Frigyes 
kohómérnök, Lakner Ede gépészmérnök, Majerszky Béla bá
nyamérnök, Mészáros Gábor közgazdász, Papfalvi József tech-

Lomniczy Dezső főtitkár az előadói emelvényen

nikus, Pongrácz Márton közgazdász, Rabb Albert bányamérnök, 
Révfalvi János bányamérnök, Sey Tamás bányamérnök, dr. 
Stasney Albert aranydiplomás kohómérnök, egyetemi tanár, 
Szele Mihály kohómérnök, egyetemi tanár, tiszteleti tagunk és 
Sziney József gépészmérnök.

Kérem a közgyűlés résztvevőit, hogy egyperces néma fel
állással rójuk le kegyeletünket és áldozzunk emléküknek.

Tisztelt Közgyűlés!

A 61. Küldöttközgyűlésünk óta eltelt három esztendő egye
sületi eseményekben igen gazdag volt. A 80 évvel ezelőtti egyesü
leti alakuló közgyűlésen elfogadott alapvető célkitűzés a fel
adatokra vonatkozóan ma is érvényes és mindig is érvényben 
marad: „A magyar bányászat és kohászat érdekeinek előmozdí
tása minden irányban . . . ” Szakosztályaink, vidéki csoportjaink 
hasznos munkájában, munkabizottságaink megbízatásában tük
röződik ez az alapvető célkitűzés, kiegészítve a gazdasági életünk 
aktuális problémáival való foglalkozással, a tagság szaktudásá
nak életben tartásával, hagyományaink ápolásával, az ifjúság 
széles körű bevonásával az egyesületi életbe.

Fejlődésünket jellemzi tagságunk létszámának állandó nö
vekedése. Taglétszámunk máig 6300 főre emelkedett, 50 vidéki 
csoportunk van és elmondhatjuk, hogy tagságunk ma a széles 
bányász-kohász közvéleményt jelenti. Létszámunk az utóbbi 
9 év alatt megduplázódott. Taglétszámunk alakulását az 1. és 
2. táblázat szemlélteti.

Az új gazdasági mechanizmus bevezetése óta szakosztályaink 
ipargazdasági tárgyú tevékenysége is megélénkült. Egyesületi 
életünk üteme tovább gyorsult és most az a gondunk, hogy 
ezt a gyorsulást hogyan bírja anyagi helyzetünk, függetlenített 
apparátusunk létszáma és egyesületi helyiségünk terjedelme. 
Helyes, ha csak annyit vállalunk, amennyit társadalmi aktí
váink túlterhelése nélkül el tudunk végezni. Vezető hivatali 
beosztásban levő tagjainkat egyre nehezebb egyesületi, társadalmi 
funkcióba jelölni.

A most lezáruló ciklusra két jelentős jubileum esett, melyekről 
méltóképpen megemlékeztünk.

Az egyik hazánk felszabadulásának 25. évfordulója. A meg
előző, 61. Közgyűlésünk az alábbi határozatot hozta: „A  Köz
gyűlés szükségesnek tartja, hogy felszabadulásunk 25. évfor
dulója alkalmából megfelelő formában megemlékezzünk egye
sületünk újjáélesztéséről, felmérve egyesületünk eddigi munkáját 
és további feladatait a szocializmus építésében." Ez a határozat 
végrehajtást nyert, a felmérés — dokumentum formájában — 
elkészült, és lapjainkban is megjelent.

Felszabadulásunk 25. évfordulójának és egyesületünk újjá
élesztésének előestéjén, 1970. április 3-án a volt Lónyay utcában 
(ma Szamuely utca) emléktáblával jelöltük meg azt a házat, 
ahol egyesületünk székháza állt. Az újjáélesztésben résztvevő 
tagjainkat ez alkalomból kitüntettük és melegen ünnepeltük. 
A Sopronban tartott esedékes választmányi ülésünkön emlékez
tünk meg felszabadulásunk 25. évfordulójáról.

A másik, az elmúlt ciklusra esett jubileum, a felsőfokú bányá
szati oktatás megkezdésének 200. évfordulójával kapcsolatos 
megemlékezés volt, mely nemcsak az alma maternek, a Nehéz
ipari Műszaki Egyetem Bánya- és Kohómémöki Karának, ha
nem egyesületünknek is bensőséges ünnepe volt.
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1. táblázat

Az OMBKE taglétszámának megoszlása 1972 januárjában 
szakosztályonként, továbbá Budapest— vidék bontásban

S zakosz tá ly
össz.

fő

B u d ap e s t Vidék %-os
m eg 

oszlásfő % fő %

Bányászati 2910 291 10,0 2619 90,0 47,6
Kőolaj-, Fg.- és Víz- 761 213 28,0 548 72,0 12,4
Vaskohászati 1227 400 32,6 827 67,4 20,1
Fémkohászati 632 240 38,0 392 62,0 10,3
Öntödei 584 321 55,0 263 45,0 9,6

OMBKE összesen 6114 1465 24,0 4649 76,0 100,0

2. táblázat

Az OMBKE taglétszámának megoszlása az 1969. 
és az 1972. években képzettség szerint

K épzettség
1969 1972

fő % fő %

Egyetemi végzettségű 2861 61,2 4025 65,8
Felsőfokú technikum vagy

ennek megfelelő 214 4,6 395 6,5
Technikumi, ill. más középfokú 1597 34,2 1694 27,7

Összes egyesületi tag 4672 100,0 6114 100,0

A 80 éves, hagyományokat őrző és feltáró egyesületünknek 
ez évben is van kötelessége jubileumi megemlékezésekre. 100 
éves a vaskohászati tanszék, illetve az önálló kohászati oktatás. 
Ez év június 14-én lesz Péch Antal születésének 150. évfordulója. 
Elnökségünk döntése szerint e napon külön ünnepi megemléke
zést tartunk egyesületünkben. Péch Antal eszményképe, dísze, 
a bányász-kohász társadalomnak. 105 éves lapjaink fejlécén 
büszkén olvasható „Alapította Péch Antal 1868-ban.”

Elnökünk a tegnap esti hagyományos serlegbeszédében mél
tatta Péch Antal érdemeit. Ezt szolgálja az Öntödei Múzeumban 
tegnap megnyílt Péch Antal emlékkiállítás is.

Június 14-én emléktáblával jelöljük meg az I. kerület Bat
thyány utca 27—29. sz. alatti bérházat, amely annak a háznak a 
helyén épült, ahol Péch Antal lakott. Méltó formában kiadni 
tervezzük Péch Antal életrajzát is, amely már szerepelt egyszer 
egyesületünk 75, és lapjaink 100 éves jubileumára kiadni ter
vezett munkák között, Péch Antal dédunokája és irathagyatéká
nak őrzője, Kosáry Domokos történész tollából. A kézirat na 
gyobbik fele már korábban elkészült, de a folytatás anyagi és 
nyomdai nehézségek miatt abbamaradt.

Itt említem meg, hogy a 75 éves jubileumi évkönyvünk 
kézirata sok nehézséget legyőzve elkészült; a kereken 300 oldalas 
könyv már nyomdában van és bár a nyomda ez év június 15-re 
szerződött, a megjelenésre reálisan csak a harmadik negyedév 
folyamán lehet számítani.

Tisztelt Közgyűlés!

Öt szakosztályunk a tegnapi napon tartott szakosztályi ü lé 
sein elhangzottak a részletes beszám olók és az iparágaink aktuá
lis kérdéseiről szóló előadások. Ezekből a beszámolókból tűnik 
ki, hogy mit tettünk. Az egyes szakosztályok munkájáról a tel
jesség igénye nélkül számolok be, elsősorban azért, hogy küldöt
teink és kedves vendégeink átfogó képet kapjanak az öt szakosz 
tály tevékenységéről. Egyik hiányosságunk, hogy egyes szak 
osztályok alig tudják, hogy mi történik a másik szakosztályban. 
E célból korábban megpróbáltuk „OMBKE-Közlemények” 
címmel tájékoztatni a tagságot, de csak egy számra futotta  
erőnkből, pedig ez az MTESZ házinyomdájában gyorsan készü 
lő, kizárólag híreket közlő lap igen hasznos lenne, mert a három  
hónapos nyomdai átfutás miatt a lapjainkban közlésre kerülő 
egyesületi hírek közben elvesztik aktualitásukat. Az új elnökség

figyelmébe ajánlom, hogy a Titkárság rendszeresen gyűjtse 
össze és közölje az egyesületi híreket.

A  Bányászati Szakosztály, legnagyobb szakosztályunk, munká
jában a népgazdaság bányászatára háruló műszaki és gazda
sági feladatok megoldását igyekezett elősegíteni az új gazdaság- 
irányítás adta körülmények között.

A szakosztály vidéki csoportjainak száma 16-ra, a bányászat 
szakcsoportjainak száma hétre emelkedett. Külön kiemelést 
érdemel a Bányagazdasági Szakcsoport gazdasági szabályozók 
témájú ankétsorozata, amely minden vidéki csoport témavitáját 
három vidéki centrumban (Veszprém, Miskolc, Pécs) területi
leg összesítette, majd Oroszlányban országos szinten tetőzte be.

Meg kell említeni a Szakosztály három nemzetközi konferen
ciáját is; mindenekelőtt a Fémkohászati Szakosztállyal együtt 
rendezett 1969. évi ICSOBA Konferenciát, ahol a bauxitbányá
szat szekcióban 14 külföldi és 9 magyar előadás hangzott el.

1970-ben rendezték a VI. Magyar Bányavízvédelmi Konferen
ciát, a Magyar Tudományos Akadémia és a Bányászati Kutató 
Intézettel közös rendezésben; míg 1971-ben a III. Bányászati 
Automatizálási Konferenciát, az ICAMC-ot, ahol 32 külföldi 
és 12 magyar előadás mutatta be európai szinten az automatizá
lás bányászati eredményeit.

Kétévi alapos szervezési munka alapján alig hat hét múlva 
kerül sor a 11. Nemzetközi Bányamérési Konferencia megtartá
sára, amelyre a világ minden tájáról érkeznek a szakemberek, 
hogy 110 külföldi és 10 hazai előadás keretében, 5 témakörben 
vitassák meg a bányaméréssel összefüggő kérdéseket.

Már mutatkoznak az eredményei a szakosztály azon törek
véseinek, hogy a nehéziparon kívüli bányászat mellett a teljes kö
rű magyar bányászat egységes társadalmi összefogója legyen.

A szakosztály eredményes munkát végzett a példamutató 
elődök és a múlt feltárásában és megörökítésében.

1969-ben Zsigmondy Vilmos margitszigeti к útján emléktáblát 
avattunk. 1971-ben egész napos ünnepség keretében emlékezett 
meg a Bányászati Szakosztály Zsigmondy Vilmos születésének 
150. évfordulójáról.

A Szakosztály tett javaslatot az elnökségnek Delias Traagott 
Christoph, Debreczeni Márton és Szentkirályi Zsigmond, neves 
bányász-kohász elődeink emlékére egyesületi érmek veretésére. 
Nevezettek munkásságát a közgyűlésre kiadott írásos melléklet 
részletesen ismerteti.

A tagság áldozatkészségével a Szakosztály Vezetősége könyv- 
alapot létesített Delius 1773-ban megjelent „Bányaműveléstan"- 
ának kiadására, melynek szedése a Bányászati Kutató Intézet 
nyomdájában folyamatban van.

A szakosztálynak kiemelkedően jó és tervszerű a kapcsolata 
a lengyel, a bolgár, valamint a csehszlovák testvéregyesületekkel.

A Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály volt létszámban a 
legjobban növekvő szakosztály. Három év alatt a szakosztály 
létszáma 380-ról 820 főre növekedett. A szakosztály rendszeresen 
folytatta a hagyományos vándorgyűlések szervezését, igen válto
zatos témákban. Az 1969. évi tavaszi siófoki vándorgyűlés témá
ja „Elektronikus adatgyűjtő rendszerek és számítógépek alkal
mazása az olajiparban”. Az 1969. évi őszi vándorgyűlés, melyet 
Sopronban tartottak, „A  kőolaj- és földgázbányászat műszaki 
fejlődése”, az 1970. évi egri vándorgyűlés „A  kőolajipar bizton
ságtechnikai kérdéseivel” foglalkozott.

A konferenciával egyidejűleg nagyszabású kitörésvédelmi be
mutatót is tartottak Algyőn.

Az 1971. évi Vándorgyűlés Keszthelyen „Mérés és automa
tizálás a kőolaj- és földgázbányászatban” témával foglalkozott. 
A hagyományos vándorgyűléseknek már nemzetközi hírük van. 
1969-ben 200 hazai résztvevőt számláltak, a legutóbbin, Keszt
helyen pedig 350 hazai résztvevő mellett már 100 külföldi szak
ember is hazánkba látogatott.

Az egyre növekvő hazai és külföldi érdeklődés fejlődő kőolaj- 
és földgázbányászatunk és a szakosztály eredményeinek bizo
nyítéka. A szakosztály külföldi kapcsolatai jelentősen fejlődtek; 
bensőséges az a szomszédos jugoszláv kollégákkal, de igen 
szoros az együttműködés a szovjet és N DK -beli testvéregye
sületekkel is. A szakosztály az olajipari vállalatok KlSZ-szer- 
vezete részére nagy érdeklődés mellett szakmai vetélkedőt bonyo
lított le 18 vállalat csapatának részvételével. Részletes felmérést 
végeztek a fiatal műszakiak helyzetéről és ezzel kapcsolatos ja 
vaslataikat a kőolajipar vezetőihez is eljuttatták.

A Vaskohászati Szakosztály tevékenységét az elmúlt három 
év alatt elsősorban az alábbi célkitűzések határozták meg: 
a vezetőség fordítson fokozott figyelmet a helyi csoportok és 
szakcsoportok munkájára; törekedni kell a fiatalság aktivizálá
sára és erőteljesebb bevonására az egyesületi munkába; növelni
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kell a szakmai konferenciák színvonalát. Alapvető szempontnak 
tekintették továbbá, hogy a szakosztály munkája összhangban 
legyen az iparág feladataival, célkitűzéseivel. E cél érdekében a 
Magyar Vas- és Acélipari Egyesülés vezetőségével együttműköd
ve, megalakították a Hengerlési és Acélgyártási Szakbizottságot. 
Folyamatban van a Nyersvasgyártó Szakbizottság megala
kulása is.

Általános tapasztalat volt, hogy a tagság ott tud legjobban, 
célkitűzéseinek legmegfelelőbben működni, ahol a gazdasági 
vezetéssel jó  a kapcsolat.

Örvendetesen fejlődött a szakosztály szakmai nagyrendez
vényeinek a színvonala. A szakosztály hat központi nagy- 
rendezvényt szervezett a három év alatt.

Külön kell megemlíteni ezek közül az 1970 júniusában tar
tott Nagy Tisztaságú Acél Konferenciát, amelyet a szakosztály 
az angol és francia társegyesületekkel, valamint a Vasipari 
Kutató Intézettel közösen rendezett. Ezen a konferencián Európa 
csaknem minden nemzetközileg híres metallurgus szakembere 
részt vett, illetve előadott. A  konferencia értékes anyagát három  
kötetben, eredeti nyelveken adtuk ki.

A  szakosztály nemzetközi kapcsolatai bővültek ugyan, de 
kezdeményező törekvéseik ellenére sem kielégítő a kapcsolat 
az NDK-beli, a csehszlovák, jugoszláv, szovjet és bolgár társ
egyesületekkel. Ennek elsődleges oka az illető országok kohá
szati egyesületeinek szervezeti helyzete.

A Fémkohászati Szakosztály az előző közgyűlés óta az egye
sület egészének fejlődésével arányosan bővült: korábbi centra
lizált szervezetének szakcsoportok szerinti átalakítását hajtotta 
végre és ez a szervezeti átalakítás helyes elgondolásnak bizonyult, 
mert a szakcsoportok önálló tevékenysége nagyobb lehetőséget 
nyújtott a fémkohászat területén dolgozó szakemberek számára 
a szakosztályi munkába való bekapcsolódásra. A  szakosztály 
keretében hat szakcsoport működik.

A szakosztály legnagyobb rendezvénye a már említett ICSOBA 
Nemzetközi Konferencia volt. E nemzetközi szervezet tevékeny
ségét a bauxitbányászati és timföldgyártási témakörön túl javas
latunkra kibővítették az alumíniumkohászati témakörre is, és táv
lati tervünk az, hogy kiszélesítsük alumíniumgyártási profillal 
is, és ezáltal ez a szépen fejlődő nemzetközi szevezet az alumí
niumipar teljes vertikumát képes lesz átfogni.

Az ICSOBA következő nemzetközi konferenciája 1973-ban 
lesz Nizzában, amely alkalommal dr. Dobos György alelnökünk, 
—  aki az ICSOBA nemzetközi elnöke — , fog beszámolni az 
ICSOBA 4 esztendős munkájáról. Nagy megtiszteltetés a ma
gyar alumíniumipar részére, hogy a nemzetközi szervezet elnöki 
tisztségét hazánkfia tölti be, figyelembe véve, hogy a világszer
vezetben a világ vezető, nagy alumíniumipari vállalatainak kép
viselői vesznek részt.

Ez évben ismét nagyrendezvényre készül a szakosztály; 
az alumíniumkonferenciát Székesfehérvárott, a város alapítá
sának ezeréves jubileumi ünnepségei keretében tartják.

A z Öntödei Szakosztály jó munkáját jellemzi, hogy vezető 
sége igen pontosan betartott terv szerint ülésezett, rendszeres 
üléseit gyakran vidéken egy-egy öntödei csoportnál rendezte.

Kiemelkedő eseménye volt a hazai öntészetnek az 1969-ben 
rendezett V. és az 1971-ben rendezett VI. Öntőnapok.

Elnökségünk határozatainak szellemében az Öntödei Szak
osztály felmérte a különböző szintű szakmai továbbképzés 
igényeit és igen nagy érdeklődést kiváltó mérnök- és technikus
továbbképző tanfolyamokat szervezett, nagyon aktív vállalati 
támogatással.

A  szakosztály tovább bővítette nemzetközi kapcsolatait. Jelen
tős részt vállal az Öntéstechnikai Egyesületek Nemzetközi 
Szövetsége munkájában; ennek alapján egyesületünk megkapta 
az 1978-ban rendezendő nemzetközi öntőkongresszus szervezési 
jogát.

Tisztelt Közgyűlés!

A  következőkben röviden szakfolyóirataink értékelésével kí
vánok foglalkozni annál is inkább, mert alapszabályunk szerint 
is egyesületünk egyik legfontosabb feladataként kell tekintenünk 
a szakirodalom ápolását.

A  BKL — BÁNYÁSZAT szerkesztő bizottsága igen terv
szerűen dolgozik, a még 1969-ben megjelent lapfejlesztési ter
vét következetesen végrehajtja.

Igen örvendetes a lapfelelősi hálózat kiépítése a vidéki 
csoportoknál, az üzemi szakemberek fokozódó aktivitása.

A  szakírói gárda fokozott elismerését jelentik a múlt évben 
először és az idén másodszor kiosztott nívódíjak. Mindent

egybevetve mai közgyűlésünkön a BKL— Bányászat általános, 
töretlen fejlődését állapíthatjuk meg.

A  BKL —  KOHÁSZAT fejlődése is pozitív. A lapban mind 
a három kohászszakosztálynak megvan a külön önálló része. 
Számottevő haladás, hogy túlsúlyban vannak a vidéki szerzők 
és a fiatalok. A lap a vaskohászat időszerű problémáinak való
ban a vitafóruma. A fémkohászati rovat rendszeresen közli az 
ICSOBA eredményeit és az egyetemről a Fémkohászattani 
Tanszék közleményeit.

A KOHÁSZAT-ot külföldön is jól jegyzik. A Chemical 
Abstract, amely a világ 14 000 szaklapját rendszeresen figyeli, 
rangsorolta a lapokat és lapunkat az első  ezerben előkelő 
helyre sorolta.

Á BKL -  ÖNTÖDE fejlődése is töretlen. Nagyon sok üzemi 
cikket közöl, és emellett beszámol a jelentős külföldi kon
ferenciákról és hazai eseményekről. A z utóbbi azért is értékes 
tevékenység, mert ha majd húsz év múlva egyesületünk 100 éves 
jubileumát ünnepli, szerepünk, tevékenységünk megítéléséhez 
elsősorban az marad meg, amit lapjaink megírnak.

A BKL —  KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ cím ű lapunknak nem
csak példányszáma, hanem témaköre is egyre bővül. A kőolaj- 
és földgázbányászat, valamint a kőolaj-feldolgozás valamennyi 
területét és újabban a mélységi vizek kutatásának és feltárásának 
kérdéseit is felöleli. Színesek a lapban közölt hírek, könyvismer
tetések, megemlékezések.

Külön említésre méltó a lap 1969-től évenként megjelenő 
különszáma. A z OKGT anyagai támogatásával legutóbb már 
130 oldalon kiadott Különszáma Freibergi Bányászati Akadémia 
mélyfúrási és olajtermelési tanszéke szakembereinek bevoná
sával szerkesztetten a világ szakirodaimában szinte egyedülálló 
módon 1971-ben 1300 példányszámban 61 külföldi folyóirat, 
illetve előnyomat anyagát kritikailag feldolgozva, 1403 irodalmi 
hivatkozással ad számot a világ kőolaj- és földgázbányászatában 
elért fejlődésről.

Most, mikor a lapok szerkesztőségeinek munkáját megkö
szönöm, ismét kérem, hogy szerkesztési munkájukban továbbra 
is tartsák szem előtt, hogy az utókor szám ára elsősorban az 
marad meg egyesületünk munkájáról, ami a lapokban meg
jelenik.

Külföldi kapcsolatainkról már az egyes szakosztályoknál 
beszámoltam. Á számszerű növekedést szem lélteti, hogy 1969- 
ben a kiutazók száma 262, 1970-ben 350, 1971-ben pedig 298 fő 
volt; ugyanakkor 182 külföldi vendégszakember járt nálunk. 
Az elmúlt évben a csökkenés tervszerű volt.

Tisztelt Közgyűlés!

Az ifjúság helyzetével régóta foglalkozik egyesületünk, de 
sajnos, nem eleget. Egyik legutóbbi elnökségi ülésünk végre 
határozatot hozott az ifjúság egyesületi helyzetével kapcsolatban. 
A határozatot megelőzte egy közvéleménykutató felmérés, ame
lyet számítógéppel is kiértékeltünk. Döntöttünk, hogy központi 
munkabizottságként ifjúsági bizottságot kell létrehozni, amely
nek az elnökség részére évente értékelő jelentést kell adnia. 
Határozat született az egységes egyetemi csoport megszervezé
séről. A határozat lapjainkban meg fog jelenni, csupán a lé
nyeget kívánom elmondani. Az egyetemi csoport teljesen önál
ló, nem tartozik a szakosztályokhoz, hanem közvetlenül az el
nökség irányítása alatt áll, és költségvetését külön soron kell 
előirányozni. A csoport munkájának legfelsőbb támogatását az 
egyik alelnök, közvetlen irányítását pedig az egyesületi főtitkár- 
helyettes látja le. Az egyetemi csoport képviselője mind az öt 
szakosztály vezetőségi üléseire is meghívandó.

Úgy érzem szólnom kell az alapszabálykérdésről is. Jelenleg 
érvényes alapszabályunk az 1958. május 17-i közgyűlés határo
zata alapján született. Az alapszabály szövegét b izonyos módosí
tások után az 1966. április 15-i közgyűlés fogadta el. Ez az alap
szabály elévült, s napirendre kell tűzni alapszabályunk módosí
tását. Ehhez kedvező alkalom, sőt szükségszerű alkalom, hogy 
az MTESZ közgyűlése 1972. május 5-én és 6-án szavaz az új 
MTESZ-alapszabály fölött, amelyet gondos előkészítés, sok 
vita előzött meg, és amely mintául szolgálhat a m i alapszabá
lyunkhoz is. Bele kell vennünk az új alapszabályunkba pl., 
hogy évente vagyunk kötelesek küldöttközgyűlést tartani, mert 
erre törvényerejű rendelet van. Az MTESZ m ost jóváhagyásra 
kerülő alapszabályában az egészség jele, hogy a választott tagok 
egyharmada ciklusonként visszalép. Ilyen szabályozás nélkül 
elkerülhetetlen a szervezet elöregedése.

Anyagi helyzetünkről a Számvizsgáló Bizottság elnöke fog 
beszámolni, de a jogi tagdíjak kérdését megemlítem. Amióta

K Ő O LAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 7. szám 1972. július 197



egy PM-rendelet lehetővé teszi jogi tagdíják fizetését, anyagi 
létünknek ez a legfontosabb alapja. A  Kőolaj-, Földgáz- és 
Vízszakosztály, valamint a Fémkohászati és az Öntödei Szak
osztályok m ögött álló vállalatok kb. a PM  által engedélyezett 
felső összeghatárt fizetik, a Vaskohászati Szakosztály csaknem 
az alsó és felső összeghatár átlagát kapja. A  Bányászati Szak
osztály m ögött álló bányavállalatok azonban 263 600 Ft-tal 
kevesebbet fizettek, mint a PM engedélyezte alsó és felső összeg
határok átlaga. A jogi tagdíj bizonyos mértékben az iparág 
részéről a megfelelő szakosztály m unkája megbecsülésének, 
munkája értékelésének a jele is; jó lenne, ha a jogi tagdíjban nem 
volna különbség a szakosztályok között.

Végül egy nagy gondunkról kívánok beszámolni, s ez egye“ 
sületi helyiségünk kérdése. A televízió terjeszkedése miatt két 
éve költöztünk jelenlegi helyiségeinkbe, amelyek most is szűkek 
és nem elégítik ki igényeinket. Nem rég végleges döntés született 
az MTESZ és egyesületeink elhelyezéséről, mely szerint új 
székház helyett a Kossuth Lajos téren épülő Kereskedelmi 
Kamara székházában kap egyesületünk is helyet. Ebben az 
épületben annyi hely jut nekünk, hogy a Titkárság dolgozóinak 
elhelyezése kb. 90m2-nyi alapterületen biztosított lesz. Ezen
kívül előadótermek, munkabizottsági helyiségek állnak rendel
kezésre, amelyeket időbeosztás szerint a többi egyesülettel 
közösen vehetünk igénybe. Ez a rövidesen bekövetkező új hely
zet gondot fog jelenteni az új vezetőségnek, de biztos vagyok 
benne, hogy ezen gondokon úrrá lesz, hiszen a legutóbbi elnök
ségi ülésünkön is elhangzottak olyan felajánlások, hogy rendez
vényeinket a szakmailag illetékes vállalatok termeiben rendez
hetjük meg, és folytatjuk azt a m eglevő törekvésünket, hogy 
nagyrendezvényeinket jelentős vidéki ipari centrumokban szer
vezzük meg.

Még a nagyon közeli jövőben —  hónapokon belül — meg kell 
oldanunk értékes könyvtárunk elhelyezését is. Tekintettel a 
költözködés valószínű közeli időpontjára, a legelőször megol
dandó kérdés: helyet találni könyveinknek, mi legyen a sorsa 
folyóirattárunknak. Az új helyen beépített bútorok lesznek és 
nem lesz mód a vitrinekben őrzött emlékeink, továbbá szobra
ink. festményeink elhelyezésére sem . Törekedni kell ezek meg
tartására, átmeneti elhelyezésére, abban a biztos reményben, 
miszerint javuló gazdasági helyzetünk, és jogi tagvállalataink 
további áldozatos támogatásával lehetővé válik, hogy nagy múltú 
egyesületünk végleges otthonra találjon.

Tisztelt Tisztújító Küldöttközgyűlés!

A három év előtti küldöttközgyűlésen elhangzott javaslatnak 
eleget téve, mely szerint közgyűlésünk alkalmából — amikor 
egyesületünk színe-java Budapesten összegyűlik —, helyezzük el 
az emlékezés koszorúját nagyjaink sírjánál, illetve szobrainál, 
megkoszorúztuk Sóltz Vilmosnak a Kerepesi temetőben levő 
sírját, valamint Zsigmondy Vilmosnak a Városligetben felállított, 
továbbá Péch Antalnak az Öntödei Múzeumban levő szobrát.

Végéhez érve beszámolómnak, megköszönöm az Egyesület 
vezetőinek, aktíváinak és tagjainak munkáját, a titkárság közre
működését, és ki szeretném fejezni egyesületünk elnökségének 
köszönetét az ipar vezetőinek, az intézmények, vállalatok igaz
gatóinak, akik állandóan erkölcsi segítséget és anyagi támogatást 
nyújtottak munkánkhoz, és ezzel is elősegítették egyesületi 
célkitűzéseink megvalósítását.

Köszönöm vendégeink, valam int küldötteink megjelenését, 
szíves türelmét, és kérem a közgyűlést, hogy beszámolómat 
fogadja el.

A  főtitkári beszámolót a küldöttközgyűlés egyhangúan el 
fogadta.

*

A  Számvizsgáló Bizottság elnöke, Dr. TRETHON FE 
R EN C , tartotta meg ezután jelentését.

Tisztelt Küldöttközgyűlés!

A  Számvizsgáló Bizottság utoljára az egyesület 1969. évi 
gazdálkodásáról nyilvánított véleményt és készített tájé
koztatót az 1970. év folyamán tartott választmányi ülés részére.

Erre való tekintettel a közgyűlésnek most az 1970/71-es év  
pénzügyi helyzetéről számolunk be.

A z elmúlt két évet, hasonlóan az előző időszakhoz, a kiegyen 
súlyozott financiális körülmények jellemezték. Ebben a vonat 

kozásban nem annyira a forintpontosságú adatok, hanem mind 
a bevételeknél, mind a kiadásoknál tapasztalható kedvező 
tendenciák tarthatnak számot érdeklődésre.

A z  egyesület pénzügyi tervezése egészében véve reálisnak 
m inősíthető. A részletek elemzése kapcsán azonban megálla
p ítható, hogy az előirányzatok összeállítása terén további fej
lődésre van szükség. Ennek előfeltétele, hogy az egyes szakosztá
lyok alapadat-szolgáltatása az eddigieknél megalapozottabb és 
előrelátóbb legyen. Szükséges továbbá, hogy az egyesület 
gazdasági vezetése a benyújtott ez irányú információk felett a 
résztervek szintézisének kialakításakor fokozott intenzív felül
vizsgálatot gyakoroljon.

Egyesületünk bevételei két nagy részre oszthatók.
A z  első csoportba tartoznak azok a tételek, amelyek a 

rendezvényekkel összefüggésben jelentkeznek, s lényegében a 
kiadások kompenzálását célozzák. Ezzel kapcsolatban meg kell 
em líteni azt a fontos kedvező körülményt, hogy rendezvényeink 
önfinanszírozók, sőt többletbevételt is eredményeznek.

A  bevételek további hányadát reprezentálják a tagdíjak, 
am elyek az úgynevezett egyesületi működési költségek fedezetét 
szolgálják. E bevétel 9/10 részét a jogi tagdíjak jelentik. Ezzel 
összefüggésben a következők érdemelnek említést: a jogi tag
díjak nagyságrendjét érvényes előírások szabályozzák, létszám
arányosan meghatározva a fizethető alsó és felső határokat. 
M eg kell azonban állapítani, hogy a szóban forgó bevételek 
minimális és maximális határok közötti alakulása szakosztá
lyonként rendkívül differenciált. Ez a körülmény további bevé
telnövelési lehetőségeket, illetve tartalékokat jelent. A jelenlegi 
tagdíjfizetés kérdése azért is rendezendő, mert e hozzájárulás
ból egyre több olyan kiadást kell fedezni, ami az eddigi terheken 
kívüli kiadást jelent. Célszerűnek látszik a tagvállalatokkal a 
tárgyalások megkezdése és ezzel kapcsolatban annak kifejezésre 
juttatása, hogy mit nyújt az egyesület a jogi tagdíjat fizető gaz
dálkodó egységeknek. Ez természetesen nem azt jelenti, hogy a 
pénzügyi egyensúly biztosításának ez az egyedüli útja, és a 
maximális takarékosság elve figyelmen kívül hagyható.

A z elmúlt évek tapasztalatainak eredményeként szükségesnek 
mutatkozik az egyes rendezvények elszámolásai befejezésének 
előre hozatala. Fontos, hogy az elszámolások lezárása előtt 
olyan helyzet adódjék, amely lehetőséget nyújt az éves ered
m ény értékelésére s megszünteti a nagymértékű áthúzódásokat. 
Célul kell kitűzni továbbá azt is, hogy a vidéki szervek és cso 
portok a kapott ellátmányokról még a tárgyévben nyújtsák be 
elszámolásaikat.

A  Számvizsgáló Bizottság az elmúlt évben célvizsgálatot 
végzett az egyesület által finanszírozott külföldi utakkal kap
csolatban, hogy az éves szinten több százezer forintot repre
zentáló ez irányú kifizetéseket mennyiben és milyen módon 
hasznosították az egyes szakosztályokban? A vizsgálat főbb 
megállapításai a következőkben összegezhetők.

Nincsen világosan, egyértelműen és minden kétséget kizáróan 
rögzítve, hogy mit vár az egyesület az általa fedezett utak eseté
ben a kiküldöttektől. Nézetünk szerint minimális igény kell 
legyen, hogy az érintettek tapasztalataikról megfelelő időben 
és minőségben jelentést adjanak, még akkor is, ha a kitűzött 
úticélt nem sikerült megvalósítani, vagy az a hazai gyakorlat 
számára új ismereteket nem nyújtott.

Jelentős összeget reprezentál a kiadások között a külföldi 
folyóiratok beszerzési költsége. Ezzel összefüggésben megismé
teljük az 1969. évi gazdálkodás értékelése kapcsán tett javas
latunkat. Figyelemmel arra, hogy a szóban forgó lapok a válla 
latok, minisztériumok könyvtáraiban is fellelhetők, célszerű, ha 
a szakosztályok vezetősége és az egyesület könyvtárosa meg
vizsgálják, milyen intenzíven használják tagtársaink a megren
delt folyóiratokat. Az eljárás eredményétől függően a ritkán vagy 
egyáltalán nem kölcsönzött folyóiratok további beszerzését —  
takarékossági okokból —  megfontolandónak tartjuk.

Az elmúlt két évben az elnökség és a szakosztályok, valamint 
a titkárság elismerésre m éltó munkát végeztek, azonban az 
említett problémák megoldásával a gazdálkodás színvonala, a 
rendelkezésre álló anyagi eszközök célszerűbb felhasználása, 
tovább javítható.

Befejezésül javaslom, hogy a Számvizsgáló Bizottság érté
kelését szíveskedjenek elfogadni. Indítványozom továbbá, hogy 
az elnökség tűzze napirendre a jelentésünkben foglaltak megtár
gyalását, és hozzon határozatot a javaslatok realizálása érde
kében.

*
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Ezt követően a közgyűlés egyhangúan elfogadta a fenti 
jelentést, továbbá a PODÁNYI TIBOR által előterjesztett, s az 
új tisztségviselőket felsoroló névsort, majd ВЕКЕ IMRE ismer
tette a szavazás módját és menetrendjét, ami után az elnök szüne
tet rendelt el.

*

Egyesületi életünk egyik legemlékezetesebb, ünnepi pillanata, 
amikor —  az utóbbi években a közgyűlések szünet utáni első  
aktusaként, a megfelelő szervek kezdeményezése, ajánlása és 
elfogadása után —  egyesületünk elnöke átnyújtja az egyesületi, 
közösségi életben, szakmáink művelése és fejlesztése terén 
kimagasló érdemeket szerzett tagtársainknak az egyesületi 
emlékérmek, s a művészi kivitelű adományozó levelek egy-egy 
példányát.

Egyesületünk közgyűlése e jubileumi év alkalmával három  
új érem alapítását hagyta jóvá; ezek közül a múlt század két 
kiváló bányász-kohász szakembere Debreczeni Márton, vala 
mint a Szentkirályi Zsigmond emlékére alapított érmek e köz 
gyűlésen már kiosztásra is kerültek, míg a még kivitelezendő 
Delius Traugott Christoph emlékérem első példányát a leg 
közelebbi gyűlésen adományozzák.

Alapszabályunk 10. §-a szerint a közgyűlés az egyesületben 
és a szakmai életben kiemelkedő munkát végzett tagjait tiszteleti 
tagokká választhatja.

A  leköszönő vezetőség megállapította, hogy tagjaink sorá
ban többen vannak, akik a vázolt feltételek, valamint életművük 
alapján kiérdemelték egész tagságunk tiszteletét.

A  Podányi Tibor által előterjesztett, s a közgyűlés által meg
erősített 9 új tiszteleti tagnak Dr. G Y U LA Y  ZOLTÁN elnök  
az egyesületi emlékérmek kiosztása után adta át a díszes okleve
leket.

*

Szakosztályunk tagjai közül az egyesületi emlékérem magas 
kitüntetésében négyen részesültek.

Pech Antal Emlékérmet kapott:

B IN D E R  BÉLA oki. bányamérnök, a Kőolaj és Földgáz 
című lap főszerkesztője, a Mikoviny Sámuel emlékérem tulaj
donosa.

BIND ER BÉLA

BIN DER  BÉLA a magyar kőolajbányászat úttörői közé 

tartozik; 30 évvel ezelőtt ő valósította meg a dél-zalai olajmezők 

korszerű művelési tervébe beiktatott, Európában elsőként alkal
mazott nyomásfenntartásos gázvisszanyomást, hogy később, 
termelési felügyelőként is őrködjön a szénhidrogéntelcpek racio
nális kiaknázása fölött. Egyesületünknek 32 év óta tagja, s ez 

idő szerint a N1MDOK csv. főmérnökeként a külföldi irodalom 

alapján összeállított, a teljes bányászati spektrumot feltáró több 

periodika szerkesztője. Az 1968 óta önállóan megjelenő Kőolaj 
és Földgáz nemcsak szó szerint vett főszerkesztője, de lelke és 

mozgató rugója is a lapnak, mely a szakosztályi élet és a tovább
képzés legfőbb tényezője.

Zsigmondy Vilmos Emlékéremben részesültek;

Dr. HEINEM ANN ZOLTÁN oki. olajmérnök, a NIM mű
szaki-gazdasági tanácsadója, aki szakmai téren kimagasló 

eredményeket ért el a rezervoármémöki tudomány gyakorlati 
megvalósításában: hazai és külföldi olajmezőkön sikeresen alkal
mazzák szénhidrogéntelepek kétdimenziós, háromfázisú szimu
lációjának általa kifejlesztett matematikai modelljét. — A Kő
olaj-, Földgáz- és Vízszakosztálynak két cikluson át igen agilis 

titkára volt; nagy része van abban, hogy az évi vándorgyűlések 

szoros kapcsolatot létesítettek a szakmának nemcsak az ország 

különböző területén működő mérnökei és technikusai, hanem — 

ma már Európa határait túllépőén —  külföldi és magyar szak
emberei között is.

ű r . H E IN E M A N N  Z O LT Á N

MUNKÁCSI ZOLTÁN oki. bányamérnök, az OFKFV mű
szaki-gazdasági tanácsadója, egyesületünk több évtizeden ál 
lelkes tagja. Az érem adományozásával olyan tagtársunk rend
kívüli munkásságát kívánja elnökségünk elismerni, akinek csak 

szerénysége és a látványos gesztusoktól való tartózkodása múlja 

felül számos szakterületen végzett sokoldalú, igen értékes 

tevékenységét. Úttörője és leghivatottabb képviselője a magyar 

szénhidrogén-bányászat nyelvművelésének; a Kőolaj és Földgáz 

egyik rendkívül lelkiismeretes és igényes szerkesztője, a „Nyelv és 

technika” c. rovat avatott tollú vezetője, s az érem névadója, 
Zsigmondy Vilmos tevékenységének kutatója és követője.

M U N K Á C SI Z O L T Á N
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TÓTH FERENC a Magyar Olajipari Múzeum vezetője, az 

OGIL műszaki-gazdasági tanácsadója, a magyar olajbányászat 
egyik legrégibb és legsokrétűbb beosztásokban tevékenykedett 
munkása. Hosszú időn át elnöke volt a szakosztály Gellén-

TÓTH FERENC

házi Szakcsoportjának, s már e minőségében is rendkívül sokat 

tett a szülőföldjén hont foglaló új iparág múltjának felderítésére, 
emlékeinek megőrzésére. A híres zalaegerszegi skanzen mellé te
lepített Magyar Olajipari Múzeum életre hívása, kifejlesztése, 
a műves múzeumi értesítők kiadása terén végzett és végez lel
kes, odaadó, a kultúrát gyarapító munkát.

*

A testvérszakosztályok bányász-kohász tagjai közül is szá
mosán részesültek a megtisztelő éremdíjazásban.

Péch Antal Emlékérmet kapott:

HORVÁTHY LÓRÁNDokl. bányamérnök, az egyesület 39 
éve lelkes tagja, a felszabadulás után az ózdi csoport újjászer
vezője, 1958-tól a tatabányai csoport szerkesztőségi felelőse.

Dr. VÖRÖS ÁRPÁD oki. kohómérnök, 1963-tól az Öntödei 
Szakosztály rendkívül eredményes, annak bel- és külföldi kap
csolatait fejlesztő titkára, a fiatal generáció egyik legkiválóbb 
képviselője.

*

Mikoviny Sámuel Emlékérem kitüntetésben részesültek:

PODÁNYl TIBOR oki. bányamérnök, az OÉÁV műszaki 
igazgatója, a vasércbányászat szaktekintélye, az egyesületi és 
szakosztályi élet egyik legtevékenyebb alakja. Több évtizedes 
különböző funkciója mellett a legutolsó ciklusban a Bányászati 
Szakosztály elnöke volt.

POTHORN1K JÓZSEF, az MSZMP Központi Bizottságá
nak tagja, a Nógrádi Szénbányák igazgatója, aki a nógrádi cso 
port elnökeként fő kezdeményezője volt a salgótarjáni munkás- 
mozgalmi és bányászati múzeum megalapításának.

RADÓ ALADÁR oki. bányamérnök, a Mecseki Szénbányák 
főmérnöke. Mint a Mecseki Csoport titkára, 1954 óta a csoport 
létszámát majdnem tízszeresére növelte. Külföldön is tartott elő 
adásai, számos cikke öregbítik a magyar bányászat hírnevét.

*

Sóltz Vilmos Érmet kaptak:

BÖSZÖRMÉNYI BÉLA oki. bányamérnök, az OÉÁV osz 
tályvezető-helyettese, a Bányászati Szakosztálynak 1963 óta tit
kárhelyettese, 1966 óta titkára, a szakosztályi élet, a külföldi 
kapcsolatok felpezsdítője.

MOHAROS JENŐ oki. bányamérnök, az EMSZ műszaki- 
-gazdasági tanácsadója, az egyesület főtitkári teendőinek ismételt 
ellátója, az egyesületi reformok kidolgozója, a fiatal tagtársak 
helyzetének felmérője és ügyeik szorgalmazója.

LÁNTZKY JÓZSEF oki. kohómérnök, a Dunai Vasmű ny. 
főmetallurgusa, a Fasola Henrik érem tulajdonosa. A hazai 
acélgyártás egyik szaktekintélye, az egyesületi élet régi zászló
vivője, a Dunai Vasmű helyi csoportjának volt titkára.

HORVÁTH FERENC oki. kohómérnök, az Öntödei Vál
lalat vezérigazgatója, az Öntödei Szakosztálynak 1966 óta 
nemcsak elnöke, de a szakosztályi élet, a rendezvények és kül
földi kapcsolatok támogatója, a fiatal értelmiség hathatós fel- 
karolója.

*

Kerpely Antal Érem kitüntetésben részesültek:

NAG Y ZOLTÁN oki. kohómérnök, a KGM Tl műszaki- 
-gazdasági tanácsadója, a Vaskohászati Szakosztálynak másfél 
évtized óta vezetőségi tagja, majd igen eredményes munkát 
végző alelnöke, számos nagy sikerű, nemzetközi konferencia 
fő szervezője és irányítója.

Dr. V1SNYOVSZKY LÁSZLÓ oki. vaskohómérnök, aki a 
magyar vaskohászat fejlesztésében gyakorlatilag is, de több 
értékes könyvével, majdnem 40 közleményével szerzett elévül
hetetlen érdemeket.

N AG YZSADÁNYI ENDRE oki. vaskohómérnök, a Soproni 
Temperöntöde igazgatója, a soproni csoport alelnöke, majd 
elnöke, a hagyományos Soproni Temperöntő Napok kezde
ményezője és szervezője.

*

Debreczeni Márton Érmet kaptak:

LŐCSEI LAJOS, az Ózdvidéki Szénbányák igazgatója, 1955- 
től az Ózdvidéki Csoport elnöke, aki a vállalatvezetés nehéz 
munkája mellett is magáévá tette és mind anyagilag, mind er
kölcsileg támogatta egyesületünk célkitűzéseit és törekvéseit.

1NOKA1 JÁNOS, a KGM Tl igazgatója, az e szervezetben 
megalakult helyi csoport elindítója, egyesületünk munkáját elő
mozdító választmányi tagja.

LAÁR TIBOR oki. vegyészmérnök, az FKI tudományos 
csoportvezetője, két ciklus óta a Fémkohászati Szakosztály 
igen tevékeny és eredményes munkát végző titkára.

*

Szentkirályi Zsigmond Éremben részesültek:

Dr. HORVÁTH LÁSZLÓ oki. bányamérnök, a Közép
dunántúli Szénbányák igazgatóhelyettese, a csoportnak másfél 
évtizede tevékeny, szakirodalmilag is termékeny, a fiatal műsza
kiakat felkaroló tagja.

SZENCZY GYULA oki. bányamérnök, 1961 óta a dorogi 
Csoportot jelentősen felfejlesztő, annak számos sikeres rendez
vényét előmozdító titkára.

SZÉKELY LAJOS oki. bányamérnök, a BÁTI Kossuth-díjas 
ny. igazgatója, egyesületünknek 52 év óta, a BKL— Bányászat c. 
lap szerkesztő bizottságának 20 év óta tagja, a Bányászattör
téneti Munkabizottság vezetője, a bányászati múlt lelkes és ered
ményes feltárója.

BARANYAI GYÖRGY oki. könyvvizsgáló, a MAT gazda
sági vezetője, a Fémkohászati Szakosztály vezetőségének 1962 
óta aktív tagja, a nemzetközi alumíniuméletben nagy szerepet 
játszó 1CSOBA Magyar Nemzeti Bizottságának megalakulása 
óta gazdasági titkára.

*

Tiszteleti tagjaink lettek:

Dr. BECKER ERVIN oki. fémkohómérnök, a műszaki tudo
mányok kandidátusa, egyesületünknek 1927 óta tagja, aki a 
magyar fémkohászat csaknem minden területén tevékenykedett, 
amit igen gazdag szakirodalmi tevékenysége tükröz. Az 1935- 
ben Csepelen létesített első hazai alumíniumkohó szakvezetője 
volt. A  BKL—Kohászat szerkesztő bizottságának tagja, hosz- 
szú időn át a lap „Fémkohászat” rovatának szerkesztését 
végezte.

BÓDAY GÁBOR oki. bányamérnök 1931 óta tagja egye
sületünknek. A hazai kokszszéntermelés megvalósításában ki
váló érdemeket szerzett, mint a szelektív bányászati termelés
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kidolgozója és a szénelőkészítő mű beruházásának műszaki irá
nyítója. Több mint 10 éven át egyesületünk választott könyv
tárosa, aki e nagy anyagi és szellemi kincset képviselő vagyonún
kat az 1958. évi költözködésünk során nemcsak megőrizte, 
hanem azt rendszerezve, a tagság számára hozzáférhetővé is 
tette. A  Bányászattörténeti Munkabizottság tevékeny tagja, a 
Mikoviny Sámuel emlékérem tulajdonosa.

CLAUS ALAJOS oki. kohómérnök, Ko-ssi/t/z-díjas, 1933 óta  
tagja az egyesületnek. Majd négyévtizedes műszaki munkájá
nak fókuszában az ózdi—diósgyőri kohóművek újraindítása és 
az új kohók létesítése áll. A  hazai ferromangángyártás megszer
vezője, amiért 1947-ben Ko.vw t/i-d íjat kapott. Két periódusban 
töltötte be a Vaskohászati Szakosztály elnöki funkcióját; a 
Wahlner Aladár emlékérem tulajdonosa.

Dr. G Y U LA Y  ZOLTÁN oki. bányamérnök, egyetemi tanár, 
a Központi Bányászati Múzeum igazgatója, éppen félévszázada 
egyesületünk tagja. A Bányászati és Kohászati Lapok volt fő- 
szerkesztője, egyesületünknek hosszú éveken át alelnöke, az el 
múlt két ciklusban elnöke, az olajbányászat kiváló szaktekintélye, 
az olajbányászati egyetemi oktatás megalapítója. A  magyar 
bányászat történetének hivatott kutatója és művelője, a Wahlner, 
Zorkóczy és Zsigmondy emlékérmek tulajdonosa.

SZÁSZ JÓZSEF oki. kohómérnök már 44 éve aktív tagja 
egyesületünknek, 1958-tól az Öntödei Szakosztály elnöke, majd 
1963-tól a szakosztály alelnöke. Elnöksége alatt lett az OMBKE  
az Öntéstechnikai Egyesületek Nemzetközi Szövetségének tagja. 
Egyesületi munkájáért 1959-ben a „Kohászat Kiváló Dolgozója” 
jelvénnyel, 1967-ben pedig Zorkóczy emlékéremmel tüntették ki.

SZÉKELY LAJOS Kossuth-díjas, aranydiplomás bányamér
nök, a dorog-tokodi szénmedence karsztvízveszély elleni küz
delmének kiemelkedő alakja. Az egyesület Bányászattörténeti 
Bizottságának életrehívója és lelkes vezetője, bányász-kohász 
nagyjaink emlékének búvára. A Zorkóczy emlékérem tulajdo
nosa.

SZELESS LÁSZLÓ oki. vaskohómérnök, 1925 óta tagja 
egyesületünknek. Szakmai tevékenysége szorosan kapcsolódik 
a magyar vaskohászat fejlesztéséhez. Az ózdi és borsodnádasdi 
gyárak háború utáni újraindítása és gyors fejlesztése, 1948-tól 
a vaskohászat beruházásainak irányítása, 1952-től a Kohászati 
Tervező Iroda főmérnöki, majd vezetői funkciójában az új 
létesítmények tervezésének irányítása fűződik nevéhez. Az egye
sület választmányának 1949 óta tagja, a Vaskohászati Szakosz
tály elnöke. Töretlen egyesületi tevékenységét az elnökség a 
Mikoviny, a  Wahlner és a Péch Antal emlékérmek adományozásá
val jutalmazta.

Dr. TÁRCZY-HORNOCH ANTAL oki. bányamérnök, oki- 
bányamérőmémök, egyetemi tanár, Kossuth- és Állami Díjas 
akadémikus, 1926-tól tagja egyesületünknek. Több külföldi 
egyetem díszdoktora, számos nemzetközi tudományos szervezet 
tagja. A legnehezebb időszakokban, az 1940-es évek során, 
hosszabb ideig egyesületünk tevékeny alelnöke.

A  geodéziai és bányamérési tudományok világszerte elismert 
művelője, bányamérnök-generációk tudós nevelője. Egyesü
letünk Bányamérési Szakcsoportjának áldozatos patrónusa, 
a júniusban megalakuló Nemzetközi Bányamérő Szervezet fel
kért elnöke.

A  Zorkóczy emlékérem, sok magasszintű bel- és külföldi 
kitüntetés tulajdonosa.

Dr. VERŐ JÓZSEF oki. vaskohómérnök, egyetemi tanár, 
kétszeres Kossuth-díjas akadémikus, a Vasipari Kutató Intézet 
igazgatója. 1928 óta egyesületünk aktív tagja és az elmúlt 20 
évben alelnöke. Irodalmi tevékenységéért 1957-ben Wahlner 
emlékérmet kapott, 40 éves egyesületi tagsága betöltésekor 
pedig a Zorkóczy emlékéremmel tüntette ki egyesületünk. Szá
mos kormánykitüntetés tulajdonosa.

Dr. VERŐ JÓZSEF professzor csaknem félévszázados okta
tói tevékenységével kohászgenerációkat vezetett be a metallo
gráfia, az anyagvizsgálat, a fémtan ismeretébe. Tudományos és 
irodalmi tevékenységével nemcsak lerakta a fémtani tudományok 
alapjait, hanem annak reményteljes fejlődését is megindította.

*

Szép és tiszteletet sugárzó szokásává vált egyesületünknek, hogy 
a 40 éves tagság elérése után „Arany ok levelek”-kel tiszteli meg 
érdemes tagjait. Ez alkalommal különösen sokan — többen már 
a 90. életévüket is betöltötten vagy annak ugyancsak a közelében

— , a tagság őszinte tiszteletéről övezetten, személyesen vették át 
a művészi dokumentumot. Arany oklevelet kaptak:

BAJKÓ A N D O R  (69); Dr. M ICHNAY Á RPÁD (68); 
DZSIDA JÓZSEF (66); PANTÓ DEZSŐ (66); TAVY GÉZA 
(66); Dr. ERPF EDE (60); Dr. HALÁSZ A ND RÁ S (60); 
HARMOS Á R PÁ D  (60); Dr. MOHI REZSŐ (60); BU 
KO VSZKY JÁNOS (50); Dr. GY U LA Y  ZOLTÁN (50); 
PANTÓ ENDRE (50); Dr. JÁVOR ALAJOS (40), VARGHA  
BÉLA (40 éves tagság után).

Dr. GYULAY ZOLTÁN-nak, a két legutolsó ciklus érdemes 
elnökének LOM NICZY DEZSŐ adta át a tiszteleti tagságért, 
valamint az 50 éves tagságért járó okleveleket.

*

Ezt követően Dr. G YULAY ZOLTÁN mind a maga, mind 
a távozó tisztikar nevében megköszönte a tagság hat éven át 
élvezett bizalmát, s átadta helyét a korelnöknek.

*

A 88 évét meghazudtoló frisseségű DZSIDA JÓZSEF kor
elnök felkérésére ВЕКЕ IMRE ismertette a titkos szavazás ered
ményét. Eszerint a 62. Küldöttközgyűlés a következő hároméves 
ciklusra az alább felsorolt vezetőséget és választmányt válasz
totta meg.

Elnök: Dr. Dobos György

Alelnökök: Dr. Alliquander Ödön 
Dr. Gagyi-Páljfy András 
Hammer Ferenc 
Horváth Ferenc 
Kemény Kornél 
Komjáthy László 
Dr. Martos Ferenc 
Seregi János

Főtitkár: Moharos Jenő

Főtitkárhelyettes: Dr. Varga Ferenc

BKL-főszerkesztők: 
Bányászat:
Kőolaj és Földgáz: 
Kohászat:
Öntöde:

Heinrich József 
Binder Béla 
Óvári Antal 
Feiner Sándor

Könyvtáros: Pantó Dénes

Számvizsgáló bizottság: 
Elnök:
Tagok:

Dr. Trethon Ferenc 
Baranyai György 
Szovják Hugó 
Tóth András 
Dr. Zakó Vilmos

Póttagok: Bánky Gyula 
Bartha Endre

Fegyelmi Bizottság: 
Elnök:
Tagok:

Póttagok:

Podányi Tibor 
Bálint Valér 
Felföldi Zoltán 
Gát Zoltán 
Mátrai Árpád 
Stélik László 
Szalui Jenő

Tiszteleti tagok:

Dr. Becker Ervin, Bóday Gábor, Claus Alajos, dr. Ember 
Kálmán, dr. Gyulay Zoltán, Szász Jószef, Szeless László, 
Székely Lajos, dr. Tárczy-Hornoch Antal, dr. Verő József.

Választmányi tagok:

Bányászati Szakosztály:

Dr. Alliquander Endre, Baják István, dr. Balta László, 
Balogh Béla, Borsi Károly, Becker Ferenc, dr. Bocsánczy János, 
Czintula László, Czottner Sándor, Elek Gizella, dr. Faller 
Gusztáv, dr. Fekete Sándor, Frank Lajos, Gebhardt János, 
Gordos Péter, dr. Gyurkó László, Havrán István, dr. Jávor 
Alajos, Kanovszky Ferenc, Kiss Nagy József, dr. Konrád Ödön. 
dr. Kun László, dr. Lévárdi Ferenc, Menyhárth László, Mészáros
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Pál, Moser Károly, Pantó Endre, Papp Bálint, Pohl Károly, 
Pozsgay Károly, Reményi Viktor, Reviczky Ferenc, dr. Richter 
Richárd, Ruzsinszky István, Sándor János, dr. Schmieder Antal, 
Schoppel János, Simon Antal, dr. Simon Kálmán, Sólymos 
András, Stoll Lóránt, Szabó János, Szabó László, Széles Lajos, 
Szenczy Gyula, Szennay István, Szepeshegyi István, Szili Ferenc, 
Tamásy István, dr. Tarján Gusztáv, Tettamanti Tibor, Tóka 
Jenő, dr. Tóth Miklós, Török Zoltán, Vass László, Wietórisz Ró
bert, dr. Zambó János, Zsuffa Miklós.

Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály:

Barabás László, Bese Vilmos, Dudás József, Fecser Péter, 
Győri Gyula, Hangyái János, dr. Heinemann Zoltán, Kassai 
Lajos, Kiss László, dr. Lőrinc Imre, Munkácsi Zoltán, Németh 
Ede, Németh Ferenc, dr. Pataki Nándor, Pára Ferenc.

Vaskohászati Szakosztály:

Antal Gyula, dr. Csépányi Sándor, Dévényi György, dr. Für
jes Emil, Horváth Aurél, Inokai János, Káli Lajos, Kiss Béla, 
dr. Kiss Ervin, Köves Ferenc, Longa Elemér, Matyus Béla, 
Mándoki Andor, Répási Gellért, dr. Remport Zoltán, Réti 
Vilmos, Ruhmann Jenő, id. Schmidt György, Schummel Rezső, 
dr. Simon Sándor, Sziklavári János, Ürmösi László, Zambó Pál, 
Závodi Imre.

Fémkohászati Szakosztály:

Dr. Domony András, Garay László, Harangi Sándor, Krétai 
József, Köves Elemér, Laár Tibor, dr. Marsek Zoltán, Romwal
ter Alfréd, Sippen László, Soltész István, Szakái Pál, Szalai 
Jenő.

Öntödei Szakosztály:

Benyovszky Móricz, Buzánszky Albin, Ernőd Gyula, Hollósy 
Béla, dr. Pilissy Lajos, Pintér András, Szilágyi Imre, Szy Géza, 
Tóth András, Zsofinyecz Imre.

Választmányi póttagok:

Baán István, Csák Máté, Dósa Mihály, Fáik Miklós, Fórisek 
István, Győrök György, Jesse Árpád, dr. Koncsagh Károly, 
Ötvös Dániel, Pálfy Gábor, Proszt Ervin, Schottner Lajos.

*

DZSIDA JÓZSEF korelnök belső tűztől fűtött szavakkal kö
szönte meg a lelépő vezetőség odaadó munkáját és elevenített 
fel megszívlelendő momentumokat hosszú bányászéletéből. Üd 
vözölte az új elnökséget, és útra valóul bölcs tanácsokkal szolgált.

*

Az újonnan megválasztott elnökség —  elfoglalva helyét a 
pódiumon —  nevében Dr. DOBOS G YÖRGY elnök köszönte 
meg a nagy megtiszteltetést, egyúttal azonban komoly felelős
séget jelentő bizalmat és ígéretet tett arra, hogy miként eddigi 
tevékenysége során is, e tisztségében még fokozottabban fogja 
képviselni a magyar bányászok és kohászok egyesületének érde
keit. Kérte ehhez a tagság megértő és aktív támogatását.

*

Miután indítványok ez alkalommal nem nyújttattak be 
ÓVÁRI ANTAL terjesztette elő a határozatszövegező bizott
ság által összeállított, s az egyesület legfontosabb feladatait 
jelentő határozatokat:

I. A  62. Küldöttközgyűlés jóváhagyja a 61. Közgyűlés óta 
végzett egyesületi munkát.

1. Az 1970. áprilisi soproni és az 1971. szeptemberi várpalo
tai választmányi üléseken, valamint most a 62. Küldöttközgyűlé- 
lésen elhangzott beszámolók alapján a közgyűlés megállapítja, 
hogy egyesületünk tevékenysége az eltelt három évben tovább- 
fejődött, igyekezett kielégíteni tagjaink igényeit és ez irányban 
az elnökség több kezdeményező lépést tett. A  közgyűlés ha
sonlóképpen örömmel veszi tudomásul lapjaink fejlődését.

2. A  közgyűlés a Számvizsgáló Bizottság jelentését tudomá
sul véve és az abban foglalt javaslatokat elfogadva, a felmentést 
az elnökségnek, valamint a választmánynak megadja.

II. 1. Az egyesület jövőbeli munkájában elsősorban szem 
előtt kell tartani a IV. ötéves terv, a gazdaságirányítási rend
szer célkitűzéseit, valamint az MSZMP X. Kongresszusának, 
a Központi Bizottságnak vonatkozó határozatait és főleg a 
tudománypolitikai irányelveket.

2. Az egyesület és a szakosztályok vezető testületéi töreked
jenek arra, hogy — hagyományainknak megfelelően —  az 
egyesületi munka sajátos eszközeivel segítsék a szakjainkra há
ruló időszerű műszaki és gazdasági feladatok megvalósítását; 
ugyanakkor rendezvényeink szolgálják az egyesületi tagok magas 
színvonalú szakmai továbbképzését és szakmáink műszaki fej
lődését.

III. 1. Hazánk felszabadulásának és egyesületünk újjáélesz
tésének negyedszázados jubileumakor számba vettük egyesü
letünk eddigi eredményeit és meghatároztuk további feladatait 
a szocializmus építésében. A z erről szóló dokumentumban 
foglalt feladatokat az egyesület valamennyi szerve tekintse 
mértékadónak a következő évek során.

2. Egyesületünk taglétszámának örvendetes növekedése, 
valamint a bánya- és kohóvállalatok aktív egyesületi kapcsola
tai önmagunkban rendkívül pozitív jelenségek. A  mennyiségi 
növekedéssel szükségszerűen együtt járó képviseleti gyakorlat, 
valamint az egyesületi és állami, vállalati vezetés azonosulásának  
lehetőségére való tekintettel, tovább kell fokozni a demokra
tikus vitaszellemet, aminek révén egyesületünk a legnagyobb 
alkotó segítséget képes adni a bányászatot és kohászatot irá
nyító állami és vállalati vezetésnek.

IV. Egyesületünk társadalmi tevékenysége során kezdettől 
fogva nagy fontosságot tulajdonított annak, hogy a szakágazatok 
ifjúságát a szakma, a hivatás szeretetére nevelje. Ennek a nemes 
célkitűzésnek szellemében az elnökség kísérje figyelemmel és 
fokozottan támogassa az egyetemen működő, most szervezett 
egységes egyesületi osztály munkáját.

Ezzel párhuzamosan folytatni és bővíteni kell a fiatalabb tag
jainknak az egyesületi életbe való fokozottabb bekapcsolódását 
célzó kezdeményezéseket.

V. I. A közgyűlés helyesli az egyesület nemzetközi kapcsola
tainak további bővítését, annak a célkitűzésnek szem előtt tartá
sával, hogy a külföldi szakmai rendezvényeken való részvétel
nek és a külföldi szakelőadók részvételének egyesületi rendez
vényeinken a bányászat és kohászat világszintjének megismeré
sét, az időszerű iparági feladatok megvalósítását, valamint 
tagjaink szakmai továbbképzését kell szolgálnia.

Ä külföldi tanulmányutak értékeléséről, eredményeiről a 
jövőben a szakosztályüléseken részletes beszámolót kell adni.

2. A közgyűlés helyesléssel veszi tudomásul azt, hogy az 
ICSOBA nemzetközi szervezetében egyesületünk jelentős szere
pet vállalt, és szükségesnek tartja a további ICSOBA-munkában 
való aktív részvételt.

VI. A legutóbb 1966-ban átdolgozott alapszabályunk egy 
része elévült, az az élet kívánalmainak megfelelően ismét módo
sításra szorul. Az 1973. év folyamán — összehangolva az MTESZ 
új alapszabályával —  az elnökség a szükséges módosítások
kal dolgoztassa át az alapszabályt és a tervezetet terjessze a 
közgyűlés elé.

VII. 1. Ha az egyesület központi apparátusának a Technika 
Házából való kiköltözésére sor kerül, az elnökség a végleges, 
megnyugtató elhelyezés szorgalmazása mellett, kérje a buda
pesti bányászati és kohászati intézmények, vállalatok segít
ségét — annak érdekében, hogy az egyesületi munka törést ne 
szenvedjen —, előadótermek, tanácskozótermek rendelkezésre 
bocsátására.

2. Ezzel kapcsolatban az irattár, könyvtár és a folyóirattár 
sorsának rendezése is szükségessé válik. A z elnökség gondos
kodjon egyesületünk pótolhatatlan értékeinek gondos megőr
zéséről és legcélszerűbb elhelyezéséről.

VIII. 1. A  Küldöttközgyűlés a beszámolók alapján szük
ségesnek látja, hogy az egyesület egységének megőrzése és 
erősítése érdekében az új elnökség mielőbb tervszerű intézkedé
seket tegyen az egyesületi élet hatékonyabbá tételére.

2. Mielőbb készíttesse el az egyesületi munka részleteit sza
bályozó, régóta hiányzó ügyrendeket, korszerűsítse az egyesületi 
adminisztrációt, fokozza a pénzügyi fegyelmet, a legfontosabb 
feladatok kézbentartására pedig hívjon életre alapszabályszerű 
szakosztályközi bizottságokat.

*

A  határozatok egyhangú elfogadása után Dr. DOBOS 
GYÖRGY elnök a 62. Küldöttközgyűlést bezártnak nyilvání
totta.

В. B. és Sz. Gy.
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PÉCH A N T A L R A  E M L É K E Z Ü N K

Az Országos Magyar Bányászati és 
Kohászati Egyesület ez évi nagy sereg
szemléje — a 62. Küldöttközgyűlés —  
egybeesett szaklapunk alapítója és 
egyesületünk egyik életre hívója, Péch 
Antal születése évének 150. jubileumá
val.

Nemes és szép gondolat volt a köz
gyűlést megelőző napon, illetve annak 
előestéjén a nagy magyar bányász- 
-kohász oly termékeny életútjának 
egyes állomásait, eredményeit bemu
tatni, emlékét idézni.

A z Öntödei Múzeum stílusos ke
retei között 1972. április 21-én 10 óra
kor volt az ünnepélyes megnyitója a 
„ Péch Antal emlékkiállítás"-nak, s ez
zel együtt rendezett „A beregi öntészct 
a XIX. században” c. kiállításnak.

A Péch Antal életének, irodalmi, 
hivatali munkásságának dokumentu
mait gazdagon és művészi ízléssel fel
táró kiállítást dr. Gynlay Zoltán egye
temi tanár, az OM BKE elnöke az 
alábbi ünnepi beszéddel nyitotta meg:

Tisztelt ünneplő közönség,
Hölgyeim és Uraim!

Péch Antal, a legnagyobb magyar 
bányász születésének 150. évfordulóján 
gyűltünk itt össze, hogy az életútját felidéző emlékeket megte
kintve, példamutató életművére visszaemlékezzünk.

Ez az életmű olyan gazdag, hogy mint a dúsan csiszolt 
gyémánt, bármilyen irányból szemlélve, más és más tulajdon
ságát, erényét sugározza. Életét — röviden —  számosán mél
tatták, serlegbeszédekben többször idézték, egész életművének 
tudományos feltárása és méltatása azonban még adósságunk.

Ma, ebben a műszaki múltat idéző szép környezetben, Péch 
Antal-ról mint a magyarországi bányászattörténet ihletett írójá
ról emlékezzünk meg.

Az Alföld peremén, Nagyváradon felserdült ifjúban talán a 
távolban kéklő Erdélyi Érchegység ébresztett vonzalmat a kicsit 
mindig titokzatos bányászat iránt. Útja а Habsburg-birodalom 
egyetlen, német nyelvű Bányászati Akadémiájára vezet, ahol 
1842-ben nyer kitűnő abszolutóriumot. Péch Antal selmeci 
esztendei a reformkor ama időszakára esnek, amelyben az ipari 
forradalom Nyugat felől már eléri a Habsburg-monarchiát és 
meggyorsítja az ipari fejlődés ütemét. Erőteljesen tért hódít a 
tőkés ipar, főként a vasipar, tetőzéséhez közeledik a feudalizmus 
válsága és érik a polgári átalakulás. A selmeci akadémián is 
reform erjed, generációváltás az oktatói karban, új tanulmány- 
rend, új tanszékek —  földtani, építészeti —  alapítása.

Az 1842-től 1867-ig tartó 25 esztendő Péch Antal éleiében a 
rendkívül változatos üzemi szolgálat időszaka. Előbb 1847-ig a 
selmeci ércbányászatban működik, ahol Peter Rittinger zúzó
felügyelő —  később a tudományos ércelőkészítés világhírű 
megalapítója —, a mestere. Az itt szerzett ismeretek gyümölcse 
lesz később „Az ércek előkészítésének elvei és gyakorlati szabá
lyai” (1869) című munkája, e tárgykörben az első magyar 
nyelvű szakkönyv. Majd részvétele a szabadságharcban és alkal
mi munka a Tisza-szabályozásánál, mint intermezzók után, két 
részletben 10 esztendő következik a külföldi kőszénbányászat
ban, de már igazgatói munkakörben, a hazánknál iparilag jóval 
fejlettebb Csehországban, majd Vesztfáliában.

A  kiegyezés esztendejében a 45 éves tapasztalt, világot járt, 
önmagát szakadatlanul művelte Péch Antal már mindent tud, 
amit a bányászat és kohászat elméletében és gyakorlatában 
tudni lehet. A magyarosodás küszöbére érkezett honi bányászat 
szerencsecsillaga Péch Antalt az őt egyedül megillető helyre, a 
m. kir. pénzügyminisztériumba vezérli, ahol egy páratlanul ter

mékeny fél évtizedet tölt. Először mint 
titkár, a bányászat referense, 1868-ban 
már osztálytanácsos, ekkor indítja meg 
főnökei ellenére a ma 105. évfolyamát 
élő Bányászati és Kohászati Lapokat. 
1869-ben kiadja első nagy munkáját az 
ércelőkészítésről, 1870-ben kiváló mun
kájáért a vaskoronarenddel tüntetik ki.

1871 végén az országgyűlés képvise
lőháza utasítja a pénzügyminisztert, 
hogy „1. a minisztériumon kívül álló, 
esetleg külföldi szakértőknek is igény- 
bevételével vizsgáltassa meg egyes bá
nyák viszonyait; 2. ezen vizsgálat, az 
arra épített szakértői jelentés alapján 
részletesen indokolt véleményt terjesz- 
szen elő az iránt, mely bányák lenné
nek az állam kezelése alatt állandóan 
meghagyandók, és melyek felhagyan- 
dók vagy eladandók; 3. ezen utóbbia
kat illetőleg, terjesszen elő indokolt 
részletes tervet az iránt, hogy tekintet
tel úgy az államkincstár, mint az azokra 
utalt munkások érdekeire, felhagyásuk 
vagy eladatásuk minő módozatok mel
lett eszközöltessék?”

Mivel sem a minisztériumon kívül 
álló, sem külföldi szakértőt nem talál
nak, a miniszter Péch Antalt bízza meg, 
hogy a selmeci és diósgyőri kerületben, 
valamint Rézbánya vidékén létező álla

mi bányákat és kohókat megvizsgálja és azok állapotáról jelentést, 
jövőjére pedig javaslatot tegyen. Az ország bányászatának és 
kohászatának termelési értékben csaknem 1/.,-át képviselő — és 
akkor túlnyomórészt veszteséges — állami ércbányászat sorsát 
ezzel Péch Antal kezébe teszik.

Péch Antal ezt a nagy horderejű vizsgálatot egyszál maga alig 
egy év alatt elvégzi és annak eredményéről 1872 decemberében 
egy 80 oldalas nyomtatott jelentést nyújt be. Ennek alapmotívu
ma Péch Antal ama meggyőződése, hogy bár „a nemzetgazdá- 
szati elv szerint az iparűzés nem tartozik az állam rendes föl
adatai közé", de mégis „az állam iparűzése nem ellenkezhetik az 
állam föladataival, sőt sok esetben éppen teendői közé tartozik, 
így igen célszerűen kezelhet az állam maga is oly iparvállalatokat, 
melyekkel a magánipar által ki nem elégített fogyasztás szükség
letét fedezheti, melyekkel a nemzet vagyonát értékesítheti ott is, 
ahol erre magánosok nem vállalkoznak és melyek segélyével — 
ha csak közvetlen nyereséggel is — keresetet nyújthat terméket
len vidékek lakóinak s köztük a jóllétet és műveltséget terjeszt
heti” . Ilyen iparűzésnek tekinti a tőkeigényes és kockázatos 
nemesfémbányászatot és kohászatot, és javasolja azok tovább- 
üzemben tartását. Mintha Pompejus szavait olvasnók Plntarchos 
Párhuzamos életrajzaiban, a „Navigare necesse est”-et a bányá
szatra áttéve: bányászkodni szükséges!

Itt, ebben a Jelentésben találkozunk először Péch Antal ré
széről minden egyes bánya- és kohómű múltjának részletes 
elemzésével, ami ettől kezdve Péch Antal krédója lesz: a bányá
szat jövőjének alakításához a jelene felmérése mellett a múltjának 
—  rég- és közelmúltjának — alapos ismerete is nélkülözhetetlen.

A  Jelentés megjelenésének évében, 1873-ban Péch Antalt 
miniszteri tanácsosként a négy kincstári bányaigazgatóság leg- 
rangosabbjának, a selmecinek az élére állítják. Egy külön kis 
birodalom ez, munkáslétszáma kereken 7000 fő, évi termelése 
250 kg arany, 10 000 kg ezüst, 3001 réz, 1400 t nyersvas és 
11 500 t kovácsvas. Péch Antal ekkor 51 éves. Ezután még több 
mint másfél évtizeden át szolgál Selmecen, immár végső otthoná
ban, mint egykori főkamaragrófok polgár utóda. О tudja leg
jobban, hogy ez a korszak már a múltban többször fényes hírű 
selmeci ércbányászat alkonya, Marcus Lipoid szavaival egy 
évszázados hatalmas rablóbányászat maradványain. D e ennek az 
alkonynak ő a melegítő napja, azzal a szilárd meggyőződésével,
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hogy bányászkodni szükséges. 1878-ban befejezéshez segíti a 
majdnem 100 évig épült II. József altárót, amiért a Lipót renddel 
tüntetik ki. A  következő évben jelenik meg nagy magyar—német 
és német—magyar bányászati műszótára és ebben az évben vá
lasztja irodalmi érdemei elismeréseként levelező tagjává a Magyar 
Tudományos Akadémia. Székfoglalója „A  tudományok haladá
sának befolyása a selmecvidéki bányaművelésre” (1881) egy kis 
technikatörténeti remek. „Tudomány, kitartás és pénz! Csak e 
három tényező együttes közreműködése teszi a bányamívelést 
lehetségessé” —  írja bevezetőjében, és a további szavaiból ki
derül, hogy a bányász legerősebb támasza a tudomány. E kis 
munkája azonban már hosszú évek kitartó levéltári kutatómun
kájának a gyümölcse, hiszen 1882 nyarán megküldi a Magyar 
Tudományos Akadémiának élete fő műve, az „Alsó-Magyaror- 
szág bányamívelésének története” című, négy kötetre tervezett 
műve I. kötetének kéziratát, amely 1884-ben jelenik meg. Alsó- 
-Magyarország alatt a Mohács utáni közigazgatási beosztás sze
rint a magyar Felvidéknek a Vág— Garam és a Hernád—Sajó 
vízválasztója meridiánjától Ny-ra eső, Bányavárosok kerületé
nek is nevezett részét értve. Ezzel egyidejűleg jelenik meg a szű- 
kebb pátria, a „Selmeci bányavállalatok története” I. kötete. 
Az Alsó-Magyarország bányamívelésének története II. kötete 
1887-ben hagyja el a sajtót. E művei a kezdetektől 1650-ig adják 
a bányászat eseménytörténetét.

Péch Antal személyében olyan kitűnő bányász szakember 
merült élete utolsó évtizedeiben a selmeci főkamaragrófi irattár 
rendkívül gazdag anyagába, aki térben és időben egyaránt kiváló 
ismerője a letűnt századok bányászata és kohászata technikájá
nak, gazdasági összefüggéseinek, sajátos helyi, társadalmi és 
jogi viszonyainak, akinél jobban senki sem tudta volna kiválasz
tani, mely — sokszor számszerű —  adatoknak van forrássérté- 
kük. Művei nem tárják fel a mélyebb összefüggéseket, de kitűnő 
alapul szolgálhatnak azok feltárására. A  szó átvitt értelmében 
gazdag leibányák amelyek feltárásra várnak. Sok ezernyi adata 
mozaikjából így is életre kel az egykor híres garamvölgyi érc
bányászat.

A  hálás Selmec- és Bélabánya a bányavárosok történetíróját 
1889-ben országgyűlési képviselőjévé választja. Ekkor nyuga
lomba vonul, s három évig képviseli még a bányászatot az or
szággyűlésben, ahol felszólalásai töretlen szellemi frisseségről 
tanúskodnak. EIosszú, harmonikus élet végére tesz pontot 
1895-ben a halál.

D e még eltávozta után is nagy érték marad utána kéziratos 
hagyatékában, az „Alsó-Magyarország bányamívelésének tör
ténete” III. és a „Selmeci bányavállalatok története” II. köteté
nek nyersanyaga, amely az 1650-től 1750-ig terjedő 100 esztendőn 
át ível. Ezt az értékes kéziratos anyagot 1967-ben a Péch Antal 
alapította Bányászati és Kohászati Lapok 100. és az Országos 
Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület 75. évfordulója alkal
mából Péch Antal dédunokája, a történész Kosáry Domokos 
ötvözte gondos kézzel hasznos egésszé.

Ez a hagyaték tanúsítja Péch Antal hűségét az elhatározásá
hoz, amellyel nagy történeti munkájához hozzáfogott: „Terje
delmes és nagy feladat mely még előttem fekszik, és megoldása 
hosszú időt kíván, én pedig már öreg vagyok, kinek napjai meg- 
számlálvák. De nem lennék bányász, ha a cél távolsága miatt 
lemondanék vállalatomról; a bányász ritkán érheti meg nagyobb 
vállalati eredményét, de azért lankadatlan szorgalommal foly 
tatja munkáját, mert tudja, hogy a jó  irányban kezdett vállalatot 
majd célhoz vezetik mások, ha ő már kidőlt” — írta 1884-ben, 
műve I. kötetének előszavában.

Wenzel Gusztáv „Magyarország bányászatának kritikai tör
ténete” (1880) című alapvető munkája és Péch Antalnak az alsó
magyarországi bányászat történetéről írt öt vaskos kötete, ezek 
ma is a magyarországi bányászattörténet klasszikus művei. 
Az úttörők munkájának hosszú ideig nem akadt folytatója. 
Kortársaink közül itt Paulinyi Oszkár és Heckenast Gusztáv 
nevét emelem ki, mint a bányászat- és kohászattörténet mai 
érdemes művelőit.

Amikor most meghajtjuk a fejünket Péch Antal emléke előtt, 
tegyük ezt azzal a hő óhajjal, hogy hozza meg az úttörők művei
nek a centenáriuma a magyarországi bányászat és kohászat 
történetének korszerű szintézisét.

*

A beszéd elhangzása után dr. Gyulay Zoltán megkoszorúzta 
Péch Antalnak a kiállítási csarnokban felállított mellszobrát.

Ezt követően a kiállítást Kiszely Gyula, a Kohászati Történeti 
Bizottság titkára, az Öntödei Múzeum igazgatója ismertette.

A XIX. századi beregi öntészetnek változatos, főleg háztar
tási és dísztárgyakat bemutató seregszemléjét Gönyei Antal, a

Művelődési Minisztérim Múzeumi Főosztályának vezetője nyi
totta meg, majd a kiállítás iránt érdeklődőket Csiszár Árpád, a 
Vásárosnaményi Tájmúzeum vezetője kalauzolta végig, szakszerű 
magyarázatokkal szolgálva.

*

Közgyűléseinknek — az akadémiai helyszín ünnepélyességet 
sugárzó környezete, pontosan betartandó hivatalos — programja 
nem teszi lehetővé, hogy az ott összesereglett — egymást jó- 
szerint az alma mater padjaiból ismerő —  mintegy félezernyi 
kolléga a viszontlátásnak örülve, önfeledten átadhassa magát az 
ifjúkori közös élményeknek, zavartalanul kibeszélgethesse magát.

Ezt van hivatva megvalósítani a közgyűléseink napjának 
előestéjén rendszeresített összejövetel, ahol a közgyűlés küldöttei 
— jórészt a vidéki bánya- és kohóüzemek képviselői —  egymás
sal és fővárosi szaktársaikkal találkozva, beszámolhatnak életük 
folyásáról, feleleveníthetik élményeiket, de szakmai eszmecserét 
is folytathatnak.

Ünnepi asztal várta 1972. április 21-én este a Palace étte
remben ünnepi lélekkel összegyűlt selmeci, soproni, miskolci 
öregdiákokat, akik szívet derítő pár órát töltöttek így együtt 
egyesületünk vendégeként.

A z est fénypontja — amint ez már lenni szokott —  a Péch 
Antal emlékének szóló serlegbeszéd volt, melyet ez alkalommal 
a magyar bányász-kohász múlt szenvedélyes és avatott kutatója, 
dr. Gyulay Zoltán, egyesületünk elnöke tartott.

A z ő megnyilatkozása, két napon belül három alkalommal is 
mindig tanulságosat, megszívelendőt mondani tudó szava így 
hangzott:

Hölgyeim és Uraim, kedves Barátaim!

1937-ben, országalapító István királyunk ünnepi évének vigí
liáján, egyesületünk egyik nagyra becsült és a bányásztársada
lom  életében élénk szerepet játszott tagja, Tassonyi Ernő, vetette 
fel azt az eszmét, hogy az'Országos Magyar Bányászati és Kohá
szati Egyesület alapítson egy serleget, a kortársai által még életé
ben legnagyobbnak elismert magyar bányász, Péch Antal emlé
kére, azért, hogy ünnepi alkalmakkor, az egyesület egy felkért 
tagja, az egyesület érdekét előm ozdító ünnepi beszéd kíséretében, 
e serleget kezében emelje és tartalmát Péch Antal emlékére 
ürítse.

Az eszme mihamar testet öltött, a serleget az egyesület elnöke, 
Róth Flóris adományozta, és 1938 decemberében az első serleg
beszédet is ő tartotta. A serlegbeszéd ezután 1943-ig az évi 
rendes közgyűlések mindenkor ünnepélyes velejárója volt. Egye
sületünk e szép szokást 1949-ben újította fel, amikor a friss 
alapítású Nehézipari Műszaki Egyetemet annak első rektora 
köszöntötte.

A Péch Antal-serleg messze sugárzó jelképe a Péch Antalt 
hosszú életútján vezérlő eszméknek, egyben a bányászat és 
kohászat haladó hagyományainak, munkás múltunk megbecsülé
sének.

A tizenegyedik vagyok a sorban, akit az a megtiszteltetés ért, 
hogy a serleggel a kezemben szólhatok, abban az esztendőben, 
amelyre Péch Antal születésének 150. évfordulója esik.

Dr. Gyulay Zoltán, az O M BKE elnöke a Péch Antal serleggel
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Péch Antal életéről a korábbi serlegbeszédek más és más, az 
időszerűség kínálta szempontból emlékeztek meg. Ma délelőtt 
az Öntödei Múzeumban megnyitott emlékkiállításon Péch An- 
tál-nak, mint a bányászat történetírójának az emlékét idéztük. 
Ma este, egyesületünk alapításának 80. évfordulóján emlékez
zünk vissza Péch Antalnak az egyesület megalakítása érdekében 
kifejtett erőfeszítéseire, hátha némi tanulságot meríthetünk belő
le a jelen számára.

Péch Antal eredményekben gazdag, hosszú, harmonikus életet 
élt. Egyik érdemes tagja a múlt század második felében működött 
ama nagy bányász-kohász triásznak, amelynek másik két tagja 
az évfolyamtárs Zsigmondy Vilmos és a náluk 20 évvel fiatalabb 
Kerpcly Antal. Zsigmondyt, aki mindvégig önálló marad, érdek
lődése a vízbányászat, az állami szolgálatba lépő Kerpelyl a 
vaskohászat felé hajtja. Péch Antal, aki végül szintén állami 
szolgálatot vállal, megmarad egyetemes bányásznak, mai szóval 
egy személyben bányásznak és kohásznak. Közös vonásuk, hogy 
kiemelkedő alkotó szakemberek, a reformkor szülötteiként jó 
hazafiak, a hazai bányászat és kohászat megmagyarosításának 
úttörői és zászlóvivői, a magyar bányász-kohász szaknyelv meg
teremtői és lelkes művelői, szakjaink társadalmi életében élénk 
szerep vállalói, akik mindeme minőségükben mindent elkövet
nek a magyar bányászati és kohászati egyesület megalakítása 
érdekében. Mindezekben annyira egy utat járnak, mintha törek
véseiket egybehangolták volna —, lehet, hogy az ő idejükben 
a férfiaknak több idejük és szívük volt arra, hogy közel marad
janak egymáshoz.

Amikor 1885-ben a Magyar Mérnök és Építész Egylet bányá
szati és kohászati szakosztálya kimondja az Országos Magyar 
Bányászati és Kohászati Egyesület létesítésének a szükségességét, 
és erre jó  alkalomként a budapesti országos kiállítás alkalmából 
rendezendő bányászati-kohászati-geológiai kongresszus kínál
kozik, Péch Antal készíti el az egyesület alapszabály-tervezetét. 
A z egyesület megalakulása azonban akkor, mivel az alakuló 
ülés résztvevői nem tudnak az egyesület célkitűzésében meg
egyezni, nagy megdöbbenésre elmarad. A nagytőke képviselői, 
élükön Borbély Lajossal azt kívánják, hogy az egyesület a nagy 
tőke—  a vállalatok — érdekeit is védje. Péch Antal az, aki erre na
gyon határozottan felemeli a szavát, mondván, hogy az Országos 
Magyar Bányászati és Kohászati Egyesületnek csak egyetlen 
célja lehet, nem a nagybirtokosok, hanem a bányászat és kohá
szat —  és ezen át a köz —  érdekeit szolgálni, aminek a feltétele 
az egyesületen belül a nagytőke érdekeitől független vélemény- 
alkotás és -nyilvánítás szabadsága.

Kedves Barátaim! Népi demokráciánk nem ismeri a tőkés 
világbani antagonizmust a tőkés és alkalmazottja között, de 
szükséges struktúraként nálunk is megvan az iparvezetés külön 
böző szintjein a hierarchia. És ennek a vetiilete érezhető az 
egyesületre is. Az iparvezetést nyilván méltányos hely illeti meg 
az egyesület, annak szakosztályai, valamint helyi csoportjai 
vezetésében is. D e az irányítók és irányítottak szava helyes 
arányának a kialakítása az egyesületi demokrácia fejlesztése 
érdekében, az egészséges egyesületi élet biztosítására, Péch Antal 
szellemében még szabályozásra vár. Erre a távozó vezetőség ere
jéből és idejéből már nem futotta. Kötelességemnek érzem azon 
ban erre a figyelmet a serlegbeszédben felhívni.

Kedves Barátaim! Péch Antalnak még egy másik nemes tulaj
donsága is említést kíván ma itt: igen erős szociális érzéke, igaz
ságérzete. A rideg gazdasági érdek és a szociális érdekek ellen 
tétében ő mindvégig, magas hivatali polcán is, a szociális igaz
ság oldalán állt. Idézem pár mondatát abból a jelentésből, amely
ben 1873-ban a magyar állam tulajdonába került és akkor túl
nyomórészt veszteséges állami ércbányák további üzembentartá- 
sát javasolta. Azt írja, hogy a magánvállalkozás csak arra töre
kedhetik, hogy nyeresége legyen, mert e nélkül tőkéje nem kama
tozhat s vállalatának értéke folytonosan alább száll. „Az állam  
ellenben tekintetbe veszi — írja —, s kell is, hogy tekintetbe vegye 
a bányamívelés nem közvetlen következményeit is; az államnak 
— bizonyos határig —  még akkor is haszna van a bányamívelés- 
ből, ha az közvetlen nyereséget nem ad; haszna van, mert a 
rendesen terméketlen vidék népességének keresetre nyújt alkal
mat. Az esetleges nem jövedelmező bányászat felhagyása nem 
csak a bányászvidék népességét, de távolabb eső köröket is 
igen érzékenyen sújthat és az állam összességének igen nagy kárt 
okozhat; mindezen okoknál fogva alólírott (Péch Antal) szük
ségesnek tartja az államra nézve, hogy mindazon bányavállala
tait melyek szakértő és gazdaságos kezelés mellett jó eredményre 
adnak reménységet, folytonosan üzemben tartsa, habár eset
leg egyideig nem is jövedelmezhetnek.”

Ilyen lelkülettel, mint az állam szociális lelkiismeretének a 
megtestesítője, vette a kezébe 1873-ban másfél évtizedre a leg
nagyobb kincstári bányaigazgatóság vezetését Péch Antal, 
akit jótevőjének tartott az egész Garamvidék.

Hölgyeim és Uraim, kedves Barátaim! Péch Antal élete tanul
ságokban rendkívül gazdag, merítsünk tovább is belőle. Ürítsük 
poharunkat az ő emlékére, a magyar bányászat és kohászat 
gyarapodására, erősödésére és virágzására és kívánjunk egymás
nak Péch Antal szép köszöntésével — jó szerencsét!

*

Péch Antal születésének 150. évfordulóján — 1972. június 
14-én — de. 10 órakor a Péch Antal volt budapesti lakása helyén 
épített ház (Budapest I. Batthyány utca 29.) falában az OMBKE 
által adományozott emléktáblát lepleztek le. A Péch-család 
tagjainak, a Péch Antal emlékéremmel kitüntetettek, valamint 
egyesületünk számos képviselőjének jelenlétében lezajlott kis 
ünnepségen Tamásy István, egyesületünk választmányának tagja 
méltatta tömören és kifejező gondolatokkal Péch Antal érdemeit 
és helyezett koszorút az emléktáblára.

Az ünnepélyes megemlékezés du. 5 órakor egyesületünk elő 
adótermében volt, ahol —  a család, valamint szép számmal 
összegyűlt tagtársaink előtt — dr. Ember Kálmán tiszteleti tag 
emelte ki a kiváló elméleti felkészültségű és gyakorlati érzékű 
szakember, a meg nem alkuvó hazafi, a lapunkat megalapító és 
egyesületünk bölcsőjét ringató szervező, a szaknyelvünket meg
magyarosító, több maradandó művet hátrahagyó tudományos 
szakíró, de áldozatos közéleti munkásságot is kifejtő nagy 
magyar bányász-kohász sokrétű tevékenységét.

A Magyar Posta ez alkalommal Péch Antal arcképével díszí
tett, valamint ,,Péch Antal 1822— 1895. Budapest, 1972. VI. 14.” 
szövegű alkalmi körbélyegzővel látta el a helyszínen felbélyeg
zett bélyegeket.

B. B.

E G Y E S Ü L E T I  HÍREK

Elnökségi ülés

Egyesületünk elnöksége az egyesület helyiségében 1972. április 
18-án —  a 62. Küldöttközgyűlést előkészítendő —  elnökségi 
ülést tartott, amelyet az elnök akadályoztatása miatt dr. Gagyi 
Pálffy András alelnök vezetett.

A napirend 1. pontjaként Lomniczy Dezső főtitkár ismertette 
főbb vonásaiban a küldöttközgyűlésen elmondandó beszámoló
ját, amit az elnökség egyes kiegészítésekkel tudomásul vett.

2. Ezt követően Podányi Tibor, a jelölő bizottság elnöke 
számolt be az általa vezetett bizottság munkájáról, felsorolva 
az elkövetkezendő ciklusban tisztségviselésre javasolt, s a kül
döttközgyűlésen a hivatalos jelölőlistán szereplő tagtársak nevét.

3. Éles László, az érembizottság nevében — mint annak elnö 

ke —  az egyesületi emlékérmek odaítélésével kapcsolatban tett 
előterjesztést. Nem minden szakosztály tudta igényeit az elő 
zetesen megadott keretbe beleszorítani, így szükségessé vált még 
3 érem adományozása. Az újonnan alapított érmek közül a 
Debreczeni Márton és a Szentkirályi Zsigmond érmek a küldött- 
közgyűlésen első ízben kerülnek adományozásra, míg a Chris
toph Traugott Delius emlékérem a következő ciklus első választ
mányi ülésén, avagy közgyűlésén.

4. Molnár László egyesületi tikár ismertette azután teljes rész
letességgel a 62. Küldöttközgyűlés „menetrendjét”, s az egyes 
szakosztályi gyűlések programját.

B. B.
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SZAKOSZTÁLYI H Í R E K

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának tisztújító szakosztályi gyűlése
1972. április 21., 1972. június 3.

Az Országos Magyar Bányászati és Kohászati Egyesület 
Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya 62. Küldöttközgyűlést 
megelőző napon, 1972. április 21-én a TIT Stúdió II. emeleti 
előadótermében (XI. Bocskay út 37.) tartotta tisztújító szakosz
tályi gyűlését.

Dr. Szitás A. Pál szakosztályelnök —  üdvözölve a megjelen
teket, s a jegyzőkönyv hitelesítésére Csákó Dénes, valamint 
Németh Ede tagtársakat kérve fel — , a gyűlést a következő 
gondolatokkal nyitotta meg:

Tisztelt vezetőségválasztó Szakosztályülés, tisztelt Tagtársak!

Engedjék meg, hogy annak ellenére, hogy az elmúlt évek mun
kájáról való beszámolás szakosztályunk titkárának feladata, 
elnöki megnyitómban én is megjegyzéseket fűzzek néhány kiemelt 
feladatunkhoz. Ezzel egyrészt azt szeretném elmondani, hogy 
működésünket olyannak tartom-e, amilyennek szerettük volna 
hogy legyen, másrészt örülnék, ha ezek a vélemények, gondola
tok némi segítséget adnának a jövő vezetőség programjához.

Egyesületünk elnöke, dr., Gyulay Zoltán, tevékenységünk fő 
céljául a szakmai továbbképzést tűzte ki. Ennek az egész egye
sületre érvényes feladatnak megoldása érdekében szakosztályunk 
jelentős lépéseket tett.

Minden évben színvonalas nemzetközi konferenciát, vándor- 
gyűlést rendeztünk, amely többszáz résztvevő jelenlétében fog
lalkozott a hazai műszaki tennivalókkal. Több vidéki szak
csoportunk értékes szakmai konferenciákat rendezett, ezeknek 
egyike-másika országos rendezvény volt. A  konferenciák a hazai 
szénhidrogén-bányászat egy-egy fontos, aktuális problémaköré
vel foglalkoztak. Számos külföldi szakember tartott egyesüle
tünkben előadást a legkorszerűbb műszaki berendezésekről, 
eljárásokról. Jelentős számú tagtársunk részére biztosítottunk 
külföldi szakmai tanulmányutat. Ezek közül kiemelkedik a múlt 
évi, moszkvai 8. Kőolaj-Világkongresszuson való részvétel lehe
tősége. Minden évben kritikai áttekintést adtunk a szénhidrogén
bányászat műszaki fejlődéséről lapunk, a KŐOLAJ ÉS FÖLD
GÁZ különszámában. Ennek elkészítéséhez felhasználtunk min
den számottevő szakmai világirodalmat.

Népgazdaságunk fejlesztésének ránk is érvényes aktuális 
célkitűzéseit szem előtt tartva, arra is törekedtünk, hogy társa
dalmi fórumot biztosítsunk a szénhidrogén-bányászat gazdasá
gosabbá tételével kapcsolatos kérdések megvitatásának, előtérbe 
helyezésének. Ennek érdekében alakítottuk meg Ipargazdasági 
Szakcsoportunkat, amelynek aktív és jól felkészült tagjai több 
értékes vitaülést rendezlek. Emiatt tettük az 1972 őszére terve
zett vándorgyűlésünk központi kérdésévé szénhidrogén-bányá
szatunk gazdasági vonatkozásait.

Bármennyire is erőnktől telő lényeges lépéseket tettünk, fel
merül az emberben a gondolat: vajon teljesítettük-e ezzel egye
sületi szakosztályi feladatunkat. Én úgy hiszem, nem lehetünk 
teljesen elégedettek. A műszaki továbbképzés, a gazdaságosabb 
ipari tevékenység elősegítése több intézmény hatáskörébe tarto
zik. Van olyan, pl. a Mérnöktovábbképző Intézet, amely kizá
rólag műszaki továbbképzéssel foglalkozik. A fenti feladatok 
megoldásában mi tehát csak részt vállalhatunk, még akkor is, 
ha ez a rész a hatásos társadalmierő-mozgósítás miatt esetenként 
jelentős mértékű. Van azonban olyan tennivaló is, amellyel „hi
vatalból” semmilyen szerv nem foglalkozik, s úgy érzem, mi sem 
eléggé. Ez a feladat szakosztályi tagságunkban az összetartozási 
érzés, az egymást segítő kollektív munkaszellem ápolása, az 
építő együttműködés számos lehetőségének fejlesztése. Ennek a 
feladatnak éppen szénhidrogéniparunkban nagy jelentőséget 
tulajdonítok.

Iparágunk különböző szintű műszaki vezetői szakképesítésü
ket számos hazai és külföldi, középfokú és felsőfokú intézmény
ben szerezték. Ez örvendetes tény, mivel sok helyről szerzett 
ismeret koncentrálódik így a hazai ipar fejlsztése érdekében. 
Lehet azonban hátránya is e heterogén szakember-összetételnek. 
Megnehezítheti a kölcsönös, „multilaterális” bizalom légkörének 
kialakulását, elősegítheti elszigetelődő szakember csoportok 
létrejöttét, nehezebbé válhat nagyobb kollektívához nem tartozó 
értékes egyének beilleszkedése a közösségbe. Az egymásrautalt
ság és kölcsönös bizalom légkörének kialakulását hátráltatta az 
a tény is, hogy a fasizmustól megszabadult, megtisztultabb 
világba torkolló második világháború előzményei és következ

ményei a szénhidrogéniparra hazánkban éppen úgy, mint a 
világ más országaiban jobban hatoltak, mint sok egyéb iparágra. 
Ezen változások döntően pozitív eredményei —  mint az gyakran 
szokott lenni — a születés örömével és fájdalmaival jöttek létre. 
A nagy pozitívumunk: a felszabadulás lehetővé tette a külföldi 
tőkecsoportoktól független hazai szénhidrogénipar megterem
tését és nagyarányú fejlődését. Nem elhanyagolható körülmény 
azonban, hogy ennek sodrában gyakran nem jutott elég energia 
arra, hogy a társadalmi változás adta lehetőségeket felismerő és 
abban lelkesen munkálkodni kívánó szakembergárda sajátos 
problémáira is kellő súllyal és megértéssel felfigyeljenek, és se
gítségére legyenek jelentős fizikai és pszichikai megterhelésének 
vállalásakor. Mindezen körülmények miatt úgy látom, még ma 
is sok a bevallott, vagy be nem vallott feszültség szakembereink 
egyes csoportjai, egyénei között, még ma is számos kiváló szak
emberünk energiájának jelentős részét a ráháruló népgazdasági 
feladatok helyett valódi vagy vélt személyes problémáinak meg
oldására fordítja.

Itt kellene tudatosan előrelépni. Javasolom, hogy a jövőben 
:gyik fő  feladatunk legyen az egészséges, kölcsönös bizalmon és 
megbecsülésen alapuló testületi szellem megerősítése. A z egyének 
értékelésének az alapja csak a szocialista társadalom érdekében 
végzett munka, társadalmi hasznosság lehet. Ma már világméretű 
mozgalom alakult ki mindenfajta apartheid ellen, amely szárma
zás, szín, fajokhoz-népekhez való tartozás alapján kíván elő 
jogokat biztosítani egyes csoportoknak és el kíván nyomni 
más csoportokat. A mi kis világunkban figyeljünk fel erre. 
Szerencsére messze vagyunk attól, hogy ilyen súlyos, kiélezett 
problémákat kelljen megoldanunk. De hiba volna a meglevőket 
lebecsülni. A feszültségek feloldásához türelemre, megértésre, 
sok jószándékú kezdeményezésre van szükség. Ezt kívánja a 
népgazdaság, és a népgazdaságot építő dolgozó, gondolkozó, 
érző emberek érdeke. A  jövő szakember-generációja előtt a ma 
még meglevő különállások, feszültségek érthetetlenek, talán 
mosolyogni valók lesznek. Biztos vagyok abban, hogy a feltar
tóztathatatlan fejlődés a ma még meglevő ellentéteket semmivé 
teszi. Ezt a fejlődést azonban lassítani és gyorsítani is lehet. 
A  folyamat gyorsítása éppen nekünk, a ma generációjának áll 
érdekében, s teszi lehetővé, hogy munkánkat kiegyensúlyozot- 
labban, lendületesebben, a társadalmi célok megvalósítása érde
kében hatékonyabban végezzük. Ennek a folyamatnak meggyor
sításához kérem egyetértő, találékony, aktív segítségüket.

*

Az elnöki megnyitó után dr. Heinemann Zoltán szakosztály
titkár beszámolójára került sor:

Tisztelt Szakosztálygyűlés!

Az előző szakosztályülés három évvel ezelőtt választotta meg 
azt a vezetőséget, melynek megbízatása a mai napon ér véget. 
Beszámolómban e három év leglényegesebb momentumait igyek
szem összefoglalni, felmérve munkánk mennyiségét és minő
ségét.

Szakosztályelnökünk megnyitó szavaiban beszélt azokról 
a célkitűzésekről és elvekről, amelyekre tevékenységünk irányult, 
illetve alapozódott és amelyeket — remélem —• legalábbis rész
ben sikerült elérni.

Taglétszámunk az elmúlt három év alatt 380-ról 820-ra növe
kedett és ezzel az egyesület nagyságrendben harmadik szakosz
tálya lettünk. A tagok csaknem 75%-a vidéki. A taglétszám- 
-növekedés zöme az alföldi fúrási és termelési, a gellénházai 
és budapesti csoportra esett. Örvendetesen növekedett a tagok 
érdeklődése az egyesületi munka iránt, nagy részük örömmel 
vállal és végez el egyesületi megbízásokat. A csoportok felépítése 
általában követi az ipari struktúrát. Ennek megfelelően az egyes 
csoportok szervezetei eltérőek, munkamódszereik differenciál
tak, s a legtöbb helyen —  úgy érezzük —  sikerült megtalálni a 
legcélravezetőbb szervezeti felépítést és határozott törekvések 
tapasztalhatók arra, hogy a csoportmunka a tagok igényeinek 
és érdekeinek megfelelően fejlődjék. Taglétszámunk majdnem 
fele 35 éven aluli. Sok teendő van azonban a fiatalok aktivitásá
nak fokozása terén és sokat tehet a szakosztály szakmai fejlő
désük érdekében.

A rendelkezésre álló idő nem teszi lehetővé, hogy részletesen
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beszéljek az egyes csoportok tevékenységéről. Az erről szóló 
beszámolók elhangzottak a csoportüléseken és meg fognak 
jelenni a KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ c. folyóiratunkban.

1969-ben —  még a korábbi évek gyakorlatának megfelelően 
—  két vándorgyűlést szerveztünk. A tavaszi, siófoki vándor- 
gyűlés témája „Áz elektronikus adatgyűjtőrendszerek és számo
lógépek alkalmazása az olajiparban” volt. A konferencián két 
szekcióban 200 résztvevő előtt 22 előadás hangzott cl. A részt
vevők között 21 külföldi volt. Az őszi vándorgyűlést Sopronban 
tartottuk „A kőolaj- és földgázbányászai műszaki fejlődése” 
címmel. A 300 résztvevő, melyek közül 41 külföldi volt, 54 elő 
adást hallgatott meg.

A vándorgyűlések iránti növekvő érdeklődés szükségessé 
tette, hogy ezek szervezési és technikai színvonalát emeljük. 
A külföldi résztvevők nagy száma miatt gondoskodni kellett 
szinkrontolmácsolásról. A konferencia anyagát több nyelven, 
nyomdai kivitelben kellett a résztvevők rendelkezésére bocsá
tani. Évi két ilyen színvonalú konferencia rendezése már meg
haladta volna erőnket. Ezért 1970-től évente csak egy vándor- 
gyűlést rendezünk. 1970 májusában Egerben „A kőolajipar 
bizonságtechnikai kérdései” tárgyú vándorgyűlésen 300 részt
vevő — köztük 60 külföldi — 47 előadást hallgatott meg. Ezt 
követően az OKGT Biztonságtechnikai Főosztályával és az 
alföldi vállalatokkal közösen kitörésvédelmi bemutatót rendez
tünk Szegeden. Értesüléseink szerint több külföldi résztvevő 
tartott erről a bemutatóról vetítettképes előadást hazájának 
szakemberei előtt.

1971 októberében Keszthelyen rendeztünk vándorgyűlést, 
mely sorrendben a 12. volt, és ettől kezdve az immár európai 
rangra emelkedett vándorgyűléseinket sorszámmal fémjelezzük. 
A 350 hazai és 100 külföldi részvételével megtartott konferencia 
még élénken él mindnyájunk emlékeiben és jóleső érzéssel álla 
píthatjuk meg az 1965 óta tartó töretlen fejlődés tényét. E ván
dorgyűlés témája a „Mérés és automatizálás a kőolaj- és földgáz
bányászatban” volt. (47 előadás.)

A  vándorgyűléseken túl külön említést érdemelnek az 1970 
októberében a Nagykanizsai Csoport állal szervezett „I. Rezer- 
voármérnöki tudományos vitaülés”, továbbá az Ipargazdasági 
Szakcsoport rendezvényei. Ez utóbbi csoport 1970. január 21-én 
alakult meg. Taglétszáma kb. 80 fő. Rendezvényeiken számos 
lényeges ipargazdasági kérdés került megtárgyalásra, és műkö
désük jelentősen hozzájárult ahhoz, hogy a múlt közgyűlés 
határozatát, mely az ipari termelés gazdaságosságára irányuló 
törekvések elősegítését szögezte le mint egyesületünk egyik első 
rendű célját, megvalósítsuk. Különösen kiemelkedett az 1970- 
ben Szegeden megrendezett konferencia, mely a szénhidrogén
termelés gazdaságosságát tárgyalta, továbbá a szakcsoport hat
hatós közreműködése a Bányászati Szakosztály 1971-ben Salgó
tarjánban megrendezett „A  bányavállalatok belső mechaniz
musa” című szimpóziumán. Mindkét rendezvény élénk vissz
hangot váltott ki, nemcsak a szénhidrogén-bányászat körében, 
hanem a gazdasági környezetet alakító, fejlesztő hatóságok 
szakembereinél is.

Egyesületi munkánkhoz igen hathatós segítséget adott az 
MSZMP KB Titkárságának 1969. április 28-i határozata, mely 
az MTESZ és MTESZ tagegyesületek tevékenységét értékelte 
és meghatározta szerepét és jövőjét gazdasági és társadalmi 
életünkben. E határozatot több alkalommal ismertettük a szak
osztály- és csoportvezetőségi üléseken, de talán nem felesleges, 
ha erről itt újra beszélünk.

A  határozat pozitiven értékelte az MTESZ és tagegyesületeinek 
tevékenységét. Hiányosságnak említi meg, hogy a fiatalok aránya 
az egyesületek többségében nem megfelelő. Javasolta, hogy az 
egyesületek már az egyetemeken fejtsenek ki tevékenységet és 
egyesületi egyetemi rendezvények segítségével vonják be a fiata
labbakat a munkába. Kifogásolta az egyesületi vezetők több
szöri újraválasztását és leszögezte, hogy sok egyesületnél állami, 
ipari és egyesületi vezetés összefonódása akadályozza az egyesü
leti demokrácia szabad kibontakozását, a szakmai viták kiszéle
sedését. Kiemeli a határozat, hogy az egyesületeknek maguk
nak kell kialakítani célkitűzéseiket, munkamódszereiket, tevé
kenységük formáját és eszközeit.

Külföldi kapcsolatainkról szólva, megállapíthatjuk, hogy a 
fejlődés nemcsak a rendezvényeinket látogató növekvő számú 
külföldi szakemberrel mérhető, hanem azzal is, hogy szakosztá
lyunk tagjai nagy számban vettek részt külföldi tanulmányuta
kon, konferenciákon. A  jugoszláv D1T NAFTAPLIN-nel fenn
álló hagyományos kapcsolataink az ipargazdasági szakcsoport és 
a DEET együttműködésével bővült. Évente 40— 50 szakember 
látogatott el Jugoszláviába és e kapcsolat gyümölcsöző hatását

az ipari együttműködés terén is érezzük. Részt vettünk úgyszól
ván valamennyi európai konferencián, így a Szovjetunióban a 
II. Össz-szövetségi öblítőiszap és cementhidraulikai szemináriu
mon, Krasznodarban; a hagyományos freibergi Bányász és 
Kohász Napokon; a kőolajipari intézetek VI. Nemzetközi tudo
mányos konferenciáján, Krakkóban; az ARFTP III. Kollok
viumán, Párizsban; az I. Nemzetközi Szimulációs Konferencián, 
Bécsben, végül és nem utolsósorban a 8. Kőolaj-Világkongresz- 
szuson Moszkvában. A konferenciákon tagtársaink előadásokat 
tartottak, megismertették a világgal műszaki tudományos ered
ményeinket és öregbítették nagymúltú egyesületünk hírnevét, 
tekintélyét. Ez a korántsem teljes felsorolás mutatja, hogy szak
osztályunk jelentős szerepet tölt be a nemzetközi tudomá
nyos műszaki életben és e szerepe a jövőre nézve is kötelezi.

Legfontosabb feladatunk a hazai szakirodalom ápolása, fej
lesztése. KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ című, 1968 januárjától ha
vonta 32 oldal terjedelemben megjelenő folyóiratunk hasábjain 
nemcsak a kőolajbányászatnak, hanem a kőolaj-feldolgozásnak 
is helyet ad. E folyóirat szerkesztésben, kivitelben és tartalom
ban egyaránt rangot vívott ki magának műszaki folyóirataink 
között és ez elsősorban főszerkesztőjének és szerkesztő bizott
sága gondos munkájának köszönhető. Sokat tett a lap műszaki 
nyelvünk fejlesztésére, részben a szakmai cikkek gondos nyelvi 
lektorálásával, másrészt a „Nyelv és technika” rovatban meg
jelenő, élvezetes és tanulságos intelmeivel. Mindkettőért Mun
kácsi Zoltán szerkesztőnek jár köszönet. Az elmúlt időszakban 
három célszám is megjelent; az első hazánk felszabadulásának 
25. évfordulója tiszteletére, a másik kettő a biztonságtechniká
nak és a kőolaj-feldolgozó ipar fejlesztése IV. 5 éves tervének 
szolgálatában. A példányszám a kezdeti 800-ról 900-ra, majd 
I200-ra növekedett, de a következő hónapokban már ez is 
kevés lesz.

Külön kell említést tenni a most már évenként megjelenő 
Különszámról, mely szakterületekre bontottan a teljes világ-szak
irodalom kritikai feldolgozásával, irodalomjegyzékével és az 
eligazodást lényegesen megkönnyítő név- és tárgymutatójával e 
szakmában szinte egyedülálló a világon.

Hazánk felszabadulásának tiszteletére szakosztályunk szakmai 
vetélkedőt rendezett az olajipari vállalatok KISZ-szervezeteinek 
számára. A nagy érdeklődés mellett és eredményesen lebonyolí
tott, többfordulós vetélkedő bizonyította fiatal szakembereink 
tájékozottságát, kiváló szakmai felkészültségét. Nagy figyelmet 
fordítottunk a fiatal műszakiaknak az egyesületi munkába való 
bevonására, az iparba való beilleszkedésükre és szakmai fejlő
désük elősegítésére. Részletes felméréssel vizsgáltuk meg helyze
tüket és az ennek alapján kialakított javaslatokat eljuttattuk a 
kőolajipar vezetőihez. Tanulmányutjainkra nagyobb számban 
igyekeztünk fiatalokat kiküldeni, akik számára sokszor ezen 
utazások adták az első lehetőséget külföldi tapasztalatok szerzé
sére.

Eredményeink nem feledtetik azonban azokat a hiányossá
gokat, hibákat, melyeket a megtisztelő, de sokszor fáradságos 
munkánk során vétettünk. Sokszor nem maradt elegendő ener
gia arra, hogy e tevékenységnél szükségszerű adminisztrációt 
kellő pontossággal lássuk el és nagyobb figyelmet fordítsunk 
egyes tagtársaink problémái iránt. Lehetséges, hogy munkánk 
során egyeseket megbántottunk, azonban a nehézségeken, 
bajokon átsegített bennünket a tagság döntő részének bizalma 
és támogatása. Megbízatásunk nem emelt bennünket tagtársaink 
fölé, csupán a terhekből rótt vállainkra többet és hogyha e 
terhek nehéznek bizonyultak, mindig volt, kivel megosztani 
azokat. Most, amikor e bizalmat megköszönve, adok számol a 
végzett munkáról, kérem a tagságot, hogy a vita során ne 
tartsa vissza ez alkalom ünnepélyessége attól, hogy bírálatot 
mondjon a végzett munkánkról, javaslatot tegyen annak javí
tására, mert ez segíteni fogja a következő vezetőséget abban, 
hogy közös ügyünket még jobban szolgálja, mint amennyire a 
most leköszönő vezetőség ereje ezt lehetővé tette.

*

A  titkári beszámoló után dr. Szilas A. Pál tartotta meg — a 
lapunkban később közlésre kerülő —  értékes szakmai előadását: 
„Áz automatizálás és számítógép szerepe a kőolaj- és földgáz
termelésben” .

Ezt követően a szakosztály-vezetőség —  a szakosztályi mun
kában kifejtett lelkes és eredményes munkájukért— érdemes tag
társainknak kitüntetéseket adott át.

A „Bányászat kiváló dolgozója” kitüntetést kapták Bálint 
Valér és Fáik Miklós.
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Tárgyjutalomban részesültek:

Bálint Valér né, Pálfi Zita, Arpási Miklós, Bacsinszky Tibor, 
Barabás András, Cibulka Péter, Gilicz Béla, Tárai Antal, Kiss 
László (Alföldi fúrási szakcsoport), Kiss László (Gellénházai 
szakcsoport), Kovács Sándor, Kan Tibor, Láposi Sándor, Na- 
sinszky Dezső, Tóth Béla, Tara Attila, dr. Zakó Vilmos.

A  szakosztály, továbbá a KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ szer
kesztő bizottsága a lap érdekében végzett kiváló munkájukért 
köszönetét fejezi ki Falbizoner Erzsébetnek, a  Lapkiadó Vállalat 
műszaki szerkesztőjének és Szepesi Ferencnének, a N1MDOK 
adminisztrátorának, és őket jutalomban részesítette.

A  szerkesztő bizottságban végzett kiemelkedő munkájukért 
külön dicséret illeti:

dr. Alliquander Ödön, dr. Garai Tamás, dr. Károlyi József, 
Szegest Károly, Kisházi Anna és dr. Zoltán Győző szerkesztő 
bizottsági tagokat.

A  szakosztályi munkában való aktív részvételért dicséretben 
részesültek:

Balogh Péter, Dienes Mihály, Esztó Péter, Gáspár Imre, 
Hencz László, HoUanday József, Pintér Sándor, Scholl István és 
Szabó Mátyás tagtársak.

*

A  tárgysorozat következő pontja, a vita és indítványok során 
Fecser Péter és Bálint Valér szólaltak fel. Elismerve a szakosztály 
eredményeit, az elnök által is szóvá tett polarizálódási jelensé
geket tették szóvá, hangsúlyozva a koordinált munka szük
ségességét.

Ezt követően dr. Szilas A. Pál szakosztályelnök mind a 
maga, mind a szakosztály-vezetőség nevében megköszönte 
az eddig élvezett bizalmat, s benyújtotta a vezetőség lemondását.

A  szakosztálygyűlés korelnöke, Binder Béla tett ezt követően 
javaslatot a jelölő és szavazatszedő bizottság (elnök: Dudás 
József; tagok: Demény Vera, Fáik M iklós és Fecser Péter) meg
választására.

A z egyhangúlag megválasztott bizottság elnöke, Dudás József 
ismertette az egyes szakcsoportok már megejtett választásainak 
eredményeit, valamint a hivatalos jelölőlistát és a szavazás 
menetét, ami után a korelnök szünetet rendelt el.

*

Szünet után Binder Béla korelnök mindenekelőtt megköszönte 
a távozó elnökségnek a szakosztály érdekében kifejtett odaadó 
munkáját, majd felkérte Dudás Józsefet a  szavazás eredményé
nek ismertetésére.

A választás eredményeként a hivatalos listán szereplő szemé
lyek választtattak meg, egyes tisztségekre azonban korántsem 
egyhangúlag.

*

Miután az újraválasztott szakosztályelnök, dr. Szilas A. Pál, 
a választást követő napon keltezett levelében elnöki tisztéről 
lemondott, s mert a szavazók létszámát illetően is bizonytalan
ság mutatkozott, az 1972. május 2-án a dr. Garai Tamás elnök
letével összehívott rendkívüli szakosztálygyűlés úgy határozott,

hogy teljesen új jelölés alapján a választást meg kell ismételni. 
A jelölő bizottság vezetőjévé Cseh Béla, tagjaivá az egyes szak
csoportok titkárai jelölttettek ki.

*

A Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály vezetőségválasztó 
— rendkívüli —  küldöttközgyűlése 1972. június 3-án zajlott le 
a Technika Háza előadótermében.

A küldöttközgyűlésre az alapszabályok értelmében 106, sza
vazati joggal rendelkező tag kapott meghívást, a helyi csoportok 
által névre szóló megbízólevéllel ellátva, mely egyben szavazólap 
elnyerésére is jogosított.

A  küldöttközgyűlésen — ahol az OMBKE-t Moharos Jenő 
főtitkár képviselte —, 78 tagtárs jelent meg, így az határozat- 
képes volt.

A Binder Béla korelnök által vezetett gyűlésen dr. Garai Tamás 
ismertette a dr. Szilas A. Pál lemondása, valamint a legutóbbi 
ülésen a jelenléti íven szereplők, valamint a leadott szavazatok 
száma közötti különbségből származó rendellenesség miatt 
szükségessé vált új helyzetet, majd Cseh Béla, a jelölő bizottság 
elnöke ismertette az általa, továbbá az egyes szakcsoportok 
titkárai által egyetértésben összeállított hivatalos jelölő listát. 
A  küldöttközgyűlés az egyes tisztségekre ajánlott személyeknek 
a jelölő listára való felvételét külön-külön, egyénenként szavazta 
meg.

A  szavazás eredményét Bálint Valér, a szavazatszedő bizottság 
elnöke, (tagjai Csath Béla és Csákó Dénes) ismertette. A leadott 
érvényes szavazatok száma 75 volt; eszerint a szakosztály újon
nan megválasztott vezetősége:

Elnök:
A lelnök:
Titkár:
Külföldi kapcsolatok 

ügyintézői:

Pályázati ügyek felelőse: 
Rendezvényfelelős 

(egyben titkárhelyettes): 
Oktatási ügyek felelőse: 
Tradicionális és muzeális 

ügyek felelőse: 
Szakosztályközi ügyek 

felelőse:
A tagsággal kapcsolatos 

személyi ügyek felelőse: 
Biztonságtechnikai 

munkacsoport felelőse:

Ptacskó József (73)
Dr. Garai Tamás (73) 
Szabó György (75)

Dr. Doleschall Sándor (71) 
Tóth András (75)
Hajdú Lajos (75)

Pollok László (74)
Dr. Kókai János (75)

Tóth Ferenc (75)

Rácz Dániel (75)

Antal Lajos (75)

Gütz Tibor (75 szavazattal).

Placskó József, az újonnan megválasztott elnök pár keresetlen 
szóval megköszönve a tagság bizalmát, mind a maga, mind az 
új vezetőség nevében ígéretet tett az ősi egyesület e dinamikus 
szakosztálya ügyeit a szűkebb közösség, de az ország nagy cél
jaiba bcilleszkedően is azok javára vinni és szolgálni.

В. B. és H. Z.

A Z  M T E S Z  V I I I .  K Ü L D Ö T T K Ö Z G Y Ű L É S E
1972. május 5— 6.

Több hónapos, alapos és széles körű előkészítés után tartotta 
a Műszaki és Természettudományi Egyesületek Szövetsége 1972. 
május 5—6-án kétnapos, V ili. Tisztújító Küldöttközgyűlését.

Az első napi tanácskozásokat az Építők szakszervezeti kong
resszusi termében, csaknem ezer küldött részvétele mellett dr. 
Csanádi György miniszter, az M TESZ társelnöke nyitotta meg.

Ezt követően a szervezet főtitkára, dr. Valkó Endre fűzött 
magyarázatokat a küldötteknek előzőleg kézbesített, s a szövet
ség rendkívül összetett munkáját tagegyesületekre bontottan 
több szép kivitelű füzetben részletező jelentéséhez. A már 
mintegy 800 különböző szervezettel, idestova 100 ezer taggal 
rendelkező szövetség legfontosabb feladataiként a vállalati üzem- 
szervezés javítását, a beruházások racionalizálását és a munka
termelékenység növelését jelölte meg.

A napisajtó részletesen beszámolt a közgyűlés kimagasló 
eseményéről, a Minisztertanács elnökének, Fock Jenőnek a ta
nácskozás, s az MTESZ súlyát kidomborító jelentős hozzászólá
sáról. Maga az a tény, hogy a kormány első embere csaknem 
félórás beszédében országos problémákról, a távlati tervezésnek 
a baráti osztágokkal való koordinálásáról e fórum előtt nyilat
kozott meg, mutatja, hogy milyen jelentőséget tulajdonítanak

legmagasabb helyen is a műszaki és természettudományok terü
letén dolgozó szakemberek tevékenységének.

A  jól megszervezett, gyorsan pergő vita után a közgyűlés 
felmentette a vezetőséget, s elfogadta az alapszabálymódosító 
javaslatot.

A  második napi — május 6-i —, már a Technika Házában 
lebonyolított program súlypontja az új vezetőség megválasztása 
és a határozathozatal volt, mely egyebek között leszögezte, hogy 
a népgazdasági struktúra és a beruházási tevékenység javítása 
érdekében ki kell dolgozni a szövetség és a tagegyesületek ezzel 
kapcsolatos teendőit, továbbá, hogy a szövetségnek nagy figyel
met kell fordítani a gyors műszaki fejlődés során felszínre 
kerülő új jelenségekre.

A z MTESZ új elnöke dr. Csanádi György közlekedés- és 
postaügyi miniszter; főtitkára dr. Valkó Endre', főtitkárhelyette
sei Philip Miklós és Túri Istvánná lettek.

Egyesületünket, az OMBKE-t az MTESZ országos elnökségé
ben hivatalból elnökünk, dr. Dobos György és főtitkárunk, 
Moharos Jenő, továbbá választás útján dr. Heinemann Zoltán, 
Karlik Nándor, dr. Martos Ferenc és dr. Vörös Árpád képviselik.

B. B.

208 KŐO LAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 7. szám 1972. július



Csővezetékek passzív 
korrózióvédelme

H A R G I T T A I P E T E R — 

M IK O L A  M Á R T A

A tanulmány a csőtávvezetékek belső és külső felületének 
passzív bevonóanyagait, az alkalmazott technológiai eljárásokat, 
valamint a bevonatok vizsgálati módszereit ismerteti.

A legelterjedtebben használatos külföldi gyártmányú szigetelő
anyagok és tulajdonságaik felsorolása után a hazai alkalmazás 
során nyert tapasztalatokat, valamint a fejlesztési próbálkozá
sok eredményeit tárgyalja.

A cikk foglalkozik a csővezetékek belső bevonásának probléma
körével is, ismertetve azokat a különleges eljárásokat, melyeket 
a bevonási munkákhoz külföldön fejlesztettek ki.

Végezetül átfogóan tárgyalja a bevonóanyagok vizsgálati 
módszereire vonatkozó előírásokat és szabványokat.

Bevezetés

A  kőolaj- és gázipar fejlődésével a folyékony és gáz 
nem ű energiahordozókat a felhasználás helyére egyre 
inkább  földbe fektetett csőtávvezetékeken ju tta tják  el.

A föld alatti csővezeték-rendszerek magas beruhá 
zási költségei m iatt a hosszú üzemeltetési idő tartam  a 
gazdaságosságot alapvetően határozza meg, m íg az 
é le ttartam ot elsősorban a csővezeték fém anyagának 
korróziója befolyásolja.

A cső fém anyagának és az azt körülvevő talajnak, il
letve a szállított közegnek komplex kölcsönhatása 
eredm ényeként az esetek túlnyom ó részében kémiai és 
elektrokém iai jellegű korrózió indul meg.

Ennek m egakadályozására aktív és passzív k o rró 
zióvédelm et alkalm aznak. Passzív korrózióvédelem 
mel a fém felületet a korrozív környezettől egy a lkal 
m asan m egválasztott, összefüggő anyagréteggel vá 
lasztják el. Tanulm ányunkban a passzív korrózióvé 
delem jelentőségével, a szigetelőanyagoktól m egkö 
vetelt tu lajdonságokkal, a szigetelőanyagok fajtáival, 
valam int néhány vizsgálati módszerrel foglalkozunk. 
A megfelelő helyen a hazai fejlesztési eredm ényeket és 
a bevonattípusokkal nyert tapasztalatokat is ism ertet 
jük.

A passzív korrózióvédelem jelentősége

Az Országos Bányaműszaki Felügyelőség olaj-, gáz- 
és term ékvezetékeknél kötelezően előírja az aktív  és 
passzív korrózióvédelem  alkalm azását. E lőírásaiban 
egyben rögzíti a külső és belső passzív védelem létesí
tésének feltételeit és m ódjait is. Bár az aktív védelem 
egym agában is védettséget biztosítana, a passzív 
védelem alkalm azása m űszakilag és gazdaságilag is 
szükséges. A z aktív  és passzív védelem egymást kiegé 
szítik, egym ás h atásá t megnövelik és befolyásolják.

A passzív korrózióvédelem  jelentőségét és fon tos 
ságát egy szám adattal kívánjuk jellem ezni: a K őolaj- 
vezeték Vállalat kezelésében levő csővezeték-rendszer 
felülete hozzávetőleg 3 millió m 2, és ennek a felület 

nek több m int 1 0 %-án a külső aktív  védelem nem meg
felelő m értékű.

Kétségtelen, hogy ilyen körülm ények között a pasz- 
szív védelem minőségi kérdései nagy jelentőségűek.

Az alkalm azott bevonóanyagok fő feladata a felület 
elszigetelése a  környezettől; a belső felületek szigetelő- 
anyagaitól ezen felül nagy felületi sim aságot, a szállí
tott közeg korróziós termékekkel való  szennyeződésé
nek m egakadályozását, lerakódások keletkezésének 
megnehezítését is megkövetelik.

Kívánalmak a bcvonóanyagokkal szemben

A passzív védelemnek a fém felület elektromos, 
mechanikai, kém iai és biológiai értelem ben vett elszi
getelését kell megvalósítania a külső, korrozív kör
nyezettől, ezért a szigetelések anyagával szemben a 
következő fő követelményeket tám asz tják :

— nagy elektrom os ellenállás,
— nagy elek trom os átütési szilárdság,
■— a katódos védelemmel szembeni érzéketlenség 

(külső bevonatoknál),
— kémiai érzéketlenség, stabilitás,
— kis vízfelvevő képesség,
— biológiai ellenállás,

- mechanikai igénybevételekkel szembeni ellenál
lás (erősség, szilárdság, rugalm asság, keménység, 
kopásállóság),

— hőmérsékleti behatásokkal szem beni érzéket
lenség,

— inhibitorokkal szembeni összeférhetőség,
— egyszerű alkalm azhatóság és jav íthatóság ,
— jó  tapadás a  fémfelülethez,
— felületi sim aság (belső bevonatoknál),
— hosszú é le tta rtam  és alacsony ár.
A nyilvánvalóan a sokszor egymásnak ellentm ondó 

követelmények m aradéktalan  kielégítése nem  lehet
séges, bizonyos fo k ú  kompromissziumos megoldást 
kell keresni. A  felsorolt tulajdonságok közül a fel
használási körülm ényektől függően egyik-m ásik külö 
nösen fontos lehet [20, 22, 23].

A felhasználónak ezért tisztában kell lennie a kívá
nalmakkal, és ism ernie kell az egyes szigetelőanyagok 
tulajdonságait, hogy a követelményeknek leginkább 
megfelelő m egoldást alkalmazza; pl. tu d n ia  kell, hogy 
ha aktív és passzív korrózióvédelmet alkalm az, az 
aktív védőpotenciálja a —2500 mV-ot nem  haladhatja 
meg, mert a fokozo tt hidrogénfejlődés a passzív védő
réteget felhólyagosíthatja.

A következőkben ezért felsoroljuk a  szigetelőanya 
gok főbb típusait, azo k  tulajdonságait és alkalm azási 
körüket.
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A  külső bevonatok a cső fém felületét választják el 
a  környező, általában jó  vezetőképességü talajtól. 
A  külső bevonatok nemcsak a csővezeték külső felü
letének elektrokémiai korrózióját akadályozzák meg, 
hanem  az aktív katódos védelmet is gazdaságosabbá 
teszik, a védelem áramszükségletét két-három  nagy
ságrenddel csökkentve a csupasz csővezeték áram 
szükségletéhez viszonyítva. A kató d o s védelem jó 
m inőségű szigetelésnél csak az esetleges hibahelyek 
hatástalan ítását szolgálja.

Fontos tulajdonsága a külső bevonatnak a nagy 
elektrom os ellenállás, kémiai és biológiai ellenállás, 
jó  tapadóképesség és hosszú élettartam . A passzív 
védelem felújítása csak a legritkább esetben lehetséges, 
ezért élettartam ának a csővezeték tervezett használati 
élettartam ával meg kell egyeznie, vagy azt felül kell 
m úlnia (18, 19, 21].

A  bevonóanyagok csoportosítása alapján fémes vagy 
nem  fémes, szerves vagy szervetlen, természetes vagy 
mesterséges alapanyagú bevonatokat különböztet
hetünk meg.

A szigetelésre leggyakrabban alkalm azott anyago
ka t a következőkben részletesebben tárgyaljuk.

Bitumen alapú bevonatok

Az alapanyag elektromos tulajdonságai kitűnőek, 
vízfelvevő képessége alacsony, fémfelületre kielégítően 
tapad, ára alacsony, élettartam a magas. Alkalmazásá
val kapcsolatosan sok évtizedes tapasztalat áll ren 
delkezésre. A tapasztalatok szerint a nagyobb (5% 
feletti) paraffintartalmú anyagok szigetelésre nem al
kalm asak, mivel a talajban levő mikroorganizmusok 
rom boló hatására érzékenyek, ham ar öregszenek és 
tapadóképességük csökken.

A fúvatott bitumenek tu lajdonságai kedvezőbbek, 
ezért ezek alkalmazása elterjedtebb.

A mechanikai tulajdonságok az alapanyagba ke 
vert töltőanyagok segítségével javíthatók. Töltőanyag 
ként finom por alakú m észkőpor, csillám, azbeszt, 
gumi, polisztirol használatos.

K aolinpor töltőanyagként való alkalmazása nem 
kívánatos, mivel a katódvédelem  polarizáló hatására 
a  bevonatból kilép és azt lukacsossá teszi [24].

Mivel a bevonat által e lérhető  levezetési érték a 
keletkező repedések és pó ru so k  számától függ, az 
elméleti érték törtrészét tud juk  csak elérni az alkal 
m azott bevonattípustól függően. A bevonóanyag hi 
deg és meleg módszerrel alkalm azható. A melegen al 
kalm azandó bevonatok gyárilag és csőfektetéskor a 
helyszínen egyaránt készíthetők. A szigetelési tech 
nológia egyszerű, elterjedt, gépi berendezései kiforrot 
tak, de ugyanakkor munkaerő-igényes és balesetve
szélyes.

A munkafolyamat röviden a következő.
A cső felületét m echanikai, kémiai, termikus vagy 

ezek kombinált módszereivel megtisztítják a szeny- 
nyeződésektől, a reve-, a  rozsda- és a nedvességréteg
től. Esetenként a tisztítási fo lyam atot felületi foszfá 
tozás követheti, mely a  költségeket emeli, azonban a 
bevonatréteg tapadását növeli és maga is korrózióvédő 
hatású. A fémfelület tisz títása  és + 40C °-ra  tö rténő

Külső bevonatok előmelegítés után kb. 0 , 1  m m  vastagságú benzolos- 
bitum enes oldatot visznek a  csőfelületre bemerítéssel, 
ecseteléssel, szórással vagy egyéb módszerrel. Az ala 
pozóréteg  száradása u tán  következik a szigetelőréteg 
gel való bevonás.

V astag rétegű bevonatokhoz a szigetelőanyagot k ü 
lön m elegítőkazánokban melegítik fel a szükséges 
(gyártm ánytól függően változó) hőfokra. A  melegítő 
kazánok  általában közvetlen hőátadással m űködnek. 
A  bevonóanyag hőm érsékletének állandó értéken 
ta r tá sa  igen fontos, m ivel a túlhevített bitum en el- 
kokszosodik, a kokszosodott részecskék pedig a szige
telőrétegbe kerülve a nedvességet átvezetik, az elekt 
rom os vezetőképességét megnövelik.

A  szigetelőanyagot a csőfelületre öntéssel, ecsetelés 
sel szórással viszik fel kézi vagy gépi m ódszerekkel 
1— 3 m m  vastagságban.

A  bevonatrétegre a  mechanikai védelmet ellátó 
pap ír, juta, üvegszövet, üvegfátyolcsík, esetleg mű- 
anyagfólia-tekercseléssel kerül fel. Szükség esetén a 
szigetelőanyagot több rétegben is alkalm azhatják [24]. 
A gyári szigetelések m inősége jobb, mivel a felület- 
-előkészítés alaposabban történhet, és a környezeti 
tényezők káros hatásai könnyebben kiküszöbölhetők.

Sajnos a gondatlan raktározás, szállítás és kezelés 
á lta l okozott sérülések m ia tt a minőségi javulás csak 
kevéssé érzékelhető. A  gyárilag szigetelt csővezetékek 
nél ezenkívül a csatlakozócsonkok, hegesztési varra 
to k , szigetelési hibák m ia tt utánszigetelésre is szükség 
van.

A  szigetelési sebesség 0,5—2 km/nap.
A  hidegen tö rténő  szigeteléshez oldottbitum en- 

-réteget visznek fel a  csőfelületre. A módszer kiküszö 
böli a melegtechnológia veszélyeit, azonban a  bevonat 
csak vékony rétegben alkalmazható. Vastagabb bevo 
n a t (0,5— 1 mm felett) csak több rétegben érhető  el, 
ugyanakkor száradási idejük 10—24 óra. A hidegtech 
nológia alkalmazása gyárilag lehetséges, a  bevonat 
o ldó szer esetenként visszanyerhető és újból felhasz 
nálható.

A bitumen szigetelőanyagként történő felhasználá 
sának megkönnyítésére műanyag fóliára rádolgozott 
bitumenréteget is alkalm aznak. Az ilyen szigetelő- 
réteget tekercseléssel helyezik a csövekre. A  fém 
felületre való tap ad ást ragasztással vagy felületi meg
olvasztással segítik elő.

A  felsorolt bevonattípusokat nagy választékban 
gyártják külföldön. A  melegtechnológiás bevonóanya 
gok közül a B itum astic Standard Enam el; 70 В Ena 
mel és No. 2 Enam el, valamint a T apecoatX Enamel, 
a hidegtechnológiával alkalmazható bevonóanyagok 
közül pedig a P ro tec to  W rap-M astic, C A 1180 ; 
CA 160, Plicoflex Poly-m astic No. 455 és a Tapecoat 
Mastic a legismertebbek. Az erősítőszalagok válasz 
tékából az im pregnált üvegszövet anyagú Duraglas, 
Thermoglas és F ibreglas „Five Star” , azbeszt anyagú 
üvegszállal erősített Bestos Outer W rap, a  nemezből 
készült Tapewrap gyártm ányok közismertek.

A szocialista országokban még mindig a legelterjed 
tebb a bitumen alapanyagú csőszigetelések alkalm a 
zása. A csőszigetelést túlnyomórészt a csőfektetéskor 
a helyszínen készítik, azonban gyárilag is készítenek 
bevonatokat. A  hazai helyzetet tekintve az egyik leg
nagyobb tapasztalattal rendelkező, csővezetékek pasz-
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szív védelmével foglalkozó vállalat a siófoki Kőolaj- 
vezeték Vállalat.

A gáz- és olajszállító csővezetékek védőbevonatait 
ma a helyszínen már géppel készítik [26, 27].

A vonalba hegesztett csővezetéket forgó kefékkel 
m űködő berendezés tisztítja meg, majd az alapozó 
réteg felrakása után szigetelőgéppel készítik a bevo 
natréteget.

A m echanikai erősítésre a II. világháború előtt gyap 
júnem ezt, a II. világháború u tán  pedig papírszalagot 
használtak. Egy időben a papírszalagot réznaftanát- 
lal itatták  át.

Ju taanyagot erősítőszalagként kedvezőtlen biológiai 
tulajdonságai m iatt ma m ár nem  használnak.

T apasztala tok  szerint a szigetelés minősége csak 
kifogástalan m unka esetén éri el a k itűnő 
(0— 100 p S/m 2  átvezetési érték-) szintet.

E ttől eltérő technológiát használnak a különböző 
vállalatoknál.

G yáraink, ill. vállalataink közül a Csepeli Csőgyár, a 
D unai V asm ű és a Vízügyi Építő  Vállalat készít 
bevonatot. A Csepeli C sőgyár üvegszövettel vagy 
perionszövettel, a Dunai Vasm ű papírszalaggal, míg 
a Vízügyi É pítő  Vállalat üvegszövettel erősítve készíti 
a bevonatot. M indhárom  vállalat salakgyapottal is 
keveri a bitum ent. A bevonási technológia eltér a 
fentiekben ism ertetettől a Csepeli Csőgyárban, mely 
olvadt bitum enen keresztülhúzott védőszalagot te 
kercsel a tisz títo tt csőfelületre. A  technológia hátránya 
a  táskásodás, vagyis a helyenként jelentkező tökélet 
len tapadás a csőfelületre. Az erősítésre használt 
im port üvegszövet ára kb. 100 F t/m 2, a hazai 20 F t/m 2 ; 
valamivel olcsóbb a perlonszövct.

Az eddigi tapasztalatok szerint a bitumen szigetelő- 
anyag a legolcsóbb bevonóanyag, azonban az á lta lá 
nosan alkalm azott melegtechnológia miatt baleset- 
veszélyes, nagy munkaerő- és gépigényű, emellett 
minősége gyakran nem megfelelő. A m inőségjavítása 
céljából a Kőolajvezeték V állalatnál történt néhány 
kísérlet, melyek keretében pl. perionszövet csíkkal 
erősített bevonatot készítettek. A z ellenőrzés során 
egy év múlva 85 / í  S/m2 levezetési értéket mértek.

Ugyancsak kidolgoztak egy 0,35 mm plasztovinil 
fóliára felvitt 1,2— 1,5 mm vastagságú, 85/25-ös m inő 
ségű bitum ennel készített tekercselhető bevonatot 
[25]. A bevonato t alapozóval lehet a csőfelületre 
felhordani. Ezt a  szigeteléstípust M átraballa térségé 
ben egy kísérleti szakaszon próbálták  ki. Fél évvel a 
cső lefektetés u tán  történt ellenőrzésnél 50 p S/m2 
levezetési értéket mértek. H asonló a NEV1KI által 
kidolgozott Bituflex-5 nevű tekercselhető bevonat.

A  szigetelőanyag négy rétegből á l l : az első réteg az 
összetapadást gátló  celofán réteg, a második egy 
85/25-ös m inőségű, 1— 1,5 mm-es fúvatottbitum en- 
-réteg, mely különböző adalék anyagokkal van javítva, 
m ajd egy 2—2,5 mm vastag, szálas töltőanyaggal 
kevert bitum en réteg következik. A mechanikai sérü 
lések ellen a legkülső 0 , 1  mm vastagságú plasztovinil 
fólia réteg védi a szigetelést. A szigetelőanyag a celo 
fánréteg eltávolítása után az előm elegített csőfelületre 
tekercselve alkalm azható. A meleg felületen megol
vadó belső réteg a cső felületén összefüggő védő 
bevonatot alkot.

A kőszénkátrány alapanyagú csőbevonatok tulaj
donságai jo b b ak  a bitumen alapanyagokénál, így 
vízfelvevő képességük kisebb, o lajállók , biológiai 
ellenállásuk pedig nagyobb. Az alapanyagba töltő 
anyagként gyakran kvarcport kevernek. Az alkalmazás 
körülményei és technológiája az első  fejezetben leír
takkal egyezik.

Külön ki kell emelni, hogy az a lapanyag  kedvezőbb 
tulajdonságai m iatt különösen tekercselhető bevonat
ként elterjedtebben alkalmazzák.

Ilyen bevonat például a P rotecto  W rap 200 A, 
200 AGT, a 140 Tapecoat CT, SP, va lam in t a Seamless 
711. A bevonatokat általában alapozóval alkalmazzák, 
kivéve a T apecoat CT-t, mely nyom ásérzékeny tapadó 
réteggel is alkalm azható. Ezeken kívül használatos a 
Tapecoat 20 szigetelőanyag, mely a  Bituflex-5-höz 
hasonlóan négyrétegű tekercselhető bevonóanyag. 
A feltekercselt szigetelőanyag felületi folytonosságát 
úgy biztosítják, hogy a felületi kátrányréteget melegítő
fáklyával megolvasztják.

A kőszénkátrány alapú bevonatok közül hazánkban 
csak a P rotecto W rap gyártmányú bevonatta l történ 
tek laboratórium i, illetve kísérleti vizsgálatok.

Hőre lágyuló műanyag bevonatok

A hőre lágyuló műanyagok közül a  poli(vinil- 
klorid) (PVC), polietilén, polisztirol, terilén, polipro 
pilén, neoprén, poliuretán stb. használható  fel cső
vezetéki szigetelésre [6 ].

A m űanyagok alkalmazása csaknem 50%-kal emeli 
a szigetelési költségeket a bitumenes szigeteléshez vi
szonyítva.

A műanyag bevonatokat a csőfelületre folyékony 
állapotban hidegen vagy melegen, fó lia  alakban ra 
gasztva, vagy pedig öntapadó réteggel ellátva alkal
mazzák.

A hideg vagy meleg eljárással a lkalm azott műanyag 
bevonatokat diszperzió vagy emulzió form ájában  be
merítéssel, leöntéssel, rákenéssel, porlasztással vagy 
préseléssel viszik a fémfelületre, amelyen az  megszilár
dul. A bevonatot a pépszerű műanyag m asszának a 
hideg csőfelületre való préselésével is elő  lehet állí
tani.

Ezek az eljárások természetszerűleg csak  gyárilag 
alkalmazhatók. A  m űanyag bevonatok alkalm azásá 
hoz különösen fon tos a megfelelő felület-előkészítés 
és a bevonási technológia m aradéktalan betartása. 
Az előállított bevonat néhány száz p vastagságú [8 ].

Ilyen módszerrel készül az X-Tru-Coat gyári szige
telés vagy a Thyssen csőgyár által e lőállíto tt bevonat. 
Hazai tapasztalato t még nem szereztünk ezzel kap 
csolatosan.

A szakirodalom  szerint a bevonatréteg m echanikai 
lag nagyon ellenálló, rugalmas, hajlításra és ütésre 
érzéketlen, k itűnő elektrom os tulajdonságokkal ren 
delkezik.

Ennek ellenére sokkal közismertebb és használato 
sabb a műanyag fóliák alkalmazása. A fó liák  alap 
anyaga legtöbbször PVC vagy polietilén, amelyet 
butilgumival lam inálnak [4, 5].

A fémfelületre való tapadás az alapozóval bevont 
felület és a lam inált réteg — mint közbenső réteg —

K őszén ká trán y alapú b ev o n a to k

KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam  7. szám 1972. július 211



között jö n  létre. Ennek oka az, hogy csak kevés m ű 
anyag tapad  megfelelően a fém felületre, mint pl. a 
poliuretánok, amelyek azonban drágák.

A fóliás műanyag szigetelések hidegen alkalmazha
tók — 30 és + 8 0 C °  környezeti hőmérséklethatárok 
között. A fóliavastagságok a  követelményeknek meg
felelően változnak. Itt kell megjegyeznünk, hogy 
angolszász gyártó vállalatok a  vastagságot mii-ben 
szokták m egadni (1 mii =  0,001 hüvelyk). A vastag 
sági ha tárok  10—30 mii között változnak. A fóliás 
szigetelések alkalmazásával a szigetelési munkák tel
jesítménye jelentősen növelhető, gépi berendezései 
egyszerűek, munkaerőigénye kicsi. Ez a bevonattípus 
főként a csővezeték helyszínen tö rténő  szigeteléséhez 
terjedt el. A  vékony, ezért sérülékeny fóliákat a 
nagyobb igénybevételnek k ite tt terepszakaszokon kü 
lön burkolószalagokkal látják el.

A sérült fólia javítására speciális javítóanyagokat is 
gyártanak (Plicoflex No 200 Filler Compound). A szi
getelőanyag tulajdonságai lehetővé teszik a legszél
sőségesebb körülmények közötti felhasználást.

Legismertebb gyártmányok a Plicoflex három típusa 
hat vastagsági fokozatban PV C, illetve mylar a lap 
anyaggal; a Polyken négy típusa ha t vastagsági foko 
zatban polietilén alapanyagból, ill. a Dufay típusú 
négy vastagsági fokozatban, PV C alapanyaggal. Ezek 
a bevonóanyagok ún. „p rim er” alapozás felhasználá 
sát kívánják. Ismeretes ezeken kívül a Sellotape nevű 
polietilén anyagú bevonóanyag, mely öntapadó réteg 
gel rendelkezik. A bevonásra használatos fóliákat 
gyártó vállalatok védőszalagokat is gyártanak PVC, 
erősített cellulózacetát vagy kraft-papír anyagokból 
különböző vastagsági fokozatokban.

A szakirodalomban ism ertetett kedvező tapasztala 
tok hatására  hazánkban is kísérletek kezdődtek m ű 
anyagok csővezetéki szigetelésre történő felhaszná
lására, például a Palm a gum igyárban. A kísérletek 
során megfelelő minőségi és mennyiségi jellemzőket 
nem tud tak  elérni, így elsőként import Policoflex 
gyártm ányú szigetelőanyagot használtak üzemszerű 
méretekben.

1967-ben egy 600 m hosszú csővezetékszakasz k ísér 
leti szigetelése utáni ellenőrző mérések egyértelműen 
bizonyították a bevonat jó  tulajdonságát, így 1969- 
ben m ár a Városföld— Vecsés közötti 76 km hosszú 
24"-es gáztávvezeték szigetelését Plicoflex bevonattal 
készítették el. A m unkák során  a szigetelési sebesség 
vonatkozásában is kedvező tapasztalatokat szereztünk; 
az 3— 6  km/nap értékre növekedett.

N éhány összehasonlító ad a t a bitumenes szigetelés 
költségeiről:

Anyagköltség I Összköltség

Egyrétegű 15,9 F t/m 2 58,10 F t/m 2

K étrétegű 28,2 Ft/m 2 92,3 F t/m 2

Három rétegű 
Plicoflex fólia

40,7 F t/m 2 120,7 F t/m 2

alapozóval együtt 58,8 Ft/m 2 8 8 , 6
•

F t/m 2

A Plicoflex fólia anyagköltsége a magas vám m ia tt 
nagyobb, de az összköltséget tekintve még így is 
versenyképes a bitum en bevonatokkal [I].

Az ellenőrző m érések alapján az átvezetési ellen 
állás 1,0— 10 p S/m 2  értékűre adódott.

U gyanakkor néhány kedvezőtlen jelenség is meg
figyelhető volt, nevezetesen az, hogy a bevonat sérü 
lékeny, a húzó igénybevétel helytelen beállításakor 
hullám osodik, az átlapolások mentén pedig nem  m in 
d ig  tökéletes a tapadás, így spirálkorróziós veszély 
á llh a t fenn. Ezeket a h á trányokat azonban a  techno 
lógiai utasítások gondos betartásával meg lehet szün 
te tn i.

A  kedvező végeredmény alapján más gyártm ányú 
m űanyag fóliás szigetelőanyagokkal is folynak labo 
rató rium i és gyakorlati kísérletek (Dufay fólia, Poly 
ken) [2 , 3].

Epoxigyanta bevonatok

Az epoxigyanta bevonatokat hidegen és melegen ál
l ítják  elő, általában gyárilag [16]. Az epoxigyanták 
kétalkotós, hőre kem ényedő műgyanták [7]. A  két 
összetevő keveredése u tán  az alkotók között három - 
dimenziós kötések keletkeznek. A kémiai reakció 
m ár szobahőmérsékleten ( +  7 C° felett) lejátszódik. 
M ivel a reakció során víz nem  szabadul fel, a reakció- 
sebességet 60—200 C °-on nagymértékben m eg lehet 
növelni.

Csővezetékek felületbevonásakor elektrosztatikus 
ú to n  szórással vagy fúvással a m űgyantát p o r alak 
ban  viszik a 150— 200 C°-ra előmelegített felületre. 
A  gyanta 200 C°-on 30 perc alatt megszilárdul és 
lehűtve ellenálló, rugalm as bevonatréteget ad. A  gyári 
szigetelés során a csőszálakat teljes hosszukban ellát
já k  bevonattal, mely nem  gátolja a hegesztést, mivel 
m agas hőmérsékleten leég.

Hegesztés u tán  a m egtisztított felületet a helyszínen 
utána kell szigetelni. Utánszigetelésre folyékony 
epoxigyantát (pl. Scothkote No 306-ot) használnak.

Az epoxibcvonat m echanikai ellenállására jellemző, 
hogy a kis átm érőjű szigetelt csővezetékek csőfektető 
ekével a földbe helyezhetők a szigetelőréteg sérülése 
nélkül. A gyári epoxibevonatok közül legismertebb a 
Scothkote N o 202. A z epoxibevonatok -4 0 -tő l 
+  50 C°-ig alkalm asak bevonásra, k itűnő tulajdon- 
ságúak, azonban á ruk  csaknem három szorosa a bitu 
menes bevonatokénak.

A hidegen alkalm azható  epoxibevonatoknál 
jobb  tulajdonságai m ia tt — az am innal keményített 
epoxi elterjedtebb.

A hazai csőtávvezetékek passzív védelméhez az 
epoxi-kátrány összetételű bevonatok széles körű al
kalmazására —  a  néhány kísérleti bevonatanyag m a 
gas ára m iatt — nem  volt lehetőség.

Egyéb csőbevonatok 

Szilikátzománcok

Szilikátzománc bevonatokat gyárilag készítenek. Az 
eljárás során a  vörösen izzó csőfelületre szórt zománc 
por megolvasztásával vagy a hideg csőfelületre felvitt 
zománcpor-szuszpenzió 800—900 C°-on történő meg
olvasztásával készítik a fémhez kitűnően tapadó, 
ellenálló bevonatréteget. A bevonóanyagba kobalt- 
oxidot adagolva a  bitumenes szigetelőanyagnál tíz 
szer jobban tap ad ó  bevonatréteget kapunk.

Magas korrozivitású környezetben több  rétegű zo 
máncbevonatra van szükség, melynél a külső, nagy 
S i02-tartalm ú réteg  biztosítja a m agas minőségi
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jellemzőket. A bevonattípus hátránya, hogy k a tó d 
védelem alkalm azása esetén lepattogzásra hajlam os, 
hegesztése nehezen oldható  meg, utánszigetelése csak 
más bevonattal lehetséges.

Cementbevonatok

A cem entbevonatok felrakását gyárilag végzik, az 
előállítás sajtolással vagy torkretizálással történik. 
Az előállított bevonat vastagsága 30— 100 mm. A be 
vonat porózus, rideg, e tulajdonságokat bitum enada- 
lékolással csökkenthetik, azonban  ezzel a mechanikai 
jellemzők rom lanak.

Alkalm azása talajba sajtolt csővezetékek szigetelésé
hez magas környezeti hőm érséklet esetén vagy víz 
alatti vezetékek építéséhez lehetséges. Az utóbbi eset 
ben egy külső bitum en réteggel a porozitásból eredő 
hátrányok m egszüntethetők. K özism ert típus a gyári 
lag készített Hevicote szigetelés.

Kombinált és különleges bevonatok

A kom binált bevonatokhoz a különböző bevonó 
anyagok jó  tulajdonságait hasznosítják. Bizonyos 
fokig ilyen kom binált bevonatnak tekinthető a m ű 
anyag fóliára felvitt bitum en, illetve kőszénkátrány 
bevonat, a kátrány-epoxi kom bináció, az ún. „nehéz” 
bevonatként alkalm azott aszfalthom ok, a kaucsuk és 
a magas cinktartalm ú szigetelőbevonatok. Alkalm azá 
suk csak adott speciális helyzetben szükséges. Az egyéb 
bevonattípusokkal hazai kísérletek nem folytak.

Belső bevonatok

A belső felületvédelem igénye korrozív hatású és 
nagy tisztaságú anyagok szállításával kapcsolatosan 
m erült fel először [12]. Az aktív  korrózióvédelem a 
belső felületre nem  terjed ki, így a védelmet a belső 
bevonatok és inhibitorok alkalm azása nyújt.

A belső felületek korróziója igen veszélyes, mivel 
ellenőrzésük csak különleges roncsolásmentes (ultra 
hangos, radioaktív, mágneses) vizsgálatokkal lehet
séges [17]. A csővezetékek belső felületének passzív 
védelmét ellátó bevonóanyagokkal szembeni köve
telmények némileg eltérnek a külső bevonóanyagoké
tól.

A bevonat anyaga nagy szilárdságú, kopásálló, nagy 
felületi simaságéi és jól tapadó legyen. A bevonat 
felülete állandóan ki van téve a szállított közegben 
levő szilárd szennyeződés koptató , érdesítő hatásának. 
A bevonat nem készíthető közbenső mechanikai erősí
tőréteggel, ezért m agának a bevonóanyagnak kell 
rendelkeznie a kívánt tulajdonságokkal. Abevonóanyag- 
nak ellen kell állnia a szállított közeg kémiai hatásá 
nak is, nem szabad oldódnia, lágyulnia, leválnia a 
fémfelületről.

A belső felület passzív védelme mellett inhibitor 
adagolással is védik az esetleg bevonatlan fémfelii- 
letet a korrozív hatás ellen. Az inhibitoranyagok ké 
m iai hatása ellen szintén közöm bösnek kell lennie a 
bevonóanyagnak. Az időszakos tisztítás (görényezés) 
nagyfokú mechanikai hatását szintén sérülés nélkül 
kell kiállnia a bevonatnak [1 0 ].

A bevonandó fémfelületek fémes tisztasága, szeny-

nyeződésmentessége a bevonás előtti alapos előkészí
téssel érhető el. A fémfelületen m aradó rozsda, reve, 
nedvesség károsan befolyásolja a bevonat tapadását, 
valamint a felület egyenetlensége, érdessége szintén 
fontos tényező különösen vékony, néhány mii vas
tag bevonatoknál [9]. A megfelelő felületi tisztaságot 
legtöbbször mechanikai és kémiai tisztítás kombi
nációjával lehet csak elérni [11]. H asználatos még a 
termikus tisztítás is.

Az eddigiekből kitűnik, hogy a belső bevonatok 
alkalmazásával kapcsolatban több problém a merül 
fel, melyek az alkalm azást megnehezítik. Ennek elle
nében több járulékos előny is jelentkezik, m int a szál
lítóképesség növekedése, a kőolajszállító vezetékekben 
a paraffinlerakódás csökkenése, a tisztítási munkák 
ritkulása, a belső felület kopásának és szivárgásoknak a 
megszűnése. A szállítóképesség növekedése 10—30 %- 
os a bevonás előtti állapothoz viszonyítva, ezért nagy 
tisztaságú termékszállítási szem pontok mellett ez a 
teljesítménynövekedés a fő érve a belső bevonatok 
alkalmazásának. A szállítóképességet a csőfelület ér
dességének csökkenése és a sima felületen a lerakódá
sok megszűnése növeli. Ennek eredm ényeként a bel
ső bevonás gazdaságossága m ár kb. 2— 5% szállító
képesség-növekedés mellett is fennáll [1 0 ].

A belső bevonatok készítése gyárilag és a helyszí
nen (illetve m ár lefektetett csővezetéken) egyaránt 
lehetséges. A gyári belső bevonás előnyös tulajdonsága, 
hogy minőségileg állandóbb bevonatot eredményez, 
mely már szállítás közben is felületi védettséget ad, 
azonban a csőszálak vonalhegesztése után  a hegesz
tési varratok utólagos szigetelését meg kell oldani. 
A  lefektetett csővezetéken végezhető belső bevonási 
m unkák kiküszöbölik ezt a hiányosságot, azonban a 
felület előkészítése és bevonása költséges. Hazai táv
vezeték-rendszerünk védelmében a m ásodik megoldás 
vehető számításba, tekintettel a csőgyártás helyzetére.

A belső passzív bevonatok készítése nemzetközi 
viszonylatban egyre inkább terjedő eljárás, feltét
lenül több figyelmet érdemelne hazai vonatkozásban 
is. A belső bevonatként felhasználható anyagok 
választéka szűkebb, m int a külső bevonatoké. A kő 
szénkátrány és bitumen alapanyagok csak külön 
leges adalékokkal alkalm asak szénhidrogén-szállító 
csővezetékek belső bevonására; ezek túlnyom ó rész
ben gyárilag alkalm azott anyagok. Az epoxigyanták a 
legelterjedtebben alkalm azott belső bevonóanyagok, 
ezért érdemesnek tartjuk, hogy alkalmazásukról 
bővebben szóljunk.

Az alapanyag alkalmas arra, hogy a m ár lefektetett 
csővezetéken utólagosan is elvégezhető legyen a 
felületbevonás. A használatos bevonatok alkalm azott 
vastagsága az alkalmazás fő céljától függ. Amennyi
ben csak a felületi simaság növelése a  cél, a bevonat 
vastagsága 0,04—0,05 mm. Ebben az esetben a hegesz
tési varratok bevonása nem történik meg teljes m érték 
ben, a bevonat vastagsága változó. A csőfelület teljes 
bevonásához 0,08—0,25 mm vastagságú bevonatré 
teget használnak fel.

A gyárilag végzett bevonás technológiája a követ
kező. A rozsda-, reve-, por- és nedvességmentes 
(esetleg kémiailag foszfátozott) belső csőfelületet egy 
„szórólándzsa” segítségével egyenletesen porlasztóit 
bevonóanyaggal borítják be. A szórólándzsa egy kis
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átm érőjű cső, amelynek egyik végén helyezik el a 
szórófejeket, a másik vége a szivattyúhoz csatlakozik, 
mely a tárolótartályból a bevonóanyagot a szóró
fejekhez továbbítja. A szórólándzsa forgatásával és 
egyenletes hosszirányú m ozgatásával tetszés szerinti 
bevonatvastagság érhető el.

A lefektetett csővezetékek utó lagos belső szigetelé
sére két módszer ismeretes. Az első (és egyszerűbb) 
m ódszernél a bevonóanyagot két bevonódugó közé 
fogják és gáz- vagy levegőnyomással továbbítják az 
előzetesen megtisztított csővezetékben. A második 
m ódszernél motoros hajtású tisztító- és bevonógépet 
alkalm aznak. A berendezés sűrítettlevegő-hajtású tisz
tító- és koptatókeféket, bevonóanyag-tartályt és forgó 
szórófejeket tartalmaz. M indkét esetben a bevonat
vastagság a bevonódugók, illetve a  bevonógép se
bességétől függ. (Ilyen bevonógépeket pl. a CRC- 
CR O SE cég gyárt.)

M ind  a gyári, mind a helyszíni bevonás során nyert 
bevonóréteg ellenálló, jó  tapadású , kemény és hajlé 
kony tulajdonságú. A felület kímélése szempontjából 
a csővezeték tisztítását puha huzalsörtéből vagy gumi
ból, ill. neoprénből készült csőgörényekkel végzik. 
A görényezések közötti idő tartam  négy-ötszörösére 
növelhető, amellett a görényezéshez csak a bevonat 
nélküli csővezetékhez szükséges nyom ás fele kell [ 1 0 ].

Az epoxi és bitumen anyagú bevonatokon kívül 
belső felületek bevonására szintetikus lakkok is alkal 
m azha tók , azonban élettartam uk m iatt csak átmeneti 
felületvédelm et nyújtanak. A belső bevonásra használt 
néhány  közismertebb gyártm ány: Bitumastic, Bituros 
E nam el és Bituros HT Enam el aszfalt alapú, valamint 
a P ro tecto  Wrap CA 1180 és C A  160 javított kőszén 
ká trány  alapú olaj- és gazolinálló bevonatok készí
tésére, míg az epoxigyanták közül az Epicote, Peridite, 
Epicol 650 В stb. használatos. Hazai viszonylatban 
a belső bevonatok alkalm azására a Kőolajvezeték 
V állalat végzett néhány éve kísérletet a borsodi gáz 
vezeték egyik szakaszán. Mivel a bevonat bitumen 
alapú  volt, a csővezetékben kicsapódó szénhidrogén- 
-kondenzátum ok feloldották és a vezeték végpontján 
b itum enes csapadék jelent meg. Vízvezetékek belső 
védelm ére nagyobb sikerrel használták  fel az adalékok 
kal kevert bitument, pl. az a jka— tapolcafői és a 
pécs— mohácsi vízvezeték esetében. Ezen túlmenően 
nem  történtek jelentősebb kísérletek a belső bevonás 
szélesebb körű alkalmazására.

Az Am erican Society for Testing and M aterials 
(ASTM ) előírásai a  nyugati gyártm ányú szigetelő- 
anyagok gyártásában és vizsgálatában jelentősek. N é 
hány ezek közül :

Szám j Vizsgálat

ASTM  D 1000-63 
ASTM  D  882-56 T 
ASTM  D  570-42 
ASTM  D  149-44 
ASTM  D  150 
ASTM D 543-52 T 
ASTM  D 162-52 
ASTM  D 1004-49 T 
ASTM  D 252-61 
ASTM  D 36-26 
ASTM  D 271-58

Vastagság
Szilárdsági jellem zők 
Nedvességfelvétel 
Dielektrom os szilárdság 
Dielektrom os állandó 
Kémiai tulajdonságok 
Erősítőanyagok 
Szakítószilárdság 
Szigetelési ellenállás 
Lágyuláspont 
Töltőanyag

A fentieken kívül az AW W A-előírások szerint is 
végeznek vizsgálatokat. Ezek az előírások főként a 
gyártók szem pontjából jelentősek. Az alkalm azónak 
sem pénze, sem ideje nincs a vizsgálatok elvégzésére, 
így legtöbb esetben a gyári adatokra tám aszkodik 
néhány kísérlettel kiegészítve. Ilyen kísérlet a vastag 
ság ellenőrzése, a tapadás vizsgálata, a villamos 
folytonosság ellenőrzése.

H asználatos módszer a szigetelőanyaggal bevont 
1 — ] 0 m-es csőszakaszok föld alá helyezése, és időn 
kénti szemrevételezéssel és elektromos ellenállásmérés
sel történő vizsgálata.

A letételi helyek megválasztásával á tfogóan lehet 
ellenőrizni a szigetelőanyag tulajdonságait.

Ez a m ódszer — sajnos — nagyon időigényes, és 
emellett csak összehasonlításra ad alkalm at, gyorsí
to tt vizsgálatok elvégzésére pedig csak jó l felszerelt 
laboratórium okban van lehetőség.

A felhasználó a külső szigetelések vizsgálatát az 
előbbiekben felsorolt egyszerű kísérletekkel, vala
m int villamos szigetelésvizsgálóval ellenőrzi [15] köz
vetlenül a szigetelési m unkák után. A m ár lefektetett 
csővezetékek szigetelési állapotának ellenőrzése né
hány egyszerű méréssel, illetve a potenciáleloszlások 
vizsgálatával elvégezhető.

A belső szigetelés ellenőrzése m ár nem  ilyen egy
szerű; erre acé lra  különleges műszeres csőgörényeket 
alkalm aznak [17].

Szigetelőanyagok és a szigefelés vizsgálatai [13,14]

A  passzív csőszigetelő anyagok vizsgálatára számos 
országban dolgoztak ki szabványelőírásokat. A szov
je t  GOSZT-előírások közül pl. a következők vonat 
koznak  a szigetelőanyagokra:

Szám Vizsgálat

G O SZT 4648-56 Hajlítószilárdság
G O SZT 4646-40 M echanikai tulajdonságok
G O SZT 4647-55 Fajlagos szilárdság
G O SZT NKTP-3080 H őállóság
G O SZT 4820-57 Viszkozitás
G O SZT 4670-49 Keménység
G O SZT 1038-41 Töltőanyagok
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PÁLYÁZAT
kutatási jutalmakra

A  Magyar Tudományos Akadémia pályázatot ír ki a távlat 
tudományos kutatási terv kutatási főirányaiban elért jelentős 
eredmények jutalmazására.

Pályázhatnak tudományos kutatók és egyetemi oktatók, ill. 
kollektíváik akár akadémiai, akár más kutatóhelyen dolgoznak.

A pályázatban —- két évnél nem régibb — nyomtatásban meg
jelent tanulmánnyal vagy közlésre alkalmas kézirattal (kivéte
lesen kutatási zárójelentéssel) lehet részt venni, függetlenül attól, 
hogy az adott kutatás a távlati terv keretében indult-e meg, 
vagy csak a munka folyamán kapcsolódott hozzá.

A kutatási jutalom az eredmény jelentőségétől függően egyéni 
pályázó esetén 5000— 15 000 Ft, kutatói kollektívák esetében 
6000— 25 000 Ft.

N em  részesíthetők fenti jutalomban az Akadémia tagjai, 
továbbá azok, akik az adott kutatási tevékenységért a munka
béren és járulékain kívül más ellenértékben (kutatási szerződési, 
szakértői, újítási, szabadalmi díjban stb.) is részesültek.

A  pályázatot f. év szeptember 10-ig kell az Akadémiához 
címezve a kutatóhely vezetőjéhez benyújtani. A pályázatnak 
tartalmaznia kell:

a) a főirány megnevezését; b) a pályázó nevét, kutatóhelyét 
és beosztását; c) a kutatási eredményre vonatkozó különlevo- 
natot, ill. kéziratot, vagy kutatási zárójelentést; d) nyilatkozatot, 
hogy a kutatásért munkabéren és járulékain kívül más ellenérté
ket nem kapott a pályázó.

Budapest, 1972. április 30.
A Magyar Tudományos Akadémia 

Elnöksége

A távlati terv kutatási főirányai*

A TERM ÉSZETTUDOM ÁNYOK KERETÉBEN

I.
1. Szilárdtestek kutatása
2. Biológiailag aktív vegyületek kutatása
3. A  számítástechnika alkalmazásai
4. Az ember természeti környezetének védelme
5. Az ország természeti erőforrásainak kutatása és feltárása

II.

5. A  lakosság védelme a természetes és mesterséges környezet 
(bioszféra) káros hatásaitól 

14. A vízgazdálkodás alapösszefüggéseinek kutatása
27. Közgazdasági befolyásoló eszközök és módszerek hatásának 

vizsgálata
28. Korszerű vállalati szervezés és módszerek kutatása

* A  fe lso ro lá s  összesen  47 tém át ta r ta lm a z , ezek  közül csupán a sza k m á n k 
ka l v a la m ik ép p en  is k apcso la tba  h o z h a tó k a t so ro lju k  fel. (A szerkesztő.)

A TÁRSADALO M TUDO M ÁNYOK KERETÉBEN

1. A közigazgatás fejlesztésének kom plex tudományos vizs
gálata

2. A szocialista vállalat
3. Gazdaságpolitikánk tapasztalatainak elem zése; javaslatok a 

továbbfejlesztésre
4. Középtávú világgazdasági prognózis, kü lönös tekintettel a 

népgazdasági tervezés szempontjaira
5. A tudományos-technikai forradalom m int világtörténelmi 

folyamat a kapitalizmus és szocializmus viszonyai között. 
(A tudományos-technikai forradalomra való  felkészülésünk 
tudományos megalapozása.)

6. A társadalmi tudat fejlődése Magyarországon a felszabadu
lás óta

7. Társadalmunk rétegeződésének alakulása és az életmód 
változása

8. Közgazdasági befolyásoló eszközök és módszerek hatásának 
vizsgálata

9. Korszerű vállalati szervezés és módszerek kutatása
10. A munka társadalmi, gazdasági összefüggései
11. Lakossági fogyasztási, keresleti tendenciák
12. A kereskedelem fejlesztésének hosszú távú koncepciója
13. Vállalatok, szövetkezetek szervezetének és tevékenységének 

racionalizálása

K Ö N Y V I S M E R T E T É S
Megjelent a „Kőolaj-Lexikon" ötödik, bővített kiadása

A heidelbergi A. Hiithig kiadó gondozásában, Karlheinz 
Kramer összeállításában, angol—német szakszószedettel meg
jelent a Kőolaj-Lexikon 5., bővített kiadása. A  lexikon mintegy 
3000 kőolajipari (elsősorban kőolaj-feldolgozási), továbbá rokon 
iparágban használatos szakkifejezést és fogalm at tartalmaz. 
Megtalálható benne a kőolaj-technológiai, valam int a feldolgo
zással kapcsolatos fogalmak, a késztermékek és alkalmazási 
területük rövid magyarázata. Ezenkívül szám os ábra, folyamat- 
ábra egészíti ki a kiadványt.

A lexikon tartalmazza a kőolajiparban és petrolkémiában 
fontos szerves és szervetlen vegyületek felsorolását a vegyi kép
letek, olvadáspont, a forráspont, sűrűség, előállítási eljárás, 
tulajdonságok, reakciók és alkalmazási lehetőségek feltünteté
sével.

Igen tekintélyes részét képezi a lexikonnak az átszámítási 
táblázatok, a különböző vizsgálati módszerek —  különösen a 
korszerű kőolajipari eljárások — ismertetése. Részletesen tár
gyalja a mű az oldószermérgezéseket, a М А К -értékeket, az 
ellenőrzéssel és a biztonsággal kapcsolatos kérdéseket.

Az angol—német szószedet — a számos új címszónak és 
fogalomnak megfelelően — ugyancsak jelentősen bővebb mint 
az előző kiadás hasonló függeléke.

A 356 oldal terjedelmű könyv ára 54 D M ; megrendelhető 
a kiadónál (D-6900 Heidelberg, Wilckenstr. 3/5. Postfach 727).

Erdöl-Dienst, 1972 ápr. 15. К. А.
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Katalitikus benzinreformáló reaktorok 
számítása számítógéppel

H E V E S I J E N Ő — 
FÁY L Á S Z L Ó

Fiziko-kémiai modell alapján üzemi reaktorok számítására 
szolgáló számítógépi programot készítettünk. Irodalomból vett 
konstansok és háromreaktoros hazai üzemi viszonyokra érvényes 
input-adatok felhasználásával számításokat végeztünk 88 és 92 
researchoktánszám-szinten annak megállapítására, hogy az egyes 
reaktorok belépő hőmérsékleteinek változtatásával miként válto
zik a reaktorokból kilépő anyagáram C5+ részének hozama. 
A számítási eredmények azt mutatják, hogy mindkét oktánszám- 
szinten 10— 15 C°-os emelkedő hőfoklépcső szerint beállított 
belépő hőmérsékletek esetén kb. 0,5 tf. %-os hozamnövekedés 
nyerhető az azonos belépő hőmérsékleteken kapott hozamhoz 
képest.

1. Bevezetés

A katalitikus benzinreformálás világviszonylatban és 
hazánkban is egyre fontosabb szerepet játszik nem 
csak az autók növekvő oktánszámigényének meg
felelő üzemanyagokkal tö rténő  kielégítésében, hanem 
a vegyipar aromásigényének fedezésében is. Ez idő 
szerint két ilyen üzemünk m ű k ö d ik , a közeljövőben 
pedig még két további üzem fog épülni. Az eljárás 
hazánkban a legnagyobb volum enű olyan katalitikus 
iparág, amely alumínium-oxid ho rdozó ra  felvitt nemes
fém katalizátorral dolgozik. K evésbé értékes alacsony 
oktánszám ú alapbenzinből a jelenleg  igen nagy kere 
settségnek örvendő reformált benzin  előállításakor az 
értéknövekedés igen nagy.

A jelenlegi és jövőbeli nagy termelési volumen, a 
katalizátor magas ára és a term ék értékes volta 
együttesen azt jelenti, hogy az e ljárás mutatóinak kis 
mérvű javítása is jelentős gazdasági eredményt hoz.

Számítógépi programunk létrehozásának célja több 
irányú. Mindenekelőtt vizsgálni kívánjuk három sor 
ba kapcsolt adiabatikus reak to rb ó l álló reaktorrend 
szer működését különböző üzem i paraméterek esetén 
a C5+ hozam növelése érdekében , a katalizátor-élet
tartam , illetőleg a gazdaságosság szem előtt tartása 
mellett. A későbbiek során feltehetően szükség lesz 
olyan számítógépi program ra, am ely a katalizátorok 
élettartam ának, illetve eredeti aktivitásának megfele
lően azok pontos és m egbízható megítélését segíti elő. 
Ez utóbbi program kialakításával egyidejűleg a kívánt 
célnak megfelelő laboratórium i kísérleti, illetve mérési 
m etodikát is ki kell dolgoznunk.

2. A modell alapelvei, számítási eredmények

Az irodalom alapos feldolgozása alapján megálla 
p ítottuk, hogy jelenleg sincs általánosan használható 
fizikai-kémiai modell. M indenféle modell alapvető fon 
tosságú tényezője a kinetikai állandók meghatározása, 
amelyre vonatkozóan azo n b an  csak kevés helyen 
találhatók meggyőző referenciák. Mi fizikai-kémiai 
modell alkalmazása m ellett döntöttünk, mert széles 
körű felhasználhatósága m ia tt számunkra sokkal in 

k á b b  megfelelő, mint a statisztikai modell, amely 
igen so k  megbízható üzemi m érést igényel. A sebességi 
á lla n d ó k  meghatározását egyébként is m egoldhatónak 
érezzük , miután a folyam at fiziko-kémiai sajátságait 
elég jó l  ismerjük. Ez u tó b b i azért is hasznos lesz, m ert 
közelebb  visz a katalizátorok élettartam ának megítélé 
séhez.

M unkánk  legelső lépéseként minden szempontból 
célszerűnek mutatkozott az  irodalom ban sokat emle 
g e te tt Smith-féle modell [1] reprodukálása, adaptálása 
hazai üzemi viszonyokra és alapos vizsgálata. Ezt fő 
k é n t azon tény indokolja, hogy ugyanaz a katalizátor 
v an  betöltve egyik üzem ünk reaktoraiba, m int am ire a 
S/n/tA-modell készült, teh á t jelentős idő- és költség 
m egtakarítás mellett a k ö zö lt kinetikai és egyensúlyi 
á llan d ó k  közvetlenül alkalm azhatók . A modell lénye
ges mértékű tökéletesítését munkánk jelenlegi célja 
nem  tette szükségessé.

A  benzint a modell három kom ponensű elegyként 
kezeli, amely nafténekből, paraffinokból és arom ások 
bó l áll. Bizonyos reakció so rán  az átlagos szénatom 
szám  nem változik, ezért a vegyületcsoportok első 
közelítésben egy-egy kom ponensként kezelhetők, am e 
lyek  a csoport átlagos tulajdonságaival rendelkeznek 
(szénatomszám, m olekulasúly  stb.). A kiindulási 
nyersanyag elemzési ad a ta i alapján az említett repre 
zen táns komponensek á tlag o s tulajdonságai megálla 
p ítha tók . A reakciókat nem  heterogén katalitikusként, 
hanem  homogén rendszerként kezeljük, az egyes 
komponensek közötti á ta laku lásokat az alábbi sém ára 
egyszerűsítve le:

Az áramló rendszerre felírt differenciálegyenlet- 
-rendszerben csak a sém a által tartalm azott sebességi 
állandók szerepelnek, m íg a hiányzókat a megfelelő 
egyensúlyi állandók beépítésével küszöböljük ki a 
Kp=kf lkr összefüggés értelm ében. A két egyensúlyi 
reakció esetében a b ru ttó  sebesség a kétféle lehetsé 
ges reakcióirányban m u ta tk o zó  reakciósebességek kü 
lönbségéből adódik. A z egyenletek úgy vannak transz 
formálva, hogy az elem i reaktortérfogatban bekövet
kező mólszámváltozások a parciális nyom ások segít
ségével számíthatók. A z összmólszám a reakcióhők és 
elegyfajhő ismeretében mindegyik elemi reak tortér 
fogat hőmérséklete egyszerűen kiadódik. Az illető ré 
teg átlaghőmérsékletével a kinetikai és egyensúlyi állan 
dók  kiszámíthatók, és ezeket a következő réteg belépé 
si értékeinek tek in te ttük . Mindegyik reaktor 100 réteg 
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re van bontva és a szám ítás rétegről rétegre halad a 
kilépő pont felé. A kilépő C5+ anyagáramrész térfogat 
százalékos hozam át és oktánszám át a Smith által meg
ad o tt konstansok, illetve diagram ok alapján számí
to ttuk . A képződő pentán mennyisége azon feltevés 
alapján szám ítható, hogy a hidrokrakkterm ékek azo 
nos m ólarányban keletkeznek. Az oktánszám a C 5 + 
arom ástartalm ának  függvényében számítható, am ikor 
is param éterként szerepel a belépő benzin nafténtartal- 
ma.

A szám ításokat 1971-ben kezdtük el a Számítás- 
technikai és Ügyvitelszervező Vállalat (SzÜV) Gier 
gépén. E lőször arra törekedtünk, hogy a Smith által 
közölt négyreaktoros sorozatra reprodukáljuk az ada 
tokat, így ellenőrizve számítási módszerünk helyessé
gét, továbbá azért is, hogy bepillantást nyerjünk egyes 
olyan részletkérdésekbe, mint pl. figyelembe vette-e a 
szerző a fajhő hőmérséklet- és összetételfüggését, az 
összmólszám változását a reaktorhossz szerint, a hid 
rogénfejlődésnek az egyensúly eltolására gyakorolt 
ha tásá t stb. Négy sorbakapcsolt reaktor esetében a 
közölt input-adatokkal m egkaptuk a közölt eredm é
nyeket.

A négyreaktoros modellnek hazai három reaktorosra 
tö rténő  adaptálását elvégeztük. A 8 8 -as oktánszám- 
szintre k ap o tt output-adatok közül a lényegesebbeket 
megfelelő üzemi adatokkal összehasonlítva az / . táb
lázat adódik.

I. táblázat

Hazai üzemi viszonyokra végzett számítások részeredményeinek 
üzemi adatokkal való összehasonlítása

R O N - a l a p

8 8

ü z e m i s z á m í t o t t

Belépő hőmérséklet, C° 
Hőm érsékletesések, C°

505 504

az első reaktorban, 55 56
a második reaktorban, dT 2 26 26
a harmadik reaktorban, JT 3 12 11

C5+ arom ástartalom , tf. % 47,0 47,5
C5+ hozam , tf. % 81,0 81,7

A szám ított és üzemileg k a p o tt  adatok közötti 
megegyezés igen jónak  m ondható, ezért a modellt el
fogadtuk, és a  kísérleti fu tta tásokat ezzel végeztük 
nemcsak 8 8 -as, hanem  más oktánszám szinten is.

M egvizsgáltuk a továbbiakban az t a kérdést, hogy 
m iképpen változnak a kimenő jellemzők, ha az

egyes reaktorok belépő hőfokait nem  azonos, hanem 
valamilyen tendencia szerint változó értékeken tart 
juk? E célból lefuttattuk a p rog ram ot oly módon, 
hogy a belépő hőmérsékletek k ö zö tt 3, 5, 8 , 14 és 
19 C° eltérés legyen, de a kilépő C 5+ anyagáramrész 
oktánszám a 8 8 , illetve 95 m aradjon. Ily módon ki
szám ítottuk a különböző m értékben emelkedő és 
csökkenő hőfoklépcsőkhöz tartozó C 5+ hozamokat. 
A 8 8 -as szinten nyert eredmények összefoglalását a 2. 
táblázat tartalm azza.

Az eredm ények elég világosan m uta tják  a hőfok
lépcsők alkalm azásának hatására beálló tendenciákat. 
A C5+ hozam  emelkedő hőfoklépcsők esetében a hő
foklépcső nagyságától függő növekedést mutat. 
Nem célszerű túl kismérvű (3—5 C°-os) hőmérséklet
lépcső alkalm azása, mert ez alig eredm ényez növe
kedést a C5+ hozamban. Legjobb eredm ényt — kb. 
0,5tf.% -os C5+ hozamnövekedést —  a  +14C °-os 
hőfoklépcső eredményez, amely gyakorlatilag is meg
valósítható, ha az üzem kem enceszektorainak kapa 
citása szem pontjából nincsen akadálya. Az emelkedő 
belépő hőmérsékletlépcsők nagyobb arom áshozam ot 
eredményeznek, annak ellenére, hogy a  három  reak
toron létrejövő hőmérsékletesések összege nem válto 
zik. Ez azt m utatja, hogy arom ásgyártás esetén is 
célszerű hőfoklépcsőket alkalmazni.

Az egyes reaktorok hőmérsékletesései is tendenció 
zus változást m utatnak a hőmérsékletlépcsők növelé
sével. Az 1. reaktor hőmérsékletesése csökken, a 2. és 3 
reaktoré pedig növekszik a belépő hőfoklépcső növe- 
kedtével. A táblázatban fel nem tü n te te tt részered
mények igazolták kiindulási feltételezéseinket, mely 
szerint emelkedő hőmérsékletlépcső révén az 1 . és
2 . reaktorban a naftének és paraffinok hidrokrakko- 
lódása eredményesen visszaszorítható. U gyanakkor az 
aromásképződés csak lényegtelen m értékben csökken, 
és a 3. reaktor megemelt átlaghőmérsékletén a paraffi
nok dehidrociklizációja kissé fokozódik.

A csökkenő belépő hőmérsékletlépcsők alkalmazása 
minden esetben hozamcsökkenést okozo tt, így alkal
mazásuk nem látszik ésszerűnek. A 2. táblázat rész- 
eredményei arra  m utatnak, hogy a csökkenő hőmér
sékletlépcsők nem eredményezik sem a naftán  hidro- 
krakkolásának visszaszorítását, sem pedig a paraffinok 
dehidrociklizációjának fokozódását.

A 95-ös oktánszámszinten végrehajtott hőfoklép 
csős fu ttatások a 8 8 -as szinten kapo ttakhoz hasonló 
eredményeket adtak.

2. táblázat

Különböző mértékben emelkedő és csökkenő belépő hőfoklépcsők esetén 90— 180 C  -os alapanyagból nyert
C5+ hozamok 88-as RON-szinten

Hömérsékletesések, C°

lépcső, C° tartalma tf, % tf. % 1. reaktor 2 . reaktor 3. reaktor 1. reaktor 2. reaktor 3. reaktor Összes

0 47,5 81,7 504 504 504 56 26 11 93
+  3 47,8 81,6 500 503 506 54 27 12 93
+  5 47,6 81,9 496 501 507 52 28 13 93
+  8 47,8 81,9 492 500 508 50 30 13 93

+  14 47,8 82,2 483 497 511 44 33 16 93
+  19 47,8 82,1 475 494 514 39 35 19 93

- 8 47,6 81,2 516 508 500 61 22 7 90
- 1 4 47,6 81,1 524 510 496 65 20 6 91
- 1 9 47,5 80,6 530 511 491 66 18 3 87
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A szim ulációs program az üzem i adatokkal jól 
megegyező eredményeket szolgáltat; a különféle para 
m éterek üzemi szempontból szám ításba jövő válto 
zásaira helyesen és elég érzékenyen reagál, és alkal
mas olyan számítási feladatok m egoldására, amelyek 
révén tetem es mennyiségű fáradságos kísérleti mun
kát takarítha tunk  meg.

JELÖ LÉSEK

A aromás vegyület
N nafténvegyület
P paraffinvegyület

Сг— C 5 а Cj 4- C2 +  Cg +  C 4 4- C 5  könnyű szénhid 
rogének együttese

k f  jobb oldali irányba menő reakció sebességi 
állandója

k r bal oldali irányba m enő reakció sebességi 
állandója

Kp parciális nyom ásokkal kifejezett egyensúlyi 
állandó

IRODALOM

[1] Smith, R. B.: Kinetic analysis o f naphtha reforming with 
platinum catalyst. Chem. Eng. Progr. 6 p. 76—80 (1959).

A Z  I P A R Á G  K Ö R É B Ő L

E n e r g i a g a z d á l k o d á s i  „ K I  M I T  T U D ”  S z o l n o k o n

1972. április 11-én rendezték meg az Energiagazdálkodási 
Tudományos Egyesület III. Országos Energiagazdálkodási „KI 
MIT T U D ”-jának területi elődöntőjét az ország hat nagyváro
sában, köztük Szolnokon is, az ETE Szolnoki Csoportja szer
vezésében. Ez a vetélkedő is —  amelyet a megyei tanács székhá
zának nagytermében bonyolítottak le —  részét képezi az idén 
újból megvalósított Szolnok megyei Műszaki Napok rendez
vénysorozatának, melyhez az OM BKE Alföldi Termelési Szak
csoportja is aktív segítséget adott.

A szakcsoport figyelembe vette az ETE-vetélkedőnek azt a 
fontos és kiemelt célját, hogy ezzel is bevonja munkájába a 
fiatal műszakiakat és az így nyújtott lehetőségekkel elősegítse 
azt, hogy saját és vállalati munkájukban hasznosítsák tudásukat 
az energiagazdálkodás terén. Az ETE Szolnoki Csoportja az 
érintett három megyében: Szabolcs-Szatmár, Hajdú-Bihar és 
Szolnok megyében széles körű szervezéssel készült az elődöntőre. 
Ebben a munkájában jelentős részt vállalt a Nagyalföldi Kőolaj- 
és Földgáztermelő Vállalat is, mint a Szolnoki Csoport tagja, és 
ennek tudható be, hogy a 80 főnyi játékosmezónyban — amely
ben többek között a TIGÁZ 18, a TITÁSZ 14, a Szolnoki 
Papírgyár 4 fővel képviselteti magát — , vállalatunk 32 fiatal 
technikusa és mérnöke is indult. A  komoly célja mellett is 
kellemes hangulatban és játékos szellemben lebonyolított 
vetélkedőn a selejtezőnek tekinthető első játék után (Energia
gazdálkodási totó) 42 főnyi keret kialakításával következett a 
második és harmadik játék, amelyeknél egy 6 kérdésből álló  
„kérdés-felelet” és egy keresztrejtvény megfejtése volt a feladat. 
A  három főjáték során elért összpontszám alapján a zsűri dön 
tése szerint 27 versenyző jutott tovább az 1972 novemberében a 
Technika Házában megtartandó országos döntőbe. Ezenkívül 
értékes díjakat osztottak ki a 42 fős keretnek, nevezetesen I., II. 
és III. díjként 1500, 1200 és 1000F t-os takarékbetétkönyvet, 
a további 39 versenyző pedig 800— 200 Ft értékű tárgy-, illetve 
könyvjutalomban részesült, amelyeket a három megye vállala
tainak, intézményeinek ajándékaiból és anyagi támogatásából 
biztosított a szakcsoport. A „K I M IT TU D ” első helyezettje 
Tóth László, a TITÁSZ dolgozója, második és harmadik helye
zettje pedig az NKFV-től Konczos János, az Orosházi Üzem, 
illetve Szabó János, a Hajdúszoboszlói Üzem dolgozója lett. 
Rajtuk kívül vállalatunk 32 főnyi induló létszámából még kilen 
cen jutottak be az országos döntőbe: 

a Hajdúszoboszlói Üzemből Esztó Péter, Domokos Béla,
Kígyós József, Nagy Péter;

az Orosházi Üzemből M átis Péterné, Farkas Zoltán,
N agy Zoltán, Bessenyei Sándor; 

a Szolnoki Központból Trömböczky Péter.
A  három műszaki témájú főjáték mellett a keresztrejtvény 

értékelése alatt a selejtező jellegű első feladat után kiesett ver
senyzők részére komoly zenei mellékjátékot szervezett a rende
zőség. A felhangzó zeneszámok után a jelentkezőknek a zenével 
valamilyen összefüggésben levő energiagazdálkodási kérdésre 
kellett válaszolniuk, és a helyes válaszért járó jutalmat azon 
nal megkapták.

A  vetélkedő zökkenőmentes lebonyolítását és az elbírálás 
szakszerűségét a három megye társadalmi és gazdasági vezetői

ből és az ETE küldötteiből alakult zsűri biztosította, melynek 
elnöke Soós István elvtárs, a Szolnok megyei Tanács elnök- 
helyettese volt, tagjai között pedig helyet foglalt a TIGÁZ, 
TITÁSZ és a Szolnoki Papírgyár vezetői mellett Pápa Aladár 
elvtárs, az NKFV mb. igazgatója is.

Végeredményben —  ahogy a zsűri elnöke és az ETE kikül
dötte a zárszóban értékelte — , a vetélkedő a jó szervezés és 
nagy részben az indulók lelkesedése és érdeklődése miatt sikeres 
volt. A résztvevők felkészültsége arra enged következtetni, 
hogy munkájukat alapos szakmai ismeretekkel jól, hasznosan 
végzik.

Az eredményhirdetés és a díjak kiosztása után az ETE Szol
noki Csoportja a résztvevőket állófogadáson látta vendégül. 
Szolnok, 1972. május hó

André Sándor
az ETE Szolnoki Csoportjának 

ügyvezető titkára

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K

Ú j  f ú r á s i  m é l y s é g r e k o r d  O k l a h o m á b a n

Lapunk 1972. 4. számában beszámoltunk a világ legmélyebb 
fúrásairól. Az ismertetés kiegészítéseképpen — az Oil and Gas 
Journal 1972. március 6-i számának közleménye alapján —- 
most hírt adunk arról, hogy a Lone Star Producing Co. Baden-1. 
jelű fúrása Oklahomában 1972. február 29-én a világon elsőként 
haladta túl a 30 000 láb mélységhatárt. A fúrás végmélysége 
9159 m (30 0500-

Az eredetileg 8530 rn-re tervezett mélységű fúrás célja föld
gáz nyerése a Hunion vagy Arbuckle szintekből.

A fúrást 1970. szeptember 4-én kezdték, és a tervezett 550 
nap helyett 543 nap alatt érték el a 9159 m-es végmélységet 
16,8m/nap átlagos fúrási sebesség mellett.

A fúrólyuk mélyítését Loffland Bros Со. 32. típusú, 950 Mp 
horog-teherbírású fúróberendezéssel végezték. A  berendezéshez 
3 db 1350 LE-s Diesel-elektromos hajtómotor és 2 db 1650 LE 
teljesítményű szivattyú tartozik. A berendezés tartályrendszere 
364 m3 iszap kezelésére és tárolására alkalmas.

A fúrólyuk mélyítéséhez a végmélységen kívül több más 
világrekord is kapcsolódik.

A kútszerkezet kialakítása során a világon eddig legmélyebb 
saruállással (1500 m) építették be a 20"-es felszíni béléscsőraka
tot.

A 13 3/8"-es technikai béléscsőoszlopot Hydril Tripleseal mene
tű béléscsövekből állították össze, a beépítési mélység 4698 m, 
mely szintén világrekord. A béléscsőrakat levegőben mért össz
súlya 572 Mp.

Á 9 6/8"-es béléscsőrakatot beakasztva építették be 7230111-es 
mélységig; a beakasztás helye 4658 m. Kedvező produktivitás 
esetén a 9 3/8"-es béléscső felszínig kiegészíthető.

A fúrólyuk mélyítését 7 7/8"-es szelvénnyel fejezték be.
A fúrólyuk talpi hőmérséklete 216—232 C° körül várható.
A fúrás összköltsége mintegy 5,5 millió dollár.

Budapest, 1972. április hó
Arpási Miklós 

oki. olajmérnök 
(OGIL, Budapest)
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Laboratóriumi ellenőrző műszerek 
a kőolaj-feldolgozásban

L E H O C Z K Y  L Á S Z L Ó N É — 
N A G Y P A T A K I G Y U LA

A Dunai Kőolajipari Vállalat több üzemi ellenőrző műszert, 
tin. Process Analisator-t használ.

A tanulmány öt elemző műszer értékelését tartalmazza. Ezek: 
a lobbanáspont mérő, a desztillációs készülék, a viszkozitásaiéra, a 
gőznyomásmérő és a törésmutató-mérő.

A műszerek mérési adatait összehasonlítják laboratóriumi 
módszerrel kapott eredményekkel. Értékelik a műszerek műkö
dését a gazdaságosság figyelembevételével. Szempontokat adnak 
a műszerek kiválasztásához, beépítési helyéhez és alkalmazható
ságához.

A korszerű technológiai eljárásoknál széles körben 
terjedtek el a beépített üzemi elemző műszerek (Process 
analizátorok). A kőolaj-feldolgozó iparban is egyre 
több üzemi elemző m űszert alkalmaznak. Az á lta lá 
nosan elism ert előnyeik m ellett, működésük meg
ítélésében és hasznosításuk értékelésében eltérő véle
ményekkel találkozunk. Egyes álláspontok szerint a 
laboratórium i vizsgálatok teljesen elhanyagolhatók, 
és az üzemvitel során elégséges az üzemi műszerek 
inform ációira támaszkodni. V annak olyan vélemé
nyek, amelyek gazdaságosságukat vonják kétségbe 
túl hosszú megtérülési idejük m iatt, és a gyakran 
előforduló m eghibásodások következtében bizony 
talannak tartják  m űködésüket. Anélkül, hogy ezekre 
a kérdésekre egyértelmű választ kívánnánk adni vagy 
állást foglalnánk, néhány elem ző műszer m űködésé 
nek laboratórium i egyeztető vizsgálatokkal kapcsola 
tos tapasztalatairó l számolunk be.

A D unai Kőolajipari V állalat üzemeiben számos 
elemző m űszert építettünk be a technológiai folya 
m atokhoz. K özülük több állandóan és folyam atosan 
m űködik. A műszerek jelentős előnye, hogy a műszer 
típusától függően 5—20 perc a la tt szolgáltatnak ered 
ményt, míg a laboratórium i vizsgálat — beleszámítva 
a mintázás idejét is —, általában 1—2 óra. Tanulm á 
nyunkban olyan minőségi jellem zők üzemi műszeres 
méréseiről szám olunk be, am elyek a termékek gyár 
tásközi ellenőrzése során m in t minősítő tényezők 
szerepelnek. E zek: a lobbanáspontm érés, a viszko 
zitásmérés, a desztillációspont-m eghatározás, a gőz 
nyomásmérés és a  törésm utató-m érés

1. Lobbanáspontmérő

A lobbanáspontm érő m űszert a Carlo Erba cég 
szállította. T ípusa: Flasch-O-Matic G 5  modell. Ára 
446 000 Ft. Az elemzési ciklus 7 perc. A műszer 
mérési tartom ánya  35— 100 C°. A  műszer m űködési 
elve: a vizsgálandó anyagot a berendezés a várható 
lobbanáspont a lá  20—30 C°-kal lehűti, utána a m inta 
a melegítőbe kerül, amelyben a hőmérséklete foko 
zatosan em elkedik. A m intához állandó mennyiségű 
levegőt adagolnak. Az anyag ezután a vizsgálókam 
rába kerül. Az öb lítő  levegő kikapcsolódik és a levegő
gőz elegyen nagyfeszültségű szikra üt át. A lobbanás 

pont-hőmérsékleten a gőz-levegő, kis robbanást okoz
va, begyullad, am it egy m em brános nyomáskapcsoló 
érzékel. A m inta hőmérsékletét regisztrálóhoz kap
csolt vaskonstantán hőelem méri. A nyomáskapcsoló 
leüríti a vizsgálókam rát, kikapcsolja a fűtést, és az 
öblítőkor levegőjével lehűti a berendezést. A cég 
szerint a műszer a laboratórium i zárt téri lobbanás
pontmérővel ±  1 C°-ra egyező eredm ényt ad. Az elem
ző műszer az AV II. desztillációs üzem petróleum
vezetékébe van beépítve. T apasztalataink szerint 
megbízhatóan üzemel, és viszonylag kevés karban
tartást igényel. A laboratórium i vizsgálat és a műszer 
mérési eredményeit az 1. táblázatban foglaltuk össze.

I. táblázat

A m inták  
jele

Ü zem i m űszer 
v izsgála ti eredm ényei

L a b o ra tó r iu m i (M SZ  11 742 
s z a b v á n y  szerin ti) vizsgálati 

e redm ények

lo b b an ásp o n t C °

í . 43 46
2 . 46 51
3. 44 44
4. 44 42
5. 41 42

Az egyezés tehát elfogadható.
Az AV II. desztillációs üzem részére a laboratórium 

négy óránként végzett a petróleumból lobbanáspont
mérést a műszer üzembe helyezése e lő tt. A műszer 
üzembe állítása lehetővé tette, hogy az elemzések 
szám át napi egy vizsgálatra csökkentsük. Ez a csök
kentés napi hét mintavétel és hét m in ta  vizsgálati 
idejének m egtakarítását jelenti. Kézi működtetésű 
laboratórium i készüléket feltételezve 7 x  1 0  perc =  
=  70 perc laboránsi m unka m egtakarítható. Á meg
takarításokon túlm enően figyelembe kell venni, hogy 
a műszer igen fontos feladatot lát el. A termék lob
banáspontjának hirtelen csökkenése a k á r egy egész 
tartály  gázolaj m inőségét elronthatja, mivel a petró
leum ot a gázolajba keverjük.

A műszer beépítése tehát atm oszferikus desztillá
ciós tornyoknál indokolt. Megjegyezzük, hogy cső
vezetéken történő nyom atásoknál két kü lönböző anyag 
határfelületének detektálására a lobbanáspontm érő 
egy másik változata, a „H igh speed flash po int moni
to r” jól használható. Ez a műszer a m érési ciklus 
idejében különbözik az ismertetett készüléktől. A cik
lus ebben az esetben 1 percnél rövidebb.

2. Desztillációs készülék

A desztillációspont-mérő berendezés Hone gyárt
m ány, 525 000 Ft-ba került, és szintén az AV II. 
desztillációs üzemben építették be. Az elemzési cik
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lus ideje 16 perc. Mérési ta rto m án y a  370 C°-ig tart. 
A m űködési elv a hagyományos laboratórium i mű
szert követi, 100 ml anyagot desztillál á t a készülék.

D etek to rok  jelzik a kezdő fo rrp o n to t, a 10%-os 
pontot, az 50%-os pontot és a végforrponto t. A mű
szer képes

6 különböző anyagot a lepárlási görbe 2 pontján, 
4 különböző anyagot a lepárlási görbe 3 pontján, 

vagy 3 különböző anyagot a lepárlási görbe 4 pontján, 
ellenőrizni.

A lepárlás befejeztével a készülék automatikusan 
lehűl, m ajd beméri a következő 100 m l-t. A cég +1 C° 
pontosságot garantál. A m űszert az  AV II. desztillá
ciós üzem  nehézbenzin-vezetékébe ép íte tték  be. A mű
szer sok karbantartást, tisztítást és beállítást igényel. 
Egyik hibaforrása, hogy a benzinben levő, korróziót 
okozó vegyületek a készülék szerkezeti anyagait meg
tám adják. A  laboratóriumi elem zések és a műszer 
vizsgálati eredményeit a 2. táblázatban hasonlítottuk 
össze.

Az eltérés egy irányú: az üzem i m űszer kevesebbet 
m utat, m in t a laboratóriumi készülék. Ennek oka fel
tehetően az, hogy a fűtés nincs program ozva, így a 
lepárlási sebesség a nagyobb hőm érséklet-tartom ány 
ban lelassul.

Véleményünk szerint a m űszer alkalmasabb lenne 
pl. a pentánmentesítő üzem fejterm ékének ellenőrzé
sére. A fejtermék végforrpontja ugyanis HOC0 körül 
van, és a  benzin nem tartalm az ak tív  kénvegyületeket.

Szükségesnek tartjuk m egjegyezni, hogy a legtöbb 
esetben nincs szükség arra, hogy a  lepárlási görbe 
három  vagy ennél több pon tjá t ismerjük. A legtöbb 
esetben megelégedhetünk a  végforrpont ismereté
vel. Erre a célra az ún. ,,A u to m atic  end point moni
to r” berendezést használják. A PSD  (Precision Scien
tific Development Со.) álta l gyárto tt műszer pl.

2. táblázat

A m in tá k  
je le

Ü zem i
m űszer

v izsgálati
eredm ényei

Laboratórium i 
(M SZ 11737 

szerinti) vizsgá 
lati eredm ények

í . 73 70
2.
3. Kezdő forrpont, C° 63

82
65
77

4. 80 84

1. 98 98
2.
3.

10% átdesztillál, C° 96
102

98
101

4. 98 101

1. 132 130
2.
з !

50% átdesztillál, C° 127
126

130
123

4. 120 115

1. 179 184
2.
3.

Végforrpont, C° 179
158

185
166

4. 160 163

20 perces ciklusidővel 2 F° pontossággal szolgáltatja a 
végforrpontot. Ezeknek a  műszereknek igen nagy 
előnyük, hogy viszonylag o lcsók , és emellett m inő 
ség-ellenőrzési szempontból a  célnak tökéletesen m eg 
felelnek.

3. Viszkozitásmérő

A  viszkozitásmérő berendezés Hallikainen gyárt 
m ányú, 1251-es típusú, beszerzési ára  617 000 Ft. 
Egy-egy anyag viszkozitását 40 perc ala tt határozza 
meg. A  mérési tartom ány 0—3000 cSt. A  m axim ális 
hőm érséklet 150C°.

A  készülék precíziós adagolószivattyút alkalm az, 
m elyet szinkron elektrom otor hajt. Ez a szivattyú a 
vizsgálandó m intát egy kapillárison nyom ja keresztül. 
A  kapillárisban előálló nyomásesés arányos a m inta 
viszkozitásával. A  berendezés nyomás a la tt levő 
részei olajfürdőbe m erülnek, és ennek hőm érsékletét 
elektronikus szabályozó ±0,005 C° pontossággal ta r t 
ja . A  műszert az AV II. desztillációs üzemnél a paraffi- 
nos könnyű-, közép- és nehézpárlat vezetékébe épí
te tték  be. Az összehasonlító vizsgálatokat a 3. táblá
zatban foglaltuk össze.

3. táblázat

A
m in tá k

je le

Üzemi m űszer 
vizsgálati 

eredm ényei

L a b o ra tó r iu m i 
(M S Z  3256 szerin ti) 

vizsgála ti e redm ények

viszkozitás, cS t/100  C °

í . 3,5 3,6
Paraffinos könnyű- 2 . 3,4 3,5

párlat 3. 2 ,8 2,9
4. 2 ,8 2,7

1 . 7,2 7,2
Paraffinos közép- 2 . 6 ,6 6 ,8

párlat 3. 5,2 5,3
4. 4,8 4,7

1 . 13,7 13,8
Paraffinos neliéz- 2 . 15,3 15,3

párlat 3. 11,5 11,6
4. 10,2 10,2

A viszkoziméter a paraffinos könnyűpárlat visz
kozitásának mérésére nem bizonyult megfelelőnek, 
tekintettel arra, hogy a fürdőt a másik két olaj m iatt 
100 C° hőmérsékletűre kellett beállítani. A paraffinos 
közép- és nehézpárlat viszkozitását az üzemi anali 
z á to r megfelelő pontossággal méri. A műszer viszony 
lag nem igényel sok karbantartást.

A vákuumdesztillációs üzem párla ta inak  ellenőr
zése igen nagy terhet jelentett a laboratórium nak. 
A párlatokat általában négy óránként kellett m intáz 
ni és vizsgálni. A viszkozitásmérés idő tartam a m int
egy 15—20 percre tehető. Az üzemi elemző készülék 
lehetővé tette, hogy a középpárlat és főleg a nehéz
párla t viszkozitását naponta egyszer a m űszer m űködé 
sének ellenőrzése céljából végezze el a laboratórium . 
Ez naponta kb. 3—4 óra elemzési időm egtakarítást 
eredményez. A m unkaidő-m egtakarítás mellett azon 
ban  jelentősebb kérdés az, hogy megfelelő viszkozi
tású, szűk forrponthatárú  párlato t állítson elő az 
üzem. A folyam atos ellenőrzés ezt jelentős mértékben 
elősegíti, és így a  termék továbbfeldolgozása ked
vezőbb körülm ények között hajtható végre. A  vákuum 
desztillációs tornyoknál ezért aján lhatjuk  az üzemi 
viszkoziméter alkalmazását.

4. Gőznyomásmérő

A gőznyomásm érőt az üzem több  helyén is beépí
tették. A gőznyomásmérőt a Hallikainen cég gyártja.
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Típusa 1534 AS 1, beszerzési ára 424 000 Ft. A mé
rést folyam atosan végzi. M űködési elve a labora tó 
riumi vízsugárszivattyúnál alkalm azott elvhez hason 
lít. A minta egy injektornyíláson sajtolódik át. A fo 
lyadék sebességében bekövetkező növekedés akkora 
nyom ásváltozást hoz létre, am ekkora elég a m inta 
elgőzölögtetésének m egindításához. Az injektornyí- 
lásban a minimális nyom ás akkor áll be, am ikor a 
folyadék statikus nyom ása a fúvóka kimenő részén 
eléri a folyadék effektiv gőznyomását. A gőznyomás
m érők a desztillációs üzemek könnyűbenzin-vezetéké- 
be és a reformáló stabilizáltbenzin-vezetékébe vannak 
beépítve. M űködésük gyakorlatilag zavarmentes. A la 
boratórium i módszerrel történt összehasonlítás ered 
ményeit a 4. táblázat m utatja.

4. táblázat

A m in ták  
jele

Ü zem i m űszer v izsgá la ti 
eredm ényei

L a b o ra tó r iu m i (M SZ  11 730 
szerin ti) v izsgála ti eredm ények

gőznyom ás, H gm m

i. 360 365
2 . 415 431
3. 419 419
4. 354 366
5. 396 397

A táblázat adataiból látha tó , hogy az egyezés meg
felelő. Meg kell jegyeznünk azonban, hogy a gőz
nyom ásm érés folyam atos ellenőrzése a technológiai 
adottságok m iatt nem elsőrendű fontosságú. Úgy 
gondoljuk, hogy az üzemi gőznyomásm érő haszná 
la tának  igazi területe olyan benzinkeverő üzem, ahol 
m eghatározott minőség beállítása céljából butánt 
kevernek a benzinhez. F on tos ellenőrző műszere a 
gázfrakcionáló üzemnek is. Ilyen üzem az ötéves 
terv során épül Százhalom battán.

5. Törésmutató-mérő

V állalatunk üzemi refraktom étere a IVaters Asso
ciates Inc. cég gyártm ánya. Á ra 200 000 Ft. A mérést 
folyam atosan végzi. M űködési elve egyezik bármely 
m ás refraktom éter m űködési elvével. Az üzemi ref
rak tom étert a reformáló üzemben építették be, és a 
stabilizált reform ált benzin törésm utatóját méri. A tö 
résm utató a benzin összetételének függvénye, így

5. táblázat

A  m in tá k  
je le

Ü zem i m űszer vizsgálati 
eredm ényei

L ab o ra tó riu m i Zeiss Abbe- 
-re frak to m é ter m érési eredm ényei

tö ré sm u ta tó , n j^

í. 1,4283 1,4285
2. 1,4330 1,4331
3. 1,4349 1,4350
4. 1,4345 1,4344
5. 1,4315 1,4312

felvilágosítást ad azonos alapanyag esetében az 
arom atizálás mértékéről. Az üzemi műszert a labora 
tórium i Abbe-íé\t refraktom éterrel hasonlítottuk ösz- 
sze, a mérési eredményeket az 5. táblázat foglalja 
m agában. Az egyezés megfelelő.

A műszer adatai jól jelzik a müszakvezető részére a 
zavartalan, egyenletes üzemmenetet. Feleslegessé te 

szik az arom ástartalom  labora tó rium i ellenőrzését, 
ezért m unkam egtakarítást je len t a  laboratóriumnak, 
m ert lényegesen kevesebb m in tát kell a laboratórium 
ba szállítani. A műszer fokozott karbantartást nem 
igényel. Reform áló vagy arom ás extraháló üzemek
hez feltétlenül ajánlható.

Az elm últ évek folyamán tö b b  elemző műszert 
építettek be a Dunai Kőolajipari Vállalat üzemeiben, 
de sajnos —  a sok m űszerész-m unkaóra ellenére — 
folyam atosan csak néhány üzem el. Megállapítható, 
hogy a vállalat értékes műszerészeti tapasztalatokkal 
gazdagodott. Közleményünkben azonban  ebből csak 
azt kívánjuk kiemelni, hogy egyik állandó visszatérő 
problém a vezetékeink korrózió és egyéb okok miatti 
szennyezettsége, mely az elemző m űszer nyílásainak 
és vezetékeinek eldugulását okozza. Az eddig beépí
tett műszerek folyamatos üzemelésének megvalósítása 
nemcsak sok műszerészmunka-ráfordítást, hanem 
igen alapos laboratóriumi ellenőrző vizsgálatsoro
zatot is igényelt.

A folyam atos ellenőrző műszerek közül a lobbanás
pontmérő, a viszkozitásmérő és a törésmutató-meg 
határozó igen hasznos inform ációt nyújt az egyen
letes üzemvitelhez, továbbá m egtakarítást is jelent a 
laboratórium i munkában.

A későbbiek folyamán beépítendő műszerek ter
vezéséhez laboratórium i szem pontból célszerűnek lát
szik pl. a petróleum - és gázolajvezetékekbe építendő 
színjelző (co lour alarm). Ennek fe ladata  lenne jelezni 
az esetleges hőcserélő-lyukadást. A  petróleum- és 
gázolajtartály elszíneződését lehetne ezzel az üzemi 
műszerrel megakadályozni. Több helyen szükség len
ne üzemi gázkrom atográfra. Igen kom oly támaszt 
jelentene a gázkrom atográf az a ro m ás extraháló, a 
benzinreform áló és a gázolaj-kénmentesítő üzemek
ben. Az etilező üzemben elhelyezett izotópos elven 
m űködő ólomm eghatározók is je len tő s  mértékben 
segítenék a minőség-ellenőrző m unkát, az egyenletes 
minőségű term ék gyártását, to v áb b á  az adagolt 
etilfluidmennyiség optimalizálását. U gyancsak a gaz
daságosságot segítené elő az etilező üzem ben elhelye
zett oktánszám kom parátor.

Az eddig tapasztaltak alapján megállapíthatjuk, 
hogy az üzemi analizátor kiválasztásában igen nagy 
gonddal kell eljárni. Csak megfelelő m űszert szabad 
rendelni és azt csak olyan helyre szabad  beépíteni, 
ahol az üzemvitelhez a gyakori, 5— 10 percen belüli 
tájékozódás feltétlenül szükséges, vagy ahol a klasz- 
szikus m ódon történő  mintavétel az elemzési hibát 
növeli. Igen nagy körültekintéssel kell megválasztani 
az impulzusvezeték helyét, hogy a vett m inta valóban 
az adott p illanatban gyártott minőséget reprezentálja. 
Ezek a szem pontok legalább annyira fon tosak , mint 
az elhagyható laboratórium i ellenőrzés vagy a meg
takarítható  laboránslétszám  kérdései.

Célszerű, hogy ilyen műszer beépítését és beindí
tásá t a vállalat műszerészei jelenlétében, a gyártó cég 
szakemberei végezzék.

Úgy véljük, hogy kevés számú, de gondosan  meg
választott és exponált helyre beépített elem ző műszerre 
feltétlenül szükség van, mert hozzájárul a jo b b  üzem
vitelhez, a nagyobb hozamokhoz és ezen keresztül a 
gazdaságos termeléshez. Az így k iválaszto tt műszer 
egyaránt tám asza a termelőüzemnek és az ellenőrzést 
végző laboratórium nak.
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ИЗ СОДЕРЖАНИЯ A U S  DEM I N HA LT FROM T H E  C O N T E N T S

П. Харгиттаи— M. Микола, инженеры: Пассивная за
шита трубопроводов от коррозии............................Стр. 209

В статье рассматриваются пассивные покрывающие 
материалы внутренних и наружных поверхностей ма
гистральных трубопроводов, применяемые техноло
гические процессы, а также методы испытания покры
тий.
После перечисления получивших сам ое широкое рас
пространение покрывающих материалов загранич
ного производства и их свойств излагаются опыт по 
их отечественному применению, а также результаты 
попыток по их развитию.
В статье рассматривается и круг проблем  нанесения 
покрытий на внутреннюю поверхност ь трубопроводов, 
далее излагаются специальные способы  нанесения 
покрытий, разработанные за рубеж ом. В заключение 
дается обозрение требований и стандартов в связи с 
методами испытания покрытий.

Е. Хевеши, инж.-химик — д-р Л. Фаи, математик, к х. н. . 
Расчет заводских реакторов реформинга с помощью 
ЭВМ ............................................................................  Стр. 216
На основании физико-химической модели составляли 
программу для ЭВМ для расчета заводских реакто
ров. С использованием постоянных, взаимствованных 
из литературы, а также входных данных, действитель
ных для отечественного режима работы с тремя 
реакторами, проводились расчеты на уровне октано
вых чисел по иссл. методу 88 и 92 для выяснения влия
ния изменения температур на входе в отдельные реак
торы на изменение выхода С5+ части потоков, выходя
щих из реакторов. Результаты расчетов показывают, 
что на уровне указанных двух октановых чисел и в слу
чае входных температур, установленных по повыша
ющейся ступени температуры 10— 15 °С, достигается 
увеличение выхода в размере около 0,5 % об. по срав
нению с выходом, достигнутым при одинаковых тем
пературах на входе в реакторы.

Д-р Ева Лехоцки, инж.-химик—д-р Дь. Надьпатаки, 
химик, к. х. н. : Производственные контрольно-измери
тельные приборы сточки зрения лаборатории ........Стр. 219

На Дунайском нефтеперерабатывающем заводе при
меняется ряд контрольно-измерительных приборов.
В статье дается опенка пяти приборов-анализаторов, 
а именно аппарата для определения температур 
вспышки, аппарата для разгонки нефтепродуктов, 
вискозиметра, аппарата для определения давления 
насыщенных паров и измерителя показателя прелом
ления.
Данные измерения приборами сопоставляются с ре
зультатами, полученными лабораторными методами. 
Оценивается работа приборов с учетом экономичнос
ти. Даются соображения для вы бора, места сооруже
ния и применимости приборов.

Ing. Péter Hargittai—Ing. Márta Mikola: Passiver Kor
rosionsschutz von Rohrleitungen .......................................S. 209

Der Beitrag behandelt passive Überzugsstoffe für innere 
und äussere Oberflächen von Rohrleitungen, angewandte 
technologische Verfahren und Untersuchungsmethoden 
der Überzüge.
Nach Darlegung der am meisten verbreiteten Isolierstoffe 
ausländischer Herkunft und nach der Aufzählung ihrer 
Eigenschaften werden die bei Anwendung in Ungarn 
gesammelten Erfahrungen sowie die Resultate der Ent
wicklungsarbeiten erörtert.
Auch der Themenkreis der inneren Überziehung von 
Rohrleitungen wird behandelt und es werden spezielle 
Verfahren geschildert, die für Überziehungsarbeiten im 
Ausland entwickelt wurden.
Zum Schluss werden Vorschriften und Normen für die 
Untersuchungsmethoden von Überzugsstoffen umfassend 
besprochen.

D ip l.-Ing. Jenő Hevesi—Dr.-M ath. László Fáy, Kandidat 
der chemischen Wissenschaften: Berechnung von betrieb
lichen Reforming-Reaktoren mittels Computern........... S. 216

Aufgrund eines physiko-chemischen Modells wurde ein 
Computer-Programm aufgestellt. Durch Anwendung von 
der Fachliteratur entnommenen Konstanten und von für 
die ungarischen Betriebsverhältnisse mit drei Reaktoren 
gültigen Input-Daten wurden bei Research-Oktanzahlen 
von 88 und 92 Berechnungen durchgeführt, um festzu
stellen, wie sich die Ausbeute des Anteils C5+ des aus den 
Reaktoren kommenden Materialflusses durch Verände
rung der Eintrittstemperaturen einzelner Reaktoren än
dert. D ie  Berechnungsergebnisse zeigen, dass bei beiden 
Oktanzahl-Niveaus, im Falle von gemäss steigernden 
thermischen Gradienten von 10 bis 15° C eingestellten 
Eintrittstemperaturen kann eine Ausbeutenerhöhung von 
etwa 0,5 Vol.-% im Vergleich mit der bei gleichen Ein
trittstemperaturen erhaltenen Ausbeute erzielt werden.

D ipl.-Ing. Frau Éva Dr. Lehoczky—Dr.-Ing. Gyula Nagy
pataki, Chemiker, Kandidat der chemischen Wissen
schaften: Betriebliche Kontrollgeräte im Erdölaufberei- 
tungs-Eaboratorium...............................................................S. 219

D ie  Donau-Erdölraffinerie setzt mehrere betriebliche 
Kontrollgeräte, sog. Process Analyzers ein.
D er Beitrag enthält die Wertung von fünf Analysen-Ge- 
räten, d. h. Flammpunktsprüfern, Destillationsapparaten, 
Viskositätsmessern, Dampfdruckmessern und Brech
zahlmessern.
D ie Messdaten der Geräte werden mit auf dem Laborwege 
erhaltenen Ergebnissen verglichen. Die Funktion der Ge
räte wird hinsichtlich der Wirtschaftlichkeit gewertet. 
Gesichtspunkte für die Wahl der Geräte, die Einbaustellen 
und für die Anwendbarkeit derselben werden gegeben.

Péter Hargittai, ing.— Márta Mikola, Eng.: Passive cor
rosion protection of p ipelines..............................................p. 209

Passive coating materials, technological methods of coa
ting used, examination methods of passive coatings of in
ner and outer pipeline surfaces are discussed.
After enumerating the most generally used foreign made 
coating materials and their properties, the paper describes 
experience obtained when using them in Hungary as well 
as development results.
Problems of pipeline linings are also dealt with together 
with special procedures developed abroad for coating 
jobs.
Finally, prescription and standards for examination met
hods of coating materials are comprehensively discussed.

Jenő Hevesi, Chemical Eng.— Dr. László Fáy, Mathmatici- 
an, Candidate of Chemical Sciences: Calculation of plant 
reforming reactors by com puter.....................................  p. 216

Based on a physico-chemical model, a computer program 
for calculating plant reactors has been elaborated. By 
using constants taken from literature and input data valid 
for three-reactor plant conditions in Hungary, calculations 
have been carried out on the 88 and 92 Research O. N. 
levels to see how the yield o f theC 5+ portion o f stock flow 
coming from the reactors changes by varying the incoming 
temperatures of the individual reactors. Calculation re
sults show that in case o f incoming temperatures adjusted 
according to an increasing temperature gradient of 10 to 
15 °C on both O. N . levels, a yield increase of about 0,5 
per cent per volume can be obtained as compared to 
the yield obtained at the same incoming temperatures.

Mrs. Éva Dr. Lehoczky, Chemical Eng.—Dr. Gyula Nagypa
taki, Chemist, Candidate o f Chemical Sciences: Super
visory instruments in the refinerie’s laboratory................ p. 219

The Danube Refinery is using several plant supervisory inst
ruments called Process Analyzers.
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An evaluation o f five Process Analyzers, i. e . : flash point 
testers, distillation apparatus, viscosimeters, steam-pres
sure gauges and refractometers is described.
Measuring data of the instruments are compared with res

ults obtained by lab methods. The operation o f instru
ments is evaluated with rentability being considered. Sug
gestion are given for selecting instruments, places of in
stallation and applicability.

H Í R E K  AZ Ü Z E M E K B Ő L
A szanki ideiglenes földgázüzem áttelepítése Algyőre

1971 végére az ország fogyasztói gázigénye túllépte a ter
melési lehetőségeket. Különösen a téli gázellátás biztosítása 
okozott nagy gondot. Ezért a szegedi szénhidrogén-medencében 
megfelelő gázkutak termeltetéséhez előkészítő kapacitásról kellett 
gondoskodni.

A z NKFV termelési főosztálya tanulmányban mérte fel a 
lehetőségeket. Az OKGT elfogadta a tanulmányt, és döntést 
hozott a szanki kísérleti földgázüzem Algyőre történő áttelepí
téséről. Az áttelepítést 1971. augusztus 17-én határozták el, 
és az üzemindítás határidejéül 1971. december 1-ét tűzték ki.

Tekintettel a feladat rendkívüli fontosságára és a nagyon 
rövid határidőre, valamennyi érdekelt önzetlen segítségére és 
összefogására volt szükség.

A z áttelepítésre vállalati saját beruházás keretében került sor.
Az OLAJTERV minden eddigi munkatempót túlszárnyalva 

készítette el 1971. szeptember 30-ára az áttelepítési terveket.
A  berendezések lebontását, felülvizsgálatát, bizonylatainak 

rendezését, az átszállítás megszervezését az NKFV szanki üzeme 
a szállítási önálló osztállyal karöltve végezte. Itt külön ki kell 
emelni a „Hága László" KISZ-alapszervezet kezdeményezését, 
akik „KISZ-védnökség” vállalásával társadalmi munkában 
teljesítették a szükséges túlmunkákat.

Az átszállított berendezések összeszerelését két szegedi, to 
vábbá egy-egy szolnoki, hajdúszoboszlói és orosházi szerelő

csoport végezte. A  művezetés a Szegedi Ü zem  építési üzemegy
ségének feladata volt. A technológiai berendezést és a „C2" 
üzem összekötését képező új vezetéket jugoszláv kivitelezők 
készítették.

A technológiai szerelés legkényesebb része a hibásnak talált 
régi varratok javítása volt. Dicséret illeti a hegesztőket, akik 
a nehéz körülmények ellenére jó munkájukkal nagymértékben 
segítették a munka előrehaladását.

A  köreműködő főosztályok, osztályok, üzemek és külső ki
vitelezők közötti koordinációt a termelési főosztály végezte. 
Az anyaggazdálkodási főosztály dicséretet érdemlően soron 
kívül gondoskodott a szükséges anyagokról.

Az üzemfenntartási főosztály, különösen az algyői gépé
szeti üzemegység, megfeszített munkával végezte el a szükséges 
előregyártásokat.

A társüzemek összefogása és a dolgozók önfeláldozó mun
kája lehetővé tette, hogy az olajiparban példa nélkül álló rend
kívül rövid határidőket egy-két nap csúszással tartani tudtuk. 
1971. december 9-én megkezdtük a gázszolgáltatást az országos 
távvezetékekbe, s azóta napi 1 millió m:1 gázzal több energiát 
juttatunk a lakosság és az ipar növekvő igényeinek kielégítésére.

Szeged, 1972. április hó
Szatmári András 

üzemmérnök

ORSZÁGOS KŐOLAJ- ÉS GÁZIPART TRÖSZT 

GÁZTECHNIKÁI KUTATÓ ÉS VIZSGÁLÓ ÁLLOMÁS 

Budapest, XIII. Révész u. 27—31.

Telefon: 290-020 Telex: 3716

—  gázkészülékeket és ipari gáztüzelésű berendezéseket gyártó vállalatok,

— gázszolgáltató vállalatok,

— gázfelhasználók

részére a következő szolgáltatásait ajánlja:

—  gáztüzelő berendezésekkel és készülékekkel kapcsolatos kutatási és kísérleti feladatok elvégzését;

—  háztartási, kommunális és ipari gáztüzelő készülékek, berendezések, illetve azok elemeinek kifejlesztését;

—  fűtőberendezések és m ás energiafelhasználó berendezések gáztüzelésre való átállításával kapcsolatos 
fejlesztési feladatok elvégzését;

— gázkészülékek, gáztüzelő berendezések vizsgálatait és azokkal kapcsolatos méréseket;

—  gázpropagandával kapcsolatos kiadványok tervezését és kiadását;

—  gázfelhasználással kapcsolatos tanulm ányok készítését.

A GKVÁ a gázkészülékek minőségének megbízható őre!
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A K S Z / L —7 T Í P U S Ú  A U T O M A T I K U S
K A R O T Á Z S - M  É R Ő B E  R E N D E Z  ES

.max. 7000 m mélységű fúrásokhoz az alábbi műveletek vég
rehajtására alkalmas:

—  elektromos karotázsmérés
—  BKZ-mérés
—  természetesgamma-, neutron— gamma-, termikus neut

ron—neutron-, epitermikus neutron—neutron-mérések
—  laterolog mérés
—  indukciós karotázsmérés
—  akusztikus karotázsmérés
—  mikroszondázás
—  elektrotermikus-mérés
—  lyukbőségmérés
—  folyadékellenállás-mérés
—  inklinométeres mérés
—  rétegdőlésmérés

...egységes áramforrása van, amely lehetővé teszi a művele
tek végrehajtását a fúrásokban egy-, három- és héterű 
kábelek alkalmazásával;

. .  .komplex berendezés és sokcsatornás N O — 13 típusú oszcillo
gráf segítségével négy paraméter egyidejű regisztrálását végzi; 

...a  jelrögzítést fotópapíron hajtja végre a diagramok automati
kus számozásával és a felvételi mélység jelölésével;

...G A Z —66 típusú terepjáró kocsira szerelve működik.
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A Z  O R S Z Á G O S  M A G Y A R  B Á N Y Á S Z A T I  É S  K O H Á S Z A T I  E G Y E S Ü L E T

1972. április 22-én 9 ó rakor Ezt megelőzően 21-én 11 órakor

A  M A G Y A R  T U D O M Á N Y O S  A K A D É M I A A T I T  S T Ú D I Ó  II .  E M E L E T I

D Í S Z T E R M É B E N  T A R T J A E L Ő A D Ó T E R M É B E N
(Budapest, XI. Bocskay út 37.)

62. Tisztújító az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya tartja

Küldöttközgyűlését Tisztújító Szakosztályi Gyűlését

N A PIR E N D NAPIREND
1. Elnöki megnyitó: , 1. Elnöki megnyitó:

Dr. GYULAY ZO LTÁN  oki. bányamérnök, egyetemi / \ Dr. SZILAS A. PÁL oki. bányamérnök, egyetemi
tanár, az OMBKE elnöke 3<• tanár, a Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály elnöke

2. Főtitkári jelentés: í j 2. Titkári beszámoló:
LOMNICZY DEZSŐ oki. kohómérnök, az OMBKE Dr. HEINEM ANN ZOLTÁN oki. olajmérnök,
főtitkára a Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály titkára

3. Számvizsgáló Bizottság jelentése: 3. Szakmai előadás:
Dr. TRETHON F E R E N C  oki. közgazda, a Szám- „Automatizálás és számítógép szerepe a kőolaj- és
vizsgáló Bizottság elnöke földgáztermelésben”

4. Egyesületi emlékérmek átadása Dr. Szilas A. Pál
5. Vita, indítványok 4. Vita, indítványok, javaslatok
6. Határozati javaslatok 5. Kitüntetések átadása
7. Vezetőségválasztás 6. Az új szakosztály-vezetőség megválasztása
8. Zárszó 7. Szünet
A z indítványokat a közgyűlés előtt 3 nappal kell a Titkár- 8. A szavazás eredményének ismertetése
Ságnál bejelenteni. 9. Zárszó

Az OMBKE Titkársága

ORSZÁGOS KŐ OLAJ- ÉS G Á ZIPA R I TR Ö SZT 

GÁZTECHNIKÁI KUTATÓ É S V IZSG ÁLÓ ÁLLOM ÁS 

Budapest, X III. Révész u. 27— 31.

Telefon: 290-020 Telex: 3716

— gázkészülékeket és ipari gáztüzelésű berendezéseket gyártó vállalatok, 

-— gázszolgáltató vállalatok,

—  gázfelhasználók

részére a következő szolgáltatásait ajánlja:

—  gáztüzel «^berendezésekkel és készülékekkel kapcsolatos kutatási és kísérleti feladatok elvégzését;

—  háztartási, kom m unális és ipari gáztüzelő készülékek, berendezések, illetve azok elemeinek kifejlesztését;

—  fűtőberendezések és m ás energiafelhasználó berendezések gáztüzelésre való átállításával kapcsolatos 
fejlesztési feladatok elvégzését;

—  gázkészülékek, gáztüzelő berendezések vizsgálatait és azokkal kapcsolatos méréseket;

—  gázpropagandával kapcsolatos kiadványok tervezését és k iadását;

—  gázfelhasználással kapcsolatos tanulm ányok készítését.

A GKVÁ a gázkészülékek minőségének megbízható őre!





A lakosság, a z  au tósok , az ipar

és a m ezőgazd aság  szám ára

o rszá g szer te  lé tszü k ség le te t  je len ten ek  az

Á S V Á N Y O L A J T E R M É K E K

Valamennyiük igényét messzemenően 

teljesíti az



A kőolaj -  az ipar vére!

Centrifugális szivattyúkat, olajhoz és mindenfajta olajtermékhez 
a legelőnyösebb feltételek mellett a

TECHMASHEXPORT
Ö S S Z - S Z Ö V E T S É G I  E G Y E S Ü L É S N É L  V Á S Á R O L H A T

Az alábbi típusú szivattyúkat ajánljuk:
NK és N K E :

teljesítőképesség 12 — 140 m3/ó
folyadéknyom ás 3 0 — 125 m foly. őszi.

A szivattyúk öntöttvasból készülnek monoblokkos és több-blokkos kivitelben

NK, N T, N P S Z  és NP
teljesítőképesség 10 — 700 m3/ó
folyadéknyom ás ' 20 — 850 m foly. őszi.

Valamennyi szivattyútípus m echanikus tömítéssel és lágy tömszelencével készül. 
Az átfolyási részek alkatrészeinek anyaga karbonacél: 3 x 1 3  vagy X 18N 9T

A gazdaságosság, az anyagok elsőrendű m inősége és az élvonalbeli gyártási 
technológia garan tálják  a szivattyúk m egbízhatóságát 

és fennakadás nélküli üzemelését

Exportálja a V/O „TECHMASHEXPORT”

Szovjetunió, Moszkva V —330 
Moszfilmovszkaja, 35 
Telex: 256
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A szimulációs eljárások alkalmazása 
szénhidrogéntelepek művelésének 
tervezésében*

K A S S A I  L A JO S — 

A U G U S Z T I N  JÁ N O S — 

H E I N E M A N N  ZO LTÁN

A szimulációs eljárások kifejlesztése és alkalmazása lehetővé 
teszi az olaj- és gáztelepekre vonatkozó legfontosabb vizsgálatok 
elvégzését.

Ily módon előre jeleztük az algyői olajtelepek esetében a viz- 
függöny hidrodinamikai zárásáig besajtolandó viz mennyiségét, 
a rendszer nyomásviszonyainak alakulását, az alkalmazható 
maximális besajtolók út-távolságot.

Megállapítottuk, hogy a területi heterogenitás eredményeként 
a besajtolókút-távolság csökkenésével nő az elérhető kihozatal, 
de nem figyelhető meg kihozatalnövekedés, ha a kutakat a víz
olaj határtól távolabb helyezzük el.

A szimulációs vizsgálatok eredményei alapján meghatároztuk 
a szabadgáz-telepek optimális kúttelepitési rendszerét, amely a 
heterogén telepek egyenletes megcsapolását biztosítja.

1. Bevezetés

A rezervoárm érnöki tudom ányok folyamatos fejlő 
désének m érföldköveként ta rtjuk  számon a kőolajter 
melés szemléletét is m egváltoztató eredményeket. Ilye
nek voltak az anyagmérleg-számítások, a Buckley— 
Leveretl-eImélet, a nyomásemelkedési görbe értelm ezé
se és a szénhidrogének fázisviselkedésének tisztázása. 
Ezek következményeként új felfogás alakult ki a tele 
pekről, m int természetes rendszerről, melynek külső 
határfeltételeit a természet, belső határfeltételeit (kú t 
hálózat, term elés üteme) az em ber határozza meg. 
Valószínű, hogy hasonló m érföldkőnek fogjuk tekin 
teni a szim ulációs eljárások kidolgozását és elterjedé 
sét is.

A legutóbbi időkig a műveléstervezés a termelési fo 
lyam at megfigyelésén alapuló, többnyire kvalitatív 
m egfontolásokra tám aszkodott. A rezervoárokban le
játszódó fo lyam atok  sokoldalú kvantitatív vizsgálata 
és így a term elés-nyom ás pontos előrejelzése és opti 
malizálása csak a szimulációs eljárásokkal vált lehe
tővé.

M agyarországon 1965-ben az Algyő—Deszk térsé 
gében fo ly ta to tt kutatási tevékenység a kiemelkedő

* Az I. Nem zetközi Rezervoármechanikai Szimulációs Kon 
ferencián (Wien, 1971. szeptember 12.) elhangzott előadás. 
(A szerkesztő.)

medencealjzatra diszkordánsan te lepü lt neogén rété 
gekből álló szerkezetet tárt fel. A te lepü lt szerkezetnek 
megfelelően a rétegek a szárnyak irányában  kivasta
godnak, mélyebb helyzetben 6 — 1 0 °, m agasabb hely
zetben 1—3°dőlésűek. A medencealjzat fölö tt elhelyez
kedő 400— 1200 m vastag alsópannóniai összlet alap
konglomerátummal kezdődik, majd u ralkodóan  márga 
és homokos márga rétegekből áll. Az 1200— 1400 m 
vastagságú felsőpannóniai üledékeket vastag, össze
függő, nagy távolságra követhető hom okkő-, aleurit- 
és agyagos hom okkőrétegek alko tják . Az alsó- és 
felsőpannóniai üledékösszletben fe ltá rt telepek föld
tani vagyonát tekintve az előfordulás világviszonylat
ban közepes nagyságúnak tekinthető.

A nagy kőzettérfogatot képviselő alsópannóniai üle- 
dékösszlet a szénhidrogén-tárolás szem pontjából alá
rendelt jelentőségű. Az összletben fe ltá r t 16—20 olaj- 
és gáztelep (I. ábra) közül mindössze egy nagy gáz
sapkával rendelkező olajtelep, továbbá  a gázt tároló 
Deszk szint földtani vagyona szám ottevő.

A felsőpannóniai összlet alsó szakaszán 19 egymás 
fölött elhelyezkedő szénhidrogéntelep vált ismertté. 
A tárolóösszletben alulról felfelé ha ladva  a Maros 
sorozat gáztelepei, az Algyő, Szeged, Szőreg, Csongrád 
Tisza szintek nagy gázsapkás olajtelepei (I. ábra) 
találhatók.

Mind a gáz, mind az olajtelepek tá ro ló  kőzeteit a 
nagyfokú területi és vertikális heterogenitás jellemzi. 
Minden telepre vonatkozóan megfigyelhető a tárolási 
viszonyok ÉNy— DK-i irányú rom lása. Vertikálisan, 
felülről lefelé haladva általában a kőzetfizikai jellem
zők rosszabbodása jelentkezik. A nagyobb összvas- 
tagsággal rendelkező telepeknél a tá ro ló t nagy területre 
kiterjedően azonosítható impermeábilis betelepülések 
tagolják.

A nagy gázsapkás olajtelepeknél az olajszegély etázs- 
magassága mindössze 10—30 m, a gázsapka és az 
olajtest pórustérfogatának aránya 3— 1,5. Az etázs- 
magasságból és az 1— 3°-os dőlésszögből következően 
az olajkészletek 17,5—33,5%-a víztesttel, 22,5—
31.5%-a gázsapkával érintkezik (2. ábra).
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Gáz-olaj is viz-olaj határ a talpon 
Gaz-olaj is v iz-olaj határ a tetőn 
A telep feltételezett határa

2. ábra
A z A lgyő 2. telep szintvonalas térképe a tároló tetejéről

Ч4*

&

át

A  gáztelepek etázsmagassága 48— 109 m. A dőlés
szög és a nagy tárolóvastagság eredm ényeként a pro 
duktív  terület 47—30%-án a gáz víztesttel érintkezik.

A telepek produktív terü lete inek  feltárása mellett 
regionális geológiai vizsgálatok tisz táz ták  a valószínű 
víztestméreteket. A felsőpannóniai olaj- és gáztele
peknél a  víztest és a produktív te rü le t  sugarának ará 
nya 3— 5.

Az algyői mező művelése a k u ta tá s i  tevékenység be
fejezése előtt megkezdődött. A  legjelentősebb olaj

telepek (Algyő 1., 2., Szeged 1.) tisztán o lajat tároló 
zónájának  középvonalán 600 m kúttávolságú term elő 
k ú tso rt mélyítettek. Az olajtermelési tevékenység meg
indulásával párhuzam osan folytak e telepek célszerű 
művelési eljárásának m eghatározására irányuló vizs
gálati-tervezési m unkák. A valószínű víztestméretek 
figyelembevételével végzett, a telepek működési rend 
szerét leíró számítások eredményei egyértelműen bizo 
ny íto tták , hogy a természetes energiák hasznosításá 
val történő művelés esetén a kedvező kihozatalt biz-
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tosító vízkiszorítás részvétele mindössze 30%, az u ral 
kodó kiszorítási mechanizmus a gázsapka-expanzió, 
50%-os részvételi aránnyal. A természetes energiák 
hasznosításával történő művelés alacsony végső k iho 
zatala —  2 0 — 2 2 % — vízbesajtolás alkalm azásának 
szükségességét vetette fel. A kiválasztott műveléstech
nológiai eljárás a kétoldali vízbesajtolás volt. Ugyan 
akkor kívánalom ként merült fel a telepek további, 
ado tt ütem ű termeltetése, s a vízbesajtoláshoz kap 
csolódó beruházások minél későbbi megvalósítása.

A tervezés során számos, a művelési tevékenységet 
érdem ben befolyásoló kérdést kellett tisztázni, melyek 
parancsoló módon kívánták meg a szimulációs eljárá 
sok alkalm azását. E tanulm ányban néhány, az olaj- 
és gáztelepekre vonatkozó jellemző vizsgálatot ismer
tetünk.

2. Primer termelési szakasz

Az első feladat annak m eghatározása volt, hogy a 
vízbesajtolás megkezdéséig milyen mennyiségű kőolaj 
term elhető ki, illetve milyen к áttelepítéssel és megcsa- 
polási ütemmel lesz ez a mennyiség maximális. A lap 
vető feltétel volt, hogy ez a periódus ne veszélyeztesse 
komoly mértékben a vízelárasztás jövőbeli sikerét.

A területileg és vertikálisan heterogén tárolókból az 
adott term előkútsorral, gázáttörésig kiterm elhető olaj 
mennyiségét szimulációs szám ításokkal határoztuk 
meg. A bem utatott példa az Algyő 2. telep 111/1. terü 
letére vonatkozik. Ezen a területen a táro ló  két réteg 
re és egy rétegösszletre tagolódik.

Az 1. réteg a tároló legfelső, s egyben legkedvezőbb 
kifejlődésű része. A területen lefúrt kutak mindegyiké
ben m egtalálható és a 2. rétegtől 0,5— 5,0 m vastag 
agyagmárga-betelepülés választja el. A betelepülés 
az Algyő-201. jelű kútban hiányzik. A réteg átlagos 
effektiv vastagsága 6  m, átlagos porozitása 25%, á tla 
gos áteresztőképessége 220 mD. A réteg k.//-elosz
lását a 3. ábra szemlélteti.

A 2. réteg a területen lemélyített valamennyi kútban 
m egtalálható az Algyő-153. kút kivételével. A 3-as 
összlettől 0,5—4,0 m vastag agyagmárga betelepülés 
választja el, amely az Algyö-6. kútban hiányzik. Á tla 
gos effektiv vastagsága 2,9 m, átlagos porozitása 23,5%, 
átlagos áteresztőképessége H O m D . Az Algyö-155. 
kúttól a 153. felé haladva a réteg agyagtartalm a nő, 
és az Algyő-153. jelű kú tban  m ár nincs áteresztőképes 
sége. A réteg k.Л-eloszlását a 4. ábra m utatja.

A 3. rétegösszlet a táro ló  legalsó szakasza, csak az 
AIgyő-6., 157., 156., 5. ku takban  van meg. Az összlet 
átlagos effektiv vastagsága 1,9 m, átlagos porozitása 
23,5%, áteresztőképessége 100 mD. A réteg ^./(-el
oszlását az 5. ábra szemlélteti.

Az Algyő 2. telep II1/1. területére a prim er termelési 
szakaszban 6  term előkutat szám oltunk a tényleges 
rétegmegnyitásokkal. Eszerint az egyes kutak az 
alábbi rétegekből termelnek:

Algyő-172. 
156. 
192. 
155. 
191. 
171.

2 . és 3. réteg
1 . réteg

1 . és 2 . réteg
1 . réteg

1 . és 2 . réteg
1 . réteg

A terület földtani olajvagyona 3 5 5 2 0 0 0 T o m 3, 
melyre 390 То m 3/nap  készletarányos olajtermelést ter
veztek. A ku tak  termelési talpnyom ása 186,8 att.

4,54 hónapos termelés során az 1. rétegben (6. ábra) 
a gáz-olaj h a tá r elmozdulása az Algyő-192. jelű kút 
irányában m ár olyan nagy, hogy ezt a kutat le kell 
zárni. Ezzel a 2. réteg termelése felére csökken. Egyéb
ként a gáznyelvképződés a 2. rétegben is erőteljes (7. 
ábra). A 3. rétegben (8. ábra) term elés hiányában 
fázishatárm ozgás nem várható. A kieső Algyő 192. 
jelű kút termelését a még működő k u tak  eddigi ter
melésük arányában  veszik át.

3. ábra
Az Algyő 2. telep III/1. területe I. rétegének k.h-eloszlási térképe 

( darcy-méter)

4. ábra
Az Algyő 2. telep I lii 1. területe 2. rétegének k.h-eloszlási térképe 

( darcy-méter)

5. ábra
Az Algyő 2. telep IliiI . területe 3. rétegének k.h-eloszlási térképe 

( darcy-méter )
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3. A gázoldali vízbesajtolás vizsgálata

Az Algyő 2.

m
m ,s e

6. ábra
telep III/1. területe I. rétegének izobártérképe. 

Termelési idő 4,54 hónap

7. ábra
Az Algyő 2. lelep III/1. területe 2. rétegének izobártérképe. 

Termelési idő 4,54 hónap

8. ábra
Az Algyő 2. telep lllll. területe 3. rétegének izobártérképe. 

Termelési idő 4,54 hónap

A  kis végső kihozatalt eredményező kimerülés és a 
gázzal történő olajkiszorítás, valam int az ezzel együtt 
já ró  nagy mennyiségű gáztermelés m egakadályozására 
a telepek gáz-olaj ha tárán  vízbesajtolást kell alkalm az 
ni. A gáz-olaj határi vízbesajtolással létrehozott víz
függöny izolálja a gázsapkát az olajtesttől s egyben 
nagyobb végső olajkihozatalt is eredményez. A gáz
o ldali besajtolás esetén a művelés folyam atainak ér 
dem i vizsgálata három dim enziós, három fázisú modell 
alkalm azását kívánná. Tekintettel arra, hogy ilyen 
m odellel nem rendelkeztünk, közelítő eljárásként vizs-

9. ábra
A z Algyő 2. telep l l l l l .  területe 1. rétegének izobártérképe. 

Termelési idő — a) 6,12 hónap — b) 10,85 hónap

. m,g.

•i9?.

m ise" .155. JV.

A kezdettől számított 10,85 h ó n ap  után az Algyő- 
156-os kút (9— 11. ábrák) is elgázosodik.

Az Algyő-155. kút a nagy term elési ütem miatt a 
192. jelű k ú t irányából egy h ónapon  belül elgázosodik, 
a termelést a 191. és 172-ts k u tak  m ár nem képesek 
szinten tartan i. Egyébként e k u tak  kisebb termelés 
mellett is rendkívül gyorsan elgázosodnak. A terület 
kumulatív termelése 142 050 T o m 3, ami 4%-os kiho 
zatalnak felel meg.

Hasonló eredmények adód tak  a többi területre is, 
így nyilvánvalóvá vált, hogy b á r a kutak időszakos 
lezárásával a gázáttörésig k iterm elhető  kőolajmennyi
ség kismértékben növelhető, haladéktalanul meg kell 
kezdeni a vízbesajtoló rendszer kiépítését.

10. ábra
A z Algyő 2. telep l l l l l .  területe 3. rétegének izobártérképe. 

Termelési idő —  a) 6,12 hónap — b) 10,85 hónap
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11. ábra
Az Algyö 2. telep / / / / / .  területe 2. rétegének izobártérképe. 

Termelési idő — a) 6,12 hónap —  b) 10,85 hónap

900 000 nnr’/nap  —  Ю0 000 nm3 /nap, mely rohamosan 
csökken. A gázterm elési ütem kezdeti nagy értékét a 
termelési talpnyom ás és a kezdeti rétegnyom ás viszo
nya eredményezi. Mivel a kezdeti rétegnyom ás 195 ata, 
a termelési talpnyom ás 190 ata volt, a rendszer nyo
mása csökken, m ind a gázsapkában, m ind  a termelő-és 
besajtolókút-sor közötti területen. A gáztermelés a 
minimum elérése u tán  a vízbesajtolás hatására  emel
kedik, majd 70 000 nm 3/nap~9000 nm 3/n ap  kút meny- 
nyiséggel stabilizálódik.

A 13. ábrán feltüntettük  a besajto lókút-sor és a 
termelőkutak közti terület átlagos nyom ásának (/;,), a 
besajtolókút-sor m ögötti terület (a gázsapka) átlagos 
nyomásának (/?o) alakulását a művelési idő függvé
nyében. Tartalm azza az ábra a gázterm elés és a vízbe
sajtolás viszonyának alakulását is rétegtérfogaton 

a termelési idő függvényében. A 13. ábra 
görbéi tökéletesen leírják a vízfüggöny zárásáig ki
alakuló és az azt követően lejátszódó folyam atokat.

A kezdeti időszakban a vízbesajtolást jelentősen 
meghaladja a rétegtérfogaton szám ított termelés; a 
besajtolókút-sor és a termelőkútsor k ö zö tt (/?х), va
lamint a gázsapkában (p2), a nyomás csökken. A víz
besajtolás hatására a gáztermelés a 6 . h ó n ap tó l kezdő-

gálatainkhoz kétfázisú, kétdimenziós modellt a lka l 
maztunk. K étfázisú , kétdimenziós modell alkalm azásá 
val megfelelően le tudjuk írni a vízbesajtolás folya 
m atát, am ikor az gáztelített táro lóba történik. E kkor 
a term előkutak  gázt termelnek. Az ilyen feltételek 
mellett végzett vizsgálatok alkalm asak a gáz-olaj ha 
táron tö rténő  vízbesajtolás esetén lejátszódó fo lyam a 
tok  leírására. Tájékoztatást nyújtanak a vízfüggöny 
zárásának időpon tjára , az addig besajtolt víz m ennyi
ségére, a gázsapka nyomásviszonyainak alakulására 
különböző besajtolókút-távolságok esetén. A folya 
matok tisz tázására  két kúttelepítési változatot vizs 
gáltunk, s a vizsgálatokat az Algyő 2. telep I I I /l . te rü 
lete 1 . rétegére végeztük.

„ a ” kúttelepítési változat. A besajtolókút-sor a talpi 
gáz-olaj h a tá ro n  helyezkedik el. A besajtoló kutak  tá 
volsága egym ástól 400 m. A besajtoló kutak szám a 8 .

„b” kúttelepítési változat. A besajtolókút-sor szintén 
a talpi gáz-olaj határon helyezkedik el. A besajtoló 
kutak távolsága 600 m. A besajtoló kutak szám a 5.

A terület term előkút-hálózatában 9 termelőkút van. 
A réteget a  víz-olaj határ irányában a term előkutak 
m ögött zá rtn ak  tekintettük. A gázsapka irányában, 
a besajtoló k u tak tó l 400—700 m távolságra, egy m eg 
növelt Ь.ф é rtékű  rácspontsorral elhelyeztük a rétegre 
eső gázsapka-térfogatot. A term előkutak talpnyom ása 
mindkét változatnál 190 ata, a besajtoló kutak ta lp 
nyomása az „ a ”  változatnál 2 2 1  ata, a „b” változat 
nál 235 ata volt.

A „a” kúttelepítési változatot 42 hónap művelési 
időig terjedően vizsgáltuk. Az elvégzett szám ítások 
eredményeit a 12. és a 13. ábra tartalmazza.

A 12. ábrán a  besajtolási és termelési ütemet, va la 
m int a kum ulatív  vízbesajtolás és termelés alakulását 
ábrázoltuk. A bbó l eredően, hogy a besajtoló k u tak  
talpnyom ását á llandó  értékben rögzítettük, a vízbe- 
sajtolási ü tem  csökkenő tendenciájú, a besajtolás 
kezdetén 1800 m 3/nap  kutanként. A gáztermelés a 
művelés m egkezdésekor igen m agas értékű, ku tanként
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12. ábra
Az gáz-olaj határon történő vízbesajtolás vizsgálata„ 

Besajtolákál-távolság 400 m (Algyö 2. telep, 1141. terület, I. réteg)
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13. ábra
A gáz-olaj határon történő vízbesajtolás vizsgálata. 

Besajtolókát-távolság 400 m (Algyö 2. telep, 111/1. terület,!, réteg)
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dően növekedik, majd a 14. h ó nap tó l a 28. hónapig a 
besajtolt vízmennyiség 0,5—0,6-szorosa. A 6 . hónap 
ban megkezdődik a gázsapka nyom ásának növekedése 
(p„). Ez a jelenség még nem jelen ti a vízfüggöny zárá 
sának kezdetét a III/l. szekció teljes területén. Az izo- 
bártérképek szerint a vízfüggöny 14 hónap eltetével 
zár. Azt megelőzően néhány besajtoló kút között 
még folytatódik a gázsapka csapolása.

A vízfüggöny zárását követően folytatódik a gáz 
sapka nyomásának emelkedése (p 2), mely 2 1 1  ata 
elérése után fejeződik be. A vízfüggöny zárása és a 
gázsapkanyomás növekedésének időszakában qg/qw 
értéke nő, s a gázsapka nyom ásának állandósulása 
után qg/qw= l értéket vesz fel. Ezt követően a besaj
to lt víz teljes egészében a term előkutak irányában 
halad.

A ,,b ” kúttelepítési változatot a vízfüggöny zárásáig, 
30 hónap  művelési időig vizsgáltuk. (A vízfüggöny

14. ábra
A gáz-olaj határon történi) vízbesajtolás vizsgálata. 

Besajtolókút-távolság 600 m (Algyö 2. telep, / / / / / .  terület, 
1. réteg)

15. ábra
A gáz-olaj határon történő vízbesajtolás vizsgálata. 

Besajtolókút-távolság 600 m (Algyö 2. telep, HI!L terület, 
1. réteg)

zárását követő folyam atokat ugyanis m ár az „ a ” kú t 
telepítési változat tisztázta.) A számítások eredm ényeit 
a 14. és a 15. ábrán szemléltetjük. A táro ló b an  leját
szódó folyamat jellege az „a” kúttelepítési változatnál 
elm ondottakkal azonos.

A különböző kúttávolsággal telepített gáz-olaj határi 
besajtoló kútsorra vonatkozó változatok összehason 
lítása

1. a vízfüggöny zárása,
2. a nyomásviszonyok (p±, p.,) alakulása, továbbá
3. a víztelítettség-eloszlása alapján történt.

1. Az „a” kúttelepítési változatnál a vízfüggöny zárá 
sához a m aradék gáztelítettséggel szám íto tt térfo- 
gatos interferenciához tartozó vízmennyiség 0,7, a 
„b” kúttelepítési változatnál 0,9-szeresét kell besaj
tolni.

2. Az „a” kúttelepítési változatnál a vízfüggöny zá
rásának időpontjában  a gázsapka nyom ása 198 ata, 
a „b” változatnál 207 ata. Az „a” kúttelepítési vál
tozatnál a qglqw= 1 -hez tartozó nyom ásérték 
2 1 1  ata, a „ b ” kúttelepítési változatnál ~ 2 2 0 ata 
(extrapolált érték).

3. Az „a” kúttelepítési változatnál a vízfüggöny zárá 
sának időpontjáig  a besajtoló- és a term előkútsor 
közötti terület kis hányadát árasztja el a víz, míg a 
„b” kúttelepítési változatnál a vízfüggöny zárását 
már közvetlenül a termelőkutak nyelvszerű vizese
dése követné (víztelítettség-eloszlás).

A technológiai összehasonlítás alapján m egállapít 
ható, hogy 400 m -nél nagyobb besajlolókút-távolságot 
az adott esetben nem célszerű alkalm azni. 600 m-es 
kúttávolság esetén ugyanis a vízfüggöny csak igen nagy 
vízmennyiségek besajtolása után zár. A vízfüggöny 
zárásáig az olajtestet víznyelvekkel vágnánk át. A visz- 
szamaradt olaj kitermelése a term előkút-állom ány lé 
nyeges növekedésével lenne csak m egvalósítható.

4. A peremi vízbesajtolókút-sor vizsgálata

A horizontálisan és vertikálisan heterogén kőolaj
telepek vízelárasztásos művelésének tervezésekor prob 
lémát okoz az elérhető végső kihozatal és a  termelő-, 
valamint a besajtoló kutak száma közötti összefüggés 
meghatározása.

A kihozatal m eghatározásának pontossága a tároló 
felépítésének, rétegfizikai paramétereinek ismeretessé 
gétől függ és h ibája nagyobb lehet, m int az egyes mű
velési változatok közötti különbség. Az azonos tároló 
adatokra végzett vizsgálatok kihozatali értékei azonos 
hibával, azonos mértékben terheltek, és különbségük 
ben ezek kiegyenlítik egymást. A különbség egyértel
műen a művelési m ód eltéréséből következik, és azonos 
előjelű és nagyságrendű marad a k ihozatal abszolút 
értékeinek az em lített hibák miatti m egváltozása ese
tén is.

A modellszámításokat területenként egy term elő- és 
egy besajtolókút-sorra végeztük. A term előkutak  szá
ma és helye ad o tt területen minden változatban azonos 
volt, és vizsgáltuk a termelési folyam at alakulását a 
besajtoló ku tak  szám a és a víz-olaj h a tá rtó l való 
távolságuk függvényében.

A termelő- és besajtoló kutak változatonként állandó 
talpnyomását úgy választottuk meg, hogy leművelésük 
csaknem azonos ütem ű legyen.
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Á ltalában a  következő öt kúttelepítési változato t 
vizsgáltuk:

„ a ” A besajtolókút-sort a kezdeti külső víz-olaj h a tá rra  
telepítettük átlagosan 450 m kúttávolsággal.

„ b ” A besajtolókút-sort a külső víz-olaj ha tá rtó l 
500 m-re, átlagosan 600 m kúttávolsággal mélyí
tettük.

„c” A besajtolókút-sort a víz-olaj határtó l 1000 m-re, 
átlagosan 800 m kúttávolsággal telepítettük.

„ d ” A besajtolókút-sor és a víz-olaj határ közti tá 
volság 1000 m , a kúttávolság 450 m.

„e” A besajtolókút-sort a víz-olaj határra  telepítettük 
800 m-es kúttávolsággal.

A  változatok kihozatal szerinti sorrendje minden te 
rületen azonos volt. Következtetéseink alátám asztásá 
ra egy jellemző eredm ényt ism ertetünk.

Az Algyő 2. telep I I I /l . területén a tároló 3 k ita rtó  
agyagmárga-betelepüléssel elválasztott rétegre, ill. ré- 
tegösszletre oszlik. Felülről lefelé számozva a legked 
vezőbb tárolótulajdonságokkal rendelkező 1. jelű  ré 
teg alatt a vékonyabb 2. jelű réteg, majd ez a la tt a 
rosszabb kifejlődésű és csekély vagyonú hom okkőcsí
kos agyagm árgaösszlet található (2. pont). A táro ló  
vizes részére a d a to k  nem álltak rendelkezésre, az o la 
jo s rész 1г.ф és k.lt értékeit extrapoláltuk a víz-olaj 
határtó l 1500 m távolságig, ahol a tároló kiékelődését 
tételeztük fel.

A vizsgálathoz a rétegeket a szomszédos területek és 
a term előkútsor m ögött a gáz-olaj határ irányában 
zártnak tekintettük.

A 11 term előkút átlagos távolsága 400 m, talpnyo 
m ásuk egységesen 190 at volt. Az 1. réteg 11, a 2. réteg 
7, a 3. réteg 5 kú tban  volt megnyitva. A besajtoló k u 
tak  talpnyom ása a változatok sorrendjében 2 1 0 , 2 2 2 , 
232, 220 és 216 a t  volt. A 16. ábra az 1. réteg nyom ás- 
és víztelítettség-eloszlását adja az „ e ” változatra 94,62 
hónap termelési időnél.

Tekintettel a rra , hogy a besajtolási kúttalpnyom ás 
olyan pontosságú megválasztása nem volt lehetséges, 
hogy a kihozatali tényezők a term elési idő függvényé
ben összehasonlíthatók legyenek, ezért az azonos be 
sajtolt vízmennyiségekhez tartozó kihozatali tényező 
ket vetettük össze.

A kihozatali tényező alakulását a kummulatív víz- 
besajtolás függvényében az 1. rétegre a 17., a 2. rétegre 
a 18. ábrán m u ta tjuk  be. A 3. réteget a víz gyakorlati 
lag nem tud ta  elárasztani, így az egyes változatok 
kihozatalkülönbsége sem értékelhető.

Az 1. rétegbe a kezdeti olajos pórustérfogat 37%“ 
ának  megfelelő vízmennyiség besajtolása után a ,,b ’’ 
változat k ihozatala 0,59%-kal, a „c” változaté 0,92%- 
kal kisebb, m in t az „ a ” változaté. A „d ” változat 
kihozatali tényezője gyakorlatilag az „ a ” , az „e” vál 
tozaté a „c” változatéval azonos.

A 2. rétegbe az  olajos pórustérfogat 37%-ának m eg 
felelő vízmennyiség besajtolása u tán  a „b ” változat 
0,94%-kal, a „ c ” változat 1,42%-kal kisebb kihozatalt 
ad, m int az ,,a ”  változat.

A 17. és 18. ábra alapján az is m egállapítható, hogy 
nagyobb kum ulatív vízmennyiségeknél a kihozatali 
különbségek nőnek. Az elméletileg és gyakorlatilag 
elfogadott 1,5-szeres olajos pórustérfogatnyi víz be- 
sajtolásáig az „ a ”  változat kihozatali tényezője 2—

16. ábra
Az Algyő 2. lelep I liiI . területe 1. rétegének „ e” kúttelepítési 
változata. Termelési idő 94,62 hónap (T-601., 602. és 603. kitű

zö tt tennelőfúrások)
a) —  izobártérkép; b) — a viztelitettség eloszlása

3%-kal is m eghaladhatja  a „b” és „ c ” változatok 
végső kihozatalát.

Érdemes megjegyezni azt is, hogy a besajto ló  kutak 
száma szem pontjából egyenértékű „ a ” és ,,d ” , vala
mint „c” és „e”  változatok besajtolási kúttalpnyom ás-

1 1 1 ■ 1 ! 1 " I C S I

1 ' ' X ,  ,„f v á l t o z a t „ d  változat

. riéttoalfy*11™! 1 ! 

JTva/mzat

/

—

5 и l o o m  m m  t s o m ,  ~éw m  lm o m
K u m u la tív  v n b c s a j to la s ,  m3

17. ábra
A kihozatal alakulása a kumulativ vízbesajtolás függvényében 

(Algyő 2. telep, III/1. terület, I. réteg)
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о
■с:
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„a” változat
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1 ___ 1_______ 1_______ __1
0 50 090 WO 000 ( 150 000 700 000 750000 

K u m u la t ív  v íz b e s a j to lá s ,  m3

18. ábra
A kihozatal alakulása a kumulatív vízbesajtolás függvényében 

(Algyő 2. telep, III/l. terület, 2. réteg)
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igénye között jelentős különbség van. Az 1000 m -re 
kihelyezett besajtolókút-sor többletnyomásigényelO at, 
a m ásodik esetben 16 at, mely az 1 0 0 0 m-es úthossz 
áram lási nyomásveszteségének fedezésére szükséges.

Következtetéseink a következők.
—  A  területileg heterogén olajtelepek esetében a be- 

sajtolókút-távolság csökkenésével nő az elérhető 
kihozatal.

—  Azonos számú besajtoló kú t esetén a kihozatali 
tényező nem növekszik, ha a kutakat a víz-olaj 
határtó l távolabb, a víztestbe helyezzük el.

—- A besajtolókút-sor kihelyezésével fennáll a veszé
lye annak, hogy a ku tak  elnyelőképessége rom 
lik, nagyobb besajtolási nyomás szükséges és 
több  víz távozik a víztestbe.

—  A besajtolókút-sort bárm ely  kúttávolság esetén 
a  víz-olaj határon kell elhelyezni.

5. A gáztelepek kúttelepítési rendszerének 
és kútfúrási sorrendjének vizsgálata

Az algyői szabadgáz-telepek műveléstervezésekor a 
szimulációs eljárások a kúttelepítési rendszer kialakí 
tásában  játszottak szerepet. A területileg nagymérték 
ben heterogén tárolókőzettel rendelkező telepeknél 
p roblém át okozott a művelési szempontból optim ális 
kú thálózat és kútfúrási sorrend kialakítása.

Területileg heterogén táro lónál az újonnan telepí
tendő  termelőkút optim ális elhelyezése a k.h- és a 
/г.^-eloszlás, valamint a k u tak  egymásra hatásának 
függvénye. Kétdimenziós egyfázisú számítási m odell, 
am ely területileg heterogén zárt tároló esetén, tetszés 
szerinti kútelhelyezések és kútmegcsapolások m ellett 
alkalm as a nyomáseloszlás számítására, lehetőséget 
nyújt az optimális kútelhelyezés és kútfúrási sorrend 
m eghatározására.

20. ábra
A Maros 2. telep k.h-eloszlási térképe

Induljunk ki a következőkből. Adva van

a telep k./г-eloszlása, 
a telep /г.ф-eloszlása, 
a telep termelési ütem e, 
a telep kezdeti kútállom ánya, 
a kezdeti kútállom ányhoz tartozó ku tak  hozama, 
végül egy feltétel, am elynek teljesülésekor a kezdeti 
kútállománnyal tö rtén ő  termelési időszak véget ér, 
és új kút telepítésére kerül sor.

A felsorolt adatokkal a telep művelésének e kezdeti 
szakasza modellezhető, s a modellszámítással megkap
ju k  a nyomáseloszlást, valam int a készletet a  kezdeti 
kútállománnyal tö rténő  termelési időszak végén. A te 
lep művelésének fo ly tatásához optimális helyen új ku 
ta t akarunk telepíteni. Az új kút optim ális helye is
meretlen, m eghatározásához az alábbiak szerint já r 
hatunk el.

A tároló különböző pontjain lehetséges kúthelyeket 
veszünk fel. A kezdeti kútállománnyal tö rtén ő  terme
lési időszak végén k a p o tt viszonyokból kiindulva min 
den lehetséges kúthelyre helyezett term eiőkúttal szi
muláljuk a telep m űvelését. További term előkút igénye 
minden esetben m ás időpontban (kumulatív termelés
nél) jelentkezik. O ptim álisnak az a kúthely tekinthető, 
melynél ez az időpon t a legtávolabbi.

Példaként a M aros 2. telepre végzett vizsgálatokat 
mutatjuk be.

Az algyői mező felsőpannóniai tárolóösszletének 
készlet szem pontjából jelentős szabadgáz-telepe a M a
ros 2. telep. A M aros 2. telep boltozatos rétegtelep, 
mely DK-i irányban kőzettanilag zárt, és a  víztesttel 
289°-os szögben érintkezik. A gáz-víz h a tá r  1930 m 
tengerszint alatti mélységben, a tároló legmagasabb 
pontja 1862 m tengerszint alatti mélységben helyez
kedik el. A táro lókőzet átlagos effektiv vastagsága
7,1 m, átlagos áteresztőképessége 160 m D, átlagos po- 
rozitása 23%. A táro lókőzet kifejlődésére a nagymérvű 
területi heterogenitás jellemző, amit jó l szemléltet a 
19. és 20. ábrán lá tha tó  к.ф (1— Swi)-, illetve k.lt- 
térkép. A telep kezdeti nyomása 203 ata , a telephő 
mérséklet 100C°, a fö ld tani gázkészlet 5,3 m illiárd  nm3.

A Maros 2. telep optim ális kúttelepítési rendszeré 
nek és kútfúrási sorrendjének m eghatározására irá 
nyuló vizsgálatokat az alábbi adatokkal végeztük.

— A telep zárt.
— A telep m egcsapolási üteme 1,066 millió 

nm3/nap.
— A kezdeti kútállom ány 6  term előkútból áll (a 

20. ábrán a z  / . ,  5., 7., 9., 10. és / /  jelű  kutak).
— A kútállom ány termelőkútjainak hozam át a telep 

termelési ütem éből a kútkapacitások arányában 
számítjuk.

— A m odellszám ításhoz 14 lehetséges kúthclyet ad 
tunk meg (a 20. ábrán a 12.—25. jelű ku tak) úgy, 
hogy a vizsgálat eredményeként k ap o tt telepítési 
rendszer egyenletes és koncentrált is lehessen.

A számítási eredm ényekből a telep művelés közben 
kialakuló nyom ásviszonyainak szemléltetésére 2  izo- 
bártérképet m utatunk  be (21. és 22. ábra). A 22. ábrán 
látható izobártérkép tartalm azza az optim ális kúttele 
pítési rendszert is. A ku tak  számának alakulása  és a 
kútfúrási sorrend a 23. ábrán látható.
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21. ábra
A Maros 2. telep izobár!érképe. 

Miire lesi idő 1680 nap

A Maros 2. telep izobártérképe.
Művelési idő 3900 nap

A vizsgálat eredményeiből megállapítható, hogy a 
telep műveléséhez az optim ális kúttelepítési rendszer 
az, mely a tárolóképesség (/;.</>) és a vezetőképesség 
(k.h) eloszlását figyelembe véve a telep egyenletes 
m egcsapolását teszi lehetővé.

Az elmúlt három  év során a bem utatott szám ítások-

A Maros 2. telep termelőkútjainak belépési sorrendje és a kutak 
szántának alakulása az átlagos dinamikus rétegnyomás 

függvényében

hoz hasonló vizsgálatot nagy szám ban végeztünk. 
Annak ellenére, hogy számos általánosítható tapasz 
talatot gyűjtöttünk, nem vállalkozunk arra, hogy eze
ket ebben a cikkben összefoglaljuk. Csupán egy dolog
ra hívjuk fel a figyelmet: jóllehet a szimulációs eljárás 
igen hatékony eszköz, de csak egyetlen eszköz a mű
veléstervező mérnök fegyvertárában. Alkalmazása csak 
akkor lehet eredményes, ha az adatszerzési tevékenység 
is megfelelően fejlett, és a vizsgált objektumokról a 
valósághoz közel álló képet tudunk alkotni. Ugyan
akkor nem szabad az eredményeket —  éppen azok 
valóságszerű megjelenésének hatása m iatt — kriti 
kátlanul elfogadni.

E M L É K E Z É S  I .  M .  G U B K I N R A

A Szovjetunióban 1971-ben 378 millió t kőolajat és több mint 
200 milliárd m3 földgázt termeltek. Ezzel a Szovjetunió a világ- 
ranglistán a második helyet tölti be. Az SZKP XXIV. pártkong
resszusa direktíváinak megfelelően a Szovjetunió 1971—75. ö t 
éves tervidőszaka végére 480—5 0 0 m illiót kőolajtermelést irány
zott elő, a földgáztermelést pedig 300— 320 milliárd m3-re kell 
fejleszteni. A szovjet kőolaj- és földgázipar által elért eredmények 
szoros kapcsolatban vannak a köolajföldtan megalapozásával, 
fejlődésével és gyakorlati alkalmazásával, ami Iván Mihajlovics 
Gubkin, a legnagyobb szovjet olajgeológus nevéhez fűződik.

A múlt év szeptemberében a Szovjetunióban ünnepélyesen em 
lékeztek meg Gubkin 100. születésnapjáról. A szovjet nép benne 
tiszteli azt a nagy kommunista tudóst, aki megtestesíti az új 
típusú szocialista értelmiséget, aki az új olajgeológus-generáció 
kialakítását, oktatását és nevelését elindította.

Gubkin hozzájárult a kőolajgenezis és -felhalmozódás lehető 
ségeinek, ill. törvényszerűségeinek a tisztázásához, továbbá új 
reményteljes területek olajtárolási viszonyainak előrejelzéséhez 
(prognózis). Vitába bocsátkozott és ellentmondott Kalitzkinak, 
az akkori legnevesebb szovjet olajgeológusnak, aki pesszimistán 
értékelte az urál— volgai terület olajtárolási lehetőségeit, és ka
landosnak Ítélte a konzervatizmus ellen harcoló Gubkin állásfog
lalását, aki ebben a harcban a párt és kormányzat segítségét él 
vezte.

,,A  Föld kőolaj-előfordulásai" c. művében Gubkin ismertette 
többek közt a nagy kőolajterületek, provinciák osztályozásának

alapfeltételeit. Geotektonikai kritériumok alapján jelölte meg a 
Föld nagy olajprovinciáit és osztotta fel azokat kisebb medence
területekre. A „M ásodik Baku” c. monográfiájában „meg
jósolta", hogy az urál— volgai terület olaj-előfordulásain az 
eddigi perm és karbon korú olajtároló szintek alatt a devon 
korú rétegekben is fognak találni kőolajat. Ez a „jóslata” halála 
után valóra is vált. A „M ásodik Baku”-i kőolaj felfedezése nagy
jelentőségű gazdaságföldrajzi súlyponteltolódást idézett elő a 
szovjet kőolajiparban. Ezenkívül megjelölte a Szovjetunió egyes 
nagy reményteljes medenceterületeit, így már 1932-ben, a 
Szverdlovszkban tartott akadémiai ülésen előadásában előre 
jelezte a nyugat-szibériai alföld kőolaj-reményteljességét, és 35 év 
múlva ez a „jóslata" is bevált, mint ahogy az időközben felfede
zett jelentős kőolaj-előfordulások — a közép-ázsiai terület (Gazli), 
Mangislak, Tjumen— Pecsora terület — mind beigazolták Gubkin 
elgondolásainak a helyességét. Vallotta és hirdette: „legfonto
sabb számunkra az elméletnek a gyakorlattal való kapcsolata — a 
tudományt a tudományért, erre nincs szükségünk —, nekünk 
olyan tudonáiyra van szükségünk, amely segít bennünket a 
szocializmu; építésében, és ugyanakkor megadja tevékenységünk
nek elméleti-tudományos alapjait” .

/. M. Git'tkin élete és működése kiváló példa egy tudósszemé
lyiség kialakulására, akinek az alkotó géniusza a szovjet rendszer 
szocialista körülményei között fejlődhetett ki.

Dr. Csiky Gábor
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Fúrólyuk-stabilitás laboratóriumi 
vizsgálata

H IN G L  J Ó Z S E F — 
T Ó T H  B É L A

A szerzők tanulmányukban tovább foglalkoznak a lyukj'al- 
stabilitás elméleti és kísérleti problémáival. A lyukfal feszültségi 
állapotát leíró rugalmasságelmélet, valamim a Huber—von Mises- 
-féle legnagyobb alakváltozási munkaelmélet összevezetésével a 
a lyukfalat alkotó kőzetekre jellemző kritikus mélység vezethető 
le.

A képlet nagyon jól illusztrálja az iszapfajsály, valamint a kőzet 
törési feszültségének meghatározó jellegét.

A cikk tárgyalja a modellezés kritériumát, a modellmintadarab 
méreteit, majd röviden leírja a fúrólyuk-földkéreg rendszert imitáló 
nagynyomású laboratóriumi berendezést, amely Magyarországon 
első a maga nemében. A berendezés segítségével létre lehet hozni a 
lyukfalra ható rétegnyomást, kőzetnyomást, az öblítőiszap hidro
sztatikai és hidrodinamikai nyomását, az öblítés folyamatát, vala
mint a lyukfal mentén kialakult hőmérsékletet.

A tanulmány a mérési eredmények közül az ún. statikai méré
sekkel kapott adatokat közli, három iszaptípus alkalmazása esetén. 
Különböző iszaptípusokkal végzett mérések során jó l kidomborodik 
az alkalmazott iszaptípus fajsúlyának meghatározó szerepe.

Az iszap fajsúlyúra kapott megállapítás kimondottan a lyukfal- 
stabilitás szempontjából értendő.

Az u tóbb i években a tudom ányos kutatók egyre 
gyakrabban foglalkoztak az instabil fúrólyuk elvi kér
déseivel, mivel a világszerte jelen tkező  nagymélységű 
fúrások fúrástechnikai problém ái (om lások, szerszám- 
megszorulások, szondafel ülések stb .) ezt szükségessé 
teszik [2, 3, 5].

A lyukfalstabilitás kérdéseinek elvi alapjai már régen 
ismertek [1, 4].

Az elvi megoldásokon túlm enően újabban egyre 
gyakrabban a laboratóriumi vizsgálatok kerülnek túl
súlyba, amelyek a teoretikus m egkötéseket mellőzve a 
gyakorlat számára reálisabb m egoldásokat adnak. A 
laboratórium i vizsgálatokat modellezés formájában 
erre a célra szerkezetett készülékekben végzik.

С. H. Darley [6 ] vizsgálatai során  a hengeres kőzet
m intát triaxiális nyomásnak vetette alá, majd a minta 
d a rab fu ra tán  nagynyomású fo lyadékot (gázolajat, desz
tillált vizet, sótartalmú oldatot stb .) cirkuláltatott. Kü
lönböző helyzetekben mérte a radiális és axiális defor
máció mértékét. A deformációk mennyiségi és minő
ségi oldalai alapján bizonyos kategóriákba sorolta az 
egyes omlékony kőzeteket, m ajd rekonstruálva a mo
dellezés helyzetét, hasznos gyakorla ti útmutatásokkal 
szolgált. Módszerének hátrányaként kell említeni, hogy 
a kőzetm intát rekonstrukciós ú ton választotta meg 
(préselt mintadarab), a vizsgálatok során nem valósá
gos öblítőiszapot használt, hanem  különböző sótelített
ségű folyadékokat, a hőm érsékletet, valam int a hidro 
dinam ikai nyomáshullámok ha tásá t nem  vizsgálta stb.

H asonló jellegű vizsgálatokról számol be néhány 
más tudom ányos közlemény is [8 , 9].

C. R. Granville vizsgálatai során  a réteg és a fedőkő
zet nyom ásának hatására a porozitás, összenyomható- 
ság és fajlagos elektromos ellenállás változásait vizs
gálta [7]. A készülék kezelése nehézkes, a minták behe
lyezése bonyolult volt.

Az utóbbi időben a Szovjetunióban is több kőzet

vizsgáló berendezést készítettek [10, 11]. Tökéletesnek 
m utatkoznak azok a készülékek, amelyek a fúrólyuk 
ban keletkező valam ennyi statikai és dinam ikai jelen 
séget, hőmérsékleti hatásokat stb. modellezik, és a pub 
likációk alapján m űködtetésük is biztonságos [8 , 1 0 ].

Meg kell jegyeznünk, hogy a fentiekben p ár szóban 
ismertetett tudom ányos munkák végkövetkeztetéseit 
csak az adott mezőre lehet általános érvényűnek tekin 
teni és ott is bizonyos fenntartásokkal. Az algyői vi
szonylatban jelentkező omlásos jelenségek [ 1 2 ] magya 
rázatához helyileg elvégzett mérések szükségesek.

Hazánkban az em lített mérések elvégzésére szolgáló 
készülék nincs, ezért vált szükségessé a fúrólyuk m o 
dellezését biztosító készülék megtervezése és kivitele 
zése az OKGT Nagyalföldi Kutató és Feltáró  Üzemé
nek Szegedi Üzemegységében.

A modellezési vizsgálatokat megelőző mérések 
meghatározása

A modellezést megelőzően kiegészítő m éréseket szük 
séges végezni, melyek hasznos információkat adnak az 
anyag minőségi összetételéről, kőzetm echanikai tulaj 
donságairól, az egyes folyadékokkal szemben tanú 
sított aktivitásáról stb. Modellkísérleteket a legtöbb 
esetben nem egyedül alkalmaznak, ezt tanúsítja  több 
tudományos publikáció is [5, 3].

Vizsgálataink során a következő méréseket végeztük 
e l :

a) A kőzetek derivatográfiás és röntgendiffrakciós 
analízisét;

h) „Szüredékes” vizsgálatokat;
c) Néhány kőzetfizikai paraméter m eghatározását 

(törőszilárdság, form aváltozási tényezők).
A kőzetek ásványi összetételének minőségi és meny- 

nyiségi meghatározása nehéz feladat. Ez a kőzetek ösz- 
szetételének heterogenitásából adódik.

Az ásványi összetétel szempontjából e kőzetek alko 
tó it három csoportba soroljuk: kristályos, rosszul kris 
tályosodott és am orf fázisra [14]. A röntgenanalízis so 
rán a felvett diflfraktogram kiértékelése alapján megha
tározható a jól kikristályosodott fázisok minősége és 
százalékos mennyisége, de nem határozható  meg a 
rosszul kikristályosodott és amorf fázisoké [14]. Ez 
utóbbiaknak csak együttes mennyiségét lehet megálla 
pítani.

Legújabban a kémiai elemzés felhasználásával a 
röntgendififrakciós mérés is tágabb teret k apo tt az 
am orf fázisrészek meghatározásában. A mérések pon 
tosabbá tétele érdekében a röntgendiffrakciós vizsgá
latokat DTA-vizsgálatokkal párosítottuk, mely m ód 
szer egyedül nem alkalm as ugyan sem a pon tos kvali 
tatív, sem pedig a kvantitatív kiértékelésre, de nagy se
gítségre van a röntgendiflfraktometriás mérések eredm é
nyeinek alátám asztásában.

A röntgendififrakciós felvételek Hilger Y— 144 típusú
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diíTraktomélerrel készültek a Központi Fizikai K utató  
Intézetben.

A röntgendiffrakciós felvételek, a DTA-mérések, 
valam int szüredékes vizsgálatok analízisét az O G IL  
Nagykanizsai Üzemegysége végezte — jó  eredménnyel 

-d e  tanulm ányunk keretében erre nem térünk ki. Any- 
nyit azonban megjegyzLink, hogy véleményünk szerint 
a röntgendiffrakciós vizsgálati módszer, különösen a 
m últ évben publikált kémiai analízissel párosítva, szép 
eredménnyel biztat az om lékony rétegek elleni harc te 
rületén.

Az általunk leírt röntgendiffrakciós, DTA- és szüre 
dékes vizsgálatok célja a további modellvizsgálatok 
szem pontjából többek között az lenne, hogy már előre 
m eghatározza a m odellvizsgálatok során alkalmazásra 
kerülő öblítőközegek típusát.

Erre a funkcióra a jelzett méréskomplexum nagysze 
rűen alkalmas lenne, természetesen azzal a fenntartás 
sal, hogy a modelles méréseknél a vizsgálati körülm é 
nyek reálisabbak (nyom ás, hőmérséklet, öblítés stb. 
ismert), tehát a két m éréscsoport eredményei alapján 
leszűrt következtetések eltérhetnek, ebben az esetben a 
modelles vizsgálatok során nyert információk a mérv 
adóak.

Előző m unkáink során m ár volt szó a fúrólyuk-föld 
kéreg rendszerben létrejövő főfeszültségek m eghatáro 
zásáról analitikus úton [ 1 2 ]. Összetett igénybevétel ese 
tén a három főfeszültség egy bizonyos kom binációjá 
nál következik be a törés.

Modellvizsgálatok során a nyomások különböző va 
riációival (реы és Рывков) létrehozhatunk olyan hely 
zeteket, amelyek során a törés bekövetkezik, és ezek 
alapján a redukált feszültség m eghatározásához szüksé 
ges adatok ism ertté válnak.

Gyakorlati szem pontból csak annak az esetnek van 
jelentősége, am ikor bizonyos kőzetek elhelyezkedési 
mélysége adott; ez m ár meghatározza a p/edő és р0Ы 
nyom ásokat (agyagm árgák vizsgálatáról lévén szó a 
prí.,CK értékét sehol nem  vesszük figyelembe), és a kér 
dés csupán az. hogy ezen feszültségértékeknél a törés 
bekövetkezik-e?

Összetett igénybevétel esetén a redukált törési fe 
szültség m eghatározása elméleti úton is lehetséges. Az 
összehasonlító feszültség m eghatározható akár a Hu
ber— von A/Aes-féle alakváltozási munkaelmélettel, 
akár a Coulomb— Mohr-fé\e legnagyobb csúsztató fe 
szültség hipotézisével.

A Huber—von Mises-fé\e legnagyobb alak- és térfo 
gat-változási m unkaelm élet alapján:

ff,- =  ■]= /( ff*  -  <rr )2 +  (ffr -  ff,)2 +  (ff, -  ff.)2, (1 )
У 2

ahol
ff; a redukált feszültség;
ff .; ff,.; ff, a főfeszültségek értékei.

Az egyszerűség kedvéért az irodalmi munkában [12] 
közölt egyenleteket bizonyos tényezők elhanyagolásá 
val a következőképpen írhatjuk fel:

=  -  У к • H  -,

G г  ~  У i  * H ; ( 2)

ff, =  - 2  j ^ y kH + ytH,

ahol
H  a vizsgált feszültséghelyzet mélysége; 
yk a fedőkőzet fajsúlya; 
у,- az öblítőiszap fajsúlya; 
p a Poisson-Шъ szám ;
ff.; crr ; ff, a lyuk falán közvetlenül kialakult főfeszült 

ségek értékei.

A (2) egyenletben a P
\ - p

tag tulajdonképpen az

egyensúlyban levő földkéregrendszerben a fedőkőzet 
súlyának oldalirányban történő átadódási arányát fe
jezi ki és oldalirányú átadódási tényezőnek elnevezve 
jelöljük £-vel, tehát

(3)

A főfeszültség értékét (2) a (3) figyelembevételével 
behelyettesítjük a Huber— von Mises-féle törési hipo 
tézis egyenletébe (1). Az egyenletet megoldva a vizs
gált feszültséghelyzet mélységére, a lehetséges egy
szerűsítések elvégzése után kapjuk:

H k r  =
_________________ I 2<т„ ______________

4 (ест*, -  У i f  +  Ы 1  -  2 0  +  у,]2 +  (у  I -  ykf  ’ (4)

ahol
Hkr a kőzetek stabil elhelyezkedésének maximális 

mélysége;
ffß törési feszültség; 
il értékét 0 < ^ i  között értelmeztük.

Feltételezve azt az esetet, am ikor £ =  1, azaz amikor 
a fúrólyuk falát képező kőzetek omlékonyságának 
szempontjából feltehetően a legkedvezőtlenebb vagy 
ahhoz közel álló helyzettel állunk szemben, a kritikus 
mélység képlete egyszerűsödik:

H,r
V73 (yk — y , ) '

(5)

Annak ellenére, hogy a (2) egyenletek felírásakor 
több tényezőt elhanyagoltunk (nyomáshullámzás, hő 
mérséklet hatása) az (5) egyenletből világosan kitűnik 
az a törvényszerűség, hogy minden kőzetre jellemző 
egy maximális elhelyezkedési mélység, melyen alul a 
kőzet instabillá válik. Ez bekövetkezik minden egyéb 
hatás nélkül is (kémiai reakciók, kifáradásos jelenség, 
más fizikai hatások nélkül). A (4) és (5) egyenletekből 
az is leszűrhető, hogy az iszapfajsúly növelésével a 
kőzetek stabil elhelyezkedésének kritikus mélységét nö 
velni lehet. A megállapítás mindenképpen figyelemre 
méltó, különösen napjainkban, amikor —  érthető 
okokból — a kiegyensúlyozott fúrási mód kezd elter
jedn i; a lyukfalstabilitás szempontjából ez a fúrási 
mód ui. kedvezőtlenül hat, azonkívül az eddig sta 
bilnak bizonyult kőzetek instabillá válhatnak.

Ennek a m egállapításnak csak akkor nincs helye, 
ha a fajsúly csökkentésével párhuzam osan más módon 
tudják növelni a aB értékét. Jelen esetben nem a (4) 
egyenlet alapján kapott kritikus mélység számszerű 
értéke a fontos (mert — mint látni fogjuk — az eltért 
a modellkísérletek során kapott gyakorlati értékektől), 
hanem az öblítőközeg fajsúlyának van döntő  sze
repe a kőzet stabilitására. Ezt pedig nagyon jó l iga
zolja a modelles vizsgálatok eredménye is.
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Hasonló eredményekre ju to ttak  más szerzők is [9], 
akik a Coulomb—Mohr-féle legnagyobb csúsztató fe 
szültséggel számolva a következőt k ap ták :

H kr =
К  • cos cp

У* ( 1  — sin (p ) - y t ’
(6)

ahol Kés tp anyagi jellemzők, mégpedig:
К a kőzetkötések m értékére jellemző szám ; 
<p a belső súrlódás szöge.

Tehát mind a (4) és (5) egyenletek elemzése, mind 
a modellkísérletek során szükségessé váló főfeszültsé
gek meghatározása bizonyítja, hogy szükséges a ofí 
és a £ kőzetfizikai paraméterek meghatározása. Algyői 
viszonylatban a 2300—2600 m-ben található „pergő” 
agyagmárgák esetében m eghatároztuk az oldalirányú 
átadódási tényező közepes értékét (£=0,618) és a tö rő 
feszültséget, melynek értéke 300—400 kp/cm 2  o ldal 
irányú nyomás esetén <re=  1330— 1490 kp/cm2.

A modellezés kritériuma

Modellezés során a kőzetm intának olyannak kell 
lennie, hogy a kísérletek által im itált nyomások a kő 
zetben a valóságnak megfelelő vagy ahhoz közel álló 
feszültségeket hozzanak létre.

Nyilvánvaló, hogy egy kifúrt hengeres m intadarab 
esetében a furat és a hengeres m intadarab közötti vi
szonynak gyakorlatilag egyenértékűnek kell lenni a 
fúrólyuk és földkéreg egymáshoz viszonyított arányá 
val.

M int ismeretes, a lyuk falára vonatkoztatott főfeszült 
ségek értékei a következők [1 2 ]:

az =  - 0 , 1  -yk-H,

ar — ~  (0,1 ‘У г Н ± K —pt), ( 7 )

ff, =  - 2 ( 0 ,1 - Z-yk- H ) + 0 , l - yiH ±K - p r

A lyuk falán közvetlenül kialakult főfeszültségek 
képleteinek analízisénél az is kiderül, hogy a fúrólyuk 
átm érőjétől függetlenül, m indig meghatározott ff., ar 
és <r, feszültségek alakulnak ki. Ez azt jelenti, hogy 
például modell esetén, ahol az imitált fúrólyuk á t 
mérője nagyságrenddel kisebb a valóságos átm érőnél, 
a kialakult o, és ff, feszültségek értékei — azonos 
nyomásviszonyok mellett — a modellnél és a valóság 
ban azonosak.

A modellezés során tehát csak arra kell ügyelni, 
hogy a ff. értéke, azaz a fedőkőzet nyomása, továbbá 
a fúrólyukban létrejött hidrodinam ikai nyomások stb. 
értéke a modell és a fúrólyuk esetében azonos legyen. 
A megállapítás megkönnyíti a modellezés körülm é 
nyeit, mivel a furat átm érőjét a körülményektől füg 
gően szabadon lehet megválasztani.

Az elmondottak természetesen a lyukfal mentén köz 
vetlenül ható feszültségekre vonatkoznak. A kiindu 
lási helyzetet erre alapoztuk, m ert a kőzetek om lása 
nyilván a lyukfal közvetlen környezetének beomlásával 
kezdődik.

A£ is valószínűnek látszik, hogy a beomlás meg
indulására nemcsak a lyukfal mentén közvetlenül k i 
alakult feszültségek vannak hatással, hanem a lyuk 
faltól távolodva az o tt k ialakuló feszültségek is. A zon 
ban ezen feszültségek értéke m ár függ a fúrólyuk suga 
rától [1 2 ].

A ff, és cr, értékei függnek az viszonytól. Nem 

nehéz kiszámolni, hogyha | ^ - j = 1 0 , ak k o r er, és cr, 

értékei mindössze 1 %-kal térnek el az J = ° °  eseté

nek megfelelő ff, és ff, értékétől. j  =  5 viszony ese

tében az említett különbség 4%.
M egállapíthatjuk, hogy modellezés esetében az imi

tált fúrólyuk és a hengeres kőzetm inta átm érőjének 
viszonya legalább 1 :3 ; 1:4 legyen.

J. Mandel [13] a modellezés kritérium át vizsgálva 
szintén hasonló eredményre jutott, m iszerint a modell 
külső átm érője legalább háromszorosa a fu ra t átm érő 
jének.

Vizsgálataink során a furat átmérőjét 16 m m , a mag 
átm érőjét 1 0 0  mm és a mag hosszát szintén 1 0 0  mm- 
ben határoztuk meg.

A kőzetvizsgáló berendezés ismertetése

A kőzetvizsgáló berendezés vázlatát az 7. ábra szem
lélteti.

Főbb szerkezeti egységei a következők:
a) kőzetvizsgáló nagynyomású bom ba;
b) öblítést biztosító szerkezeti egység;
c) nyom áshullám zást létrehozó egység;
d) a fedőkőzet nyom ását biztosító rendszer;
e) m utató és regisztráló műszerek;
f )  elzárószelepek, szabályozó szelepek, vezetékek 

stb.

Működésének és kezelésének ismertetése a munka- 
folyam atok szerint változik. A lyukfalstabilitás vizs
gálatai során a következő mérések végezhetők:

7. statikus vizsgálatok öblítés nélkül;
2. statikus vizsgálatok öblítéssel;
3. dinamikai fárasztásos vizsgálatok öblítés nélkül;
4. dinamikai fárasztásos vizsgálatok öblítéssel.

A statikus vizsgálatok során a kőzetm intákat elő
fordulási mélységüknek megfelelő fedőkőzetnyom ás 
nak vetik alá, a lyuk belső falára ható nyom ást pedig 
a vizsgálni kívánt iszapfajsúly értékéből szám olt nyo
mással terhelik.

Különböző fajsúlyok alkalmazásánál vizsgálják a 
stabil állapot idejét, illetve a belső furat átm érőváltozá 
sának, pergésének mértékét. A vizsgálatok során a 
kőzetm intát ( / )  behelyezik a nagynyomású bombába
(2), majd a nyom ódugattyú (3) és zárófedél (4) visz- 
szahelyezése után csuklós szerkezet segítségével füg
gőleges helyzetbe hozzák a készüléket. A nagy nyomású 
csatlakozó vezetékek visszaszerelése után az 5 jelű olaj
szivattyú segítségével olajat nyomnak a  zárófedélen 
keresztül a nyom ódugattyú (3) alá, mely a nyomást 
átadja a m űgyantába ágyazott m intadarabra. A fenti 
művelettel párhuzam osan a 6 jelű plungerszivattyúval 
öblítőiszapot nyomunk a „fúrólyukba” (7) a  23 jelű 
vezetéken keresztül, miközben a 8 és 9 szelepek nyitva, 
a 10 jelű  szelep zárva van.

A nyom ást az imitált mélységtől függően a fajsúly 
figyelembevételével állítják be.

Bizonyos idő eltelte után a „fúrólyuk”  állapotát 
kétféleképpen lehet rögzíteni. A 6 jelű  szivattyúval
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1. ábra
Kőzetvizsgáló berendezés elvi vázlata 

I —  kőzetminta; 2 — nagynyomású bomba; 
3 —  nyomódugattyú; 4 —  zárófedél; 5 — 
olajszivattyú; 6 — plungeresiszapszivattyú; 
7 —• imitált fúrólyuk; 8 és 9 —  tűszelep; 
10 —  szabályozó szelep; 11 —  tüszelep; 
12 —  szabályozó szelep; 13 —  betétcső; 
14 —  szűrő; 15 és 16 — elektromos nyo
másmérő; 17 —  nyomástranszformátor; 
18 —  háromállású szelep; 19 —  nyomás
akkumulátor; 20 — kontakt manométer; 
21 — olajszivattyú; 22 — fűtés; 23 — nyo

móvezeték

MTiniMl

m egindítják az öblítést, ek k o r a 10 jelű szabályozó 
szelepen a cirkuláció megindul, a nyomás a rendszer
ben továbbra is a statikus helyzetnek megfelelő.

Amennyiben omlásjelenséggel van dolgunk, úgy a 
bepergetett kőzetszemek az iszapáram mal (balöblítés) 
a betétcső végén levő szűrőt (14) bizonyos mérték 
ben töm ítik és ennek hatására  nyomáskülönbség lép 
fel a szűrő előtt és után, melyet az elektromos nyom ás
érzékelők (15) és (16) érzékelnek, majd ezt a mérő- 
híd  és erősítő után a kom penzográf rögzíti.

N em  omlásos jelenséget (átm érőcsökkenést stb.) a 
zárófedél lecsavarásával lehet ellenőrizni.

A bban  az esetben, ha a statikus vizsgálatok öblítés 
sel párhuzam osan folynak, úgy az öblítési nyomás 
állandó értéken való tartásá t a 10 jelű szabályozó 
szelep végzi. A szelep 400 kp /cm 2 öblítési nyomás ese
tén A P —+(  15— 20)kp/cm 2 ingadozást tesz lehetővé.

Bizonyos időközönként a szabályozó szelep elemeit 
az öblítőiszapok erodáló hatása  m iatt cserélni kell. 
Az öblítés során, ha nincs lyukfalbeomlás, úgy a 14 
je lű  szűrő előtt és után nincs nyomáskülönbség-vál
tozás, tehát a kom penzográf egy adott állandó értéket 
regisztrál.

K ülönböző öblítési nyom ásokat (iszapfajsúlyokat) és 
öblítési időket variálva, figyelemmel kísérhető a lyuk 
fal állapotának változása. D inam ikus vizsgálatok során 
a m odellre a fedőkőzetnyom áson (pjedő) és a fúró 
lyuk felől a kőzet irányában ható  iszapnyomáson (p ;) 
kívül a fúrólyukat + Ap nyom áshullám okkal terheljük. 
A tényleges fúrólyukaknál a fúrószerszám ki-és beépí
tésekor, béléscsövezések során keletkeznek nyom áshul
lám ok.

A lyuk falára ható im pulzusok számától és nagy 
ságától függően a kőzet kifáradásos alapon is össze

roppanhat. A kőzetek kifáradásos vizsgálatai nagy
ban szabályozhatják az omlásra hajlam os kőzeteket 
tartalmazó fúrólyukak mélyítési technológiáját, sőt a 
kutak szerkezetét is.

Ezen vizsgálatcsoporton belül a ttó l függően, hogy 
a ±Ap  im pulzust az öblítéssel párhuzam osan  vagy 
anélkül hozzuk létre, más szerkezeti eleinek működte 
tése válik szükségessé.

Ha öblítés nincs, akkor a pozitív és negatív  nyomás- 
hullámokat a 17 jelű  nyom ástranszform átoron keresz
tül a 18 jelű három állású szelep segítségével hozzuk 
létre. A +Ap  nyomásértékek u tán p ó tlásá t a 19 jelű 
nyom ásakkum ulátor biztositja, m elyhez még csatla
kozik egy k o n tak t manométer is. A k o n tak t mano
méter (20) szerepe, hogy a 19 je lű  nyom ásakku 
m ulátort m indig a szükséges nyom áson tartsa  a 21 
jelű olajszivattyút meghajtó 22 je lű  villamosmotor 
ki- és bekapcsolásával. Ha a nyom áshullám okat öb 
lítéssel párhuzam osan kell létrehozni, ak k o r  a pozi
tív nyom áshullám okat továbbra is az e lőbb  ismerte
tett rendszerrel hozzuk létre, a negatív nyom áshullá 
m okat pedig a 12 jelű  szabályozó szeleppel.

Meg kell még említeni, hogy a rendszert a vizs
gálati mélységnek megfelelő hőm érsékletre lehet fel- 
fűteni a sam ottbetétbe ágyazott fűtőszál segítségével.

Mérési eredmények

Cikkünk keretében a nagy terjedelmű mérési anyag 
egy részét szeretnénk közzétenni. A m érés az általunk 
felsorolt mérési kom binációk közül a  statikus vizs
gálatok csoportjához tartozik öblítés né lkü l. A vizs
gálataink során felhasznált kőzetm inták az algyői és 
a ferencszállási kutatási terület 2300— 2600 m-es mély
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ségű, alsópannont harántoló к útjaiból származnak. 
A statikus méréseket három típusú  öblítőközeggel, 
emulziós, gipszes és fordított em ulziós iszapokkal vé
geztük. Az iszapanalízis eredm ényeit az I. táblázat is
merteti.
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73/27 8,8

Vizsgálataink során az öb lítő iszap  imitált fajsúlyát 
1,2— 1,9 kp/dm 3 értékhatárok k ö zö tt változtattuk. Idő 
közönként ellenőriztük a „ fú ró ly u k ” állapotát, vala 
mint a fúrólyuk térfogatváltozását. A mérések ered 
ményét grafikonok form ájában közöljük.

A 2. ábra a fúrólyuk térfogatának  (átmérőjének) 
változását szemlélteti az a lka lm azo tt iszapfajsúly (nyo 
máskülönbség) függvényében. A z ábra jól mutatja,

2. ábra
A fúrólyuk térfogatának változása a kőzetmintára ható nyomás

különbségek függvényében emulziós iszap használata esetén

3. ábra
A fúrólyuk térfogatának változása a kőzetmintára ható nyomás- 

különbségek függvényében gipszes iszap használata esetén

hogy  az iszapfajsúly növekedésével a lyuk térfogatának 
változása fokozatosan csökkent. így például 1,9 kp /dm 3  

iszapfajsúly alkalmazása m ellett még 1 2  nap vizsgá
lati idő után is csak 25— 30%-os lyukterfogat-csök- 
kcnésről beszélhetünk, míg 1 , 2  kp/dm 3  iszapfajsúly- 
ná l m ár 4 nap vizsgálati idő után a térfogatcsökkenés 
35%, 12 nap után pedig m integy 70%. Az áb ra  a lap 
já n  az is kiderül, hogy emulziós iszap esetében van 
egy iszapfajsúly-határérték, melynél kisebb fajsúly a l 
kalmazásával a térfogatváltozás mértéke minimális, 
m íg a határérték fölött a lyuk átmérőjének csökkenése 
intenzívvé válik; ez azt jelenti, hogy például az emlí
te tt mezőben emulziós öblítőiszap használata mellett 
kb. 1,55— 1,6 kp/dm 3 az a határérték, ameddig leg
a láb b  el kell menni az iszapfajsúly növ,lé-ével ahhoz, 
hogy  érdemben eredm ényt várhassunk az omló rétegek 
stabilitása szempontjából.

Az elmondottak statikus körülm ényekre vonatkoz 
nak  és nem tartalmazzák a nagyobb iszapfajsúly a 'kal- 
m azásának egyéb káros következményeit.

A 3. ábra szintén a lyuktérfogat változását m utatja 
az  alkalmazott iszapfajsúly függvényében. A m intára 
h a tó  nyomáskülönbség csökkenésével itt is szám ot
tevően csökken a lyuk térfogatának változása. A tér 
fogatváltozás jellegét vizsgálva az iszapfajsúly függ 
vényében, a csökkenés mértéke először meredekebb, 
m ajd 1,5 kp/dm 3 iszapfajsúly után ellaposodik. Azt 
lehet mondani, hogy gipszes iszapnál az iszapfajsúly- 
ha tár, ameddig érdemes a fajsúlyt növelni, 1,5 kp /dm 3.

Ez a megállapítás gyakorlatilag is bebizonyosodott 
a Sze-/.jelü fúrás mélyítése során, am ikor a lyuk be
indulása, majd elfojtása után nagy mennyiségben pergő 
agyagmárgát észleltek.

Az iszap fajsúlyának növelésével az omlás továbbra 
is tapasztalható volt. További fajsúlynövelés hatására 
(1 ,48— 1,53 kp/dm3) az om lás megszűnt. K ísérletkép 
pen a fajsúlyt 1,40— 1,42 kp/dm 3 értékre csökkentve 
a pergő agyagmárgák om lása újra tapasztalható volt.

A 4. ábra az invert em ulziós iszap használata esetén 
ábrázolja a lyuk térfogatváltozását. Az adatok alap 
já n  egyértelmű, hogy a térfogatváltozás az alkalm azott 
iszapfajsúly értékétől függetlenül gyakorlatilag nulla. 
Ez természetesen nem jelenti azt, hogy a lyukfalstabi- 
litás szempontjából az invert iszap m indenható. A 4. 
ábrán közölt grafikonok csak az átm érőszűkülést fe 

t o

0,9-

0,8 -

0 Invert emulziós iszap

0,6 -

0,5-

0,4-

48 nap

4. ábra
A fúrólyuk térfogatának változása a kőzetmintára ható nyomás- 
különbségek függvényében invert emulziós iszap használata esetén
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5. ábra
A fúrólyuk térfogatának változása a vizsgálati idő függvényében

jezik ki, ami például fúrószerszám ki- és beépítésekor 
a lyuk stabilitásának m egbontását okozhatja (h idro 
dinam ikai hatás, továbbá a csökkent átm érőjű fúró 
lyukban a fúró mechanikai hatása). Az invert iszap 
használata esetén az átm érőcsökkenés tehát m inim á 
lis, de ezzel szemben a lyuk belső fala pikkelyes, re 
pedezett felületű lett, ami dinam ikus hatásokra m ár 
om lást eredményezhet. Ez a pikkelyesedés az iszap 
fajsúlyának emelésével fokozatosan eltűnt.

A  fúrólyuk állapotának másik fontos meghatározó 
tényezője a fúrólyuk terhelési ideje. A statikus vizs
gálatok idejének m eghatározó szerepét az 5. ábra szem 
lélteti. Az idő függvényében a lyuktérfogat változásá 
nak  szempontjából az invert iszap viselkedik legstabi- 
labban. Azonkívül a fentebb megállapított tételek itt 
is realizálódnak, m ár tudniillik az, hogy az emulziós 
iszapok esetén legalább l,5 k p /d m 3  felett kell kezdeni 
az iszap fajsúlyának beállítását, illetve szabályozását, 
míg gipszes iszapnál l,5 k p /d m 3  az a határ, amely 
fölé m ár nem érdemes az iszap fajsúlyát emelni.

Összefoglalva az elm ondottakat a lyukfalstabilitás 
problém áit kutatni kell, ez aktuális probléma.

A kutatás módszerének legmegbízhatóbb form ái a 
kőzetvizsgáló berendezéseken végzett laboratórium i 
vizsgálatok, melyek az elmélet által feltételezett irány 
vonalakat m egbízható módon konkretizálják. A la 

boratórium i vizsgálatoknak kiegészítő  mérésekre is ki 
kell terjedniük, melyek alapján hasznos információkat 
nyerhetünk. A jelen cikkben k ö zö lt mérésekből meg
á llap ítható , hogy az algyői m ezőben a 2300—2600 m 
mélységű kutaknál statikus körü lm ények  mellett az 
omlékony rétegek (pergő agyagmárgák) szempontjá
ból legkedvezőbb az invert em ulziós iszap használata. 
Gipszes iszapok esetében az iszap fajsúlya maximum 
l,5 k p /d m 3  körüli, emulziós öblítőiszapoknál pedig
1,5 k p /d m 3  fölötti értékekben h a tá ro zh a tó  meg. (Ennek 
esetleges kivitelezhetetlenségét m ost nem  tárgyaljuk.)

Az u tóbbi két fajsúlyértékhez feltételezzük, hogy 
azokkal a  rétegnyomás m indenkor ellensúlyozható 
(2300— 2600 m-ben Algyőn ez teljesedik) és kizáró
lag az omlás megszüntetése szem pontjából kedvező.
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Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya

1972 október 11— 14-én Hajdúszoboszlón

(SZOT Béke üdülő) 

rendezi meg

XIII. VÁNDORGYŰLÉSÉT

„Távlati műszaki és gazdasági célok 

a kőolaj- és földgázbányászatban”

témakörben

Az OM BK E Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya 

Nagykanizsai és Gellénházi Szakcsoportja

1972. november 10-én 10 órakor 

a bázakerettyei művelődési házban

ünnepi ülést rendez

A budafai mező termelésbe indításának 

35 éves jubileuma alkalmából

A XIII. Vándorgyűlés Szervező Bizottsága A  Szakcsoportok Vezetősége
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Az iszapveszteség és a kitörés elleni 
védelem néhány szempontja*

A nagynyomású és iszapveszteséges rétegek előrejelzésén, ezek 
pontos detektálási lehetőségén és a kiegyensúlyozott öblítés elvén 
kialakított fúrási technológia kulcskérdése a mély és nagymélységű 
fúrások gazdaságos mélyítésének. Különösen áll ez a világszerte 
felismert megállapítás a Kárpát-medencére, ahol az anomálisatt 
kis geotermikus mélységlépcsőt sok esetben a kőzetek anomálisatt 
nagy pórusnyomása kiséri, s gyakoriak a repedezett és könnyen 
felrepeszthetö kőzetek. A kitörésvédelem és az ellennyomás-szabá
lyozáson alapuló egyensúly-helyreállítás ( lyukelfojtás) eszközei
nek kialakítása a kiegyensúlyozott fúrás alapfeltételét teremti 
meg.

Bevezetés

A rotari fúrás két legsúlyosabb üzemzavarának, az 
öb lítőkor pozitív és negatív érte lm ű megszakadásának: 
a fenyegető kitörésnek és az iszapveszteségnek egy
a rá n t kisebb a kockázata a rétegnyom ást kiegyensú
lyozó, mint az azt túlellensúlyozó öblítéséi fúrással
[1, 13].

A Kárpát-medencében a vastag  pannóniai és mio
cén rétegek általában konszolidáltak , tehát nyomásuk 
norm ális, azonban gyakran túlnyom ásosak, s ezek 
helyenként repedezett, ka rsz to so d o tt rétegekre tele
pülnek.

A rétegek húzott (kilazult) feszültségi állapota, vala 
m int a normális nyomású rétegösszletben anomálisan 
kis rétegfelrepesztési nyomás m ia tt [2 ] fokozottan fenn
áll az öblítésveszteség és közvetve az ezt követő kitörés 
veszélye.

A túlnyomásos rétegek önm agukban  közvetlenül, de 
a kényszerűen alkalmazott nagy fajsúlyú öblítőiszap
pal fokozott mértékben e lő fo rdu ló  rétegrepesztést kö 
vető öblítésveszteség m iatt közvetve is kitörésveszélye
sek.

Fokozottabb a kitörésveszély m ind a normális, mind 
a túlnyom ásos rétegekben, ha ezek a la tt kavernásodott, 
kis nyomású folyadékot táro ló  s teljes veszteséget okozó 
rétegek következnek.

A z ilyen körülményekből fak ad ó , s a szaporodó 
nagymélységű fúrásokkal fo k o zó d ó  kitörésveszély pa- 
ranesolóan előírja:

—  a rétegnyomás előrejelzésére szolgáló módszerek 
széles körű alkalm azását,

—  az öblítés egyensúlyának megbomlását érzéke
nyen jelző műszerek haszn á la tá t, továbbá

—  az esetleg megbomlott öb litési egyensúly helyre- 
állítását célzó szabályozó eszközök rendszeresí
tését.

* A DIT-Naftaplin zágrábi e lőadó ülésén 1971. május 19-én 
elhangzott előadás. (A szerkesztő.)

M indezek, a lényegében kitörésvédelm inek ismert 
intézkedések segítik a különféle jellegű öblítésveszte 
ségek leküzdésének, az iszapveszteséges rétegek á tfú rá 
sán ak  megoldását is.

7. A kitörés, az iszapveszteség veszélyét mérséklő 
fúrási technológia tervezésének alapelvei

A kitörés és az iszapveszteség — a fúrás műveletét 
m egszakító  e két súlyos üzem zavar —, elkerülésének 
a la p ja  a mindenképpen a rétegnyom ás és a rétegre- 
pesztési nyomás gradiensvonala között m aradó, illetve 
e ké t veszélynek a m inim um ra csökkentése érdekében 
a rétegnyom ás gradiensvonalát éppen követő öblitési 
nyomásgradienssel dolgozó, ún. kiegyensúlyozott fú 
rási technológia.

A kiegyensúlyozott fúrás nyom ásviszonyainak a fú 
ró ly u k  talpán, illetve a fúrólyuk fala mentén Bingham
[3] szerin t fúrás közben ki kell elégítenie az alábbi 
összefüggést:

P r  Pdi n  Testat “b P gyt ~bP i m p  "bP fúró >

aho l
p r a rétegnyomás,
pd,„ az öblítés dinam ikus nyomása,
раш az öblítőközeg-oszlop statikus nyomása,
pgyt a gyűrűs térben érvényesülő dinam ikus nyo 

más (áramlási ellenállás, csőmozgás okozta 
nyomáshullám stb.),

p imp a fúróból kilépő öblítősugarak  felütési nyom á
sa a talpra,

/>fúro a fúrófog felütéséből eredő nyomás.

Egyidejűleg szonban az egyéb műveletek során fel
lépő dinamikus nyomásnak (ide számítva az esetleges 
rétegfluidum dugó-beáramlást, a ,,kick”-et, követő le
z á rás  során a felemelkedő dugó nyomásinverziójából 
e red ő  nyomásnövekedés esetét is) sem szabad túllépni 
a  rétegnyomás-gradienshez tartozó , abból levezethető 
rétegrepesztési nyom ásgradienst (/. ábra, amelynek a 
fú ró ly u k  felső béléscsövezett szakaszán a rétegnyomás 
és rétegrepesztési nyomás határvonalainak a béléscső 
összeroppanásának és a béléscső megengedett m axi
m ális belső nyomásának határvonalai felelnek meg).

E z az alapelve egyébként a biztonsági vagy védő 
béléscsőoszlop ültetési mélysége m eghatározásának.

A z iszapveszteség és kitörésveszély elkerülésének 
a lap ja  ezért a rétegnyomás és rétegrepesztési nyomás 
gradiensvonalainak előrejelzése. Kizárólag ezek isme
rete  nyújt megbízható a lap o t az öblítésveszteséget és 
k itö ré st elkerülő, illetve leküzdő fúrólyukszerkezet, 
va lam in t fúrási technológia tervezéséhez. Különösen 
fo n to s  ez a felrepedésre hajlam os normális és nagy-
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I. ábra
A biztonsági béléscsöoszloppal ellátott fúrólyuknak и Járási mű fe 
letek során betartandó nyomáshatárai a mélység függvényéből! a 
fúrás (I) ,  az állás (2),  a kilépés (3) munkafázisában, valamint 
a váratlan fluidumbeáramlást követő lezárás (4),  a fhtidumdugó 
e.xpandálását engedő, állandó talpnyomású kiöblítés (5) és a 
tartós lezárás állapotában 40—50 perc után, amely esetben a 
nyomásinverzió következtében kialakuló gradiensvonal már a 

nyitott lyukszakasznak a felrepedéséhez vezethet (6)

A rétegnyomás gradiensvonalának előrejelzésére egy
részt a rétegazonosítás, másrészt a különféle szelvé
nyezési m ódszerek [4, 5], a szeizmikus mérések [6 ]. 
illetve azok értelmezése áll rendelkezésre. A rétegnyo
más gradiensvonala alapján azu tán  különböző eljá
rásokkal ( Hűbben -Willis [2], Matthews— Kelly [7], 
Eaton [8 ]j szám ítható a rétegrepesztési nyomásgradi
ens.

Ezeknek az elveknek gyakorlati realizálása érdeké
ben a különböző, jellegzetes rétegviszonyok közt az 
alábbi főbb szempontokat kell érvényesíteni:

a) A normális nyomású, konszolidált homokokból, 
agyagokból álló rétegsorban is alapvető feladat 
a rétegnyomásból számítható rétegrepesztési nyo
más, illetve nyomásgradiens (mégpedig bizton
sági okokból nem a felrepesztési, hanem a be- 
sajtolási, tehát az elnyelési nyomásgradiens) 
m eghatározása. A felsőpannóniai rétegekből be
következett néhány súlyos gázkitörés [Hsz-36., 
(3. ábra) Bat-7., Szk-4.] világosan bebizonyí
to tta, hogy a fúrási m űvelet teljes folyamata, 
valam ennyi mozzanata során milyen szigorúan 
kell ügyelni arra, hogy az öblítés gradiensvonala 
a rétegnyomás és a rétegrepesztési nyomás gradi
ensvonala között maradjon. T apasztalatok sze
rint ugyanis a magyarországi viszonyokra mesz- 
szemenően érvényes Hűbbértnek és Willisnek [2] 
az a megállapítása, hogy tektonikailag  kilazult 
viszonyok közt az iszapfajsúly egyenértékében 
kifejezett rcpesztési nyomás 1,50 — 1,68 között 
változik, s a veszteséget okozó besajtolási nyo
más az egyszer már felrepesztett rétegben ennél 

-  a kőzetm atrix cementációs tényezőjével —

Jellegzetes magyarországi, kavernásodott mezozoós rétegekkel kapcsolatos rétegnyomás- és rétegrepesztési nyomásgradiens 
vonalak a nyomás-mélység és a nyomás-iszapfajsúly egyenérték összefüggésében
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3. ábra
A Hajdúszoboszló-36. jelű fúrás gázkitörésének képe és vázlata 

A felszínen megjelent iszapos gáz ég a repedés mentén 
(HoHanday J. felvétele)

A 9 i/s"-es béléscsösarn (317,5 m) alól kiindult vertikális, a 
felszínen majdnem 500 m hosszú repedés;

kisebb. Ilyen körülm ények közt a veszteség
és kitörésmentes fúrás a lap ja  egyrészt a megen
gedhető minimális öblítési fajsúly fenntartása, 
mégpedig a nyom áshullám zás mértékének mér
séklése érdekében m inden felesleges szilárd 
anyagtól megtisztított kis szilárdanyag-tartalm ú 
iszapállaggal, másrészt az öblítés egyensúlyának 
legszigorúbb fenntartása. H a ugyanis az egyen
súly megbomlása m iatt a kitörésgátlók lezárása 
válik szükségessé, ezzel m ár, még viszonylag nagy 
mélységben elhelyezett védő béléscsőoszlop-saru 
alól is, a felszínig vezető repedések és az ezt 
követő kavernásodás, tehá t a vad kitörés való 
színűsége áll fenn (3. ábra).

b) Ha nagynyomású rétegösszlettel kell számolni, 
akkor ennek átmeneti zónájá t, fedőmárgáját fel
tétlenül detektálni kell. A vázolt vastag levantei 
és pannóniai fedőrétegsor ugyanis csak legfel
jebb 1 , 2  fajsúlyú öblítő iszap alkalmazását bírja 
ki felrepesztés nélkül. A z előrejelzés vagy leg

alább a fúrással párhuzam os jelzés m inden lehető 
ségét ki kel! ezért használni, illetve minden ilyen 
módszert alkalmazni kell (márgafuradéksűrűség- 
-mérés, fúrási sebességszelvény értékelése [9], 
nagynyomású rétegek szeizmikus előrejezése [6 ]j 
annak  érdekében, hogy a normális és nagynyo
m ású rétegsort azu tán , a kis rétegrepesztési 
nyomásra való tekintettel, m indenképpen védő 
béléscsőoszloppal lehessen egymástól elkülöní
teni.

c) A karsztosodott, kavernásodott, vagyis a teljes 
veszteség lehetőségével járó mezozoós rétegekben 
a váratlan teljes iszapveszteség és az ezt követő 
kitörés elkerülésének alapja azok geológiai-geo
fizikai előrejelzése, illetve érzékeny detektálása. 
A megbízható geológiai-geofizikai előrejelzés ele
ve módot nyújt védő béléscsőoszlop tervezésére. 
Az érzékeny detektálás viszont — éppen a ma
gyarországi (nagylengyeli) tapasztalatok szerint 
—  felfedezheti a még csak részleges veszteséget 
okozó és még viszonylag könnyen elzárható re
pedéseket, s még m ódot nyújthat a védő bélés
csőoszlop beépítésére és megbízható cementezé- 
sére.
A teljes veszteség bekövetkezése ugyanis a fel
sőbb, normális nyom ású tárolórétegekből is ki
törés megindulásához vezethet. Ilyen esetekben 
a fenyegető kitörés leküzdés: nehéz feladat és 
általában csakis a veszteség megszüntetése után 
vagy esetleg azzal egyidejűleg lehetséges, illetve 
kísérelhető meg.
A veszteség m egszüntetése az m ban könnyített 
fajsúlyú, illetve töm ítőanyag-adalékos öblítést 
vagy a repedések, kavernák végleges elzárását 
(elcementezését) kívánja. Erre az u tóbbira a fú 
rón, fúrócsövön á t rendszerint nincs mód.

Ha az öblítőkört könnyített fajsúlyú öblítőközeg 
gel (levegővel kevert, habosított öblítőiszappal, 
olajöblítéssel) helyre lehet állítani (pl. Nagy
lengyelben ez néhány esetben melegítettolaj- 
-öblítéssel lehetséges volt), akkor az egyensúly 
helyreállítása után  m ár sor kerülhet pakkeres 
béléscsősaruval e llá to tt védő béléscsőoszlop be
építésére és cementezésére. Az utóbbi években az 
Egyesült Á llam okban kifejlesztett, fúrószárba 
iktatott, felszín ala tti kitörésgátló („Little-Ace” ) 
alkalmas lehet felsőbb, kitörés veszélyével járó 
rétegeknek a talpi veszteségtől való elválasztásá 
ra. Bár ennek segítségével a gyűrűs térben helyre
állítható az esetleg megbom lott egyensúly, 
ugyanakkor azonban  problem atikus az alsó vesz
teséges szakasz a k á r ideiglenes — védő bélés
csőoszlop beépítését, becementezését lehetővé 
tevő — elzárása. Ez ugyanis vagy csak a pakker 
kinyitása előtt (a felszín alatti kitörésgátló ugyan
is nem más, m in t egy súlyosbítő-öblítő közda
rabra szerelt felfújható pakker), vagy a szerszám 
olyan átalakításával lenne lehetséges, amely 
biztosítaná a pakker nyitását a gyűrűs tér felé 
szabad öblítőnyílásokkal, a pakker nyitását a 
talp felé szabad öblítési lehetőséggel és a pakker 
zárását. Ezek a kom plikált műveletek azonban 
csak a szerszámszorulás veszélyével számolva 
végezhetők, tehát igen kockázatosak.
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Mindez a nehézség messzemenően utal a veszte 
séges rétegek előrejelzésének, detektálásának 
fontosságára.

2. Az öblítés egyensúlyának műszeres ellenőrzése

Az öblítés egyensúlyának érzékeny detektálása mind 
a kitörés, m ind az öblítésveszteség leküzdésének szem 
pontjából dön tő  jelentőségű. Ennek megoldására világ 
szerte a legszélesebb körben a tartályszintmérésre és az 
iszapszivattyúk löketszámának mérésére alapított rend 
szerek terjedtek el.

Az öblítés egyensúlyának megbom lására valóban a 
legegyszerűbb jelzés a tartályszin t változása (Pit-O- 
G raf). Bonyolultabb felszíni öblítőrendszer esetén 
m egbízható jelzést azonban csak a minden egyes tar 
tályra szerelt úszó és ezek in tegrált mérési eredménye 
nyújt. Ennek megfelelően pl. egy háromúszós összesí
tett jelzős és regisztráló rendszer korántsem egyszerű 
műszer, hiszen ez egy m űszercsoport, amelynek érzé
kenysége a tartályfel illetek nagyságától függ. A be
áram lás vagy veszteség ténye a műszerkatalógusok 
szerint csak 1 hordónyi (160 1) folyadékmennyiség- 
-változással érzékelhető (Pit-Volume-Totalizer).

Pontosabb jelzést adnak a kifolyóvezetékbe ik 
ta to tt áram lási érzékelőn alapuló  rendszerek, amelyek 
azonban önm agukban nem adnak  felvilágosítást az 
öblítés egyensúlyáról, hanem csak a szivattyúk löket- 
számlálóival együttesen (F lo-Sho; Flow-Sensor— 
■—Pum p Stroke Counter). Ezek érzékenységét 30—40 I 
áram láskülönbségben adják meg.

Sokkal pontosabb jelzést ad  a szivattyúk közös 
nyomóvezetékébe és a kifolyóvezetékbe ik tato tt át- 
folyásmérő. Ez a rendszerint mágneses tér egyensúlyán 
alapuló m űszerpár nemcsak m inden időpillanatban 
méri m egbízhatóan a szivattyúzás mennyiségét, s ezzel 
a korszerű fúrási hidraulika szem pontjából alapvető 
inform ációt ad , hanem differenciális jelzés és regiszt
rálás ú tján m egbízhatóan jelzi az első néhány liter 
különbséget a  kifolyó és beszivattyúzott öblítési 
mennyiség között. A megoldás megbízhatóságát nö 
veli, hogy a mérés kizárólag a felszín alatti áram lást 
érinti. A rendszer a kitörésvédelem és az iszap veszteség 
értékelése szem pontjából oly fon tos összmennyiség 
mérése és regisztrálása érdekében kiegészíthető integ 
rátorral js.

A differenciális átfolyásmérő a gázosodást jelző fo 
lyam atos fajsúlymérővel (M ud-O -G raf), továbbá a 
kőzetfúrhatóság változására és a nagynyomású kőze 
tekre utaló fúrási sebe .égmérő műszerrel (Continuous 
Drilling Rate Logger) együttesen a legérzékenyebb 
detektálási lehetősége a nagynyom ású rétegek eléré 
sének és a várható  veszteséget okozó  kőzetváltozásnak.

A kitörésvédelem szem pontjából a kiépítés közbeni 
esetleges beáram lás észlelése, az öblítésveszteség szem 
pontjából pedig a beépítés közbeni kiszorítás m értéké 
nek ellenőrzése fontos további követelmény. M ind 
kettő t megoldja az integrátorral kiegészített differenci
ális átfolyásm érő.

3. Az öblítési egyensúly helyreállításának eszközei

A túlnyom ásos és veszteséges rétegek detektálásán 
kívül természetesen egyidejűleg fel kell készülni az 
öblítés egyensúlyának helyreállítására. Ez az öblítés 

veszteség esetében nem kíván külön felszerelést, hiszen 
csak kisebb fajsúlyú vagy tömítőanyaggal adalékolt 
öblítőközeg beszivattyúzása a feladat. Ha azonban a 
felsőbb tárolórétegekből fluidum áram lo tt be, amire a 
kiegyensúlyozott öblítéses technológia esetén eleve 
számítani kell, ak k o r a detektáló rendszerhez az állan 
dó talpnyomás elvén elvégezhető egyensúly-helyre 
állítási ren Iszerről is gondoskodni kell.

A gyűrűs tér ellennyomás-szabályozásának alap 
vető eszköre lényegében egy hidraulikusan vezérelt, 
összeszorítható gum ifúvóka, vagy egy hidraulikusan, 
illetve pneum atikusan vezérelhető keményfém szelep, 
vagy pedig nyílással ellátott és egym áshoz képest 
elforgatható keményfém tárcsapár [10]. Mindezek a 
lyukfejhez, vagyis a kitörésgálló rendszer kifolyó 
(lefúvató) vezetékéhez csatlakoznak (4. ábra).

4. ábra
a) Fokozat nélküli ellennyomás-szabályozó elemek

hidraulikus, pneumatikus vezérlésű gumifúvóka (Mageobar- 
SWACO);

b) ke meny fém  szelep (Cameron Iron W. Inc.); 
c) fúvókanyilc sós kemény fém tárcsapár (Magcobar— Willis)

Az ellennyomás-szabályozás, pontosabban az egyen
súly-helyreállítás tulajdonképpen egy állandó  ütemű 
szivattyúzással végzett és állandó fúrócsőnyom ás elvén 
megoldott öblítőiszap-csere, amely kézi szabályozás
sal is m egoldható. Kiegészíthető azonban a rendszer 
félautomatikus, mégpedig éppen a differenciális át 
folyásmérő m űszerpárral vezérelt szabályozó egység
gel is [11]. Ez az u tóbbi megoldás a fúrócsőnyom ást 
(állócsőnyomást) használja az ellennyomás vezérlésé
re (az állandó lyuktalpnyom ás biztosításához szüksé
ges gyűrűstér-oldali ellennyomáshullám követésére); 
az esetleg változó szivattyúzási ütem korrekcióját a 
nyomóvezetékbe ik ta to tt átfolyásmérő jelzése bizto 
sítja (5. ábra).

Az így k ialakíto tt rendszer önm agát szabályozza. 
M indaddig, míg a rétegnyomás kiegyensúlyozására 
statikusan sem megfelelő fajsúlyú öblítőiszapot szi
vattyúznak a fúrólyukba, ez alkalmas a kiegyensúlyo 
zást éppen biztosító talpnyomás elérésére, függetlenül 
attól, hogy a gyűrűs térben felfelé áram ló öblítőfolya 
dék milyen fajsúlyú és mennyire keveredett a rétegek
ből beáramlott gázzal, olajjal, sós vízzel.

Ez a rendszer —  kiegészítve forgó tömszelencével 
(forgó kitörésgátlóval) — , alkalmas a ta r tó s  ellennyo
másos fúrási technológiára, tehát arra, hogy valamely 
réteg nyomását csak részben ellensúlyozza az öblítő 
iszap hidraulikus nyom ása, s a hiányzó részt a lyuk-
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levegő
nyomás

Hide.
nyomóvez.

5. ábra
A differenciális (1) és integráló (2) regiszt
ráló műszerrel ellátott átáramlásmérő mű
szer párral (3),  folyamatos iszapfajsúly-mé- 
rövel (4) és folyamatos fúrási sebességmérő
vel (5) ,  mint a nagynyomású és az iszapvesz
teséges rétegeket detektáló eszközökkel, va
lamint kézi (6) és félautomatikus (7) ve
zérlésű gtimifúvókákkal (8),  mint ellen
nyomás-szabályozó elemekkel kiegészített 

kitörésgátló és lefúvató rendszer vázlata

fejen alkalm azott ellennyomás pótolja  (6. a) ábra). Ha- meredek rétegrepesztési nyomásgradiens elkerülésére 
sonió, ezzel a rendszerrel m egoldható további felada- ellennyomással és haböblítéssel homorú öblítési nyo- 
tot is közöl M. R. Jones [12], am ely szerint pl. felsőbb másgradiens is elérhető (6. b) ábra).

p, at
0 100 200 300 100 № 600 700 800 900 WOO IWO 1200

b)

6. ábra
A z öblítési nyomásgradiens alakítása gyűrűstér-ellennyomással 

a) kis fajsúlyú öblitőiszappal, viszonylag nagy rétegnyomások ellensúlyozására; 
b) homorú öblítési nyomásgradiens elérésére, vegyes fázisú öblítés módján (M. R. Jones szerint)
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Következtetések

1. A kitörésnek és az iszapveszteségnek egyaránt ki
sebb a kockázata a kiegyensúlyozott, mint a túlel- 
lensúlyozásos öblítésű fúrással.

2. A Kárpát-medencében a kilazult és ezért vertikális 
felrepedésre hajlamos, vastag fedő és tároló réteg
sor, valamint az a tény, hogy ezek helyenként ka- 
vernásodott, kisnyomású mezozoós rétegeken fe- 
küsznek, gyakran teljes iszapveszteséghez vezet. 
Ennek viszont természetes velejárója a fokozott 
kitörésveszély. Ezért a nagynyomású és a veszteségre 
hajlamos mezozoós rétegek előrejelzése, továbbá a 
rétegnyomás és a rétegrepesztési nyomásgradiens- 
vonalak ismerete képezhetik csak a gazdaságos és 
biztonságos fúrólyukszerkezet alapját. A fúrási mű
velet során pedig messzemenően ügyelni kell a 
kiegyensúlyozott fúrás öblítési gradiensvonalának 
betartására, s arra, hogy egyidejűleg az öblítés 
dinamikus nyomása szélsőséges esetekben se ha
ladja meg a rétegrepesztési nyomást.

3. A váratlan beáramlás és az iszapveszteség, illetve 
az ezekből adódó kitörés és teljes öblítésveszteség 
elkerülése érdekében mindenképpen az öblítés 
mennyiségét legérzékenyebben jelző egyensúly-de
tektálási rendszert kell alkalmazni, célszerűen ki
egészítve ezt folyamatosan mérő iszapfajsúly-ellen- 
őrző műszerrel és a fúrás hirtelen felgyorsulásának 
észlelésére alkalmas fúrási sebességméréssel.

4. A megbomlott egyensúly állandó talpnyomású, kí
méletes helyreállítása érdekében az öblítés egyen
súlyának érzékeny detektáló rendszerét ki kell egé
szíteni a kitörésgátló szerelvény kifolyócsonkjához 
csatlakozó legalább kézi, de lehetőleg félautoma
tikus ellennyomás-szabályozási rendszerrel.

K Ö N Y V I S M E R T E T É S
Vegyipari csővezetékek. Szerk.: Őri Róbert. Bp. Műszaki K. 

1972. 445 p. és 6 tábl.
A hazai szakirodalom régi adósságát törlesztette az Őri Róbert 

által szerkesztett Vegyipari csővezetékek című most megjelent 
könyvvel. A szerzők az ipari üzemeltetés, építés-szerelés, ter
vezés és kutatás gyakorlati szakemberei, és a szerencsés összeté 
tel biztosította azt, hogy a könyv a népgazdaság, illetve az ipar 
minden területén a csővezetékekkel foglalkozók részére hasznos 
ismereteket ad közzé. A könyv ötvözi az enciklopédiát és a ké 
zikönyvet, és így a szigorúan vett vegyiparon kívül a kőolaj- 
és gázipar dolgozói részére is sok hasznos ismeretet tud nyúj
tani.

A fentieket az egyes fejezetek igazolják is, mivel a könyv a kö 
vetkező fejezeteket tartalmazza:
— A csővezeték létesítésének előkészítése (a beruházás előké 

szítése, tervezési koordinálás, tervezés, a kivitelezési szerző
dés előfeltételei).

— A csővezeték elemei (csövek és anyagaik, csőkötések, szerel
vények, mérő- és ellenőrző műszerek, csőmegfogások, hőtá- 
gulás-kiegyenlítők, tartószerkezetek).

—  Csővezeték számítása és méretezése (hidraulikai, hőtechni
kai, szilárdsági, hőtágulási stb.).

— A csővezetékek kivitelezése (talajmechanika, a csővezeték
építés munkagépei, csövek összehegesztése, roncsolásmentes 
vizsgálata, korrózióvédelem, hőszigetelés, szerelés és átadás). 

Miután a könyv nagyon kevés példányszámban jelent meg,
már most gondolni kellene a második kiadás előkészítésére, de 
abban már a jelenlegi kiadásból hiányzó kőolaj-, kőolajtermék- 
és gázszállító csőtávvezetékeket és a gázelosztó vezetékhálózato
kat is tárgyalni kellene.

A könyv áttanulmányozása kapcsán kiderül, hogy a kőolaj- 
-feldolgozó, valamint a földgáz-előkészítő üzemek csővezetékeire 
valójában még ma sincsenek kötelező műszaki-biztonságtechni
kai előírások. Ezek az üzemek semmilyen tekintetben nem tar

A nagynyomású és veszteséges rétegek előrejelzésén, 
ezek pontos detektálási lehetőségén és a kiegyensúlyo
zott öblítés elvén kialakított fúrási technológia mind
megannyi kulcskérdése a kitörés és iszap veszteség 
elkerülésének, leküzdésének, a fúrási kockázat mérsék
lésének a Kárpát-medencében [13].
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toznak az építőipar hatáskörébe, hasonlóképpen a szénhidro
gén-szállító vezetékekhez és a gázelosztó vezetékekhez, melye
ket a nehézipari minisztérium és a bányahatóság korszerűen és 
a biztonságtechnikai szempontokat messzemenően figyelembe 
véve, már létesítési és üzemeltetési tekintetben egyaránt szabá
lyozott.

A Vegyipari csővezetékek című könyv a kőolaj- és gázipar 
minden dolgozója részére hasznos ismereteket tartalmaz és re
mélhető, hogy a m ásodik kiadás már kézikönyvként a szénhid
rogén-szállító csőtávvezetékeket és a gázelosztó vezetékeket is 
tartalmazni fogja.

Zachemski Ferenc

F I G Y E L E M F E L K E L T É S
Felhívjuk t. olvasóink —  elsősorban a gáz- és olajvezetékek 

tervezésével és építésével foglalkozó szakemberek — figyelmét 
arra, hogy a Bányászati és Kohászati Lapok KOHÁSZAT c. 
testvérlapunk 5. (105). évf. 1972. 4. (áprilisi) számában dr. 
Horváth Aurél oki. kohómérnök tollából

„A gáz- és olajvezetékek építéséhez használatos hegesztett 
acélcsövek anyagának és gyártásának metallurgiai 

vonatkozásai”
címmel a mi szakterületünket is érdeklő cikk jelent meg.

Az OMBKE K őolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya Siófoki 
Szakcsoportja által 1971. július 29-én rendezett ankéten elhang
zott előadás többek közt a C-egyenérték és az acél vegyi 
összetételének összefüggéseit, különféle nemzetközi szervek állás- 
foglalását a C-egyenértéksúly használhatóságát, és a számítási 
képlet megváltoztatását illetően tárgyalja, de szól a C-egyenérték 
és az alkalmazott hegesztési technológia, az automatikus eljá
rással jól hegeszthető, nagy folyáshatárú ötvözetlen- és ötvözött- 
acél-típusokról, s a D unai Vasműben az API szerinti X52 jelű 
acél gyártási előírásairól is.

B. B.
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A hazai gőzturbinaolajok 
minőségfejlesztési kérdései

A hazai villamosenergia-felhasználás emelkedése, a turbinák 
teljesítményének növekedése szükségessé tette korszerű minőségi 
követelményeket is kielégítő hazai gőztarbinaolaj-választék ki
alakítását. Ezen célkitűzés érdekében 1969-től kezdődően folytak 
kísérletek a Komáromi Kőolajipari Vállalatnál. E kísérleti munka 
eredményeként Та—30 R jelöléssel, csővezetéki alapolajjal az 
eddiginél jobb minőségű termék gyártható.

Та—30 К jelöléssel, alföldi eredetű alapolajjal, jól megválasz
tott több célú adalékolással — a jelenlegi hazai és a KGST-ajátdás 
előírásán túlmenően — az elismerten jó  minőségű külföldi gőz
turbinaolajokkal egyenértékű termékeket kívánunk a megrendelés
től függően gyártani és forgalomba hozni.

Bevezetés

A m agyar villamosenergia-igény — az ipari és a 
mezőgazdasági termelés növekedése, valamint a lakos 
ság életszínvonalának emelkedése következtében - 
tíz évenként kb. megkétszereződik. Míg 1950-ben az 
ország évi csúcsidei teljesítménye 710 MW volt, 1960- 
ban 1470 MW, 1970-ben m ár csaknem  3000 MW, és 
1985-re eléri a 8600 MW-ot [1 ,2].

A mennyiségi fejlődés szükségessé teszi új erőművek 
építését, a meglevők korszerűsítését, és felveti a csúcs
erőművek létesítésének kérdését is.

A villamosenergia-igény roham os emelkedésével p ár 
huzamosan a villamos energiát előállító gőz- és gáz 
turbinák mérete, felépítése is alapvető változásokon 
ment át. A teljesítmény, a gőzhőfok és a nyomás 
megemelkedett. Amíg hazai viszonylatban — a villa- 
mosenergia-rendszer 98%-át k itevő — a hőerművek 
gépegységeinek teljesítménye jelenleg max. 200 MW, 
addig a fejlődési irány alapján 1980-ig a hazai rend 
szerben is megjelennek az 500 M W egységteljesítményű 
turbinák.

A zavartalan villamosenergia-ellátás egyik nem el
hanyagolható feltétele a tu rb inák  kenési és hűtési fel
adatát ellátó turbinaolajok megfelelő minősége.

A hazai kőolaj-feldolgozó ip ar —  ismerve a villa 
mosenergia-ellátás feladatait — , minőségfejlesztési ter 
vében kiemelt helyen foglalkozott a korszerű követel
ményeket kielégítő minőségű gőzturbinaolajok előállí 
tási kérdéseivel.

Az ipari olajok csoportjába ta r to zó  gőzturbinaolajok 
minősége az utóbbi másfél évtizedben jelentősen vál
tozott és fejlődött. 1966-ig elsősorban a lispe—lovászi 
eredetű, paraffinos jellegű kőo lajbó l történt az elő 
állítás savas és derítéses finom ítási eljárások alkalm a 
zásával. 1961-től kezdődően a hazai gőzturbinaolajok 
m ár tartalm aztak oxidációgátló, ditercier-butil-para- 
krezol típusú (DBPK) adalékot.

1967-től a gőzturbinaolaj gyártás alapjául a csőve
zetéki, paraffinos intermedier jellegű, szovjet eredetű 
kőolaj szolgál. Az alapolajat oldószeres finomítással, 
paraffinmentesítéssel és az azt követő  utófinomítással

K Á N T O R  I S T V Ä N -  
C E N K V Á R I N É  

B O B E S T  ÉVA

állítják elő. Ezzel az eljárással 85 fölötti viszkozitási 
indexű, — 5 C° alatti dermedéspontú és jo b b  labora 
tórium i jellemzőkkel rendelkező termék kerü lt forga 
lomba.

Fejlődést jelentett a DBPK-tartalom  0,2% -ra, majd 
1970 januárjától 0,5% -ra történő növelése, am it a to 
vábbi minőségfejlesztési lépések alapján vezettünk be.

1968-tól a gőzturbinaolajat habzásgátlóval is ada- 
lékoljuk.

Az MSZ 13 151— 62 számú szabvány elő írásait az 
ismertetett fejlesztési lépésekkel a jelenleg forgalom ban 
levő gőzturbinaolajok jóval túlteljesítik, de az elismert 
külföldi termékek egyes mutatóihoz hasonlítva (hosz- 
szan tartó öregedés, rozsdásodást gátló tulajdonság 
stb.) további jav ításo k ra  szorulnak.

Összefoglalónkban ilyen irányú minőségfejlesztési 
m unkánkat kívánjuk ismertetni.

A fejlesztés szem pontjai és a megoldás lehetőségei

A gőzturbinaolajok kai szemben támasztott 
minőségi követelmények

A jó minőségű o lajnak  a turbinában egyidejűleg több 
feladatot kell ellátnia, így

-  ki kell elégítenie a hidrodinamikai kenés köve
telményeit;

-  el kell vezetnie a  súrlódási m unka során kelet
kező hőm ennyiséget;

— meg kell akadályoznia  a rozsdásodást és a csap 
ágykorróziót ;
gyorsan el kell válnia az esetlegesen bekerülő 
víztől vagy m ás szennyeződésektől (levegőtől);

— biztosítania kell hosszú időn keresztül — több 
éven át — a zavarm entes üzemet.

Az 50 C°-on kb. 30 cSt viszkozitású olaj általában 
kellő olajfilmvastagságot biztosít a gőzturb inák  hor 
dozó csapágyaihoz. Az üzemi hőmérséklet teljes tar 
tományához a m inél nagyobb viszkozitási index elő 
nyös.

A hosszan tartó  üzemeltetés során az elengedhetet 
lenül jelenlevő víz és levegő rozsdásodáshoz és ko r 
rózióhoz vezethet, am inek megakadályozása ugyan 
csak elvárható a korszerű  gőzturbinaolajtól. A kor 
róziós termékek az o laj oxidációját is gyorsítják, ezért 
ennek a kérdésnek rendkívüli fontosságot kell tu laj 
donítani.

A jó demulgeáló tulajdonság rendkívül fontos. Az 
olaj és a víz (gőz) gyors szétválása m egakadályozza 
a kenési tu la jdonságokat erősen rontó em ulzió kép 
ződését. Másrészt a  szétülepedő víznek m agával kell 
ragadnia az o lajban levő szilárd szennyeződéseket, 
amelyek a rendszeren áthaladva kopást okozhatnak
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és az oxidációt, valamint a korróziót katalizálhat 
ják  [3].

Az olaj kielégítő  habzási hajlam a szintén feltétele 
a turbina kifogástalan működésének. Az olajban levő 
diszpergált levegő kenést rontó  tényező, oxidációs és 
korróziós közeg, továbbá kavitációs károsodáshoz ve 
zethet.

A turbinaolaj hosszú élettartam át, több éves zavar 
mentes üzem ét, elsősorban az olaj jó  oxidációállósága 
biztositja. Az oxidáció során keletkező savas ox idá 
ciós term ékek rontják az olaj demulgeáló sajátságát, 
elősegítik a ko rrózió t, tovább katalizálják a m ár m eg 
indult folyam atot. Az előrehaladott öregedés során 
képződött term ékek iszap, üledék —- a biztonságos 
üzemeltetéshez szükséges szabályzók, a vezérlő be 
rendezések m űködésében súlyos zavarok forrásai le
hetnek.

A minőségi előírásokban szereplő egyéb tu la jdon 
ságok, mint p l. a szín, savszám, dermedéspont stb. 
az olaj m inőségének számszerű jellemzésére szolgálnak, 
de nincsenek szoros összefüggésben az olaj teljesítm é 
nyével.

A gőzturbinaolajok minőségi előírásai

А Та—20 és Т а— 30 jelölésű hazai gőzturbinaolajok 
minőségi követelményeit az M SZ 13 151—62 szám ú 
szabvány írja elő , amelyet az /. táblázatban m u ta 
tunk be.

Tudom ásunk szerint a hazai erőgépekhez — M agyar 
Villamos M űvek közlése alapján — elsősorban a

Та—30 jelű és ennek megfelelő v iszkozitású olajokat 
alkalmazzák.

A 2. táblázatban a legmagasabb m inőségi színvo
nalat képviselő külföldi előírásokat szemléltetjük, a 
Та—30-nak megfelelő viszkozitású term ékek  bemuta
tásával.

A 3. táblázatban bemutatott RSZ 2975—71, „Ada 
lékolt tu rb inaolajok” c. K G ST-szabvány m ár figye
lembe veszi a korszerű termékektől megkövetelhető 
tulajdonságokat.

Figyelembe véve a gőzturbinaolajokkal szemben 
tám asztott legfontosabb követelm ényeket, az 
MSZ 13 151— 62 előírásait összehasonlítva a 2. 
és 3. táblázatokkal, az alábbiak á llap íth a tó k  meg.

A jelenleg érvényben levő m agyar szabvány nem 
tartalmaz előírást az üzemi felhasználást legjobban 
reprodukáló, ún. hosszan tartó öregítésre (ASTM D 
943. DIN 51 587, RSZ-tervezet). Nem írja elő a rozs- 
dásodást, ill. korróziót gátló jellem zők vizsgálatát 
(ASTM D 665, DIN 51 585, RSZ 1448. M SZ 13 152). 
Nem köti meg a habzási hajlam értékeket. A M1L- 
előírás az MSZ, D IN  és RSZ-től eltérően  a víz hatá
sára bekövetkező emulgeálódási hajlam ot is vizsgálja.

Vizsgálati módszerek

A gőzturbinaolajok minőségfejlesztési munkájához 
elengedhetetlenül szükséges volt, hogy bevezessünk né
hány, hazai viszonylatban nem szabványosított vizsgá
lati módszert.

Gőzturbinaolajok. Minőségi követelmények az MSZ 13 151—62 szerint
1. táblázat

K övetelm ény

A vizsgálati 
m ó d sze r MSZ-Jellem zők Т а — 20 Та— 30

je lű  gőzturbinaolaj
szám a

Viszkozitás 50 C
cSt-ban 17,5— 23 30—38

-on E -ban (tájékoztató  
érték) 2,6— 3,2 4,0—5,0

3 255

Viszkozitási index, min. 65 65 3 257

Lobbanáspont, Marcusson szerint, C c min. 180 190 1 1 743

Dermedéspont, C ” + 5 vagy alatta +  5 vagy alatta 11 721

Savszám, mg K O H /g  max. 0,06 0,06 11 723

Elszappanosítási szám , mg KOH/g max. 0,10 0,15 11 724

Víztartalom, % max. 0,025 0,025 11 745

Hamu, % max. 0,005 0,005 11 727

Gőzemulziós

a finomító 
üzemtől

való átvételkor max.

80 100

1 1 746próba
a forgalomba 

hozótól 100 120

Oxidációs vizsgálat i  Savszám, mg KOH/g 0,25 0,30
13 247után Üledék, %

m a x .
0,05 0,1

Vízben oldható savak és lúgok mentes 11 723

Mechanikai tisztátalanság, % max. 0.007 0,007 11 728

KŐOLAJ ÉS FÖLDGAZ 5. (105.) évfolyam ti. szám 1972. augusztus 247



2. táblázol

Adalékolt gőztiirbinaolajok. Minőségi követelmények a DIN 51 515 (1969 E) és a MIL-L-17 672 В (1966) szerint

D IN  51 515
Je llem z ő k  i

T D L — 36

M IL -L -17 672 В 

2110 T — H

A v izsgá la ti m ó d 
szer D IN , ill. 

A ST M  D  szám a

1 1 2 3 4

Sűrűség 15C°-on max. 0,900 mérendő 51 757; 287

Viszkozitás 0 F°-on, cSt max. — 2400

Viszkozitás 50 C°-on, cSt 36 +  4 — 51 561; 445

Viszkozitás 210 F°-on, cSt — 5,3—6,7

Pour point, C° max. - 6 - 2 3 51 597; 97

Lobbanáspont, nyílt téri (C leveland), C° min. 205 168 51 376; 92

Savszám , mg KOH/g max. sz. a.* 0,20 51 558; 974

Elszappanosítási szám, mg K O H /g max. nincs előírás — 51 559

Hamutartalom, % max.
sz. a .+ 
(oxidhamu)

mérendő 
(SO4 hamu) 51 575; 874

Víztartalom, % max. mentes mentes 51 582; 95

Mechanikai tisztátalanság mentes 51 592

Vízelváló képesség (WAV) gőzkezelés után, s max. 300 — 51 589

Emulziós vizsgálat 54 C°-on 30 perc keverés után, emulzió cm 3 m ax. — 3 1401

Habzási jellemzők 

5 perc levegőbevezetés után 
25 C°-on 
95 C°-on
95 C° után 25 C°-on 

10 perc állás után
25 C°-on cm3 max. 
95 C°-on cms max. 
95 C “ után 25 C°-on cm3 max.

—

nincs
határérték

300
25

300

892

Levegőleadási képesség (LAV) 50 C°-on, perc sz. a.* — 51 381

Korrózió rézlemezen 100C°-on max. 2. fokozat 1. fokozat 51 759; 130

Rozsdásodást gátló tulajdonság acéllal szemben, desztillált vízzel korrózióm entes 51 585; 665

Öregedési hajlam 2,0 mg K O H /g savszám eléréséig 
szükséges idő, óra min. 1000 1000 51 587; 943

* sz. a . : a szállító adja meg

Külföldön a hosszan ta rtó  öregítési tulajdonságok 
jellemzésére az ASTM D 943, ún . TOST-módszer te r 
jed t el.

A TOST-vizsgálat időigényessége miatt a K G ST 
gőzturbinaolaj-szabványa á lta l a rendszeres minőség- 
ellenőrzésre ajánlott, ún. 96 ó rás  öregítési módszert 
is alkalmaztuk, amely szerin t az olajmintát az ún. 
egységes öregítő készülékben (M SZ 11711—68), o l 
do tt réz- és vasnaftenát k a ta lizá to r jelenlétében öregí- 
tik.

A z olajok öregedési fo k án ak  ellenőrzésére — a 
TOST-vizsgálat folyamán —  a  savszám mérésén kívül 
infravörös spektrofotom etriás vizsgálatot is végeztünk.

Az öregedési termékek k a rb o n il (C =  0 ) csoportjára 
jellem ző abszorpciós m axim um on, kb. 1710 cm _ 1 -en , 
m értük az extinkció változását. A savszám-idő, vala 
m int az extinkció (E1710cm_ 1) — idő összefüggések á b 
rázolása gyakorlatilag párhuzam os lefutású görbéket 
eredményezett. Ezen m ódszer lehetőséget nyújtott a

hosszan tartó öregítés során mintaveszteséget okozó 
savszámmérések szám ának csökkentésére.

A gőzturbinaolajok rozsdásodást gátló tulajdonságá 
nak  vizsgálatára az ASTM  D 665 szabványt alkalm az 
tuk.

A habzási hajlam mérését zsugorított alum ínium - 
oxidból készült diffúziós kővel, ASTM D 892 szab
vány szerint végeztük.

Az olajba kondenzált víztől való elválási hajlam ra 
az ASTM D 1401 vizsgálat eredményéből lehet kö 
vetkeztetni.

A szigorított határértékek rögzítése

A hazai minőségfejlesztés során előállítandó gőz
turbinaolaj határértékeinek rögzítése céljából össze
hasonlító vizsgálatokat végeztünk a korszerű  minő 
sítő módszerek alkalmazásával а Та— 30 (E), az 
RSZ 2975—71 szabványajánlásnak megfelelő (A), va
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lam int néhány kitűnő minőségű külföldi kereskedelmi 
forgalom ban levő gőzturbinaolajjal (B, C, D).

A  megvizsgált olajok A STM  D 943 szerinti oxidá 
ciós viselkedését az 1. ábra szemlélteti. Az ábra a lap 
ján  a jelenleg forgalom ban levő Т а—30 jelű gőztur 
binaolaj teljesíti az ezen vizsgálatra előírt határérté 
ket.

Az ASTM  D  665 szerint m u ta to tt korrózió és 
az öregítés során fellépő iszapképződési hajlam a 
Т а— 30 gőzturbinaolaj nem  kielégítő adalékolásának 
tulajdonítható .

А Та— 30 nem kielégítő rozsdásodást gátló tu laj 
donságára m utat az erőműveknél esetenként tapasztalt, 
zavaró hatású üledékkiválás összetétele is, amely m int 
a  vizsgálatok kim utatták, zöm m el korróziós terméke
ket tartalm azott.

A vizsgálatok alapján, vélem ényünk szerint két le
hetőség kínálkozik a hazai gőzturbinaolaj-igények meg
felelő kielégítésére.

—  A KGST-előírást m inden szempontból, a kül 
földi követelményeket határértéken teljesítő gőz 
turbinaolaj előállítása a jelenleg forgalomban 
levő term ék rozsdásodást gátló tulajdonságának 
megjavításával.

—  A legkiválóbb külföldi term ékekkel egyenértékű 
m inőség gyártása adalékérzékenyebb alapolaj és 
minden igényt kielégítő adalékolás kiválasztásá 
val.

Új termékek

1. Az RSZ-szabványajánlást kielégítő gőzturbinaolaj 
előállításakor a megfelelő rozsdásodást gátló ada 
lék kiválasztásakor — az előírásokat kielégítő rozs 
dásodást gátló  tulajdonság biztosításán túl — arra

is törekedtünk, hogy a felhasználandó adalék le
hetőleg ne befolyásolja a készterm ék fontosabb jel
lemzőit, így elsősorban a gőzem ulziós számot és az 
oxidációs stabilitást.
A laboratórium i kísérletek alapján kiválasztott kül
földi, rozsdásodást gátló inh ib ito r, optimális kon
centrációban adagolva, megfelelő rozsdásodást gátló 
tulajdonságokat — korrózióm entességet — bizto
sított az o lajnak  a  desztillált vízzel és a mesterséges 
tengervízzel szemben, az ASTM D  665 vizsgálattal. 
Az inhibitor erősen savas jellege m iatt az olaj 
az MSZ 13 151 szabványban e lő írtn á l magasabb 
savszám- és elszappanosításiszám -értékeket muta
tott.
A rozsdásodásgátlót tartalmazó gőzturbinaolaj — 
jele Та—30 R. (rozsdásodást gátló) —  oxidációs tu 
lajdonságát az ASTM D 943 szerin t, a  2. ábra mu
tatja be. Az öregítési jellemzők ném ileg romlot
tak a csak D B PK -t tartalmazó Т а — 30 megfelelő 
értékeivel szemben. A TO ST-vizsgálattal az 
1,0 mg K O H /g savszámértékeket az  olaj 1200 órá
nál érte el.
Ez a jelenség is a  rozsdásodást g á tló  adalék erősen 
savas kém hatásával magyarázható. Ezek a vegyü- 
letek ui. bizonyos mértékben o ld ják  a  fémkatalizá
torokat, az o ld o tt állapotú fém ionok  katalizálják 
az oxidációt, még kellőképpen finom íto tt olaj és 
oxidációs inh ib ito r jelenlétében is [4, 5]. Az öre
gítési vizsgálat során a fém katalizátorok felülete 
korrózióm entes, fényes volt.
A javított Т а— 30 R gőzturbinaolaj minősége azon
ban a megfelelő korróziós tu la jdonságok  ellenére a 
felhasználók tapasztalatai alapján n em  kielégítő.

2. A legkiválóbb külföldi gőzturbinaolajokkal egyen
értékű term ék előállításához a lapo la jkén t kínálko-

I. ábra
Hazai és külföldi gőzturbinaolajok ASTM  D 943 öregítés során 

mért jellemzői
A —  KCST-gözturbinaolaj; В, C, D — külföldi gőzturbinaolaj; 

E  —  Та—30 gőzturbinaolaj

2. ábra
Та—30 R és Та—30 К gőzturbinaolajok A ST M  D 943 öregítés 

során mért jellemzői
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Adalckolt turbinaolajok. Minőségi követelmények az RSZ 2975—71 szabvány szerint
3. táblázat

Je lle m z ő k

M egje lö lés V izsgálati

ТА—22 Т А — 34 ТА — 46
m ódszer

RSZ-szám a

Viszkozitás 50 C°-on, cSt 20—25 30— 38 42— 50 Tervezet

Viszkozitási index nem szabványosított, mérendő 2974—71

Lobbanáspont, nyílt téri ( Marcusson) C° min. 180 185 195 2013—69

Dermedéspont, C° max. - 5 - 5 - 5 1431—68

Savszám1, mg KOH/g max. nem szabványosított, mérendő Tervezet

Oxidhamu, % max. nem szabványosított, mérendő 2014—69

Víztartalom, % max. 0,03 0,03 0,03 1427—68

Mechanikai tisztátalanság mentes 1403—68

Demulgeálódási idő, s m ax. 300 300 300 2724—70

Korrózió rézlemezen kiállja 1436—68

Rozsdásodást gátló tulajdonság desztillált vízzel korróziómentes 1448—68

Öregedési hajlam egységes készülékben 1 2 1407—68

Savszám öregítés után, mg K O H /g nem szabványosított, mérendő Tervezet

Üledéktartalom, % nem szabványosított, mérendő 2727—70

1 A szám szerű  határértékeket 1975-ig kell m eg ad n i.
- A z a lapo lajban  és az adalékban, v a la m in t a  technológiában tö rtén t v á lto z á so k  esetén  mérendő az o laj s tab ilitá sa  hosszan ta rtó  ö reg ítési m ódszerrel; 

ox idáció  ideje 1,0 mg K O H /g  sav sz á m  eléréséig  nem szabványosíto tt, m é re n d ő

zott az algyői kőolajból o ldószeres finomítással, pa 
raffinmentesítéssel és befejező kezeléssel előállít
ható, megfelelő fo rrp o n th a tá rú  párlat. Ismeretes, 
hogy az algyői finom ítványok adalékérzékenysége 
nagyfokú, viszkozitási indexük  kb. 1 0 0  és az össze
tételükre jellemző CA% is azonos nagyságrendű a 
megvizsgált külföldi term ékekével.
Külföldön a különböző o la jok  minőségi szintjének 
beállítására több összetevős, ún . „package” adalé 
ko t használnak. A tu rb inaolajhoz használatos 
„package” adalékok oxidáció- és korróziógátlót, 
valam int fémpasszivátort és demulgeátort tartal 
maznak.
A rendelkezésre álló nagyszám ú „package” adalék 
választék alapos laboratórium i vizsgálata eredmé
nyeként sikerült а Та—30 К  (különleges) jelölésű 
gőzturbinaolaj előállításához a  legmegfelelőbb ada 
lékot kiválasztani.

А Та—30 К jelű gőzturb inaolaj tulajdonságai a
4. táblázatban bemutatott a d a to k  és a 2. ábra alapján 
a következőképpen összegezhetők:

— Az adaléktól függő savszám - és elszappanosítási- 
szám-értékek túllépik az M SZ  13 151-ben ezen 
jellemzőkre előírtakat. A  gőzemulziós szám ér 
téke megfelel az M SZ-előírásnak. Az emulziós 
jellemző a M1L-L-17 672 В követelményeknek is 
megfelel.

—• A rozsdásodást gátló tu lajdonság megfelelő. Az 
ASTM  D 943 öregítés u tán  — 2000 óra felett —- 
a fémkatalizátorok felü lete nem mutatott k o r 
róziós jelenséget.

—  Az oxidációs tulajdonságok a különböző öregí
tési vizsgálatokkal messzemenően kielégítik az 
MSZ-, RSZ- és М IL-előírásokat. A hosszan 
tartó ASTM D 943 szerinti vizsgálat során kép 
ződött üledék mennyisége minimális.

А  Та—30 К jelű gőzturbinaolaj ism ertetett kiváló 
tulajdonságait a külföldön elvégzett laboratórium i 
vizsgálatok eredménye is alátámasztja.

Gőzturbinaolajok erőművi kísérletei

А  Та—30 R és Та— 30 К jelű gőzturbinaolajok la 
boratórium i kísérletek során m utato tt előnyös tulaj
donságait végső soron a turbinákban történő üzemi 
kipróbálás pozitív eredm énye fogja igazolni.

A z erőművi kísérletek a Magyar Villamos Művek 
T röszt és az Országos Kőolaj- és G ázipari Tröszt 
közös megállapodásának megfelelően, m ár a múlt év
ben  megkezdődtek. А  Та—30 R gőzturbinaolajjal a 
Dunamenti H őerőm ű Vállalatnál és az A jkai Hőerőmű 
Vállalatnál, а Та—30 Af jelű gőzturbinaolajjal a Duna- 
m enti Hőerőmű V állalatnál folynak üzemi kísérletek.

Az erőművi kísérletek rendszeres ellenőrzését az 
erőművi, a gyártó és az alkalmazástechnikai szak 
emberek közösen rögzített terv szerint végzik.

Feltételezve az irodalom ból [6 ] ism ert összefüggés 
realitását — amely szerint az 1 0 0 0  órás laboratórium i 
öregítés megfelelő „olajkarbantartás” mellett több 
m in t 1 0  éves turbinaüzem i felhasználásnak felel meg 
— , a kísérleti k ipróbálás alatt levő gőzturbinaolajok 
felszámolják az erőm űveknek a gőzturbinaolajok mi
nőségével kapcsolatban az utóbbi években felmerült 
gondjait.
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Л Та—30 К jelű gőzturbinaolaj minőségi jellemzői
4. táblázat

Jellem zők

G özturb inao la j A v izsgálati m ódszer
M S Z , ill. egyéb vizsg.

Т а — 30 К szabv . szám a

Szín, U NIO N 1 t/2 —

Viszkozitás 50 C°-on, cSt E° 30—38 
4,5—5,0

3 255

Viszkozitási index min. 95 3 257

Lobbanáspont Marcusson szerint, C° min. 220 11 743

Dermedéspont, C “ - 1 5  vagy 
alatta 11 721

Víztartalom, % max. 0,025 11 745

Hamu, % max. 0,005 11 727

Vízben oldható sav és lúg mentes 11 723

Mechanikai tisztátalanság mentes 11 728

Savszám, mg KO H/g max. mérendő1 11 723

Elszappanosítási szám, mg KO H/g max. mérendő1 11 724

Gőzemulziós próba, s max. 300 11 746

Emulziós vizsgálat, 54 C°-on, max. 30 perc ülepedési idő után ASTM  D 1401
olaj-víz emulzió, cm1 2 3 max. 40-37-3

Rézkorrózió, 100 C°, 3 óra max. 1. b. ASTM  D 130

Rozsdásodást gátló tulajdonság M l 64.007
60 C°, 24 óra, acél próbatest desztillált vízzel korr. mentes
szintetikus tengervízzel korr. mentes

Öregedési hajlam
96 órás KGST-öregítés 11 711

Savszám, mg KOH/g max. 0,40
Üledék, % 

TOST-vizsgálat
max. 0,03

ASTM  D 943
1,0 mg KOH/g savszám eléréséhez szükséges idő, óra min. 1000

Habzási hajlam 3665 J
(ASTM  D 892)

Habtérfogat 25 C°-on, 5 perc levegöbevezetés után, cm-’ max. 100
10 perc állás után, cm 3 max. 0

Habtérfogat 95 C°-on, 5 perc levegőbevezetés után, cm3 max. 50
10 perc állás után, cm 3 max. 0

1 A szállító  ad ja  m eg, érteke a fe lhaszná lt adalék tó l függ.
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S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K
A Budapesti Csoport előadó ülései

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya Budapesti 
Csoportjának szervezésében 1972. június 1-én a Technika Házá
ban George I. Boyadjieff, az Abegg and Reinhold Co. (Los Ange
les, Kalifornia) fejlesztő intézetének főkunstruktőre előadást 
tartott a cégük által forgalmazott olajipari, mindenekelőtt fúrási 
szerszámok tervezési szempontjairól, valamint további fejlesz
téséről. Főként a fúrócső ki- és beépítését végző kisgépekről és 
szerszámokról (ékek, betétek, „spiderek” stb.) esett szó. Az elő 
adó filmfelvételen mutatta be azt a termékeik között szerepelt 
ékes szállítószékpárt, amellyel a világrekorder Baden-1. jelű 
mélyfúrásba a béléscsőrakatokat beépítették.

Ugyanilyen keretek között hasonlóképpen rendkívül színvo

nalas előadásban volt a hallgatóságnak része 1972. június 13-án 
is. A Weatherford cég (NSZK) hazánkban is ismert mérnökei, 
Mir an Gaberscik és Kurt К. Bushat i elemezték műszaki szem
pontból a csőkötések méretezési, konstrukciós problémáit, első 
sorban a „gázhermetikusság” igénye szemszögéből. Érdekes 
párhuzamot vontak a külső és belső nyomás okozta igénybevé
tel között. A legújabb termékük — beépítés közben külső nyo
máspróbát végző hidraulikus gép — üzemét filmvetítéssel szem
léltették.

Budapest, 1972. június hó
Szabó György 

szakosztálytitkár
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E G Y E S Ü L E T I  É S  S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

Elnökségi ülés

Egyesületünknek a 62. Küldöttközgyűlésen megválasztott új 
elnöksége — dr. Dobos György elnökletével — 1972. május 26-án 
tartotta első ülését az egyesület helyiségében. Az elnökön kívül 
az ülésen részt vettek: Dr. Becker Ervin, Bóday Gábor, Claus 
Alajos, dr. Ember Kálmán, Szász József, Székely Lajos, Szeless 
László és dr. Tárczy-Hornoch Antal tiszteleti tagok; továbbá dr. 
Alliquander Ödön, Binder Béla, Böszörményi Béla, Feiner Sándor, 
dr. Gagyi Pálffy András, dr. Garai Tamás, Heinrich József, 
Horváth Ferenc, Komjáthy László, Kreffly Gábor, Moharos Jenő, 
Nagy Zoltán, Óvári Antal, Pantó Dénes, Podányi Tibor, Seregi 
János, Szabó György, dr. Tardy Pál, dr. Varga Ferenc, Vásár
helyi Rezső és dr. Vörös Árpád.

1. Dr. Dobos György elnök — üdvözölve a megjelenteket —  
mindenekelőtt jó munkát kívánt az új elnökség munkájához. A 
hatékonyság fokozására célszerűnek látszik felújítani a főtitkári- 
-titkári-szakosztályelnöki és szakosztálytitkári összejöveteleket. 
Kisebb horderejű, gyors elintézést igénylő kérdéseket és problé
mákat a szűkebb körű elnökség is el tud intézni, de a csorbítatlan 
elnökség ezentúl mindig előzetesen lefektetett, írásos program 
alapján fogja megbeszéléseit folytatni. Nagyobb szerepet kapnak 
az alelnökök: segítsék annak a szakosztálynak a munkáját, 
amelyben azelőtt tevékenykedtek; fogják össze a több szakosz
tályt érdeklő gondolatokat, tematikát (környezetvédelem, kor
szerű vezetéstechnika stb.).

Mindent el kell követnünk, hogy az MTESZ, valamint egye
sületünk közgyűlésén lerögzített határozatokat fontossági sor
rend szerint megvalósítsuk: így a fiatalok intenzívebb bevonását 
az egyesületi életbe és a vezetésbe, a pénzügyi fegyelem megszi
lárdítását, tartalékok képzését, új alapszabályok kidolgozását, 
az oktatás, valamint a bizottságok munkájának intenzifikálását, 
mint a legközelebbi és elsődleges célokat.

2. Moharos Jenő főtitkár kiegészítéseket fűzött a második fél
évi munkatervhez; ennek értelmében — a határozatok realizá
lása szellemében — többek között javítani kell az egyesületi élet 
hatékonyságát, a külföldi utakat pedig tervszerűbben kell lebo
nyolítani. Megemlítette a várható átköltözés, az ezzel kapcsola
tos helyiségbiztosítás, a könyvtár elhelyezésének problémáját. 
Vázolta az elkövetkező elnökségi ülések programját. A szakosz
tályok kialakítandó munkatervükbe vegyék be a megfelelő ipar
ággal való összehangolt kooperációt. Racionalizálás céljából 
javasolja több szakosztályt érintő rendezvények összevonását.

3. Ezt követően az elnöki funkciót dr. Ember Kálmán vette 
át. Dr. Gagyi Pálffy András, Podányi Tibor és dr. Vörös Árpád 
örömmel üdvözölte az elnökségi ülések előre lerögzített és közre
adott programját. A mindenkor következő ülés tárgysorozatát 
vitára bocsátva, egészítsük ki azt a közben felmerült fontos és ak
tuális javaslatokkal. Bóday Gábor az átköltözés gondos előké
szítésére hívta fel a figyelmet; Óvári Antal a titkárság vezetőjének 
személyére, ill. az állás betöltésének időpontjára tett fel kérdése
ket. Moharos Jenő válasza szerint a költözés az év végén várható, 
a végleges helyet illetően — az addig befutó információk alapján

a július 7-i elnökségi ülés dönt, A z új titkár június 1-én lép be, 
s az egyesület kötelékéből kivált Vékony Mária előadó helyének 
betöltésére is sor kerül.

4. Dr. Tárczy-Hornoch Antal akadémikus, valamint dr. Becker 
Ervin tiszteleti tagok — megköszönve a tiszteleti tagsággal sze
mélyüket ért megtiszteltetést —  változatlan támogatásukról és 
odaadásukról biztosították az egyesületet, melynek munkájában 
hosszú évtizedeken át részt vettek. Előbbi egyben bejelentette, 
hogy a Kassai Műszaki Egyetem Bányamérési és Geodéziai Tan
székével kooperálva, a szlovákiai Lucivnán, a Magas Tátra tö 
vében, sikerül felkutatni az ősi selmeci főiskola egykori neves 
bányamérés-geodéziai professzorának, Cséti Ottónak sírhelyét, 
melyet a kassai tanszék rendbe hozatott és a jövőben annak 
gondját is viseli.

5. Heinrich József a BKL BÁNYÁSZAT, Óvári Antal a 
KOHÁSZAT szerkesztő bizottságainak újjászervezéséről, ill. ki
egészítéséről számolt be; a KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ c. lapnál 
ezt a folyamatot a június 3-án megtartandó szakosztályvezető
ségi választások után ejtik meg.

6. Az elnökségi ülés jóváhagyta az egyesület 1972. második 
félévi munkatervét, valamint a főszerkesztőknek szerkesztő bi
zottságaik újjáalakítására vonatkozó tervezetét.

B. B.

Szakosztály-vezetőségi ülés

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának „ügy
vezető vezetősége” egyesületünk helyiségében 1972. május 29-én 
dr. Garai Tamás ügyvezető elnök elnökletével ülést tartott. Rajta 
kívül jelen voltak: Dr. Alliquander Ödön, Bálint Valér, Binder 
Béla (főszerkesztő), Csath Béla, Csákó Dénes, Cseh Béla, Götz 
Tibor, Hajdú Lajos, Hegyi Ferenc, dr. Kákái János, dr. Megyeri 
Mihály, Pápa Aladár, Placskó József, Poltok László, Rácz Dániel, 
Sebők Tamás, Szabó György és Tóth András.

1. Dr. Garai Tamás ismertette a dr. Szitás A. Pál szakosztály- 
elnök lemondása következtében előállt és lapunk ez évi 7. szá
mában részletesebben vázolt helyzetet, aminek folytán a vezető
ségi ülés leglényegesebb teendője az 1972. június 3-i vezetőségvá
lasztó gyűlés előkészítése, továbbá a halaszthatatlan ügyek meg
tárgyalása.

2. Cseh Béla, a jelölő bizottság elnöke —  a szakcsoportok 
titkáraival előzőleg alaposan megtárgyalva a megválasztásra ja 
vasoltak névsorát —  részletes indokolással beterjesztette a szak
osztály-vezetőség által jóváhagyott, s a későbbiekben szinte 
egyhangúlag megválasztott vezetőség listáját. A legutóbbi válasz
tási listához képest a változás az elnöki tisztséget (Placskó Jó
zsef), illetőleg a külföldi kapcsolatokat intézőket illetően volt; 
ez utóbbi tisztségre a jelölő bizottság két tagtársat, dr. Doleschall 
Sándort és Tóth Andrást jelölt.

3. A szakosztály-vezetőségi ülés lerögzítette az új választás 
technikáját és kijelölte a mandátumvizsgáló és szavazatszedő 
bizottságban közreműködő személyeket.

4. Szabó György beszámolt a lapunk más helyén ismertetett 
1972. május 26-i elnökségi ülésről.

5. Dr. Kókai János ismertette a pályázatokkal kapcsolatos 
helyzetet. A beérkezett 15 jeligés pályamű mindegyikét két-két 
bírálónak küldték ki; a bírálók mintegy fele már el is végezte 
feladatát. Binder Béla kérte, hogy tartsuk be az e kérdéssel kap
csolatban már lerögzített, s publikált menetrendet.

6. Pollok László a Hajdúszoboszlón 1972. október 11— 14-én 
megtartandó XIII. Vándorgyűlés előkészületeiről számolt be. 
Mivel az előzetes meghívók már postára adattak, nincs lehető
ség sem a vándorgyűlés tartamának, sem annak tematikájának 
megváltoztatására —  ahogy azt egyesek felvetették. Mintegy 50 
előadásra futott be eddig jelentkezés. A szekciókat és más rész
leteket illetően dr. Alliquander Ödön, dr. Garai Tamás, Placskó 
József és Rácz Dániel tagtársak folytatnak megbeszélést.

7. Az új szakosztály-vezetőség megválasztása után — a fő 
szerkesztő előterjesztése alapján mód nyílik a KŐOLAJ ÉS 
FÖLDGÁZ c. lap szerkesztő bizottsága összetételének módo
sítására, valamint a lap közvélemény-kutatáson alapuló értéke
lésének megejtésére.

8. Tóth András a külföldi kiküldetésekről számolt be. A lipcsei 
Nemzetközi Vásáron 4; a freibergi Bányász-Kohász Napokon 
5; az amszterdami kőolaj-kiállításon 3 tagtársunk képviselte egye
sületünket. A járvány miatt megakadt jugoszláv csereakció újra 
szőnyegre került, ez évben 200 nap áll még rendelkezésünkre. 
Az év hátralevő részében a londoni kőolajkiállításra, egy zürichi 
kongresszusra és a brnoi őszi nemzetközi vásárra van még —  
mintegy 4—5 fő részére —  kiutazási lehetősség.

B. B.

E G Y E T E M I  H I  R E K

Az OMBKE Egyetemi Szakosztályának új vezetősége 1972. 
május 10-én a Nehézipari Műszaki Egyetemen megtartotta ala
kuló összejövetelét. Napirenden szerepeltek az egyesületi tag
létszám (amely jelenleg 80 fő oktató és 244 fő  hallgató) növelé
sének, az új munkaterv kidolgozásának, a GTE egyetemi cso 
portjával való kapcsolatok felvételének és kiszélesítésének, vala
mint a bányász-kohász hallgatók nemzetközi diákszervezetbe 
történő bekapcsolásának kérdései. A vezetőség úgy határozott, 
hogy a további részletes feladatokat a júniusban esedékes össze
jövetelen szabják meg.

Miskolc, 1972. május hó
Dr. Patvaros József
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II. Rezervoármérnöki Vitaülés

Szeged, 1972. május 25—27.

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának Alföldi 
Termelési Szakcsoportja és a Nagyalföldi Kőolaj- és Földgáz
termelő Vállalat vezetősége rendezte meg az 1970-ben Nagykani
zsán nagy sikerrel elindított vitaülés-sorozat második ankétjét.

A szegedi Tisza-szálló koncerttermében Pápa Aladár, az 
NFKV mb. igazgatója üdvözölte a vitaülés mintegy 120 főnyi 
résztvevőjét, akik között 2 szovjet és 3 jugoszláv vendéget is üd
vözölhettünk. Megnyitójában utalt az algyői szénhidrogénmező 
jelentőségére az ország energiaellátását iletően. Az algyői mező 
művelése igen sok új, a hazai gyakorlatban eddig fel sem merült 
tárolómérnöki problémát hozott felszínre. A  szovjet Össz-szö- 
vetségi Kutató Intézettel konzultálva, az algyői telepekre 2001-ig 
állnak rendelkezésre a generálművelési sémák.

Az NKFV ősszel ünnepelte fennállásának 20 éves évforduló
ját. A 70 főt foglalkoztató mezőkeresztesi üzemből már 9 
megyére kiterjedő, 4500 főt foglalkoztató hatalmas vállalat fej
lődött.

A  6 üzem közül (létrejöttük sorrendjében: Eger, Orosháza, 
Hajdúszoboszló, Szolnok, Szeged, Szánk) a legnagyobb ütemben 
a szegedi üzem fejlődött. 1965-ben tört fel olaj a Tápé-1. kútban, 
s 1966-ban alakult a ma 1500 dolgozóval rendelkező üzem. A 
szénhidrogén-művelés módszere: a kezdeti rétegenergia fenntar
tása vízbesajtolással. A kormány által is elfogadott többmilliár
dos beruházási program megvalósításának jelenleg mintegy a 
félidejénél tartanak, a végső kivitelezés határideje 1976. decem
ber 31. A földgáztermelés beruházásai jelentőségükben felülmúl
ják a vékony, keskeny, nagy gázsapkával rendelkező kőolajtele
pekből származó kőolajtermelés létesítményeit. Befejezésül kife
jezte reményét, hogy az elhangzó előadásokból, hozzászólások
ból nemcsak az elm élet, hanem a gyakorlati termelési és gazda
sági szakemberek is hasznot húzhatnak.

Ezután dr. Bán Ákos, az OKGT vezérigazgató-helyettese tar
tott vitaindító, bevezető előadást. Rámutatott a rezervoármér- 
nöki tudomány speciális szerepére: a föld mélyében évmilliók 
óta egyensúlyban levő szénhidrogéneket felfedezésük után úgy 
kell kiszabadítani, s a lehető legjobb hatásfokkal kitermelni, 
hogy bányászati tevékenység révén nem kerülünk azokkal köz 
vetlen kapcsolatba. N em  véletlenül került Szegeden megrende
zésre ez a vitaülés: hazánk szénhidrogén-készleteinek zöme ez 
idő szerint Algyőn van, s e terület jelentősége a továbbkutatás 
kedvező jelei szerint még csak növekedni fog. A maximális végső 
kihozatal eléréséhez szükség van a régi, idősebb szakemberek 
tapasztalatára s a fiatalok kezdeményező készségére egyaránt. 
A rezervoármérnöki tudományágak igen sok területet ölelnek 
fel a kihozatal növelése érdekében, a tároló telepmodelljének fel
állításától a művelést előre jelző számításokig. Ezek közül né
hányban — például a kétfázisú kiszorítás modelljének numeri
kus megoldásában — , elértük már a világszínvonalat. A kor
szerű művelési eljárásokat mindenképpen össze kell kapcsolni 
a közgazdasági szemlélet érvényesítésével. Ezen a téren még sok 
a tennivalónk.

Az algyői programban a legfőbb feladat most a kontroll lehe
tőségének megteremtése. A megfigyelési adatokkal javítani kell 
az elméletet. Külföldi példák is azt mutatják, hogy a sokváltozós 
rendszerben a gyakorlati adatok visszahátása az elméleti leveze
tésekre jó eredményt hozott. Megfelelőbb metodikával kell el
érni a valóság jobb megközelítését. Iparágunk fejlődése során 
először a budafa— lovászi mezők termelésének problémáira irá
nyult az annak idején nagyon korszerű tudományos kutatás, ké
sőbb a nagylengyeli mészkőtároló, majd gáztelepeink művelése 
adott lökést e tudományágnak, most pedig az algyői problémákra 
kell erőinket koncentrálni. Jelenleg a vízzel való kiszorítás vagy 
esetleg ennél jobb módszer kidolgozása a feladat. Folynak a 
polimer-emulziós, valamint a C 0 2-os kiszorítás kísérletei; ezek
kel a másodlagos-harmadlagos módszerekkel elért pár százalé
kos kihozataljavítás is nagy mennyiségű többletolajat jelent.

A gáztelepek műveléséről szólva hangsúlyozta a felkészülés 
fontosságát a föld alatti gáztárolásra, amelyet a csúcsigények ki
elégítésére Kardoskúton, Hajdúszoboszlón, Szánkon és Buda
pest közelében kell az elkövetkező években megvalósítani. Befe
jezésül a rezervoármérnökök és a termelés szakemberei közötti 
jó együttműködés fontosságára hívta fel a figyelmet, mert csak 
az összefogás, egymás munkájának tisztelete hozhat átütő sikert.

A délelőtti program befejezéseként Juratovics Aladár, a sze 
gedi üzem vezetője üdvözölte a résztvevőket.

A délutáni ülésen elnöklő Rácz Dániel OGIL-igazgató kegye- 
letes szavakkal em lékezett meg a rezervoármérnöki tudomány
nak a közelmúltban elhunyt egyik úttörőjéről, K árolyi Árpádról, 
majd a Dienes Mihály és dr. Járányi István (N K F V — MÁFI): 
Olajkihozatal növelése anaerob baktériumok rétegbe való telepí
tésével a demjéni mezőben c., Dienes Mihály által tartott előadás 
e témában még nem hallott alapossággal foglalkozott a baktériu
mos rétegkezelés elméletével és a demjéni mezőben folytatott kí
sérletek elemzésével. A nagy vitát kiváltó téma jelentőségét Kris
tó f Miklós (NKFV) fogalmazta meg: a baktériumos rétegkeze
lés nem tekinthető nagy hatású termelési módszernek, de mivel 
költségei nem szám ottevők, a demjéni és az ahhoz hasonló elvi- 
zesedett tárolókban perspektivikusan alkalmazható eljárás.

Ezután Szeles János (DKFV) ismertette rövid referátumában 
az 1971. évben a nagylengyeli mező N1-408. jelű kínjában végre
hajtott ismételt robbantásos rétegkezelés lefolyását és eredménye
it. Az iparág első nagy hatótávolságú robbantása pozitív ered
ménnyel zárult: a már leállt kút azóta naponta I 0 m j körüli 
olajmennyiséget ad.

Gombos Zoltán (O GIL): Nagy gázsapkával és víznyomással 
rendelkező telepek művelésének tapasztalatai cím m el a puszta
földvári mező Békés szint, Pusztaszőlős, M ezőhegyes és Batto- 
nya nagy gázsapkás telepeinek művelése során kialakult hatás- 
mechanizmust elemezte. Cementpalásthibák, kútkitörések és gáz- 
átfejtődések, valamint a gázsapkák termeltetése következtében 
a telepek olaj-gáz határa a gázsapka felé elm ozdult, ezért nagy
mértékű olajkihozatal-csökkenéssel kell számolni.

Felhívta a figyelmet azokra a termelést szabályozó módszerek
re, melyekkel a gázsapka kellő mértékű megcsapolásával a gáz
olaj határ helyben tartható. Irodalmi és tapasztalati adatokkal 
alátámasztotta, hogy ezen termelési módot nagy gázsapkás olaj
telepeknél, ahol az olajtest viszonylag vékony és gyűrűszerű — 
mint az algyői bázistelepeknél is —, nem célszerű alkalmazni. 
Ugyanakkor megfontolandó, hogy olyan telepeknél, ahol a gáz
sapka kincse a dom ináló, a gáztermelés hosszú időre visszatart
ható-e.

Dr. Heinemann Zoltán  szerint kérdéses, hogy a 2— 3 millió t 
többletolaj érdekében a több milliárd m3 gázvagyon letermelésé
nek elhúzódása kifizetődő-e.

Őri Viktor (O G IL): Művelés alatt álló olajtelepek termelésének 
előrejelzése a termelési mólt alapján c. előadásában a nagy terme
lési múlttal rendelkező kőolajtelepek olaj-, víz- és kísérőgáz-ter- 
mclésének statisztikai előrejelzési módszereit foglalta össze és is
mertette a lovászi és pusztaföldvári példákon keresztül. Előadá
sának célja matematikai útmutatás volt a gyakorlati mérnökök 
számára.

*

A második nap délelőttjén dr. Bán Ákos elnökölt.
Dr. Balázs Adám— Gesztesi Gyula (OGIL): Szuszpendált 

anyagokat tartalmazó vizek szürődési folyamatának elemzése az 
algyői vízbesajtoló kutak talp körüli zónájában c. előadásukban 
kvantitatíve és számítási eljárásokkal ismertették a kúttalpi el
szennyeződés folyamatát, valamint a besajtoló kút hozamválto 
zásának előrejelzését. A z OGIL-ban végzett laboratóriumi kí
sérletekkel bizonyítható, hogy a geometriai szűrőfelület külön
bözik a működő szűrőfelülettől. A szűrőlepény viszonylag már 
kis mennyiségű víz besajtolása után kialakul. A kevesebb lebegő
anyagot tartalmazó vízből lényegesen több sajtolható be azonos 
körülmények között.

Trömböczky Sándor (N K FV ): Az algyői bázistelepek termé
szetes energiával történő termeltetésének elemzése c. előadásában 
sokoldalúan elemezte azt a nagyon fontos gyakorlati kérdést, 
hogy mennyi olaj termelhető ki oldott gázzal, m eddig célszerű 
adott esetben kimeríteni az algyői telepeket. Több mint 40 kút 
termeléstörténetéből kiindulva, a GOV alakulását befolyásoló té
nyezőket vizsgálva arra a megállapításra jutottak, hogy a kez
deti GOV (Algyőn 80— 120 m3/m 3) kétszerese jelenti az optimu
mot. A bázistelepekben vége felé jár a természetes rétegenergiá
val történő olajtermelés; a vízbesajtolás egyre döntőbb szerepet 
kap.

Az élénk visszhangot kiváltó előadás vitája után dr. Bán Ákos 
kiemelte a természetes rétegenergiával történő olajtermelés gaz
dasági jelentőségét, hiszen a besajtolt víz ára 30 F t/m 3 körül 
mozog. Külföldi példák is utalnak arra, hogy nem káros a végső 
kihozatal szempontjából a telepek bizonyos mértékű kimerítése,
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a vizbesajtolást pedig a telep buborékpontnyomásánál kisebb 
nyomáson célszerű végrehajtani.

A  következő előadást Kristóf Miklós (NKFV) tartotta: Az 
Algyő 2. telep gáz-olaj határán besajtolt víz elhelyezkedésének és 
mozgásának megfigyelése címmel. A  telepbe a gáz-olaj határon 
1969 szeptemberében — a kezdeti rétegnyomás helyreállítása 
céljából ■— kezdődött a vízbesajtolás, eleinte igen nagy, 
200 m3/nap/kút ütemben, ami a napi termelés 3—5-szöröse volt. 
Kérdés volt, hogy a vízfüggöny kialakulása után mennyi víz ment 
a gázsapkába és mennyi az olajtestbe. A megfigyelő rendszer 
(11 kút) kialakítása és a megfigyelés módszerei voltak az előadás 
fő témái. A megfigyelő kutak egy részében bizonyos időszakon
ként neutronszelvényt vettek fel a víztelítettség változásának ki
mutatására, más kutakban pedig rétegvizsgálatokkal és réteg- 
nyomásmérésekkel, ill. ezek kombinálásával figyelték a besaj
tolt víz útját.

Placskó József azOKGT termelési főosztályvezetője egy szov 
jetunióbeli, s az algyői mezőhöz sok tekintetben hasonló mező  
példájával bizonyította a helyes vízvisszanyomási ütem megvá
lasztásának fontosságát. A túlzott ütemű vízbesajtolással kárt 
okozhatunk a bezárt gázsapka leművelésében; a helyes ütemet 
a kitermelés mérvétől kell függővé tenni.

A  komoly vitát kiváltó előadás hozzászólói olyan kérdéseket 
vitattak, mint a szabadgáz-telítettségnek a víz-olaj kiszorításos 
kihozatalra gyakorolt hatása, a hidrodinamikai zárás kérdése, 
továbbá a lefűződött gázsapkarészek letermelhetőségének prob
lémája.

Dr. Bán Ákos a moszkvai 8. Kőolaj-Világkongresszusra hivat
kozva kifejtette: amerikai szakemberek szerint 9 ezer gyakorlati 
példa feldolgozása alapján kim ondható, hogy a vizbesajtolást a 
telepnyomásnál kisebb nyomáson kell elkezdeni, mivel egy bi
zonyos szabadgáz-telítettség a kihozatal szempontjából ked 
vező.

A következő előadás témája: A Szőreg 1. telep termelési 
múltjának szimulálása többréteges, háromfázisú, kétdimenziós
modellel; szerzői: Dr. Heinemann Zoltán (NIM),’Augusztái János 
és Szakony István (OGIL).

Az előadók a jelzett telep háromfázisos művelési lehetőségeit 
elemezték kétdimenziós matematikai modell segítségével. Előre
jelzési eljárásuk alapján a háromfázisú relatíváteresztőképesség- 
-görbék voltak melyeket az OGIL-laboratóriumban mért két
fázisú relatíváteresztőképesség-görbékből állítottak elő irodalmi 
módszerek alapján.

A délutáni ülés Hangyái János (N K FV ) mb. igazgatóhelyettes 
elnökletével folytatódott; a gáztémájú előadásokat dr. Megyeri 
Mihály (OGIL) vezette be a Gázkutak vizsgálatának értelmezése 
és a rétegkezelésektöl várható eredmények meghatározása cím 
mel. A kút körüli elszennyeződésnek és a turbulens gázáramlás
nak a termelési depresszióra kifejtett hatását elemezte. Felhívta 
a figyelmet a gázkutak rétegrepesztésének előnyeire, a többlet
gáz gazdasági kihatásaira (A gázkutak rétegrepesztési techno 
lógiája ez idő szerint hazánkban még nem megoldott probléma. 
—  A referálok megjegyzése.)

A következő három téma a gáztárolás szükségességével és 
lehetőségeivel foglalkozott az N K FV  és DKFV vonatkozásában.

Miklós Tibor (NKFV): A gáztárolás lehetőségeinek vizsgálata 
a pusztaföldvári soványgáz-telcpekben c. előadás során ismertette, 
hogy 72 telepet vizsgáltak meg gáztárolhatóság szempontjából, 
melyeknek készlete 4—400 millió nm 3 között változik. Ismertette 
a kiválasztás szempontjait, a választott pusztaszőlősi és tótkorn- 
lósi telepek paramétereit, a megengedhető maximális rétegnyo
más nagyságát és a tervezés során felmerült más problémákat is.

Dr. Pápay József: A hajdúszoboszlói gáztárolás lehetőségeinek 
vizsgálata c. előadásában magas szintű számítási módszerekkel 
foglalkozott. Az elemzés célja nagy mennyiségű földgáz tárolási 
lehetőségeinek megteremtése volt, hogy a Szovjetunióból impor
tálandó és tárolandó távvezetéki gáz a csúcsigényeket ki tudja 
elégíteni.

Szittár Antal—Tas к a Csaba (D K FV ): A hahót-edericsi gáz 
tárolás tervezésénél felmerült rezervoármérnöki kérdések c. e lő 
adás a zalai gáztárolás szükségességén, a telepkiválasztás köve 
telményein és a Felső Nova tároló leírásán túl elsősorban a köz 
vetlenül rezervoár jellegű kérdéseket tárgyalta. Az előadók fog 
lalkoztak a tároló zártságának kihatásaival a csúcsigények kü 
lönböző időpontú kielégíthetőségének szempontjából, tárgyalták 
a retrográd kondenzációra vonatkozó elemzések eredményeit és 
kihatásait, a márga küszöbnyomásának meghatározhatóságát és 
az A lsó Nova telep esetleges vízelárasztásának szükségességét.

A délutáni előadások után a résztvevők Juratovics Aladár 
üzemvezető és Tóth Emil üzemegység-vezető kalauzolásával meg
tekintették az algyői üzem létesítményeit és a folyamatban levő 
beruházási munkálatokat. Különösen lenyűgözőek voltak az épü
lő 8 milliárd nm3/nap végső kapacitásra tervezett gázüzem mére
tei.

*

Az utolsó napon —  május 27-én — a Kassai Lajos (OGIL) 
igazgatóhelyettes elnökletével tartott előadások során a matema
tikai, számítógépi módszerek kerültek napirendre.

Trömböczky Péter (N K F V ): Termeléstechnológiai és rezer
voármérnöki adatok gépi gyűjtése és feldolgozása az NKFV-nél 
c. előadásában az N K FV -nél folyó, 79 kút adatait feldolgozó 
kísérlet tapasztalatait, a kútadattár és telepadattár funkcionálá
sát és kapcsolódását ismertette.

Bíró Zoltán—Padi Ferenc (DKFV): Műveléstervezés a tároló
jellemzők statisztikai eloszlásának figyelembevételével c. előadá
sukban a kőzet- és rétegfizikai jellemzők statisztikai eloszlásai
nak a lovászi C 0 2-os m ásodlagos művelési tervhez való felhasz
nálásával foglalkoztak. Feltételezték, hogy a CO,-os kiszorításra 
jellemző kihozatalváltozás a maradékolaj-telítettségben és ezen 
keresztül a relatív áteresztőképességben tükröződik. A kidolgo
zott matematikai modell heterogén rendszerekben lejátszódó 
háromfázisú kiszorítási feladat egy lehetséges megoldását jelenti.

Dr. Doleschall Sándor (K FK I): Szén-dioxidos kiszorítás szá
mítása matematikai modell segítségével c. előadásban a több kom- 
ponensű diffúziós áramlást lineáris esetre vizsgálta 5 egyenlet 
számítógépes megoldásával.

Fenyvesi Miklósné (D K F V ): A tárolómodellezés alapjai, kü
lönös tekintettel a parciális differenciálegyenletek véges differen
ciamódszerekkel történő megoldási módjára c. előadás a tároló vi
selkedését leíró fizikai és matematikai modellekről, a matema
tikai modellek számítógépre történő adaptálásának problémái
ról, a numerikus megoldási módszerek számítástechnikai alap
jairól szólt.

Simon Sándor (OGIL): Interferenciavizsgálatok kiértékelése 
számítógéppel, nagy kúttávolságok esetén c. előadásában ismer
tetettek szerint az előadó az ortaházi mezőben mért adatok érté
kelésénél az interferenciavizsgálatok pontos megoldásához a 
fie.v.ve/-függvényt használta fel. Megállapította, hogy az Or-3. és 
Or-9. jelű kutak közötti tárolórész porozitása 2,1%, mely meg
egyezik a karotázsadatokkal.

*

Az utolsó nap előadásaiból különösképpen megállapítható 
volt, hogy a számítógép alkalmazása létjogosultságot kapott 
mind a műszaki folyam atok elemzéseiben, mind az adatfeldol
gozás területén. Dr. Bán Ákos kifejtette: a számítógépi lehető
séget az OKGT megteremti és további elterjedését elősegíti. 
A számítógépi munka fejlesztésének célja nem létszámmegtaka- 
ritás, hanem az, hogy egyrészt gyorsan rendelkezzünk informá
ciókkal, melyek a haladéktalan döntést elősegítik, másrészt, hogy 
egzaktabb módon lehessen az adatgyűjtést végezni. A gépi munka 
alkalmazásával olyan előnyökre teszünk szert, melyek megszab
ják tevékenységünk irányát, és hatékonyabbá teszik munkánkat.

Dr. Heinemann Zoltán (N IM ) zárszavában kiemelte: a szű- 
kebb körű rendezvénysorozat életre hívása helyes egyesületi 
kezdeményezésnek bizonyult. Az előadások jellege különbözött 
a nagykanizsai I. vitaüléshez viszonyítva; a laboratóriumi vizs
gálatokat taglaló előadások helyébe a magas szintű gyakorlati 
rezervoármérnöki előadások kerültek előtérbe. Ajánlotta, hogy a 
vitaülésen elhangzottak alapján a kőolajipar vezetői részére dol
gozzanak ki javaslatokat: 1. A laboratóriumi kismintakísérletek 
kidolgozása, lefolytatása és a tapasztalatok üzemi hasznosítása; 
2. A rezervoárgeológiai kérdések napirenden tartása vonalán, 
és 3. A tervezési módszerek és a gyakorlati munka összehangolá
sára a rezervoármérnöki munkaterületen.

*

A kellemes, kulturált környezetben megrendezett, sok hasz
nos elméleti és gyakorlati ismeretet bővítő előadássorozatot jól 
egészítette ki a második napi hangulatos vacsora. Kár, hogy a 
résztvevők előre nem kaphatták kézbe az előadások anyagát.

Szeged—Gellénháza, 1972. június

Farkas Béla Szittár Antal Szeles János
oki. olajmérnök oki. olajmérnök oki. olajmérnök

(NKFV) (DKFV) (DKFV)
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KÁROLYI ÁRPÁI)  
1907 — 1972

Rövid szenvedés után, 1972. május 16-án Nagykanizsán meg
halt KÁROLYI ÁRPÁD , a Kőolaj- és Földgázbányászati Ipari 
Kutató Laboratórium ny. kutatómérnöke.

KÁROLYI Á RPÁD  az olajipar egyik legrégibb, szerény, 
szorgalmas és sokoldalú, de hányatott sorsú úttörője volt. A zalai 
olaj felfedezésekor állt a kőolajbányászat szolgálatába, hogy 
vizsgálja a kutak és rétegek termelési energiaviszonyait. Az első 
időben, mint a paraffintisztító, majd a rétegnyomásmérő csoport 
vezetője úttalan utakon, lovaskocsival vitte szerszámát és mérő
eszközét, hogy az amerikai szakemberektől tanult, ellesett mód
szerek alapján az akkori termeléstudomány szintjén, Európában 
először a legkorszerűbb termelésszabályozás és művelés alkal
mazható legyen. Az akkor végzett kútteljesítmény- és nyomás
mérések még ma is megállják helyüket a mai korszerűbb eszkö
zökkel mértek mellett. Éjt, napot áldozott az irodalom tanulmá
nyozására, hogy meg tudja állapítani hazánkban elsőként a kő 
olaj és földgázok rétegviszonyok közötti tulajdonságait, amelyek 
a föld mélyén előforduló olaj- és gázvagyon meghatározásához 
szükségesek. Megállapításait eleinte szerény beosztásban, fana
tikus megszállottsággal védte és nem rettent meg a hierarchia 
esetenként nem megértő álláspontjától sem. Több újítás és ta
lálmány szerzője; a sztahanovista jelvény és a Bányászati Érdem
érem tulajdonosa.

Egyszerű ember volt, de szakmai meggyőződésében állhatatos 
és kitartó. Az igénytelen köntös invenciózus, gyakorlati érzékkel 
párosult gondolkodót, szívós kutatót takart.

Munkatársait barátainak tekintette, akik között bőkezűen osz
totta szét szellemi és anyagi értékeit.

A túlfeszített munkából, nyughatatlan életmódjából származó, 
néha kissé nyers viselkedését hűséges felesége és munkatársai 
megértéssel fogadták, mert jósága és embersége feledtetni tudta 
a haragot.

A mellette felnőtt új generáció, gazdagítva és fejlesztve az ál
tala megalapozott laboratórium kereteit, hívta életre az immár 
önállóvá lett, nemzetközi rangot kivívott Kőolaj- és Földgázbá
nyászati Ipari Kutató Laboratóriumot.

Amikor egészsége megromlott, a szakmai munkában megfá
radt KÁROLYI Á RPÁD nyugállományba vonult, de fiatal 
szakembereinket továbbra is önzetlenül, fáradhatatlanul segítette, 
és megfontolt tanácsokkal látta el. Tovább dolgozott, de inkább 
már csak régi dédelgetett témájának hódolt, a botanikának. 
Mert szenvedélye volt a természet megismerése. A botanikát is 
a tudós fokán művelte. Növénygyűjtései Nemzeti Múzeumunk, 
több felsőbb tanintézetünk, de a külföld növénytárait is gazda
gítják. Számos közleménye jelent meg e tárgykörből, s gyűjtését 
élete alkonyán írt könyvében summázta. A bogár- és lepkegyűj
tés, e fajok rendszerezése terén is nevet szerzett magának. Igazi 
természetkutató volt.

Az OGIL saját halottjának tekintette KÁROLYI ÁRPÁD-ot; 
családja, barátai, tanítványai és tisztelői 1972. május 19-én a 
nagykanizsai temetőben kísérték ki utolsó útjára. Az OGIL ve
zetősége nevében Kassai Lajos igazgatóhelyettes, a régi munka
társak nevében Takáts Sándor, a nagykanizsai üzemegység he
lyettes vezetője búcsúztak a magyar szénhidrogén-bányászat 35 
éven át volt érdemes munkásától és kívántak Neki utolsó

jó szerencsét!
K .L .

1972. május 28-án hosszú és férfias türelemmel viselt szen
vedés után elhunyt az alföldi olajbányászok mindenki által 
tisztelt és szeretett „Józsi bácsi”-ja.

A dunántúli Sóskúton született, régi molnárcsaládból szár
m azó TATAI JÓZSEF elődei mesterségét űzte egészen 1951-ig.

1951 júliusában került az olajipar szolgálatába. A kezdetben 
nagy reményeket keltő mezőkeresztesi mező termelési munká
lataiba kapcsolódott be, éspedig először mint csőszerelő, aztán 
szakmunkás, majd 1953-ban a termelőmesteri tanfolyam ki
váló eredményű elvégzése után mint termelőmester. Lelkiis
meretessége, rendszeretete, beosztottjaitól is megkövetelt példás 
munkafegyelme mellé leleményességét is fel kellett vonultat
nia, hogy a nem kis gondot jelentő problémákat megoldhassa.

A Nagyalföldi K őolaj- és Földgáztermelő Vállalat szinte 
valamennyi telephelyére kivezényelték, ahol az olajtermelés 
természetéből fakadóan váratlan és kényes feladatokkal kellett 
megbirkózni, és ahol a megbízhatóság és a helytállás alap- 
követelmény volt.

Az intenzív alföldi kutatások eredményeként az aranyho
m okon is találtak fekete aranyat. 1964 októberében vitte a 
bugaci kisvonat TATA I JÓZSEF-et Szánkra, ahol nemcsak 
munkahelyre, de otthonra is talált. Az olaj- és gáztermelés 
megindításának megszervezése, majd a — később önálló üzem
mé fejlődött — telep első  vezetőjeként, annak perspektivikus 
kifejlesztése fűződik TATAI JÓZSEF nevéhez.

Munkatársainak, beosztottjainak sorát nevelte a precíz és 
alapos munkára, kiapadhatatlan tanácsaival is vezetve és 
tanítva őket.

Mindnyájunk számára példamutató munkásságát vállala
tunk és iparágunk vezetősége is értékelte: 1958— 1959-ben és 
1969-ben vállalati „K iváló  dolgozó"; 1962-ben a „Bányászat 
Kiváló Dolgozója" minisztériumi kitüntetést kapott, 1966-ban 
pedig a „Bányászati Szolgálati Érdemérem” ezüst fokozatával 
tüntették ki. 1971-ben, 20 éves munkaviszonya után törzs
gárda tagságunk „arany fokozatú” jelvényét kapta meg.

A  Szanki Üzem az eddig végzett munkájának és az 1971-es 
esztendő termelési eredményeinek elismeréseként elnyerte az 
„Élüzem " címet. A kitüntető cím átadási ünnepségén Józsi 
bácsink, egyre romló egészségi állapota miatt, sajnos már nem 
tudott részt venni. Pedig eredményeink elérésében, a kitüntető 
cím  elnyerésében TA T A I JÓZSEF-nek nagy része volt.

TATAI JÓZSEF élete és munkássága szónál meggyőzőbben 
bizonyítja, hogy odaadó és következetes munkával, kemény 
céltudatossággal, a m eglett férfikorban elsajátított merőben új 
szakmában is lehet tiszteletet kivívó, maradandó eredményeket 
elérni. Magánéletébe is az őszi napsugár lopta be a meleget; 
aránylag késői házasélete harmonikus és boldog volt. Ahogy 
azt Ő meg is érdemelte.

U tolsó útjára, a szanki temetőbe, 1972. május 30-án nagyon 
sokan kísérték el. A  Szanki Üzem nevében Fáik Miklós 
üzemegység-vezető, a N agyalföldi Kőolaj- és Földgáztermelő 
Vállalat részéről Juhász József  csoportvezető m éltatták T ATA1 
JÓZSEF termékeny munkásságát, emberi érdemeit és kívántak 
N eki utolsó

jó  szerencsét!
F. M.
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И З  С О Д Е Р Ж А Н И Я  A U S  D E M  I N H A L T  F R O M  T H E  C O N T E N T S

Л. Кашаи, горный инженер — Я. Аугустин, инж.-нефтя- 
ник —  д-р 3. Хейнеман, инж.-нефтяник, кт. н.: При
менение методов симуляции при проектировании раз
работки залежей нефти и газа................................... Стр. 225
Разработка и применение методов симуляции создают 
возможность для проведения самых важных исследо
ваний в связи с залежами нефти и газа.
Так, в случае залежей нефти месторождения Сегед- 
Алдьё прогнозировались: объем воды, закачиваемой 
до гидродинамического закрытия водяной завесы, 
динамика давления в системе и применяемое макси
мальное расстояние между нагнетательными сква
жинами.
Было установлено, что в результате площадной неод
нородности с сокращением расстояния между нагне- . 
тательными скважинами достигаемая нефтеотдача 
увеличивается, но увеличение нефтеотдачи не наблю
дается в том  случае, если скважины дальше располо
жены от контакта вода-нефть.
На основании результатов симуляционных исследо
ваний определилась оптимальная система заложения 
скважин для залежей свободного газа, чем обеспечи
вается равномерный отбор газа из неоднородных за
лежей.

И. Хингл— Б. Тот. инженеры-нефтяники: Исследование 
стабильности стенок ствола скважины в лабораторных 
условиях ...................................................................... Стр. 234
В статье авторы продолжают рассматривать теоре
тические и экспериментальные проблемы по ста
бильности стенок ствола скважины. Сопоставлением 
теории упругости, описывающей состояние напряжен
ности стенок скважины, с рабочей теорией о наиболь
шей деформации Huber—Mises, можно вывести кри
тическую глубину, характерную для пород около ство
ла скважины. Выведенная формула очень хорошо илл
юстрирует определяющий характер удельного веса 
глинистого раствора, а также напряжение излома по
роды.
В статье обсуждается критерий моделирования, разме
ры модели образца,а затем коротко описывается лабо
раторная установка высокого давления, иллюстриру
ющая систему ствол скважины— земная кора, которая 
является в своем роде единственной в Венгрии. При 
помощи установки можно создать пластовое давление, 
действующее на стенки ствола скважины; горное дав
ление, гидростатическое и гидродинамическое дав
ление глинистого раствора, процесс промывки, а так
же температуру вдоль ствола скважины. Из резуль
татов замеров в статье приводятся данные, получен
ные в результате т. н. статических замеров в случае 
применения трех типов глинистого раствора.
При измерениях, проведенных на глинистых раство
рах различных типов, отчетливо выступила определ
яющая роль удельного веса примененного типа глини
стого раствора.
Вывод, полученный относительно удельного веса гли
нистого раствора, подразумевается исключительно 
с точки зрения стабильности ствола скважины.

Д-р Ё. Алликвандер, горный инженер: Некоторые ас
пекты борьбы с поглощением промывочного раст вора 
и выбросами ...............................................................  Стр. 240
Технология проводки скважин, разработанная на 
основе принципа прогнозирования пластов с высоким 
давлением и поглощением промывочного раствора, 
возможности их точного выявления и сбалансирован
ной промывки, является ключевым вопросом эконо
мичного бурения глубоких и сверхглубоких скважин.
Это установление, признанное во всем мире, особенно 
касается Карпатского бассейна, где аномально низкая 
геотермическая ступень в ряде случаев сопровожда
ется аномально высоким поровым давлением пород, 
и часто встречаются трещиноватые и легко поддаю
щиеся разрыву породы. Разработкой средтсв для 
борьбы с выбросами и восстановления равновесия 
промывки (глушение скважин), основанного на регу
лировании противодавления, создается основное усло
вие для сбалансированного бурения скважин.

И. Ла/даюд.Тинж.-химик— Ева Ценквари, инж.-химик: 
Вопросы повышения качества масел для паровых тур
бин ................................................................................  Стр. 246
В связи с увеличением расхода электроэнергии в стра
не, а также с возрастанием мощности турбин стало 
необходимым разрабатывать ассортимент масел для 
паровых турбин, удовлетворяющих современные тре
бования по качеству. В интересах осуществления этой 
цели проводились исследования с 1969 г. на Комаромс- 
ком нефтеперерабатывающем заводе. В результате 
указанных исследовательских работ на базе трубопро
водной нефти производится масло Та—ЗОЯ, качество 
которого лучше продукта, выпускаемого д о  сих пор.
На базе альфельдской нефти, с рациональным выбо
ром универсальных присадок — сверх настоящих оте
чественных требований, и требований СЭВ по качеству 
—  предусматривается, по заказу, производство и пуск 
в коммерческий оборот продукта с качеством, эквива
лентным заграничным маслам для паровых турбин 
признанного хорошего качества.

*

Dipl.-Ing. Lajos Kassai— Dipl.-Ing. János Augusztin— 
Dr.-Ing. Zoltán Heinemann: Anwendung von Simulations- 
Verfahren für die Planung des Abbaus von Kohlenwas
serstoff-Lagerstätten .............................................................S. 225
D ie Entwicklung und Anwendung von Simulations
verfahren ermöglicht die wichtigsten Untersuchungen 
der Erdöl- und Erdgaslagerstätten.
A uf diese Art wurden im Falle der Erdöllagerstätten Al- 
gyö die bis zur hydrodynamischen Verschliessung des 
Wasservorhangs einzupressende Wassermenge, die Ge
staltung der Druckverhältnisse des Systems und die an
wendbare maximale Einpress-Sondendistanz voraus
gesagt.
Es wurde festgestellt, dass als Ergebnis der regionalen 
Heterogenität die erreichbare Ausbeute mit der Vermin-, 
derung der Sondendistanz zunimmt, aber keine Erhöhung 
der Ausbeute beobachtet werden kann, wenn die Sonden 
ferner von der Wasser/Ölgrenze angeordnet sind.
Aufgrund der Simulationsuntersuchungen wurde ein opti
males Sondenanordnungssystem für die Freigaslagerstät
ten bestimmt, das eine gleichmässige Entölung heteroge
ner Lagerstätten gewährleistet.

Dipl.-Ing. József Hing!— Dipl.-Ing. Béla Tóth: Laborunter-
suchung der Bohrlochstabilität......................................... S. 234
Die Verfasser beschäftigen sich weiterschreitend mit den 
theoretischen und experimentellen Problemen der Bohr
lochstabilität. Durch Vergleich der den Spannungszustand 
der Bohrlochwand beschreibenden Elastizitätstheorie und 
der Huber—Aiwesschen Theorie der grössten Formänder
ungsarbeit kann eine kritische Teufe abgeleitet werden, die 
für die die Bohrlochwand bildenden Gesteine charakteris
tisch ist. Die Formel illustriert sehr gut den entscheidenden 
Charakter der Spülungsdichte sowie der Bruchspannung 
der Gesteine.
Der Artikel behandelt das Kriterium der Modellierung, die 
Dimensionen des Modellmusterstücks, dann wird eine das 
System Bohrloch/Erdkruste imitierende Laboreinrichtung 
kurz beschrieben, die in Ungarn einzigartig ist. Mit Hilfe 
der Einrichtung können der Formationsdruck auf die 
Bohrlochwand, der Gesteinsdruck, der hydrostatische und 
hydrodynamische Druck der Bohrspülung, der Vorgang 
der Spülung sowie die sich entlang der Bohrlochwand aus
gebildete Temperatur zustande gebracht werden.
Von den Messergebnissen gibt der Beitrag die Angaben, 
die durch die sog. statischen Messungen erhalten wurden, 
für drei Bohrspülungstypen an. Im Laufe der mittels 
verschiedener Bohrspülungstypen durchgeführten Mes
sungen kommt die entscheidende Rolle des angewandten 
Spülungstyp gut zur Geltung. Der für die Spülungsdichte 
erhaltene Befund soll ausgesprochen im Gesichtspunkt der 
Bohrlochwandstabilität gemeint werden.

Dr. Ing. Ödön Alliquander: Einige Gesichtspunkte der 
Bekämpfung von Spiilungsverlusten und Ansbrüchen . . .  S. 240 
Die Schlüsselfragen des ökonomischen Niederbringens von 
tiefen und übertiefen Bohrungen sind die Voraussage von
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Schichten m it hohem Druck und Spülungsverlust, die 
Möglichkeit genauer Bestimmung derselben und eine aus
geglichene Spülung. Diese überall in der Welt erkannte 
Feststellung ist besonders für das Karpaten-Becken gültig, 
wo der anom al niedrige geothermische Gradient in vielen 
Fällen von anom al hohem Porendruck der Gesteine beg
leitet wird, und wo zerklüftete und leicht spaltbare G es 
teine oft Vorkommen. Die Ausgestaltung von M itteln der 
auf Ausbruchsverhütung und Gegendruckregelung beru
henden Gleichgewichts-Wiederherstellung (des Totpum - 
pens) schafft die Grundbedingungen für ein ausgegliche
nes Bohren.

Dipl.-Ing. István Kántor—Dipl.-Ing. Frau Éva Cenkvári: 
Probleme der Qualitätserhöhung von ungarischen Dampf
turbinenölen ........................................................................... S. 246
Die Erhöhung des Elektroenergie Verbrauchs in Ungarn, 
die Zunahme der Einheitsleistung der Turbinen machten 
es notwendig, ein ungarisches Dampfturbinenöl-Sortiment 
auszubilden, das auch den modernen Qaulitätsanforderurt- 
gen entspricht. Zu diesem Zweck wurden seit 1969 in der 
Erdölraffinerie Komárom Versuche durchgeführt. Als 
Ergebnis dieser Versuchsarbeit kann durch Einsatz von  
Fernleitungsgrundöl ein Produkt: Ta—30 R hergestellt 
werden, dessen Qualität besser ist als die der bisherigen. 
Zweck ist, durch Anwendung von Grundöl aus der U ng. 
Tiefebene, durch gut gewählte Mehrfachlegierung, über 
die Vorschriften des gegenwärtigen ungarischen und 
RGW-Angebotes hinaus, das Produkt Ta—30 К  von Be
stellungen abhängig zu erzeugen und auf den Markt zu 
werfen, dass m it ausländischen Dampfturbinenölen aner
kannt guter Qualität gleichwertig ist.

*

Lajos Kassai, M ining Eng.—János Augusztin, Petroleum  
Eng.—Dr. Zoltán Heinemann, Petroleum Eng.: U se o f  
Simulation m ethods for projecting development of hydrocar 
bon reservo irs ......................................................................... p. 225
Development and use of simulation methods enable the 
most important examinations to be carried out for oil 
and gas reservoirs.
Thus, in case o f  the Algyő oil reservoirs, water volum e to  
be injected until hydrodynamic shut-in of water curtain, 
change of pressure conditions o f  the system, maximum  
applicable injection well distance have been predicted.
It has been stated that, as a result o f regional heteroge 
neity, the attainable recovery increases with the reduction  
of injection w ell distance but no increase in recovery can  
be observed if  wells are located further from the water/oil 
contact.
Based on results o f  simulation examinations, an optimum  
well spacing system  has been determined for free-gas 
reservoirs that ensures uniform drainage of heterogeneous 
reservoirs.

József Hingl, Petroleum Eng.—Béla Tóth, Petroleum E n g .:
Laboratory examination of bore hole stability.................p. 234
The authors continue to deal with theoretical and experi

mental problems o f  bore hole stability. By comparing the 
elasticity theory describing bore hole stress conditions 
and the highest strain work theory by Huber and Mises, 
a critical depth characteristic of the rocks forming the 
bore hole can be deduced. The formula illustrates very 
well the determining character of mud density and o f rock  
breaking stress.
Criteria of m odelling, dimensions o f model speci
m en are discussed and a high-pressure laboratory 
equipment simulating the bore hole and earth’s crust sys 
tem is briefly described which is unique in Hungary. By 
using this equipment, formation pressure acting on the 
bore hole, rock pressure, hydrostatic and hydrodynamic 
mud pressure, the process of mud circulating as well as 
temperature developed along the bore hole can be prod 
uced.
A m ong the measuring results, data obtained by the so- 
-called statical measutements are given in case of using 
three mud types. The determining role o f mud type den 
sity used is becoming evident during the measurements 
carried out with various mud types.
The statement obtained for mud density is to be under
stood pronouncedly from the view-point of bore hole  
stability.
Dr. Ödön AUiquander, Mining Eng.: Some aspects of lost 
circulation and blow-out protection.................................  p. 240
The key of the econom ic drilling o f deep and ultra
deep wells are the prediction of high-pressure and lost 
circulation zones, the possibility of their accurate detec 
tion and balanced m ud circulating. This finding recog 
nized all over the w orld is especially valid for the Carpa
thian Basin where the anomally low geothermic gradient 
is in many cases accompanied by an anomally high for 
m ation pore pressure and there is frequent occurence 
o f fissured and easily fracturable rocks. Design of tools  
for re-establishment o f  blance of circulation (well killing) 
based upon blow-out protection and back pressure cont
rol creates primary pourposes for blanced drilling.

István Kántor, Chemical Eng.— Mrs. Éva Cenkvári, Chemical 
E n g .: Problems of improving the quality of steam turbine 
oils in Hungary................................................................... p. 246
The increase in electric energy demand and the growth o f  
turbine unit outputs in Hungary have made it necessary 
to shape a steam-turbine oil assortment satisfying also  
modern quality requirements. For this reason, experiments 
have been carried out at Komárom Refinery since 1969.
As a result of this experimental work, a better product 
than before can be made using pipeline base oil. This pro 
duct is designated by Та—30 R.
By using base oil com ing from the Great Hungarian Plain 
and by multi-purpose additive chosen properly, in addition 
to the prescriptions o f  the present Hungarian and COME
C O N  recommendation, products named Та—30 К  equi
valent to foreign steam-turbine oils o f admittedly good  
quality are intended to be produced and to be put on the 
market depending on orders.
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LEH ETŐ V É TESZI nagy mennyiségű inform áció 
beszerzését az olaj- és gázfúrásokról, jóval azok 
befejezése előtt.

ELV ÉG ZI az alábbi műveleteket:

— az öblítőiszap fo lyam atos gáztalanítását;
— az éghető szénhidrogéngázok összegezett meny- 

nyiségének folyam atos, továbbá az öblítőiszap 
ból nyert gáz—levegő keverékben ta lá lh a tó  ne
héz szénhidrogéngázok összegezett mennyiségé
nek mérését;

—  a  fúrólyukból nyert öblítőiszap térfogatának  fo
lyam atos mérését;

— a  rotációs idő m eghatározását;
— a  gáz—levegőkeverék-minták au tom atikus ki

választását ;
— a  minták autom atikus továbbítását a  m intave 

vőkből a gázkrom atográf adagolójába;

— a gáz—levegőkeverékek m intáinak periodikus 
analízisét az eredmények autom atikus reg isztrá 
lásával: a  m etán-, etán-, propán-, bután-, pen 
tán- és hexántartalom  m eghatározását;

— a fúrólyuk mélységének és a  fúrószerszám beépí 
tési mélységének folyamatos mérését;

—  az öblítőiszap fizikai tulajdonságainak m eghatá 
rozását.
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A  hazai csőtávvezetékes 
szénhidrogén-szállítások elemzése Z A C H E M S K I  F E R E N C

A szerző a hazai kőolaj-, földgáz- és kőolajtermék-távvezetékek 
létesítésének és szállítási üzemeinek fejlődését ismertetve, a folya 
dék- és gázhalmazállapota szénhidrogéneket szállító csőtávvezeté
kek  hidraulikai, energetikai, beruházási és gazdaságossági vonat
kozású elemzését adja. A csőtávvezetéki fejlesztések gazdaságos 
irányát tárgyalva, a csőtávvezetékes szénhidrogén-szállítás gazda
ságosságára legjellemzőbb paraméterként a folyadékoknál fillér/ 
tkm , gázoknál fillér/eni'km-ben kifejezett alacsony fajlagos szál
lítási önköltséget jelöli meg.

Az első csőtávvezetékek és üzemi szervezetük

A z első hazai csőtávvezetéket 1938-ban a dél-zalai 
(lispei, budafai vagy  helyesen bázakerettyei) kőolaj- 
term elés m egindulását követően kőolajszállításra épí
te tték  meg a term elő  helytől a legközelebbi, azaz az 
o rtaházi vasútállom ásig mintegy 12 km  hosszban. Mé
re te  N Á  80 mm, vagyis 3" volt. A távvezeték gyors 
megépítésére kényszerből volt szükség, mert a dél 
za la i olajmező közvetlen környékén nem  volt vasút 
vonal, az érintett közutaknak nem vo lt kemény bur 
k o la tu k , a közúti szállításhoz szükséges nagyszámú 
tan k au tó  sem állt rendelkezésre, a kiterm elt kőolajat 
pedig  el kellett szállítani.

A  dél-zalai kőolajterm elés növekedésével a csőtáv 
vezetékes szállítás m indinkább előtérbe került. A kény- 
szerűség mellett késő b b  m ár gazdaságossági szempon
to k a t  is figyelembe vettek  az újabb távvezetékek létesí
tésénél. Ezt példázta az időrendben következő táv 
vezeték-építés. A növekvő kőolajtermelés alig másfél 
év a la tt túlszárnyalta az ortaházi távvezeték szállítási 
kapacitását, újabb távvezeték építése vált szükségessé. 
Az újabb csővezetéket azonban m ár nem a vasúti 
mellékvonalon fekvő Ortaházára, hanem  a fővasúti 
Ú judvarra  érkezőleg építették meg 2 0  km  hosszban 
N Á  130 mm, azaz 5" méretben. Ebben az esetben a 
kényszerűség mellett a  gazdaságosság volt a döntő té 
nyező, ugyanis Ú ju d v ar a kőolaj-feldolgozó üzemek 
irányában  fekszik, és ez az újabb csővezeték beleillesz
k ed e tt az 1940—42. években megépített és a budapesti, 
alm ásfüzítői és péti finom ítókat ellátó , úgynevezett

dunántúli kőolajtávvezeték-hálózati rendszerbe. Ennek 
a hálózatnak a hossza 320 km  volt, mérete pedig nagy
részt NÁ 200 mm, azaz 8 ” .

A kőolajszállítást a dunántúli csőtávvezeték-háló- 
zat üzemindításakor és még üzemének első éveiben 
is a mezőbeli kőolajterm elő szakszolgálat, akkori ne
vén „produkció” lá tta  el. Önálló üzemmé 1943-ban 
szervezték a kőolajszállítást lebonyolító üzemrészeket, 
és ettől kezdve az itt foglalkoztatottak fő feladata a 
csőtávvezetékes szállítás üzemvitele, fejlesztése volt, 
szemben az előző időszakkal, amikor a  kőolajmező 
termelési szakszolgálatának problémái m ellett eltör 
pültek a csővezetékes szállításnak a term eléstől merő 
ben eltérő üzemi, fejlesztési, műszaki és tudom ányos 
kérdései.

A kőolajtermelés kísérő gázai részére először a két 
dél-zalai olajmező összekötésére, majd a  környékbeli 
falvak és 1940-ben N agykanizsa városában lakó olaj
bányászati alkalm azottak ellátására építettek földgáz 
távvezetékeket, melyeket ugyancsak az olajtermelési 
szakszolgálat tarto tt üzemben. Ki kell hangsúlyozni, 
hogy abban az időben olajbányászatnak nevezték kő 
olaj- és földgáziparunk kutatási, mélyfúrási, kőolaj- 
és földgáztermelési (művelési) és csőtávvezetéki ága 
zatait, így tehát az olajtermelési szakszolgálaton egy
ben földgáztermelést is kell érteni. A regionális gáz- 
távvezetékek nem kerültek á t a csőtávvezetéki üzem 
hez, hanem a közelm últig az olajtermelés szervezeté 
ben működtek.

A földgázüzemek — vagy akkori nevükön gazolin 
telepek — termelvényeinek elszállítására 1939—40-ben 
ugyancsak csőtávvezetékeket építettek ki Ú judvarig. 
A cseppfolyós propán-bután és a gazolin részére külön 
egy-egy távvezeték, később pedig még egy további 
épült pentán és izopentán részére. Ezeket kezdetben 
a mezőbeli termelői szervezet üzemeltette, 1943-tól 
azonban már a csőtávvezetéki szakszolgálathoz kerül 
tek , és ide tartoznak jelenleg is. A földgáztermék-táv- 
vezetékek soha nem tartoztak  a gazolintelepek szer
vezetébe, mert a csővezetékes szállítás profilja távo 
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labb áll a földgázfeldolgozásétól, és a külön szervezett 
csőtávvezetékes szállítási üzem jo b b an  biztosítja a szak- 
szerűséget.

Önálló csőtávvezetéki vállalat szervezése

A csőtávvezetékes szállítási üzem mellett a nagyobb 
csőtávvezetékek építésére-szerelésére már 1939—40- 
ben létrehozott építésvezetőség (üzem) képviselte a 
m ásodik  világháború befejezéséig a hazai csőtávveze
téki szakszolgálatot. A két üzem et a felszabadulás 
után  egyesítették, majd az állam i kezelésbevétel után 
önállósították. Az önálló üzem ből alapították meg az 
Ásványolajvezeték Vállalatot, ami többszörös névvál
to zta tás után ma Kőolajvezeték Vállalat néven m ű 
ködik.

A z önálló vállalati fo rm a megnövelte ugyan az ad 
m inisztrációt és a rezsit, de határozottan kedvezett 
ip arunk  csőtávvezetékes szakága kifejlesztésének. Az 
önálló  szakági szervezés m eggyorsította a szakemberek 
szakm ai specializálódását, és ezáltal a felmerült épí
tési és szállítási problém ák üzembiztos, gazdaságos 
m egoldását, az üzemviteli és a fejlesztési kérdések m ű 
szaki, gazdasági és tudom ányos feldolgozását.

A z újjáépítési időszak u tán  egy-két rövidebb távú 
kőolaj- és földgáz-távvezeték épült a meglevő vállalati, 
illetve üzemi kereten belül. A  csőtávvezetékes szállítás 
hatalm as fejlődése az 1960-as évek elején kezdődött 
a kőolaj- és gázipar fejlődésével együtt, és tart még 
m a is. Ez idő alatt több m int 2000 km csőtávvezetéket 
ép íte tt meg a kőolaj- és gázipar csőtávvezetékes szak- 
szolgálatát, illetve szakágát szinte egyedül képviselő 
Kőolajvezeték Vállalat, és szervezett a kezdeti egy 
csőtávvezetékes szállítási üzem helyett hat üzemvezető 
séget a szénhidrogén csővezetékes távszállítására.

A z utolsó években az építés-szerelés megnövekedett 
feladatait a Kőolajvezeték V állalat egyedül m ár nem 
vo lt képes ellátni, ezért iparunkon  kívül álló szerveze
teket is be kellett kapcsolni a  kivitelezési m unkák el
végzésébe. Az építés-szerelésen kívül ma már az üzem 
vitel terén is megszűnt a monopolhelyzet, ugyanis a 
kőo laj- és földgáztermelő, valam int a kőolajterm éke 
k e t értékesítő vállalatok is üzemeltetnek csőtávvezeté 
keket, részben önállóan szervezett üzemek, részben 
a kőolaj- és földgáztermelési szakszolgálat keretében.

Fejlődés a csőtávvezetékek létesítésében

A  több mint 33 éve épített első szerény m éretű 
kőolaj-távvezeték óta m ind a csőtávvezetéki építés-sze
relés, mind a csőtávvezetékes szállítási üzemvitel m a 
m ár komoly ipari szakággá fejlődött. A csőtávvezeté 
kek  hazai építésében a  kezdeti NÁ 80, N Á  100 és 
N Á  200 mm méretekről m a m ár NÁ 600, sőt N Á  
700 mm-re növekedtek az átm érők, 250—350 km -re az 
évente elért építési-szerelési hosszak, és újabban szinte 
ké t évenként egy új szállítási üzemet kell megszervezni. 
Ennek a hatalmas fejlődésnek az ország növekvő ener 
giaigényei, illetve azok korszerű kielégítésére te tt e rő 
feszítések az okai. A fejlődés biztosítékai és megvalósí
tó i azonban a népgazdaságunk általános iparfejlesz 
tési eredményei következtében mindinkább erősödő 
ipari háttér (cső- és arm atúragyártás stb.) mellett m a 
guk a csőtávvezetékes ipari szakág dolgozói, szak 

emberei. A kezdeti melléktevékenységből a csőtávve 
zetékek létesítése és üzemvitele ma m ár tö b b  mint 
ötezer dolgozót foglalkoztató ipari szakág lett.

A vezetékek átm érőjének és vonalhosszainak nö 
vekedése felvet egy egész sor kérdést. T öbbek  között 
azt is: vajon az átm érők és hosszak végbem ent nö 
vekedésére csak a szállítandó mennyiségek és úthosz- 
szak növekedése m iatt volt-e szükség, vagy a kény- 
szerűség mellett és az ilyen mérvű növekedésben közre 
játszottak m ás okok  is, pl. a gazdaságosságra való 
törekvés, a szám ításba vehető egyéb szállítási nemek 
akkori nehézségei és a különböző szállítási nem ek kö 
zötti versengés. A válasz egyértelműen m egadható, 
ugyanis a csőtávvezetéki ipari szakág hatalm as fej
lődése kitermelte a szakági specialistákat, és a kezdeti 
spontán fejlődést a szakemberek fejlesztéssé változtat
ták, így a kényszerűség mellett a fejlesztés a körül 
ményeknek megfelelően magas műszaki és gazdasá 
gos szinten valósult meg, ezáltal széles körben is 
mertté vált a csőtávvezetékes szállítás rendkívüli előnye 
a többi szállítási ágazattal szemben. Ennek a fejlesz
tésnek és a versenynek fényes bizonyítékai a hatvanas 
évek elején m egépített kőolajtermék-távvezetékek.

A gazdaságosság a jövőben m indinkább előtérbe 
kerül, mert ez elsősorban és helyesen az üzemelő szer
vezet érdeke, de a szállíttatóé is (végső soron a nép
gazdaságé), ha a kettő nem ugyanaz a szerv. A kez
deti kényszerűségi okok helyett ma m ár a  csőtávveze 
tékes szállításon kívül folyadékok tekintetében egyes 
konkrét helyzetekben általában más egyéb szállítási 
m ódok is lehetségesek, azaz többfajta szállítási mód 
is versenyezhet egymással, és ennek serkentőleg kell 
hatnia minden szállítási nemre. A gazdaságosság biz
tosítása és ez a verseny megköveteli a folyam atos fej
lesztést, amely viszont igényli a p roblém ákkal való 
állandó foglalkozást. Ez a célja ennek az elem ző tanul
mánynak is.

A csőtávvezetékes ipari szakág fejlődésének vizsgá
latakor célszerű a folyadék- és gázhalm azállapotú szén- 
hidrogéneket szállító különböző átm érőjű csőtávveze 
tékek elemzését és értékelését elvégezni hidraulikai, 
energetikai, beruházási, gazdaságossági tekintetben. 
Ugyanis az elemzésekkel és a belőlük levont követ
keztetések tudatos alkalmazásával válik a  fejlődés fej
lesztéssé. Az ilyen komplex elemzés révén az általá 
nos értékelés is könnyebb hazai és külföldi viszonylati! 
összehasonlításban egyaránt, a szakirodalom  ugyanis 
több típusú csőtávvezetékről és különböző értékelés
ről tesz említést. Például a kőolaj-távvezetékek közül 
szaharai típusnak minősítik a ritkábban telepített nyo
másfokozó szivattyúállomásokkal üzem elő, nagyobb 
átm érőjű csőtávvezetékeket, szemben az európai tí- 
pusúakkal, melyeken sűrűbb közökben vannak  a szi
vattyúállom ások, és ezáltal kisebb lehet az átmérő. 
Mindkét típus a maga környezetében a  leggazdaságo 
sabb lehet, egymáshoz viszonyítva azonban  a létesítési 
és az üzemeltetési költségeik alapján lényegesen külön 
bözhetnek egymástól.

A földgáz-távvezetékek tekintetében a közelmúltig 
az amerikai gáztávvezetékekre a kisebb átm érők vol
tak a jellem zőek, míg a szovjet vezetékek átlagátm érői 
nagyságfokozatokkal meghaladták és még ma is meg
haladják az amerikai vezetékeket. Az elemzésből ki
derül, hogy a szovjet típusú gáztávvezetékek sokkal gaz-
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daságosabbak, mert a nagyobb átm érőkkel gazdasá 
gosabb a szállítás. Az európai gáztávvezetékek a  két 
típus közé esnek. Gáztávvezetékek tekintetében m in 
denesetre fo rd íto tt az arány Európa és Am erika közö tt, 
mint a szem élyautók terén. Am erika ez ideig ugyanis 
a túlm éretezett, hatalmas szem élyautókat gyárto tta , 
míg E urópában a kiskocsik a divatosabbak, melyek 
célszerűbbek is gazdaságosságuk mellett. Lehet, hogy 
mindkét terü leten  az energia ára, bősége és a gazdál 
kodás po larizá lta  így a típusokat, ugyanis nem kétsé 
ges, hogy m ind  a gáztávvezetékek, mind a személy 
autók tekintetében az európai megoldások a gazda 
ságosabbak és energetikai szem pontból az ésszerűb 
bek.

A folyadék-távvezetékek Összehasonlítása a gáztáv
vezetékekkel első pillanatban erőltetettnek mondható, 
de általános energiagazdálkodási tek in tetben  mégsem 
hagyható figyelmen kívül ez az összehasonlítási mód
szer, mert az energiahordozók egymás közötti verse
nyében a távszállítás költségeinek befolyását nem lehet 
figyelmen kívül hagyni. A távszállítás költségeinek 
nagyságrendjére jellem ző, hogy pl. a kőo laj teljes fel- 
dolgozási költségeinek legalább két-három szorosát, a 
földgáz ipari fogyasztói árának pedig egyötödét-egy- 
hatodát teszi ki a  szállítási költség a  jelenlegi hazai 
körülmények közö tt.

A csőtávvezetékek műszaki paramétereinek hatása

A fajlagos szállítási önköltség, mint mérőszám

A csőtávvezetékes szállítások értékelésében a vizs
gálódások, elemzések csak ésszerű és befolyásolható 
tényezőkön alapulhatnak. Az indokolatlan kerülő u ta 
kat természetesen nem szabad figyelembe venni, a ve 
zetékek átm érőjének, üzem nyom ásának, anyagának 
megválasztása azonban m ár befolyásolja, hogy m eny 
nyire gazdaságos a szállítás. Szénhidrogén-folyadékok 
esetében a gazdaságosságot és az összehasonlítást más 
szállítási nem ekkel (vasúti, közúti vagy hajó) az 1 tonna  
áru t terhelő szállítási és rakodási költségek összegei, 
azaz a szállítmányozási költségek Ft/t értékei össze 
hasonlítása a lap ján  könnyűszerrel meg lehet állap í 
tani. A csőtávvezetékek egymással szembeni gazdasá 
gosságát azonban  a viszonylatok, hosszak és átm érők 
különbözősége ellenére is egyértelműen ki lehet m un 
kálni a fajlagos szállítási önköltségek, azaz 1 to n n a  
árunak 1 km távolságra való elszállítási költségei, a 

fillérltkm értékek alapján.
A földgáz távszállításában hazai körülm ényeink k ö 

zö tt gyakorlatilag csak a csőtávvezetékes szállítási m ód 
jöhet szám ításba. A gáztávvezetékek hazai értékelésé 
ben azonban ez idáig nem volt döntően biztosítva a 
csőtávvezetékes gázszállítás önköltségének szerepe, il
letve gazdaságossága, jóllehet a gáztávvezetékekre 
ugyanazok érvényesek, amik a folyadék-szénhidrogé 
nek csőtávvezetékeire is vonatkoznak.

A gáztávvezetékeket is össze lehet hasonlítani egy 
mással, sőt a kőolaj- és terméktávvezetékekkel is, a 
távszállítás gazdaságossága tekintetében. Az összeha 
sonlítás és egyben az értékelés alapja a gáztávvezeté 
keknél is a fajlagos szállítási önköltség. G áznál nem  
lehet a gyakorlatban tonnáról és tkm -ről beszélni, 
m iután azonban földgázból általában ezer m 3  meg
felel egy m 3 kőolaj fűtőértékének és ezek a mennyisé
gek nagyjából népgazdasági, társadalm i használati ér 
ték tekintetében is összemérhetők, így kézenfekvő, hogy 
a gáztávvezetékeket egymás közötti és a kőolaj-táv 
vezetékekkel való  összehasonlításában ezer m 3  gáz 
nak  1 km távolságra eső, azaz a fajlagos szállítási ö n 
költségeiket, afilléijem3km értéket lehet és kell alapul 
venni.

A fajlagos szállítási önköltségeknek ez a dimenziója 
egyértelmű, mégis a  különböző inert gázokat ta r ta l 
m azó földgázok tekintetében célszerű még az elszállí
to tt  fűtőértékre vonatkoztatva is kim unkálni a fajla 
gos szállítási önköltségeket, azaz a fillérj 10й kcal km ér 
tékeket m eghatározni és értékelni.

A csőtávvezetékes szállítás fejlődésének és fejleszté
sének vizsgálatakor ki kell hangsúlyozni azokat az 
alapvető és tulajdonképpen általánosan ism ert hidrau 
likai összefüggéseket, amelyek a csőkonstrukcióval 
(csőátmérő, falvastagság, csőanyagminőség) együtt, 
részben azokat is befolyásolva m egszabják a helyes 
irányzatot, és am elyek megválasztása á lta lában  a leg
könnyebben lehetséges.

Az átmérő szerepét vizsgálva kiderül, hogy a cső
távvezetéki szállításra alkalmas, nem viszkózus fo 
lyadékok vízszintes szállításánál változatlan  nyomás
gradiens mellett, azaz  az egységnyi hosszra eső azo
nos áramlási nyomásveszteség (Ap) m ellett a szállítási 
teljesítmény (V) négyzetének és a belső csőátm érő (d) 
ötödik hatványának hányadosa állandó. A  szokásos 
jelölésekkel

V 2
7 , - állandó,

< /J

I у V2
amely az ismert Ар = Л -T ——— 4„

' d lg  (</- Tij2

alapösszefüg 

gésből adódik, ah o l Л a csősúrlódási együttható , g a 
nehézségi gyorsulás és у a fajsúly.

Természetesen igaz az is, hogy adott fo lyadékra az 
áramlási nyom ásgradiens lineárisan arányos a  fenti 
hányadossal, de m inthogy a szállítási üzem nyom ásokat 
általában a szabványos nyomásszinteken (25, 40 vagy 
64 att) célszerű m egállapítani és amiket felfelé adott 
esetben már nem lehet növelni, valamint a  szállítási 
távolság sem szokott változni, reálisabb ez t a hánya 
dost állandónak venni az áramlás és a csőátm érő  vi
szonyának vizsgálatakor. így a szállítási teljesítm ény

F = 1 ,0 , 1,41, 2,00, 2,37, 3,00, 5,65, 16,6-szeresre 
emelkedik, ha az á tm érő

</=1,0, 1,15, 1,32, 1,41, 1,55, 2,00, 3,00-szorosra 
növekszik. Az összetartozó értékekből k iderü l, hogy 
kétszeres szállítási teljesítményhez az á tm érő t nem 
100%-kal, hanem csak 32%-kal kell növelni, vagy a 
keresztmetszet m egduplázásával (az átm érő 41 %-os nö 
velésével) már 2.37-szoros mennyiség szállítható  el. 
Ez egyben azt is je len ti, hogy a gazdaságos áram lási 
sebesség 18%-kal nagyobb. A vizsgált param éterek  az 
átm érők növekedésével mindig kedvezőbbek.

Az átmérő hatása a gáztávvezetékek szállítási ka 
pacitásában azonos nyomásszinten hasonló a  kőolaj- 
vezetékekéhez. A folyadékok esetében a szállítási tel
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jesítmény az átmérő 2,5-ik hatványával arányos, gáz-
g

távvezetékeknél ez az átmérő — -ik , azaz 2,67-ik hat 

ványával, tehá t még valamivel érzékenyebben reagál, 
ami az ism ert

V= áU. y p f - p i - d8'3

sá ra  is meg kell vizsgálni az összes műszaki és gazda 
sági kihatásában, kü lönösen  olyan esetekben, ha  a 
nyomásfokozás nagyon költséges.

A fajlagos szállítási önköltségek és optimumaik, 
valamint az egyes költségtényezők alakulása 

a szállított mennyiség függvényében

összefüggésből nyilvánvaló. A  nagyobb  átmérőjű csö 
vek kedvezőbb keresztm etszet/kerület viszonya m iatt 
kedvezőbbek az áramlási v iszonyok, a gazdaságos 
áramlási sebességek, tehát ez az o k a  az átmérők ésszerű 
növelésének.

Az üzemnyomás befolyása a  szállítási teljesítményre 
folyadéknál, gáznál egyaránt négyzetgyökös, tehát az 
átmérő növelésénél kedvezőtlenebb. Kétszeres nyo 
másnövekedés ugyanis csak 41 % -os teljesítményemel
kedést eredményez. Ennyi teljesítményemelkedést azon 
ban m ár 15 %-os átmérőnöveléssel, illetve 32 %-os ke 
resztmetszet-bővítéssel el lehet érn i. Az üzemnyomás 
növelésének a csőfalvastagságra, illetőleg a csősúlyra 
való k ihatása  lineáris, tehát a csőméretezési előírások 
szerint kétszeres nyomáshoz kétszeres falvastagság és 
csősúly szükséges.

A csősúly az üzemnyomással egyenes arányban vál
tozik. A csővezeték építési költségei pedig — nem tú l 
ságosan tág  átmérőzónában —  a  csősúlyt követik, így 
az építési költségek is nagyjából az üzemnyomással 
arányosak. Minthogy az üzem nyom ással csak négyzet
gyökös arányban növelhető a  szállítási teljesítmény, 
és az üzemnyomást követik a csősú ly  és az építési kö lt 
ségek is, a teljesítmény ilyen növelése pénzügyileg ke 
vésbé kedvező.

A csősúly az átmérő négyzetével változik, és ez az 
arány hasonló az üzemnyom ás, illetve a falvastagság 
változásához. A szállítási teljesítm ényekre vetítve azon 
ban az  átm érő változása és ezzel együtt a csősúly, 
valam int az építési költségek változása is kedvező, 
m ert az előbb már tárgyalt 41 %-os teljesítménynöve
kedést csupán 15 %-os á tm érő- és 32 %-os csősúly-, va 
lam in t csaknem ugyanennyi építési költségnövekedés
sel lehet elérni. Az előbbiek szemléltetésére ki lehet 
fejezni a  csősúlyt a szilárdsági méretezés alapjául szol
gáló  kazánformulával, azaz 1 folyóméter cső súlya 
G= d n fy a, azaz a cső egységnyi hosszú felületének (cin), 
falvastagságának (/„) és az acél fajsúlyának ( y j  szor 
zata. Ebben a falvastagságot a kazánformulából k i 

fejezve /  =  olyan összefüggés adódik, amely a 
2o

csősúlyt az átmérő négyzetével és az üzemnyomással 
fejezi ki, azaz

G =  d 2 — ,
2  a

ahol a  p üzemnyomás és a csőfal-igénybevétel össze 
tartozó  értékek.

A csőanyagszilárdság v á ltozása  azonos üzemnyom ás 
m ellett a csősúly fordított a rán y ú  változását eredm é 
nyezi. Minthogy a nagyobb szilárdságú csövek á ra  
viszonylag kedvezőbb, az ilyen csövek alkalm azásá 
nak  elterjedése rohamos. A csőanyagszilárdság növe 
lését azonban figyelembe lehe t venni azonos csősúly 
m egtartása mellett az á tm érő  növelésére is, de az á t 
m érő növelésének hatását m ég az üzemnyomás ro v á 

A csőtávvezetékes szállítások gazdaságosságát iga 
zo lja  a fajlagos szállítási önköltségek alakulása. Ha 
kedvező és más hason ló  csőtávvezetékhez arányos a 
tkm -re vagy em 3 km -re eső ráfordítási összeg, nem  le
hetnek hibásak még a  hidraulikai param éterek  sem, 
de energetikai szem pontból sem lehet nagy baj. A be 
ruházási költségek és a  megtérülési idő kedvező volta 
tekintetében arra kell törekedni, hogy a csőtávveze 
ték  és létesítményei a  tényleges szükségletnek meg
felelően legyenek m egépítve, mert így nem  lesznek 
felesleges tőkebefektetések, de nem lesz irreálisan 
hosszú megtérülési id ő  sem. Ha a beruházási, az ener 
gia- és a pénzpiac, va lam in t a munkaerőhelyzet egyen
súlyban van, a fajlagos szállítási önköltségek egyértel
m űen alkalmasak a távvezetéki szállítások gazdaságos 
ságának értékelésére.

A  fajlagos szállítási önköltségek kalkulációs meg
határozására és v izsgálatára mind a folyadék-, mind 
a gázhalmazállapotú szénhidrogén-vezetékek tekinte 
tében bizonyos k iindu ló  adatokat rögzíteni kell. Ezek 
legyenek: a csőátm érők  400, 500, 700 és 1000 m m  mé
retben, 60 att üzem nyom ás, lO eFt/t csőár, a teljes 
építési költségből a c ső ár a 400, 500, 700 és 1000 mm-es 
vezetékeknél nem  nehéz terepet felételezve legyen sor
ban 50, 55, 60 és 65%. Legyen évi 10% leírás és esz
közlekötési járu lék , a  csőátmérők arányában 3,0, 2,7,
2,3 és 2,0% bér-és karbantartási költséghányad, évente 
8400, illetve 8000 üzem óra, 120 km szivattyúzási tá 
volság, illetve 240 km  gázkompresszor-telepi táv, va 
lamint kőolajnál és földgáznál egyaránt a  hazai leg
általánosabb fizikai és kémiai param éterek. Ezen fel
vett értékekben esetenként lehetnek változások, de 
azok a vezetékek egym ás közötti viszonyán nem  okoz 
nak különösebb változást, ugyanis a beruházási költ 
ségek vagy a tőke  u tán i terhek változása mindegyik 
vezetékre egyform án kihat. Ha a beruházási költsé 
gek nagyfokú emelkedésével vagy a tőke u táni ter 
hek nagymérvű növekedésével kellene szám olni, az 
egyes költségtényezők egymás közötti a ránya  term é
szetesen m egváltozna, de az új arány a  táblázatok  és 
diagramok alapján könnyen megkapható.

A különböző á tm érő jű , azonos feltételekkel számí
to tt kőolaj-távvezetékek, műszaki és gazdasági para
métereit m utatja  az 1. táblázat.

Az 1. ábrán diagram ban látni lehet a  csőtáv ve
zetéki kőolajszállítás fajlagos önköltségeinek és költ 
ségtényezőinek alakulását az elszállított mennyiség 
függvényében N Á  400, 500, 700 és 1000 m m  méretű 
1 2 0  km hosszú csőtávvezetékek alapulvétele esetén.

A teljes kapacitáskihasználásoknál az egyes csőtáv 
vezetékek fajlagos szállítási önköltségeit az optim um 
pontokban egy burkológörbével lehet folyam atossá 
tenni, és ez azt írja  le, hogy az adott," illetve feltétele 
zett gazdasági körülm ények között m iként csökken a 
fajlagos szállítási önköltség a csőátm érők növekedé 
sével teljes szállítási kapacitáskihasználás esetében.
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1. táblázat

N évleges c ső á tm é rő , m m 400 500 700 1000

Falvastagság, mm 5,5 6,2 8,5 12,0
Csősúly, t/km 56 81 150 300
Csőár, eFt/km 560 810 1500 3000
A  csőár a teljes építési költség %-ában 50 55 60 65
Csővezeték-építési költség eFt/km 1120 1470 2500 4600
120 km csővezeték építési költsége, M Ft 140 180 300 550
Szivattyúzási távolság, km 120 120 120 120
Szivattyúállomás építési költsége, M Ft 70 80 90 100
Szállított menny., M t/év 4 8 18 40
Szállított mennyiség, m3/h 550 1100 2500 5600
Áramlási sebesség, m/s 1,18 1,46 1,74 1,96
Áramlási veszteségmagasság, m 700 700 700 700
Szivattyúteljesítmény, kW 1170 2340 5300 12 000
Villamosenergia-fogyasztás, 106 kWh/év 10 20 45 100
Fajlagos vili. energia-fogyasztás, kW h/t 2,5 2,5 2,5 2,5
Fajlagos energiaszükséglet, kW h/100 tkm 2,08 2,08 2,08 2,08

Összes beruházási költség  (csövez. +  s z í v . áll.), MFt 210 260 390 650

Eves ráfordítások
10% leírás és kamat, M Ft/év 21 26 39 65
Bér és karbantartás %-ban 3 2,7 2,3 2,0
Bér és karbantartás, M Ft/év 6,3 7 9 13
Energiafogyasztás, M Ft/év 6 12 27 60
Összes ráfordítás, M Ft/év 33,3 45 75 138

100 %-os szállítási kapacitáskihasználásnál
Fajlagos összes ráfordítás, Ft/t 
A  költségtényezők:

8,34 5,63 4,16 3,45

leírás és kamat, Ft/t 5,25 3,25 2,16 1,63
bér és karbantart., Ft/t 1,59 0,88 0,50 0,32
energiaköltség, F t/t 1,5 1,5 1,5 1,5

Fajlagos szállítási önköltség, fillérj tkm 7,0 4,7 3,5 2,9
A fajlagos összes ráfordítás a 400-as cső %-ában 
A költségtényezők részesedése %-ban:

100 67,5 50 41,3

összes ráfordítás, % 100 100 100 100
leírás és kamat, % 63 57,6 52 47,3
bér és karbantart., % 19 15,6 12 9,3
energiaköltség, % 18 26,6 36 43,5

75 %-os szállítási kapacitáskihasználásnál
Szállított menny., Mt /év 3 6 13,5 30
Fajlagos összes ráfordítás, Ft/t 10,6 7,0 5,1 4,1
Fajlagos szállítási önköltség, fillér/tkm 8,9 5,8 4,3 3,4

50 %-os szállítási kapacitáskihasználásnál
Szállított menny., M t/év 2 4 9 20
Fajlagos összes ráfordítás, Ft/t 15,2 9,8 6,8 5,4
Fajlagos szállítási önköltség, fillér/tkm 12,7 8,2 5,7 4,5

Az egyes költségtényezők görbéinek lefutása az á t 
m érők növekedésének, illetve az elszállított mennyi
ségeknek a függvényében ábrázolja az összes önkölt 
séghez és az egym áshoz való viszonyukat. Az összes 
önköltségben a  leírás és kam at aránya csökkenő, az 
energiahányad pedig növekvő, jóllehet a fajlagos ener 
giafelhasználás gyakorlatilag nem változik.

A m űszaki és gazdasági param éterek közül ki kell 
emelni a csőtávvezetéki kőolajszállítás rendkívül ked 
vező fajlagos energiafelhasználási értékét. 1 0 0  tkm  
szállítási m unkát kereken 2  kW h villam os energiával 
lehet elvégezni. Ugyanezen szállítási m unkára korszerű 
vasúti pálya és villam os vagy m otoros vontatás mel
lett 4 4,5 kW h szükséges.

Földgáz-távvezetékeken való gázszállításnál — szem 
ben a kőolaj-távvezetékek szivattyúzási igényével —  1

1. ábra
Csőtávvezetékes kőolajszállítás fajlagos önköltségének és költség- 
tényezőinek alakulása az elszállított mennyiség függvényében
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2. táblázat

N évleges c ső á tm é rő , mm 400 500 700 1000

Falvastagság, mm 6 8 9,5 13,5
Csősúly, t/km 6i 92 177 340
Csőár, eFt/km 610 920 1770 3400
A csőár a teljes építési költség %-ában 50 55 60 65
Csővezeték-építési költség, eFt/km 1220 1680 2950 5250
240 km  csővezeték építési költsége, MFt 270 400 710 1260
Kompresszorállomás hatótávolsága, km 240 240 240 240
Kompresszorállomás építési költsége, MFt 80 100 140 200
Szállított mennyiség 60/40 att-val, M m3/év 700 1200 3000 7500
Szállított mennyiség, em3/h 85 154 370 950
Érkező gáz nyomása, att 40 40 40 40
Kompresszor teljesítményszükséglete, kW 2160 3540 8100 17 800
Energiafogyasztás vili. egységben, MkWh/év 17,5 28,5 65 143
Komprimálási költség villamos motorral, MFt/év 10,5 17 39 86
Komprimálási költség gázturbinával 0,3 Ft/kWh gázárral, M Ft/év 5,3 8,6 30 43
Fajlagos vili. energia-fogyasztás, kW h/em 3 25,5 23,8 22,1 18,7
Fajlagos energiaszükséglet, kW h/100 em 3km 10,6 9,8 9,1 7,8

Összes beruházási költség (csövez. +  kompr. áll.), MFt 350 500 850 1460

Éves ráfordítások:
10% leírás és kamat, MFt/év 35 50 85 146
Bér és karbantartás %-ban 3 2,7 2,3 2,0
Bér és karbantartás, MFt/év 10,5 13,5 19,5 29,2
Vili. energia, MFt/év 10,5 17 39 81
Összes ráfordítás, MFt/év 56 80,5 143,5 256,2

100%-os Szállítási kapacitáskihasználásnál
Fajlagos összes ráfordítás, F t/em 3 
A  költségtényezők:

80 67 47,8 34,1

leírás és kamat, Ft/em3 50 41,7 28,3 19,5
bér és karbantart., Ft/em3 15 11,2 6,5 3,9
energiaköltség, Ft/em3 15 14,1 13 10,7

Fajlagos szállítási önköltség, fillérlenv'km 33,3 27,9 20 14,3
A  fajlagos összes ráfordítás a 400-as cső %-ában 
A költségtényezők részesedése %-ban:

100 84 60 42,7

összes ráfordítás, % 100 100 100 100
leírás és kamat, % 62,6 62,2 59,2 57,2
bér és karbantart., % 18,7 16,7 13,6 11,4
energiaköltség, % 18,7 21,1 27,2 31,4

75 %-os szállítási kapacitáskihasználásnál
Szállított menny., Mm3/év 525 900 2250 5625
Fajlagos összes ráfordítás, F t/em 3 103 84,8 59,4 42
Fajlagos szállítási önköltség, fillér/em3km 42,4 35,4 24,8 17,5

50 %-os szállítási kapacitáskihasználásnál
Szállított menny., Mm’/év 350 600 1500 3750
Fajlagos összes ráfordítás, F t/em 3 145 120 82,6 57,4
Fajlagos szállítási önköltség, fillér/em3km 60,6 50 34,4 23,9

gázkomprimálással kell számolni, ezért ennek költségei 
is szerepelnek a 2. táblázatban, mely a kőolaj-távveze 
tékekhez hasonlóan és a különböző átm érőjű azonos 
feltételekkel szám ított földgáz-távvezetékek műszaki 
és gazdasági param étereit adja meg.

A 2. ábrán d iagram ban feldolgozva látszik a csőtáv
vezetékes földgázszállítás fajlagos önköltségeinek és 
költségtényezőinek alakulása az elszállított mennyi
ség függvényében N Á  400, 500, 700 és 1000mm-es 
méretű 240 km  hosszú csőtávvezetékek alapulvétele 
esetén.

A 100%-osan kihasznált gáztávvezetékek fajlagos 
szállítási önköltségeit a kőolajszállításéhoz hasonlóan 
az optim um okban egy burkológörbével lehet folya
matossá tenni, am i azt írja le, hogy az adott, illetve

2. ábra
Csőtávvezetékes földgázszállítás fajlagos önköltségének 
és költségtényezőinek alakulása az elszállított mennyiség 
függvényében
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3. táblázat

N évleges c sőá tm érő , mm

Összes építési költség, MFt

Éves ráfordítások 

10% leírás és kamat, M Ft/év 
Bér és karbantartás, MFt/év 
Összes ráfordítás, M Ft/év 
Fajlagos összes ráfordítás, F t/em 3

Fajlagos szállítási önköltség, fillérjeodkm

feltételezett gazdasági körülm ények között m iként 
csökken a fajlagos szállítási önköltség, vagyis bizo 
nyítja a nagyobb átm érőjű csőtávvezetékek gazdasá 
gosságát.

A költségtényezők alakulásában a leírási és k am at 
terhek több m in t a felét teszik ki az önköltségnek 
minden átm érőjű vezetéknél és az átmérők növekedé 
sével csak lassan csökkennek. Kedvezőtlenebb beru 
házási és pénzpiac esetén a leírási és kam atterhek 
aránya az önköltségben természetesen nagyobb a  diag 
ram ban ábrázoltnál. A kőolaj-távvezetékekénél n a 
gyobb arányú leírási és kam atterhek oka a gáztávveze 
tékek és a kom presszorállom ások nagyobb beruházási 
költsége, amit pl. a gáztávvezetékek csöveire előírt 
nagyobb biztonsági tényezők és ezáltal vastagabb falú 
csövek alkalm azása is indokol. A gázkomprim álás 
energiaköltségének aránya a nagyobb átm érőknél jo b 
ban emelkedik, jóllehet az egységnyi gázszállításra eső 
energiaköltség ugyanakkor lényegesen csökken. A 
240 km-re való gázszállításnál kompresszorüzemű nyo 
m ásfokozást (40-ről 60 att-ra) kellett a szám ításokban 
figyelembe venni, mert ezáltal lehetett csak az össze 
hasonlításokat tárgyilagosan elvégezni. Rendkívül sze
rencsés és csupán ideiglenes az az állapot, am ikor a 
gáztávvezeték első szakasza a földgázmező rétegener- 
giájával tud üzemelni.

A  következőkben látni lehet a 240 km távolságra 
való gázszállítás fajlagos önköltségét kom presszor
üzem  nélkül is, vagyis, ha a szállítás energiáját a 
földgázm ező rétegnyom ása szolgáltatja. Egy másik ese

400 500 70 0 1000

270 400 710 1260

27 40 71 126
8,1 10,8 16,3 25,2

35,1 50,8 87,3 151,2
50,1 42,4 29,1 20,2

20,9 17,2 12,1 8,4

tet is követni lehet, melynél a 240 km  szállítási távol
ságra 2  kompresszortelep kétszer 1 2 0  km  távolságra 
üzemel, vagyis az üzemmenet erő lte te tt.

A csőtávvezetékes gázszállításnál a  fajlagos szállí
tási önköltségek sokkal nagyobbak, m int a kőolaj
szállításnál, és az egyes költségtényezők közül csak a 
fajlagos energiaszükséglet részaránya nem  haladja meg 
a kőolajszállításét.

Ha a csőtávvezetékes gázszállításhoz rendelkezésre 
áll vagy még elegendő a földgázm ező rétegenergiája 
és kompresszorüzemre nincs szükség, a  csőtávvezeté
kes gázszállítás paraméterei a 3. táblázat szerint ala
kulnak.

A fajlagos gázszállítási önköltségek kompresszor
üzemi költségek nélkül m ár jo b b an  megközelítik a 
kőolajszállítás önköltségét, jó llehet a gáz csőtávveze
tékes szállítása még így is sokkal költségesebb, mint a 
kőolaj szállítása.

A gázszállítási költségtényezők vizsgálatára érdekes 
egy olyan erőltetett szállítási üzem m enet önköltségét 
kim unkálni, am ikor 1 2 0  km távolságban még egy nyo
másfokozó kompresszortelep van üzem be állítva. A 
gázszállítás teljesítménye természetesen megnövekedik, 
ezért a 60/40 att-ú nyomáslépcsők m ellett kialakuló 
kapacitással és az eredetileg 1 0 0 % -osnak tekintett gáz- 
szállítási teljesítményre lettek a param éterek  kidolgozva 
a 4. táblázatban.

Az erőltetett kompresszorüzemmel való gázszállítási 
m egoldást az összehasonlításnál a több i változatnál ked
vezőbb energiaárral lehetett szám ításba, venni mert a

4. táblázat

N évleges cső á tm érő , m m 400 500 700 1000

240 km csőtávvezeték építési költsége, MFt 270 400 710 1260
K ét kompr. telep építési költsége, MFt 180 240 340 520

Összes beruházási költség, MFt 450 640 1050 1780
Szállított mennyiség 60/40 att-val, Mm3/év 1000 1800 4300 11 500
Szállított mennyiség, em 3/h 122 222 540 1440
Két kompr. telep teljesítményszükséglete, kW 6480 10 600 24 000 54 000
Energiafogyasztás vili. egységben, MkWh/év 52 85 190 432

Éves összes ráfordítások 45 64 105 178
10% leírás és kamat, M Ft/év
Bér és karbantartás, M Ft/év 13,5 17,3 24,2 35,6
Energiaköltség gázturbinahajtással 0,3 Ft/kWh gázárral, M Ft/év 15,6 25,5 57 129
Összes ráfordítás, M Ft/év 74,1 106,8 186,2 342,6
Fajlagos összes ráfordítás a megemelt kapacitás mellett, F t/em 3 74,1 59,3 43,4 29,8

A csőtávvezeték eredeti kapacitásánál, Mm3/év 700 1200 3000 7500
az emelt kapacitás kihasználási %-a 70 66,7 69,6 65
a fajlagos összes ráfordítás, Ft/em 3 99 82 56,3 39,6
a fajlagos szállítási önköltség, fillér/em3km 41,2 34,2 23,4 16,5
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já r  nagyobb áramlási sebesség, és a távvezeték vég
p o n tján  a felesleges nyom ásban rejlő energiát ejtő 
gépekkel hasznosítani lehet. A gáztávvezetékeknél is 
gyakorlatilag  a nagyobb átm érők biztosítják a gazda 
ságosabb  szállítást. Ezt még az új biztonságtechnikai 
elő írások  is alátámasztják, melyek szerint az emelt 
üzem nyom ások mellett a  gáztávvezetékek biztonsági 
övezete is nagyobb, tehát szélesebb védősávot kell 
k ia lak ítan i, és ez a lakott területek környékén rend 
k ívüli költségtöbblettel jár. A fentieket láthatjuk  az 
e lm últ évtizedekben a csőtávvezetékek terén végbement 
változásokban is, melyek szerint az átm érők két-há- 
rom szorosra  is növekedtek, az üzem nyom ásokban 
azonban  csak legfeljebb másfélszeres emelkedés volt. 
A  hazai csőtávvezetékek üzem nyom ásában az utolsó 
30 évben nem volt emelkedés.

M inden csőtávvezeték létesítéséhez szám ításba kell 
venni a  legalapvetőbb műszaki és gazdasági összefüg 
géseket. Törekedni kell a szabványos és tipizált meg
o ldásokra, anyagokra, berendezésekre, szerkezetekre 
stb ., m ert elvileg sem lehet gazdaságos az a csőtáv 
vezeték, amelyet például 50 a tt üzem nyom ásra létesí
tü n k , de az arm atúrák szabványos nyom ásfokozatúak, 
azaz 64 att-úak. Még a 60 a tt üzemnyom ást is k riti 
kával kell fogadni ebből a  szempontból.

A z elemzés szerint a gazdaságosság csak ak k o r válik 
teljessé, ha a szállítási üzemet célszerűen alakíto tták  
ki. A  célszerűség alatt az állóeszközök, fogyóeszkö 
zök  és a létszám helyes kialakítását kell érteni. így 
pl. az automatizálás csak megfelelő kapacitás- és 
üzembiztonság-növeléssel vagy a létszám arányos meg
takarításával teszi lehetővé a  gazdaságos üzemvitelt. 
D e ugyanez vonatkozik a túlm éretezett, a szükséges
nél fényűzőbb építményekre, a bőkezű létszám gazdál
ko d ásra  stb.

Az elemző számítások kapcsán az is k iderült, hogy 
a  csőtávvezetékes szállítások teljesítményének, illetve 
m unkájának  jellemzésére legalkalm asabb a tkm, ille
tő leg  az em3km mérőszám. A szállítás gazdaságossá 
gára , más csőtávvezetékekkel, sőt más szállítási ne 
m ekkel való összehasonlításra pedig legalkalm asabb 
param éter a fajlagos szállítási önköltség vagy költség, 
m elynek mérőszáma folyadékokra a fillér/tkm, gá
zok ra  a fillér/em3km. Ezeknek a param étereknek a 
tudatosításával és következetes alkalm azásával a té
m ában  a népgazdaság m inden területén foglalkozók 
e lő tt egységessé válik a csőtávvezetékes szénhidrogén- 
-szállítás értékelése és jelentősége, ami a fejlesztés meg
gyorsulására és az ezáltal elérhető népgazdasági ered 
m ény növekedésére jótékonyan fog kihatni.

A  hazai csőtávvezetékes szénhidrogén-szállítás, mint 
a  kőolaj- és gázipar speciális ágazata, jelenleg hatalmas 
fejlődésben van, aminek gazdaságos k ialakításánál ta 
lán  a  fenti elemzés adatait és eredményeit hasznosítani 
lehet.

nagyobb teljesítményeknél a kom presszorok  hajtására 
gázturb inákat kellett figyelembe venni, melyek 
1 kW h-га eső költségeit 0,30 F t-b an , tehá t a villamos 
energia á rán ak  felében lehetett felvenni. Az ilyen eről
tetett szállításokat gazdaságossági szempontból csak 
akkor szabad tervezni, ha egy m eglevő csőtávvezeték 
szállítási kapacitását kell m egnövelni. Az erőltetett 
üzemet a  csúcsok leküzdésére, te h á t  szakaszosan be
léptetve gazdaságosságilag igazolni lehet.

3. ábra
Csőtávvezetékes földgázszállítás fajlagos önköltsége különböző 

üzemviszonyok között, az elszállított mennyiség függvényében

A 3. ábra diagramjában szem léltető  összehasonlí
tásul egymás mellett van k ira jzo lva  a fajlagos szállí
tási önköltségek burkológörbéje 240 km távolságra 
egyszeres kompresszorüzem esetén , kompresszorüzem 
nélkül és erőltetett szállítási m egoldás, azaz 1 2 0 km-es 
kompresszortelepítéssel kétszeres gáznyomásfokozás 
m ellett.

Következtetések

A fenti elemzések eredm ényeképpen jól láthatók a 
csőtávvezetékes szénhidrogén-szállítások fejlesztésének 
súlyponti irányai. A csőgyártásban tapasztalható fej
lesztés eredményei révén m ind  nagyobb szilárdságú 
csőacélokat és acélcsöveket g y á rtan ak , amit a kőolaj- 
és gázipar a cső faivastagságának csökkentésére, azaz 
a beruházási költségek csökkentésére használ fel. A 
nagyobb szilárdságú acélanyag azonban  azt is lehetővé 
teszi, hogy azonos csősúlyból nagyobb átmérőkkel, 
esetleg kisebb falvastagsággal és mérsékeltebb üzem 
nyom ásokkal esetenként ta lán  gazdaságosabb szállí
tás t biztosító csőtávvezetékek épüljenek. Ebből a szem 
p o n tb ó l érdekes lenne jó  néh án y  csőtávvezetéket újból 
vizsgálat tárgyává tenni.

A jelenleginél nagyobb n yom ások  felé való törek 
vés kőolaj-távvezetékek esetében  erősen megfonto 
lan d ó , mert az nagyobb áram lási sebességeket és n a 
gyobb hidraulikai gradienseket, azaz aránytalanul rosz- 
szabb  nyomásveszteség-hányadot okozhat, és ezzel e rő 
sen rom lik a szállítás gazdaságossága.

Földgáz-távvezetékeknél a  nagyobb  üzemnyomások 
tartom ánya felé való törekvés csak  akkor lesz egyértel
m űen gazdaságos, ha a nyom ásnöveléssel együtt nem
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Gázcsapadéktelepek rétegtartalmának 
meghatározása

PÁ PA Y  J Ó Z S E F — 
G U N D E L  IL O N A

A szerzők módszert ismertetnek azon gázcsapadék-rendszerek 
kezdeti összetételének meghatározására. amelyek vizsgálata idő
pontjában a rétegben folyadék- és gázfázis volt. Egy példában be
mutatják a módszer alkalmazását.

A szénhidrogén-bányászatban az egyik legfontosabb 
feladat a telepek kezdeti rétegtartalm ának pontos meg
állapítása.

A kihozatal. továbbá a telepek művelési módja a 
tárolójellem zők, a földtani készlet, valam int a réteg 
tartalom  függvénye. A művelési módszer és az ennek 
alapján elérhető  kihozatal pedig m eghatározza a m ű 
velés során elért népgazdasági hasznot.

A szénhidrogén-rendszerek fázisos viselkedése ado tt 
nyom áson és hőmérsékleten az összetétel függvénye. 
Olaj- és gáztelepek rétegtartalm ának megfelelő p o n 
tosságú m egállapítása csak reprezentatív minták se
gítségével biztosítható. Egyes esetekben a rétegtar 
talm at teljes egészében jellemző m inta megvétele lehe 
tetlen.

H a a vizsgálat tárgya olajtelep, és a gáztelítettség 
kisebb, m int 5— 10%, tehát a kritikus telítettség alatti, 
akkor a gázfázis nem, csak a telepviszonyok között 
áram ló folyadékfázis m intázható, holott a rendszer 
fázisviselkedését a folyadék- és a gázfázis együttesen 
határozza meg.

Ugyanezt m ondhatjuk el gázcsapadéktelepek esetén 
is, azzal a különbséggel, hogy itt — ha a folyadéktelí
tettség 25— 30% alatt van — , a gáz az áramlóképes és 
a folyadékfázis az immobil. Gázcsapadéktelepeknél, 
a kútkörzettő l eltekintve, az esetek többségében a 
folyadéktelítettség kisebb, m int a jelzett érték.

G ázcsapadékoknak azokat a szénhidrogén-rendsze 
reket nevezzük, ahol a rendszer hőmérséklete (7') a 
kritikusnál ( Tc) m agasabb, de a krikondenterm  hő 
mérsékletnél (T'c) alacsonyabb. M intavétel szem pont
jából a gázcsapadéktelepeknek két típusát különböz 
tetjük meg.

Az egyik típus azt az esetet jellemzi, am ikor az adott 
réteghőm érsékleten a kúttalpnyom ás értéke nagyobb, 
mint a felső harm atpontnyom ás. Ez pedig azt jelenti, 
hogy a m intavétel során a rétegben folyadékkiválás 
nincs, tehát a rendszer összetétele azonos az áram ló 
gázfázis összetételével. Ebben az esetben a rétegtar 
talom  minden nehézség nélkül m eghatározható, mert 
teljes egészében m intázható.

A második típus arra  az esetre jellemző, am ikor a 
kút közvetlen környékén vagy akár a rétegben a gáz 
fázis mellett folyadék is van, amely az előzőekben el
m ondottak szerint, az esetek nagy többségében im 
mobil. Ez azt jelenti, hogy csak a gázfázisból tudunk 
m intát venni, m íg a folyadékfázisból nem. Ebben az 
esetben a rétegviszonyoknál gázfázisban levő rend 
szer PVT-vizsgálata nem írja le a telepben levő rend 

szer viselkedését, hiszen a rendszer és a gázfázis össze
tétele különbözhet egymástól. E nehézségek ellenére 
is előre kell jelezni a telepben levő rendszer fázis- 
viselkedéséi. A fázisviselkedés ismeretében dönthető 
el, hogy alkalm azni kell-e a részleges vagy teljes nyo
másfenntartásos termelési módszert, a  fázisviselkedés 
alapján határozható  meg a felszíni berendezések tech 
nológiája, továbbá a várható termékek mennyisége és 
összetétele stb.

Az utóbbi esetben, tehát amikor a rétegben kétfázisú 
rendszer van, a termelés adott időpontjára  jellemző 
rétegtartalom csak közvetett módon határozható  meg.

Az alábbiakban ismertetjük az általunk kidolgozott 
módszer lényegét.

Tételezzük fel, hogy a rendszer egyensúlyi.
A rendszer anyagmérlege

N  = L+ V; (1)

komponensmérlege

Nzi = Lxi+Vyi. (2)
V*

Mivel =  Kt, így a (2) összefüggés a ttó l függően,
Xi

hogy az ,v,-t, vagy у,-1  fejezzük ki, a következő alakú 
lesz:

Nzt =  L ^ + V y , ,  (3/a)

illetve
N zt — Lxi + VXjKi. (3/b)

A fenti összefüggések átrendezése u tán  az alábbi 
összefüggéseket kap juk :

illetve

T i
_L L
ÄT+ A (4/a)

ahol
2;
Т/
Xi

Kt

V
L
N

L f, 1 1 ■
Z ; - ЛГ,-

. A

az /-edik kom ponens móltörtje a rendszerben; 
az /-edik kom ponens móltörtje a gőzfázisban; 
az /-edik kom ponens móltörtje a folyadékfázis 
ban;
az /-edik kom ponens egyensúlyi á llandó ja  p nyo
máson és t hőm érsékleten; 
a gőzfázis m óljainak száma; 
a folyadékfázis móljainak száma; 
a rendszer összes móljainak a száma.

A (4/a) és (4/b) egyenletek a rendszer és a gázfázis, 
ill. a rendszer és a folyadékfázis összetétele közötti 
összefüggést adják. Ha a rendszer összes m ólszámát 
ismerjük, akkor z; szám ítható, tehát a rendszer fá 
zisviselkedését m eghatározó összetétel m egállapítható.
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A  (4/a) és (4/b) összefüggés bárm ely  JV sF , ill. N ^ L  
érték re  igaz, amely a következőkből is belátható.

A  (4/a) és (4/b) egyenletet az összes komponensre 
felírva és összegezve

r z , =  1 , 0 0  =  1  f  +  (V .)

illetve

Zz. =  1,00 =  ~  I x í -  í z ,  K, +  IXi K:. (5/b)

Az (5/a) és (5/b) egyenleteket átalakítva

Zz, - 1 ,0 0  =  Zx, +  Л , , (6 /a)

illetve

I z ; =  1,00 -  Ln Zx í -  ív,- +  Zy, . (6 /b)

Mivel Zx— Zy— 1,00, ezért m ind  a (6 /a), mind a 
(6 /b ) azonosságot jelent, azaz az egyenlőség mindkét 
o ldalának  az értéke egységnyi.

Ez pedig azt jelenti, hogy a d o tt nyomáson és hő 
m érsékleten egy kétfázisú rendszer gőz-, ill. folyadék 
fázisához végtelen sok olyan rendszer-összetétel ren 
delhető, amelynek a gőz-, ill. a  folyadékfázisa a vizs
gált gőz-, ill. folyadékfázis összetételével megegyezik.

Ebből a megállapításból értelem szerűen adódik az 
olyan gázcsapadék-rendszerek (vagy kritikus gáztelí
tettségnél kisebb gáztartalmú olajrendszerek) összetéte 
lének meghatározási módszere, amelyeknél a vizsgálat 
időpontjában a rétegben gáz- és folyadékfázis talál 
ható .

A feladat a rendszer összm óljának (N ) m eghatáro 
zására  vezetődik vissza. H a pl. egy gázcsapadéktelep 
termelési adatai azt bizonyítják, hogy a telepben retro- 
g rád  kondenzációs folyamat já tszó  dikle, és a termelési 
m últ egy időpontjához (?0) ism erjük  a rétegviszonyok 
közötti gázfázis összetételét (y ;/ /0), tehát a kútáram ot, 
a föld tani gázkészletet (V/t0), a  termelés mennyiségi 
és minőségi adatait, akkor a  rendszer (z,) és annak 
folyadék- (x,) és gázfázis (y ;) összetétele a termelés 
bárm ely (mintavétel előtti és u tán i) időpontjához szá
m ítható.

Minőségi adatok alatt é rtendő  a kútáram nak a 
rendszer összetételétől függő bárm ely tulajdonsága, pl. 
C 6 +-termelés, a rendszer fajsúlya vagy akár a kútáram  
összetétele stb.

A termelés során z; , y ; , x t , K, , N, V és L változik.
A vizsgálat kiindulópontjához tartozó N(t0) érté 

két úgy kell meghatározni, hogy az ennek segítségé
vel, m int kezdeti értékkel m odellezett termelési m últ 
jellem ző mennyiségi adatai a  lehető legjobban egyez
zenek meg a mért értékekkel, teh á t az (M — Sz) 2  =  min 
feltételnek kell teljesülni.

Sz jelenti a számított, M  pedig a mért értéket.
M inden esetben, a felszíni berendezések technoló 

giai típusától, param étereitől függően meg kell vizs 
gálni azt, hogy milyen minőségi adat szerint történjék 
a termelési múlt modellezése.

Természetesen azt a jellem zőt célszerű kiválasztani, 
amelynek értéke legpontosabban meghatározható.

Célszerű a kútáram C5+ mennyiségét, mint jellem ző 
értéket tekinteni, mert á lta lában  ez az a frakció, am ely 
legpontosabban m eghatározható, és a retrográd je 

lenségek hatása is ennél a frakciónál jelentkezik érzé 
kenyen.

Úgy kell tehát m eghatározni N(t0) értékét, hogy a 
termelés során a k ú táram  m ért és szám ított C 5 + -tar 
talm a a lehető legjobban megegyezzen.

Az eljárás hasonló abban  az esetben is, ha termelési 
m últtal nem rendelkező gáztelep rétegtartalm át akar 
ju k  meghatározni.

E kkor a m intavételre kijelölt kulcskutat vagy ku 
tak a t állandó ütem mel termeltetjük, és a különböző 
időpontokban a kú táram bó l mintát veszünk a ter 
m elt fluidum összetételének meghatározása céljából.

H a a rendszer a rétegviszonyok között kétfázisú és 
a  depresszió elegendő nagy, akkor a termelés folyamán 
a kútáram  összetétele változik.

A  kútáram-összetétel vagy valamilyen jellem ző para 
m éter változásának, a  k ú t környékén a nyomásprofil 
időbeli alakulásának, valam int a fázisos áteresztőké- 
pességi viszonyok ism eretében megfelelően alkalm a 
zo tt modell segítségével számítással m eghatározható 
az a rendszer-összetétel, amelynek értékelése során a 
kapo tt jellemző param éter legjobban megegyezik a 
m ért értékkel.

Módszer alkalmazása a hajdúszoboszlói Felső 
és Alsó Hajdú szint kezdeti rétegtartalmának 

meghatározására

A telep term eltetésének korai szakasza is m ár azt 
bizonyította, hogy a  telep gázcsapadéktelep. A ga 
zolintelep által leválasztott stabil kondenzátum  faj
lagos mennyisége évről évre csökken, am i természe
tesen a célkomponensek leválasztására is befolyással 
van.

A C5+ frakció mennyiségére és összetételére vonat 
kozó pontos kezdeti kútáram-összetétel nem  áll ren 
delkezésünkre.

A gazolintelep üzemvitele során többször végeztek 
méréseket, amelyek a gazolintelepi rutinvizsgálatoknál 
jóval pontosabbak.

A telep kezdeti rétegnyomása 133,3 a ta , míg a te 
lepet 120,1, 119,5, 115,2 és 97,2 ata rétegnyom ások 
nál mintázták. A m érések alapján a kútáram -össze 
tétel alakulását az 1. táblázat tartalm azza.

A kútáram-összetételeket a következő m ódon ha 
tároztuk meg. Elem eztük a gazolintelepre bejövő gáz- 
és folyadékfázis összetételét. A folyadék- és gázfázist 
úgy rekom bináltuk, hogy az így szám ított kútáram  
C5+ -tartalma egyezzen meg a gazolintelep anyagmér
lege segítségével m eghatározott C5+ frakció mennyi
ségével.

A kútáram C 6+ frakciójának mennyiségét, amelyet a 
gazolintelep anyagmérlegével határoztunk  meg, az
1. ábra szemlélteti.

A mért adatokra m ásod-, harmad- és ötödfokú poli- 
nom ot illesztettünk. A polinomok segítségével meg
határozott C5+ -ta rta lm at használtuk fel a gáz- és 
folyadékfázis rekom binálásához, am elynek eredménye 
az 1. táblázatban közölt kútáram-összetétel.

Az Г, II, III, IV összetételek azt az esetet jelentik, 
amikor a mérési pon tokra  másod-, VI, ha harm ad- 
és V összetétel, ha  ötödfokú polinom ot illesztünk.

A fázisátalakulás fizikai értelmezése m iatt a harm ad-, 
ill. az ötödfokú polinom nak, csak 97,2 a ta  rétegnyo 
máshoz tartozó értékét vehettük figyelembe. Ebből
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1. ábra

adódo tt az, hogy ehhez a rétegnyomáshoz három  k ú t 
áram  tartozik.

Az 1. táblázat alapján megállapítható, hogy nem 
könnyű feladat a kútáram -összetételt reprezentáló 
m in ta  megvétele, elemzése stb.

I. táblázat

R étegnyom ás 120,1 119,5 N 5,2 97,2

K om ponens I II III IV V V I
m ól%

C! 79,18 79,05 78,44 80,32 80,39 80,52
Co 6,80 7,15 8,27 7,40 7,39 7,38
C , 3,55 3,60 3,71 2,89 2,89 2,87
iC4 1,23 1,15 0,86 0,82 0,81 0,80
nC4 1,36 1,27 1,01 0,97 0,96 0,95
i C 5 0,60 0,51 0,53 0,50 0,50 0,48
nC5 0,44 0,34 0,38 0,36 0,35 0,34
Ce 0,49 0,34 0,45 0,54 0,53 0,51
C, 0,35 0,35 0,34 0,32 0,31 0,29
C8 0,21 0,31 0,30 0,18 0,17 0,17
c 9 0,13 0,21 0,11
C 9  -1-
C 1 0 0,06 0,08
C 1 0  + 0,11 0,12 0,12 0,10
C 1 1

Cu + 0,04 0,05
c o . 1,47 1,60 1,60 1,63 1,63 1,63
N„ 4,09 3,99 3,89 3,95 3,95 3,96
c 5+ g/nm 3 88,72 88,45 86,95 76,70 74,75 71,34
C7+ g/nm 3 38,78 49,95 42,88 30,99 30,08 27,78

Elemzések
száma 4 8 6

6

Annak ellenére, hogy a mintavételek körülményei 
jóknak m ondhatók, a kútáram-összetételek meglehető
sen nagy szórást m utatnak.

Szembetűnő az eltérés az I és II összetétel C5+ 
frakciója, valam int I, И, III és IV, V, VI kútáram ok 
C 3  és C4 kom ponensei között.

Az eltérések semmiféleképpen sem m agyarázhatók 
a rétegben végbemenő kondenzációs folyam atokkal.

Feladatunk tehát az, hogy az 1. táblázat kútáram - 
összetételeinek segítségével m eghatározzuk a rendszer 
kezdeti összetételét úgy, hogy a kezdeti összetételből 
számított C5+ -tartalom  a lehető legjobban egyezzen 
meg a gazolintelepre érkező C5+ mennyiségével.

A rétegben tö rténő  kondenzációs folyam atot igen 
egyszerűen m odelleztük: egyensúlyi érintkezéses fo 
lyam atok sorozatával közelítettük a differenciális fo
lyam atot. A szám ításaink eredményét a 2. és 3. ábra 
szemlélteti az összetételtől függően.

A 2. ábra azt az esetet jelenti, ha az összetételek 
az I. táblázat szerintiek, a 3. ábra pedig azt, ha a 
pluszfrakció egységesen C7+. A pluszfrakciók egyen
súlyi állandóit úgy határoztuk meg, hogy a kútáram  
harm atpontos legyen, tekintettel arra, hogy kondenzá 
ciós folyamat bárm ely mintavételi időpontban meg
állapítható.

Az ábrák ordinátáján jelöltük az eltérések négyzet- 
összegét, míg az abszcisszáján a mintavétel időpontjá 
ban a folyadéktelítettséget.

A 2. ábra alapján megállapítható, hogy a  m intavé 
telek időpontjában a rétegben kétfázisú rendszer volt.
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A folyadéktelítettség növelésével az eltérések négyzet- 
összege csökken.

A diagramokba bejelöltük az t a folyadéktelítettség- 
-értéket is, amely a gazolintelep eredményeiből szár 
m aztatható (függőleges nyíl). Ez azt a folyadékmennyi
séget jelenti, amely a m intavételi időpontig — a ter 
melés kezdeti értékeihez viszonyítva —• mint áruvesz 
teség jelentkezik. Látható, hogy ez a telítettségérték 
rendkívül kicsi.

A diagramok alapján m egállapítható, hogy függet
lenül a kútáram-összetételektől, a telepben m ár a ter 
melés megkezdésekor folyadéktelítettség volt.

A III kútáram-összetételt kivéve, a folyadéktelített 
séget a kritikus telítettség fölé növelve, az eltérések

négyzetösszege a telítettség értékének növelésénél to 
vább csökken. Ez azt jelentené, hogy a kútáram -össze- 
tételek olyan kétfázisú rendszerre jellem zőek, amely
nek folyadékfázisa is áramlóképes. Ez a termelési ada 
tok  szerint valószínűtlen,

A III kútáram-összetétel számítási eredményei sze
rint az eltérések négyzetösszege a folyadéktelítettség 
növelésével csökken, majd kb. 0 , 0 1  értéknél nagyobb 
telítettségérték után növekszik. Ez tehá t azt jelenti, 
hogy a modellezett termelési múlt akko r egyezik meg 
legjobban a tényleges értékkel, ha a mintavételi idő 
pontban a folyadéktelítettség értéke 0,01. Ez pedig azt 
jelenti, hogy a termelés megkezdésekor kb. 520 000 t 
cseppfolyós fázis volt a tárolóban.
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2. táblázatA  diagram ok alapján megfigyelhető az, hogy az I, 
II és IV összetétel esetén a telítettség növelésével az 
eltérések négyzetösszege gyorsan csökken, majd 0 , 0 1  

érték  után az eltérések négyzetösszegének a csökkenése 
kism értékű.

A  fentiekben elm ondottak  alapján m egállapítható, 
hogy a III. kútáram -összetétel jellemző legjobban a 
rétegtartalom  gázfázisára.

E szám ítások eredm ényeként m egállapíthatjuk azt, 
hogy a telepben már a termelés megkezdésekor két
fázisú rendszer volt, am elynek folyadékfázisa hatással 
van a kútáram  összetételére, így a gazolintelep tech 
nológiai m utatóira és egyúttal a cseppfolyós termékek 
mennyiségére is.

A  3. ábra azokat a szám ítási eredm ényeket szem 
lélteti, amelyek során az 7. táblázatban közölt kútáram  
-összetételek heptán és annál nehezebb kom ponenseit 
C 7+ frakcióba vontuk össze. M egállapítható, hogy az 
eltérések négyzetösszege ugyanazon folyadéktelített 
ségeknél jóval kisebb, m int az előző esetben. Ez pedig 
azt jelenti, hogy az így modellezett termelési múlt 
jobban  egyezik a tényleges értékekkel.

A  3. ábra alapján m egállapítható, hogy a 97,2 ata 
rétegnyom áshoz tartozó három  kútáram-összetétel kö 
zül a IV összetétel jellemzi legjobban a rétegtartalm at. 
Ez pedig azt jelenti, hogy a mintavétel időpontjában 
a kú táram  C 5+ -tartalm a 76,7 g/nm 3 volt, és a V és 
VI összetétel további vizsgálata fölösleges.

A z ábra  alapján m egállapíthatjuk azt is, hogy az 
I összetétel alapján szám ított és mért értékek eltéré 
seinek a négyzetösszege jelentős a III és a IV kút- 
áram okhoz képest, ezért célszerűtlen az 1  kútáram  
további vizsgálata. Az eltérések négyzetösszege akkor 
minimális, ha a folyadéktelítettség értéke a mintavétel 
időpontjában 0,0019, ez pedig olyan rendszert jelent, 
am ely a  kezdeti rétegnyomásnál harm atpontos.

A III  összetétel esetén, szemben az előző vizsgálat
tal (2. ábra), azt tapasztaljuk, hogy a folyadéktelített 
ség növelésével az eltérések négyzetösszege csökken, 
bár csak kismértékben. M inim um pont a vizsgált telí
tettségi tartom ányban nem található, ez pedig azt je 
lenti, hogy az a kútáram , amely esetén a pluszfrakciót 
C 7+ frakcióba vonjuk össze, nem jellemzi a rétegtar 
talm at. A  további vizsgálat tehát ebben az esetben is 
célszerűtlen. «

A II összetétel számítási eredményei azt igazolják, 
hogy a rendszer a mintavétel időpontjában harm at 

K om ponens
III összetétel 

mól%
II összetétel 

m ól%

K ú tá ra m Rendszer K ú tá ra m R endszer

c o 2 1,60 1,58 1,60 1,60
n 2 3,89 3,81 3,99 3,99
Q 78,44 77,38 79,05 79,05
Q 8,27 3,25 7,15 7,15
C3 3,71 3,76 3,60 3,60
ÍC4 0,86 0,89 1,15 1,15
nC4 1,01 1,06 1,27 1,27
iC. 0,53 0,57 0,51 0,51
nC5 0,38 0,41 0,34 0,34
Со 0,45 0,53 0,34 0,34
C, 0,34 0,45 — —

C7+ — — 1,00 1,00
C8 0,30 0,48 — —

C, 0,11 0,24 — —

Cio + 0,11 0,59 — —

pontos volt, m ert az eltérések négyzetösszege a zérus 
folyadéktelítettségnél minimális.

A IV k ú táram  vizsgálatai szerint a  mintavétel idő
pontjában a  folyadéktelítettség értéke 0,0018. Ez pedig 
azt jelenti, hogy a kútáram segítségével szám ított rend
szer 125 a ta -nál harmatpontos.

Mivel a II összetétel segítségével szám íto tt értékek 
egyeznek m eg legjobban a termelési m últ értékelése
kor nyert ad a to k k a l, ezért ezt a rendszert fogadjuk el 
szám ításainkhoz alapul.

Összefoglalva megállapíthatjuk, hogy abban az eset
ben, ha a term elési múltat az 7. táblázatban közölt 
kom ponensbontásban modellezzük, a k k o r  a  III össze
tétel, ha pedig a pluszkomponenseket heptán plusz
frakcióba vonjuk  össze, akkor a II k ú tá ra m  reprezen
tálja legjobban. Az előző esetben m ár a  kezdeti réteg
nyomásnál van folyadéktelítettség, m íg a  m ásodik eset
ben az összetételtől függően a rendszer harm atpontos 
133 ata (I összetétel), 125 ata (IV  összetétel), ill.
119,2 ata (II összetétel) rétegnyomásokon.

A 2. táblázatban közöljük az előrejelzéshez javasolt 
rendszer-összetételeket; ezek az összetételek azon ré
tegnyom ásokhoz tartoznak, amelyeknél a  megfelelő 
kútáram ot m intázták .

Az előrejelzéshez végül is a 2. táblázat II összetéte
lét fogadtuk el. Az előrejelzést itt nem  részletezzük, 
de megjegyezzük, hogy az előrejelzett értékek és a 
tényleges term elési adatok jól egyeznek.

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K

Lengyelország 1971. évi szénhidrogén-kutatási és -feltárási 
tevékenysége

1971-ben Lengyelországban az öt fúrási üzem fúrási össz
teljesítménye 459 474 m volt, amelyből 437 400 m esett a geoló 
giai kutatófúrásokra. A fúrások eredményeképp hét új földgáz- 
és egy kőolaj-előfordulást sikerült feltárni. Az egyik újonnan 
fölfedezett gázelöfordulás a Kárpátokban, három a Kárpátok 
előterében, három pedig a lengyel síkságon található. Ugyancsak 
a síkságon fedezték fel az új kőolaj-előfordulást is. Jelentős 
mezőbővítő tevékenység folyt a Przemysl környékén, valamint a 
Szudéták előterében levő már ismert földgáz-, és az Osobnica 
vidékén termelő kőolajmezőn. E területeken 1971-ben összesen 
352 fúrást mélyítettek le, amiből 216-ot fejeztek be az év végéig. 
47 kutat állítottak termelésbe: 39-et földgázra, 8-at pedig kő 
olajra.

Részletezve a fúrási tevékenységet, a Kárpátokban lemélyített 
fúrásokra 49 000 m esett. A Kárpátok előterében az elmúlt 
évben 97 000 volt a fúrási méterszám. Három új földgázmezőt 
sikerült ezzel felfedezni; 14 fúrás volt földgázra produktív. 
A lengyel alföldön a kutatófúrások összhossza 280 000 m-t tett 
ki. A Szudéták előterében levő monoklinálison hét fúrásban 
sikerült földgázt, egyben pedig kőolajat kimutatni. A pomerániai 
antiklinálison egy kutatófúrás a dolomitban kőolajra bukkant. 
Ugyanitt a szinklinálison egy fúrásban földgázbeáramlást észlel
tek. A geofizikai kutatásokat tovább folytatják. A  szeizmikusán 
kimutatott 36 szerkezetre a jövőben kutatófúrások telepítését 
tervezik.

Erdöl-Dienst, 1972. jún. 20.

K. A.
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A paraffinos kőolajok 
viszkozitásának csökkentése 
hőkezeléssel

A nagy paraffintartalmú kőolajok hőkezelésekor az olajat meg
határozott hőmérsékletig felmelegítik, majd azt a szállítási hő
mérsékletig lehűtik.

A szerző leírja a hőkezelés során az olajban végbemenő változá
sokat. Rámutat azokra a tényezőkre, amelyek a hőkezelés haté
konyságát befolyásolják. Az ipari alkalmazás gyakorlatát India 
példáján keresztül ismerteti. Hivatkozik a GIPRO VOSZTOK- 
neft' intézetben kidolgozott hőkezelést technológiára, amely 
alapjaiban különbözik az Indiában alkalmazott módszertől.

Végezetül a szerző a hőkezelés magyarországi alkalmazásának 
lehetőségeire mutat rá.

Az utóbbi években világszerte állandóan nő a nagy 
paraffintartalmú kőolajok termelése. E kőolajok magas 
dermedéspontja, nagy viszkozitása, valamint kezdeti 
(indítási) statikus folyáspontja nehezíti csővezetéki szál
lításukat.

A Magyar Népköztársaságban az ilyen típusú kő 
olajokhoz tartoznak az algyői és pusztaföldvári tele 
pekből, valamint néhány kisebb előfordulásból szár 
mazó kőolajok.

Jelenleg a magas derm edéspontú kőolajok szállítá
sának következő módszerei ism ertek:

1. Kőolajszállítás közbenső melegítéssel: „meleg
szállítás” .

2. Kőolaj szállítása vízzel együtt: vízágyas szállítás.
3. Kőolaj szállítása kis viszkozitású kőolaj vagy 

olajtermék bekeverésével.
4. Kőolaj szállítása előzetes hőkezelés után.
A felsorolt módszereknek az a  céljuk, hogy csök 

kentsék a szállított kőolajok folyáspontját és folyás
sal szembeni ellenállását.

A nagy paraffintartalmú kőolajok folyási tulajdon 
ságai javításának egyik leghatásosabb módszere a hő 
kezelés.

A paraffinos kőolajok hőkezelése abból áll, hogy a 
kőolajat meghatározott hőm érsékletre felmelegítik és 
utána a szállítási hőmérsékletig lehűtik. A kőolaj fel- 
melegítésekor a benne levő szilárd paraffin teljesen 
vagy részben feloldódik. Lehűléskor viszont a paraffin 
kristályok formájában kiválik az oldatból. E kris 
tályok száma és form ája a hőkezelés hőmérsékletétől 
és a lehűlés körülményeitől függ. A hőkezelés körü l 
ményeitől függően a kőolajban levő paraffin külön 
böző szilárdságú, három dim enziós szerkezeti rácsot 
hozhat létre, s ez alapvetően befolyásolja a kőolaj 
Teológiai tulajdonságait.

A kőolajban hőkezeléskor lejátszódó jelenségek

A hőkezelés megfelelően m agas (a paraffin olvadás 
pontja feletti) hőmérséklete esetén a kőolaj homogén 
és newtoni rendszert alkot. A  hőmérséklet csökkenése 

D E G T J A R E V , V. N.

k o r  a  kőolajban paraffin kristályok kezdenek k iala 
ku ln i. Ezeket olyan gyantás anyagok vonják be, m e 
lyek tulajdonképpen felü letaktív  anyagok. Az így ke 
le tkezett védőréteg m egakadályozza, hogy a k ristá 
lyok felületére újabb paraffin  rétegek rakódjanak le. 
A  paraffin kristályok növekedése csak a kristályok élei 
és csúcsai mentén lehetséges.

A  kristályok növekedését elősegíti az is, hogy az 
aszfaltének és a gyanták megakadályozzák a szilárd 
fázis kiválását a paraffinos kőolaj lehűlésekor, m eg 
nehezítve ezzel új k iistálygócok kialakulását.

A  paraffin kristályok éleire, csúcsaira nyúlványok 
form ájában történik a gyan tás lerakódás, s ez a nyúl
ványok  szélei, és csúcsai m entén további kristálynö 
vekedést idéz elő, vagyis fennáll a dendrites (ágas) 
kristályosodás jelensége. Ennek során a kőolajban levő 
paraffin-szénhidrogének kevés számú nagyméretű kris 
tá lyok  kialakulására használódnak  el.

A  kevés számú nagym éretű  paraffin kristály nem  
képes a kőolajban létrehozni azt a szilárd szerkezeti 
rácso t, amely meg tudná ta rtan i a kőolaj összes folyé 
kony  fázisát. Ezért a hőkezelt paraffinos kőolaj m oz 
gékonyabbá válik: derm edéspontja, viszkozitása, sta 
tikus és a folyás közben fellépő nyírás utáni folyáspontja 
je len tős mértékben csökken.

A z 1. ábra fénym ikroszkópiai felvételeket m uta t, 
amelyek a 23,5 súlyszázalék paraffint tartalm azó m an- 
güslaki kőolajban k ialaku ló  paraffinszerkezetet szem 
léltetik hőkezelés előtt és u tán.

Megjegyezzük, hogy az  összes paraffinos, gyantás 
kőolajok reagálnak a hőkezelésre A 2. ábrán néhány 
kőolaj Teológiai tu lajdonságaiban hőkezelés hatására  
bekövetkező változás jellege látható.

A  2. ábrán levő gö rbét 15 különböző, 5,5%— 26% 
paraffintartalmú kőo lajfajta  hőkezelési vizsgálatai 
alapján szerkesztettük meg. Nyilvánvaló, hogy a teo 
lógiai tulajdonságok hőkezelés utáni értéke és a hő 
kezelés hatására ezekben bekövetkező változások m ér
téke a különböző kőo lajoknál egymástól eltér.

Mintegy 40—50 C°-os kezelési hőmérséklet esetén 
a  kőolaj Teológiai tulajdonságai erősen rom lanak a 
kezeletlen kőolajhoz viszonyítva. Jelentősebb melegí
tés esetén a kőolaj Teológiai tulajdonságainak javulása  
figyelhető meg. Kb. 90— 100C°-os hőmérséklet m el
le tt a reológiai tu la jdonságok  (dermedéspont, szer
kezeti viszkozitás, s ta tikus és folyás közben fellépő 
nyírás utáni folyáspont) minimális értékűek. Ennél 
magasabb hőmérsékleten történő hőkezelés u tán  vi
szont a kőolajok reológiai tulajdonságainak rom lása 
tapasztalható.
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a) Mangüslaki kezeletlen kőolaj ( IOO-szoros nagyítás)
b) Mangüslaki hökezelt kőolaj ( 100-szoros nagyítás)

Az aszfalt ének, gyantás anyagok fajlagos mennyisége 
és a hőkezelés hatékonysága

A  2. ábrán bem utatott görbe alakja a kőolajban levő 
aszfaltének és gyantás anyagok jelenlétével m agyaráz 
ható.

A kezeletlen kőolajban a paraffinok szerkezete m ár 
kialakult. Kismértékű melegítés (40—50 C°) esetén az 
alacsony olvadáspontú paraffinok feloldódnak, a kris 

2. ábra
A paraffinos kőolajok t eológiai paramétereinek változása 

a hőkezelés hőmérsékletének függvényében

tályok szám a erősen lecsökken. Az aszfaltének és gyan
tás anyagok, amelyek korábban bezárták  az alacsony 
olvadáspontéi paraffinok kristályait, m ost részben a 
fel nem o ldódo tt kristályok felületén adszorbeálódnak. 
Ezáltal a kőolajban  levő „szabad” gyantás anyagok 
mennyisége csökken. A 40— 50 C°-ról történő lehű 
tés esetén a gyantás anyagok hiánya a  kőolajban egyen
letesen eloszló, apró  paraffin kristályok és a kezeletlen 
kőolajénál szilárdabb szerkezet kialakulásához vezet.

A hőkezelés hőmérsékletének emelkedésével mind 
nagyobb m ennyiségű paraffin o ldód ik  fel, majd az ezt 
követő lehűtés során a paraffin nagym éretű dendritek 
keletkezésével kristályosodik.

A hőkezelés optimális hőm érséklete (90— 100 C°) 
biztosítja a legkedvezőbb feltételeket a  paraffinok dend
rites kristályosodásához.

Ennél m agasabb hőmérsékleten viszont a kőolajban 
levő természetes emulgeátorok m ár irreverzibilisen el
bomlanak, s így csökken a felületaktív anyagok meny- 
nyisége. A felületaktív anyagok részleges hiánya nagy
számú apró kristály kialakulását eredményezi, s ez 
bizonyos m értékig rontja a kőolaj reológiai tulajdon 
ságait.

A fentiekből következik, hogy a hőkezelés haté
konyságára nagy hatással van a kőolaj paraffintartalma 
és az aszfaltének, illetve gyanták összmennyisége kö
zötti R arány.

A 3. ábrán m egadtuk a kőolaj Td dermedési hő 
mérsékletének csökkenését R függvényében. A görbét 
az 5,5—26 súlyszázalék paraffint és 2,5— 10 súlyszá
zalék aszfaltént és gyantás anyagokat tartalm azó kü
lönböző kőolajok hőkezelési adatai alapján  szerkesz
tettük meg.

A 3. ábrából lá tható , hogy ha a paraffinos kőolajok
ban a gyantás anyagok relatív ta rta lm a  növekszik, 
akkor a hőkezelés hatásfoka is nő.

Az általunk kapo tt összefüggés a lap ján  az a követ
keztetés vonható  le, hogy tetszőleges paraffintartalmú 
olaj hőkezelhető. Az összefüggés továbbá lehetővé 
teszi a kőolaj hőkezelésére kifejtett reakciójának és a 
hőkezelés hatása  mértékének előrejelzését a kőolaj 
vegyi összetétele (paraffin-, gyanta- és aszfalténtar- 
talma) alapján.

A kőolajban levő  p a r a ffin -e s  astfaltgyanfa-fartalom  hányadosa

3. ábra
A kőolajok dermedéspontjának csökkenése a bennük levő paraffin 

és aszfaltgyantás anyagok tartalmának függvényében
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Gyantamentesített paraffinos kőo lajok  és kőolaj- 
termékek esetében a hőkezelés h a tá sa  nem  jelentke
zik.

A hőkezelt kőolaj hűtési körülményeinek hatása 
a hőkezelés hatékonyságára

A kőolajnak a hőkezelés op tim ális hőmérsékletéig 
történő felmelegítése önmagában m ég nem  biztosítja 
a folyam at eredményes lejátszódását. Nagy jelentő 
sége van a kőolajhűtés sebességének is. A paraffinok 
kezdeti kristályosodásának hőm érsékletéig, amely kő 
olajonként változó, a hűtés bárm ely sebességgel történ 
het. A kőolaj további hűtését sz igorúan  szabályozni 
kell.

Ismeretes, hogy a kőolajban levő paraffin kristályok 
nagysága és mennyisége két sebesség —  a  kristálygócok 
keletkezési sebessége és a m ár k ivált kristályok növe
kedési sebessége — viszonyától függ. H a a kristály
gócok keletkezésének sebessége nagyobb , mint a kris 
tályok növekedési sebessége, ak k o r  nagy mennyiségű 
apró kristály keletkezik, ha pedig a  kristályok növe
kedési sebessége nagyobb, ak k o r o lyan rendszer ke
letkezik, amelyben a nagy kristályok  vannak többség
ben.

Számos paraffinos kőolajjal végzett kísérlet ered
ményeképpen megállapítottuk, hogy a kőolaj hűtésé
nek optim ális sebessége 10—20 C °/h .

H a a hőkezelt kőolaj hűtése a kezdeti kristályosodás
nál alacsonyabb hőmérsékletekre dinam ikus körül
mények között (pl. közvetlenül a  csővezetékben) tör 
ténik, ez jelentősen csökkenti a  hőkezelés hatékonysá
gát, mivel a kőolajnak hideg csőfalakkal való érint
kezése m iatt nagyszámú kristálygóc keletkezik.

A hőkezelés maximális hatékonyságát akkor érjük 
el, ha a kőolajat ebben a hőm érsékleti tartományban 
statikus körülmények között h ű tjü k  le.

A hőkezelés módszerének ipari bevezetése

A kőolaj — csővezetéki szállítás előtti — hőkeze
lését, viszkozitásának és derm edéspontjának csökken
tése céljából, alkalmazzák Ind iában . Naharkatiya lelő
helyen 8000 m3/nap kapacitású ilyen hőkezelő beren
dezést szereltek fel. A lelőhelyről a berendezésbe be
érkező kőolajat 90— 100C°-ra m elegítik fel, majd a 
hőcserélőkben 65 C°-ig kőolajjal lehűtik  és utána füg 
gőleges csőkolonnákba táplálják.

A kolonnákban a kőolaj s ta tik u s körülmények kö 
zött 18 C°-ig hűl le 10—30 C °/h  sebességgel. A hő 
kezelés után a 11,5%-os paraffin ta rta lm ú  naharkatiyai 
kőolajat, melynek derm edéspontja 32 C°-ról 10 C°-ra, 
az olajvezeték fektetési m élységében levő minimális 
hőm érsékletre csökken, közbenső melegítés nélkül szál
lítják 1158 km-es távolságra.

Az Indiában alkalmazott hőkezelési módszernek az

a hiányossága, hogy a kőolaj szabályozott hűtése s ta 
tikus körülmények között történik . Ez nagyszámú spe 
ciális, igencsak fémigényes, ciklikusan m űködő cső 
k o lonna  építését teszi szükségessé. Bonyolult au tom a 
tikus rendszer szükséges a  kolonnák töltési és ürítési 
folyam atainak vezérléséhez. Mindez lényegesen m eg 
d rág ítja  a hőkezelés fo lyam atát.

A  Szovjetunióban a G1 PROVOSZTOKneft’ Inté 
zetben olyan hőkezelési technológiát dolgoztak ki, 
am ely különbözik az In d iáb an  alkalmazott technoló 
g iátó l. Ez a technológia áram lás közbeni hőkezelési 
m ódszert alkalmaz, melynél a kőolaj szabályozott h ű 
tése a  kezdeti kristályosodási hőmérséklet a la tti hő 
m érséklet-tartom ányban dinam ikus körülm ények kö 
zö tt, speciális hőcserélőkben, a kőolajáram lás m eg 
h a tá ro zo tt hidrodinam ikai feltételeinek betartásával 
tö rtén ik .

A z áramlásos hőkezelési módszernél nincs szükség 
nagyszám ú, költséges sta tikus hűtésű kolonna építé 
sére, s így az egy tonna kőolaj hőkezelés! folyam atának 
költsége kb. egyharm adára csökken.

A z áramlásos hőkezelési módszer ellenőrzését üzemi 
kísérleti berendezéseken is elvégeztük. E m ódszer je 
lenleg számos országban (többek között M agyarorszá 
gon is) szabadalm aztatás a la tt van.

A hőkezelés alkalmazásának lehetősége 
Magyarországon

M agyarország paraffinos kőolajat adó legnagyobb 
m ezőjének, az algyői m ezőnek a leművelésével k ap 
csolatban felmerült a kőolaj finomítóba történő ésszerű 
szállításának megszervezése.

A  magyar szakértők á lta l elvégzett m űszaki-gazda 
sági számítások szerint e kőolaj szállítása a csőveze
tékben, közbenső melegítéssel nem célszerű. A  kőolaj 
gázkondenzátummal tö rtén ő  hígításának hatása  csak 
nagy mennyiségű oldószer esetén jelentkezik.

A  vízágyas szállítás m űszakilag bonyolult m ódszer, 
am ely megköveteli, hogy a  csővezeték végén víztele 
n ítő  berendezéseket építsünk. A derm edéspont-csök- 
ken tő  adalékok alkalm azása költséges m egoldás és 
általában részleges hőkezeléssel jár együtt.

A z algyői mezőből term elt kőolaj szállításra való 
előkészítése leggazdaságosabb módszerének a hőkeze 
lés látszik.

A  hőkezelés bevezetését elősegítheti az, hogy az 
algyői mező központi gyűjtőállomásán olaj-előkészítő 
berendezés megépítését tervezik, amelyben az olajat 
1 0 0 — 1 2 0 C°-ra, vagyis a  hőkezelés optim ális hőm ér 
sékletére fogják m elegíteni. Ugyancsak tervezik hő 
cserélő berendezések felszerelését is a kőolaj 50 C°-ig 
tö rténő  lehűtése céljából.

Ily módon a hőkezelési folyamat bevezetéséhez ki 
egészítésképpen csak a szabályozott hűtésre szolgáló 
hőcserélőket kell m egépíteni.
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Kondenzátum és gázhidrát 
hasznosítása a gáziparban*

Bevezetés

Az előadó mindenekelőtt ismertette a Szovjetunió gáziparának 
rövid történetét, kihangsúlyozva, hogy ez az iparág igen fiatal a 
Szovjetunióban: alig 15 éves múltra tekinthet vissza. Ez a 15 év 
azonban rendkívül gyors fejlődést jelentett, hiszen pl. 1950-ben 
10 milliárd nm3 földgázt termeltek, 1971-ben pedig a termelés már 
211 milliárd nm3-re növekedett; ez a növekedési ütem lesz jel
lemző az elkövetkezendő években is.

Az igen gyors fejlődés alapjai biztosítottak, a nagy földgáz- 
lelöhely-körzetck száma az intenzív kutatás eredményeképpen 
egyre gyarapszik. Különösen jelentősek a szibériai területek és 
Közép-Ázsia lelőhelyei. A feltárt új mezők jelentős része dúsgáz- 
telepeket rejt magában, azaz a gázzal együtt jelentős a kondenzá- 
tumtermelés is. Ez önmagában is komoly műszaki feladatot jelent 
a gáz távvezetéki minőségűre való előkészítésében, emellett azon 
ban számos egyéb különleges műszaki probléma is felmerült, 
így az Ob—Jenyiszej folyók közötti területen levő földgázmezö- 
kön 400—800 m mélységig terjed a fagyhatár, ami különleges 
szállítási, fúrási és kútkiképzési feladatot jelent, és pl. az 1420 mm 
0  -jű távvezetéket a földfelszínen, mocsaras terepen támaszokon 
kell vezetni stb.

A kondenzátum felhasználása gázelőkészítésre

Az új mezők termelésbe állítása mellett komoly feladatot jelent 
a régi mezők termelésének szinten tartása.

Ismeretes, hogy a gázmezők leművelésének kezdetén az általá
ban nagy kútfejnyomások lehetővé teszik a saját nyomásenergia
felhasználáson alapuló expanziós gázelőkészítő technológiák 
alkalmazását. E gázelökészítő technológiák jelentősége éppen az, 
hogy nem igényelnek lényegesebb külső idegen energiát ahhoz, 
hogy távvezetéki szállításra alkalmas minőségű gázt szolgáltas
sanak.

________Az uj eljáráshoz nem használt
régi rendszer 

------------ Az áj eljárás alkalmazásához szükséges bővítés

1. ábra
1 —  elöszeparátor; 2  —  gáz-gáz hőcserélő; 3 —  expanziós szelep; 4 —  expanziós 
szeparátor (utószeparátor); 5 —  adagolószivattyú; 6, 7, 8 —  tolózárak; 9 —  

stabilizáló; A —  könnyű kondenzátum; В  —  nehéz kondenzátum; p1 , t^ —  

a belépő gáz nyomása és hőmérséklete; p 2 , 12 —  a kilépő gáz nyomása és hő
mérséklete; q1 , í / 2  —  kondenzátummennyiség, cm3-nm3

A leművelés során azonban nyilvánvalóan a nyomások csök
kennek, és így a letermelés adott fázisában már nem áll rendelke
zésre elegendő saját nyomásenergia ahhoz, hogy az előkészítés 
biztosítható legyen. Ekkor szükséges a gépi hűtőkörök bekapcso
lása, hogy az előkészítés, a megfelelő minőségű gáz szolgáltatása 
továbbra is fenntartható legyen.

A GUBKIN Intézetben ilyen előrehaladott Ieművelésü me
zőkre dolgoztak ki egészen újszerű — a költséges gépi hűtőkör 
megtakarítását lehetővé tevő — előkészítési technológiát, amelyet 
nagyüzemi méretekben is sikerrel próbáltak ki, és alkalmazásuk 
kiterjesztésére minisztériumi rendelkezés is történt.

Az újszerű előkészítés elvét az 1. ábra mutatja be; ehhez ma
gyarázatként hozzáfűzhetjük, hogy

—  az expanziós eljárás során p2<Pi és 1 viszonyok ural
kodnak: g i = l ,5  és í/o 0,3, a DEG-felhasználás 1 egy
ségnyi ;

— az új eljárás során p2=Pi és t. t, viszonyok uralkodnak; 
</,= 1,5 és q, 2,8; a DEG-felhasználás 4 egységnyi; a 
felhasznált saját kondenzátum (annak nehezebb hányada) 
12cm3/nm 3.

Az új eljárás elve: az expanziós szeparátorban (4) levált kon- 
denzátumot fűtéssel „előstabilizálták”, azaz könnyebb (A) és 
nehezebb (В) frakcióra bontották, és a nehezebb frakciót szi
vattyúval (5) abszorbensként a DEG-gel együtt beporlasztották. 
A mosóolajos eljáráshoz hasonló (de azzal nem azonos) folya
mat történik a beporlasztás után 3—5 m-es szakaszon, az úgy
nevezett „reaktorszakaszon” . Az új folyamat kondenzátumki- 
nyerési hatásfoka akkor a legjobb, ha a reaktorszakasz után 
50— 80 m-re van a 4 jelű —  e folyamatban utószeparátor — ké
szülék. A DEG szerepe és körforgatása ugyanolyan, mint az 
expanziós rendszernél, tehát a víz megkötésére szolgál.

2. ábra

A 2. ábrán a gyakorlati úton kimért főbb összefüggések lát
hatók. Az ábrából leolvasható, hogy

—  a szénhidrogén-harmatpontot tekintve, mint abszorbens 
a Diesel-o\aj adja a legjobb eredményt, azonban ez kész
termék, igy az ilyen folyamatra való felhasználása költséges 
és gazdaságtalan;

—  a szénhidrogén-harmatpontot tekintve a kísérletek a stabi
lizálatlan saját kondenzátum (q2) felhasználása esetén is 
jobb eredményt adtak ahhoz képest, amit akkor értek 
volna el, ha nem használták volna, azonban ez korántsem 
olyan hatásos, mint a Diesel-olaj;

—  a nehéz (stabilizált) kondenzátum (В ) azonban már 
12cm 3/nm3 adagolási ütem mellett 2,8 cm 3/nm 3 konden- 
zátumkihozatalt adott, és ehhez tartozó —  5 és — 7 C° 
közötti értékű szénhidrogénre vonatkozó harmatpontot, 
ami a gyakorlati követelményeket már kielégíti.

Az új eljárás tehát gyakorlatilag megfelelő eredményt adott, 
és a költséges hűtőkörök helyett csak szivattyúk —  esetleg stabi
lizáló —  beépítését igényli.

* A M oszkvai G U B K IN  Intézet do cen se , A. I. Gricenko hazán k b an  tö ltö tt 
ideje  a la tt G e llénházán , m ajd  1972. m árc iu s 10-én az  O M B K E  K őo la j-, F ö ld 
gáz- és V ízszakosztá lya  A lföld i Term elési S zak cso p o rtján ak  tisz tú jító  közgyűlé 
sén , Szo lnokon  ta r to t t  előadást. Ez u tó b b i v á lto za t Csákó Dénes töm örítése. 
(A szerkesztő.)

Hidegenergia előállítása külső energia bevitele nélkül

Az eljárás továbbfejlesztési lehetőségeit a 3. ábra mutatja be; 
ennek lényege: az új eljárás során a 4 jelű készüléken megnöveke-
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3. ábra
Az 1. ábra X  jelű részletének átalakított változata 

1 —  előszeparátor; 2 —  gáz-gáz hőcserélő; 3 —  expanziós szelep; 4 — expanziós 
szeparátor (utószeparátor); 5 —  adagolószivattyú; 6, 7, 8 —  tolózárak;

9 —  stabilizáló

dett kondenzátumból hidegenergiát kell előállítani külső energia 
felhasználása nélkül.

Az eljárás technológiai sorrendje: az utószeparátoron (4) le 
vált kondenzátum (</,) nyomása a távvezetéki indítónyomáson 
minimálisan p2= 50 att. A kondenzátum gazdag könnyű szén
hidrogén-komponensekben. Ha ezt a kondenzátumot expandál- 
tatják (10), akkor annak Сг- С 4-tartalma gázfázisba megy át, 
és a magas párolgási hő miatt hidegenergia-forrásként — hő 
cserélő (11) beiktatásával — hasznosítható. Az így leexpandálta- 
tott folyadék a kigázosítóba (12) kerül, melynek aljáról már 
C5 + -ben dús folyadékfázist vehetnek le. Ezt a C5 + -ben dús 
folyadékot vagy közvetlenül adják a porlasztószivattyúkra (5), 
vagy még tovább stabilizálják (9) melegenergia bevitelével és a 
stabilizáló „nehéz” fázisú folyadékát (B) adják a porlasztó
szivattyúkra (5) és a könnyű —  Q  — Q  komponensben dús —  
fázist (A) a 3. ábra szerint használják fel vagy lefáklyázzák.

Az eljárás alkalmas arra, hogy hasznosítva a nagynyomású 
kondcnzátumokban oldott könnyű szénhidrogén-komponensek 
párolgáshőjét, hidegenergiát állítson elő. A gyakorlatban ennek 
jelentősége nem elhanyagolható, hiszen az 50 att-s kondenzátum 
1 m3-ében 50—200 m3 gáz van oldva, ez a mennyiség már ex
panzió szempontjából lényeges, különösen ha dús (sok kondenzá
tumot tartalmazó), nagy termelési kapacitású mezők termelteté
séről van szó.

Gázhidrátok hasznosítása

Az ismertetett kísérlet és az elméleti fejtegetések sora vezette 
az Intézet kutatóit arra a gondolatra, hogy részletesebben vizs
gálják a gázhidrátok képződési mechanizmusát, fiziko-kémiai 
adottságait, és így már önként vetődnek fel a hasznosítással 
kapcsolatos gondolatok.

Az eljárás és a kísérletek elvét a 4. ábra mutatja be. Az eljárás 
lényege az, hogy az előkészítő technológián levált stabilizálatlan 
((/.,) nyers kondenzátumot /toscAtg-töltettel feltöltött oszlopban 
vízzel le kell hűteni a hidrátképződési hőmérsékletre (t3), tehát 
t2> t3. E lehűtött kondenzátumhoz szivattyúval (1) vizet be

4. ábra
1 —  adagolószivattyú; 2 —  szétválasztó edény; 3 —  fű tö tt bontóedény; q-> —  
a gázelőkészités során levált könnyű komponenseket tartalmazó nyers kondenzá
tum; q3 —  hidrátkristályokat tartalmazó víz (víz-hidrát kondenzátum elegye); 
c/4 —  kb. 0,9 fajsúlyú hidrát; q5 —  kb. 0,7 fajsúlyú kondenzátum; qG —  hidrát 
megbomlásából keletkező gázok (p6 nyomás); qn —  víz (hidrát bomlásából); 
p 2, t2 —  a kilépő gáz nyomása és hőmérséklete; t3 — hidrátképződési hőmérséklet

adagolva hidrátképződés indítható el. Ha a beadagolt vízmeny- 
nyiség legalább ötszöröse a hidrátképződéshez szükséges meny- 
nyiségnek, akkor kialakulnak a hidrátkristályok, amelyek a víz- 
kondenzátum elegyben (q3) lebegnek. Ezt a hidrát-víz-kondenzá- 
tum elegyet elválasztóba (2) vezetve ott azt a lényeges fajsúly- 
különbség hatására könnyebb fajsúlyú kondenzátumra (<yr>) és 
hidrát-víz elegyre (qt) lehet szétválasztani. A  hidrátot meleg
energia bevitelével (fűtéssel) meg lehet bontani ( i) , a bontás vég
eredményeképpen vegyileg teljesen tisztított vizet (q,) és igen 
nagy nyomású (pe =  1000 att is lehet maximálisan!) szénhidro
géngázokat (qe) nyernek.

A z eljárást laboratóriumi méretekben próbálták ki, és terve
zik a gyakorlatban való kipróbálását is. Amennyiben az ismer
tetett folyamat gyakorlati méretekben is megvalósítható, úgy 
igen sokrétű lehet a gázipar eddigi egyik legveszélyesebb „ellen
felének”, a gázhidrátnak a hasznosítása.

Néhány lehetőség:
a) a módszer frakcionálási feladatokat old meg, hiszen a 

„</6” zömmel Q - Q  komponensekből áll, mivel a C5+-frakció 
a „</5”-ben koncentrálódik;

b) segítségével rendkívül nagy nyomások (1. az előzőkben: 
pa =  1000 att max.) állíthatók elő;

c) mivel a hidrátviz sókat nem tartalmazhat, a hidrátbomlás 
egyik végtermékeként kapott víz (q,) vegyileg teljesen tiszta, azaz 
a folyamat szennyvíztisztításra, vízsómentesítésre is felhasznál
ható;

d )  az eljárás a frakcionálás során értelemszerűen stabilizál, 
így a „q ” stabilizált kondenzátumnak felel meg stb.

Összefoglalásul elmondhatjuk, hogy a G U BKIN Intézet kísér
leti eredményei és az eddigi nagyüzemi kísérletek eredményei 
igazolják a kutatók feltevéseit, ezzel új lehetőségek egész sorát 
nyitva meg az egyszerű, olcsó földgáz-előkészítő technológiák 
tervezéséhez.

A kísérleteknek magyar vonatkozásban is nagy jelentőségük 
lehet, és tanulmányozásuk a hazai földgázipar szakemberei szá
mára is mindenképpen hasznos lehet.

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K

Az INA a transzjugoszláv kőolajvezeték építését 
szorgalmazza

A zágrábi INA kőolajvállalat szorgalmazza a transzjugoszláv 
vezeték építését Rijekától Sisakon keresztül a magyar határig. 
A sisaki finomító importkőolaj-szükséglete 1975-re ui. eléri már 
az évi 1 millió tonnát, aminek a szállítását vasúton nem lehet 
megoldani. így legalább a vezeték Rijeka és Sisak közötti 
160 km-es szakaszának, valamint az urinji kikötő átrakodó be
rendezéseinek építését szeretnék 1975-ig befejezni. A 270 km-es 
teljes szakasz építéséhez mintegy 1,2 milliárd dinár beruházásra 
van szükség. Ezt állami segítséggel, ill. külföldi kölcsönnel kí
vánják megoldani.

Újra megindult az iraki kőolaj exportja

Újra megindult az 1PC (Iraq Petroleum Company) államosí
tása óta szünetelő iraki kőolajexport a földközi-tengeri Banias 
(Szíria) kikötőn keresztül. A  libanoni Tripoli kikötőből történő 
szállítás újrakezdéséről még nem érkézen jelentés.

A  bagdadi rádió jelentése szerint Banias-ból 2 szovjet tank
hajó 83 ezer t iraki kőolajat szállított el, és ugyanakkor egy ma
gyar és egy NDK tankhajó is megkezdte az iraki kőolaj átvételét. 
Hírek szerint a kőolajszállítás újrakezdése előtt Irak és néhány 
szocialista állam új szállítási szerződést írt alá.

Erdöl-Dienst, 1972. júl. 11.

Erdöl-Dienst, 1972. júl. 15. K. A.
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Közel-keleti és afrikai kőolajok 
megszerzésének és hasznosításának 
lehetőségéről P O G Á N Y  L Á S Z L Ó

A közlemény első része az olajgazdag területen folytatott fe l 
fedező vállalkozás feltételeit és esélyeit vizsgálja. Tájékoztat a 
befektetés és a gazdasági eredmény nagyságrendjéről, valamint a 
várható kőolaj mennyiségéről, ismerteti a becslés bizonytalansági 
határait és a kockázati tényezőket.

A második rész a tengerentúli vállalkozás és a hazai kutatás- 
feltárás gazdaságosságának és kockázatának megítélésére szolgáló 
módszereket elemzi és hasonlítja össze, majd a külföldi vállalkozás 
révén felvetődő különleges hazai problémákkal foglalkozik.

A vállalkozás a szénhidrogén-termelés és -beszerzés többi táv
lati lehetőségéhez képest a felmérés szerint gazdaságos. Kocká
zatot ebben az esetben is kell vállalni.

1. A vizsgálat kiinduló feltétele és célja

Az olajgazdag területről szárm azó kőolajjal foglal
kozó m űszaki-gazdasági felmérés abból indul ki, hogy 
a hazai termelés és a szovjet behozatal nem elegendő 
a belföldi távlati szénhidrogén-szükséglet kielégítésére. 
Ezért további kőolaj beszerzése szükséges harm adik 
országból, elsősorban a Közel-Keletről vagy A friká 
ból. A középtávú tervekben tőkés import is szerepel.

Kisebb tételek m ár egy ideje szerepelnek a kül 
kereskedelmi forgalom ban is. Az EAK-tól já ró  kő 
olajat, korrozív sajátsága és a jelentős szállítási kö lt 
ség m iatt nem itthon dolgoztuk fel, hanem külföldi 
tengerparti átvevőknek adtuk tovább. Az 1970-es évek 
elején — kedvezőtlen hosszperiódusban — részben 
bitum engyártásra, néhány százezer t különböző fajta 
kőolajat vásáro ltunk  és dolgoztunk fel. Az átlagos 
költség a finom ítóban kereken kétszer akkora volt, 
m int a hazai vagy a szovjet kőolaj költsége: a kb. 
25 $ kiadás tonnánkén t a tőkés devizamérleget te r 
helte. G yakran felmerül, hogy vásároljunk kőolajat 
termelő országtól árucsere útján. Az eddigi tapasztalat 
szerint külkereskedelmi problém ák és a kőolaj tu laj 
donjogával kapcsolatos kérdések m iatt ezen a téren 
korlátozott a lehetőség. A külföldi fúrások bérm unka 
díját részben kőolajja l kívánják kiegyenlíteni, de eddig 
nem találtak m indkét félnek megfelelő elszámolási fel
tételeket.

Megítélésünk szerint kicsi annak a lehetősége, hogy 
a felsorolt m ódokon a hazai távlati szükséglethez m ér 
ten számottevő és a létesülő Adria-vezeték magyar 
szakaszának megfelelő mennyiségű kőolajat szerez
zünk.

A felmérésben egy eddig nem em lített lehetőség —  a 
felfedező vállalkozás útján való kőolajszerzés — esé
lyeit és feltételeit elemezzük, nagyrészt külföldi szak- 
közleményekre és korszerű vizsgálati módszerekre tá 
maszkodva.

2. Szimulációs modell, a számítások eredménye

Az olajgazdag területeken végrehajtható felfedező 
vállalkozás lefolyásának előrejelzésére szimulációs mo
dellt alkalmaztunk. A m odellszám ításokat — a Monte- 
Carlo-módszer elvének megfelelően —  önkényes, de 
jelenlegi ismereteink szerint reális feltételezésekre és 
valószínű eseményekre, következményekre alapoztuk.

Alapfeltételezés, hogy a 30 hazai m űködő mélyfúró 
berendezésből 5 berendezést á tirányítunk a külföldi 
vállalkozáshoz. E lőreláthatólag 1975-től, kereken 30 
éven keresztül, mintegy évi 50 ezer m  mélyfúrást vég
zünk (1. ábra).

Пег m

(1975)
1. ábra

Mélyfúrás a külföldi vállalkozás keretében

Olajgazdag területeken, a berendezés- és készlet
statisztikák szerint, egy mélyfúró berendezéssel öt év 
ala tt átlag 2 0 0  millió t kitermelhető kőolajkészletet 
fedeztek fel. Tételezzük fel, hogy a m agyar vállalkozás 
—  színvonalánál és méreténél fogva —  el fogja érni 
a statisztikus átlagot. Ebben az esetben várható, hogy 
a vállalkozás ötödik-hatodik évében kereken 1 mil
liárd t kőolaj fog rendelkezésre állani.

A kőolaj feltárásához, kitermeléséhez és értékesíté
séhez jóval nagyobb tőkebefektetés szükséges a fent 
em lített mélyfúrási teljesítménynél. A nem zetközi előre
jelzések a gazdaságos kőolajtermelés távlati határ- 
költségét a vizsgált területen átlagosan kereken 3 $-ra 
becsülik tonnánként, fob tengeri k ikö tő  paritásban. 
A tőkeszükséglet nagyságrendje kereken 3 milliárd $, 
a tekintélyes összeget a vállalkozónak kell előterem 
teni. A ráfordítások előrelátható ütem éről a 2. ábra 
tájékoztat. Ekkora vállalkozás, úgy véljük, meghaladja 
hazai lehetőségeinket.
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M illió t

(1975)

2. ábra
A vállalkozás ráfordításainak üteme

Tételezzük fel, hogy a szóban fo rgó  területen folyó 
vállalkozásban ( 1 . vállalkozó) az  előirányzott évi 
50 ezer m  mélyfúrással, megfelelő feltételek mellett 
társvállalkozóként (2 . vállalkozó) fogunk résztvenni. 
Az évi 50 ezer m mélyfúrás tőkeértéke  — információk 
és a kü lfö ld i bérmunka tapasztalata  alapján — 1 0  mil
lió $-ra tehető ; a kereken 30 éves fúrási teljesítmény 
m integy 300 millió $ befektetéssel egyenértékű, ami 
a teljes vállalkozói ráfordításnak m integy 1 0 %-át teszi 
ki. A közös vállalkozás ráfo rd ításának  ütemét és meg
osztását a  2. ábra mutatja be.

Szám ottevő kőolajtermelésre a  vállalkozás ötödik 
hatodik  évétől lehet számítani. A  statisztika szerint 
a szóban forgó területek kőolajkincsének mintegy évi 
2%-át lehet értékesíteni. Az a rán y  a  nemzetközileg 
m onopolizált és potenciális felesleggel rendelkező kő 
olajpiac objektív törvényeinek megfelelően alakult ki, 
és igen lassan változik. Szám ítani lehet az összes kész
let m integy évi 6 %-os emelkedésére, ez lehetővé fogja 
tenni a  termelés hasonló a rányú  növelését az 1 mil
liárd t kőolajkészlet természetes kimerüléséig. A kő 
olajterm elés üteme előreláthatólag a  3. ábra szerint 
fog alakulni. A termelés kezdetétő l számítva 30 éven 
belül a  készletet általában szinte teljesen kitermelik.

A  kiterm elt kőolajon a  vállalkozók  osztozkodnak a 
tu la jdonos állammal, az eddigi gyakorla t szerint leg
gyakrabban  50—50%-os a rányban  (3. ábra). A tulaj 
donjog megosztásának főként elvi jelentősége van. 
A tu lajdonos állam rendszerint nem  használja fel ré 
szesedését, a vállalkozónak pedig gyakran szüksége van 
a teljes mennyiségre. A koncessziós megállapodások 
á lta lában  rögzítik a vállalkozó elő jogát a vásárlásra. 
A tu lajdonos állam ritkán rendelkezik  szabadon a bir 
to k áb an  levő kőolajjal.

A tulajdonjognak az árbevételen és a nyereségen 
való osztozkodásnál van gyakorlati szerepe. Piaci előre 
jelzések alapján feltételezzük, hogy a kőolaj eladási 
ára* az értékesítés idején to n n án k én t átlagosan 1 1  $, 
az 1 m illiárd t kőolaj árbevétele pedig 1 1  milliárd $ 
lesz, fo b  tengeri kikötő paritásban . A kőolajat a tu 
la jdonos állam és a vállalkozó elvileg fele-fele arány 
ban értékesíti, de a tulajdonos állam  mindaddig le 
m ond  az árbevétel ráeső hányadáró l, amíg a vállal
kozó  befektetésének arányos h án y ad a  meg nem térült. 
Ez a  gyakorlat érdekeltté teszi a  vállalkozót az érté 
kesítésben és gyorsítja a befektetés megtérülését. Az ár 

* N em  azonos a jegyzett árral.

bevétel alakulásáról és megosztásáról a 4. ábra nyújt 
áttekintést. A tulajdonos állam, példánk szerint, a 
kőolajért a vállalkozás tizedik évétől ju th a t bevétel
hez.

A nyereség — 11 milliárd $ árbevétel és 3 m illiárd 
$ összráfordítás különbségeként —  kereken 8  m illi 
á rd  $-ra tehető. Ezen a vállalkozók a tulajdonos 
állam m al osztozkodnak a megjelölt arányban. A  nye 
reségosztozkodást az 5. ábra m utatja  be. A ráford í 
tás szám ottevő hányadát meg kell előlegezni, tíz évnél 
ham arabb  a vállalkozó sem ju t jövedelemhez.

A  vállalkozás eredményét mennyiségi vonatkozás 
ban az 1. táblázat foglalja össze. A nyereségelszámo
lás alapján az 1 m illiárd t kőolaj 36,4%-a a tu la jdo 
nos állam nak, 57,2%-a az 1. vállalkozónak, 6,4%-a 
pedig a 2 . vállalkozónak jut.

Millió t

3. ábra
A kőolajtermelés alakulása és a tulajdonjog elvi 

megoszlása

4. ábra
Az árbevétel alakulása

Milliard /

5. ábra
A nyereség alakulása
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1. táblázat

A nyereségosztozkodásnak megfelelő kőolajrészesedés

Év

1

K ő o la jte rm elés
M t

T ulajdonos
állam 1. vállalkozó 2. v á lla lkozó

részesedése

2 3 4 5

í

2
3
4
5

6 20

1 
1 

И
 

I 
1 18 2

7 21 — 19 2
8 22 — 20 2
9 24 22 2

10 25 — 23 2

11 27 6 19 2
12 29 9 18 2
13 30 10 18 2
14 32 11 19 2
15 34 13 19 2

16 36 15 19 2
17 38 16 20 2
18 41 17 22 2
19 43 18 22 3
20 46 20 23 3

21 49 22 24 3
22 52 23 26 3
23 55 24 28 3
24 58 25 30 3
25 62 27 32 3

26 65 28 34 3
27 70 30 36 4
28 50 22 25 3
29 30 13 15 2
30 20 9 10 1

31 10 3 6 1
32 6 2 3 1
33 3 1 1 1
34
35

2 — 1

1000 364 572 64

A modellszámítás eredményét saját (2. vállalkozó)
szem pontunkból a következőkben foglaljuk össze.
—  Alkalm as kutatási területen, tőkeerős vállalkozás

sal való társulás esetén jó  k ilá tás van arra, hogy 
5 mélyfúró berendezéssel végzett, mintegy 300 m il
lió $ értékű mélyfúrás ellenében 60—70 millió t 
kőolajhoz jussunk.

—  A vállalkozás időtartam a 30— 35 esztendő. A kő 
olaj folyam atos szállítására a vállalkozás ö töd ik 
hatodik évétől kezdve kerülhet sor, évi 2—3 m il
lió t mennyiségben.

—  A 300 millió $ befektetésnek mintegy 25%-át ke 
reken 1 0  évi időtartam ra meg kell előlegezni, si
keres ku tatás esetén a kőolajterm elésből a teljes 
befektetés megtérül.

—  A kőolaj előrelátható önköltsége tonnánként 3 $, 
bekerülése —  a tulajdonos állam  részesedését be 
számítva —  tonnánként 4,5— 5,0 $, tengeri k ikötő 
paritásban. Az összehasonlító piaci árat tonnánként 
1 1  $-ra becsüljük.

— Lehetőség lesz arra  is, hogy tonnánként 11 $-ért 
további évi 1 — 2  millió t kőo laja t vásároljunk a 
tulajdonos állam  (esetleg a társvállalkozó) része 
sedéséből.

A modellben felhasznált szám adatok az előre lát
ható eseményeket, megítélésünk szerint, nagy való 
színűséggel kifejező várható értékek. Az előrejelzések 
természetes velejárója a bizonytalanság, a valódi érték 
kisebb-nagyobb mértékben felfelé vagy lefelé eltér a 
várható értéktől. A felmérés bizonytalanságáról a koc
kázati tényezők számbavételével tájékozódunk.

Felfedezési kockázat

Óvatos statisztikus becslés alapján 300 millió $ ér
tékű (150 ezer m) mélyfúráshoz 1 milliárd t kőolaj 
felfedezését és kitermelését rendeltük, és a mélyfúrás 
tőkeértékét a vállalkozásban 10%-ra becsültük. A mély
fúrási teljesítm ény és a kőolajterm elés kapcsolatát, 
beleértve a mélyfúrási költségek arányát a vállalko
zásban, sok tényező befolyásolja. A  rendelkezésre álló 
szellemi és anyagi-műszaki erőforrások mellett fon 
tos szerepük van a természeti adottságoknak, a kőzet
viszonyoknak, az előfordulás nagyságának, az átlagos 
kúthozam nak, a helyi munkafeltételeknek, a tenger
parttól való távolságnak stb. Közép-Keleten mások 
a viszonyok, m int Afrikában. A Perzsa-öböl körzeté
ben pl. az előfordulások nagysága nagyobb a számí
to tt átlagnál, és a mélyfúrás részesedése elérheti a 
40%-ot. Az árbevétel kisebb az átlagosnál, mégis vi
szonylag nagy nyereségre van k ilátás a  kedvező ön 
költség m iatt. A frikában viszont az előfordulások nagy
sága és a mélyfúrás részesedése kisebb az átlagosnál. 
Az árbevétel kedvező, de a nyereség a  nagy önkölt
ség m iatt viszonylag kicsi. Igazán nagy előfordulás 
felfedezéséhez szerencse kell; voltak és lesznek siker
telen vállalkozások.

Végeredményben részesedésünk várha tó  értékének 
(1. táblázat 5. oszlop) 0,5—4,0-szeresére lehet számí
tani. A vállalkozás hozhat 30 millió t, de eredményez
het 250 millió t kőolajat is. Részünkre a Közép-Kelet 
látszik előnyösebbnek, mivel a m élyfúrási teljesítmény 
nagyobb részesedése miatt, adott teljesítménnyel itt 
több kőolajat lehet szerezni. A sikertelenség valószínű
sége nehezen határozható meg, de csökkenthető, ha 
az 5 berendezést több helyen foglalkoztatjuk.

Piaci kockázat

A felfedezésen és a kitermelésen kívül a vállalkozás 
sikerének másik feltétele, hogy a kőolaj gazdára talál
jon. A választott ár és ütemezés m ellett, úgy véljük, 
az általános piaci kockázat elhanyagolható. Szüksé
gesnek tartjuk  viszont, hogy a vállalkozók átvételi 
lehetőségét és ezen keresztül az értékesítés konkrét es
hetőségeit —  különböző részesedési a rányok  esetén — 
megvizsgáljuk.

A felfedezés indító oka a kőolajigény. Rendszerint 
az ad pénzt a vállalkozáshoz, akinek szüksége van 
kőolajra. Ilyen vállalkozás egyben szükségletet is je 
lent, piaci kockázat nincs. Ha azonban a vállalkozó 
a termelt kőolajat nem tudja felhasználni, akkor a 
monopol piac kötöttségeinek megfelelően számolni 
kell kockázattal. A közös vállalkozás —  a modellfel- 
tételek mellett —  piaci értelemben csak akkor kocká
zatmentes, ha az 1. vállalkozó az 1. táblázat 3. és 4. 
oszlopában részletezett kőolajat folyam atosan át fogja

3. Bizonytalanság, kockázat
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tudni venni. A fővállalkozó részvétele tehát nemcsak 
a tőke nagy hányadának megelőlegezése miatt, hanem 
a piaci érdekeltség szempontjából is döntő. A tulaj
donos állam  szerepét, ebben a vonatkozásban, már 
előzetesen ismertettük. Évi 2—3 m illió t  kőolajat (ez 
1980-tól a  századfordulóig a belföldi alapenergia
szükségletnek 5—6 %-a) bizonyára á t fogunk tudni 
venni.

N agyobb (pl. 200 millió tonnát m eghaladó) kőolaj
részesedés esetén már jelentős távlati kockázati prob 
lémák m erülhetnek fel. A rendelkezésre álló kőolaj a 
távlati alapenergia-szükségletnek 15— 25%-a. Az át 
vételt szükséges lesz egyeztetni a hazai szénhidrogén- 
és szénterm elés, esetleg a szovjet szénhidrogén-beho 
zatal hosszú távú előirányzatával, valam int a feldol
gozásra és a felhasználásra való felkészülés lehetőségé
vel. Szám ításba vehető, hogy a kockáza t csökkentése 
céljából az esetleges kőolajfelesleget adjuk el a fővál
lalkozónak.

Politikai kockázat

A szóban  forgó vállalkozásoknál felmerül a politi
kai k o ck áza t kérdése. Az ásványvagyon tulajdonos 
állam ának  és a vállalkozás tu la jdonosának  (tulajdo
nosainak) politikai (gazdaságpolitikai) kapcsolata, az 
eddig tárgyalt felfedezési és piaci kockázatnál nagyobb 
m értékben is, befolyásolhatja a vállalkozás sorsát és 
eredm ényét. A tőkés vállalkozásokra vonatkozó, gyak
ran ellentétes információk nem általánosíthatók. Szo
cialista vagy vegyes vállalkozásokra vonatkozólag ke 
vés tapasz ta la t áll eddig rendelkezésre. A politikai koc 
kázat jellegének, számszerű értékének megállapítására 
nem lehet vállalkozni.

4. Hatékonyság és kockázat 
hazánkban és olajgazdag területen

A hazai és a tengerentúli ku tatás-feltárás összeha
son lítása  során nem törekszünk teljes körű  nemzetközi 
elem zésre, ezért nem foglalkozunk a SZU-beli és az 
USA-beli viszonyokkal. Nem m ondunk  véleményt a 
hazai kutatás-feltárás rövid- és középtávú kérdései
ben, sem a hazai kutatás optim ális mértékének problé 
m ájában . Szándékunk kettős:

—  egyrészt a hazai és az olajgazdag területen foly 
ta th a tó  kutatás-feltárás v á rh a tó  hatékonyságá
nak  nagyságrendi különbségére,

—  másrészt a két különböző jellegű, de céljában 
azonos vállalkozás gazdaságosságának és koc 
kázatának eltérő megítélésére, s ennek hátrányos 
következményeire kívánunk rám utatni.

A vállalkozás eredménye és megítélése

A z egy működő fúróberendezésre eső kőolaj-felfe
dezés az 1966—70. évi időszakban az alábbiak szerint
a lak u lt:

Terület m illió t kőolaj/berendezés

K özel-K elet 330
Afrika 110
T őkés országok átlaga 17
M agyarország 3*

* Földgázzal együtt, millió t kőolaj-egyenértékben. 1 mil
lió t köolaj-egyenérték =  10 Tkcal (1013 kcal); 1 t kőolaj-egyen- 
érték =  10 Gcal (107 kcal).

A  hazai tevékenység eredményessége — a földgáz 
felfedezését is számba véve —  1 — 2  nagyságrenddel 
k isebb volt, mint a vizsgált országokban. A hazai 
előrejelzések az eredményesség lassú romlásával szá 
m olnak , és kereken 30 berendezés igénybevétele mel
le tt m integy évi 7 millió t  kőolaj-egyenérték szintjén 
stabilizálódó termelést irányoznak elő. H azánkban 
kevés a kilátás nagyságrendi javulásra, erre a tenge 
rentúli tevékenység nyújtana lehetőséget.

Az összes fúrás egy m éterére eső szénhidrogénkészlet 
összehasonlítása szintén nagyságrendi különbséghez 
vezet. Az 1960-as évek m ásodik felére jellemző adatok 
a következők:

Terület t kőolajkészlct/fúrt m

K özel-K elet 2700
Nigéria 200
Magyarország 17,6*

* Földgázzal együtt, t kőolaj-egyenértékben. 1 millió t 
köolaj-egyenérték =  10 Tkcal (1013 kcal);' I t köolaj-egyenérték 
=  10 Gcal (107 kcal).

A  hazai szénhidrogén-előfordulások közül Szeged 
és Hajdúszoboszló a nemzetközi kategorizálás szerint 
közepesnek számít, a többi „méreten aluli” . A  kisebb 
követelményt tám asztó hazai megítélés szerint viszont 
a kereken 5 millió t kőolaj-egyenértéknyi készlet már 
számottevő. 5 millió t  kőolaj-előfordulás évi term e 
lése —  15 éves leművelés mellett — mintegy évi 300 
ezer tonnára tehető. Ez hőmennyiségben az ország 
távlati átlagos évi alapenergia-szükségletének kereken 
1 %-a, tehát alig számottevő.

Nemzetközi megítélés szerint a felfedezésre és ter 
melésre irányuló vállalkozás költségkeretének kritikus 
nagysága kereken évi 2 milliárd Ft, az eredményes 
tevékenységhez tartozó  terület alsó hatá ra  pedig 
500 000 km2. A hazai vállalkozás költségkerete meg
felel tehát a nemzetközi kritikus nagyságnak; ekkora 
évi befektetéssel azonban Magyarországnál ötszörte 
nagyobb területen kellene kutatni a kockázat csökken 
tése érdekében.

Jóllehet az olajgazdag területekhez viszonyítva a 
hazai kutatás-feltárás eredményessége kicsi, a hazai 
szakmai közvéleményben kedvező megítélés alakult ki 
ró la. Ennek van objektív alapja: a személyi és az 
anyagi-műszaki feltételek korszerű szinten és színvona
lon rendelkezésre állnak, a fúrás méterteljesítménye 
jó , a hazai előfordulások egy része nemzetközi értelem 
ben is gazdaságos. Az objektív alap mellett azonban 
számos, megítélésünk szerint túlzottan kedvező, szub
jek tív  nézet is érvényesül.

A jelenlegi hazai gyakorlat szerint a ku tatás — a 
felfedezett szénhidrogén mennyiségétől függetlenül — 
eredményesnek számít, ha felbecsülhető szénhidrogén 
készlethez vezet. Ez a szemlélet nem számol gazdasági 
követelménnyel. A nemzetközi megítélés viszont csak 
a  gazdaságosan kiterm elhető ipari készlet felfedezését 
minősíti eredményesnek. Ismertetjük az eredményes 
fúrás számszerű feltételét — összehasonlítás céljából — 
az 1960-as évek m ásodik felében, a Közel-Keleten és 
Afrikában kötött koncessziós szerződések alapján.

—  Szaud-A rábia: 30 napon át legalább napi 200 1 

kőolaj fúrásonként;
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— K uw ait: 3 kútból álló fúráscsoportonként leg
alább napi 2 0 0 1;

— E gyip tom : 30 napon át legalább napi 7 0 1 kőolaj 
fúrásonként.

A távlati gazdasági követelmény m egfogalm azására 
irányuló becslés a következő —  bizonyára vitatható —  
eredményre vezetett. Hazánkban a termelésbe állít 
ható  előfordulások nagyságának kritikus alsó határa  
új területen évi 1 millió t kőolajterm elés kereken 10 
évig. A m integy 10 millió t készletet maximálisan 
300 kúttal gazdaságos letermelni. K isebb, évi 0,1 mil
lió t kőolajterm elést biztosító előfordulások akkor ál 
líthatók term elésbe, ha már kiépített rendszerekhez 
gazdaságosan csatlakoztathatók. A  kritikus alsó ha 
tárnál kisebb előfordulás felfedezése nem tekinthető 
eredményesnek.

A hazai gyakorla t a ráfordítást kutatásra-feltárásra, 
beruházásra és költségre bontja. A beruházás a föld 
feletti term elő- és szállítóberendezések létesítését és 
fenntartását, a kutatás-feltárás pedig a föld alatti léte 
sítmények létrehozását szolgálja. M ind a beruházás, 
m ind a kutatás-feltárás finanszírozásában jelentős részt 
vállal a szocialista állam (illetve az állampolgárok). 
A  kutatást a  jelenlegi m egkutatottság mellett v ita t 
ható  módon alapkutatásnak tartják , és központi ke 
retből — vagyis az állami költségvetésből — finanszí
rozzák, afeltáráshoz viszont autom atikusan képződő 
vállalati alap biztosít anyagi fedezetet. A jelenlegi 
hazai gyakorlat szerint a kutatás-feltárás kockázatát 
teljes egészében, a beruházásét pedig nagyrészt az 
állam  viseli.

A tőkés gyakorla t ezzel szemben ráfordításnak te 
k inti a beruházást, a kutatást-feltárást és a folyamatos 
ráfordításokat is. A kockázat és a  megelőlegezés a 
vállalkozót terheli, ami a kockázati és kam atköltség 
számbavételéhez és beállításához vezetett.

A kőolaj fajlagos költségének szerkezetéről és a rá 
nyairól — M agyarországon, a Közel-Keleten és Afri 
kában — a 2. táblázat tájékoztat.

A számviteli és mérlegrendszer alapján állapítják 
meg — többek közö tt — a nemzeti jövedelmet. Az ága 
zat által „ lé trehozo tt"  nemzeti jövedelem  m értéke a

2. táblázat
A kőolaj költségszerkezete

K öltség téte l

M agyar- 
ország, 

a finom ító 
ban  

F t/t*

A K özel- 
-K elet, 

a  Perzsa- 
-öbö lb en  

$ /t

A frika,
fö ldközi-
-tengeri

k ikö tőben

$/t

Üzemi és szállítási költség  
(folyamatos ráfordítások) 

Fejlesztési költség 
(egyszeri ráfordítások)

150

770

0 ,1— 0,2 

0 ,4— 0,8

0,2—0,4  

1,8—4,8

Összesen 920 0 ,5— 1,0 2,0— 5,2

A  fejlesztési költségből
beruházás 450 nincs nincs
kutatás 160 megkü- megkü-
feltárás 160 lönböz- lönböz-

tetés tetés

A  fejlesztési költségből
központi hozzájárulás 380 — —

kutatás 160
beruházás 220

* Számított átlag

tevékenységek megítélésének egyik elism ert formája. 
A szénhidrogén-termelés és a kutatás-feltárás együttes 
vállalati elszám olását — ezen az alapon állapítják meg 
a nemzeti jövedelm et — az 1971—75. évi időszakra az 
alábbi összeállítás m utatja be:

Tételek Milliárd Ft

Árbevétel (szénitidrogén-értékesitésből) 19,0

Ráfordítás 19.0

ebből: vállalati költség 1,6
személyi jövedelem 1,0
vállalati alap 8,0
költségvetési jövedelem 8,4

Központi hozzájárulás 7,0

A vizsgált tevékenység, a személyi és a  költségvetési 
jövedelmek összegeként közvetlenül 9,4 milliárd Ft 
nemzeti jövedelm et hoz létre. A szénhidrogén-termelés 
érdekében végzett fejlesztés során felhasználják a vál
lalati alapot és a központi hozzájárulást, és így további 
15 milliárd Ft nemzeti jövedelem jön létre, részben a 
vizsgált területen kívül. Az együttesen „létrehozott” 
nemzeti jövedelem  (részben a nemzeti vagyon gyara 
podásának form ájában) — ebben a m egítélésben — 
igen kedvezőnek tűnik.

Vizsgáljuk meg azonban közelebbről a létrehozott 
nemzeti jövedelem  struktúráját és tényezőit:

Munkabér 1,0 m illiárd Ft
Termelési adó * 2,0 milliárd Ft
Normatív befizetés* 6,4 m illiárd Ft
Kutatás-feltárás (kutak) 8,0 milliárd Ft
Beruházás (föld feletti létesítmények) 7,0 milliárd Ft

Összesen: 24,4 milliárd Ft

* Az eszközök, a bér és a nyereség után általánosan előírt 
költségvetési befizetés.

A munkabér, a kedvező termelékenység m iatt, nem 
jelentős. A termelési adó a földgáz-értékesítéshez kap 
csolódik és részben árkiegyenlítő szerepe van. A nor 
matív befizetés tú lnyom ó többsége a tevékenység nagy 
eszközigénye következtében eszközteher (eszközlekö 
tési járulék és az amortizáció befizetendő hányada) 
— az ágazati kedvezmények ellenére. A ku tak  létesí
tésére szánt összeg egyik felét — a sok évi tapasztalat 
szerint — meddő fúrásra, a másik felét részben hasz
nosítható kutak, részben pedig nem m eddő, de gazda
ságosan nem hasznosítható kutak létesítésére költik. 
Az aktiválást, a kú térték  és a leírás számbavételének 
különleges feltételei m iatt, nehéz előre látni. A fel
fedezett készletnek nincs nyilvántartott értéke. A kuta 
tás-feltárás alig növeli a nemzeti vagyont. A beruházás 
nagy részét aktiválják, az állóeszköz-állomány és vele 
a nemzeti vagyon nő. A szénhidrogén-termelés volu 
mene — mint em lítettük — kereken évi 7 millió t 
kőolaj-egyenértéknél távlatilag stabilizálódik, a fej
lesztés viszont ta rtó snak  ígérkezik. Ez az ellentm ondás 
a rra  vezet, hogy a szénhidrogén-termelés eszközhaté 
konysága a nemzeti vagyon növekedésével csökkenni 
fog. A nemzeti vagyon növekedése tehát nem feltét
lenül kedvező. A létrehozott nemzeti jövedelem  k i 
m utatása, a felhasznált nemzeti jövedelem szám bavé 
tele nélkül, egyoldalú.
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Az ásványvagyon-gazdálkodás a hazai szénhidrogén- 
előfordulások míírevalóságának megítélésével szabá
lyozza a belföldi termelést. A m űrevalóság megszabja, 
hogy a belföldi termelés növekményköltsége a nem 
zetközi költséghatárnál kisebb legyen. A növekmény
költség m egállapításakor azonban eltekintenek a be 
ruházás és a  kutatás-feltárás, valam int a folyamatos 
költség teljes számbavételétől. A távlati felmérés sze
rint a m űrevalósági m utató számszerű értéke — vagyis 
a várható költséghatár és a növekményköltség há 
nyadosa — , a szénhidrogén-termelés előirányozható 
átlagszintjére az eredményességtől függően

— a ráfordítások m eghatározott hányada alapján 
1—4 F t/F t;

— az összes ráfordítás figyelembevételével pedig 
0,6— 1,0 Ft/F t.

Más szóval a műrevalóság alapján a hazai szén 
hidrogén-termelés lényegesen gazdaságosabb, az ösz- 
szes ráfordítást figyelembe véve azonban kevésbé gaz 
daságos a behozatalnál. A hagyományos szemlélet, 
az eszközgazdálkodás hatékonyságának rovására, 
előnyben részesíti a hazai termelést az importtal szem 
ben, és hátrá lta tja  a nemzetközi együttműködés bőví
tését valamennyi lehetséges form ájában.

A szocialista és a tőkés szakirodalom  egyértelműen 
arra m utat, hogy a hazai kőolajtermelés gazdaságos
ságát

— a geológiai kutatás-feltárás,
— a beruházás (termelési, szállítási és közvetlen 

infrastrukturális beruházások együtt), továbbá
— a norm atív költségvetési befizetési kötelezettség 

figyelembevételével lehet megítélni és összehasonlítani 
az egyéb energiahordozók gazdaságosságával. Az im 
port energiahordozóknál, az előbbiek mellett, szám ba 
kell venni az im port beszerzés és a külföldi szállítás 
minket terhelő ráfordításait, valam int a növekvő á ru 
csere és a kooperáció előnyeit és terheit.

A tengerentúli vállalkozás néhány különleges 
kérdése

A hazai kutatáshoz és feltáráshoz az állam gondos 
kodik pénzforrásról és vállalja a kockázatot. A ten 
gerentúli kutatásban és feltárásban viszont a vállal 
kozásban részt vevő ipari és külkereskedelmi vállala 
tokra hárulna a megelőlegezés gondja, főrészt tőkés 
devizában, és a kockázattal já ró  felelősség. Ilyen ellen 
tétes érdekeltség mellett az objektív vállalati állás- 
foglalásnak nincs meg az előfeltétele.

A tengerentúli vállalkozásra vonatkozó döntést ösz- 
szehasonlítható feltételekkel végzett gazdaságossági és 
kockázati számításokkal szükséges megalapozni. E b 
ben a kérdésben jelenleg főként az állam érdekelt, de 
a szám ításokat és a döntéselőkészítést inkább a válla 
latoktól várhatjuk. A jelenleg fennálló ellentm ondás 
távlatilag a vállalatok anyagi érdekeltségének növelé 
sével csökkenthető.

A kérdéses időszakban az O K G T  a nemzetközi 
viszonylatban is igen nagy, tőkeerős vállalatok sorába 
lép. Előreláthatólag évi 20—40 millió t kőolaj-egyen 
értékű szénhidrogént fog forgalom ba hozni; eszköz- 
állom ányát 100—300 milliárd F t-ra  becsüljük. N öve 
kedni fog a vállalat kezdeményezése a gazdaságosan 
megszerezhető szénhidrogénforrások kiválasztásában 
és a felhalm ozott szellemi és anyagi-műszaki erő fo rrá 

sok  — a külföldön is versenyképes kutató-feltáró ka 
pacitás — hasznosításában. A természetes folyam atot 
a  hazai gazdaságirányítás céltudatos átalakítása segít
heti elő.

A  fejlődés ütem ét nehéz előre látni. Az idő pedig 
sürget, néhány döntés m ár a közeljövőben időszerű. 
A kérdés előbbre vitele érdekében célszerűnek látszik, 
hogy az OK.GT

•— külkereskedelmi közreműködéssel kap ja  meg a 
külföldi vállalkozás (társvállalkozás) jo g á t;

—  a kutatási hozzájárulás és a feltárási a lap  meg
határozott hányadát fektethesse be a külföldi 
vállalkozásba (társvállalkozásba);

— a pénzforrások szükséges részét tőkés devizában 
használhassa fel.

5. Javaslatok

A távlati felmérés gyakorlati következtetéseit né
hány javaslatban foglaljuk össze.

A kőolaj-felfedezésre irányuló vállalkozás, az áru 
cseréhez és a bérm unkában  végzett m élyfúráshoz vi
szonyítva, előreláthatólag egy nagyságrenddel nagyobb 
mennyiségű kőolaj megszerzését teszi lehetővé, s elő 
zetes becslés szerint versenyképes lesz a jelenleg is
mert, többi szénhidrogén-beszerzési lehetőséggel.

A gazdaságosság és a biztonság kilátásával induló 
önálló vállalkozás m eghaladja a hazai lehetőségeket 
m ind befektetés, m ind kőolajszükséglet tekintetében. 
Célirányosnak látszik viszont egy több m obilizálható 
eszközzel és nagyobb felvevő piaccal rendelkező közös 
vállalkozásba betársulni a hazai kutató-feltáró kapa 
citás optimális hasznosításának megfelelő mértékben. 
Erre a legtöbb reális lehetőséget a kőolajszerzésben 
érdekelt szocialista országokkal (a CSSZK-val, az 
NDK-val és az LN K -val) való együttműködés nyújtja, 
közös vállalkozás keretében. A felsorolt országok m ű 
szaki lehetősége sok tekintetben kiegészíti egymást, 
ami alapja lehet az eredményes együttműködésnek a 
szénhidrogén-felfedezésben. A közös szocialista vál
lalkozás a term elő országok önálló nemzeti kőolaj 
iparának megterem tését, fejlesztését is elősegíti. A ku 
tató-feltáró kapacitást előnyösebb a Közel-Keleten 
foglalkoztatni, m int Afrikában.

A különböző, de céljukban azonos kőolajszerzési 
lehetőségek között összehasonlításra alkalm as gazda
ságossági szám ítások segítségével lehet reálisan válasz 
tani. Egyeztetni kell a tengerentúli vállalkozás és a 
hazai kutatás-feltárás eredményességének megítélésé
ben alkalmazott elveket és módszereket.

Valamennyi lehetőség kockázattal já r , a kockázat 
nagyságáról korszerű  számítási módszerekkel kell tá 
jékozódni. M egalapozott döntés lehetővé teszi a koc 
kázat megosztását és csökkentését.
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S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

Szakmai napot tartott az Alföldi f  úrási Csoport 
Szolnok, 1972. május 29.

Egyesületünk Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának A l
földi Fúrási Csoportja a Szolnok m egyei Műszaki Hetek kereté
ben 1972. május 29-én szakmai napot rendezett.

M ezősi József igazgató, csoportelnök megnyitójában nemcsak 
a megjelent vendégeket és résztvevőket üdvözölte, hanem rövi
den utalt a sorra kerülő előadások tartalmára, érdekességeire is.

A  délelőtti első előadás: Könnyített öblítőközeg alkalmazása 
az olajiparban címmel tulajdonképpen három szakember egy 
másba kapcsolódó vizsgálatainak ötvözete volt.

Elsőként Dormán József vegyész ismertette az első üzemi kí
sérletet megelőző laboratóriumi kísérletsorozatot. Röviden el
mondta a habok minőségi jellemzőit és azt, hogy milyen meg
gondolások vezették az üzemi kísérletekben is jól bevált vegysze
rek kiválasztásához.

Ehhez szorosan kapcsolódott Ónodi Tibor olajmérnök elő 
adása, melyben vázolta a habbal történő kútleürítés és kútbein- 
dítás elméleti kérdéseit, külön felhíva a figyelmet arra, hogy a 
hagyományos folyadéköblítéshez képest milyen új jelenségekre 
kell számítani. Ezek közt is a legérdekesebb a „buborékhatás”, 
melynek következtében a habot alkotó sűrített levegő nyomási 
energiája a felette levő folyadékoszlopot bizonyos feltételek mel
lett letermeli magáról, és a hab energiapótlás nélkül igen gyors 
ütemben távozik a kútból.

A  harmadik előadásrészben Schall István olajmérnök az e 
módszerrel lefolytatott első két üzemi kísérletet ismertette. Az 
első kísérlet egy 2020 m-ben levő cementdugó zárásvizsgálata 
volt, ahol a kutat 1500 m-ig, igen rövid idő alatt habbal söpör
ték ki. A második kísérletre egy iszapveszteséget okozó réteg 
átfúrásakor került sor, szovjet szakemberek tanácsára. Ez al
kalommal a fúrórúdba épített fúvókán keresztül, levegővel ke
vert öblítés segítségével emelték a gyűrűs térben felfelé áramló 
folyadékot.

A z előadást a kísérletekről készített diaképek vetítése követte.
A  hozzászólók egyrészt az üzemi kísérlet tapasztalatait egé

szítették ki, másrészt javaslatot tettek a hőmérsékleti hatás szá
mításokkal történő figyelembevételére.

Hollanday József bányamérnök tartotta meg ezután Flexibilis 
fúrás című előadását, melyben a szovjet és francia szakemberek 
közös, új kutatásainak eredményeiről szólt. A  technika fejlődése 
ma már lehetővé teszi, hogy a fúrócsere idejét jelentősen lerövi
dítő e módszerrel 3000—4000 m-es fúrólyukakat mélyítsenek.

Balta Kálmán geológus A szénhidrogén-kutatás múltja és jö 
vője Szolnok megyében című előadásában részletesen tárgyalta 
Szolnok megye lelőhelyeit, e területek kutatásának legfontosabb 
részleteit.

Délután egyetlen előadás hangzott el: a D K FÜ-től meghívott 
Mácsik József olajmérnök tartott élménybeszámolót az Irakban 
szerzett fúrási tapasztalatokról. Az érdekes és közvetlen hangú 
előadást színesfilm-vetítés követte.

A  szakmai napon mintegy 70-en vettek részt; az NKFÜ vala
mennyi üzemegységének szakemberein kívül a Biztonságtechni

kai Főosztály, a DK.FÜ, az OGIL, valamint az NKFV képvi
selői is jelen voltak az előadássorozaton, mely jó  alkalmat nyúj
tott arra, hogy a különböző területen dolgozó szakemberek ki
cseréljék gondolataikat, és az újdonságokat majd saját területü
kön is hasznosítsák.

Szolnok, 1972. június hó
Schall István 

oki. olajmérnök 
(NKFÜ)

*

Orosházi szakmai nap Szolnokon

Szakosztályunk Orosházi Termelési Szakcsoportja 1972. má
jus hó 10-én az N K F V  szolnoki központjában az  alábbi előadá
sokat tartotta:

Bogdán Gyula—Hanyecz Ernő: Az Orosházi Üzemhez tartozó 
mezők összefoglaló ismertetése

Az előadók az üzemhez tartozó öt mező termelési múltját, 
jelenét és jövőjét ismertették. Átfogó képet adtak az üzemben 
folyó munkákról, az elért eredményekről, és elmondották az 
egyes mezőkkel kapcsolatos problémákat.

Hargitai József: A  rétegvizsgálatok és a rétegkizárások ide
jének csökkentése

A kútjavító berendezések jobb kihasználását a szervezeti és 
szervezési változtatásokon kívül a korszerű eszközök használata 
is elősegíti. Az előadó részletesen ismertette az U Z-2F típusú 
hidraulikus zárószerkezet (dugó) alkalmazásával az NKFV-nél 
szerzett tapasztalatait.

Farkas Béla: Szervezet—szervezés
Az általános szervezeti sémákon kívül az előadó az NKFV 

termelési üzemegységének lehetséges szervezeti felépítését tár
gyalta; vizsgálta az egyes formák előnyét és hátrányát.

Hetesi Bálint: Inhibitoros korrózióvédelem az Orosházi Üzem
ben

Az előadó a pusztaföldvári mező főleg dús gázt termelő kút- 
jaiban régebben gyakori korróziós és eróziós meghibásodások 
kiküszöbölésére bevezetett inhibitoros kezelés eljárását és ered
ményeit ismertette.

Az előadások után kialakult vitában — melyet Hangyái János 
mb. igazgatóhelyettes vezetett — , a vállalat üzemeiből megjelent 
mintegy 60 tagtárs közül 12-en vettek részt, kiegészítéssel szol
gálva, illetőleg kérdéseket téve fel az előadóknak.

Mind az előadások, mind a vita mindenképpen hozzájárult 
ahhoz, hogy az egyes üzemek — problémáikat megtárgyalva — 
a hallottakat hasznosítsák.

Orosháza, 1972. június hó
Farkas Béta 

oki. olajmérnök 
(N K F V , Orosháza)
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K Ö N Y V I S M E R T E T É S

A gázenergiára vonatkozó jogszabályok gyűjteménye

Az új jogszabályok a gyakorlatban

A Közgazdasági és Jogi Könyvkiadó kiadásában, több mint 
400 oldalon, ízléses, tetszetős köntösben, 1971 novemberében 
jelent meg a gázenergiára vonatkozó jogszabályok gyűjteménye. 
A gyűjteményt dr. Lőrinc Imre, a nehézipari miniszter első he
lyettese, a gázkérdés régi szakértője vezetésével működő szer
kesztő bizottság állította össze.

A Gázenergia Törvény és végrehajtási jogszabályai

A Gázenergia Törvényt és végrehajtási rendeletéit (utasítá
sait) oknyomozóan részletesen ismertette a KŐOLAJ ÉS FÖLD
GÁZ 1971. évi augusztusi számában közölt tanulmány. Ez a ta 
nulmány az érdeklődők előtt feltárta, hogy az új törvény és a 
kapcsolódó jogszabályok miképpen és milyen segítséget adnak a 
gázprogram végrehajtásához.

Á  tárgyi gyűjtemény a törvény hivatalos miniszteri indokolá
sával kiegészítve, és a végrehajtási rendeletekkel együtt megfelelő 
helyre beillesztve egységes szerkezetben m ost már teljes egészében 
nyújtja a gázenergiával kapcsolatos joganyagot.

Ä gázenergiáról szóló 1969. évi VII. törvény megalkotása, 
illetve kihirdetése és a végrehajtásra vonatkozó 2025/1969. (X. 8.) 
Korm. számú határozat megjelenése után az 1970. év első felében 
jelentek meg a gázenergia termelésével, tárolásával, szállításával 
és felhasználásával kapcsolatos magasabb rendű jogszabályok: 
a törvény rendelése alapján kiadott miniszteri rendeletek és uta
sítások. Az 1970. június 25-én és december 30-án megjelent gáz
ipari műszaki-biztonsági szabályzat fejezetei tették teljessé a 
gázenergiával kapcsolatos jogszabályalkotás szilárd alapját.

A  jogszabálygyűjtemény első főrésze egységes szerkezetben 
tartalmazza a törvényt, a törvény miniszteri indokolását, a tör
vény végrehajtása ügyében kiadott kormányhatározatot és a 
különböző időpontokban és különböző hivatalos lapokban meg
jelent miniszteri rendeleteket és utasításokat. A gyűjtemény máso
dik főrészében van a Gázipari M űszaki Biztonsági Szabályzat, 
amelynek egyes fejezeteit — hatásköri illetékességüknek meg
felelően —  a Nehézipari Minisztérium, az Országos Bányamű
szaki Főfelügyelőség és a Közlekedés- és Postaügyi Minisztérium 
adta ki.

A  gyűjtemény függeléke tartalmazza a Gázenergia Törvényhez 
kapcsolódó fontosabb jogszabályok, szabályzatok és szabványok 
jegyzékét és a jogszabályok részletes mutatóját, valamint az  
egyes gáz- és olajipari engedélyezési és ellenőrzési eljárások díjá
nak megállapításáról szóló nehézipari miniszteri utasítást.

A gázenergia termelésével, szolgáltatásával és felhasználásával 
foglalkozó gázipari dolgozók és szakemberek, az érdekelt állam- 
igazgatási, vállalati és üzemi szervek, továbbá a napról napra 
sokasodó fogyasztói tábor tagjai egy helyen, egy könyvben 
megtalálhatják a feleletet az őket érdeklő valamennyi kérdésre. 
(Itt mindjárt felhozhatjuk a gyűjtemény használhatóságát elő 
segítő betűrendes tárgymutató hiányát, amelyet egy új kiadásban 
kívánatos lenne pótolni.)

A  gyűjtemény széles körű használhatóságára utal az a tény, 
hogy a törvény szerint közszolgáltatásnak minősített gázszolgál
tatás jelentősége a IV. ötéves tervben nagymértékben tovább n ö 
vekedik. A gyűjtemény iránti igény megnövekedésére utal to 
vábbá az a tény, hogy a Gázenergia Törvény a gázenergia széles 
körű használata következtében jelentkező veszélyforrások leküz
désére az Állami Energetikai és Energiabiztonságtechnikai Fel
ügyelet (Energiafelügyelet) keretében új műszaki biztonsági el 
lenőrző szervet (Gázfelügyelet) hozott létre, és kiszélesítette a 
bányahatóság (Országos Bányaműszaki Főfelügyelőség, illetve a 
kerületi bányaműszaki felügyelőségek) biztonsági felügyeleti 
jogkörét.

Gázipari Műszaki Biztonsági Szabályzat

A  gyűjtemény második — nagyobbik — fele tartalmazza a már 
em lített Gázipari Műszaki Biztonsági Szabályzatot, amely nyolc  
fejezetből áll. A Szabályzat II. és V. fejezetét az OBF elnöke  
adta ki, mert a Földgáz- és kőolajbányászat, illetve a G áz-, 
kőolaj- és kőolajtermék-szállító vezetékek című két fejezet a 
bányahatóság szakfelügyelete alá tartozó tevékenységet, illetve

rrr berendezések alkalmazását szabályozza. A Szabályzat VI. feje
zetét — A gáz szállítása tartályban vagy palackban —  az illetékes 
Közlekedés- és Postaügyi Minisztérium adta ki.

A  gyűjtemény szerkesztő bizottsága bevezetőben a Gáztör
vény 29. § (1) bekezdése követelményének megfelelően, ti. hogy 
„ a  műszaki biztonsági szabályokat a tudomány eredményeinek 
és a nemzetközileg is bevált, legfejlettebb technikai tapasztala
tainak figyelembevételével kell elkészíteni és a szabályzatokat 
a technikai fejlődésnek megfelelően folyamatosan korszerűsíteni 
kell” , kéri a szabályzat felhasználásában érdekelt szerveket és 
szakembereket, hogy a továbbfejlesztésre vonatkozó javaslatai
kat az OBF, illetve a N IM  Műszaki Fejlesztési Főosztályának 
írásban jelentsék be.

A  szabályzatok rendelkezéseit általában a kiadás után kell 
alkalmazni. Azonban a gáz tárolására, a gázszolgáltató műszaki
biztonsági tevékenységére, valamint a gáz- és olajfogyasztó be
rendezésekre vonatkozó műszaki biztonsági előírások (IV., VII. 
és V ili .  fejezet) rendelkezéseit a bányahatóság, illetve az Energia
felügyelet külön rendelkezései szerint visszamenőleg is, vagyis a 
Szabályzat hatálybalépése előtt üzembe helyezett létesítményekre 
(berendezésekre) is alkalmazni kell. A gázgyártásra (III. fejezet) 
és a gázszolgáltatás műszaki biztonsági tevékenységére (VII. 
fejezet) vonatkozó egyes rendelkezéseket az Energiafelügyelet 
esetleges felmentési rendelkezéseinek megfelelően a meglevő 
berendezésekre is alkalmazni kell. Az Energiafelügyelet, illetve a 
bányahatóság a Szabályzat egyéb rendelkezései alól is adhat 
felmentést, esetleg a Szabályzatban foglaltaktól eltérő feltételek 
kikötése mellett.

A Szabályzat I. fejezete (Általános rész) a fogalommeghatáro
zásokat adja. A Szabályzatban előforduló fogalmak négy cso
portba vannak sorolva, ezek : a gázra vonatkozó, a gázvezetékkel 
és gázberendezésekkel kapcsolatos, a gázgyártással kapcsolatos 
és gázszolgáltatással kapcsolatos fogalmak.

A földgáz- és kőolajbányászat

l  Az OFB elnöke által kiadott Földgáz- is kőolajbányászat c.
I. fejezet I. része a kőolaj- és földgázmezők leművelésére, a II. 

része a technológiai telephelyekre, berendezések létesítésére vo
natkozó szabályokat tartalmazza. Az I. rész tartalmazza az álta
lános termelési előírásokat (a kutak kivizsgálása, szénhidrogén
mezők leművelése), a kutak üzemeltetése (paraffintalanítás), a 
csővezetékek üzemeltetése, a nyomástartó edények, tartályok 
üzemeltetése, a gépi berendezések üzemeltetése, valamint a 
technológiai stb. előírások, az ellenőrzés és a nyilvántartás sza
bályait. Különösen részletes szabályok szólnak a műszaki fel
ügyelet jogairól és kötelességeiről, az ellenőrzési tevékenységről, 
továbbá a nyilvántartások és a naplók vezetéséről.

A technológiai telephelyekről, a berendezések létesítéséről 
szóló II. rész tartalmazza a különböző kőolaj- és földgázbányá
szati berendezések létesítési szabályait. Ezek A) a technológiai 
berendezések (kutak, tárolótartály, szivattyútelep, kompresszor- 
telep, kazántelep, gazolintelep); В) a csővezetékek (görényfogadó 
állomás); C) az egyéb technológiai berendezések (olajállandósí
tás, emulzióbontás, olajgyűjtők és ülepítők); D ) a biztonsági 
szerelvények (manométer, hőmérő, folyadékszint-méretadó, biz
tonsági lefúvató rendszerek) létesítésére vonatkozó előírások, 
továbbá E) az egyéb létesítési szabályok (világítás, energiaellátás, 
szellőztetés, vízelvezetés, korrózióvédelem, anyagbizonylatok, 
bizonylatok, nyomáspróba).

Az átmeneti és zárórendelkezések című III. rész a hatályba
léptetéssel a meglevő berendezések felülvizsgálatára s az egyéb 
kapcsolatos kérdésekre vonatkozó átmeneti rendelkezéseket tar
talmazza. Az 1. számú függelék a technológiai előírások össze
állításához adja meg a szempontokat, a 2. számú függelék pedig a 
robbantásbiztos kivitelű villamos gépek és készülékek nyilván
tartásához szükséges adatok feltüntetéséhez ad mintát.

A gázgyártás

A Szabályzatnak a gázgyártásról szóló III. fejezete az I. 
általános rendelkezésekben megállapítja a létesítési szabályokat, 
majd rendelkezik a technológiai és kezelési utasítás felől és meg
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adja az általános üzemeltetési szabályokat, valamint a karban
tartás, a javítás általános szabályait. A 11. rész a szénalapon tör
ténő gázgyártást szabályozza. A 111. rész a szénhidrogén-alapú 
gázgyártással foglalkozik. Ebben megadja a bontóberendezésekre 
vonatkozó általános, az elhelyezési és építési, valamint a vegyes 
üzemeltetési és tárolási szabályokat. A IV. rész a gáztisztítást, az
V. rész pedig az üzemen belüli csővezetéki szállítást szabályozza. 
A VI. rész a nyersanyagok, segédanyagok és melléktermékek 
kezelése, tárolása és szállítása előírásait tartalmazza.

A gáz tárolása

A Szabályzatnak a gáz tárolására vonatkozó IV. fejezete 
bevezetőben megállapítja, hogy a Szabályzat hatálya nem terjed 
ki a gázpalackokra, a gázszállító tartályokra és a gáz szállítására 
használt, vagy arra a célra gyártott és egyébként tárolásra nem 
használt készülékekre.

A Szabályzat I. része a légnemű gáz tárolására szolgáló gáz
tároló és gáztároló berendezés elhelyezéseinek általános szabá
lyait, az elhelyezési-telepítési távolságokat, az elektromos sze
relés és a villámvédelem, a jelzések és a jelzővilágítás, a tároló- 
tartály szerelvényei és a segédberendezések, valamint a gáztároló 
tartányok tűzvédelmi berendezései és a használat műszaki-biz
tonsági szabályait állapítja meg.

A Szabályzat terjedelmesebb 11. része a cseppfolyós pb-gáz- 
tároló berendezésekre vonatkozó előírásokat adja meg. Ennek 
során az általános szabályokat, az elhelyezési általános előíráso
kat, a védőgödör, az elektromos szerelés és a villámvédelem, a 
tárolótartány szerelvényei, a tárolótartányok tűzvédelmi és biz
tonsági berendezései, valamint a használat szabályait állapítja 
meg.

Gáz-, kőolaj- és kőolajtermék-szállító vezetékek

A Szabályzatnak az OBF elnöke által kiadott V. fejezete öt 
részben a gáz-, kőolaj- és kőolajtermék-szállító vezetékek létesí
tési és építési előírásait, a szállítóvezetékek nyomáspróbájának 
szabályait, továbbá az üzemeltetési előírásokat, valamint az át
meneti és záró rendelkezéseket tartalmazza.

Az I. Létesítési előírásokban vannak az általános szabályok, a 
műtárgyak és vizek keresztezése, a vezetékek tisztítása, a szerel
vények, a villamos berendezések, a tervezési irányelvek, a cső 
mozgások kiegyenlítése, a korrózióvédelem, a szállítóvezetékek 
belső felületének védelme, az állomások, a műszerek, a hírközlés, 
a telemechanikai berendezések létesítési szabályai.

A II. Építési előírások tartalmazzák a technológiai előírásokat, 
az anyagmozgatás és árokásás, a csövek illesztése, a hegesztés, a 
hegesztők minősítése és továbbképzése, a csővezetékek szigete
lése, a szigetelés ellenőrzése, a szállítóvezeték szerelése, valamint 
a műtárgy keresztezés szabályait.

A III. Szállítóvezetékek nyomáspróbája című fejezetben van
nak az általános előírások, a nyomáspróba előkészítése, a szilárd
sági nyomáspróba vízzel (víznyomáspróba), a szilárdsági nyo
máspróba levegővel (levegő-nyomáspróba), valamint a tömörségi 
nyomáspróba szabályai.

A IV. Üzemeltetési előírások című fejezet tartalmazza a hasz
nálatbavételi engedély, a szolgálati utasítások, üzemzavar-elhá
rítási tervek, rajzok, az ellenőrzési kötelezettség, a készenléti 
csoport, a naplók, a műszerek és villamos berendezések, a szállí
tóvezetékek tisztítása, a szállítóvezetékek karbantartása és ja 
vítása, a hegesztéssel történő javítás, a hírközlés és telemechani
kai üzemeltetési szabályait.

Az V. Átmeneti és záró rendelkezések című fejezet után a 
Függelék tartalmazza a villamos berendezésekre vonatkozó 
fontosabb szabványok jegyzékét.

A gáz-, kőolaj- és kőolajtermék-szállító vezeték szabályzatot 
az OBF elnöke 3/1971. (N1M É. 31.) OBF számú utasításával 
sok tekintetben jelentősen módosította. így módosult a létesítési 
szabályok közül a műtárgyak és vizek keresztezése, a szerelvé
nyek, a tervezési irányelvek, az állomások szabályai. Módosultak 
az Építési előírások hegesztési szabályai, a szállítóvezeték szere
lése és a műtárgykeresztezés szabályai. Módosult továbbá az 
üzemeltetési előírások közül az ellenőrzési kötelezettség, vala
mint a műszerek és villamos berendezések üzemeltetési szabá
lyai.

A gáz szállítása tartályban vagy palackban

A közlekedés- és postaügyi miniszter 2/1971. (IV. 1.) KPM  
számú rendeletével kiadott Gázipari Műszaki Biztonsági Sza
bályzat VI. fejezete három alfejezetben állapítja meg az általános

szállítási feltételeket, valamint a palackban, illetőleg a tartályban 
történő gázszállítás szabályait. Á szabályzat bevezetőben köte
lezővé teszi a hatályban levő vonatkozó jogszabályi rendelkezé
sek, szabványok, így különösen a 3/1970. (V. 31.) KPM számú 
és az 1/1963. (VII. 5.) BM számú rendelet, s az MSZ 6292 számú 
szabvány, valamint a 2/1962. (IX. 29.) BM /K PM  számú rendelet 
és a 3/1967. (VII. 21.) SZOT számú szablyzat rendelkezéseit.

A gázszolgáltató műszaki-biztonsági tevékenysége

A fejezetnek az általános rendelkezéseket tartalmazó 1. része 
után a l l .  rész a pb-gáz eladási helyeinek (cseretelepek) létesítési 
és üzemeltetési szabályait állapítja meg. Ehhez a részhez mellék
letként csatolva vannak a pb-gáz cseretelepek üzemeltetési 
szabályai.

A fejezet III. részében vannak a városi és földgáz csatlakozó 
vezetékeire vonatkozó szabályok.

A IV. rész tartalmazza a gázmérőkre vonatkozó előírásokat. 
A fejezet az általános előírások után a háztartási és kommunális, 
6 m3/h névleges teljesítményűnél nem nagyobb gázmérők elhelye
zését szabályozza, megszabva annak biztonságtechnikai köve
telményeit. Ézután a 6 m3/h névleges teljesítményűnél nagyobb 
gázmérők elhelyezéseinek további követelményeit és szempont
jait állapítja meg, illetve ismerteti.

A fejezet V. része a fogyasztói vezetékek és létesítmények, a
VI. rész pedig a pb-gázvezetékek létesítését és üzemeltetését 
szabályozza.

A VII. rész a gázkészülékek elhelyezésének, felszerelésének és 
alkalmazásának szabályait állapítja meg. Ez a fejezet foglalko
zik a főzök, sütők, tűzhelyek, készülékek, továbbá külön-külön a 
gázvízmelegítők, fali fűtőkészülékek, a gázüzemű hűtőszekré
nyek s a zárt égésterű (fűtő) készülékek (konvektorok) elhelye
zéseinek követelményeivel. Ez a fejezet adja meg a pb-gázkészü- 
lékek alkalmazásának biztonsági követelményeit, valamint az 
egyéb fűtőkészülékek, kommunális-ipari gázberendezések mű
szaki-biztonsági szabályait.

A fejezet V ili. része a fogyasztói vezetékek, berendezések ki
vitelezéseinek, átalakításainak, bővítésének ellenőrzése, nyomás- 
és tömörségi próbája, átvétele szabályait foglalja össze.

A IX. rész a gázfogyasztó készülékek égéstermék-elvezetésére 
vonatkozó biztonsági előírásokat állapítja meg. A X. rész a gáz- 
berendezések helyiségeinek légellátása, szellőztetése, a XI. rész 
a kéménybe kötött, és végül a XII. rész az égéstermék-elvezetéssel 
nem rendelkező készülékek műszaki-biztonsági szabályait adja 
meg.

A gáz- és olajfogyasztó berendezésekre vonatkozó 
műszaki-biztonsági előírások

A fejezet I. része adja meg az általános előírásokat. A II. 
rész a háztartási és kommunális, a Hl. rész az ipari gázfogyasztó 
berendezések, és végül a IV. rész a pb-gázpalackok, csővezetékek, 
elpárologtatók műszaki-biztonsági szabályait állapítja meg. 
A Szabályzat a kártalanítási és kommunális berendezésekkel 
foglalkozó II. részben külön-külön adja m eg a háztartási gáz
tűzhely és főzőkészülék, az átfolyós rendszerű gáztüzelésű víz
melegítő, a gáztüzelésű háztartási fűtőkészülék, a nagykonyhai 
gáztűzhely, a nagykonyhai gázsütő, a nagykonyhai gáztüzelésű 
főzőüst, a gáztüzelésű melegvíz-tároló, az automatikus és fél
automatikus kényszerlevegős gázégő, a gáztüzelésű fűtőkazán, 
az automatikus üzemi blokk-olajégő, az elpárologtatós olajégő, 
valamint a gáztüzelésű cserépkályha műszaki-biztonsági szabá
lyait.

Módosítási és értelmezési észrevételek az eddigi 
gyakorlatból

A törvény 29. § (1) bekezdés nemcsak feljogosít, de kötelessé
günkké is teszi, hogy a gázenergiával kapcsolatos műszaki- 
-biztonsági szabályokat, valamint a kapcsolatos életviszonyok 
szabályait a technika fejlődésének és természetesen az élet köve
telményeinek megfelelően folyamatosan korszerűsítsük. Az ed
digi gyakorlatban számtalan jogi és műszaki jellegű, s főképpen 
értelmezési, de sok módosítási probléma merült fel.

A  Gázfelhasználási Tárcaközi Bizottság 1971. szeptember 21-i, 
majd az 1972. február 28-i idevonatkozó határozata is megálla
pította annak szükségességét, hogy a törvény és végrehajtási 
jogszabályai alkalmazása során szerzett tapasztalatok feldolgoz
tassanak és erről beszám oló készüljön. Á  törvény végrehajtá
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sáért felelős Nehézipari Minisztérium a szükséges intézkedéseket 
ehhez megtette s a felülvizsgálat munkamódszerét is elkészí
tette. A felülvizsgálatot az egyes részfeladatokat vizsgáló szak
értői munkabizottságok végzik. Az Energiagazdálkodási Tudo
mányos Egyesület vezető közreműködése a bizottságok munká 
jában biztosítékot nyújt arra, hogy a szükséges módosítások a 
gyakorlati igényeknek is legmegfelelőbben fognak megtörténni.

A  törvény módosításának szükségessége nem merült fel. 
A törvény és a gyakorlat követelményei egyaránt csak a végre
hajtási intézkedések és főként a műszaki-biztonsági rendelkezé
sek felülvizsgálatát teszik szükségessé. A  törvény 20. §-ával kap
csolatban olyan igény merült fel, hogy az előzetes gázszolgálta
tási szüneteltetési 15 napos határidőn felül a szüneteltetés előtt 
2— 3 nappal is tegyék közhírré a gázszolgáltatás szüneteltetését a 
fokozott biztonság érdekében.

A gáz- és olajfogyasztó berendezésekre vonatkozó engedé
lyezésről szóló és a 18/1970. (XII. 30.) N IM  számú rendelettel 
már kiegészített 1/1970 (III. 3.) NIM szám ú rendelet további m ó
dosítását és kiegészítését a gyakorlat az eljárási szabályok egy
ségessé tételével indokolja.

A  gáz-, kőolaj- és kőolajtermék-szállító és -elosztó vezetékek 
létesítéséről, üzemeltetéséről, keresztezéséről, megközelítéséről, 
valamint nyomvonalának megjelöléséről és nyilvántartásáról 
szóló 9/1970. (VII. 1.) NIM számú rendelet módosítását a gya
korlat, s főképpen a már meglevő üzem elő létesítményekre vo 
natkozó szabályok felülvizsgálata indokolja, figyelemmel a nyo
m ós népgazdasági és gazdaságossági követelményekre. Az Orszá
gos Bányaműszaki Főfelügyelőség a Gázipari Műszaki Bizton
sági Szabályzat V. fejezetét (gáz-, kőolaj- és kőolajtermék-szállító 
vezeték) 3/1971. (NIM É. 31.) OBF szám ú utasításával időközben 
példás gyorsasággal módosította.

A gáz- és kőolajüzemi létesítmények biztonsági övezetéről 
szóló 10/1970. (VII. 1.) NIM számú rendelettel kapcsolatban 
merült fel a legtöbb módosítási és értelmezési észrevétel. Ebben a 
rendeletben realizálódott — talán túlzott szigorral — a törvény 
34. § ( I) bekezdésének az az alapvető jelentős rendelkezése, hogy 
a gázüzemi létesítmények közelében levő földterület már „ex 
lege” biztonsági övezet. A műszaki-biztonsági, valamint gazda
ságossági és pénzügyi vonatkozású észrevételek itt is főként a 
meglevő üzemelő létesítmények biztonsági övezetének felül
vizsgálatával és a biztonsági övezet terjedelmével, a biztonsági 
övezetben megengedhető, illetve korlátozott tevékenység meg
állapításával, s a vonatkozó szabványokkal kapcsolatosak. A fel
merült észrevételek megvitatása és rendezése a külön szakértői 
munkabizottság beható munkáját igényli. Időközben — a ren
delkezésektől való eltérés és feltételeinek megállapítása tárgyában 
—  közös közlemény (14 008/1972. (N IM  É. 9.) NIM-EVM- 
OBF szám) jelent meg a 10. § (2) bekezdésének értelmezéséről. 
Ezzel a biztonsági övezetben végezhető tevékenység korlátozása 
vagy tilalma egyelőre megnyugtató rendezést nyert. A 3/1972. 
(IV. 7.) NIM számú rendelet szerint pedig a 11. § (3) bekezdése 
úgy módosul, hogy egyévi határidő helyett 1972. december 31-ig 
kell elvégezni a felülvizsgálatot, illetve a megszabott eljárást.

A Gázenergia Közszolgáltatási Szabályzatról szóló 11/1970. 
(VII. 1.) NIM számú rendelet módosítására különösen az érde
kelt szolgáltató vállalatok nagyszámú indokolt észrevételei kellő 
alapot nyújtanak. Szinte minden érdekelt észrevételt tett a köz
szolgáltatási szerződés tartalmi előírásaira (14. §), valamint a 
palackban vagy tartályban történő gázszolgáltatás (56—67. §) 
egyes jogi és műszaki rendelkezéseire (bejelentések, ellenőrzés, a 
helyiség szellőztetése stb.).

A gázenergiáról szóló törvény egyes rendelkezéseinek végre
hajtásáról szóló 12/1970. (VII. 1.) N IM  számú rendelet végre
hajtásával kapcsolatban lényegesebb észrevétel nem történt. 
De jogos igényként merült fel a gázüzemi munkakörök jegyzékét 
tartalmazó mellékletnek a korszerű követelményeknek megfelelő 
kiegészítése, figyelemmel az egyes alkalmazotti munkakörök be
töltésének képesítéshez kötéséről szóló  16/1970. (NIM É. 22.) 
NIM számú utasítás rendelkezéseire.

A kőolaj- és gázipar távközlési rendszeréről szóló 10/1970. 
(Közi. Ért. 8.) KPM-NIM számú együttes utasítás az érdekeltek 
észrevételei szerint — a törvény 15. § (1) bekezdéseinek fontos 
rendelkezése ellenére — annyira fenntartja a posta monopol 
helyzetét, hogy ez a z utasítás nem teszi lehetővé a távolabbi fúrási 
pontoknak az óla ipar egységes hírközlő rendszerébe való be
kapcsolódását.

A 19/1970. (XII. 30.) NIM számú rendelettel, valamint a 9 
és 10/1970. (NIM É. 20.) OBF számú utasítással kiadott Gázipari 
Műszaki Biztonsági Szabályzatnak a legmagasabb biztonsági 
színvonalat célul tűző egyes rendelkezései a gyakorlatban a gaz
daságosság és a népgazdasági érdek szem előtt tartásával rész

letesen felülvizsgálandók. Ezen a téren az Országos Bányamű
szaki Főfelügyelőség az előbbiek szerint az V. fejezet gyors és 
alapos módosításával az első lépést már megtette.

A  máris jelentős hiánycikknek számító jogszabálygyűjtemény 
sürgősen esedékes új kiadásában remélhetőleg helyet kapnak az 
esedékes módosítások is. A  remélt új kiadás forgatását és hasz
nálhatóságát nagyon emelné a bevezetőben már említett részletes 
tárgymutató, valamint a gyűjtemény minden oldalán (lapján) 
az oldal sorszáma mellett az illető oldalon (lapon) tárgyalt tör
vényhely, jogszabály feltüntetése (például a 110. oldalon a lap 
alján középen Gt. 31. §.).

Összefoglalás

A Gázenergia Törvény és a kapcsolatos jogszabályok, külö
nösen pedig a műszaki-biztonsági szabályzat alkalmazásával 
kapcsolatban figyelembe kell venni, hogy a kisebb szabálytalan
ságelkövetése is igen súlyos következményekkel járhat. A törvény 
éppen ezért a gázipari szabálysértésekről külön is rendelkezett. 
Figyelembe kell venni továbbá, hogy a gáziparban is alkalmazni 
kell az Általános Balesetelhárító és Egészségvédő Óvórendsza
bály (ÁBEO) rendelkezéseit. Ezért különös jelentősége van az 
ellenőrzési tevékenység hatékony alkalmazásának.

E jogszabálygyűjtemény lehetővé teszi, hogy azt a gázipari 
tervező, kivitelező, ellenőrző és más vállalati-hatósági szervek 
minden dolgozója megismerje, és hogy abból rendszeresen, szinte 
naponta felfrissítse a gázenergiára vonatkozó műszaki biztonsági 
szabályokat. Ilyen módon a lakosság és a népgazdaság rohamo
san növekvő energiaigényét gázenergiával gazdaságosan és biz
tonságosan ki tudjuk elégíteni.

A Budapesti Műszaki Egyetem Vegyészmérnöki Karának 
Centenáriumi Emlékkönyve 

1871— 1971

A Budapesti Műszaki Egyetem Vegyészmérnöki Karának ki
adványaként a közelmúltban megjelent mű a kőolaj- és gázipar
nak is sok értékes szakembert adó Vegyészmérnöki Kar évszáza
dos történetét és fejlődését az egyes tanszékek megalakulásának 
és működésének ismertetésével tárja elénk.

Bevezetésként az em lékkönyv két tanulmánya foglalkozik a 
Vegyészmérnöki Kar egészét érintő kérdésekkel. Holló János 
és Szabadváry Ferenc a kar történetét foglalják össze, Lásztity 
Radomir és Szebényi Imre pedig a vegyészmérnöki továbbképzés 
helyzetét és fejlődését tárgyalják.

Lapunk 1971. évi 12. szám a Fajta László és Szebényi Imre 
(„Száz éve alapították a Műegyetem Vegyészmérnöki Karát”) 
tollából részletes ismertetést közölt a Vegyészmérnöki Kar fejlő
déséről, így a történelmi folyamat ismételt, bővebb tárgyalásá
tól ezúttal eltekintünk.

A z Akadémiai Kiadó közismerten szép kiadványa 225 olda
lon, számos táblázattal, az alapítástól napjainkig átnyúló, s a 
tanszékek vezetőit, munkatársait időrendi sorrendben bemutató, 
de az egyes laboratóriumokat, eljárásokat is ismertető gazdag 
fényképanyagával teljes keresztmetszetét adja a kar eddig végzett 
munkájának. A függelékként közölt rész a Vegyészmérnöki Kar 
oktató és tudományos személyzetét sorolja fel, tanszékek 
szerint.

Dr. Pálmai György

Ú J  K Ö N Y V E K

A közelmúltban szakterületünkről a következő új könyvek 
jelentek meg:

SZTRAUSZ, J. M.—  stb .: Opüt racional’nogo primenenija 
sarosecsnüh dolot pri burenii neftjanüh i gazovüh szkvazsin. 
Kiev, 1971. (Ékfúrók racionális alkalmazásának tapasztalatai 
olaj- és gázkutak fúrásában.)

Oil and Gas Production from Carbonate Rocks. (Edited by 
G. V. Chlingar, R. W. Mámon, H. H. Rieke III) American 
Elsevier Publishing C o., 1972. (Kőolaj- és földgáztermelés karbo
nátos kőzetekből.)

SKINNER, W. R .: Oil Petroleum International Year Book 
1971— 72. FT Business Publications Ltd., 1971. (Nemzetközi 
Kőolajipari Évkönyv.)

К. А.
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E G Y E S Ü L E T I  É S  S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

E ln ö k sé g i ü lé s

Egyesületünk elnöksége az 1972. július 7-én dr. Dobos György 
elnökletével egyesületünk helyiségében tartott ülésén három  
fontos napirendi pontot tárgyalt.

1. „Az MTESZ és az OMBKE legutóbbi közgyűlési határo
zataiból adódó feladatok meghatározása” címet viselő téma 
előadója dr. Varga Ferenc főtitkárhelyettes volt. A 10 pontból 
álló előterjesztést, amelyhez többek közt dr. Gagyi Pálffy András, 
dr. Vörös Árpád, Kreffly Gábor, dr. Trethon Ferenc, dr. Martos 
Ferenc szóltak hozzá, az elnökség több kiegészítéssel elfogadta. 
A  10 pont közül kettőt: az alapszabály módosítását, továbbá az 
az oktatás helyzetének folyamatos vizsgálatát a soron következő 
szeptemberi ülésén az elnökség külön is tárgyalni fogja.

2. A  dr. Pőcze László által az OM BKE nemzetközi kapcsola 
tainak tevékenységéről előterjesztett ügyrendet, amely az egye
sület 1971. évi külföldi kapcsolatairól szóló beszámolót is tar
talmazta, az elnökség sok hozzászólás után tudomásul vette. 
Az előterjesztett ügyrendet, nevezetesen annak „III. A kiutazá- 
zások és tanulmányutak bonyolításával kapcsolatos teendők” c. 
pontját az elnökség csak ideiglenes ügyviteli irányelvként hagyta 
jóvá azzal, hogy a szakosztályok képviselőiből kialakítandó kül
ügyi bizottság 1972 végéig dolgozza ki a végleges ügyrendet és azt 
terjessze jóváhagyásra az elnökség elé. A  vita során felszólalj 
Placskó József, szakosztályunk elnöke is, aki ezt az alkalma 
használta fel, hogy az elnökségnek bemutatkozzék. 1

3. A könyvtár rendezésére, illetve sorsára vonatkozó előter 
jesztés előadója Pantó Dénes volt. Ismertetése, valamint a kiala 
kult vita alapján az elnökség úgy határozott, hogy a könyvtárt 
archívum jelleggel fenn kell tartani, és az ennek érdekében végre
hajtandó selejtezés után a megmaradó részt hozzáférhetővé kell 
tenni. A könyvtár átköltözésével kapcsolatos elhelyezés meg
oldásáról a könyvtáros a legközelebbi elnökségi ülésen tegyen 
javaslatot.

A napirendi pontok tárgyalása után a bemutatkozó Szabó 
Csaba, az MTESZ által delegált új titkár, beszámolt az egyesület 
új elhelyezkedési lehetőségeiről. Az elnökség a bemutatott két 
alternatíva (az Országház téri új Kereskedelmi Kamara épülete, 
vagy az Anker-palotában, az MTESZ jelenlegi főtitkári helyi
ségei) közül inkább az utóbbi felé hajlott, azzal a feltétellel, ha 
sikerül az ott felajánlott helyiségekhez a főtitkárhelyettesi szobát 
is megszerezni. A z ezzel kapcsolatos további tárgyalásokkal az 
elnökség a főtitkárt és Szabó Csaba titkárt bízza meg, akik 
dr. Dobos György elnök intervencióját kérték a kedvezőbb elhe
lyezés érdekében.

A. Ö.

*

Szakosztály-vezetőségi ülés

Az OMBKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának újon
nan választott vezetősége egyesületünk helyiségében 1972. június 
30-án Placskó József szakosztályelnök elnökletével megtartotta 
első szakosztály-vezetőségi ülését. Jelen voltak: dr. AUiquander 
Ödön, Antal Lajos, Bándi József, Binder Béla (főszerkesztő), 
dr. Garai Tamás, Hajdú Lajos, Hegyi Ferenc, Hiesz Dénes, 
dr. Kákái János, dr. Megyeri Mihály, ifj. dr. Patsch Ferenc, 
Pótlók László, Szabó György (szakosztálytitkár), Szittár Antal 
és Tóth Ferenc, továbbá Hangyái János, Németh Ferenc és Peti 
László, a XIII. Vándorgyűlés szekciótitkárai.

1. Placskó Józsefe  lnök, üdvözölve az új szakosztály-vezetőség 
tagjait, röviden felvázolta a vezetőség előtt álló feladatokat, 
hangsúlyozva azok lehetőség szerinti maradéktalan elvégzését, 
mely egyúttal biztosítéka a tagság bizalmának. Az egymás segí
tésén alapuló, önként vállalt közösségi munka záloga lehet az új 
vezetőség tervei megvalósulásának.

Ezzel kapcsolatban Tóth Ferenc elem ezte az egyesület és a 
szakosztály feladatait; e kérdéshez dr. AUiquander Ödön, Binder 
Béta, Hiesz Dénes és Placskó József szóltak hozzá.

2. Binder Béla főszerkesztő ismertette, hogy a 62. tisztújító 
küldöttközgyűléssel párhuzamosan lapjaink szerkesztő bizott
ságai is újjáalakultak. A  KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ szerkesztői

nek személyében nem történt változás; a szerkesztő bizottság új 
tagjai —  a visszalépett Benedek Ferenc, Hegedűs Ferenc és 
Szalóki István helyett —  Placskó József, Schall István, valamint 
Szijj Vince lettek. A szakosztály-vezetőség a távozó szerkesztő 
bizottsági tagok munkásságáért őszinte köszönetét mondott.

A KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ c. lap ez évben 5. évfolyamát 
zárja le, jó  alkalom arra, hogy szélesebb körű közvélemény
kutatás és értékelés alapján mérleget készítsünk a megtett útról 
és rögzítsük a jövő célkitűzéseit. E téma hozzászólói dr. Garai 
Tamás, Bándi József, Placskó József, Tóth Ferenc és Binder Béla 
voltak.

3. Hajdú Lajos és dr. Kákái János ismertették az 1972. évi 
pályázati eredményeket, értékelték a beküldött tanulmányokat. 
A pályázatra 15 jeligés pályamű érkezett be. Örvendetes, hogy a 
beküldött munkák széles területet öleltek fel és úgyszólván vala
mennyi a szénhidrogénipar aktuális problém áival foglalkozik. 
A szakosztály-vezetőség a beterjesztett javaslat alapján ezúton 
hozza nyilvánosságra a szakosztály

1972. évi pályázatának eredményeit

I. díjban (5000 Ft) részesült a „Biztonsági szelepek belépő 
oldali csatlakozóvezetékeinek méretmegválasztása” c. pályamű. 
Szerzője: Pollok László (OLAJTERV) és az

„Etilén- és dietilénglikolok elöregedési ciklusának meghosz- 
szabbítása, vákuumregenerálási technológiával”  c. pályamű. 
Szerzője: Valastyán Pál (NKFV Szegedi Üzem ).

II. díjban (3000 Ft) részesült a „Karbonátos szénhidrogén
tárolók repedezett zónáinak kimutatása és mennyiségi jellemzése 
mélyfúrási geofizikai módszerrel” c. pályamű. Szerzője: Markó 
László (D K F Ü ) és a

„Keresztáramú hőcserélők (léghűtők) hőfokmezőjének meg
határozása jellemző mátrix segítségével” c. pályamű. Szerzője: 
Balikó Sándor (OLAJTERV).

III. díjat (2000 Ft) kaptak „A hazai széndioxidos földgázok 
hasznosítási lehetőségeinek vizsgálata” c. pályam ű. Szerzője: 
Jancsó Tibor (OLAJTERV),

„A mélyfúrási cementadalékanyag-homogenizálás néhány kér
dése” c. pályamű. Szerzője: Rétvári László (OG1L),

„Javaslat pb-gázpalarkok tárolására” c. pályam ű. Szerzője: 
Szakonyi Géza (K W ).

A fenti, pályadíjat nyert munkákon kívül ö t munka jutalom
ban, kettő dicséretben részesült.

Az 1000 Ft jutalomban részesült szerzők és pályaművek:

„Az üzemirányítás új eszközei és lehetőségei a szénhidrogén
iparban” c. pályamű. Szerzője: Löké Máté (OLAJTERV),

„A szénhidrogéngázok széndioxidos gázzal történő helyette
síthetőségének vizsgálata a Budafa és Lovászi mező rétegviszo
nyai mellett” c. pályamű. Szerzők: Pacit Ferenc (DKFV), 
Bálint Valér (D K FV ),

„A korszerű finomítói fáklyarendszerek” c. pályam ű. Szerzők: 
Marschall Béla (OLAJTERV), Simon Péter (OLAJTERV),

„Széndioxiddal telített kőolajok oldott gáztartalmának és tér
fogatváltozási tényezőjének számítása” c. pályam ű. Szerzők: 
Fürcht Lipót (OGIL), Kovács Pál (OGIL),

„Gáz-folyadék fázishatár-kijelölés erősen szennyezett pan- 
nóniai tárolókőzetekben többkomponensű neutron korrelációval” 
c. pályamű. Szerzője: Dr. Szilágyi Endre (N K F V ).

Dicséretet kaptak:

„Az NKFV Szegedi Üzemének üzemegészségügyi helyzete” c. 
pályamű. Szerzője: Dr. Soproni Lajos (N K FV  Szegedi Üzem),

„A szénhidrogénipar távlati fejlesztése” c. pályam ű. Szerzője: 
Pogány László (OGIL).

4. Tóth András a szakosztály külföldi kapcsolatairól, míg
5. Pollok László a XIII. Vándorgyűlés előkészítéséről szá

molt be.
6. A következő szakosztály-vezetőségi ülés 1972. szeptember 

7-én lesz.
P.L.
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Elnök-titkári értekezlet

Az O M BK E főtitkára által 1972. június 16-ára összehívott 
elnök-titkári értekezlet napirendje:

1. A  szakosztályok költségvetésének felülvizsgálata, különös 
tekintettel
—  az I— V. hónapi pénzfelhasználásra;
—  a vállalatok jogi tagdíjainak befizetésére, valamint
—  a folyó évben teljesített és tervezett kiutazások értéke
lésére.

2. A  szakosztályok által kidolgozandó 3 éves munkaprogram 
szempontjainak megtárgyalása és az elkészítés időütemének 
egyeztetése.

3. Tájékoztatás a titkárság adminisztrációs tevékenységéről 
és a szakosztályi referensek kijelöléséről.

Az ismertetésből kitűnt, hogy szemben az öt társszakosztállyal, 
a Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztály teljesítései és kiadásai a 
tervezettnek megfelelően arányosak, jogi tagdíjaink rendezettek 
és a bevételek szempontjából is előnyös helyzetben vagyunk.

A főtitkár a jelenlevőknek bemutatta Szabó Csabái, a titkár
ság új irodavezetőjét.

Amikor új hivatalában felelősségteljes munkájához jó kedvet 
és egészséget kívánunk, egyúttal kérjük nem  könnyű feladatának 
korrekt, összehangolt ellátására.

A szakosztály korábbi előadója, Vékony Mária eltávozásakor 
köszönetét mondunk a tagság nevében segítőkészségéért, és 
utódját, Boda Józsefnél szeretettel köszöntjük.

Sz. Gy.

*

A Vízkutató Szakcsoport előadó ülése

Az OM BKE Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztályának Víz
kutató Szakcsoportja a Vízkutató és Fúró Vállalat Ceglédi Üzem- 
vezetőségének tanácstermében 1972. június 9-én ülést tartott, 
melyen mintegy 40-en vettek részt.

Hí esz Dénes szakcsoportelnök üdvözölte dr. Alliquander Ödön 
egyesületi alelnököt, a szakcsoport tagjait, továbbá az Alföldi 
Termelési és Fúrási Szakcsoportok megjelent képviselőit.

Csalit Béla szakcsoporttitkár röviden beszámolt a Kőolaj-, 
Földgáz- és Vízszakosztály megismételt tisztújító gyűléséről, és 
ismertette a szakosztály új vezetőségének névsorát. Ezt követően 
a szakcsoportnak az utóbbi 3 hónapban megnövekedett tag
létszámáról tett jelentést. Röviden ismertette a szakcsoport má
sodik félévi munkatervét, melyből kiem elte a novemberben nieg- 
rendezésre kerülő szakosztályi rendezvényt, ahol dr. Kezdi Árpád 
professzor előadására kerül sor. Végül a Zalaegerszegre történő 
kirándulásról esett szó, ahol a zalaegerszegi skanzen, valamint a 
Magyar Olajipari Múzeum megtekintése lesz a cél.

Ezt követően Hiesz Dénes tartotta m eg előadását „Szemcse- 
átrendeződés az átalakult zónában vízkutak vonatkozásában” . 
Az előadó ismertette a belső és külső szuffúzió folyamatát, majd 
indokolta, hogy első lépésben a vizsgálatokat legcélszerűbben 
vízkutaknál a tisztító szivattyúzás következtében létrejövő víz
mozgásokkal kapcsolatosan lehet elvégezni. Ezután beszámolt a 
Vízügyi Tudományos Kutató Intézet idevonatkozó előkészítő 
munkájáról: az irodalomfeltárásról, a helyszíni vizsgálatokról és 
a laboratóriumi modellkísérletekről. Végül rámutatott a tervezett 
vizsgálatok tudományos és gazdasági jelentőségére.

A z előadáshoz Lányi Tibor, dr. Alliquander Ödön, Schall 
István, Munkácsi István, Papp István, Angyalffy György, Jankó 
Gábor, Lakatos Tibor és Csatit Béla szóltak hozzá.

A válaszadások után Schall István vendégelőadónk (N K FÜ ) 
„A  könnyített öblítőközeg alkalm azása” címmel tartott dia
vetítéssel egybekötött beszámolót egy algyői fúrásban elvégzett 
cementdugó hermetikussági vizsgálatával kapcsolatos eljárásról, 
a habos közeggel való leürítési munkáknál tapasztalt jelensé
gekről, majd ismertette egy fúrás nyelő  rétegének átfúrásakor 
alkalmazott habos szuszpenzió használatát és annak eredményeit.

Az érdekes előadás hozzászólói dr. Alliquander Ödön, Csatit 
Béla és Imre Zoltán voltak.

A  szakcsoportülés sikeréhez nem kis mértékben járult hozzá a 
ceglédi üzemvezetőség gondos és körültekintő szervezése, vala
mint a vacsorával egybekötött, jó  hangulatú baráti összejövetel.

Budapest, 1972. június hó.
Csath Béla 

szakcsoporttitkár

Öregdiákok találkozója Sopronban

N em  mindennapi találkozóra gyűltek össze 1972. július 
7— 9-én Sopronban az 1922— 1926. években az akkori Bánya
m érnöki és Erdőmérnöki Főiskolára beiratkozott bánya-, kohó- 
és erdőmérnök-hallgatók, illetőleg ma már deres fejű, jórészt 
nyugdíjas „ultraszupraveteránok” , hogy fél évszázaddal vissza
forgatva a suhanó idő kerekét, emlékezzenek a szerényen is 
bajtársias, néha bizony túlságosan hosszúra nyúlt, de minden
képpen színes és jóízű emlékeket idéző főiskolás éveikre.

A z  első találkozáson —  a régi főiskola, ma Erdészeti és Fa
ipari Egyetem aulája előtt, ahol az egyetem rektora, dr. Cziráky 
József  üdvözölte a megjelenteket — , bizony sokan újra be
mutatkoztak egymásnak, hiszen voltak olyanok, akik 45 éve 
nem  találkoztak.

A z öt évfolyamra beiratkozottak mintegy egyötöde —  25 bá
nyász, 11 kohász és 25 erdész, zömmel feleségükkel —  jött el a 
találkozóra; volt, akit Colorado közepéből, vagy —  régi kedves 
török  kollégánkat —, a Márvány-tenger partjáról, egy másik 
erdőmérnök barátunkat Antwerpenből húzott vissza a szíve, de 
többen Erdélyből és a Felvidékről jöttek felidézni az ifjúi évek 
k özös küzdelmeit, örömét-búját.

Elgondolkoztató volt, s a régi alma mater sokrétű, alapos 
m űszaki felkészítését bizonyította az „ismerkedést” követő pár 
órás összejövetel az egyetem egyik nagy rajztermében, ahol 
szakok és évfolyamok szerint röviden ki-ki beszámolt 
élete folyásáról, munkaterületeiről, elért eredményeiről, e mozgal
m as fél évszázad okozta balsikereiről és — az unokák számáról. 
Ugyanitt olvasták fel az összejövetelt írásban üdvözlők leveleit, 
s emlékeztek meg kegyelettel az elhunyt tanítómesterekről és 
kollégákról.

Este a Magyar Művelődés Háza (volt kaszinó) éttermében 
közös ünnepi vacsora zárta le az első napot, melynek rendezvé
nyein a régi tanárok közül dr. Tárczy-Hornoch Antal akadémi
kus és dr. Fáik Richárd professzorok voltak jelen, míg a külföl
dön  tartózkodó dr. Vendel Miklós akadémikus csak üdvözletét 
tolmácsoltathatta.

1972. július 8-án délelőtt a társaság több autóbusszal felejt
hetetlen kiránduláson vett részt az egyetem Brennberg melletti, 
szinte egyedülálló tanulmányi erdejében, ahol üdítő erdei séta 
után, varázslatos környezetben elfogyasztott tízórai mellett, 
kétórás kötetlen beszélgetés tárta fel és újította meg a régen szőtt 
és újra felelevenített barátságokat.

Este — rendhagyóan, de éppen ezért nagyon fegyelmezetten 
és szellemesen — ezúttal a feleségek jelenlétében tartott hangula
tos szakestély idézte vissza a fiatalságot a régi diáknótákkal, szí
nes és szívderítő vizsgaélményekkel, s a legutóbb örökre eltávo
zott egyik barátunk emlékének szentelt „kopogtatással".

Vasárnap — július 9-én —  délelőtt az ősi város szülötte, a 
legízesebb soproni cicerone mutatta be utolérhetetlen szellemes
séggel az egyre épülő, szépülő, romjain évszázadok patináját 
megcsillogtató belváros gyöngyszemeit, s tett pontot a Soproni 
Hetek keretében a várostorony tövében térzenét adó fúvós- 
zenekar hangjai mellett három felejthetetlen nap élményeinek

E G Y E T E M I  H Í R E K

M Ú Z E U M I  H Í R E K
Az Alföldi Termelési Szakcsoport Múzeumi Bizottsága meg

kezdte működését. 1972. június 20-án Szolnokon az üzemi cso
portok képviselői előtt Tóth Ferenc, a Magyar Olajipari Múzeum 
vezetője részletes tájékoztatást adott a múzeumi szervezet mun
kájáról, a múzeum eddigi fejlődéséről, és a jövő terveikről. 
Ismertette a még fenálló problémákat, amelyek megoldásához 
az alföldi Múzeumi Bizottság is segítséget tud adni.

Ezután kötetlen formájú, de konkrét eredményekkel is járó 
megbeszélés folyt az N K FV  területén végzendő műszaki emlék
védelem, dokumentumgyűjtés, továbbá a múzeum népszerűsíté
sének kérdéséről.

Ezzel a munkaüléssel kezdetét vette egy nem kampányszerű, 
hosszú évekre szóló és nem látványos munka, amelynek többek 
közt feladata annak elősegítése, hogy a múzeum az alföldi olaj
ipart is megfelelően bemutathassa.

Szolnok, 1972. június hó Györgyey János
oki. gépészmérnök 

(NKFV)

286 K Ő O LA J ÉS FÖLDGAZ 5. (105.) évfolyam 9. szám 1972. szeptember



A Z  O M B K E  K Ő O L A J - ,  F Ö L D G Á Z -  É S  V Í Z S Z A K O S Z T Á L Y A

Hajdúszoboszlón 1972. október 11— 14-e között rendezendő XI1L Vándorgyűlésén

négy szekcióban csaknem 50 előadás hangzik el. A szekciók beosztása a következő:
A) M élyfúrás
B) Termelés
C) Szállítás
D) Gépészeti kérdések
A szekció-előadásokon kívül leforgatunk néhány hazai és külföldi szakm ai filmet is, továbbá hazai és külföldi 

vállalatok szakm ai bemutató keretében ismertetik új gyártmányaikat.
A korábbi szokástól eltérően a vándorgyűlés m egnyitására 1972. ok tóber 11-én 19 órakor kerül sor. A megnyitó 

keretében elhangzó plenáris e lőadás a kőolaj- és földgázipar távlati m űszaki-gazdasági célkitűzéseit ismerteti, és 
felveti a kétnapos tanácskozáson megvitatásra szánt kérdéseket.

A vándorgyűlés utolsó napján , 1972. október 14-én a résztvevők m egtekinthetik a 10 éve üzem be helyezett 
H ajdúszoboszlói Földgázüzemet.

A vándorgyűlésre 300 hazai és 100 külföldi szakem ber érkezését várjuk.

Budapest, 1972. augusztus hó
Pollok László 

a szervező b izo ttság  elnöke

И З  С О Д Е Р Ж А Н И Я  A U S  D E M  I N H A L T  F R O M  T H E  C O N T E N T S

Ф. Захемшки, инж.-механик: Анализ перекачки углево
дородов по магисталмюму трубопроводу в ВНР Стр. 257
Автор знакомит читателей с созданием сети магист
ральных трубопроводов для перекачки нефти, при
родного газа и нефтепродуктов, а также с развитием 
перекачечного хозяйства.
Дается анализ работы трубопроводов с точки зрения 
гидравлики, энергетики, капиталовложений и эконо
мичности. Рассматривая рациональное направление 
развития трубопроводного транспорта, самым харак
терным параметром его экономичности принимается 
низкая удельная себестоимость перекачки, выраженная 
в филлерах на ткм — в случае перекачки жидкости, и в 
филлерах на тыс. м3 км — в случае перекачки газа.

Д-р И. Папай, инж.-нефтяник—Илона Гундел, математик: 
Определение содержимою пласта газоконденсатных 
месторождений ............................................................  Стр. 265

Авторами приводится метод определения первона
чального состава тех газоконденсатных систем, во 
время исследования которых в пласте находились 
жидкостная и газовая фазы. Приводится пример для 
применения метода.

Дегтярев, В. Н., инж.-нефтяник, к. т. н.: Снижение вяз
кости парафинистых нефтей термической обработкой

Стр. 270
Термическая обработка высокопарафинистых нефтей 
заключается в их нагреве до определенной темпера
туры и последующем охлаждении до температуры 
перекачки.
Описываются явления, происходящие в нефти в про
цессе ее термообработки. Приводится пример про
мышленного внедрения этого способа в Индии. 
Ссылаются на разработанную в Институте Гипро- 
востокнефть технологию термообработки, которая 
принципиально отличается от технологии, применяе
мой в Индии.

Л. Погань, инж.-химик, экономист: О возможности при
обретения и использования нефти из Ближнего Востока 
и Африки .......................................................................  Стр. 275
В первой части статьи рассматриваются условия и 
шансы поиского-разведочного предприятия, осущест
вляемого в богатых нефтью районах. Дается информа
ция о порядке величины капиталовложений и хозяй
ственных результатах, а также об ожидаемом объеме 
нефти. Приводятся пределы неопределенности оценки 
и факторы риска.

Во второй части статьи анализируются и сопоставля
ются методы определения эконимичности и писка за
морского предприятия и отечественных поиско-разве
дочных работ, а затем рассматриваются специальные 
отечественные вопросы в связи с заграничным пред
приятием.
По результатам оценки предприятие —  п о сравнению  
с прочими перспективными возможностями добычи 
и приобретения углеводородов — является экономич
ным. Однако и в этом случае приходится итти на риск.

■ *

Dipt.-Ing. Ferenc Zachcmski: Analyse des Kohlenwasser
stoff-Transports mittels Fernleitungen in U n g a rn ...........S. 257
Die Entwicklung des Baus von Erdöl-, Erdgas- und Pro- 
dukten-Fernleitungen und von Transportbetrieben in Un
garn beschreibend, wird eine Analyse von flüssigen und 
gasförmigen Kohlenwasserstoffe befördernden Fern
leitungen hinsichtlich der Energetik, Investition und 
Wirtschaftlichkeit gegeben. Die wirtschaftliche Tendenz 
der Entwicklungen von Fernleitungen wird behandelt und 
als für die Wirtschaftlichkeit des Kohlenwasserstoff-Trans- 
ports am meisten charakteristische Parameter werden die 
niedrigen spezifischen Transport-Selbstkosten angegeben, 
bei den Flüssigkeiten in fillér/tkm, bei den Gasen in 
fillér/103 m3km ausgedrückt.

Dr.-Ing. József Pápay— Dipl.-Math. Ilona Gondel: Bestim
mung des Formationsgehaltes in Gaskondensat-Lager
stätten ................................................................................... S. 265
Die Verfasser beschreiben eine Methode zur Bestimmung 
der Anfangszusammensetzung von Gaskondensat- 
-Systemen, wobei im Zeitpunkt der Untersuchung in der 
Formation eine Flüssigkeits- und eine Gasphase vorhanden 
waren. Die Anwendung der Methode wird anhand eines 
Beispiels gezeigt.

Dipl.-Ing. V. N. Degtjarew , Kandidat der technischen 
Wissenschaften: Herabsetzung der Viskosität paraffin
haltiger E rdöle..................................................................... S. 270
Bei der Wärmebehandlung von Erdölen mit hohem  Pa
raffingehalt wird das Öl auf eine bestimmte Temperatur 
erwärmt, dann auf Transporttemperatur gekühlt.
Die Änderungen im Erdöl während der Wärmebe
handlung werden beschrieben. Auf die die Wirksamkeit 
der Wärmebehandlung beeinflussenden Faktoren wird 
hingewiesen. D ie Praxis der industriellen Anwendung  
wird anhand Indiens Beispiels dargelegt. Der Verfasser
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bezieht sich auf eine im Institut GIPROVOSTOKneft’ 
ausgearbeitete Wärmebehandlungstechnologie, die von 
der in Indien angewandten M ethode grundsätzlich ab
weicht.
Zum Schluss weist der Verfasser au f die Anwendungs
möglichkeiten der Wärmebehandlung in Ungarn hin.

Dipl.-Ing. László Pogány, Ökonom: Über die Möglichkeit 
der Anschaffung und Verwertung von Erdölen vom Nahen 
Osten und A fr ik a ............................................................... S. 275
Im ersten Teil des Beitrags werden die Bedingungen und 
Aussichten der auf erdölreichen Gebieten vorgenommenen 
Explorations Unternehmung erörtert. Über die Grössenord
nung der Investition und des Wirtschaftsergebnisses und 
über die Menge des zu erwartenden Erdöles wird eine 
Information gegeben. Die Unsicherheitsgrenzen der 
Schätzung und die Risiko-Faktoren werden angegeben.
Im zweiten Teil werden die M ethoden zur Beurteilung der 
Wirtschaftlichkeit und des Risikos des Übersee-Unter
nehmens und der Exploration und Erschliessung in Ungarn 
analysiert und verglichen. Dann werden die speziellen 
ungarischen Probleme behandelt, die sich beim Auslands
unternehmen stellen.
Das Unternehmen ist im Vergleich mit anderen perspek
tivischen Möglichkeiten der Ausmessung nach rentabel.
Ein Risiko muss aber auch in diesem  Fall eingegangen 
werden.

Ferenc Zachemski, Mechanical E n g .: Analysis of hydrocar
bon pipeline transport in H ungary...................................p. 257
While giving a survey of the development of building pet
roleum, natural gas and petroleum product pipelines and 
of transport establishments in Hungary, hydraulic, ener
getic, investment and economic analyses for pipelines 
transporting liquid and gaseous hydrocarbons are dis
cussed. Economic trend for developing pipelines is out
lined. The most important parameter which is characteris
tic o f hydrocarbon pipeline transport rentability, is the 
low specific transport cost expressed by fillér per to km for 
liquids and by fillér per 103 m3 km for gases.

D r. József Pápay, Petroleum Eng.— Попа Gundel, M athema
tician : Determination o f  formation contents of gas conden
sate reservoirs.....................................................................  p. 265
A  method is discussed for determining initial composition  
o f  gas condensate systems with the formation containing 
liquid and gas phase when being examined. An example 
shows the application o f  the method.

V . N . Degtiarev, Petroleum Eng., Candidate o f Technical 
Sciences: Reducing the viscosity of paraffin crudes by heat 
treatment................................................................................ p. 270
When heat treating crudes with high paraffin content 
they are heated to a pre-determined temperature and then 
cooled to transport temperature.
Changes taking place in oils during heat treatment are 
described. Factors influencing heat treatment efficiency 
are shown. On the basis o f  India’s example, practice o f  
industrial application is discussed. The haet treatment 
technology elaborated at GIPROVOSTOKneft’ Institute 
and differing basically from  the method used in India is 
reffered to.
Possibilities of applying heat treatment in Hungary are 
pointed out.

László Pogány, Chemical Eng., Economist: Possibilities of 
acquiring and utilizing Near-Eastern and African oils . . . p. 275
In the first part o f the paper, conditions and chances of 
exploration undertaking in the region rich in oil are exam 
ined. Order of magnitude o f investment and o f economic 
result and bulk o f oil to be expected are shown. Limits of 
uncertainty of the evaluation and risk factors are dealt 
with.
The second part analyses methods suitable for judging 
rentability and risk o f  overseas undertaking and explora
tion and development in Hungary and a comparison is 
made between them. Then special Hungarian problems 
o f undertakings abroad are outlined.
According to the survey, the undertaking is economical 
as compared to other long-range possibilities o f hydro
carbon production and acquisition. Risks should be taken 
in this case, too.
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Ferdeségmérési adatok értékelése B Á L L Á  IM R E

Az egyre nagyobb ferdeségü és lyuktalpi kitérésű ferdefúrások 
fokozott pontosságot igényelnek a ferdeségmérésektől. Ugyan
akkor a korábban jelentéktelennek látszó mérési hibák is mind 
jelentősebb szerephez jutnak a fúrólyuk irányításában, illetve tér
beli helyzetének meghatározásában. A cikk a ferdeségmérő mű
szerek egyik típuscsoportjának a gyakorlati munkában jelentkező 
szisztematikus hibájára hívja fe l a figyelmei, és megadja a mérési 
adatok kiértékelése útján történő hibakizárás módszerét a gya
korlati használat számára.

Az irányított ferdefúrások tervszerű kivitelezése a 
lyukmélyítés folyam án szigorú ellenőrzést igényel. A 
fúrólyuk lefutásának, a lyuktengely térbeli alakulásá 
nak ellenőrzésére a hazai gyakorlatban is különböző 
m űködési elvű és különböző m ódon regisztráló ferde
ségmérő m űszereket alkalm azunk, lényegében ugyan 
azokat, melyek a  függőlegesre tervezett fúrások eset
leges elferdülésének ellenőrzésére is szolgálnak.

Az irányíto tt ferdefúrások esetében lényegesen na 
gyobb követelményt tám asztunk a ferdeségmérések 
pontosságára. Ez természetszerűleg adódik abból, hogy 
itt a mérési m unkák  nem egyszerűen a fúrólyuk tér 
beli helyzetének utólagos regisztrálását jelentik , hanem 
a ferdítési technológia egyik legfontosabb részét ké 
pezik. Alapul szolgálnak a soron következő lyuksza
kasz mélyítéséhez a megfelelő szerszám-összeállítás, 
hatásirány-beállítás, fúrási rendszer stb. m eghatározá 
sára. G yakran a  szerszám tájolásra is egy különlege
sen kialakított ferdeségmérő műszer (pl. a Leutert- 
típusú) szolgál. így a ferdeségmérések, illetve a m ű 
szer pontossága hatványozott mértékben ju tnak  sze-

1. táblázat

M űszak i je llem ző M űszertípus A zim ut fok F erdeség  fo k

Mérési határ 7 E 0— 360 0—28
1K— 3 0— 360 0— 50

Mérési pontosság 7 E ± 5 ± 0 ,5 —2
IK—3 ± 4 ±0 ,5

rephez és válnak a minőségi kivitelezés egyik fontos 
kritériumává.

A  hazai olajipari gyakorlatban jelenleg kétféle mű
szert használunk a ferdeségmérésekre; az általánosan 
használt, korábban elterjedt 7E típusú fotoklinomé- 
tert és a nagyobb ferdítésekhez az u tóbb i időben 
szükségessé vált nagyobb méréshatárú IK  típusú ferde
ségmérő műszert. E  műszerek pontosságára és mé
rési határaira a gyártó cégek az 1. táblázatban feltün 
tetett értékeket garantálják.

A mérőműszerek pontossága vagy m érési hibája sok 
tényezőtől függ. Ezek egyaránt lehetnek pozitív vagy 
negatív előjelűek (pl. belső súrlódás m ia tti pontatlan 
beállás), így a mérések sűrítésével to rz ító  hatásuk 
többnyire kiegyenlítődik. Más a helyzet, h a  a mérési 
rendszerben egyirányú, a működési elvre visszavezet
hető eltérések m utatkoznak (vagy csak pozitív, vagy 
csak negatív előjellel).

Ilyen értelemben éppen a leginkább elterjedt, ha 
gyományos fotoklinom éteres mérés egyik jellemző 
hibáját kell vizsgálat tárgyává tennünk. (A  fotoklino 
méteres mérés elemzése terén hasznos részletező ta 
nulm ányt állított össze Deres J., melyet a  Bányászati 
Lapok 1962. 3. szám ában közölt „Ferdefúrások tér 
beli helyének m eghatározása” címmel. Jelen probléma- 
felvetésünkkel ehhez mintegy kiegészítést szeretnénk 
adni egy, a nagyobb ferdítéseknél jelentőssé vált mé
rési hiba részletezésével.) Az általunk használt foto- 
klinom éterrel tö rténő  azimutmérés: elvi sémáját az
1. ábra m utatja (vizsgálatunk szem pontjából a rend 
szerbe beépített optikai gyűjtőlencsének különösebb 
jelentősége nincs).

A m int az ábrán  látható, a lyukferdeség irányát 
(azimutját) mérő kom pasz mindig vízszintes síkban he
lyezkedik el. U gyanakkor a regisztrálás a műszer (il
letve a fúrólyuk) tengelyére merőleges síkban elhe
lyezett filmszalagon történik. így a m érési regisztrá- 
tum  a ténylegestől (tpv) eltérő, ún. látszólagos ered
m ényt ((/>,) ad. A  két szög közti összefüggés az ábra 
alapján számítható.
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1. ábra
A fotoklinométerrel történő azimutmérés elvi sémája

Az a ferdeségű fúrólyukban a  mérőműszer vízszin
tesen elhelyezkedő СО iránytűje <pv szöget zár be a 
lyukferdeség АО irányával (azimutjával). A C pon t 
ból m erőlegest bocsátva az АО  egyenesre kapjuk a 
В pontot, illetve a vízszintes síkban fekvő BCO de 
rékszögű háromszöget. Ennek a  műszertengelyre me
rőleges vetülete (a filmfelvételen) a B1Cí0 1 ugyancsak 
derékszögű háromszög.

Mivel a háromszögek nem  párhuzam os síkúak,

<P v ^ V l■

U gyanakkor a két három szög közötti összefüggés
ben

B ^ ^ B C

B10 1 = BD = BO cos a.

És m inthogy

BC
tg<Pv -  £ 0  ,

tg (Pl -
а д

В гО г ’

a három szögek közötti em lített összefüggés alapján 
kapjuk, hogy

tg (pv =  cos a • tg  tpt.

Látható, hogy a valós és látszólagos (mért) azimut- 
értékek a lyukferdeség növekedésével egyre inkább el
térnek egymástól.

Az előző egyenletből kifejezhető a valós azim ut:

<pv =  arc tg (tg tp, • cos a).

A mérési rendszerből eredően a szögkülönbség (tpk) 
a regisztrált és valós azim utértékek között

9 k  — h ° l ~ <Pv^

(Pk = (Pi- arc tg (tg tp, • cos a).

Ezt az összefüggést a 2. ábra szemlélteti.

A látszólagos és valódi azimut különbségének ( <pk) periodikus 
változása

Határesetekben, ha

71
(Pt =  « у .

ahol и = 0 , 1 , 2 , ... egész szám, akkor 

9 k = 0-

Ilyenkor tehát a m ért azim utérték megegyezik a 
ténylegessel. Bennünket azonban éppen a közbülső 
esetek érdekelnek, melyekkel a gyakorlati ferdítési 
m unkában általánosan találkozunk.

A 2. ábrából jól lá tha tó  a vizsgált összefüggés perio- 
dikussága. Ezért a továbbiakban egy periódust, pl. a

7Г
0 — — szakaszt vizsgáljuk részletesebben. így a 3. áb

rán látható nom ogram  a gyakorlati m unkában fel
használható a konkrét mérési hiba, illetve a valós 
azimutérték m eghatározására a m ért (látszólagos) 
azimutérték és a lyukferdeség ismerete alapján.

Itt jegyezzük meg, hogy az eltérés (<pk) maximuma 
kisebb lyukferdeség esetén a

71 .  _  .

(Pi = j  (2« + 1 )

közelében van, nagyobb lyukferdeség esetén azonban 
ettő l egyre jobban eltér.

Nomogram a valós azimut meghatározásához a regisztrált 
azimutértékek alapján
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A 3. ábrát bárm ely  esetben felhasználhatjuk a valós 
azim ut m eghatározására a 2. táblázat segítségével. Ez 
esetben azonban a vízszintes tengelyen a táblázat sze 
rinti tp', segédszögértéket kell venni, majd a 3. ábrából 
m eghatározva az ehhez tartozó  <pk értéket, végül 
ugyancsak a táb lázatnak  megfelelően szám íthatjuk a 
valós azim utot.

2. táblázat

L átszó lagos  (m ért) a z im u t 
<Pi

Segédszög

<Pi

V alódi azim u t 
<Pv

0—90 <p, <pi-<Pk
90— 180 (180— (pó <p,+<Pk

1 8 0 -2 7 0

©007£

<Pi-<Pk
270—360 (3 6 0 - p ,) <Pi+<Pk

A  hazai irányíto tt ferdefúrásokban használt ferde- 
ségmérő és tájoló műszerek közül éppen a legelterjed 
tebbek, a fotoklinom éter és a Leutert-műszer (a le 
olvasó korong segítségével tájo lásra használva) te r 
heltek az itt tárgyalt szisztematikus jellegű hibával. 
A  gyakorlati m unkák  folyamán —  kedvezőtlen eset 
ben, minthogy e műszerekkel tö rténő  mérések egy 
m ást követik — , egészen durva h iba származhat. Az 
elsődleges ferdeségmérési adatok hibái mellett foga 
natosíto tt korrekciós intézkedés a szerszám helyzeté
nek m eghatározásában elkövetett másodlagos h ibá 
val összegződve —  egyébként kifogástalan ferdítésirá 
nyítás mellett — a fúrólyuk helytelen irányba tö rténő  
tereléséhez vezethet.

A fenti problém a jelentkezett pl. a közelm últban 
lemélyített, nagyobb ferdeségű Algyő-116. jelű irányí
to tt  ferdefúrásnál. Itt a nagyobb lyukferdeségek el
érése után a fotoklinom éteres mérésekről át kellett 
térni az IK—3 műszerekkel tö rténő  ferdeségmérésre. 
Ugyanazon mérési helyekre vonatkozóan a két k ü 
lönböző mérés eltérő eredm ényét a 3. táblázat m utatja.

Fontos megjegyeznünk, hogy az IK — 3 típusú ferde- 
ségmérő elvileg m entes a tárgyalt mérési hibától, m in t 
hogy a mért érték regisztrálása is az iránymérő m ág 
nestű  mozgási síkjában történik. (Ez azonban nem 
jelenti egyértelműen e műszer megbízhatóságát, mivel 
m ás vonatkozásban viszont éppen az IK —3 típusú

3. táblázat

Lyukm élység
m

IK  —3 szonda F o to sz o n d a

a z im u t
fo k

ferdeség
fok

a z im u t
fo k

ferdeség
fok

800 154 6,5 154 6,7
850 162 11,2 162 11,0
900 140 16,2 138 16,0
950 146 22,5 143 22,7

1000 145 24,2 142 24,8
1050 146 24,0 142 25,2
1100 146 25,0 143 25,3
1150 144 26,6 139 28
1200 142 27,6 138 28

műszernek vannak hátrányos tulajdonságai a fotokli- 
nométerrel szemben.)

Az elm ondottak alapján a következő megállapításo 
kat tehetjük.

1. Nagyobb (15°-ot meghaladó) lyukferdeség mel
lett és többszáz méteres lyuktalpi kitérésű ferdefúrá 
sok esetén ha a ferdeségmérés olyan rendszerű mű
szerrel történik, melyben a mérés és regisztrálás síkja 
valamilyen (általában a lyukferdeséggel azonos) szö
get zár be, akkor a mérés csak látszólagos azimut- 
értéket ad, melyet az előzőekben leírt m ódon át kell 
számolni, hogy a valós irány értékét m egkapjuk.

2. Az előző pontban  említett ferdítési feladatok 
végrehajtásánál, ha a ferdítőszerszám tájo lása  olyan 
műszerrel történik, melyben az iránym érés síkja va
lamilyen szöget zár be a regisztrálás síkjával, akkor 
(minthogy a tájolóm űszer csak a ferdítőszerszám  lát
szólagos helyzetét m utatja), az előzőekben leírt módon 
külön meg kell határozni a ferdítőszerszám  valódi 
helyzetét. Itt a korrekció két összetevőre bontandó, 
úgymint a lyukferdeség iránya és az északirány kö 
zötti szög korrekciójára, valamint a lyukferdeség 
iránya és a tájoló m űszer jelölt „fix a lko tó ja” közötti 
szög korrekciójára.

3. Nagyobb ferdítési feladatok végrehajtásánál cél
szerű olyan ferdeségmérő és tájoló m űszerekkel dol
gozni, melyek közvetlenül a valós irányértékeket ad 
ják , kiküszöbölve ezáltal a tárgyalt hibaforrás nem 
kívánatos szerepét.

A Z  O M B K E  K Ő O L A J - ,  F Ö L D G Á Z -  É S  Y Í Z S Z A K O S Z T Á L Y A

Hajdúszoboszlón 1972. október 11—14-e között rendezendő XIII. Vándorgyűlésén

négy szekcióban csaknem  50 előadás hangzik el. A szekciók beosztása a következő:
A) M élyfúrás
B) Termelés
C) Szállítás
D) Gépészeti kérdések

A szekció-előadásokon kívül leforgatunk néhány hazai és külföldi szakmai filmet is, továbbá hazai és külföldi 
vállalatok szakmai bem utató keretében ismertetik új gyártm ányaikat.

A korábbi szokástól eltérően a vándorgyűlés m egnyitására 1972. október 11-én 19 órakor kerül sor. A meg
nyitó keretében elhangzó plenáris előadás a kőolaj- és földgázipar távlati műszaki-gazdasági célkitűzéseit ismer
teti, és felveti a kétnapos tanácskozáson megvitatásra szánt kérdéseket.

A vándorgyűlés u to lsó  napján, 1972. október 14-én a  résztvevők m egtekinthetik a 10 éve üzem be helyezett 
Hajdúszoboszlói Földgázüzemet.

A  vándorgyűlésre 300 hazai és 100 külföldi szakember érkezését várjuk.

Budapest, 1972. augusztus hó Pollok László
a szervező bizottság elnöke
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A gázvagyon és a víztároló-jellemzők 
meghatározhatóságának vizsgálata 
a termelési múlt alapján

G O M B O S  Z O L T Á N — 
D E Z S Ő  K Á L M Á N

A szénhidrogéntelepek műveléstervezésekor általában nem is
mertek megfelelő pontossággal a víztároló paraméterei. A víz
beáramlás mértékét meghatározó paraméterek átlagos értékére 
csak bizonyos termelési múlt után következtethetünk. A termelési 
múlt elemzése alapján gyakran szükség van a volumetrikus mód
szerrel meghatározott vagyon ellenőrzésére is. Víznyomásos tele
peknél a vagyon és a víztároló-paraméterek hatásukban össze
függenek, és együttes meghatározásuk több elvi és gyakorlati 
problémát vet fel.

A szerzők a gáztelepekre a vízbeáramlás számításának 
van Everdingen—Hurst-féle módszeréből kiindulva példákon vizs
gálják a vagyon és a víztároló-paraméterek egyértelmű meghatá
rozhatóságának kérdését a telep múltbeli viselkedése alapján. 
Megállapítják, hogy a gázvagyon, a vízbeáramlás mértéke, vala
mint az ezeket meghatározó paraméterek átlagos értékei elvileg 
meghatározhatók.

Bevezetés

Az elektronikus számítógép használata lehetővé tette 
a víztároló-param éterek nagy sorozatának elemzését 
és a különböző változók hatásának értékelését. Bár 
a  változók szám a elvileg végtelen lehet, egy adott te 
lepnél azonban az összes információk figyelembevéte
lével a változók lehetséges tartom ánya bizonyos mér
tékig már előre leszűkíthető.

A számítási mód ismertetése

Gáztelepek esetén az anyagmérleg-egyenlet földtani 
vagyonra kifejezett alakja:

__ GpBg + Wp We 
Be- B gi Bg- B gi-

A  víznyomásos gáztelepek termelési múlt alapján 
tö rténő  vagyonbecsléséről, a  víztároló jellemzőinek 
m eghatározhatóságáról tö b b  szerző folytat vitát a 
szakirodalomban [1—3].

Chierici és társai hat gázm ezőről kapott eredm é
nyekről beszámolva [4] m egállapítják, hogy a gáz- 
vagyont és a víztároló-jellemzőket nem lehet egyértel
m űen meghatározni a táro ló  m últbeli működése a lap 
ján . A  határozatlansági elv szerint ugyanis azonos 
külső viselkedést — nyom ásváltozást — m utató belső 
szerkezetek (készlet és víztároló-param éterek) variánsa 
végtelen. Ugyanezen szerzők kim utatják, hogy a gáz 
vagyon lehetséges határozatlansági tartománya lénye
gesen leszűkíthető, am ennyiben a termelési ütem  vál
tozó , lüktető [5]. A m últbeli teljesítményből tö rténő  
szám ítások alapvető feltétele természetesen minden 
esetben a termelési és nyom ásadatok  pontos ismerete.

A  kérdéses param éterek m ég közelítő módon tö r 
ténő meghatározhatóságának is igen jelentős szerepe 
van a víznyomásos telepek művelésének tervezésekor, 
irányításakor. Az esetek többségében szükségessé válik 
a volumetrikus m ódon becsült készlet ellenőrzése 
anyagmérleg-egyenlettel, és nélkülözhetetlen a vízbe 
áram lás mennyiségének, ütem ének meghatározása és 
előrejelzése.

Hazai felsőpannon gáztelepeink szinte kivétel nél
kül víznyomásosak, így művelésükkel kapcsolatban a 
fenti számítási igények elsőrendűek.

Megjegyezzük, hogy hasonló  a helyzet víznyomásos 
olajtelepeknél is, a kérdés egyszerűsítése végett azon 
ban  e cikk keretében csak a gáztelepekkel foglalko 
zunk.

A  hosszú és ellenőrzött term elési múlt, valam int a 
jelentős gázvagyon m iatt vizsgálatunk tárgyául a hajdú- 
szoboszlói mező Szoboszló II. és Szoboszló III. szint 
jé t  választottuk. E szintekre m ár a korábbiakban is 
készült hasonló jellegű elemzés [9].

A We kum ulatív  vízbeáramlás van Everdingen és 
Hurst módszere szerint a

We = BIApQ(tD) (2)

kifejezésből szám ítható, ahol

B = 2n<t>-Ce- h - R l ^ .  (3)

A ß ( /ß) függvény a dimenzió nélküli időtől és a 
víztest kiterjedésétől (rD) függ. A dim enzió nélküli 
időt a

8,64- 1 0 -3-Лг

ÍD -  <t>pcRl ' (4)

egyenlet adja, az általánosan használt mértékegységek 
ben.

A (2) és ennek kifejtéseként a (3) és (4) egyenlet 
tartalmazza a víztároló jellem zőit; az esetek többségé
ben ezeket nem  ismerjük.

A víztároló-paraméterek vizsgálatából megállapít
ható, hogy az irodalm i adatok és a szénhidrogéntároló- 
-jellemzők alapján becsült param éterekben a legna
gyobb eltérést és hibaforrást a rétegvastagság (h), az 
áteresztőképesség (к), és a víz-gáz táro ló  sugáraránya 
(rD) jelenti. A  sugárarány becslésére m egbízható tám 
pontok általában nincsenek, a rétegvastagság és az 
áteresztőképesség pedig területenként is igen nagy 
mértékben változhat. A vízbeáramlás m eghatározása 
kor átlagparam éterekkel számolunk. A  következő vizs
gálatainkban a  víztároló-paraméterek közül ismeret
lennek a h, к és rD tagokat tekintjük.

Az anyagmérleg-egyenletet rendezve egy egyenes 
egyenletét kapjuk:

В , - в ,  , - С + С в ^ 7 , '
(5)
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Vezessük be a következő jelöléseket: A számítási módszer gyakorlati alkalmazása

G„-Bg+Wp _ 

Be ~ B gi У
és

IApQ (tD)

az (5) egyenlet ek k o r

у  = G + Bx alakú lesz.

A termelési múlt alapján a Szoboszló II. és Szo- 
boszló III. szintekre 100-tól 1000 m D-ig terjedő át
eresztőképesség-tartom ányban 100 m D -n ként 2, 4, 6 , 
8 , 1 0  és °° víz-gáz telep sugárarányok m ellett meghatá- 

^  roztuk negyedévenként a

Az x, у  koordináta-rendszerben a (6 ) egyenesnek a 
függőleges tengellyel a lkotott metszete a földtani va 
gyont, hajlásszögének tangense pedig а В vízbeáramlási 
á llandót adja.

Az egyenes vonal mellett azonban — mint azt a
[6 ] m unka k im utatja  — , a kiinduló mérési adatok vagy 
a víztároló-param éterek hibás felvételével különböző 
görbék adódhatnak. A pontok szórása a számítások, 
illetve a kiinduló a lapadatok hibáját mutatja. Egy 
szisztematikusan felfelé vagy lefelé görbült vonal a rra  
vall, hogy a Z A p-Q (tD) túl kicsi vagy túl nagy; ez 
azt jelenti, hogy a feltételezett rD - 1  és tD - 1  csökkenteni 
vagy növelni kell. Ez esetben vizsgálni kell a tD függ 
vényében Q(tD)-1 , annak  eldöntésére, hogy vajon tD 
és rD növelése vagy csökkentése szükséges-e a görbe 
kiegyenesítéséhez.

A zonban ahogy a [6 , 7] tanulm ányok szerzői is 
megjegyzik, egyenes vonalat több rD, tD értékpár ered 
ményezhet, és a legvalószínűbb érték nyeréséhez sta 
tisztikai m ódszerekhez kell folyam odni.

Az ism ertetett anyagmérleg-egyenlet számítógépi 
m egoldásakor a Q(tD) dimenzió nélküli hozamfügg
vényt szakaszonként, a In t egy-egy racionális együtt 
hatójú, m aximálisan ö tödfokú polinomával közelítet
tük.

E  közelítés előnye, hogy kevesebb a bemenő alap 
adat, a relatív h iba a lineáris interpoláció relatív hibá 
jánál is kisebb, és csak az anyagmérleg hibahatárától 
függő megoldást kapunk a vízbeáram lás szám ítása 
kor.

GPBg + Wp IApQ(tB)
Bg- B gi Bg- B gi

összetartozó értékeit. Az eredményeket diagram okon 
ábrázoltuk, melyek alapján megkaptuk a G földtani 
vagyont és а В vízbeáramlási állandót. Mivel а В 
vízbeáramlási állandó tartalm azza az effektiv rétegvas
tagságot, így annak előre történő felvétele nem volt 
szükséges.

Számítási eredményeink szerint — m int azt az 1. 
ábra végtelen víztestméret mellett m utatja  — , az át
eresztőképesség a kapott pontok  szóródása m iatt pon 
tosan nem határozható meg. Az egyeneshez való illesz
kedés alapján legfeljebb egy áteresztőképesség-tarto 
mány jelölhető ki, a vizsgált esetben pl. 600—800 mD. 
Lényeges azonban az a megállapítás, hogy az áteresztő- 
képesség bizonytalansága nem befolyásolja a vízbe
áram lás értékét. Az áteresztőképesség növekedésének 
arányában csökken a leolvasható vízbeáram lási ál
landók értéke, de a vízbeáramlás állandó m arad.

Az 1. táblázat m utatja a különböző áteresztőképes 
ség mellett adódó В értékeket és a kum ulatív  vízbe
áramlást. A táblázat utolsó oszlopában a 5 -b ő l vissza
szám ított effektiv rétegvastagságokat is feltüntettük. 
Látható, hogy az áteresztőképesség és az  effektiv ré
tegvastagság esetünkben egyértelműen nem  adható 
meg, többféle variáns ugyanazt a hatást eredményezi.

A harm adik víztároló-param éternek, az rD víz-gáz 
tároló sugáraránynak a m eghatározásában az elvég
zett számításaink alapján bizonytalanság nem  mutat-

Ц в Ш . ,  ,0*at
Dg -Dgi 1

1. ábra
Az anyagmérleg-számítás eredményei a Szoboszló II. szintre állandó sugárarány (rD =  *>) 

és különböző áteresztőképességek mellett
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Összefüggés az áteresztőképesség és a vízbeáramlási 
állandó között

1. táblázat

T elep

Sugár 
arány

r D

Á t
eresztő-
képesség

m D

V íz b eá ra m 
lási á l la n d ó  

(B)
m 3/a t

IApQ

K um u 
latív
víz-

beáram l. 
106 m 3

E ffek tiv
réteg-

vastags.
(B -ből)

m

Szoboszló oo 600 97 700 277,43 27,11 40,7
II. 800 77 800 348,36 27,11 32,7

1000 65 100 416,30 27,10 27,3

Szoboszló 10 200 48 770 167,44 8,16 28,8
III. 400 30 070 271,58 8,16 17,8

600 23 350 349,74 8,16 13,8

jelentkezett, az egyenes, illetve a kezdeti egyenes sza
kasz azonos pontban metszette az у  tengelyt. A telep 
földtani gázvagyona a művelés viszonylag kezdeti sza
kaszában is egyértelműen m eghatározható.

A gázvagyonra kapott eredmények gyakorlatilag 
azonosak a legutóbbi földtani feldolgozás készletérté 
keivel. A Szoboszló II. szintnél a kezdeti föld tani gáz
vagyon 10 - 109 m 3 -nek, a Szoboszló III. szintnél 
3,8 • 109 m 3-nek adódott. Az előző telepnél végtelen, 
az utóbbinál tízes sugárarány határozható  meg.

A termelési m últ alapján adódó víztároló-param é 
terekkel szám ított kum ulatív vízbeáramlás időbeli ala 
kulása teljesen egyezik az ismert vagyon m elletti anyag
mérleg-számítás eredményeivel (3. ábra).

kozik. A  2. ábra egy ad o tt áteresztőképességnél k ü 
lönböző sugárarányok m ellett szemlélteti az anyag 
mérleg-számítás eredményeit. A görbék az irodalom 
ban közöltekkel egyezően m u ta tják  a végtelennél ki 
sebb víztestméret esetén az egyenestől való elhajlást 
[6 , 7]. Jól megfigyelhető, hogy a víztest mérete a m ű 
velés előrehaladtával egyre jo b b an  pontosítható, a m ű 
velés kezdeti szakaszában ugyanis még több sugár 
arány eredményezheti ugyanazt a nyomásváltozást.

Igen lényeges megállapítás tehető a kezdeti földtani 
gázvagyon vonatkozásában. M indkét vizsgált telep 
nél valamennyi felvett áteresztőképesség és m indazon 
sugárarányok mellett, m elyeknél elhajlás csak később

XAP <WD) lo4gf
O n  O n !

2 . á b r a
Az anyagmérleg-számítás eredményei a Szoboszló II. szintre 

állandó áteresztőképesség (k  =  800 mD) és különböző 
sugárarányok mellett

30

iO -

> Simítási eredmény a vízbeáramlásra kifejezett anyagmerleg- 
-eggenletból ismert készlet mellett 
wr epBg tw^e(Bg-Bgi)

< Számítási eredmény a meghatározott víztároló-para
méterekkel l/an [verdingen-Hurst, szerint

--------------  Siobosilo II. szint
-------------- Szoboszló III. szint

1962 1963 1964 1965 1966 1967 1966 1969 1970 Idő, év

3. ábra
Kumulatív vízbeáramlás az idő függvényében

A módszer elvi elemzése

Az ism ertetett számítási eredmények értékelése fel
veti azok általánosíthatóságának, m egbízhatóságának 
kérdését. A további vizsgálatunk feladata: az anyag
mérleg-egyenlet egyenes alakjából kiindulva megálla 
pítani, létezhet-e egynél több olyan egyenes, mely 
különböző készlet- és víztároló-param éter mellett 
ugyanazt a külső viselkedést — nyom ásváltozást — 
írja le.

A (6 ) egyenletben у  értékét kizárólag csak a ter 
melési múlt, a kitermelt gáz- és vízmennyiség és a 
rétegnyomás-változás határozza meg, így egy adott 
időpontban a víztesttől vagy gázkészlettől függetlenül 
állandó. Az л: értéke a dimenzió nélküli időállandó 
és a víztestméret különbözősége m iatt azonos terme
lési múlt mellett eltérő lehet. Ez esetben viszont eltérő 
nek kell lennie a vízbeáramlási á llandónak (5-nek) 
is, léteznie kell két vagy több egymást m etsző egye
nesnek.

A következőkben feltételezzük, hogy egy tároló t — 
melynek m últbeli viselkedését ismerjük — , két egye
nessel is tudunk egyértelműen jellemezni, és vizsgáljuk, 
hogy e feltételezés milyen következtetésekhez vezet. 
Miután a termelési múlt rendelkezésünkre áll, így a
4. ábra függőleges tengelyén levő értékek m eghatáro 
zottak. A víztest méretének és a dimenzió nélküli idő 
állandójának a megváltoztatásával az x  tengellyel pár
huzamosan m ozdulnak el a m ár m eghatározott pon 
tok.

Az egyenesek metszéspontjait figyelembe véve há 
rom esetet különböztethetünk meg, ezeket szintén a
4. ábra szemlélteti.

1. A két egyenes az у  tengelyen metszi egymást, 
azaz a tároló gázvagyona a két feltételezés szerint azo
nos. Ez esetben В és x  között egyszerű fo rd íto tt arány 
áll fenn:

X, =  =  állandó.
x ' В

Ebből az következik, hogy bármely időpontban a 
különböző víztároló-jellemzőkkel m eghatározott x  ér
tékek hányadosának állandónak kell lennie, tehát

ahol x1; x2, . . . ,  x„ tetszés szerinti időértéknél az egyik 
egyenes pontjainak abszcisszaértéke,
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ahol Q a  ß '- to l  eltérő sugárarányú függvényt,
b az  a-tó l eltérő dimenzió n é lk ü li időállandót je

löl.

B izonyítható , hogy a közölt függvénykapcsolatok 
hányadosai csak abban az esetben egyenlőek egymás
sal, ha a  Q, illetve a Q' függvény független az időtől 
vagy lineáris kapcsolatban van az  idővel.

M ivel a  Q(tD) csak egy m eg h atáro zo tt t„ után ál
landósul, mely az rD sugárarány függvénye, így két 
különböző víztestte! való közelítés esetén csak a na
gyobb sugárarányhoz tartozó tD u tá n  lesz független 
az időtől. Ebben az esetben azo n b an  a van Everdin- 
gen—//i/ry t-m ódszert elfogadható pontossággal nem 
alkalm azhatjuk .

2. Az egyenesek metszéspontja az  első negyedben 
található. A  két egyenes egyidejű létezése csak akkor 
állhat fenn , ha  a 4. ábrán jelölt x b érték ig  а В egye
nes m eghatározásakor semmi in fo rm ációnk  nincs a 
telepről. A z x  és В közötti összefüggést az

x  B' .
ir ~ x ;  “  7  e 8 >'e n le t -

a két egyenes azonos időponthoz ta r to z ó  x  hányadosai
nak kap cso la tá t pedig az

4. ábra
Az anyagmérleg-számításból adódó egyenesek metszéspontjainak 

lehetséges esetei

x[, x'2, . . . ,  x'n az előbbivel azonos időértéknél a má
sik egyenes pontjainak abszcisszaértéke.

Az x  értékét különböző időpontokban az alábbi 
egyenletek határozzák m eg:

x, =  -
A p iQ {a t  i)

B„ Д ,-

X »  =
ApiQ(at2) + Ap2Q[a(t2 -  tj]  

B„,, — В,,,

x n

Ap1Q(at„)_+_Ap., Q [fl(t„ -/i) j

Д ,

+ . . .  +Apn + Q[a{tn — t„-\)\

B a ~ B gi

ahol a-val a dimenzió nélküli időállandót je lö ltük ;

A zonos Ap nyomáscsökkenések mellett az x  értékek 
hányadosai a következők:

Xj _  Qjatf) 
x[ Q '\b ti) ’

Xn = Q (at„) +  Q [a {tn -  ^l)] +  • ■ ■ +  Q [a (t„ - t n_ Q] 
x'n Q'(btn) + Q'[b(tn- t 1)] + ...+ Q '[b(t„ -t„_1)Y

arányosság fejezi ki.
A jelö lések azonosak az 1. pon tban  leírtakkal. Az x 

értékek m ár  ismertetett kifejtése és a  Q függvények 
jellege a lap ján  (az eltérés egymástól idővel nő vagy 
állandósul) megállapítható, hogy a fen ti arányosság 
nem teljesülhet.

3. Az előbbivel teljesen azonos m ó d o n  bizonyítható 
az e llentm ondás a 3. esetben, am ik o r a  két egyenes 
m etszéspontja a második negyedben v an . A 4. ábrán 
látható itt is, hogy а В egyenessel jellem zett tároló 
viselkedéséről x a értékig információnk eleve nem lehet. 
A két egyenes x  értékére vonatkozó kifejezések az 
előző p o n tb an  levőkkel egyezőek.

A fentiek  alapján megállapítható, hogy a víz
beáram lásnak van Everdingen—Hurst módszerével tör
ténő szám ításako r a tároló viselkedését csak egyetlen 
egyenes írh a tja  le helyesen, és a víztest fő  paraméterei 
(kiterjedés, á tlagos áteresztőképesség, vastagság) elvi
leg m eghatározhatók.

H angsúlyozottan rá kívánunk m u ta tn i azonban a 
következőkre:

1. T öbbféle felvett víztároló-param éter mellett is 
előfordul azo n b an , hogy a pontok egym ásutánja csak 
minimális m értékben , egy előre rö g zíte tt hibahatáron 
belül tér el az egyenestől. Különösen fennáll ez nagy 
dimenzió nélkü li idők esetén, am ik o r végtelen víz
testméretnél a Q függvény differenciálhányadosának 
változása csökken , véges víztestm éretnél pedig füg
getlen az id ő tő l.

Ha a m űvelés kezdeti szakaszában n em  ismerjük a 
telep viselkedését, és ezt a szakaszt figyelmen kívül 
hagyjuk, vagy a dimenzió nélküli idő állan d ó  olyan 
nagy (nagy áteresztőképesség, kis telepsugár), hogy 
viszonylag kis valós időknél már a Q g ö rb ék  állandó-

KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 10. szám 1972. október 295



suit szakaszában vagyunk, fennáll a  korábban vizsgált 
param éterek m eghatározhatatlansága, a többféle meg
oldás lehetősége.

2., Elősegítheti az előbb em lített bizonytalanság létéi» 
a helyes víztároló-paraméter m eghatározhatóságának 
nehézségét, az a tény, hogy a gyakorla tban  az elkerül
hetetlen mérési pontatlanság m ia tt a számított pont
sor sohasem ad szórásmentesen egyenest. Ilyen eset
ben könnyen kaphatunk más param éterek  figyelembe
vételével az eredetihez hasonló egyenest. Ennek a le
hetőségnek az elemzésére a ján ljuk , hogy az áteresztő- 
képességet mindig mint in tervallum ot vegyük figye
lembe. Azonos mérési h ibalehetőség mellett a víztá
roló-paraméterek és különösen a kezdeti vagyon meg
határozásában a művelés kezdeti szakaszában felvett 
pontoknak van döntő jelentőségük.

Az elm ondottak miatt igen fo n to sn ak  tartjuk a gáz
telepek művelésbe állítását közvetlenül követő idő 
szakban a telepnyomás gyakori, lehető legnagyobb 
pontossággal történő m eghatározását.
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A Z  I P A R Á G  K Ö R É B Ő L

Fél évszázados a hazai fúróturbinák elődje

Ez év szeptemberében volt 50 éve, hogy M. A. Kapeljusnyikov 
bejelentette az egylépcsős turbina szabadalmát, amelyet két év
vel később gyárotottak le.

A harmincas évek második felétől kezdődően egy fiatal mér
nökkollektíva továbbfejlesztette a Kdpeljusnyikov-féle turbinát, 
így jutottak el az ún. klasszikus, többlépcsős fúróturbinához, 
amelyeknek 1950-ben kezdődött el a sorozatgyártása a Szov
jetunióban. E turbinák jellegzetessége a száz körüli álló- és járó- 
lapátkerék-szám, a csúszó talpcsapágy, az acél alkatrészekre 
öntött gumielemek, valamint a turbina alkatrészeinek öblítő
iszappal való hűtése, kenése.

A szovjet kutatóktól függetlenül a tengerentúlon is eredményes 
kutatómunka folyt a fúróturbinák kifejlesztésére. Ugyancsak 
50 évvel ezelőtt, 1922-ben С. C. Sharpenberg már többlépcsős 
fúróturbinát tervezett, amelynél azonban még nem volt meg a 
némi hátrányokkal járó reduktoros fordulatszám-csökkentés. 
Ä gyakorlati megvalósításra és az üzem i kipróbálásra 1926-ban 
került sor. Elvi megoldások már korábban is születtek az USA- 
ban: C. A. Cross már ennek e lő tte  szabadalmaztatta turbina
konstrukcióját, amelynek kivitelezésére azonban nem került sor.

Napjainkban világszerte elterjedtek a fúróturbinák. Alkalma
zásuk — bizonyos esetekben — hatékonyabb és technológiailag 
indokoltabb, mint a rotari fúrásmódé.

A fúróturbina hatékonyságának növelésére irányuló kutatá
sok a fordulatszám csökkentését tűzték ki célul.

A nagyobb fúrási teljesítmény és nyomaték elérésére alakí
tották ki a szekciós turbinákat. A  turbinatengely nagyobb nyo- 
matékának levitelét a lyuktalpra a gum is csapágyak fém csap
ágyakkal való helyettesítésével oldották meg. Az átáramlássza- 
bályozóval ellátott turbinák optim ális öblítési mennyiséggel 
működnek.

A  korszerű turbinák különböző típusai kedvező lehetőséget 
teremtenek a konkrét fúrástechnológiai műveletekhez szükséges 
típusok kiválasztásához.

Nagy biztonságot nyújtanak a fúrólyuk nem kívánatos elfer- 
dülése ellen a forgóköpenyű turbinák. E típusnál megvalósí
tották a fúró fúvókáin a lyuktalpra irányuló jet-hatást is. A hid 
raulikai viszonyok kedvezőek, mert e turbináknak nincsenek 
tömszelencéik.

Ugyancsak a fúrólyuk függőlegességének biztosítása céljából 
használják a nagy átmérőjű szelvények mélyítésére alkalmas 
reaktív turbinákat. Az Egyesült Államokban a fúrőturbinák

fejlesztésének folytatásaként jelentek meg a Motor Drill és a 
D y n a  Drill forgóházas m otorok. A  Motor Drill még kísérleti 
stádiumban van. A Dyna Drill működési elve a csavarszivattyú 
működéséhez hasonlít. Irányított ferdefúrásokhoz már használ
ták , de további tökéletesítésre szorul. Sűrített levegő működteti 
a  M ission Drill-t, amelyet ipari méretekben alkalmaznak.

Flazánkban a fúróturbinák legfontosabb alkalmazási területe 
az irányított ferdefúrások m élyítése: 1967 augusztusától 1972 
júniusáig 43 fúrást mélyítettek fúróturbinával. Kezdetben a 
ferdítéseket 6 5/8"-es és 7 1/ 2"-es egyedi turbinákkal végezték, 
amelyeket l,5°-os vagy 2°-os ferdítő átmenet kapcsolt a súlyos- 
bitóhoz.

1970 második felétől igen kedvező műszaki és gazdasági para
méterei alapján egyre inkább előtérbe került a Szovjetunióból 
im portált OTSz 6 W8"-es ferdítő turbina. A nem irányított, mentő 
jellegű  ferdítéseknél is kizárólagos szerepük van a fúróturbi
náknak, adott mélységhatárig.

N agy öblítési teljesítmények átalakítására alkalmas a TSzS- 
típusú alsó csapágyazású (spindeles) turbina, amelynek előnye, 
hogy  a spindei-részt egyszerűen és gyorsan cserélni lehet a 
fúróberendezésnél. Egy— három  szekciós összeállításig használ
ható.

A  gumi alkatrészek nélküli, golyós központosító csapágyú 
A7N4Sz-típusú, nagy nyom atékú fúróturbina hazai alkalmazási 
lehetősége túlmutat a ferdefúrás stabil szakaszában való hasz
nálhatóságon.

Különleges fúrási műveleteket hivatott ellátni —  némi átala
k ítás után — az N KFÜ-nél levő  KTD-7 '/ /-e s  magfúró tur
bina.

A  fúróturbinák előnye —  a rotari fúrással szemben —  a na
gyobb fúrási mechanikai sebesség. Ezen túlmenően irányított 
ferdefúrásokhoz, mentő jellegű kikerülő ferdítésekhez a terve
zettnek megfelelő lyukprofil gazdaságos kialakításához turbinát 
használunk. A ferde lyukszakaszban a fúrószerszám mechanikai 
igénybevétele lényegesen kedvezőbb, mint hasonló lyukszakasz
ban a rotari szerszámé. A  m agfúró turbinák további előnye, hogy 
lehetővé teszik a kiépítés nélküli folyamatos magmintavételt.

Szolnok, 1972. július hó
Tatár András 

oki. olajmérnök 
(OGIL, Szolnoki Üzemegység)
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Gáztávvezetékben áramló por 
vizsgálata

R Ó N A Y  D E Z S Ő — 
F A R K A S  E N D R E

A gáztávvezetékben időszakonként áramló szilárd szennyezés, 
valamint a gáz korrozív komponensei eróziós és korróziós hatást 
fejtenek ki.

A por részben a termelő kutakból, részben az építés ideje alatt, 
ill. az üzemeltetés során, mint korróziós termék kerül a vezetékbe. 
Jelentkezése összefügg a vezetékben uralkodó fizikai és kémiai 
viszonyokkal, a hőmérséklettel, a felület korróziós állapotával 
stb.

Szükséges, hogy állandó ellenőrzési, jelzési lehetőség álljon 
rendelkezésre a vezetékek vonalán. Jelzőműszerek lehetővé teszik 
a vezeték ellenőrzését, illetve a kritikus helyekre beépített levá
lasztó- és szűrőegységek kellő időben történő üzembe helyezését.

Az utóbbi években feltárt földgázkészletek lehetővé 
teszik energiagazdálkodásunk nagyobb m értékű  ko r 
szerűsítését és gazdaságosságának fokozását. 1975-ben 
m ár mintegy 6,5 milliárd m 3  földgáz felhasználását 
kell b iztosítani, elsősorban hazai termelésből [1 ].

A földgáz megfelelő szállítását és elosztását a m ár 
meglevő vezetékrendszer mellett mintegy 900 km  meg
építendő táv- és elosztóvezetékkel bővített hálózaton 
végezzük m ajd.

A gázenergia felhasználása az ipar különböző terü 
letein egyre növekszik, és sok esetben a gázkim aradás 
súlyos károkkal já r, ezért a csővezetékek, gázkészü 
lékek és egyéb berendezések korróziós veszélyeztetett 
sége nem  hanyagolható el.

A gázelosztó hálózat közvetlen korróziós kárai mel
lett a közvetett károk sokkal jelentősebbek. A  közvet 
len kár korrózióvédelem  nélkül — csak a vezetékrend 
szer évente kb . 4%-ra tehető vasanyagvesztesége — 
mintegy 80 m illió forint. Ebben az összegben nincsenek 
benne a  csőlyukadások okozta  javítási költségek.

A közvetett károk  sok esetben előre szinte felm ér
hetetlen veszteségeket okozhatnak. A kohászati ipar 
ágban pl. 2— 3 napos kiesés milliárdos kárral já rh a t. 
Ez a veszély —  az élet- és vagyonbiztonság terén — 
messzemenően indokol korszerű korrózióvédelmet még 
abban az esetben is, ha a védőeljárás költségei a köz 
vetlen károkka l összevetve nem  m utatnak meggyőző 
gazdaságosságot.

1. A földgáz okozta korrózió vizsgálata

A földgázprogram  megvalósításának fontos feltétele 
a term elő, szállító és kom m unális fémlétesítmények 
állagának m egóvása a külső környezet — a föld alatti 
és feletti létesítményeknél —  és a belső közegek k o rró 
ziós hatásától.

A kiterm elt 60—200 a tt nyom ású nyersgáz m ár a 
gázgyűjtő hálózatban, a szeparátorokban és m ás 
technológiai berendezésekben jelentős korróziót okoz 
ha t. Sok esetben a tisztítatlan gázban fellépő eróziós 
ha tás fokozza a  korróziót. A  tapasztalatok szerint a

jelenleg üzemelő tisztító és leválasztó berendezésekkel 
nem lehet biztosítani a megkívánt minimális szennye
ződéstartalm at, így a gázvezetékekben igen sok szilárd 
szennyezés áramlik. Ezek jelentős része korróziós ter 
mék. A gázvezetékben fellépő k o rró z ió t elsősorban a 
gázban előforduló változó m ennyiségű víz, széndioxid 
és kénhidrogén okozza.

A korrózió megjelenési fo rm ája  jelzi a korróziót 
előidéző alkotókat. A kénhidrogén és a széndioxid szá
raz állapotban nem korrozív, víznedvesség jelenlétében 
azonban igen. A  kénhidrogén je len tős bemaródásokat 
is okozhat, szénsavval együtt pedig lyukkoróziót 
figyelhetünk meg. Ennek tu la jdon ítható  az elmúlt évek 
több veszélyes csőrobbanása. Az alföldi mezőkön már 
több mint 50 ilyen lyukadás fo rd u lt elő. Ezek egy 
része a hegesztési varratoknál ridegedés és lyukkorró 
zió együttes megjelenésével párosult.

A termelt földgáz korrozivitását a  kondenzvíz vas
tartalm a is jelzi. Ez az érték a kezelés nélküli gáz ese
tében 100—200 mg/1 Fe-tartalm at érhet el.

Az 1. táblázatban összefoglaljuk a vizsgált földgázok 
korrozív alkotóinak koncentrációadatait és a levált 
víz mennyiségét [6 , 7].

1. táblázat

G ázte rm elő  üzem

Vizs 
gá lt

k u tak
szá 
m a

c o 2
%

h 2o

m g/m 3

A  te rm e lt  víz 
v a s ta r ta lm a

k ú tfe j- j  közös

Átlagos
víz

ta rta lom

m3/naps z e p a rá to rb a n

m g/1

Hajdúszoboszló
dúsgáz 17 1,63 0,3 99 180 0,65
soványgáz 16 0,36 0,2 70 140 0,35

Kardoskút, Pf 8 — 3—4 60— 80 — —

Kardoskút, Psz 4 2,20 1,5 20— 30 120— 200 0,2—0,4
Kardoskút, T 4 — 2,5 20 — —

Szánk 7 1,75 1,5 — 165 0,1—0,2

Figyelemre méltó, hogy a dúsgáz-kutak  magasabb 
C 0 2 -tartalm úak, és a csőrobbanások jelentős része is 
itt következhet be. A berendezésekben 50—60 att 
üzemi nyom ás uralkodik. A széndioxid víz jelenlétében 
az acélt a parciális nyom ásától függő mértékben kor
rodálja.

Igen jelentős korróziós szem pontból a kis mennyi
ségű kénhidrogén jelenléte. A kénhidrogén és szén
dioxid együttesen gyorsított ko rróziós hatást okoz. 
A m egtám adott fémfelületen szulfidos-karbonátos ter
mékek keletkeznek, amelyek lazán tap ad n ak  és a gáz
áramlás, valam int a szilárd szemcsék súroló hatására 
könnyen leválnak, újabb felületeknek nyitnak megtá
madási lehetőséget, és szilárd szennyezéseket juttatnak 
a vezetékrendszer további szakaszaiba. A  leválási he-
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Korróziós termékek elemzési adatai %-ban
2. táblázat

A m in ta  szá m a FeO 1 F e20 3 S i 0 2 A120 3 C aO M g O M nO S c Izz. veszt.

í . 76,9 0,21 0,1 1,5 0,05 0,8 2,16 0,3
2. 71,8 0,3 0,05 0,9 0,17 0,05 0,6 2 0,2
3. 20,84 1 36,9 12,4 1,9 3,64 1,0 0,7 0,77 5,4 15,8

lyek tú lzo tt aktivitása a lyukkorrózió  kialakulásának 
kedvez.

A gáz hőmérsékletének csökkenése vízgőz-konden
zációt okoz, ami elektrolit a k o rró z ió s  elemek műkö
déséhez.

A „fia ta l” távvezetékeken —  m in t az általunk is 
vizsgált déli gerincvezetéken —  szá llíto tt gázok termé
szetesen nagyobb mennyiségű kvarctartalm ú szilárd 
szennyezést, ill korróziós term éket tartalmaznak.

M egvizsgáltuk ezen szilárd szennyezések pontos 
eredetét és eljárást javasoltunk jelzésére, ill. megszün
tetésére.

2. A gáztávvezetékben képződő por eredetének 
vizsgálata

A csővezetékek belső korróziós vizsgálata mellett a 
világ valamennyi jelentősebb gázhálózatta l rendelkező 
állam ában felfigyeltek a gázzal együ tt áramló és rend
szerint periodikusan vagy ese tenkén t jelentkező szi
lárd szennyezésekre.

Egybehangzó megállapítás [2, 3, 4, 5, 6 , 7], hogy a 
szilárd szennyezések főleg ké t fo rrásb ó l erednek: a 
csőanyag korróziós termékeiből és az  építés során be
került anyagokból.

A vezetékek építése terepen tö rtén ik , és sokszor 
igen nagy nehézségekkel kell az ép ítő k n ek  megküzdeni. 
G yakran munkaszervezési, szállítási stb. nehézségek 
m iatt nem  ügyelnek a tisztaságra és így nagyobb meny- 
nyiségű ásványi anyag és k ü lö n b ö ző  tárgyak kerül
hetnek a vezetékbe. A nyom ásp róbára  használt vizet 
rendszerint a közelből veszik, így az  gyakran iszapos, 
szennyezett és sok szilárd anyago t visz be a rendszerbe 
[8].

A. V. Arszejev szerint [5] a vizes nyom áspróba után 
gyakorlatilag nem lehet az összes vizet és iszapos szeny- 
nyezést eltávolítani. Sok m arad a m eghajlított, mélyebb 
szakaszokban. Ez a mennyiség o lyan  sok is lehet, hogy 
a kiszáradás még száraz gázzal üzem eltetve vagy átfú- 
vatva is évekig tartana.

A  szilárd szennyezések elhelyezkedése egy hosszabb 
vezetékrendszerben sem helyileg, sem időben nem  
egyenletes. A durvább szennyezés az egyes építési sza 
kaszok  elején helyezkedik el. Távolabb csökken a po r 
m ennyisége és megváltozik az összetétele is. A  szem 
csem éret erősen finomodik és a vastartalom  elérheti a 
75% -ot is [7].

A  term elő kutak is lehetnek a szilárd szennyezés 
fo rrása i, különösen abban az esetben, ha a tisztítás 
nem  megfelelő.

3. A szilárd szennyezések mérési módszerei

Az irodalom  bőven tárgyalja a különböző gázokban 
á ram ló  szilárd és cseppfolyós szennyezések mérési 
m ódszereit. A problém át elsősorban a légszennyezés 
irányábó l szemlélik és főleg ipari véggázok, füstgázok 
stb. szilárd szennyező tartalm ának vizsgálatát elemzik. 
A  3. táblázat néhány mérési elvet foglal össze.

A  vezetékrendszerben jelentkező nagy m ennyiségű 
p o r és korrózióterm ék m iatt rendszeres üzem zavarok 
keletkeztek: a gázszabályozók elemei, a szelepek gum i
részei egy nap alatt elroncsolódtak. Az /.,  2. és 3. ábrán 
jó l  lá th a tó  az erős poráram  eróziós csiszoló ha tásának  
eredm énye.

A  jelenség eredetének elemzéséhez szükség volt a 
gáz és szilárd anyag összetételének többszöri és több  
helyen végzett vizsgálatára. A  vizsgálatok során m eg 
h a tá ro z tu k  a gáz korrozív komponenseinek m ennyisé 
gét, valam int a szilárd term ékek összetételét fizikai, 
kristály tani és kémiai módszerrel. A vizsgálatperió 
du sb an  az egyes mintavételi helyek szerint a 4. táblázat
ban összefoglalt eredményeket kaptuk.

K ülönös figyelmet érdemel a nedvességtartalom  
szabálytalan  változása (4. ábra).

Vizsgálataink során a porüledék-szűréses direkt 
m ódszert és a radioaktív izotópos intenzitáscsökkené 
sen alapuló eljárást próbáltuk ki és találtuk eredm é 
nyesnek. Az 5. táblázatban összefoglaltuk a p o rm in ta 
vételek elemzési adatait. A vizsgálatokat szitaelemzés-

Pormérő eljárások
3. táblázat

D ire k t  m érés M echanikus ü le d é k k é p z é s E lek trom os ü le p íté s T e rm ik u s  ülepítés

M a n o m e tr ik u sa n M ik ro sz k ó p o sá n F otom etrikusan V egyileg E lek tro m o san R ad io ak tiv itá s  révén

Differenciális Kozimeter Tyndalometer Oldható szűrők Dörzselektromos- Szűrősávmódszer
nyomás ság

Ultrahang Impactor
Impinger

Stetter-készülék Reagenspapír Kis ionok felvétele Egyedi leválasztás

Porüledékszűrő Membránszűrő Füsterősségmérő

Centrifuga Termikus lecsapó Lingellmatm-kártya 
Kapnográf

Dielektromos
állandó

Áramlási ellenállás Kondenzációs m ag 
számláló

Folyamatos mag
számláló
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У. ábra. Nyomásszabályozó elem 
megkárosodott része

3. ábra. Nyomásszabályozó elem por 
által tönkretett belső része

sei, röntgendiffrakcióval és spektrográfjai elemzéssel 
végeztük.

A  vezetékrendszer más pontjain  és más időben, egy 
évvel később vett szilárd m inták  elemzési adatait a
6. táblázat ban összegezzük.

A vizsgálatokból m egállapítható az, hogy a vezeték
ben található szilárd szennyeződés szemcsemérete 
0,025— 1,4 mm között változik. Kivételt képez a 2-es 
jelű  m inta, mely 26,4'Ä-ban kavicsot tartalm azott, 
ennek mérete az l,4m m -t m eghaladta. Irodalmi ada 
tokban  [13] a szemcseméret finom abb és egyenletesebb 
eloszlású, 0,001—0,5 mm, m int a vezetékben talált 
szennyeződések mérete.

Az egymástól függetlenül végzett röntgenvizsgálatok 
egyértelműen megállapítják, hogy a minták fő tömege 
kvarc. Az előző részben tárgyaltakkal összehasonlítva

4. táblázat

Gázminták elemzési adatai

M intavétel C H 4 C 2H„ C 3+ c o 2 H 2S

időpontja
s % S% s% s % m g/m 3

Kardoskút 1970. 
Ш . 26. 93,8 1,2 3,0 2,0 3,5
V. 7. 93,1 0,8 4,5 1,6 3,5
V. 7. 84,7 1,8 10,7 2,8 4,9

Nagymágocs IV. 6. 93,4 2,1 2,5 2,0 3,5

Tisza-jobbpart IV. 10. 92,1 1,5 4,0 2,4 3,5

Városföld (kar-
doskúti ág) IV. 10. 91,8 2,1 3,7 2,4 3,5

IV. 10. 93,6 1,4 2,4 2,6 2,8
IV. 20. 91,6 1,0 5,3 2,1 2,8
V. 6. 90,80 2,2 4,8 2,2 2,8
V. 14. 91,0 1,5 5,6 1,9 3,5

Szánk IV. 20. 85,8 5,6 6,7 1,9 2,8
V. 6. 86,0 4,9 7,3 1,8 1,4
V. 14. 87,1 3,6 7,5 1,8 1,4

Városföld
(szanki ág) IV. 16. 86,6 5,3 6,5 1,6 2,1

V. 14. 87,3 3,8 7,2 1,7 1,4
IV. 20. 86,0 5,0 7,4 1,6 1,4

Adony IV. 23. 86,9 3,9 7,9 1,8 2,1
V. 6. 90,1 2,3 5,7 1,9 2,8

(5. táblázat), tekintettel arra a tényre, hogy fiatal táv
vezetékről van szó, ez valóban fennállhat.

A legm agasabb kvarctartalma a K ardoskúti Gáz
üzemből szárm azó mintának van. Ez a szilárd szeny- 
nyeződésfajta nem  haladt végig a távvezetéken, így 
eróziós hatást nem  fejtett ki, vagyis a  vezeték faláról 
vasoxidokat, vasrögöket nem volt m ód jáb an  lesodorni, 
elkoptatni.

Ezzel szemben a Csepeli G ázátadóbó l származó 
( 1  jelű) m inta kvarctartalma csökkent, ugyanakkor 
nagymértékben megnövekedett a vasoxidtartalom . Ez 
az elm ondottakkal magyarázható. A  2-es jelű minta 
kvarctartalm a nagyobb, mint az 1 -es m in táé, bár egy 
berendezésből szárm aznak. A különbség abból adódik, 
hogy az 1 -es m in tát a szűrő után, a 2 -est a szűrő előtt 
vettük. A 3-as jelű  minta a Csepeli E nerg ia  Szolgáltató 
Üzemből szárm azik, százalékos összetétele majdnem 
megegyezik a 2-es mintáéval. A szűrőkön  ez átjutott 
és a felhasználó felé áramlott. A 3-as és 4-es minták 
hasonlóságát bizonyítja a term előüzem ben használt 
nyom ásszabályozó elemek, valamint a fogyasztónál 
beépített szovjet gyártmányú nyom ásszabályozó ele
mek eróziós károsodásának hasonlósága.

4. ábra. A Kardoskúti Üzem vízleválasztójából származó por
minta nagyított felvétele
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A távvezetéki szilárd szennyezések elemzési adatai

5. táblázat

1. Szitaelemzés

Szem csem éret V árosföld Szánk

m m csőkaparék, % p o r ,  % c ső k a p a ré k , % por, %

1,4
1,0 — 1,4

28,5 6,09
0,81

0,63— 1,0 54,95 31,74 1,42
0,32—0,63 11,22
0,2 — 0,32 59,44
0,1 — 0,2 7,60
0,08—0,1 , 16,76 55,33 3,69
0,06— 0,08 6,58
0,04— 0,06 1,79
0,04 7,54

2. Röntgendiffrakciós vizsgálat

Főleg kvarc 
és sziderit F ő leg  k v a rc

K varc  
és sziderit Főleg kvarc

3. Spektrográfjai vizsgálat (nagyságrendi adatok)

Si x*— lOx lOx lOx lOx
A1 X X X X

Ca 0,x X 0,x 0,x
Mg X 0,x— x 0,x—x 0,x—x
Mn 0,x 0,0x— 0,x 0,0x—0,x 0,0x—0,x
Ti X 0,x X X

Fe maradék maradék maradék maradék

* x = l  egységet jelent

6. táblázat

Szilárd szennyezők elem zési adatai

1. Kémiai adatok

Csepeli
G ázátadó

I.

U a . II . C S E S Z Ü K ardoskút

V áros 
fö ld -  
Vecsés 
vezeték

Nedv. 110 C° 0,65 0,39 0,34 0,03 3,34
Izz. veszt.

800° 2,62 1,74 3,98 5,06 8,18
s í o 2 46,4 68,7 67,4 76,2 41,9
Fe2Os 44,7 25,0 21,3 3,0 36,8
CaO 1,1 0,82 2,5 2 ,8 • 3,6
MgO 0,49 0,41 2,5 2,5 1,3
a i 2o 3 — — — 3,25 —

2. Röntgenvizsgálat

Ásványi
kvarc kvarc kvarc kvarc kvarc
dolomit dolomit dolom it illit illit

összetétel kalcit kalcit magnezit klorit magnetit
illit illit dolomit
magnetit magnetit

A  Városföld—Vecsés 24,/-es vezetékszakaszból szár 
m azó 5-ös mintának, melyet a görényezés alkalmával 
vettünk, vasoxidtartalma nagy. A  kapott információk 
szerint az újonnan fek tete tt vezeték nyomáspróbája 
és tisztítása után még m ind ig  nagy mennyiségű víz 
m arad t a vezetékben, mely nagym érvű korróziót okoz 
h a to tt.

A  vizsgált minták összehasonlítása azt bizonyítja, 
hogy a gáztávvezetékben á ram ló , szilárd szennyező

dések  elsősorban a csőépítésnél és a földgáztermelésnél 
a  technológiai szabályok be nem  tartásából, valam int 
a  távvezetékben képződő belső korrózióterm ékekből 
szárm aznak.

A  technológiai berendezések vizsgálata igazolta azon 
feltevést, hogy a term előcsőből feljövő gáz a magával 
h o z o tt  folyékony és szilárd anyagok révén igen erős 
eróziós hatást is fejt ki. A z 5., 6., 7. és 8. ábrán látható,

5. ábra. A Csepeli Gázátadóból származó szennyeződésminta 
(szűró' után)

6. ábra. A Csepeli Gázátadóból származó szennyezűdésminta 
(szűrő előtt)

7. ábra. A Csepeli Energia Szolgáltató Üzemből származó 
szennyeződésminta
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8. ábra. A Városföld— Vecsés közötti 24"-es vezetékből származó 
szennyeződésminta

9. ábra. Nyomásszabályozó tengely

*i

11. ábra. Nyomásszabályozó elemek

13. ábra. Nyomásszabályozó elemek összerakva10. ábra. Nyomásszabályozó fedél

12. ábra. Nyomásszabályozó elemek
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hogy milyen a szennyezés, am itől az elváltozás bekö 
vetkezhet. A kutakból különösen akkor áramlik sok 
hom ok, ha a termelés ütem e nagymértékben fluktuál.

A gázfeldolgozó üzemeknél a technológiai berende 
zések évi korróziósebességi értéke mintegy 0 ,0 1 — 0 , 0 2  

mm, am i nem „katasztrofális” sebesség. A téli időszak 
ban kom olyabb problém a a hidrátképződés, m ert 
ilyenkor sokszor a nagyobb igény m iatt a gáz kevésbé 
tisz títo tt és a berendezések, szerelvények erősen k á ro 
sodnak. A  9., 10., 11., 12. és 13. ábrán ilyen károso 
dások láthatók. A nyári periódusban a gáz kissé fel- 
melegszik és a kondenzátum ok kiszáradnak. Ez p o r 
felhő keletkezését teszi lehetővé azáltal, hogy az á ram 
lás a p o rt felkapja és viszi.

4. A gáz okozta korrózió megszüntetésének 
lehetőségei

Bármennyire tiszta is a szállíto tt földgáz (korrozív 
ágensek tekintetében), á lta lában  néhány mg vizet ta r 
talm az N m 3 -enként, amely kondenzáció következtében 
a vezeték korrózióját okozza. A mérési adatok egyér-

14. ábra. VT 500/2000 készülékkel működő belső festő berendezés 
vázlata

1 — VT 500/2000 készülék; 2 —  tömlők; 3 — rúd; 4 — festék 
szóró tartály.

15. ábra. Belsőfestés tartókon mozgatott VT500/2000 készülékkel

16. ábra. Egyik oldalon zárt munkadarab festése 
1 —  VT 500/2000 készülék; 2 —  tömlők; 3 — üreges tartókar; 

4 —  mozgatókocsi

telműen arra m utatnak , hogy igen csekély kénhidrogén- 
és széndioxid-tartalom esetén nem akadályozható meg 
a vezetéken belüli károsodás, ha a szállított gáz nedves. 
Legjobb megoldás a kénhidrogén- és széndioxid-tar 
talmú gázok szállításánál, ha a nedvességtartalm at 
olyan alacsony értékre csökkentik, hogy az a vezetéken 
belül ne kondenzálódhassék. Nem elégséges a gázt 
szárítani, hanem  üzem be helyezés előtt m agának a 
vezetéknek is tökéletesen száraznak kell lennie, mert 
a rozsda a kénhidrogénnel még szárított gáz esetében 
is reagál és előidézheti a harm atpont növekedését.

A földgáziparban az utóbbi évtizedben roham osan 
terjed el az adszorpciós gázszárítás. A szárítás volu 
menére jellemzőek a  következő a d a to k : 95 000 m3/h 
mennyiséggel áram ló , 172 g/m 3  víztartalm ú, 39—40 
kp/m 3 nyomású gáz szárításához szobahőmérsékleten 
6  m magas, 2  m  átm érő jű  toronyban szilikagél-mole- 
kulaszita töltettel (570 cm-es rétegben a szilikagél, 
30 cm-es rétegben a  molszita) —72 C° harm atpontú  
gáz érhető el, ha  a földgáz hőmérséklete 40 C° körüli 
volt.

A kénhidrogén és a széndioxid kim osása a másik két 
korróziót okozó kom ponens eltávolítását eredményez
heti. M osófolyadéknak alkilált foszforsav-észtert le
het alkalmazni. N yom ás alatt használható a nem sze
lektív tri-n-butil-foszfát is.

A csőrendszerek védelmét a fentieken kívül igen 
eredményesen meg lehet oldani megfelelő bevonással. 
Erre a célra főleg kis oldószertartalm ú epoxigyantákat 
használnak.

A csövek belső felületeinek bevonásával a következő 
eredmények érhetők  el:

a korrózió igen jelen tős csökkentése,
a karbantartási költségek erős csökkenése,
a szállítási teljesítm ény növelése,
a gáz tisztaságának biztosítása.

Ezek az előnyök indokolják a bevonatok alkalm azá 
sát abban az esetben is, ha a beruházási költségek 
emelkednek.

Adatok vannak arró l, hogy négyszeri görényezéssel 
a bevont csövekből m inden folyékony és szilárd szeny- 
nyezést el tud tak  távolítani. Az üzemeltetés során 2—4 
hónap helyett 12— 18 havonta vált szükségessé ezután 
a tisztítás.

A belső csőfelület bevonása okozta teljesítm énynö 
vekedés átlagosan 1 0 %-os, de mértek 2 0 % feletti érté 
ket is. A szám ítások szerint már 2%-os szállításérték 
növekedés esetén m egtérül a bevonás költsége.

A szilárd szennyezések jelentős része korróziós ter 
mék. A cső bevonásával megszűnik a csőfal korróziója, 
tehát ilyen eredetű korróziós termék nem kerül a veze
tékbe. Az egyéb szennyezéseket a rendszeres tisztítás, 
görgényezés eltávolítja.

A csőbevonásra van példa in situ módszerrel. Cső
görényhez hasonló berendezések segítségével a m ár le
fektetett csővezetéket is sikeresen vonták be.

Néhány berendezés elvi vázlatát a 14., 15. és 16. 
ábrán m utatjuk be.

A csőkorrózió m eggátlása történhet inhibitorolda 
tokkal is. Az inhibitoroldato t beporlasztják a gázba, 
ahol az ködként vándorol, és megnedvesíti a gázt és a 
csőfalat. Ez nem csak a korróziót gátolja, hanem  a 
szilárd szennyezések összetömörülését is lehetővé teszi. 
A képződő iszapot időnként kigörényezik. Az eljárás
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főleg régen épített vezetékeknél lehet eredményes. 
A hatékonyságot növeli, ha az adagolási helyeket olyan 
távolságra telepítik, ahol a ködkoncentráció még vé
delm et biztosít.

Új vezetékekben, ahol nagyobb szemcseméretű 
szennyezés fordul elő, ez a módszer nem szokott ered 
ményes lenni.

A szilárd szennyeződések elleni védelem másik fo r 
m ája nagy teljesítm ényű szűrők és porleválasztó cik 
lonok beépítése. A szűrők és ciklonok beépítését a je 
lentősebb ipari fogyasztók előtt ta rtjuk  célszerűnek.

Alkalmas helyen és időben alkalm azott kifúvatás 
— melyet külföldön is sikerrel alkalm aznak —, h a tá 
sosnak bizonyult. Igen nagy mennyiségű port lehet e 
módszerrel eltávolítani.

A helyi mérésre alkalm as gázsebességmérővel köny- 
nyedén ellenőrizhető a kívánt gázsebesség. A mérő se
gítségével a továbbiakban a kérdéses gázvezetéksza
kaszon m eghatározhatók azok a helyek, ahol a n o r 
m ál üzemnél u ralkodó nedvesség mellett porfelra- 
gadás történik, továbbá lerögzíthetők a porm inta 
vételre és a folyam atos regisztrálásra alkalmas helyek 
is. Ehhez egy olyan pormintavevő alkalmazása szük 
séges [19], mely a részgázáram-elszívás elvén m űkö 
dik. A készüléknek hordozhatónak kell lennie, hogy 
vele helyi méréseket és üzem alatti m intavételt lehessen 
végezni. A m intavételből inform ációkat kapunk arra  
vonatkozólag, hogy a vezetéken a szennyeződés össze
tétele hogyan változik.

A szilárd szennyeződés áram lásának beépített ké 
szülékekkel való folyam atos regisztrálása, a védelem 
egyik legfontosabb eszköze. Lehetőség nyílik egy előre 
jelző rendszer kiépítésére, mellyel egy-egy ún. „p o r 
felhő” elindulása nyom on követhető, így az a meg
felelő helyen a fentebb ism ertetett módszerek valame
lyikével eltávolítható (megköthető, leválasztható, ki- 
fúvatható).

Az eddigi kutatási eredményekből és az irodalomból 
látható, hogy a por megjelenésével a  távlatban is szá 

molnunk kell. Célszerű és fontos feladat ezért olyan 
megbízható üzemű jelzőműszer és -rendszer kifejlesz
tése, amely az országos hálózat jellem ző pontjain a fe
nyegető belső korróziós veszélyt kellő időben észleli, 
és a szükséges intézkedéseket részben vezérli, részben 
lehetővé teszi a beavatkozást.

A  fotocellás, elektrom os és izotópos mérési elvek 
közül az izotópost tartjuk legalkalm asabbnak.

Köszönetnyilvánítás

Kutatásainkat a Kőolajvezeték V állalat tám ogatá 
sával végeztük; segítségükért ezen a helyen is köszö
netét mondunk.
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A budafai olajmező 35 éves fennállása alkalmából Bázakerettyén 1972. november 10-én megrendezendő

Ü N N E P S É G  M Ű S O R A

1. M egnyitó: Trombitás István igazgató (DKFV)
2. A budafai olajbányászat 35 éve: Varga József igaz

gató (D K FÜ )
3. A budafai szénhidrogén-kutatás és -fúrás története 

és jelenlegi helyzete: Barabás László műszaki igaz 
gatóhelyettes (D K F Ü ) és Biró Ernő geol. igazgató- 
helyettes (D K F Ü )

4. Kőolaj és földgáz kitermelésével és kezelésével kap 
csolatos műszaki fejlesztési tevékenység a budafai 
mezőben: Dallos Ferenc osztályvezető (DKFV), 
Horváth Róbert az O G IL Nagykanizsai Üzemegy

ségének vezetője és Kelemen Miklós a  D K FV  osz
tályvezetője

5. A budafai mező művelésének története és várható 
alakulása: Bálint Valér műszaki igazgatóhelyettes 
(DKFV) és Németh Ede főosztályvezető (DKFV)

6 . A budafai szénhidrogén-termelés gazdasági kérdé
sei: Barta Endre a DKFV gazdasági igazgatóhelyet
tese, Dávid László a D K FV  osztályvezetője és 
Zácsfalvi Ferenc a DK FV osztályvezetője

7. Zárszó: Trombitás István a D K FV  igazgatója
Az ünnepség kezdete de. 10 óra.

Szittár Antal 
oki. olajm érnök 

(D K FV , Gellénháza)
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A tekervényesség meghatározásának 
vizsgálata áramstabilizációs 
módszerrel M A T I N G  B É L A

A [8 ]  tanulmányunkban ismertetett diffúziós modell alkalmaz
hatóságának határt szab a kőzetminta geometriai méretének nö
veléséből adódó ohmikusellenállás-növekedés. így a nagy kőzet
szemcséket (d>-l,5  mm) tartalmazó minták esetére, e hatások 
kiküszöbölésére új mérés- és számítástechnikai módszer kidolgo
zása vált szükségessé. Az 1= állandó felté te l biztosításával össze
függéseket vezetünk le, mely összefüggések és az E(t) görbe 
laboratóriumi méréséből az E(g=) és E ( tx) =  0 helyen mérhető t x 
értékek ismeretével számítható a T  tekervényességi és а у/ kereszt
metszet-csökkenési tényezők számszerű értéke.

1. Bevezetés

A  porózus kőzetek tekervényességének analitikai 
vizsgálatával foglalkozó tanulm ányunkban [8 ] egy dif
fúziós [1 2 , 8 ] modell adta eljárás feszültségállandósá
gon alapuló méréstechnikai és kiértékelési lehetőségei
vel foglalkoztunk.

A módszer szerinti tekervényesség meghatározására 
az ado tt lehetőséget, hogy a m odell alapján előre ki 
tudtuk számítani a két elektróda közé helyezett elekt
roliton áthaladó áramerősséget, m in t az idő függvé
nyét. A  kísérleti úton felvett áram görbe adatainak se
gítségével pedig a tekervényesség és a keresztmetszet
csökkenési tényezők m eghatározhatók.

Az E = konstans módszer alkalm azhatóságának 
azonban határt szab az a körülm ény, hogy az elektró 
dák által befogott porózus anyagon ohmikus feszült
ségesés jön  létre, amely a m in ta  vastagságával növek 
szik. A korábban alkalm azott 0,8—2,2 mm vastag 
ságú kőzetkorongok elkészítése igen kifinomult tech 
n ikát igényelt. Ezenkívül további nehézséget jelent az 
a tény, hogy minél kisebb a m in ta  vastagsága, annál 
inkább kell számolnunk a pórusstruktúra-jellem zők 
statisztikai szórásával. Ha az alkalm azott vastagság a 
pórusok m érettartományába esik, a  mérési eredmények

t,s

1. ábra

az adatok  szórása m iatt gyakorlatilag kiértékelhetet- 
lenné válnak.

A  vizsgált kőzetm inta nem kívánt m érete viszont 
m egváltoztatja az áram görbe időbeli lefu tását és az 
nem  lesz szabályos, hanem  az előbb em líte tt ohmikus 
ellenállás növekedésére a görbe torzulása, „kivállaso- 
dása” figyelhető meg (1. ábra).

Bár az £:=  konstans módszer az 1,5 m m  szemcse
m éret alatti kőzetek tekervényességének m eghatáro 
zására jól alkalm azható, mégis kívánatos olyan eljá
rás kidolgozása, melynek alkalm azhatósági köre szé
lesebb, technikai m egoldása egyszerűbb.

2. Az 1=konstans modell alapgondolata

Az alábbiakban kidolgozandó m odellnél is ugyan
azokból az elvi meggondolásokból indu lunk  ki, mint 
azt a [8 ] dolgozatunkban tettük. V izsgálatainkból ki
derült, hogy akkor is teljesülnek az o tt k ijelölt feltéte
lek, ha gondoskodunk arról, hogy ne a  kőzetm intára 
kapcsolt feszültségkülönbség, hanem a ra jta  áthaladó 
áram  erőssége legyen állandó (2. ábra).

Továbbá feltételezzük a porózus anyag álta l az elekt
ro lit elektrokémiai viselkedésének olyan módosítását, 
hogy azt az alábbi transzformációkkal vehetjük figye
lembe :

1. Az A elektróda-keresztmetszet helyébe Т /ф-t 
írunk, ahol ф a  keresztmetszet-csökkenési té 
nyező.

2. Az elektrolit V térfogata helyébe Уф-t, ahol ф 
a  vizsgált anyag porozitása.

3. Az elektródatávolság, L helyébe pedig T • L-et, 
ahol T a kapillárisok tekervényessége.

2. ábra
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3. Feladatunk matematikai modellje Alkalmazzuk az alábbi transzform ációkat:

A feladat m atem atikai megfogalmazása azonos a 
korábban kidolgozottal egyetlen lényeges különbség 
gel, amelyet az alábbiakban tárgyalunk.

Sorra véve a  [8]-ban leírt egyenleteket m egállapít 
hatjuk, hogy azok form ailag célkitűzésünk m egoldá- ahol 
sához továbbra  is alkalm asak, 

így az

í  =
2 x  — L 4Dt

г =

n t ,  T)

L ’ ' ~  L2 ’

C(x, t)  — C
C

C=C(x, 0),

(5)

(6)

_ 1

n - A - F m  =  d
dC(x, t)

dx

a kezdeti koncentráció állandó értéke. Új dimenzió 
nélküli függőváltozónak pedig tek in tsük  а F ( Z ,  т) re- 

'  ’ latívkoncentráció-változást.
A m egoldandó feladatot a dim enzió nélküli váltó- 

kifejezésből m eghatározható az áramerősség értéke, jókkal felírva, kapjuk a differenciálegyenletre, a kez-
Az elektrolitban lejátszódó folyam atokat Fick m áso- Perem fe^ te le k re ,

дГ д2Г 

dr

-  п д 2 с ( х > 0  
dt ~  dx2

dik törvénye írja  le:

dC(x, t)
(2) дГЦ,  T)

d i

(7)

( 8)

A töm eghatástörvény alapján m ost is felírható, hogy 

C(L, t)= C (0 , t)K, (3)

d e  ’

t )

i - i

ГЩ, O) =  0, (9)

+ Г( 1 , t )

ahol
1 + Г ( - 1 ,т )

- К. ( 10)

_ n-E F
K = e A .

A (7) egyenlet most is a célul tű zö tt feladat alap- 
(4) egyenlete, azonban m ost nem az I(t),  hanem

C(Q, t) 
C(L, i)

R - T x С[Г{—\, т ) + 1] R . T X Г ( - 1 , т ) + 1

n • F  С[Г(1 , т ) + 1] n - F  ( 1 , t ) + 1
d l )

m eghatározása lesz a feladatunk /= k o n s tan s  feltétel A kijelölt feladat minden feltételt kielégítő megoldása: 
mellett.

M egoldandó tehát a

d r  _  d2 Г
d z  ~  ~ W ’

differenciálegyenlet a következő feltételekkel:

8Л

( 12)
Ti j  — 1

É ( Z ,  t) =

-w - V t  ( - ! ) '
(2y-l)» '8in(2-/ " 1 )2 {- П6)

4. A megoldásból levonható gyakorlati következtetések

d r

H  |4= :
— Л és

ahol

es

d r

d Z

I- L

=  Л,

A kísérleti eredmények kiértékelésének tapasztalata 
szerint a fenti végeredmény egyszerűsíthető, ha olyan 

(13) gyakorlati eseteket veszünk, am ikor D =  10~5 cm2 s~ \ 
L — 1 cm, íS lO O s. Ebben az esetben а r ( Z ,  r) függvény 
az alábbi m ódon közelíthető:

2 - n - A - C - D - F

Г(Ц, 0) =  0.

(14) r ( i , t )  = Ai-
8Л . nZ
- „ - s in -----e у 2 't2 sm  — e (17)

A r ( Z ,  t ) ismeretében a (11) szerint m ost már vizs- 
(15) gálható az E(t)  feszültségfüggvény alakulása:

m  =  R- Té 'a £ 7 7 r T z r  -  A?n- F  Г (1 ,т )+ 1  n-F

A m egoldásból látható, hogy

E(oo) =  lim E(t)  =  -  R T J- In 
t - ~  n- F

+ 1

.-V ® ' и • F
In

1 - Л
n2

1 f  л
. 8  - 1 4 ) 4

—  1 + - i e  
7l2

(18)

1 - Л 1 +
H

ol
 0

0

О

, 8 1
1 + Л — 1 -|— f  • 0

7Г

2RTr
In

1 + Л

n - F  2 1 —Л

27?- A

N - F
a r  th  Л;
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azaz valam int x  =  ±  1 esetén

ahol

£(oo) =  -
2 R T X 

n - F
a r th

I

2 - n - A - C - D - F
L

(19)

A m ásik, jól mérhető param éternek  az E(t) függ
vény 0 helye mutatkozik, amely é rték re

£ ( /* )  =  0 . (20)

A tx-re vonatkozóan kim utatjuk , hogy

tx
71 L2
64

(21)

A  fentiek bizonyításához term észetesen nem indul
hatunk ki az előbbi í£ l0 0 s - r a  vonatkozó  közelítés
ből, hanem  külön közelítést kell kidolgoznunk kicsi 
т-к esetére. Feladatunk m egoldásához Laplace-transz- 
form ációt fogunk alkalmazni.

5. Az E(t) függvény meghatározása kis z értékek 
esetére

/ ( - ! ) =  / ( + ! )  =  j  (28)

A  (26) egyenlet m ásodrendű, homogén, lineáris ál 
lan d ó  együtthatós differenciálegyenlet, melynek két li 
n eárisan  független partikuláris megoldása a [2] tan u l 
m ány  alapján

y f x )  = e f r *  

y 2( - x )  = e - f t * .

M ásrészt a (28)-at is kielégítő megoldást ezek lineár- 
kom binációjaként kereshetjük az

у = S1-e^p-x + S2e - ^ - x
alakban .

A  (27) csak úgy teljesülhet, ha Sj +  S2 = 0, azaz ha 
közös értékük S, akkor:

S1 = - S 2 = S  
és

у  = iS[e^p '* — e_,/p' x] =  2 • 5  sh (Yp • x ) . (29)

A  (28) egyenletben képezzük a (29) kifejezés deri 
v á ltjá t az x =  +  1 helyen:

/ ( - 1) =  Sfp[e-V~p+eV~r]

Feladatunk  most is a (7— 10) egyenletek szerint a y' (  1) =  S Yp[ő/p - fe -’^'’] .

ЯГ d 2r ( f ,  t ) 

dz d e
(22) E kettő csak akkor egyenlő

Л

P
-vei, ha

differenciálegyenlet megoldása 

дГ(± 1 ,т)

H

Щ ,  0 ) = о

(23)

feltételek mellett. Tehát olyan m egoldást keresünk, 
amely т —0 esetén a célul tű zö tt feladathoz jól alkal
m azható.

Képezzük a (22) egyenlet Aa/j/ace-transzformációját 

р . Г ^ , р ) - ~ Г ( е Р) =  о, (24)

ahol

Г ÍZ, T)

S ] / p [ e _ fp  +  e ^ ]  =  — ,
p

am ely teljesül, ha

S -  Л . 1
p 3 / 2  Q f p + Q - f p '

azaz
1 A  , r

s  =  ~2~j?J2s e c h ] / p -

így  a (26) egyenlet megoldása a (28)-ba tö rténő  be
helyettesítés után

У — ^ 5 7 2  sech I p  • sh (Ур  •x)• (3°)

Visszatérve az eredeti jelölésre

az eredeti függvény т-szerintí Lap/ace-transzform áltja, 
p pedig az új Laplace-változó.

A (23) egyenlet első részének transzform áltja ugyan
ezen jelöléssel

^ F ( ± l  ,P) = - ~ .  (25)

p í z , p ) = y i i sech Ур  • sh Ур  • z, (3 i)

az  nem  más, mint a keresett függvény Laplace-transz 
form áltja . További feladatunk a (31) kifejezés ínver- 
tá lá sa ; végezzük ehhez el az alábbi á ta lak ítást:

A  (24) és (25) voltaképpen közönséges differenciál
egyenlet egy mellékfeltétellel. Á lta lán o s alakja F ÍZ,P)  =  y / 2 sech Ур- sh Ур’Ц =

4 1 11 p (26) A efp tí-i) e

p = 0 esetén
ahol

~ p3’2 . 1 + ?

y= o, (27) q = e - 2Vp.

1 +q
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Alkalmazva a geometriai sor összegképletét,

r(Z,p)
a

T+q

= - 4  [ e - ^ a - ^ e - ^ d + e ) ]  (1 f q  + q2 ...)  -

= ű 2  (-?У = 0 2  (-  iy \qV =
i = 0 y=0

oo

=  a 2  í -  l ) j e - 2jrp =
j =0

00 /I
=  Z  (— 1 )J —3/2 [ e - l ' í t i -ö - e - l ' ía + ö j e - w / í ,

у=o P

ahol

Tehát

У (£ > P )  =  2  ( -  О ' “ Т/г { e x P  [ - ( 2 . / + 1 -  0 F /> ] -
j - о P

- e x p  [ —(2y + 1  +  g) V/>]}.

Itt a T jel alatti egyes tagok m ár könnyen invertál- 
hatók, ugyanis a

( ~ 1У  ^ 7 z  e x P  [ -  (2 j  +  1 - < 0 F / > ]

függvény éppen a

(— 1)J2/Í / t  • ierfc
2y +  1 - J  

2  ]/t

függvény Z.a/?/ace-transzformáltja. Itt az [1] definíciója 
szerint:

ierfcz  = - j -  [  (t — z)e~‘2dt.

így végeredményben a 

Г (£ ,т )  =  2Л1/т Í ;  ( -1 У
у = 0 ,1 ,2 . . .

ierfc
2У-И - С

2 / т

— ierfc
Í 2 / + 1 + É

2 / г

Visszatérve az £ (? )  függvény vizsgálatára, a defi
níció szerint kis időkre (pontosabban rS 0 ,2 -re  0,2% 
hibánál kisebb eltéréssel) kapjuk, hogy

w  . 2RTX 
E(t) =  — - — arth 

« • F У [ yír
(32)

ha

Ebből pedig közvetlenül látszik, hogy 

E{t*) = 0,

T  =
У Р 2
4

azaz,

x  _  71 L 2

1 ~ 6 4 * ~ D ’

amint ezt a (21)-ben állítottuk.
Az előbbiekben levezetett összefüggések, az fs(°°) 

és a tx param éterek adják az elvi alapot a méréstech
nikai lehetőségek kidolgozásához. Az E(t)  görbe le
futását a 3. ábra szemlélteti.

6. Méréstechnikai összefüggések

Feladatunk tehát mérhető adatokkal meghatározni 
a keresett T tekervényességi és ф keresztmetszet-csök 
kenési tényezők értékét. Ha p indexszel jelöljük a 
porózus anyag jelenlétében megfigyelhető mennyisége
ket, akkor írhatjuk , hogy

A levezetett összefüggésekből

th
2RT. E(°°)

thí-2«F£<"»)

I  • L
2 - n - A - C - D M \ p 

I • L
2 • л • Л • C • D • F

=  Ap E p = l _
A '  L ф '

A másik összefüggésünk pedig:

1 I 2

t j  _  2 Ö'~D _ 4 _ T 2 
tx J _  Z3 L2 

20 D

A (33) és (34)-ből tehát

Ф  =

es

,hl n • F
2 RTX

,hl
n - F

2 RTX

T = FI-

£ ( “ >)}

(33)

(34)

(35)

(36)
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így, tehát az elméleti E(°°), a  Iх és a gyakorlati 
mérésből (3. ábra) kapott tx értékek ismereté
ben a T  tekervényesség és a ф keresztmetszet-csök 
kenési tényezők számszerű értékei m eghatározhatók.

J E L Ö L É S E K

a a kapilláris csatornák keresztm et
szeti területe cm2

A a  kőzetm inta keresztmetszeti terü 
lete cm2

C H g2(N 0 3)2 ionok koncentrációja mol cm “
D diffúziós állandó cm2 s_1
E (t) a feszültség időbeli változása
F Faraday-k llandó

F = (2,8921 ±0,00005) 104 C m o L 1
E (°°) a feszültség állandósult értéke po 

rózus anyag nélkül mV

£ p ( ° ° ) a feszültség állandósult értéke po 
rózus anyag jelenlétében mV

К egyensúlyi állandó
L a kőzetm inta hossza cm

a kapilláris csatorna hossza cm
N a kapilláris csatornák szám a

t*r E(tp)=0 helyen mért idő  porózus
anyag jelenlétében s

tx E(tx) = 0 helyen szám ított idő  po 
rózus anyag nélkül s

T tekervényesség
Tx abszolút hőmérséklet K°
г щ ,  T) a dimenzió nélküli függvény jelö 

lése

£ dimenzió nélküli hosszúság
г dimenzió nélküli idő
ф porozitás
\f/ keresztmetszet-csökkenési tényező
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A L F R E D  B E N T Z  E M L É K E Z E T E

Ezelőtt 75 évvel, 1897-ben született A LFR ED  BENTZ pro
fesszor, a legnagyobb német olajgeológus, a korszerű német kő 
olajkutatás és -termelés megteremtője.

Az egyetem elvégzése után, 1923-ban lépett az akkori Porosz 
Állami Földtani Intézet szolgálatába, és indult el tudományos 
pályáján az állami földtani szolgálat keretében, melyhez élete 
végéig szoros kapcsolat fűzte. Eleinte térképezéssel foglalkozott, 
majd rövidesen bekapcsolódott a hannoveri kőolajkutatásba 
mint Stoller professzor munkatársa. 1929-ben Stoller nyugdíj
ba vonulása után a Porosz Állami Földtani Intézet kőolajrefe
rense lett és működése fokozatosan kiterjedt az ország egész te
rületére. Szervezőkészsége már akkor megmutatkozott. 1932- 
ben rábízták a Német Földtani Társulat első kőolajkongresszu
sának a megrendezését Hannoverben. Szóban és írásban hirdette, 
hogy a német kőolaj- és földgáztermelés fellendítését csakis a 
tervszerű, tudományos, kőolaj-földtani alapon végzett kutatá
sok fogják biztosítani. Felismerte a geofizika szerepét és jelen
tőségét a kutatásban.

1934-ben a német állam az országos kutatási program kereté
ben megkezdi a tervszerű szénhidrogén-kutatást. Ehhez az ala
pot elsősorban BENTZ kezdeményező és irányító, szervező 
munkája adja meg. Ugyanakkor a Porosz Állami Földtani In
tézeten belül megszervezi a Kőolaj-földtani Intézetet, melynek 
vezetője lett. A tudományos alapra helyezett tervszerű kutatás

meghozta gyümölcsét: a német kőolajtermelés az 1930. évi 300 
ezer tonnáról 1940-re 1 millió tonnára emelkedett.

A  második világháború alatt ő irányította a német kőolajku
tatást és -termelést. Ez időben volt alkalmunk őt megismerni, 
amikor hazánkban is megfordult, miközben a Magyar—Német 
Ásványolaj Rt. kutatásait tekintette meg. Nem  hagyhatjuk szó 
nélkül, hogy a háború kritikus periódusában, 1944 márciusában, 
az ország megszállásakor a németek a M ÁORT üzemeket is 
hatalmukba akarták keríteni. Ezt azonban sikerült Papp Simon
nak —  éppen a BENTZ professzorhoz fűződő személyes kapcso
latai révén, annak hatékony segítségével — megakadályozni.

A LFR ED  BENTZ a háború után a romokból építette újjá a 
német kőolajipart, ami közismert szervezőkészségének és aka
raterejének köszönhető, s a legkorszerűbb kutatási módszerek 
alkalmazásával a nyugatnémet kőolajtermelés 1965-ben már 
elérte a 7 800 000 tonnát. D e a tudomány vonalán is maradan
dót alkotott. Vezetésével készült el 1948-ban a N ém et Szövetségi 
Köztársaság tektonikai térképe 24, 1:100 000 léptékű lapon. 
Ugyanakkor életre hívta a Szövetségi Földtani Kutatási Hiva
talt, melynek nyugdíjba vonulásáig vezetője volt. Váratlanul, 
munkássága teljében érte a halál 1964-ben, 67 éves korában.

A LFR ED  BENTZ a német geológustársadalom, de az egész 
kőolajvilág és a nemzetközi kőolajtudomány egyik legkiemelke
dőbb egyénisége volt.

Dr. Csiky Gábor
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Néhány módszer kőzetminták 
telítettségének meghatározásához U H L M A N N  N O R B E R T

A cikkben kőzetminták folyadéktelítettségének meghatározá
sára alkalmas közvetett módszereket tárgyal a szerző. A mérési 
módszereket a relatívpermeabilitás-mérések szempontjából érté
keli. Szempontokat ad meg a mérési módszerrel szemben támasz
tott követelményekhez és az egyes módszereket ezek alapján érté
keli. Külön tárgyalja a nyomjelzős és nem nyomjelzős módszereket. 
Részletesebben foglalkozik az elektromos mérésekkel. A közléshez 
még nincs elegendő számú mérési adat, így a megállapítások első
sorban irodalmi adatokon alapulnak és csak másodsorban saját 
mérési tapasztalatokon.

Arra a következtetésre jut, hogy valamennyi követelményt egyik 
módszer sem elégíti k i teljes mértékben, pedig a felsorolt négy fel 
tétel fontos a mérés megbízhatósága szempontjából.

A szaturációmérés követelményei

Sok területen (kém iában, biológiában) jelentkezik 
valamely porózus anyag folyadéktartalm a m eghatá 
rozásának igénye. K őzetm inták laboratórium i vizsgá 
lata során pedig különösen gyakori feladat a telítettség 
m eghatározása. Egyes esetekben nemcsak a kérdéses 
fázis mennyisége, hanem  elhelyezkedésének jellege is 
lényeges.

A  közvetett szaturációm érések az egyes fázisok el
térő fizikai tulajdonságain alapulnak pl. a neu tronok 
kal vagy az elektrom ágneses hullámokkal szem ben 
m utato tt abszorpcióképességen stb. Adott esetben m eg 
tehetjük, hogy bizonyos nyom jelző hozzáadásával a 
kérdéses fázis egy tu lajdonságát kiemelkedővé tesszük 
a jelenlevő egyéb fázisok megfelelő tulajdonságaihoz 
képest.

A  telítettség m eghatározásának módjait elsősorban 
a relatív perm eabilitás mérésével kapcsolatosan vizs 
gáljuk. Ezért az alkalm azandó módszerrel szem ben 
(az általános mérési elveken kívül) az alábbi követel 
ményeket tám asztjuk :

1. N e zavarja a vizsgált rendszer áramlási viszonyait.
2. A  „véghatás” ne okozhasson jelentős hibát.
3. A  m ért param éter egyértékű függvénye legyen a 

telítettségnek.
4. Rétegviszonyokat u tánzó körülmények közötti 

mérést is megengedjen.

Az 1. pon tban  leírt feltételnek az ún. kívülről m érő 
módszerek felelnek meg m aradéktalanul; ezek nem  
változtatják m eg az áram lás folyadékmechanikai k ö 
rülményeit. U gyanakkor az áram lás fizikai-kémiai je l 
legű m egzavarása is kerülendő; pl. a méréshez esetleg 
szükséges nyom jelzők ne változtassák meg a fázisok 
határfelületi tu lajdonságait.

Bizonyos szakaszon belül —  általában a m inta vé
geitől kb. 1—2 cm-re — a véghatás m ár nem szám ot 
tevő. A m ennyiben az illető m ódszer hatósugara ilyen 
értelemben szűkíthető, úgy eleget tehetünk a 2. szám ú 
feltételnek is.

A 3. pont szerinti egyértelműségi követelmény azt

jelenti, hogy a mért param éter ne függjön a megfelelő 
fázis elhelyezkedésétől. Végül a rétegkörülményeknek 
megfelelő méréseknél (4. pont) a nyom ásállóság biz
tosítására pl. acélkam rába kell elhelyezni a mintát. 
Az acél pedig több mérésfajtánál kerülendő.

Nyilvánvaló, hogy adott esetben egyéb szemponto
kat is figyelembe kell venni. így ném ely módszernél 
például kom oly biztonságtechnikai követelményeket 
kell kielégíteni.

A többé-kevésbé közvetlen m ódszerek —  súlymérés, 
gázexpanzió —  az 1., 2. és 4., illetve egyes esetekben 
a 3. pont követelményeit sem elégítik ki. Ezeket nem 
tárgyaljuk, bár mint kalibrációs m ódszerek elsősorban 
ezek jöhetnek számításba. (A gyakorlati munkában a 
súlymérés szolgál kalibrálásra.)

Nyomjelzős eljárások

Az elektromos ellenállás mérése

Meglehetősen régen kezdték alkalm azni az elektro
mos ellenállás mérését a szaturáció m eghatározására; 
az elsők között H. Jakosky írt le egyenáram ú ellenál
lásmérő m ódszert 1937-ben a G eophysics című folyó
iratban. Ez a módszer a mai négyelektródos módszer 
elődjének tekinthető. Lényegében az elektrom os ellen
állásmérés is nyomjelzős technika, hiszen az olaj és 
a földgáz elektrom os szigetelőanyagok a  legtöbb szi
lárd kőzetalkotóval együtt, ugyanakkor a természetes 
rétegvizek —  disszociált só tarta lm uk révén — jó 
nyomjelzők az ellenállásmérés szem pontjából. Az 
elektrolittel részben telített kőzetek fajlagos ellenállása 
a

tapasztalati képlettel írható  le, am elyben

F a  form ációfaktor;
q w  a sóoldat fajlagos ellenállása;
Sw a  sóoldat viszonylagos m ennyisége a kőzetben

(a sóoldatra vonatkozó te líte ttség);
c és n értéke az egyes kőzetfajtákra m ás és más 

(többé-kevésbé a telítettségtől is függ);
Qk a kőzet fajlagos ellenállása.

Ami a rétegkörülményeket illeti, a  hőm érséklet első
sorban az elektrolit fajlagos ellenállását befolyásolja, a 
nyomás inkább a form ációfaktort, b á r  a  nyomásnak 
is van bizonyos hatása a vezetőképességre. A fajlagos 
ellenállás hőmérsékletfüggését az a lábbi

Qt  ~  Ц - а г ( Г - 2 9 1 )  U
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képlet ad ja  elektrolitekre, ahol

T  abszolút hőmérséklet;
o2eI a 18 C°-on mért fajlagos ellenállás;
q t  a  fajlagos ellenállás T  hőm érsékleten;
xT a  hőmérsékleti tényező.

H a a kőzetalkotók vezetőképessége elhanyagolható 
az elektro lit vezetőképessége m elle tt, akkor ez a képlet 
vonatkozik elektrolittel telíte tt kőzetekre is. Ami a 
nyom ás kérdését illeti, meg kell különböztetnünk a jó  
közelítéssel reverzibilisnek m o n d h a tó  és a kifejezetten 
irreverzibilis változást, amelyet a  nyom ás a kőzet pó 
russzerkezetében előidézhet. E zeknek  a viszonyát a 
nyom ás egyes komponensei, illetve hatásának időtar 
tam a és az illető kőzet előélete h a tá ro zza  meg elsősor
ban.

A bevezetésben említett 1. feltételnek megfelelő 
elektródelrendezéssel tehetünk eleget. A két áramelekt
ródon kívül 3-4 feszültségelektród alkalmazásával a 
véghatás hatósugara lehatáro lható  (2. feltétel), emel
lett kiküszöbölhető a po larizáció  zavaró hatása is. 
Az egyenáram ú polarizáció h a tá s a  váltóáramnál is 
jelentkezik, de hatása jelentősen csökken a frekvencia 
növekedésével. Néhány K H z fö lö tt  ez a csökkenés 
lelassul, ezután a polarizáció m ár  nem  csökken jelen 
tősen. A  frekvenciát tehát b izonyos határon túl már 
nem célszerű növelni a szórt reak tan c iák  és az egyen
áram ú polarizációtól m egkülönböztetendő váltóáramú 
polarizáció fellépte miatt. A váltóáram ú  polarizáció 
végeredményben frekvenciafüggő ellenállásként jelent
kezik. A z egyenáramú polarizáció hatásának csökken
tésével kapcsolatban még anny it jegyzünk meg, hogy 
célszerű kis áramerősséggel és indifferens elektródok
kal m érni. Az optimális e lek tródfelü let a mérendő 
ellenállásértékek hozzávetőleges ismeretében adható 
meg.

Az előbb említett „négyelektródos módszer”-t alkal
m azta Pirson [1] sósvíz-telítettség követésére, a feszült
ségesés módszerét alkalmazva. K ü lön  két elektród 
szolgált az áram bevezetésére, és kü lön  elektródokon 
mérte a  m inta adott szakaszán a d o tt  áramerősség ese
tén eső feszültséget. A feszültség m érésére — megfelelő 
pontosság elérése érdekében —  kis fogyasztású mű
szert célszerű alkalmazni.

A harm adik  feltétel m ár nem  teljesíthető szigorúan, 
ugyanis a fajlagos ellenállást a  szaturációs előélet 
(satu ration  history) is befolyásolja. A  negyedik feltétel 
teljesíthető, de minden m in tá ra  részletes kalibráció 
szükséges, többek között a (2) képlet is erre utal.

Az ellenállásmérés m ódszere ajánlható , ha egyéb
ként is rétegvízzel (sós vízzel) dolgoznánk. Némely 
esetben az ellenállásmérés a n em  nyomjelzős módsze
rek k ö zö tt tárgyalt dielektrom os módszerhez kapcso 
lódik. Sok hibalehetőséget re jt m agában , mint a pola 
rizáció, kóboráramok stb. A  sok  ellenállásmérési m ód 
szer közül azonban kiválasztható  a  legalkalmasabb, 
amellyel a jelentősebb hibákat el lehet kerülni.

Elvileg a geometria és a telítő  o ld a t tulajdonságainak 
ism eretében számítható a k ő ze tm in ta  fajlagos ellen
állása, de a gyakorlati alkalm azáshoz kalibráció szük
séges. A  mérendő közeggel ga lvan ikusan  nem érintkező 
elektród alkalmazása esetén a  fajlagos ellenállás még 
kevésbé követhető számítással. Természetesen ettől 
függetlenül az ilyen ún. e lek tród  nélküli módszerek 
alkalm asak lehetnek a telítettség követésére, annál is

in k áb b , mivel ezeknél nem lépnek fel káros elektród- 
fo lyam atok . Eme módszereknél a mérendő közeget 
m egfelelő szigetelőanyag választja el az induktív  vagy 
kapacitív  mérőfejtől. Ezek a mérőmódszerek csak 
gyenge vezetőképességű közeg esetén alkalm azhatók 
m egfelelő pontossággal.

Laboratórium unkban jelenleg váltakozóáram ú híd- 
m ódszerrel kísérletezünk. K ülönböző m agasabb frek 
venciákon mérve, az egyenáramú polarizáció hatása  
figyelembe vehető. Eddigi méréseink során m egálla 
p íto ttu k , hogy a kapacitív és rezisztív kiegyenlítő tag 
egyarán t jelentősen csökken a mérőfrekvencia növe 
kedésével. A változás m értéke 10 KHz fölö tt m ár je 
lentősen csökken. Az általunk alkalmazott h ídban  a 
kiegyenlítő ág egy változtatható  ellenállás és egy vele 
párhuzam osan kötött változtatható kondenzátor. A 
kielégítő  mérési pontossághoz természetesen szám os 
feltétel tartozik a szórt kapacitásokat, árnyékolásokat 
illetően. A polarizációt csökkentendő célszerű kis 
tápáram m al dolgozni. Szemben fekvő elek tródokat 
alkalm azva jó l lehatárolható a vizsgálni kívánt mérési 
k ö rze t (véghatás). Hőm érséklet változtatásakor ka 
lib ráció  szükséges.

Radioaktív nyomjelzős módszer

A lkalm as radioaktív izotópot oldva a követni kívánt 
fázisban, a kibocsátott sugárzás detektálásával a  sza- 
tu rác ió  m eghatározható.

V. A. Josendal [3] az olaj jelzésére jodobenzolt alkal 
m azo tt, néhány század%-os koncentrációban. Vízre 
tö b b  alkalmas jelzőanyag található, így a mesterséges 
cézium izotópok közül a cézium -137, amely egyébként 
közepesen veszélyes sugárzónak számít. Az indikáció 
szem pontjából hátrányos tulajdonsága, hogy gam m a- 
sugárzásának energiája alacsony (0,066 MeV).

Sandberg [2] cikkében megad néhány szem pontot az 
indikáció céljára alkalm as izotópok kiválasztására. 
Szerinte a 0,2— 1,5 MeV energiájú sugárzást kibocsátó 
izo tópok  jöhetnek szám ításba, és a fajlagos aktivitás 
m inim ális értéke 40 mC. Hosszú felezési idejű  izotó 
p o k  kívánatosak, m inthogy a mérések á lta lában  né
h án y  hetes időtartam úak. Természetesen a sugárvéde 
lem  szempontjából előnyösebbek a fél évnél rövidebb 
felezési idejű izotópok. Sandberg egyébként méréseihez 
kollim átort alkalm azott, így kívánta kiküszöbölni a 
véghatást.

A m i a bevezetésben em lített szem pontokat illeti, a 
következőket m ondhatjuk:

Ú gy kell megválasztani a nyomjelzőt, hogy ne vál
to z ta ssa  meg lényegesen a jelzett fázis határfelü leti tu 
lajdonságait.

A  véghatás szerepe nehezen csökkenthető, többnyire 
m ég a hozzávezetések felől érkező sugázás is jelen tke 
z ik , m int zavaró háttér.

O lajokra általában nehéz megfelelő nyom jelzőt ta 
lá ln i. Az oldási aránynak ui. jobbnak kell lennie, mint 
100:1 . Az olajra a jodobenzol megfelelő nyom jelzőnek 
bizonyult, és a sugárzás m értéke egyértékű függvénye 
lehet a m inta olajtelítettségének jód-131 izotóp alkal 
m azása  esetén. Ennek az izotópnak a felezési ideje 
8 nap , egy-két hetes időtartam ú méréshez m ég jó l al 
kalm azható .

K obalt-klorid a vízre jó  nyomjelző, de a felületi ad 
szorpció jelentősebb (5%) agyag-, illetve vasoxid-tar-
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talm ú kőzeteknél m ár nagym érvű lehet. A háttérsu 
gárzás egyéb összetevői a kozm ikus sugárzás, illetve 
az áramlási berendezés felől jövő  sugárzás. K om oly 
hátránya az izotópos m ódszernek, hogy csak izo tóp 
laboratórium ban alkalm azható. Egyébként a rad io 
aktív izotópok alkam azására az M SZ 62 T szabvány 
vonatkozik.

Elvileg egyszerre két fázis is megjelölhető megfelelő 
oldási tulajdonságú különböző energiájú sugárzást 
em ittáló izotópokkal, de ezt nem  alkalmazzák.

Jelentősebb agyagtartalm ú kőzetekhez nem alkal 
m azható. Az acél nagy elnyelőképessége miatt kevés 
remény van a rétegkörülm ényeknek megfelelő m éré 
sekhez való alkalm azására.

A mágneses szuszceptibilitás módszere

A mágneses szuszceptibilitás m érésének egyik m ódja, 
hogy a m intát egy kiegyenlített transzform átor légré 
sébe helyezzük, és a kiegyenlített állapotnak megfelelő 
nullaponthoz képest m érhető (szekunder) feszültséget 
tekintjük a szuszceptibilitásváltozás mértékének. A  
víz és az olaj diam ágneses anyagok, így perm anens 
mágneses m om entum uk nincs (szuszceptibilitásuk k i 
csi és negatív). A  vizsgálni kívánt fázist tehát nagy 
szuszceptibilitású anyagokkal kell megjelölnünk.

J. W. Whalen [4] kobalt-kloridot alkalm azott nyom 
jelzőként.

Viszonylag m agas koncentrációban kell „nyomjel
ző t” alkalmazni, így figyelembe kell venni az 1. pon t 
értelmében a folyadék határfelületi tulajdonságainak 
megváltozását.

A vizsgálati hatósugár bizonyos mértékig lehatárol 
ható, így a bevezetés 2. pontja többé-kevésbé kielégít
hető. I tt kell megjegyezni, hogy a módszer rendkívül 
érzékeny a transzform átor és a m inta egymáshoz vi
szonyított helyzetére.

Az egyértelmű függés (3.) feltétele a folyadékeloszlás 
egyöntetűsége. Az adszorpció is megzavarhatja a sza- 
turációtól való egyértelmű függést, különösen agyagos 
kőzeteknél. N agyobb hibalehetőséget rejt magában a 
módszer, ha ferrom ágneses anyagot is tartalm az a 
m inta, ilyenkor a nullajel nagyon m agas lehet.

Ami a rétegviszonyok kérdését illeti (4. pont) term é 
szetesen nem alkalm azhatunk ferromágneses anyagú 
m intatartó t, és figyelembe kell venni a paramágneses 
szuszceptibilitás hőmérsékletfüggését, amelynek értéke

ahol
T  az abszolút hőm érséklet;
NÁ az Avogadro-szám ; 
к  a  Boltzmann-állan d ó ; 
p a  m olekulák param ágneses m om entum a; 
x a paramágneses mólszuszceptibilitás.
Mivel nyomjelzős m ódszerről van szó, számolni kell 

az adszorpció okozta h iba lehetőségével.
A  mágneses szuszceptibilitás m ódszere is kalibrációt 

igényel; kétségtelen előny, hogy megfelelő elrendezés
nél a kalibrációs összefüggés lineáris.

Klórtartalommérés

A nyomjelzős technika egyik fajtája  lehetne ez a 
módszer, amelyet a geofizikában gyakran alkalmaznak

(nyomjelzős neutronm ódszernek nevezhetjük). A Cl- 
neutron befogási keresztmetszete nagy, és a  lassú 
neutronok befogásakor jellegzetes spektrum ú gamma- 
sugárzást bocsát ki. A klór a neutronfékezésben is 
részt vesz, így nemcsak közvetlen, hanem  közvetett 
befolyást is gyakorol a gamm a-sugárzás intenzitására. 
Ezért a kőzet H -tartalm át is m eghatározzák a H-nak 
megfelelő befogási sugárzás egyidejű észlelésével; ez 
jóval alacsonyabb energiájú, mint a k ló r befogási 
sugárzása, és megfelelő energiadiszkriminációval füg
getlenül észlelhető. Nagyjából a szokványos neutron 
módszerre vonatkozó m egállapítások érvényesek rá.

Ami a nyom jelzőt illeti, a nagyobb só tarta lm ú min
tákra természetesen jobban alkalm azható.

Vastartalm ú m agtartó alkalm azásakor tekintettel 
kell lenni a Fe jelentős befogási sugárzására.

A szükséges berendezés meglehetősen költséges, la
boratórium i mérésekhez pl. szükség van sokcsatornás 
analizátorra és adott esetben elég bonyolult diszkri
m inációra; Fe, Ca, H  a legfontosabb konkurrens ele
mek.

Röntgensugár-abszorpciós módszer

A mintán átbocsátóit röntgensugárzás abszorpció 
jának  mértékéből következtetnek a szaturációra; a 
rétegfolyadékok fékezőképessége nem nagy, ezért vala
milyen nagy abszorpcióképességű anyagot oldanak az 
olajban vagy a vízben.

Boyer és m unkatársai két kom ponens jelenlétében 
mértek, és az olajat jelölték meg jodobenzollal, 25%-os 
koncentrációban. Ionizációs kam rát használtak  detek 
to r gyanánt. A  sugárzás egyik részét hitelesítési cél
zattal egy fém lapon való áthaladás u tán  detektálták.

A. D. K. Laird és J. A. Putnam [6] felhasználva az 
elméleti eredményeket, igyekeztek m egállapítani az op
timális feltételeket a detektálás és energiaviszonyok te 
kintetében. Ők némely esetben három  fázis jelenléte 
esetén határozták  meg a telítettséget.

Hátrányos, hogy jelentős nyomjelző-koncentrációt 
követel a módszer, így a fizikai-kémiai tulajdonságok 
megváltoznak (1. pont).

A sugárzás kollimációja szinte tetszőlegesen kis sza
kaszra korlátozhatja a mérés hatósugarát, így a vég
hatás szerepe elenyésző (2. pont).

Az egyértelműség (3. pont) megfelelő oldási tulaj
donságú nyomjelző esetén is csak a folyadékeloszlás 
egyöntetűsége esetén biztosítható. Az egyes kom ponen 
sek egymás abszorpciós hatását nem befolyásolják. 
A  sugárzás gyengülését három  fázis jelenlétében az 
alábbi képlet írja  le:

1 = 10е \р -(р .1 у Л  + p2y2d2 + p3y3d3), (4a)

I  = I0e \p - d ( p 1y1S1 + p2y2S2 + p3y3S3), (4b)
ahol

yt az egyes alkotók sűrűsége;
S; az egyes fázisokra vonatkozó telítettség;
í/ ; az egyes rétegek vastagsága a kollim ált sugár 

mentén mérve;
pt tömeggyengítési együttható ;
d a teljes anyagvastagság.

Jelentős hátránya, hogy majdnem az izotópos mód
szerekkel azonos biztonságtechnikai berendezéseket 
igényel és természetesen tetemes költséggel já r.

Alkalm azása az áram lás folyadékm echanikai felté
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teleinek vizsgálatához jöhet tek in tetbe, pl. számottevő 
előnye, hogy a véghatás tetszőleges pontossággal leha 
tá ro lható .

A  fizikai-kémiai tu lajdonságok szerepének vizsgá
la tánál a szóban forgó m ódszer nem  alkalmazható, ui. 
a jelzetlen rétegfolyadékok abszorpcióképessége kicsi. 
M inden  fázis gyöngíti valam elyest a sugárzást, ezért a 
részletes kalibráció elengedhetetlen. A rétegkörülmé
nyeknek megfelelő mérések nehézségekbe ütköznek.

Nem nyomjelzős módszerek

Neutronmódszer

Figyelembe véve a hidrogénnek neutronnal szem 
ben m uta to tt jellegzetes viselkedését, természetesnek 
tű n ik  a neutronmódszer a lkalm azása H-tartalmú fázis 
k im utatására. A gyors neu tron  protonnal való ü tkö 
zése során átlagosan fele energ iájá t elveszti, a neutro 
nok  fékeződése a környezettel való termikus egyen
súlyig tart. Adott forrás esetén a közegre jellemző fé 
kezési hossztól függően bizonyos távolságban a te r 
m ikus neutronfluxus m axim ális. Vízben — 4 MeV ef
fektiv energiájú forrás esetén —  a  fékezési hossz (Ls) 
kb. 7 cm és víz esetén 1 M eV  forrásenergia-változás 
1 cm  körüli változást okoz a  fékezési hosszban. A k ö 
zeg H-tartalm ának m eghatározásához a termikus neut 
ro n o k a t kell észlelnünk. A  n eu tro n o k  csak másodlagos 
folyam atokkal észlelhetők. A  neutronokkal valami
lyen ionizáló sugárzást keltenek és ezt észlelik. Á ram 
lási méréseknél az aktiválási képesség szolgálhat a neu t 
ronfluxus meghatározására.

Brunner [5] ezüstlemezt ak tivá lt az észlelni kívánt 
lassú neutronokkal; ezekre a  hatáskeresztmetszet a 
sebességfüggés értelmében sokkal nagyobb, mint a 
szintén jelenlevő gyors neu tronokra.

A  neutronmódszerrel való m érés az áramlást nem  
zavarja  (1. pont). Inkább nagyobb  mintákon, model
leken alkalm azható; Brunner nagy mintán a véghatás 
hatósugarát is kimutatta a d e tek to r helyzetének változ 
ta tásával. A szaturációtól való egyértelmű függést (3. 
pont) több tényező befolyásolhatja. A leírt módszerrel 
az olaj és víz nem különböztethető  meg; (1. k lórtarta 
lommérés). Bizonyos detektálási módszereknél zavar 
h a t a forrás gamma-sugárzása és a H fékezőképessé
gével majdnem összemérhető fékezőképességű elemek 
jelenléte. A neutron nagy áthatolóképessége miatt acél
k am rán  keresztül is m érh e tü n k ; talán  ez ennek a m ód 
szernek legnagyobb előnye. Természetesen az ilyen 
jellegű méréseknél kom oly sugárvédelmi intézkedések 
szükségesek.

A  nyomásnak az áram lási viszonyokra gyakorolt 
h a tásá t vizsgálva, előnyösen alkalm azható elsősorban 
nagyobb mintákon, m odelleken. (Végtelennek tek in t 
he tő  közeg.) Nagyobb m odelleknél az is előnyös, hogy 
végtelen közegre (H -tartalm ú m odell nem nagy m éret 
m ellett is végtelennek tek in thető ) a neutroneloszlás 
szám ítása elég sok esetre ki van dolgozva.

Nukleáris mágnesesrezonancia-módszer

A  módszer elvi alapját a m ágneses momentum irány- 
kvantáltsága képezi.

A z NM R olyan atom ok  (vagy molekulák) vizsgá 

la tá ra  alkalmas, amelyeknek mágneses m om entum a 
nem  zérus. A vizsgálat egyik m ódja, hogy a  mintát 
á llandó mágneses térbe helyezzük, ugyanakkor rádió 
frekvenciás hullám ot bocsátunk keresztül ra jta , olyan
form án, hogy a két térerősség merőleges legyen egy
m ásra. A dott H  mágneses térerősség esetében bizo
nyos frekvenciánál {Larmor-frekvencia) az elektro 
mágneses térből energia nyelődik el, és a  részecskék 
mágneses m om entum ai á tugranak a m ásik lehetséges 
helyzetbe, a jelenség rezonanciaszerűen m egy végbe. 
A z elnyelt energia arányos lesz az illető részecskék 
(jelen esetben protonok) számával. A  p ro to n  esetén 
pl. h a  a H  mágneses térerősség H = 1 0  000 gauss, a 
megfelelő frekvencia 42,6 MHz.

D. N. Saraf és I. Fait [8] olaj és víz perm eabilitásának 
vizsgálatához D 20 - t  alkalm azott vízfázisként, így az 
N M R  jel az olajtelítettséget adta.

Természetesen, az elektromágneses tere t változat
lannak  véve, a mágneses tér változtatásával is rezonan 
cia következhet be. Ebben a m egoldásban egy alap 
mágneses térre szuperponált váltakozó m ágneses tér
rel érnek el nagy változó mágneses teret.

Az N M R  az 1. feltételt teljes m értékben kielégíti. A 
mérés hatósugara többé-kevésbé lehatáro lható  (2. fel
tétel).

Az egyértelműséggel (3. feltétel) kapcsolatban meg 
kell említeni, hogy az N M R-jel kism értékben függ a 
sókoncentrációtól is [8].

Ami a rétegviszonyokat illeti (4. pon t), meg kell 
említeni, hogy mágneses árnyékoló hatású  m intatartó 
természetesen nem alkalm azható. Egyébként az elmé
le t szerint a hőmérséklet szerepet játszik  a  rezonancia 
folyam at észlelésében, amennyiben a hőm ozgásnak 
megfelelő rendezetlenség m iatt az emisszió kisebb 
mérvű, mint az abszorpció.

A protonra jellemző jel nem változik jelentősen a 
környezete függvényében. Két fázis vizsgálatához ezért 
is alkalm aznak pl. D 20  és olaj vagy H 20  és fluorkar
bon rendszert. Előnye, hogy nem érzékeny a  fázisel
oszlásra.

Dielektromos módszerek

Az elektromágneses hullám ok (többnyire rádióhul
lám ok) abszorpciójának, illetve fázisváltozásának vizs
gálatán alapuló m ódszerek sorolhatók ide. A  víz di
elektrom os szem pontból eléggé jellegzetesen viselke
dik, és ilyen jellegű méréseket gyakorta alkalm aznak 
víztartalom  m eghatározására. A szigetelőnek rádió 
hullám okkal szembeni viselkedésének jellemzésére 
többnyire a komplex perm ittivitást használják , mely
nek értéke

E = s' — ie", (5)
ahol

e '  alacsonyfrekvenciás dielektromos együttható;
e "  a dielektromos veszteség.

Az anyagok dielektrom os jellemzői frekvenciafüg 
gők. Egy-egy anyagra jellemző helyettesítő kép általá 
ban  egy bizonyos frekvenciatartom ányban érvényes.

A  vízre jellemző helyettesítő kép [9] a rádióhullám ok 
tartom ányában az alábbi: (1. ábra).

A teljes elektromágneses spektrum nem  fogható át 
egyetlen módszerrel, más-más frekvenciákon más he
lyettesítő kép írja le az anyag elektrom os viselkedését, 
és más módszerrel határozhatjuk  meg az anyag jel-
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lemző elektrom os paramétereit. A gyakorta alkalm a 
zo tt hídmódszer pontos, de csak 1 M Hz alatt alkal 
m azható. Nagy frekvenciákon m ár csak speciális épí 
tésű, teljesen szimmetrikus hidak állják meg helyüket. 
A  szórt reaktanciák m iatt speciális földelést kell alkal 
mazni, és az egyes hídágakat kü lön  is árnyékolni kell.

5300 ohm\(П= WO pF

0,085 ohm

I. ábra

Földváriné [11] agyagok vizsgálatához rezonanciam ód
szert alkalm azott. Néhány M H z körüli frekvencián 
jó l alkalm azható az impedancia, illetve adm ittancia 
módszere. M agasabb frekvenciákon való mérés m ár 
speciális eszközöket igényel (üregrezonátor). A dielekt- 
rom os módszerekről m egállapíthatjuk, hogy az áram 
lást nem zavarják (1. feltétel), és a  m inta eléggé leha 
tá ro lt szakasza vizsgálható ilyen mérésekkel (2. pont). 
A  m ért param éternek a szaturációtól való egyértelmű 
függése m ár kérdéses (3. pont); a keverékekre vonat 
kozó dielektromos együttható egyébként azonos össze 
tétel mellett különböző lehet az eloszlástól függően. 
Statisztikus keverékekre két kom ponens esetén a di 
elektrom os együtthatót a Lichtenecker-formula adja:

log e =  Sj log ex +  S2 log e2, (6)
ahol

Sj és S2 az egyes komponensek relatív mennyiségei, 
azaz a megfelelő telítettségértékek;

£j és e2 az egyes komponensekre vonatkozó die 
lektrom os együttható.

Számos más form ula ismeretes, az  ezekből nyerhető 
értékek a párhuzam os, illetve soros egyesítésnek meg
felelő két határeset közé esnek. Végeredményben az 
eredő dielektrom os állandó függ a  fázisok elhelyezke
désétől a megfelelő dielektromos együtthatók különb 
ségétől függően különböző m értékben.

Ami a 4. feltételt illeti, elsősorban a magas hőm ér
sékleten is alkalm azható szigetelő kiválasztása okoz 
nehézséget.

A  dielektrom os módszer előnye, hogy viszonylag 
egyszerű és sok fajtája lehetséges. Ez az egyik módszer, 
amellyel laboratórium unkban is kísérletezünk. Folya 
dékszint jelzésére jól bevált. Víztartalomm érésnél az 
egyik hátrány, hogy a kapott jel nem  lineáris.

O lajok víztartalm ának m eghatározására elterjedten 
alkalm azzák; kőzet-olaj-víz rendszer esetén nehezebb 
kérdés a telítettségmeghatározás. A  mérés részletes 
kalibrációt igényel, különösen rétegkörülményeket 
u tánzó  feltételek mellett.

Következtetések

A  tárgyalt m érésfajták egyike sem abszolút módszer, 
így alkalm azásuk csak megfelelő kalibrálás mellett 
ad h a t jó  eredményt. A mérések kalibrációjára a köz 
vetlen módszerek alkalmasak (súlymérés).

Végeredményben egyik módszer sem elégít ki vala
mennyi követelményt. Két út lehetséges: bizonyos meg
alkuvással kell az egyik vagy másik m ódszert válasz
tanunk, vagy különböző módszereket kombinálunk 
egymással.

A sok szem pontból előnyösnek m u ta tkozó  radio 
aktív módszerek igen jelentős biztonságtechnikai kö 
vetelményeket tám asztanak.

Az itt nem tárgyalt közvetlen m ódszerek nem elé
gítik ki a bevezetésben megállapított négy feltételt, de 
közülük kerülnek ki a kalibrációra a lkalm as módsze
rek. Mérési eredm ényeket itt nem közlünk, de részben 
saját és egyéb mérési adatok, illetve elvi megfontolások 
alapján még az a lább iakat szögezhetjük le. O lyan mód
szereknél, amelyeknél a mért érték függ a fázisok el
helyezkedésétől, ezt a tényt figyelembe kell venni. En 
nek egyik m ódja, hogy a kalibráció során  ugyanolyan 
fáziseloszlást kell létrehozni, mint a későbbiekben a 
mérések során. Ez pedig azonos telítési módszert és 
azonos telítési irányt (felszívás, lecsapolás) követel. 
Ez utóbbi m egállapítások elsősorban az elektromos 
módszerekre vonatkoznak. Egy későbbi cikkben mé
rési eredm ényeinket is közölni fogjuk, am in t azok a 
megfelelő mennyiségi és minőségi szintet elérik.
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Mért furástechnológiai adatok 
elektronikus számítástechnikai 
felhasználása* F Ü L Ö P  M IK L Ó S

A fúrástechnológiai műveletek elektronikus számítása és a fo 
lyamatok vezérlése ma még, a számítástechnika és az automatika 
más iparágakban megfigyelhető előretörését tekintve, elmaradott.

A szerző az elektronikus számítástechnika szemszögéből vizs
gálja a számításokat, számítási rendszereket és a számítási rend
szerek gráfjait. Ezen alapelvek felhasználásával egy a fúrástechno
lógiai folyamatokat számító és vezérlő számítási rendszer alapjait 
ismerteti.

A m íg a szénhidrogénipar egyes területein intenzíven 
és hatékonyan alkalmazzák az elektronikus számítás- 
technika adta lehetőségeket, addig  a számítógépeknek 
a kü lönböző fúrási és fúrástechnológiai tevékenységek
nél tö rtén ő  alkalmazása itth o n  is és külföldön is m ég 
kezdeti stádiumban van.

Az A P I Termelési O sztályának 1968. évi tavaszi ván 
dorgyűlésén Bakersfieldben (U SA , California) G. M. 
Bingham előadásában többek  között a következőket 
á llap íto tta  meg:

„M indm áig  a computerek alkalm azása a fúrási fo 
lyam atok  csupán néhány tényezőjének szabályozására 
korlá tozódik .”

„ .. .  a  fúrási iparnak még hosszú utat kell megtenni 
ahhoz, amíg a folyam atszabályozásra alkalmas com 
pu terek  felhasználására sor k e rü l.”

A  fúrási folyamatok „n éh án y  tényezőjének” szá 
m ítására  M agyarországon is készültek elektronikus 
szám ítási programok. A  teljes folyam atszabályozás 
azonban  csak a fúrási fo lyam atok  összes tényezőjének 
figyelembevételével lehetséges. A  jelenleg m űködő gépi 
szám ítások már egy, a teljes folyam at átfogó számítási 
rendszerbe való beépítésre alkalm asak.

Általánosságban: egy szám ítási rendszer a fo lyam at 
egyes tényezőinek m egváltozásától függően végzett, a 
teljes folyam atot felölelő szám ítások sorozata. Egy-egy 
szám ítás a folyamat során előálló  mért, előírt vagy ész 
lelt (bemenő) adatok felhasználásával eredménymat- 
rixot produkál. Amennyiben az eredmények értékelése 
a lap ján  a folyamat bemenő adatainak  m egváltoztatá 
sára is van lehetőség, a fo lyam at a számítás útján sza 
bályozott. A számításhoz szükséges bemenő ad a to k  
különböző  szinteken képződnek, azok gyakran tö b b  
folyamattényező szám ításakor kapo tt eredmény (rész- 
eredm ény) egy másik tényezőjéhez adatként használ 
ha tók . A  számítás és a szám ítási rendszer lényegében 
ad a to k  fokozatos és fo lyam atos átalakítása eredm é 
nyekké.

A számítási rendszer egy operációját kiragadva, az 
az operációhoz érkező adatm atrixokkal és az operá 
ció során keletkezett eredmény (részeredmény-) m át
rixokkal jellem ezhető. M aga az operáció nem  feltét
lenül elektronikus gépi számítás, lehet az m érő, átala 
kító, manuális szám ítás stb. Az adatm atrix származhat 
elsődleges forrásból (bemenő adat) vagy lehet valame
lyik másik operáció eredménymatrixa.

Fenti gondolatm enet alapján egy-egy számítási rend 
szer célszerűen ábrázo lható  egy gráffal (1. ábra), ahol

Aik I Bik : Cik ' nik
h i  Yiki Щ  
h
/, 2,3,4 
5,6,7,8,9

Bemenő átlátok
Végeredmények
Eredménymatrix
Adatforrások
Operációk

1. ábra. A számítási rendszer gráfja

a gráf egy-egy csom ópontja az operációt, annak élei 
pedig az adat (részeredmény-, eredmény-) m átrixot rep 
rezentálják.*

A gráffal tö rténő  ábrázolás és felépítés lehetővé teszi, 
hogy a gráfelm élet törvényeit alkalmazva a számítási 
rendszer egym ásutáni számításainak sorrendje és vég
hezvitele optim álisan m eghatározható legyen.

* A z OMBKE Kőolaj-, Földgáz és Vízszakosztálya által „M é 
rés és automatizálás a kőolaj- és földgázbányászatban" tárgyú, 
1971. október 5—7-én Keszthelyen tartott vándorgyűlésén el 
hangzott előadás. (A szerkesztő.)

* A definíció önkényes, a gráf megalkotható úgy is, hogy a 
csomópontok adatokat, az ékek operációkat jelentenek. Más 
számítási rendszerben is fellelhető hasonló párhuzamosság. Pl. 
a hálótervezési rendszereknél a PERT és a PCM.
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2. ábra. Adatok és részeredmények felhasználási sorrendje 
a fúrástechnológia-számitási rendszer egy részében

A fúrási folyamatok eddig kidolgozott szám ításainak 
számítási rendszerré történő összeállításához az 
adatok és részeredmények operációtól operációig tö r 
ténő „áram lását” jól szemlélteti a 2. ábra. (Az áb ra  
nem gráf, hanem  szemléltető séma.)

A számítás az  A1 adatcsoporttal kezdődik, am ikor 
is egy hőmérséklet-emelkedési görbe adataiból (Tö, 
Tit C°) az M l operációval m eghatározzuk a réteg nyu 
galmi hőm érsékletét (Tny, C°) és az emelkedési görbe 
görbültségére jellem ző a tényezőt.

A m ásodik lépésben a talpmélység (LT, m) m int 
A2 adat az első lépésben nyert Tny az М2 operációval 
határozza meg a  geotermikus gradienst (g, C°/m).

Az М3 operáció a fúrólyukátm érő (D, mm) mint 
A3* adat és az első lépésben kapott a mint részered 
mény segítségével a kőzet hőfizikai paramétereire je l 
lemző к  tényezőt határozza meg.

Az A5— A8 adatokkal az M 4 operáció meghatározza 
a gyűrűs térbeli hőm érséklet-m axim umnak távolságát 
a talptól (A, m). Az adatok a fúróiszap fajhője (ciszap, 
kcal/C°kp), a vas hővezetési tényezője (kvas, kcal/mC° 
h), az öblítési fluxus (Q, dm 3/h), az öblítőközeg faj 
súlya (y, kp/dm 3).

Az M5, M6 és M7 operációban a m ár definiált ada 
tokkal és részeredményekkel a hőmérsékleti m aximum 
( Tm,C °) és annak  mélysége (Lra, m), valamint a hő 
mérséklet mélységfüggvénye, T(l) határozható meg.

A fúrólyukszelvény geometriai méretei (A3) és a 
fluxus (A7) az áram lási frontnak a fúrólyukban tö ltö tt 
idejét adják (M 7 operáció — t, min).

Az A9 adatcsoport az öblítőközeg Teológiájának 
m eghatározásához a Fann-viszkoziméter leolvasási ér 
tékeit és a vizsgálatkor az iszap hőmérsékletét ta r ta l 
mazza. ( 0 eoo, ©зов’ Tm, C°). Az M9 operációval meg
határozzuk a közeg Teológiai jellem zőit: a viszkozitást 
(tj, cP) és a mozgási ellenállást (9, dyn/cm2).

Ezek az értékek a Fan/j-viszkoziméteren közvetlenül 
leolvashatók vagy könnyen szám íthatók. A példa jól

érzékelteti, hogy az operáció nem szükségképpen elekt
ronikus számítás.

Az M9 operáció azonban m eghatározza az esetleg 
pszeudoplasztikusnak tekinthető öblítőközeg n kite 
vőjét és к tényezőjét is.

Az M10 operáció —  figyelembe véve az iszap jellegét 
—  (A 10 adat, szorosabban az iszapreológia—hőmér
séklet függvény állandói) a fentebb em lített Teológiai 
param étereket az öblítőfolyadék bárm ely hőmérsék
letén is számítja.

Végül az Ml 1 és M12 operációk az áram ló öblítőkö
zeg szakaszonkénti és összegezett nyomásveszteségét 
határozzák meg.

A számítás és számítási rendszer ábrázolásának és 
vizsgálatának mélysége a jelentkező eredmény- és rész- 
eredménymatrix felhasználási igényétől függ.

A  2. ábrán m egadott „adatáram lási” séma egyes 
operációit a 3. ábrán összefogva a  programnevekkel 
(G R —2, EDW—3, T H —U) jelöljük.

A számítási folyam atnak egymás utáni optimális 
m eghatározott megismétlésével képződik a számítási 
rendszer. A fő kérdés itt az ismétlések egymásutánjá
nak definiálása, természetesen a k ívánt eredmény ke
letkezésének szükségszerű időpontja és gyakorisága 
függvényében.

A számítások gyakoriságának szükségszerűsége (az 
eredmény iránti követelményeken kívül) függ magától a 
számítás és az adatm enet felépítésétől is. Példaképpen 
vizsgáljuk meg a fúrókötél k ifáradására jellemzőként

3. ábra. A fúrástechnológia-számitási rendszer egy részének adatai 
és programjai
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elfogadott kötélmunka-számítást. H a  folyamatosan 
mérjük a horogterhelést és a horogelm ozdulást, akkor 
az esetenkénti elmozdulás és terhelés szorzatainak ösz- 
szegezése ad ja  a keresett kö télm unkát. A  számítás fo 
lyam atos, az operáció egyetlen szo rzás és a kapott szor
zatok összegezéséből áll (4a ábra). Kiszámíthatjuk 
azonban a  kötélmunkát utólag is néh án y  adat ismereté
ben a közism ert kötélm unkaképletekkel vagy az arra 
épített operációval (tolóléc) (4b ábra). Ezt a számítást 
elég ciklusonként, hetenként vagy m ég nagyobb idő 
szakban elvégezni.

N em  közömbös a számítási rendszer beruházási és 
üzemeltetési költségei szem pontjából az adatmérő esz
közök és helyek, valamint az elvégzett számítások 
száma. E lső szempont azonban a  v á rt eredmény je 
lentkezésének szükségességé. A  kötélm unkapéldában 
felesleges folyamatosan ismerni a n n a k  értékét, azonban 
a kötél biztonsága szempontjából —  különösen a kifá 
radás elérkeztének időszakában —  egy-egy információ 
elm aradása végzetes lehet.

K om plex fúrástechnológiai szám ítási rendszernél a 
szám ítások gyakoriságát m eghatározza  a fúrólyuk 
talpmélysége, az idő és a végzett m űvelet jellege. A 
talpm élység szerint rögzítendő in fo rm ációk  szempont
jából bizonyos mélységlépcső-sűrűséggel szükséges a 
szám ítást vagy annak egyes részlete it „lefuttatni” . Vi
szont a nem  fúrási műveleteknél is (am ikor a talpmély
ség á llandó) szükségesek bizonyos időközönként infor
m ációk. Végül a végzett m űvelet is meghatározhatja

a szám ítások sűrűségének szükségességét (pl. gázbetö 
rés átöblítése), ezért a fúrástechnológiai szám ítási rend 
szer számítási gyakoriságát egy a talpm élységtől, az 
időponttó l és a végzett művelettől függő alapkoord i 
n á ta  függvényében kívánjuk m eghatározni (5. ábra). 
A szám ítások gyakorisága m atem atikailag az

_ dNik 
n ~  d N

parciális differenciálhányadossal jellem ezhető, ahol Nik 
egy adat (részeredmény) matrix, N  a  szám ítás sorszáma. 
A z 5. ábrán a megjelölt alapkoordináta mellett egy, a 
korábbiaknál több  tényezőt számító, de még mindig 
nem  teljes számítási séma látható.

A  számítási rendszer gráffal történő vizsgálata vá
laszt ad az egyes számítások során végigfutó adatcso 
p o rto k  optimális tárolásának lehetőségeire is. A  tárolás 
alapelve, hogy csak az adatok vagy részeredmények 
táro landók, am elyekből a meglevő és reverzibilis ope 
rációk  újbóli végrehajtásával a kívánt sorszám ú szá
m ítás teljes részletességgel rekonstruálható . U gyan 
ak k o r az egyes adatcsoportok változásának vizsgá
la tá ra  beépített operációk csak bizonyos mértékben 
m egváltozott adatcsoporto t tárolnak, megjelölve a 
keletkezés alapkoordinátáját.

A  mélyfúrási gyakorlatban operatív  beavatkozást 
végző számítási rendszer kidolgozása hatalm as, nem 
zetközi kooperációt igénylő feladat. A  kidolgozáshoz 
tisztázni kell a különböző technológiákhoz alkalm a-

4. ábra. Kötélmunka-számítási módszerek sémája 5. ábra. Idő- és műveletfüggő számítási rendszer
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S Z A T M Á R I  F E R E N C  
1904— 1972

Férfikora delén, alkotóereje teljében, sokrétű 
élettapasztalattal felvértezve, a szocialista Ma
gyarország kialakításának forrongó időszaká
ban került kapcsolatba SZATM ÁRI FERENC  
a magyar kőolajiparral. De két évtizedes mun
kássága alatt eggyé forrott azzal, s amikor a 
fokozatosan gyengülő szervezetet elragadta a 
halál, végtisztességén a magyar kőolaj bányászat 
osztatlan gyásza övezte.

SZATM ÁRI FERENC nevét a hivatalos 
megszólításokon túlmenően az egész kőolajbá
nyászat „FERI BÁCSI”-ként emlegette; ezzel a 
megszólítással kezdték illetni már 1948-tól, a 
kőolajiparban való első szerepvállalásától kezd
ve, s ez a név hangzott el fájdalmas megszólítás
ként a halotti búcsúztatásnál is.

A  korábbi malommunkás, majd mozgópostás 
éles eszű, gyors felfogású fia —  a család és a 
társadalom lehetőségei miatt —  a negyedik pol
gári kitűnő elvégzése után felsőbb iskolában nem tanulhat to 
vább, hanem  1920-tól előbb kereskedelmi alkalmazott, majd 
1936— 1946 között esztergályos és a szervezett munkások között 
képezi magát a MÁVAG Budapesti Gépgyárában. Ugyanitt 
1946-tól —  az infláció okozta hihetetlen nehézségek között —  
kitűnően oldja meg a nagy budapesti gyárban az élelmezést és a 
munkásellátást, miközben elvégzi a szakszervezeti vezetői isko 
lát is.

Kapcsolata a kőolajiparral 1948 decemberéig nyúlik vissza, 
amikor a M AORT államosítása után SZATMÁRI FERENC-et 
a Pártközpont a Nagykanizsán levő gépműhely, a későbbi D u 
nántúli Kőolajipari Gépgyár munkásigazgatójává jelöli ki.

Egy évig vezeti a javítóműhelyből fokozatosan fejlődő üzemet, 
majd a pártbizottság által rendezett munkásigazgatói tanfolyam  
elvégzése mellett, gépgyári napi tennivalóin kívül egyre átfo 
góbb képet kap a kutatási, fúrási, termelési olajbányászati mun
kákról, s így már nem idegen neki az a második nagykanizsai 
munka, amellyel 1949. év végén megbízzák. Az akkor megszerve
zett Ásványolajkutató és Mélyfúró Vállalat igazgatójaként köz
vetlen munkatársaitól, megbecsült beosztottjaitól geológiai, fú 
rástechnológiai és gépészeti ismereteket gyűjt, s munkatársainak 
szakmai tudását célszerűen felhasználva, lendületes vezetéssel 
irányítja vállalatát.

A budafai és lovászi mezők új berendezésekkel folytatott sű 
rítőfúrási tevékenységét, a hazai jet-fúrási kísérletsorozatot, 
a Bányászati Kutató Intézet Olajosztálya révén a fúrási paramé
terek helyes megválasztását célzó munkálatokat SZATM ÁRI 
FER ENC  jó megérzéssel lelkesen felkarolja, s az 1950-ben el
kezdődött „Gyors fúrással a több olajért” mozgalomban egész 
Európában párját ritkító fúrási rekordteljesítmények születnek. 
Az ő igazgatóságának idején gyorsul fel a dunántúli rétegvizs
gálati tevékenység, s a felszabadulás után felfedezett első olaj
mezőnek, a nagylengyeli olajkincsnek a megtalalálása is az általa 
vezetett vállalat munkája volt.

1952-ben az akkor alakított M AGYAR—SZOVJET OLAJ 
RT. vezérigazgató-helyettesi munkakörét bízzák SZATM ÁRI 
FERENC-re, aki ezzel magyar részről az egész országra kiterjedő 
hatáskörű vegyesvállalat vezetője lett. A zalai olajmezőkön és a 
dunántúli kutatási területeken szerzett olajbányászati, olajgé
pészeti és szervező készségét szerencsésen használja fel e munka
körben, ugyanakkor hihetetlen optimizmussal tekint a lényegé
ben kom oly eredményt még egyáltalán fel nem mutatott alföldi 
területre.

Vezérigazgató-helyettesi tevékenysége közben 
elsőként alakul ki egy olyan ipari nagyvállalat 
körvonala, amely a kutatástól a feltáráson, ter
melésen szállításon és feldolgozáson keresztül a 
kőolajtermékek és a földgáz, valamint a szén
sav országos elosztását is a kezében tartja, és 
am ely szervezetében a mai Országos Kőolaj- és 
Gázipari Tröszt magját jelenti.

Minden ember nyelvén ért és mindenki nyel
vén  tud beszélni, és — távlatokban gondolkozik. 
Szokatlanul éles kereskedelmi érzékével olyan 
időben tekint a jövőbe, amikor mások figyelme 
m ég alig irányul a ráfordítások igazi gazdasá
gosságára; Ő indítja el a magyar kőolaj-feldol
g ozó  ipar továbbfejlesztését és ekkor ver gyö
keret külföldről vásárlandó nagyobb mennyiségű 
nyersolaj magyarországi feldolgozásának komo
lyabb gondolata is.

Korán felismeri az utánpótlás fontosságát és 
támogatja a középfokú és felsőfokú képzést; Ő maga is elmélyül 
a szakmai ismeretekben és a Gazdasági és M űszaki Akadémia 
levelező tagozatán rendkívüli elfoglaltsága ellenére továbbképzi 
magát.

Országos jelentőségű szerepköre ugyan leszűkül, amikor a 
MASZOLAJ RT. megszüntetése után 1954 decemberétől kezdve 
az újonnan létrehozott Kőolajkutató- és Feltáró Vállalat Al
földi Kerületének lesz a vezetője, de SZATM Á RI FERENC 
szervezőképessége egy alapvetően új, jó munkaszellemű és mű
szakilag kom olyan fejlődő fúrási kerületet épít ki az Alföldön 
is: kialakul az abonyi központ, csírájából kifejlődik a szolnoki 
ipartelep, létrejön a nádudvari üzemegység, kedvező kutatási 
eredmények m utatkoznak a demjéni területen. Ismertté válik 
Berekfürdő gázkészlete, felfúrják a kis szolnoki olajmezőt, meg
ismerik Rákóczifalva körül a ma még feltáratlan széndioxid
kincset, Az ellenforradalom rövid ideig tartó nehéz napjait a 
SZATMÁRI F E R E N C  által vezetett kerület minden műszaki 
és személyi problém a nélkül átvészeli, mégis Ő maga — később 
teljesen igazolva —  átmenetileg nehéz hónapokat él át.

1957 májusában már kissé elfáradva, de m eg nem törve át
veszi Budapesten az OKGT Beszerzési Főosztályán a műszer
szerszám és segédanyagok osztályának vezetését. Új munka
helyén is közvetlen, meghitt légkört teremtett maga körül, s 
pompás üzemi és személyi ismereteit közmegelégedésre tudta 
kamatoztatni.

1964-ben, 60 éves korában nyugállományba vonult; pár évig 
esetenkénti m egbízások alapján aktív munkát végzett, de sú
lyosra forduló egészségi állapota miatt fokozatosan mindinkább 
visszavonult.

A Munka Érdemrend ezüst fokozatával kitüntetett SZAT
MÁRI FERENC hamvaitól 1972. július 31-én a Farkasréti te
metőben vettek búcsút —  az NKFÜ fúvószenekarának hangjai 
mellett — szűkebb hozzátartozói, de az egész magyar olajipar 
nagy családja is. A z  Országos Kőolaj- és Gázipari Tröszt gazda
sági, párt- és társadalmi szervei nevében Petróczi Lajos az 
OKGT Anyagellátó Iroda főosztályvezetője, a vállalat párttit
kára; az OKGT N K F Ü  részéről Mezősi József  igazgató, míg 
az utolsó m unkahely, az OKGT Anyagellátó Iroda részéről 
Vályi György osztályvezető méltatták SZATM ÁRI FERENC 
életútját, s szólították fel a búcsúzásra megjelent barátokat soha 
el nem múló emlékezésre.

Egyesületünk tagjától, tisztelt barátunktól és volt elöljárónk
tól ezúttal búcsúzva mondunk utolsó

jó szerencsét!

Buda Ernő
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E G Y E T E M I  H Í R E K

Új olaj- és gázipari mérnökök

Diplomatervvédés és államvizsga —  e két nehéz akadályon 
sikeresen átjutva, ez évben 9 olajbányász szakos és 10 gázipari 
ágazatos hallgató fejezte be tanulmányait a miskolci Nehézipari 
Műszaki Egyetemen.

A végzős hallgatók diplomatervükben olyan problémákra 
kerestek választ, illetve olyanokat oldottak meg, melyek köz
vetve vagy közvetlenül kőolaj- és földgáziparunk mindennapi 
gondjaihoz kapcsolódnak. Figyelemre m éltó, hogy a jelöltek 
többsége a helyes műszaki megoldások gazdasági kihatásait is 
vizsgálta.

A  mélyfúrás témakörben Frank Anna a  nagymélységű fúrások 
béléscsőterveit értékelte a kiegyensúlyozott fúrás gazdasági 
kihatásainak figyelembevételével. Diplomatervében bebizonyí
totta, hogy a kiegyensúlyozott fúrás a nagymélységű rétegek fel
tárásának leggazdaságosabb módszere. Alkalmazásával, egyéb 
előnyök mellett, a béléscsövezés költségei 20—30%-kal csök 
kenthetők. Bruckner Lajos az algyői m ező kútjainak kettős 
és hármas kiképzésével foglalkozott; az elemzésekhez felhasz
nálta az eddigi többszintes kiképzés eredményeit. Bruckner ki
mutatta, hogy a többszintes kútkiképzések kedvezően alkalmaz
hatók az algyői mezőben és a nagyobb beruházási költségek 
ellenére is gazdaságosak. A harmadik mélyfúrási diplomatervet 
Cziczlavicz Lajos készítette; tervében vizsgálta nagymélységű 
fúrásoknál a beépített termelőcső- és béléscsőrakatok hosszvál
tozásait. Foglalkozott a szélsőségesen nagy nyomású és hőmér
sékletű hazai fúrások viszonyaival, a béléscsőültetés kérdéseivel 
és a különleges béléscsőfejek alkalmazásával.

Fehér László a Szoboszló-II. szint termeléstörténetének érté
keléséből meghatározott vízbeáramlási jellemzők alapján szá
mítógép segítségével, két variánsban termelés-előrejelzést vég
zett. A nagy volumenű számítások értékét jelzi, hogy a termelési 
múlt számított és mért rétegnyomásértékei átlagosan 0,705 at 
abszolút hibával egyeznek, és a szám ított változó gáz-víz front 
helyzete egybevág az üzemi mérésekkel. A rezervoár paraméte
reinek matematikai statisztikai módszerekkel történő meghatá
rozását tárgyalta diplomatervében Tihanyi László kiemelkedő 
matematikai készséggel. Számítási példaként ugyancsak a Szo- 
boszló-11. szint termelési múltjának adatai szolgáltak. A számí
tógépes példa szemléletesen bizonyítja a kidolgozott módszer 
alkalmazhatóságát. Szűcs Katalin meghatározta a Kelebia mező 
két —  hazánk területére eső — olajtelepének kezdeti olajkészle
tét, a vízbeáramlási tényezőt és a teleprezsimet. A természetes ré
tegenergia felhasználására épülő művelési tervet készített több 
megcsapolási ütemre, és gazdasági megfontolások után válasz
totta ki az optimális művelési technológiát.

A geotermikus energia hasznosítása egyre nagyobb súlyt kap 
hazánkban. A hévíztermelés egyik legjelentősebb területén, Szen
tes környékén mélyített geotermikus kutakban végzett vizsgá
latokat, és ennek alapján határozta meg a rezervoár paramétereit 
Gál János.

Voll László a pakkeres gázkutak csőközében elhelyezkedő 
folyadéknak a kútkörnyék hőátbocsátási tényezőjére, illetve a 
kút hőmérsékleti viszonyainak alakulására gyakorolt hatását 
elemezte és hasonlította össze a pakker nélkül kiképzett kutak 
hőátbocsátási tényezőjével. A viszonylag kis számú mérési ada
ton nyugvó elemzésből általános érvényű következtetéseket nem  
lehet ugyan levonni, de a diplomatervben ismertetett, széles körű 
irodalmi feldolgozáson alapuló, számpéldával is illusztrált mód
szer jó alapja lehet további hasonló jellegű vizsgálatoknak. Vass 
István feladata a demjéni olajmezőben működő segédgázos 
rendszer kritikája és a mélyszivattyús kutak egy részének segéd
gázos termelésre való átállításának gazdasági vizsgálata volt. 
Az Algyőn létesülő olajállandósító technológiájának kidolgo
zása volt Magyari Dániel diplomamunkája. A jelölt megvizsgálta 
a háromlépcsős szeparálás, a rektifikációs és az abszorpciós 
olajállandósítás műszaki-gazdasági kérdéseit. A részletes anyag- 
energiamérleg-számítást is tartalmazó diplomatervnek — bí
rálója szerint — komoly gyakorlati értéke van.

Csőtávvezetéki anyagszállítással két diplomaterv foglalko 
zott. Az egyik terv, mely Blaha István munkája, a jugoszláv ha 
tártól Szászhalombattáig, illetve a csehszlovák határig történő 
olajszállítás kérdéseit tárgyalta. Blaha minden lényeges szem 
pont figyelembevételével határozta meg a nemzetközi kőolaj- 
vezeték technológiai paramétereit és a kapcsolódó létesítmé
nyeket. A másik tervet, egy adott kapacitású etilénvezeték ter
vezését Kissi Ferenc körültekintően oldotta meg. Diplom atervé
ben vizsgálta az etilén szuperkritikus és szubkritikus állapotban  
történő szállítását, és m egállapította a legkedvezőbb üzemm ó
dot. Hőtechnikai és hidraulikai számításokkal meghatározta 
ezen újszerű szállítási mód paramétereit, és kidolgozta az etilén 
távvezetékhez szükséges technológiai berendezéseket.

Nagyon időszerű problém át tartalmazott Kómár János dip- 
lőmaterve. A gázkimaradásnak az üvegiparban súlyos anyagi 
kihatásai lehetnek, ezért indokolt volt megvizsgálni a Sajószent- 
péteri Üveggyár földgázellátási helyzetét. Kómár tanulmánya 
kiemelten foglalkozott a tartalékenergia-felhasználásra való fel
készülés indokolt határával.

A  gázmérnökjelöltek közü l Varga Gyula egy ipari üzem, 
M ayer Árpád pedig egy lakótelep  gázellátó rendszerét tervezte 
meg. Varga alapos műszaki-gazdasági vizsgálatot végzett kü
lönböző nyomásfokozatú ellátási rendszerek esetére, helyesen 
választotta ki az optimális változatot, és a kívánt mélységig el
készítette e variáció egy későbbi tervezés alapjául szolgáló tanul
mánytervét. Mayer a békásmegyeri lakótelep közterületi elosztó- 
hálózatát úgy tervezte meg, hogy  először számítógéppel meghatá
rozta a sugaras hálózat optim ális vezetékátmérőit, majd a suga
ras rendszert hurkossá alakította és ugyancsak számítógéppel 
ellenőrizte az így létrejött hálózat stacioner és néhány, üzemza
varok okozta átmeneti állapot nyomásviszonyait. A főváros gáz
ellátásának égető kérdésével, a városi gázról földgázra való át
állással foglalkozott Harmati István. Tömören, lényegretörően 
foglalta össze az átállítás lehetséges módszereit, részletesen ki
dolgozta a Budapest XXI. Tanácsház téri lakótelep közterületi 
hálózatának átállítását, és számszerűen meghatározta az át
állás következtében létrejött höszállító-kapacitás növekedésének 
mértékét.

Apró Zoltán egy pb-gázleválasztó üzem mosóolaj-előmelegítő 
csőkemencéjét tervezte meg. A  jelölt elvégezte a kemence hő- 
technikai méretezését, konstrukciókialakítását és megadta a 
kemence technológiai és műszerezési vázlattervét. Szilágyi Zsom
bor diplomatervében értékelte a földgáz egyes lángtechnikai 
paraméterei és inert tartalma közti összefüggéseket, vizsgálta a 
nagy inert tartalmú földgázok ipari hasznosíthatóságát. Munká
ja, melybe szervesen beépítette a legújabb hazai és külföldi iro
dalmat, elméleti és gyakorlati szempontból egyaránt nagyon  
érdekes.

A z 1972. június 20—21-én lefolyt diplomatervvédésen az Ál
lamvizsga Bizottságban dr. Szitás A. Pál elnökletével helyet fog 
laltak dr. Antal Boza József, dr. Alliquander Ödön, dr. Bán Ákos, 
dr. Fáik Richárd, dr. Gyulay Zoltán, dr. Pápay József, dr. Vida 
M iklós az egyetem tanárai és előadói; továbbá a kőolaj- és 
földgázipar képviselői: dr. Garai Tamás, Kelemen Sándor, Me
zősi József, Pápa Aladár és Rácz Dániel. Az államvizsgán ki
emelkedő feleletével hívta fel magára a figyelmet Fehér László, 
Magyari Dániel, Szilágyi Zsombor és Tihanyi László. A  június 
24-i diplomaátadó ünnepségen dr. Zambó János rektor 2 jeles, 
4 jó , 11 közepes és 2 elégséges minősítési diplomát osztott ki az 
új olaj- és gázmérnököknek.

Olajmérnöki oklevelet szerzett: Bruckner Lajos, Cziczlavicz 
Lajos, Fehér László, Frank Anna, Gál János, Szűcs Katalin, Ti
hanyi László, Vass István és Voll László.

Gázmérnöki oklevelet kapott: Apró Zoltán, Blaha István 
Harmati István, Kómár János, Magyari Dániel, Mayer Árpád, 
Szilágyi Zsombor, Varga Gyula, Vissi Ferenc és Magyar Zoltán.

M iskolc, 1972. augusztus hó
Csele Jenő

oki. gázmérnök, tanársegéd 
(NME Olajtermelési Tanszék)
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И З  С О Д Е Р Ж А Н И Я  A U S  D E M  I N H A L T  F R O M  T H E  C O N T E N T S

И. Балла, инж.-нефтяник: Оценка инклинометрических 
данных ............................................................................ Стр. 289
Наклонно-направленные скважины со все возраста
ющим углом наклона и горизонтальным расстоянием 
между устьем и забоем ствола требуеют повышенной 
точности от замеров искривления. В то же время пог
решности измерений, показавшиеся ранее незначи
тельными, приобретают более значительную роль в 
направлении ствола скважины и в определении его 
положения в пространстве. В статье обращается 
внимание читателей на систематическую погрешность 
одной типовой группы инклинометрических прибо
ров, появляющуюся в практической работе, и излага
ется метод устранения погрешности путем оценки дан
ных измерения для практического использования.

3. Гомбош, инж.-нефтяник—К. Дежё, математик: Ис
пользование возможности определении запасов газа 
и параметров коллектора воды по эксплуатационым 
данны м ............................................................................  Стр. 292
При составлении проекта разработки залежей нефти 
и газа параметры коллектора воды в общ ем неиз
вестны с достаточной точностью. Относительно сред 
ней величины параметров, определяющих объем при
тока воды, можно сделать вывод только после опре
деленного периода разработки. На основании анализа 
истории разработки часто становится необходимым  
проверять запасы, подсчитанные объемным методом.
В случае залежей с упруго-водонапорным режимом  
запасы и параметры коллектора воды по эффекту 
связаны друг с другом между собой и их совместным 
определением становится ряд принципиальных и 
практических проблем.
Исходя из метода определения притока воды в залежи 
газа Ван Эвердинген—Херст авторами на примерах 
рассматривается вопрос однозначной оценки запасов 
и определяемости параметров коллектора воды на 
основании истории поведения залежи.
Делается вывод, что запасы газа, объем притока, воды, 
а также средние величины определяющих их парамет
ров в принципе могут быть определены.

Д-р Д. Ронаи, инженер по коррозии— Э. Фаркаш, инж,- 
механик: Исследование движения пыли в газопроводах

Стр. 297
Механические загрязнения, двигающиеся временами 
в газопроводе, а также корродирующие компоненты 
газа оказывают эрозионное и коррозионное дейст
вие.
Пыль как коррозионный продукт попадает в газо 
провод частично из эксплуатируемых скважин, частич
но во время его строительства и эксплуатации. Её 
появление связано с физико-химическими условиями, 
температурой в газопроводе, коррозионным состоя 
нием поверхности последнего и т. д.
П о трассе газопроводов необходимо создать возмож 
ность для непрерывного контроля и сигнализации. 
Применение соответствующих сигнально-контроль
ных приборов даст возможность контролировать 
газопровод и ввести в действие в необходимое время 
аппаратуру отделения и фильтрации, встроенную на 
критических местах.

Д-р Б. Mamiim, инж.-нефтяник: Исследование опреде
ления извилистости методом стабилизации тока. .  . Стр. 304 

Применяемость диффузионной модели, описанной 
в литературе (8), ограничивается возрастанием оми
ческого сопротивления, связанным с увеличением 
геометрического размера образца горной породы.
Так, в случае крупнозернистых (í/ > 1,5 мм) образ
цов пород стало необходимым разработать новый 
метод измерения и техники расчета для устранения 
указанных эффектов. При обеспечении условия I =  пос 
тоянная были выведены зависимости; на их основании 
и снятий в лабораторных условиях кривых E(t), и имея 
величины /*, определяемые на местах £(«■) и £ (/* ) =  0, 
можно расчитать цифровые величины коэффициента 
извилистости Т  и коэффициента снижения попереч
ного сечения у/.

Н. Ухлман, геофизик, физик: Некоторые методы  опре
деления насыщенности образцов пород ж идкостью . Стр. 309
В статье обсуждаются косвенные методы определения 
насыщенности образцов пород жидкостью. Методы  
измерения оцениваются с точки зрения определения 
относительной проницаемости. Указываются аспекты 
требования, предъявляемые к методам определения, 
и на основании этого оцениваются отдельные методы. 
Отдельно обсуждаются методы с применением и без 
применения радиоактивных изотопов. Более детально 
излагаются электрические измерения.
Автор приходит к такому заключению, что ни один 
из методов не удовлетворит польностью всем требо 
ваниям, хотя четыре приведенных основных условия 
являются важными с точки зрения надежности изме
рения.

М. Фюлёп, математик: Использование технологических 
данных по бурению, получаемых в результате замеров, 
в электронной вычислительной технике.................. Стр. 314
М етод расчета технологических процессов бурения 
скважин и управление процессами с пом ощ ью  ЭВМ  
являются отсталыми по сравнению с процессом  вы
числительной техники и автоматики, наблюдаемы м  
в других отраслях промышленности.
Расчеты и их системы, а также графы последних расс
матриваются авторами с точки зрения электронной  
вычислительной техники. Использованием этих основ
ных принципов излагаются основы системы для рас
чета и управления технологическими процессами  
бурения.

*

Dipl.-Int. Imre Balia: Auswertung von Schrägheitsmessungs- 
daten ....................................................................................  S. 289
Das Schrägbohren mit immer grösserer Schrägheit und 
immer grössere Abweichung an der Bohrlochsohle ver
langen eine erhöhte Genaugkeit bei den Schrägheitsmes
sungen. Gleichzeitig erhalten auch früher unbedeutend  
erscheinende Messfehler bei der Orientierung des Bohr
lochs, bzw. bei der Bestimmung dessen räumlicher Lage 
eine immer grössere Rolle. Der Artikel macht a u f einen in 
der Praxis vorkommenden systematischen Fehler bei 
einem Typ der Schrägheitsmessgeräte aufmerksam und 
schlägt eine Methode zur Ausschliessung der Fehler durch 
Wertung der Messdaten für die praktische Anwendung vor.

Dipl.-Ing. Zoltán Gombos— Dipl.-Math. Kálmán Dezső: 
Untersuchung der Bestimmbarkeit von Gasreserven und 
Wasserspeicher-Kennwerten aufgrund der Produktions
geschichte ..............................................................................S. 292
Bei der Planung des Abbaus von Kohlenwasserstoff- 
-Lagerstätten sind die Parameter des Wasserspeichers im 
allgemeinen nicht mit entsprechender Genaugkeit bekannt.
A uf die Durchschnittswerte der das Ausmass der Wasser
einströmung bestimmenden Parameter kann erst nach ei
ner bestimmten Produktionsgeschichte geschlossen wer
den. Aufgrund der Analyse der Produktionsgeschichte ist 
es oft notwendig, auch durch volumetrische M ethode be
stimmte Vorräte zu kontrollieren. Bei den Lagerstätten mit 
Wasserdruck hängen die Vorräte und die Wasserspeicher- 
-Parameter in ihrer Wirkung zusammen und die gemein 
same Bestimmung wirft mehrere prinzipielle und prak
tische Probleme auf.
Ausgehend von der van Everdingen—Hurstschen M ethode 
zur Berechnung der Wassereinströmung in Gaslager
stätten wird die Frage der eindeutigen Bestimmbarkeit 
von Vorräten und Wasserspeicher-Parametern aufgrund  
des vergangenen Verhaltens der Lagerstätten an Beispie
len untersucht. Es wird festgestellt, dass Gasvorräte, das 
Ausmass der Wassereinströmung, sowie die Durch 
schnittswerte der dieselben bestimmenden Parameter 
grundsätzlich ermittelt werden können.
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D rying. Dezső Rónay— Ing. Endre Farkas: Untersuchung 
des in Gasfernleitungen strömenden P ulvers....................... S . 297
Die in Gasfernleitungen periodisch strömenden festen Ver
unreinigungen, sowie die korrosiven Komponenten des 
Gases üben eine erosive und korrosive Wirkung aus.
Das Pulver kommt zum Teil aus den Fördersonden, zum 
Teil während des Baus, bzw. im Laufe der Inbetriebhal
tung als Korrosionsprodukt in die Fernleitung. Die An 
wesenheit desselben hängt mit den physikalischen und 
chemischen Verhältnissen, mit der Temperatur, mit dem 
Korrosionszustand der Oberfläche, usw. in der Fernleitung 
zusammen.
Es ist notwendig, eine stetige Kontroll- und Signal mög- 
lichkeit entlang der Fernleitung zu schaffen. Die Signalin
strumente ermöglichen es die Fernleitungen zu kontrollie
ren, bzw. die an kritischen Punkten eingebauten Abschei
der- und Filtereinheiten rechtzeitig in Betrieb zu setzen.

Dr.-Ing. Béla Mating: Untersuchung der Tortuositätsbestim- 
mung nach der Strom stabilisationsm ethode...................  S . 304
Die Anwendbarkeit des im Beitrag [8] beschriebenen D if 
fusionsmodells ist durch die sich aus der Steigerung der 
geometrischen Dimensionen der Gesteinsproben ergeben
den ohmischen Widerstandszunahme beschränkt. So its es 
im Fall von grossen (if> l,5  mm) Gesteinskörnen enthal
tenden Proben notwendig geworden, eine neue mess- und 
berechnungstechnische M ethode auszuarbeiten. Durch 
Sicherung der Bedingung / =  konstant wurden gewisse Zu
sammenhänge abgeleitet. In Kenntnis dieser Zusammen
hänge und der Werte tx, die aus Labormessungen der 
Kurve E (t) in den Punkten £■(<*>) und E(tx) = 0  erhältlich 
sind, kann der numerische Wert des Tortuositätsfaktors,
T  und des Querschnittreduktionsfaktors, 4/  berechnet 
werden.

Dipl.-Ing. Norbert Uhlmann, Geophysiker, Physiker: Einige 
Methoden zur Bestimmung der Stättigung von Gesteinspro
ben ............................................................................................... S . 309
Zur Bestimmung der Flüssigkeitssättigung von Gesteins
proben geeignete indirekte M ethoden werden behandelt.
Die Messverfahren werden hinsichtlich der Messungen der 
relativen Durchlässigkeit bewertet. Für die gegenüber der 
Messmethode gestellten Forderungen werden Gesichts
punkte gegeben und die einzelnen Methoden werden auf
grund deren geschätzt. D ie M ethoden mit Indikatoren 
und diejenige ohne Indikatoren werden separat erörtert.
Die elektrischen Messungen werden ausführlicher behan
delt.
Der Verfasser kommt auf die Schlussfolgerung, dass alle 
Forderungen durch keine von den Methoden völlig bef
riedigt werden, aber die angeführten vier Bedingungen 
sind bezüglich der Zuverlässigkeit der Messungen wich
tig-

Dipl.-Math. Miklós Fiilöp: Anwendung gemessener bohr
technologischer Angaben für d ie elektronische Berech
nungstechnik ............................................................................... S . 314
Die elektronische Berechnung von bohrtechnologischen 
Operationen und die Steuerung von Prozessen sind im 
Erdölbergbau, in Anbetracht des Vorstosses der Berech
nungstechnik und Automatik in anderen Industriezwei
gen, noch rückständig.
Der Verfasser untersucht Berechnungen, Berechnungs
systeme und die Netze von Berechnungssystemen vom G e
sichtspunkt der elektronischen Berechnungstechnik aus. 
Unter Anwendung dieser Grundprinzipien werden die 
Grundlagen eines die bohrtechnologischen Prozesse be
rechnenden und steuernden Berechnungssysteme erör
tert.

*

Imre Balla, Petroleum Eng.: Evaluation of inclinometering 
data ..........................................................................................  p. 289
Slant holes of ever increasing obliquity and bottom-hole 
deviation require inclinometering o f higher accuracy. At 
the same time, measuring errors that earlier seemed to be 
insignificant begin to play a more and more important 
role in bore hole direction and/or positioning. Attention 
is drawn to a systematic error appearing during the practi
cal operation of one of the inclinometer types. A method 
for eliminating errors by evaluating of measuring data is 
given for practical use.

Zoltán Gombos, Petroleum E ng.—Kálmán Dezső, Mathema
tician: Examination o f  the determinability o f gas reserves 
and aquifer characteristics on the basis o f  production his
tory ..............................................................................................  p. 292

When projecting developm ent for hydrocarbon reser
voirs, aquifer parameters are generally not known with 
an adequate accuracy. The average values o f parameters 
determining water incursion rate can be assessed after 
a certain production history only. On the basis of pro
duction history it is som etim es necessary to check reserves 
determined by volum etric method, too. In case of water- 
pressure reservoirs, there is a connection between the 
reserves and the aquifer parameters as to their effects. This 
simultaneous determination raises several principled and 
practical problems.
Starting from van Everdingeris and Flur st's  method for 
calculating water incursion in gas reservoirs, the authors 
examine the problem o f  an unambiguous determinability 
o f reserves and aquifer parameters on the basis o f the 
past behaviour o f the reservoir. It is claimed that gas 
reserves, water incursion rate and average values of para
meters specifying these can be determined.

Dr. Dezső Rónay, C orrosion Eng.—Endre Farkas Mechani
cal Eng: Examination o f  powder flowing in gas pipelines p. 297

Solid contaminants flowing periodically in gas pipelines 
as well as corrosive gas components are exerting erosion 
and corrosion effects.
Powder gets into the pipeline as a corrosion product 
partly from producer wells partly during pipeline building 
and/or during operation. Its occurance is in connection 
with physical and chemical conditions, temperature, sur 
face corrosion conditions, etc. prevailing in pipelines.
It is necessary to have a continuous monitoring and sig
nalling facility along the pipelines. Indicating instruments 
permit checking o f pipelines and/or putting into opera
tion in due time separating and filter units built-in at 
critical places.

Dr. Béta Mating, Petroleum Eng.: Examining anfractuosity 
determination by the current stabilization m eth o d .........p. 304
The applicability o f the diffusion model described in paper 
[8] is limited by the increase of ohmic resistance due to 
rock sample geometry. In case of samples containing bi- 
grock grains 1,5 m m ), a new measuring and calculat
ing method had to be elaborated to eliminate these ef
fects. By assuring the condition 1 = constant, relation
ships have b’een derived, from which and from laboratory 
measurements o f the E ( t ) curve and by the knowledge of 
the tx values measurable at places £ ( ~ )  and E (tx) = 0, 
numerical values o f the anfractuosity T  and cross section 
reduction factors 4/  can be calculated.

Norbert Uhlmann, Geophysicist-Eng., Physicist: Some met
hods for determining rock specimen saturation....................p. 309

Indirect methods suitable for determining liquid satura
tion of rock specimens are discussed. Measuring methods 
are evaluated from the view-point of relative permeabi
lity measurements. Suggestions are given for the require
ments to be raised as to  the measuring methods and the in 
dividual methods are evaluated on the basis o f these view
points. Methods em ployed with tracers and without tra
cers are dealt with separately. Electric measurements are 
described in detail.
He comes to the conclusion that no method satisfies all 
requirements completely, nevertheless, the four conditions 
enumerated are im portant concerning reliability of the me
asurements.

Miklós Fülöp, M athematician: Use o f measured drilling 
technological data for electronic computation technique p. 314

Considering the forging ahead of computation technique 
and automatics to  be observed in other branches o f  
industry, electronic computation in technological opera
tions drilling and in process control are still lagging be
hind.
The author examines computations, computation systems 
and graphs of com putation systems from the view-point 
o f electronic computation technique. Using these prin
ciples, a computation system is discussed to calculate and 
control technological processes of drilling.
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Az Amerikai Olajmérnökök Egyesülete (SPE) Európai Szekciójának II. Konferenciája

Amszterdam, 1972. május 16— 18.

Az Amerikai Olajmérnökök Egyesülete (SPE) Európai Szek
ciója 1972. május 16— 18-a között tartotta II. Konferenciáját 
Amszterdamban.

A konferencián két plenáris előadás és négy szakcsoportban 
36 előadás hangzott el.

Az egyik plenáris előadás a nyugat-európai országok hosszú
távú olaj- és gázenergia-mérlegével foglalkozott. E szerint ezen 
országok energiaszükségletét 1985-ben 60%-ban olaj, 14%-ban 
gáz, 10%-ban magenergia fogja fedezni és csak a fennmaradó 
részt a szilárd energiahordozók.

1980-ban a fogyasztás 1/3 részét háztartások, 1/з részét az 
ipar, l / 3 részét a közlekedés igényli. Az évi növekedési ráta az 
1960-tól 1980-ig terjedő 20 éves időszakra a következő:

1 9 6 0 -1 9 7 0 1970-1980

Összes energiahordozó 5,0% 5,0%
Kőolaj 7,0% 5,5%
Villamosság 8 ,0 % 8 ,0 %

A szekcióelőadásokat négy csoportra lehet osztani:

1. G áz és olaj föld alatti tárolása.
2. A  telepviselkedés előrejelzése számítógépekkel.
3. A mezők termelőberendezései; termelési és fúrási technika.
4. A z oífshore-tevékenység műszaki kérdései.

A föld alatti tárolás témakörében beszámoltak a Lyontól 
60 km-re létesített 90 em 3 és 125 em3 kapacitású kavernák léte
sítéséről gáztárolás céljára, valamint az N SZK -ban sórétegben 
létesített 20 em3 térfogatú butántároló kialakításáról. Ebben a 
szekcióban egy előadás a kőolaj és gáz föld alatti tárolásának 
gazdasági kérdéseivel, valam int a tárolás, szállítás és e'osztás 
rendszerének optimalizálásával foglalkozott. Kiindulva az adott 
energiahordozóban jelentkező igényből, továbbá a jelenlegi, vala
mint a perspektivikus árakból, a cikk szerzője taglalta a maxi
mális tőke értékét biztosító tárolás kiválasztásának problémáját.

A telepviselkedés előrejelzését számítógépes módszerekkel mu
tatták be olaj- és gázmezők esetére, általában kétfázisú, vízszin
tes és függőleges síkban felvett kétdimenziós modelleket hasz
nálva fel. Az előrejelzés első  lépéseként — a tároló megfelelő 
geológiai modelljének megválasztásává1 —  rekonstruálták a 
termelési történetet. Utána következik — az előadásokban nem 
ismertetett programok segítségével — az előbbiek alapján az 
előrejelzés és gazdasági szám ítás. Több előadás foglalkozott ama 
módszerek ismertetésével, melyek segítségével az elektronikus

számítógépidő csökkenthető, és az előrejelzés pontossága be
csülhető.

A konferencia kiemelkedő előadása a groningeni mező talaj- 
felszínének az előrehaladott termelés következtében 2000— 2010 
között bekövetkező süllyedésével foglalkozott. A tárolónak a 
kompakció és a rétegnyomás-csökkenés hatására fellépő üle
pedése folytán a felszín mintegy 85 cm-rel fog lesüllyedni. 
Gérstma előadása laboratóriumi kísérleti eredményeket mutatott 
be a kőzetek alakváltozásáról, ugyanakkor a várható felszín 
süllyedés értékének megállapítására összefüggéseket állított fel.

Egy másik előadás a repedezett mészkő savazási eljárását 
leíró egyenletek numerikus megoldásából e technológiai folya 
matot befolyásoló jellemző paramétereket — a repedésben létre
jövő folyadékveszteséget, a kezdeti savkoncentrációt és a repe
désalak hatását —  elemezte.

A  hazánkban már korábban alkalmazott repedezett tároló 
modelljének újbóli ismertetésével foglalkozott van Goldfracht 
előadása, amelyben egy repedezett tárolójú mező nyomáselemzé
sénél figyelembe vette a repedéseknek a rétegnyomás-csökkenés 
okozta alakváltozását.

Nagy gondossággal végrehajtott és szépen bemutatott kísér
leti eredményekről adott számot a Francia Petróleum Intézet 
Tudományos kutatójának, Bieber asszonynak előadása a kétdi
menziós oldószerdugós elárasztás területi hatásfokáról. Külön 
böző nagyságú és viszkozitású dugókat hajtották át az ötpontos 
kúttelepítés negyedét képező síkmodellekben. A különböző  
színű folyadékok m ozgó filmen bemutatott terjedése szépen de
monstrálta a viszkozitási arányok és a dugó nagyságának sze
repét a területi hatásfokot illetően. Kitűnt a kísérletből, hogy a 
dugó áttöréséig, ennek kis viszkozitása esetén, a területi hatás
fok  igen kis értékű.

A konferenciával egyidőben került megrendezésre —  több 
mint 300 nagynevű cég részvételével — , a kőolaj- és földgázter
melő berendezések rendkívül gazdag anyagot felvonultató ki
állítása.

A  konferencia hivatalos nyelve angol, német és francia volt. 
Az előadásokat igen élénk, magas szintű vita követte. Kellemes 
volt tapasztalni azt, hogy a franciául és németül elhangzott elő 
adásokhoz feltett kérdésekre és megjegyzésekre is az előadók  
általában a kérdező nyelvén válaszoltak.

A  konferencián mintegy 500 szakember vett részt, európai, 
afrikai és közel-keleti olajtermelő államokból.

Budapest, 1972. július hó
Dr. Bún Ákos

a műszaki tudományok kandidátusa

OKGT G Á Z T E C H N I K Á I  KUTATÓ É S V I Z S G Á L Ó  Á L L O MÁS  

Budapest, XIII. Révész u. 27—31.

Telefon: 290-020

Kutatási és fejlesztési tevékenység a

— közszolgáltatási és ipari gázelosztó rendszerek,
— háztartási gázfelhasználás
— kom m unális (közületi, k isipari, kereskedelm i, vendéglátóipari, stb.) gázfelhasználás,
— ipari gázfelhasználás elvi kérdései, készülékei, azok vezérlése és szabályozása, mindezen 

berendezések elemei terén .

Vizsgálati tevékenység
a gázelosztás és felhasználás berendezéseinek, készülékeinek, azok elemeinek
— hatósági engedélyezést m egelőző és
— egyéb vizsgálata terén.
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A  bányamérő szolgálat néhány 
alapvető bányászati geometriai 
feladata a szénhidrogén-bányászatban H O V Á N Y I L E H E L

A tanulmány mindenekelőtt csoportosítja a kőolaj- és gázipar
ban elvégzendő bányamérési munkákat. Ezután röviden foglalko
zik a szénhidrogéntelepek alakjának, méreteinek és legfontosabb 
geológiai-műszaki jellemzőinek mértani meghatározásával, és a 
gyakorlati geológiai-bányászati feladatok mértani megoldásával.

A z  előzetes és részletes kutatási szakaszok lehatárolásához szük
séges fúrások és paramétermeghatározási vizsgálatok terjedelmé
nek megállapításához áttekintést ad a telepmutatók különféle 
(matematikai statisztikai, gyakorlati-tapasztalati) módszerekkel 
való értékeléséről, a paraméterek megfelelő megbízhatóságú meg
határozásához szükséges optimális ponthálózat megválasztásáról, 
és az ásványvagyon-számítási hibák, ill. az ezeket befolyásoló rész
hibák meghatározásáról.

A  hazai kőolaj- és gáziparban a geodéziai és bánya 
m érési m unkáknak —  a  bányászat egyéb ágaihoz ha 
son lóan  — az iparágon  belül m eghatározott helyük 
van. A  munkákat azonban  — a bányászat többi ágai 
tó l eltérően — á lta lában  több szolgálat: a geológiai, 
a fú rási, a termelési, külön-külön végzi. A  m egosztott 
ság a z t eredményezi, hogy a kőolaj- és gázipar fejlesz
tésében  nem használhatjuk  fel a korszerű  bányamérés 
ny rijto tta  lehetőségeket, sőt sok esetben még a meg
levőket is elhanyagoljuk.

A z  utóbbi évtizedben a Szovjetunió kőolaj- és gáz 
ip a ráb an  a bányamérési m unkák rendezésére és fejlesz
tésére  számtalan intézkedést tettek. A z Összszövetségi 
O laj- és Gázkutató Intézetben (V N II) önálló bánya 
m érési osztály alakult. A  bányamérési m unkákat 1958 
ó ta  kü lön  előírások szabályozzák. T udom ányos kon 
ferenciák  egész so ra  foglalkozott a szénhidrogéntele 
pek  kutatásának és művelésének bányam érési kérdé 
seivel. A  szovjet kőolaj- és gáziparban tehá t m ár több 
m in t egy évtizede felism erték a korszerű „ bányamérés
nek'” a  jelentőségét, amelynek mint kom plex alkalm a 
z o tt tudom ánynak a  módszerei a lap ján  a kutatástól 
a művelésig mérjük, ábrázoljuk, mennyiségileg és minő
ségileg jellemezzük a szénhidrogéntelepeket.

A  kőolaj- és gáziparban az elvégzendő korszerű 
bányam érési m unkákat lényegében két csoportba lehet 
so ro ln i:

a  geodéziai-bányamérési és
a  geológiai-bányamérési (bányászati geometriai) 

m u n k ák  csoportjába.

A kőolaj- és gázipar geodéziai-bányamérési munkái

Szénhidrogéntelepek kutatásának és m űvelésének 
legfontosabb geodéziai-bányamérési m unkái körébe a 
következők tartoznak.

Kutatási alaptérképek készítése és ezzel kapcso lato 
san a geológiai, geofizikai és más észlelési p o n to k  víz
szintes vetületi és m agassági értelmű m eghatározása. 
Ezeket a pontokat elsősorban topográfiai térképeken 
a terepen történő azonosításukkal vagy vízszintes ve
tületi és magassági mérések alapján határozhatjuk  meg.

A művelésre alkalm as területeken a vízszintes vetü 
leti és magassági alapponthálózat mérése, vízszintes 
vetületi alaptérképek elkészítése, folyam atos kiegé
szítése, bánya- és földtelkek kitűzése. A  legfeljebb 
1:5000 m éretarányban készítendő alaptérképeken fel 
kell tüntetni a bányatelkek határvonalát, a  fon tosabb  
szállítási útvonalakat, lakott helyeket, ipari létesít 
ményeket, felszíni és fö ld  alatti vezetékeket, mélyfú
rásokat, folyó- és állóvizeket, mezőgazdasági haszon 
területeket stb.

Az alaptérképeket kis területeknél klasszikus geo
déziai módszerrel, nagyobb területeknél pedig légi 
fotogramm etriával készíthetjük.

A legfontosabb geodéziai-bányamérési m un k ák  közé 
tartozik a fúrólyukak kitűzése, bemérése és a jellegze 
tes fúrólyukm etszet-pontok térbeli helyzetének meg
állapítása és térképezése, továbbá a fú ró lyukak  terv 
szerinti térbeli helyzetének biztosítása, a fúrószerszám  
tájolási pontosságának értékelése.

A geodéziai-bányamérési munkák körébe tartozik 
a föld alatti tárolók kitűzése, bemérése és térképezése, 
a termelés következtében előálló külszíni talajsüllye 
dések, a fúrólyuk körüli ülepedések és a  term elő  be
rendezések körzetében fellépő csúszási jelenségek geo 
déziai megfigyelése, ellenőrzése is.

Fontos feladat m inden kőolaj-, kőolajterm ék- és 
gáztávvezetékről, valam int ezek leágazó vezetékeiről 
egészen az átadó állom ásig távvezetéki alaptérképek 
készítése és folyam atos kiegészítése.

A felsorolt m unkák elvégzéséhez és irány ításához a 
legcélszerűbb mérési, szám ítási, ill. térképezési mód-
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Szerek és műszerek kiválasztása, a mérések előzetes 
hibaszámítással való megtervezése és az elvégzett 
m unkák  pontossági értékelése szükséges.

Szénhidrogéntelepek kutatásával, feltárásával
és művelésével kapcsolatos bányászati geometriai 

feladatok

A  bányászati geometria tárgya és feladata, am int 
ism eretes, lényegében a következő:

1. megismerni a szénhidrogéntelepek alakját, m ére 
teit, térbeli elhelyezkedését és a település term észeti 
adottságait, az ásványvagyon (földtani készlet) m eny- 
nyiségét, az ásványvagyon-meghatározás hibáját, a 
feltártság fokát, a telepparam éterek eloszlását, v á lto 
zékonyságát;

2. megismerni a geológiai és bányászati fe ladatok  
m egoldásának különféle geom etriai módszereit;

3. megfelelő módon összefoglalni, rendszerezni és 
ábrázolni a legfontosabb telepparam étereket a kü lö n 
böző kutatási és művelési tervek elkészítéséhez, m eg 
választani az optimális ásványvagyon-számítási m ó 
do t, nyilvántartani az ásványvagyon-változásokat stb.

A  geológiai és bányászati feladatok m egoldásának 
különféle geometriai m ódszerein túlmenően tehát, a 
bányászati geometria a szénhidrogén-bányászatban 
m atem atikai bázist ad a geológiai-műszaki lelőhely- 
-param éterek kiértékeléséhez.

Jelen összefoglaló jellegű tanulmány keretében a 
felsoroltak minden részletére természetesen nem térh e 
tünk  ki. így csupán a  szénhidrogéntelepek alakjának, 
m éreteinek és legfontosabb geológiai-műszaki jellem 
zőinek mértani m eghatározásával, gyakorlati geológiai 
és bányászati feladatok m értan i megoldásával foglal 
kozunk.

Az előzetes és részletes ku tatási szakaszok leh a tá 
ro lásához szükséges fú rások  és param éterm eghatáro 
zási vizsgálatok terjedelmének megállapításához röv id  
áttekintést adunk a telepparam éterek különféle (m ate 
m atikai statisztikai, gyakorlati-tapasztalati) m ódszerek 
kel való értékeléséről, a  param éterek megfelelő m eg 
bízhatóságú m eghatározásához szükséges optim ális 
ponthálózat megválasztásáról, az ásványvagyon-szá 
m ítási hibák, illetve részösszetevőik (részhibáik) m eg 
határozásáról.

A szénhidrogéntelepek alakjának, méreteinek
és legfontosabb mutatóinak mértani meghatározása

A z ésszerű kutatási és művelési tervek elkészítésé 
hez, a korszerű ásványvagyon-gazdálkodáshoz m eg 
b ízhatóan ismerni kell a szénhidrogéntelepek a lak ját, 
m éreteit, térbeli elhelyezkedését és azok legfontosabb 
geológiai-műszaki m utatóit.

A  közvetlenül m érhető vagy közvetve m eghatároz 
ha tó , számokkal m egadott paraméterértékek, a d o tt 
geológiai feltételek között, térbeli helyzetüktől függően 
változnak, tehát függvényekkel kifejezhetők. A  leg 
fontosabb összefüggések feltárása  és a függvények m eg 
felelő pontosságú m egrajzolása révén előállítható a 
szénhidrogéntelep rajzi m odellje. Ezen láthatók  a  te 
lep legfontosabb m utatói, a m utatók változásai, a 
változások jellege (véletlen, törvényszerű) és az a b b an  
lejátszódott vagy jelenleg is érvényesülő term észeti 
folyam atok (tektonikai tagoltság, anyagáramlás) stb .

A geológiai és bányászati gyakorlatban a szénhidíó- 
géntelepek a lak ját, méreteit és legfontosabb m utatóit 
— a mért vagy közvetetten m eghatározott számszerű 
adatok b irtokában  — célszerűen izovonalas térképen 
ábrázoljuk. Az izovonalakkal ábrázolt felületeket 
összeadhatjuk, kivonhatjuk, szorozhatjuk, oszthatjuk, 
gyököt vonhatunk  belőlük és hatványra emelhetjük. 
A felületek differenciálhatok és integrálhatók. Á ltalá 
nosságban: konstruálhatunk  a felület ad o tt függvé
nyének megfelelő felületeket, a kapott felületeket tet 
szőleges síkra vagy m ásik felületre vetíthetjük stb.

Az izovonalakkal adott felületek összeadása a geo
lógiai és bányászati gyakorlatban pl. ásványvagyon- 
-számításkor (izovastagság-térképek szerkesztése), kü 
lönböző szállítási költségek elemzésekor (tank- és fő 
gyűjtő állomás optim ális helyének kijelölése) stb. for 
dul elő.

Az izovonalakkal szemléltetett felületek rajzi kivo
násával az izovastagság- és az izomélység-térképek 
szerkesztésekor, a param éterek térképi m egbízható 
ságának értékelésekor stb. találkozunk.

Az izovonalakkal adott felületek rajzi összeszorzá- 
sának igen nagy jelentősége van a kőolaj- és gázvagyon 
számításánál, aho l a produktív rétegek izovastagságait 
olyan m utatókkal (porozitás, olajtelítettség stb.) kell 
összeszorozni, amelyeknek az értékei feliiletszerűen, 
szintén izovonalakkal ábrázolhatok.

Felületek rajzi osztásával tárhatók  fel a lelőhely 
különböző m uta tó i közötti kölcsönös összefüggések 
(pl. az egyik m u ta tó  egységére a másik m utató  hány 
egysége jut).

Izovonalakkal ado tt felületek rajzi hatványra eme
lése pl. a param éterek  térképezési megbízhatóságának 
számításakor fordul elő.

Az izovonalakkal adott felületek differenciálásának, 
továbbá a gradiensvektorszerűen ábrázolt felületek 
integrálásának különösen nagy jelentősége van az 
áramlástani folyam atok elemzésekor, a  geofizikai, 
kőzetmechanikai jellemzők térbeli ábrázolásakor stb.

Az izovonalakkal ábrázolt felületekkel és a velük 
végezhető m atem atikai műveletekkel tehát a kutatás 
és a művelés szám os gyakorlati problém ájának szem
léletes és egyszerű m egoldására nyílik lehetőség.

A térképek, am int látjuk, kiváló eszközei az infor
mációk táro lásának , szolgáltatásának és feldolgozá 
sának. A nagy teljesítm ényű elektronikus számítógé
pek alkalm azása várhatóan azonban a bányászati 
geometria terü letére is fokozatosan behatol és átveszi 
a szobákat m egtöltő  ismeretanyag részbeni tárolását és 
feldolgozását, továbbá sok variáció továbbítását. A 
matematika és grafika tehát az a két egymást kiegé
szítő nyelvezet, amely között az információfeldolgozás 
a jövőben is m eg fog oszlani.

A telepparaméterek értékelése matematikai 
statisztikai módszerekkel

A bányászati geom etria matematikai bázist ad a te 
lepparam éterek kiértékeléséhez, amely végső soron 
alapja a helyes tervezésnek, a termelés beindításának, 
a bányászat optim ális fejlesztésének, a korszerű mű
velési technológiák célszerű felhasználásának.

A telepek a lak ját, méreteit, illetőleg legfontosabb 
mutatóit a k u ta tás  és művelés szakaszaiban közvet-
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lenül m ért vagy közvetve m eghatározott adatokból 
(szám ításokból) nyerjük.

A  rendszertelenül vagy vonalban, vagy hálózatban 
telepített mintavételi pon tok  elhelyezkedése, a telep 
param éterek térbeli elhelyezkedéséhez viszonyítva, vé
letlenszerűnek tekinthető. A mintavételi helyeken (fú 
ró lyukban) vett m inták ezért véletlenszerű (statisztikai) 
adatoknak  vehetők.

A szénhidrogéntelepek legfontosabb m utatóinak ér 
tékeléséhez tehát nagy segítséget nyújtanak a m ate 
m atikai statisztika számítási módszerei.

A telepparam éterek értékelésekor a m atem atikai 
vizsgálatokat ki kell terjeszteni a m utatók számszerű 
jellem zőinek kiszám ítására is.

A  szórásnégyzet és a a variációs tényező segítségével 
pl. m eghatározható a m utató  változékonysága. A 
számszerű jellemzőkkel lehetővé válik a m utatók el
oszlási törvényszerűségeinek feltárása. Elvégezhető a 
param éterek hom ogenitásának ellenőrzése is.

A gyakorlati tapasztalatok szerint a telepparam é 
terek, pl. a porozitás és az áteresztőképesség, a telep 
vastagság és a porozitás között stb. gyakran szoros 
korreláció van. A m atem atikai statisztikai m ódszerek 
kel tehát lehetővé válik ugyanazon telep különféle 
m utató i között a korrelációs kapcsolatok m eghatáro 
zása.

Az eloszlási törvényszerűségek feltárásának és a 
param éterek közötti korreláció m eghatározásának a 
gyakorlatban pl. genetikai problém ák tisztázásakor, 
ásványvagyon-számítási h ibák  elemzésekor stb. igen 
nagy jelentősége van.

A  vizsgálatoknál természetesen a geológiai és egyéb 
viszonyokra is ügyelni kell, m ert figyelmen kívül ha 
gyásuk téves összefüggések megállapításához vezethet.

A telepparaméterek változékonyságának jellemzése

A  telepparam éterek változékonysága nagym érték 
ben megszabja a telepek gyakorlati célú földtani ku 
ta tásainak  m ódját, ism erete elősegíti a telepek geo- 
m etrizálását is. A m utatók változékonyságától függ a 
kutatóhálózat mintavételi pontsűrűsége, a mintavétel 
mérete, irányítottsága. A  param éterek változékony 
sága befolyásolja a telepek kialakítandó művelési te r 
vét is.

Különösen nagyjelentőségű a változékonyság isme
rete olyan szénhidrogén-előfordulásoknál, ahol a te 
lepszerkezet és telepparam éterek igen intenzív változása 
m iatt nagy mennyiségű fúrási, rétegvizsgálati és vegy- 
elemzési m unka adódik.

A telepparam éterek változékonysága szorosan ösz- 
szefiigg a param éterek eloszlásfüggvényével is.

A szénhidrogéntelep legfontosabb m utatóinak vál
tozékonyságát a változékonyság jellege és intenzitása 
fejezi ki.

A  m utató  változékonyságának jellege legjobban 
mértanilag, megfelelő szelvényben vagy izovonalas tér 
képen ábrázolható. Az intenzitást valamilyen szám ér
tékkel lehet megadni.

A  változékonyság m értékének számszerű kifejezé
sére számos módszer ism ert. Igen gyakran használjuk 
a  m atem atikai statisztika képleteit, többek között a 
(j-szórást és a V variációs tényezőt.

A szórást a  következő összefüggéssel szám íthatjuk:

ahol

a

At az x t m ért értékeknek a szám íto tt x  középérték 
től való eltérése (At = х(—х), 

n a  m érések (megfigyelések) szám a.
A variációs tényező %-ban:

Megjegyezzük, hogy a szórás és a  variációs tényező 
képleteiben felírt At eltéréseket az 5c középérték  helyett 
célszerűbb a kisim ított jelleggörbétől (kiegyenlítő gör
bétől) vagy felülettől való eltérésekből szám ítani.

А V variációs tényező a vizsgált sta tisztikai összes
ség változásának objektív m utatója. Szám szerű értéke 
a vizsgált m u ta tó  változásának azo n b an  csak az in
tenzitását fejezi ki, de nem adja meg a  m u ta tó  síkbeli 
és térbeli változékonyságának a jellegét.

Számos szerző a változékonyság jellegét az egyes 
irányokban vagy az irányok m eghatározott rendszerén 
belül, a szom szédos paraméterértékek k ö zö tt számított 
különbségek alap ján  javasolja kifejezni.

Képleteikkel a változékonyság esetenként jól meg
határozható, azonban  az összefüggések egyike sem ál
talános érvényű.

A telepparam éterek vizsgálatakor a  változékony 
ságot célszerűen szelvény mentén vagy izovonalas tér
képen, terület szerint ábrázoljuk.

Újabban a  szelvény mentén és terü let szerint ábrá 
zolt változékonyságból a változékonyság jellegét ki
fejező m érőszám ot, a változékonysági tényezőt adják 
meg.

A szelvény menti változékonysági tényezőt, amint 
ismeretes, a jelleggörbe hosszának és vetületének ará 
nyából szám ítjuk.

A területi változékonyságot célszerűen az egymásra 
merőleges szelvények változékonysági tényezőiből, a 
változékonyságok középértékével szám ítjuk , vagy a 
m utatót kifejező topofelület és annak  vízszintes vetii- 
Iete arányával ad juk  meg.

A telepek m űrevalósági határvonalának  kijelölésé
vel kapcsolatos feladatoknál esetenként m ár a határ
vonal változékonyságával is számolunk.

A telepparaméterek megfelelő megbízhatóságú 
meghatározásához szükséges optimális ponthálózat 

meghatározása

A telepparam éterek megfelelő m egbízhatóságú meg
határozásához a  megfigyelési (mérési) p o n to k  optim á
lis hálózata szükséges. Az optimális ponthálózat az 
egyes lelőhelyeken, a művelési technológiák  által tá 
masztott követelményeknek megfelelően, egymástól 
lényegesen eltérő  lehet.

A megfigyelések n optimális szám át a  matematikai 
statisztika a lap ján  igen gyakran a következő össze
függéssel h a tá ro zzu k  meg:
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ahol
t  a megbízhatósági együttható  (valószínűségi té 

nyező) ;
a az egyes megfigyelések szó rása ;
ax a  telepre vagy teleprészre vonatkozó param éter 

átlagérték szórása.

A megfigyelések n optim ális szám ánál a vizsgálandó 
telepparaméterek térbeli helyzete kellő pontossággal 
meghatározható.

Az említett összefüggésnek az a hibája, hogy nem  
veszi számításba a telepméreteket.

A hálózatritkításos m ódszernél a legsűrűbb megfi
gyelési ponthálózat egy eta lonként vett közepes sű 
rűségű ponthálózatból nyert paraméter-középértéke- 
ket összehasonlítva következtethetünk a közbülső 
pontsűrűségű hálózat paraméter-középértékeinek vál
tozására. Előfordulhat azonban, hogy a ritka hálózat 
ból kapott param éter-középértékek pontosabbak a 
sűrű hálózatból nyert középértékeknél.

Összehasonlító (rajzi, analitikai) módszernél a k u ta 
tás során kapott param éter-térképezési középhibákat 
a művelés során nyert térképezési középhibákkal össze
hasonlítva, a m ár művelt és a művelésre váró telepré 
szek hasonló adottságainak feltételezésével következ 
te tünk a megfigyelési hálózat optim ális sűrűségére.

A tapasztalat szerint az m„ paraméter-térképezési kö 
zéphiba a hálózati pontok N  szám ának reciprokával 
arányosan csökken.

A különféle param éterekre vonatkozó jelleggörbéket 
kísérleti úton, egy teleprészen legjobban ismert (tanul 
mányozott) és nagy változékonyságú paraméter kü 
lönböző hálózati sűrűségénél k apo tt paraméter-térké 
pezési középhibája alapján határozzuk  meg.

A jelleggörbéből a pon thálózat sűrűsége nemcsak 
ugyanazon telepben, hanem azonos típusú, más előfor 
dulás esetén is m egállapítható.

H a az optimális ponthálózattal a  műrevalósági h a 
tárvonalat (telepterületet) akarjuk  megbízhatóan kije 
lölni, akkor a határvonal álta l körülzárt terület h ibá 
já t  a határvonal változékonyságától és a határvonal kö 
rüli pontok számától függően határozzuk meg.

Az ásványvagyon-számítás pontossága

A legcélszerűbb ásványvagyon-számítási mód kivá 
lasztásakor, az ásványvagyon kategorizálásakor ú jab 
ban egyre nagyobb szerep ju t  az ásványvagyon-számí
tási hibák (relatív hibák) és az azokat összetevő rész 
hibák (relatív részhibák) elemzésének.

Az ásványvagyon-számítás műszaki szempontból 
valamely szénhidrogén-lelőhelyen található olaj és gáz 
mennyiségének a szükséges és rendelkezésre álló p a ra 
méterek számától függő, kü lönböző pontosságú meg
határozását jelenti.

Az ásványvagyon-meghatározás pontossága lénye 
gében az alkalm azott szám ítási módtól és a közvet
lenül mérhető vagy közvetve m eghatározható, szám ok 
kal megadott lelőhely-param éterek (terület, vastagság, 
porozitás, olajtelítettség stb.) hibájától függ.

Ásványvagyon-számításkor egy lelőhely-paraméter 
átlagértékének ax hibája (szórása) lényegében két h i 
bából: a param éter aX1 technikai jellegű (mérési) h ibá 
jáb ó l és a különböző helyeken m ért paraméter á tlag 

értékének (reprezentatív átlagának) ахг hibájából adó 
d ik . Tehát:

=  ± / 0 *  +  * !„•

A  technikai (mérési) h ib ák  abból erednek, hogy a 
param éter számszerű é rtékeit az elkerülhetetlen mé
rési hibák miatt p o n ta tlan u l határozzuk meg. A para 
m éter mérési pontossága teh á t lényegében a m ért ér 
tékek  axi szórásával (középhibájával) jellem ezhető.

Aszerint, hogy a m intavételi pontokat hol választot 
tu k  ki, az egyes param éterek  átlagértékei is változnak. 
A  bányászati gyakorla tban  a param éterek reprezen
tatív átlaga jól m egközelíti a  valódi értéket. Az átlag 
é rték tő l való eltérésekből tehát kiszám ítható a para 
m éter reprezentatív á tlagának  hibája.

H a  egy mennyiséget (terület, vastagság, térfogat, 
ásványvagyon stb.) valam ilyen

‘% = f(x , y, z, ...)

összefüggéssel hibás ad a to k b ó l határoztunk meg, ak 
k o r  a kiszámított m ennyiség is hibás lesz. H a  az ada 
to k  egymástól függetlenek és az adatok véletlen jellegű 
ax, oy, erz, ... hibáit ism erjük, akkor a függvény hibája 
—  a hibaterjedés törvénye alapján felírható összefüg
géssel — ismert m ódon szám ítható. T ehát:

Egy adott ásványvagyon-számítási m ód esetén tehát
—  a paraméterek technikai (mérési) hibái, továbbá a 
param éter reprezentatív á tlagának hibái ismeretében
—  a  param éterm eghatározások és az ásványvagyon 
pontossága (ill. relatív pontossága) igen egyszerűen 
meghatározható.

A z ásványvagyon (pl. olaj) a megfelelően kijelölt 
határokon belül a szám tani középarányos módszernél 
a  következő összefüggéssel szám ítható:

Q  =

Fh <PS„

B o .i
A z összefüggésben

F  a telep vízszintes vetülete m2-ben; 
h a telepvastagság átlagértéke m -ben;
Ф a tárolókőzet á tlagos porozitása;
S0 az olajtelítettség átlagértéke;
B„ i a teleptérfogati tényező átlagértéke.
H a a paraméterek h ib á it (szórását) o>, ал, аф, aSo, 

<тВо 4-vel jelöljük, ak k o r a  Q ásványvagyon relatív hi
b á ja :

-KIM?:)-
A  pontosság (ill. re la tív  pontosság) szorosan össze

függ a megkutatottsági fo k  m eghatározásával, vagyis 
a  lelőhely kategóriába sorolásával. Az ásványvagyon 
és a  vagyont m eghatározó param éterek százalékos re 
latív  pontossága a  kúttávolságok csökkentésével 
ugyanis törvényszerűen egyre növekszik. Az ásvány 
vagyon-számítás h ibája  egyben alapvetően befolyásolja 
a  kihozatali tényező középhibáját is.

Tudjuk, hogy a ku ta tássa l szemben tám asztott jelen 
legi általános követelm ények nem teszik lehetővé, hogy 
az elő- és részletes k u ta tá si szakaszokat pontosan  és
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világosan lehatároljuk. A param éterek és az ásvány 
vagyon m eghatározási pontosságának értékelésével 
kapcsolatos eddigi külföldi tapasztalatok alapján tehát 
hazai viszonylatban is ki kellene dolgozni a te lep p ara 
m éterek és az ásványvagyon meghatározási pon tossá 
gával szemben tám asztható  mennyiségi követelm énye 
ket.

A gyakorlati tapasztalat szerint a param éterek meg
határozásának  hibái a feltártság fokának növekedésé 
vel csökkennek. Ily módon közelítőleg, de a gyakorlat 
szám ára elegendő pontossággal megállapítható a p a ra 
m éterm eghatározási vizsgálatok ésszerű terjedelm e is.

Az említett vizsgálatok lehetővé teszik, hogy rész

letes kutatásokat csak ott folytassunk, ahol a lelőhelyek 
művelése célszerűnek mutatkozik. Megszüntethetők 
lesznek a fölkutatások is, és elkerülhető lesz, hogy eléggé 
fel nem tárt telepeket művelésbe vonjunk.

*

Rövid tanulm ányunkban a bányászati geometria 
szénhidrogén-bányászatbeli jelentőségére és néhány 
alapvető feladatára  szerettem volna a figyelmet ráirá 
nyítani.

A felsorolt feladatok m egoldásakor elsősorban a 
bányászati geom etria területén elért szovjet kutatási 
eredményeket igyekeztem összefoglalni.
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H Í R E K  A Z  Ü Z E M E K B Ő L

A kiegyensúlyozott fúrási rendszer alkalmazásának kísérlete 
az Szk-106. fúrásban

A D K F Ü  szanki üzemegységének területén az Szk-106. jelű  
fúrási ponton hazánkban először történt kísérlet a kiegyensúlyo
zott fúrási rendszer bevezetésére.

A  kísérlet a D K F Ü , valamint az OGIL szakembereinek ter
vezésével és vezetésével folyt.

A  fúrólyuk mélyítését a hidrosztatikus, ill. a tényleges réteg
nyomásnak megfelelő, ill. megközelítő fajsúlyú iszappal végez
ték, vagyis a 8 V2  "-es szelvényben az eddigi 1,30 kp/dm 3-es 
iszapfajsúly helyett 1,08— 1,16 kp/dm3-es, a 6"-es szelvényben  
1,40 kp/dm3-es iszapfajsúly helyett 1,33 kp/dm3-es fajsúlyt alkal
maztak.

A  csökkentett hidraulikus terhelés miatt a kiegyensúlyozott 
nyomású fúrási rendszer alkalmazása különösen a 8 [/2 "-es 
fúrási szelvényben bizonyult sikeresnek.

A  homokkiválasztó hidrociklonnal, rázószitákkal, tartályok
kal, gáztalanítóval stb. kiegészített hagyományos iszaprendszer 
alkalmazásával sikerült az iszapparamétereket a tervezett szin 
ten tartani.

A tiszta fúrási sebesség a 8 Vi "-es szelvényben (800— 1820 m) 
97%-kal nőtt (50— 40 m/h sebességnövekedés). Ezzel párhuza
mosan ebben a szelvényben csökkent a fúrófelhasználás is. Amíg  
a szomszédos fúrásokban azonos földtani viszonyok között 
6-7 fúrót, addig az Szk-106. jelű fúrásban csak 3 fúrót használ
tak fel, sőt a kiépített fúrók kopása alapján megállapítható, 
hogy a fúrók számát tovább lehetne csökkenteni. A szomszédos 
Szk-105. jelű fúráshoz viszonyítva a fúrás összköltsége is kisebb 
volt.

A  felső- és alsópannon rétegekben a 7"-es béléscsövek cemen- 
tezésekor többször iszapelnyelés lépett fel. Ezért az Szk-106. 
jelű fúrásban —  az eddigiektől eltérően — kis fajsúlyú (kb. 
1,45— l,50kp /dm 3), bentonitos cementtejet alkalmaztak. Az 
áramlási ellenállások csökkentése miatti dugós áramlást 12—  
1 4 1/s utánnyomással biztosították.

A megváltoztatott technológiának köszönhető, hogy a 7"-es 
béléscsőrakat cementezésekor iszapelnyelés nem volt, a cement- 
palásttetőt 515 m-ben találták.

A túlnyomásos miocén tárolót l,33k p /d m 3 fajsúlyú levegő
vel könnyített iszappal tervezték átfúrni.

A légdúsítás miatti dinamikus iszapnyomás-csökkentés elmé
leti számításait a 7 "-es béléscsőben üzemi kísérlettel kívánták 
ellenőrizni.

A 1"—3 ]ó"-es gyűrűs térbe a levegőt a 9 %"— 7" csőközön 
a 7"-es béléscsőrakatba 503 m-be épített cementező tolóhüvelyen 
keresztül egy UPK-80 típusú kompresszorral táplálták.

A kísérlet során mélységi nyomásmérést végeztek, melynek 
eredményei alapján megállapították, hogy a levegővel történő, 
fúrás közbeni talpnyomácsökkentés mértéke megfelelő (28—30 
at).

Megállapítható volt, hogy a tolóhüvelyen át megoldott leve- 
gőbetáplálási rendszer helyett a dinamikus egyensúly beállítá
sára más megoldást kellett kidolgozni.

Budapest, 1972. augusztus hó
Arpási Miklós 

oki. olajmémök

H E L Y E S B Í T É S

Lapunk ez évi 9. száma 285. oldalán beszámoltunk az OMBKE 

Kőolaj-, Földgáz- és Vízszakosztálya 1972. évi pályázatának 

eredményeiről. Az I. díjban (5000 Ft) részesültek felsorolásánál 
—  sajnálatos tévedés folytán — kimaradt Pető E. László oki. 
vegyipari gépészmérnök (NKFV Hajdúszoboszlói Üzem) neve, 
aki az ,,Etilén- és dietilénglikolok elöregedési ciklusának meg
hosszabbítása vákuumregenerálási technológiával" c. pályaművel 
Valastyán PálAdá együtt nyert első díjat. ( A szerkesztő.)
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Hajt ómű- és hidraulikaolajok helyzete 
és fejlesztése Magyarországon

V A JT A  L Á S Z L Ó  — 

C S O P  Á K O S -  
V Á M O S  E N D R E

A hajtóművek és a hidraulikák alkalmazásának területe gyors 
fejlődés előtt áll. Hazánk iparának és közlekedésének fejlődése 
ugyancsak nagymértékben gyorsul, és erre a folyamatra jellemző 
a különösen korszerű eljárások terjedése a termelékenység és a 
szállítás hatékonyságának növelése érdekében. Ezek a változások 
nagyobb mértékben adalékolt, fejlesztett kenőanyagok forgalomba 
hozatalát teszik szükségessé.

E kenőanyagok gyártásához szükséges nyersanyagok és alap
vető technológiák a hazai kőolaj-feldolgozó ipar rendelkezésére 
állnak.

A választék és az adalékolási szint tekintetében a hajtómű- és 
hidraulikaolajok területén a magyar kőolajipar az utóbbi időben 
már jelentős előrehaladást tett, és a jövőben is lépést kíván tartani 
a fogyasztók igényeivel.

Bevezetés

A  gépjármű- és vasútdieselesítési program, a mező- 
gazdaság, gépipar és ép ítő ipar gyorsított ütemű fej
lesztése fokozott követelményeket tám aszt a kenőanya 
gokkal, ezen belül a hajtóm ű- és hidraulikaolajokkal 
szemben. A szükséges m inőség- és választékfejlesztés 
feltétele, hogy megfelelő alapanyagokkal és technoló 
giákkal rendelkezzünk [9].

A hajtómű- és hidraulikaolaj-gyártás nyersanyagai 
és technológiája

A  hazai kőolajipar legfontosabb nyersanyaga a 
Szovjetunióból a Barátság kőolajvezetéken érkező pa- 
raffinos-kénes kőolaj. Ez igen sokféle kenőolaj, pl. 
m otorolajok, egyes gépolajok előállítására igen alkal
m as; speciális termékek előállítására  azonban bizonyos 
esetekben, főleg amikor a finom ítványtól igen nagy 
viszkozitási indexet követelünk m eg, kevésbé kedvező. 
N agy viszkozitási indexű o lajok  igen jó  nyersanyaga a 
hazai —  szegedi medencéből szárm azó — paraffinos, 
kis kéntartalm ú kőolaj, m ely alapanyagát képezheti 
speciálisolaj-gyártásunknak.

A  hajtóm ű- és hidraulikaolaj-gyártás alapvető nyers
anyagai ennek megfelelően a csővezetéki (romaskinoi 
típusú) és az alföldi (Szeged környéki, algyői stb.) 
kőolajok.

Ezeket a nyersanyagokat a D unai Kőolajipari Vál
lala t és a Komáromi K őola jipari Vállalat kenőolaj
b lokkjai dolgozzák fel kenőolajjá .

A  D unai Kőolajipari V álla lat kenőolajblokkjának 
célkitűzése a nagy tömegű kenőolajok, elsősorban m o 
to ro la jok  és ipari olajok előállítása. Ennélfogva ez a *

* A Magyar Kémikusok Egyesülete Ipari Kenéstechnikai 
Szakbizottsága, valamint az Országos Kőolaj- és Gázipari Tröszt 
által rendezett „Hajtómű- és hidraulikaolajok” tárgyú, 1971. 
október 12— 15-én Egerben tartott szimpóziumon elhangzott 
megnyitó előadás. (A szerkesztő.)

rendszer nagy volumenű, egységes anyagáram ú be
rendezések sorából áll, a következő séma szerint:

Atmoszferikus és vákuumlepárlás — propános b itu 
m enm entesítő — fenolos finomító — ABT paraffin 
m entesítő (2 áram) — hidrogénező utófinom ító beren 
dezés — keverő és töltő  berendezések.

A  Komáromi Kőolajipari Vállalat kenőolajblokkja 
a  szőnyi atmoszferikus és vákuumdesztillációhoz kap 
csolódva Almásfüzitőn helyezkedik el. Mivel még nincs 
oldószeres paraffinmentesítő üzeme, e tekin tetben a 
DKV-vel kooperál. A rendszer fő célkitűzése a kisebb 
volum enű, speciális kenőolajok gyártása a következő 
sém a szerint:

Furfurolos finomító —  redesztilláció —  befejező 
finom ító üzemegységek (kénsavas finomítás és/vagy 
kon tak t derítés) —  keverő, töltő és csom agoló üzem. 
A  célkitűzésnek megfelelően a technológia kevésbé 
egységes, elágazó anyagáram ú, esetleg felcserélhető 
sorrendű, a féltermékek a speciális célt szolgáló üzem 
soron haladnak át. A technológia emiatt bonyolultabb, 
de jóval flexibilisebb, és az üzemegységek kisebb anyag 
volumenek kezelésére is alkalmasabbak, m int a DKV 
üzemei.

A hajtómű- és hidraulikaolajok a speciális kenő 
anyagok csoportjába sorolhatók, ezért gyártásuk és a 
kapcsolatos technológiai fejlesztés csaknem kizárólag 
a Komáromi Kőolajipari Vállalat feladata.

A kenőanyaggyártás fontos kiegészítő anyagai az 
adalékok. Az átlagos adalékolási szintet gyakran vala 
mely ország kenéstechnikai fejlettségének m utatószá 
m aként fogják fel. M agyarország ebből a szem pontból 
a KGST-államok között kedvező helyet foglal el, kenő 
o lajaink túlnyomó részét m ár ma adalékoljuk, ill. a 
közeljövőben adalékolni fogjuk, és az adalékolási szint 
is kedvező képet m utat.

M indazonáltal hazai gyártású adalékválasztékunk 
távolról sem teljes, és a meglevő adalékok termelése 
sem éri el az igényeket, ezért adalékszükségletünk je 
lentős részét im port útján fedezzük. Ez kü lönöskép 
pen befolyásolja a hajtóm ű- és hidraulikaolaj-fejlesz 
tésünk irányát.

Adottságaink m eghatározzák a gyártás lehetőségé 
nek korlátáit. Ismeretes, hogy egyes h idraulikaolajok 
hoz igen nagy viszkozitási indexű alapolajok szüksé 
gesek. Ezt három  ú ton érhetjük e l: igen nagy viszkozi
tási indexű alapolajok előállításával, adalékok alkal
m azásával vagy szintetikus olajok alkalm azásával.

Az adalékkoncentráció növelésének h a tá r t szab a 
viszkozitási indexnövelőknek az a tulajdonsága, hogy 
anom ális folyási tulajdonságaik vannak és részben 
reodestruktív jellegűek. A szintetikus o lajok elterje 
dését gátolja, hogy egyelőre rendkívül m agas az áruk. 
Igen nagy viszkozitási indexű olajok hazai előállításá 
nak  egyelőre határt szabnak technológiai adottságaink,
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m ert ezek a term ékek gazdaságos hozam m al extrak- 
ció ú tján  nem állíthatók  elő, csupán hidrogénező fino 
m ítással (hydrotreating) vagy a hidrokrakkolási eljá 
rás m ellékterm ékeként.

A hajtóműolajokkal szemben támasztott 
felhasználói igények

Az ipari hajtóm űvek 80—90%-át kitevő hom lokfo- 
gaskerék-rendszerek területén a szükséglet növekedését 
az ipar fejlődésével egyenesen arányosnak tek in thet 
jük . A minőségi követelmények növekedését a követ 
kező működési param éterek befolyásolják [2, 7]:

a) nagyobb végsebesség m iatt a nagyobb áttételek 
és em iatt a nagyobb nyom atékok;

b) az időszakos kenési módszerek háttérbe szoru 
lása a fiirdős, cirkulációs, központi és ködkenőrend 
szerek rovására;

c) m agasabb hőm érsékletek.
A felhasználók ezen felül a kenési és karbantartási 

periódusok, olajcsereidők növelését igénylik, tehát 
hosszabb élettartam ú olajokra van szükség [2, 3, 4, 8, 
9].

Az ipari hajtóm űolajok fontos csoportját képezik a 
szerszámgépek fogaskerékszekrényeinek kenését el
látó  olajok.

K ülönösen nehéz feltételek jelentkeznek műszerek 
és au tom atikák igen kis sebességű fogaskerékrend 
szereinek kenésénél, ahol a szintetikus kenőanyagok 
irányában halad a fejlődés.

A fejlődés különösen dinam ikus a közlekedés és 
m ezőgazdaság területén. A jelentős fogyasztói ténye 
zők:

a) a  vasút dieselesítése;
b) a  közúti személy- és teherszállításban a hazai 

Diesel-motor-, teherautó- és autóbuszgyártás kiemelt 
növelése;

c) a  személygépkocsi-import nagy ütemű növelése 
és új típusok bevezetése.

A vonatkozó ad a to k a t az 2. és 3. ábrák szemlél
tetik.

Egyidejűleg várható  a gépjárművek hengerűrtartal 
m ának és évi átlagos kilom éterszám ának növekedése 
is. M indezen adatok  együttesen a kenőolaj- és ezen 
belül a hajtóm űolaj-igény olyan növekedését hoznák 
m agukkal, ami nem  vagy csak igen költségesen elégít
hető ki, ha a gépjármű-kilométerrel arányos fogyasztás- 
növekedést terveznénk. Ezért — a gépi igényesség nö 
vekedésétől függetlenül is — szükséges a minőségfej
lesztés, hogy ezzel az olajcsere-időtartam  megnőjön 
és a fajlagos kenőanyag-szükséglet csökkenjen.

A hajtóm űolajokkal Szemben a fenti fejlődés követ 
keztében tám asztott minőségi követelmények a követ 
kezők :

1. kielégítő oxidációs stabilitás (hosszabb élettar 
tam );

2. m agas VI;
3. felhasználhatóság —20 és + 1 0 0  C° között (tehát 

kellően alacsony derm edéspont);
4. súrlódás- és kopásgátló  tulajdonságok (megfe

lelő adalékolási szint);
5. védőhatás korrózió  ellen (víz jelenlétében is).
A felsorolt követelményeket adalékolt olajokkal le

het m egoldani.

A hajtóműolaj-gyártás hazai helyzete és a fejlődés 
irányai

A hazai hajtóm ű-kenőanyagok a felsorolt követel
ményeknek á lta lában  megfelelnek.

A „ C-olajok” sorozata, amely ipari és közlekedési 
hajtóművekhez egyaránt használható, S A E 8 0 , 90 és 
140 viszkozitási kategóriában készül. Ez a term éksoro 
zat a legkevésbé igényes hajtóművek olaja. A dalékolási 
szintje viszonylag alacsony. Hozzávetőleg „m ild  E P ” 
kenőanyagoknak tekinthetők.

A közlekedés egyik jellegzetes hajtóm űcsaládjához,
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a hipoid hajtóművekhez használatos az újonnan ki 
fejlesztett Hykomol elnevezésű olajsorozat, mely szin 
tén az SAE 80, 90 és 140 viszkozitási csoportnak meg
felelő fokozatokban kerül forgalom ba és EP adalék 
anyagot is tartalmaz.

Ezen hajtóműveknél olyan nagy fognyomások állnak 
elő, melyeknek adalék nélküli vagy adszorpciós kenő 
képesség-növelő („mild E P ” ) kenőolajok nem tudnak  
ellenállni, és ezért EP adalékokkal ellátott védőolajo 
kat igényelnek. Jellegzetes komponensei többnyire az 
aktív kén, klórozott vegyületek, foszfátészterek, k ü 
lönböző fémsók és fém szappanok.

Az új Hykomol-sorozat alkalmasságát próbapadi és 
fu tópróbák  egyaránt igazolták.

M ég forgalomban tartjuk  a Hy-jelzésü hipoid olaj
sorozatot is, de a k lórozott E P  adalékok hátrányai 
m iatt e termékek m egszüntetését tervezzük.

Az ipari hajtóművekhez túlnyom órészt Transol o la 
jo k a t alkalmaznak. Ez a sorozat háromtagú, és az E P  
követelményeknek szintén megfelel. A Transol o la 
jo k  minőségének további jav ítása  új, hatásosabb, m a 
gas hőfokon is stabil adalékok kidolgozása a nap iren 
den levő feladataink közé tartozik.

A sorozatot a jelenleginél kisebb és nagyobb visz 
kozitású olajjal 5 tagúvá célszerű kibővíteni.

Magyarországon is elterjedőben vannak azok a be 
rendezések, amelyek fokozat nélküli vagy folyadék 
hajtóm űvel működnek. Ezekhez lényegében hidrau li 
kaolajokat alkalmaznak.

Hazánkban ezeket az o lajokat a Hidrofluid o lajok  
képviselik, melyek au tom ata  sebességváltókban és nagy 
teljesítményű nyom atékváltókban kerülnek felhasz 
nálásra. Nagy viszkozitási indexük és mély derm edés 
pontjuk folytán —30 és + 1 2 0  C° között használhatók. 
A Hidrofluid olajok minőségfejlesztése jelenleg a n a 
gyobb nyírásstabilitás elérését és a gumiduzzasztó h a tás  
csökkenését célozza.

Ezen kenőanyagtípus hazai fejlődési tendenciáit egy 
értelm űen definiálja a közlekedés fejlődésének irány 
zata. Az automata sebességváltók a világ nagy részé 
ben terjedőben vannak. Az USA-ban a vasúti, a teher- 
és személygépkocsik szerkesztésében ezekre tértek  á t. 
Európában némi késedelem m utatkozik a személygép 
kocsik területén főleg azért, m ert kisebb teljesítm ényű 
járm űvek vannak forgalom ban. Közép-Európában és 
a KGST-álIamokban főleg 1000— 1500cm3-es gép 
kocsik voltak jellemzőek a forgalomra. Az új fejlődés 
az 1300 -1500 cm3-es F ia t típusú kocsik döntő e lte r 
jedésére mutat. A K G ST-állam ok és főleg M agyaror 
szág gépkocsiparkjára kb. 1983— 85-ig a Zsiguli és ro 
kon típusok lesznek jellem zőek, ezt a most létesült 
gépkocsigyárak egyértelműen meghatározzák. E nnél 
fogva a folyadékhajtóművek és a hozzájuk szükséges 
olajok Magyarországon elsősorban a vasúti dieselesí- 
tés, ezt követően a teherautó- és autóbuszfejlesztés 
során  fognak elterjedni, m íg a személygépkocsi-for
galomban csak 1985 u tán  szám íthatunk ezen o la jtípus 
elterjedésének növekedésére.

A hidraulikaolajokkal szemben támasztott 
felhasználói igények

A hidraulikaolajok elsődleges funkciója, hogy va la 
mely rendszer adott pon tján  ható erőt átvigyék a 
rendszer másik pontjára, és egyben lehetővé tegyék az

erő irányának és nagyságának kívánság szerinti gyors 
megváltoztatását.

A hidraulikaolajok legnagyobb felhasználója ennek 
megfelelően az ipar [1, 2, 5, 6].

A hidraulikus rendszerek elterjedése kapcsolatban 
áll — főleg az iparban  —  az egyik legfontosabb álta 
lános fejlődési iránnyal, az automatizálással és köz
ponti irányítással, illetve vezérléssel.

A legfontosabb alkalm azási területek egyike a szer
számgépeké. Sikeresen alkalmazzák a hidraulikus 
rendszereket fúró-, sim ító-, csiszoló- és hónológépeken. 
A hidraulikus rendszerek teszik lehetővé a gépgyártási 
folyamatok program ozását.

A futószalagos, részben vagy egészben autom atizált 
gyártási folyam atok hidraulikus rendszerek nélkül 
aligha valósíthatók meg. Jellegzetes példa erre a belső 
égésű m otorok futószalagos automata gyártási folya 
mata.

A gépgyártásban a hidraulikus rendszerek az ener
giaközvetítéstől az anyagmozgatásig, az ellenőrző m ű 
szerek és berendezések működtetéséig já tszanak  sze
repet.

A hidraulikus prések, kovácsológépek, m űanyag 
feldolgozó gépek, kohászati és m űanyag-fröccsöntő 
gépek, hidraulikus m ásoló  szerszámgépek bővítik a 
felhasználási területet. Ezek teszik lehetővé a m anapság 
igen fontos nagy pontosságú  felületmegmunkálást.

Az emelőgépekben a  hidraulikus berendezések a 
láncokat, fogaskerék-rendszereket szorítják ki. A hid 
raulikák behatolnak az önürítő szállítógépek (teher
autók, mezőgazdasági munkagépek), daruk  stb., ke
mencék és reaktorok távbetápláló berendezéseinek te 
rületére.

További kézenfekvő alkalmazási terület a fém ek kép 
lékeny alakítása, pl. hengerlés, csőhúzás, préselés és 
számos más művelet.

Különös fontossága van a hidraulikának a  bányá 
szatban, ahol a szűk hely m iatt előnyös a kis helyigényű 
hidraulikák bevezetése, de ahol egyúttal fon tos a tűz 
biztonság és ezért nehezen égő hidraulikus folyadék 
szükséges.

Nehezen éghető h idraulikus folyadékokra van szük
ség magas hőm érsékletű üzemekben is, amilyenek az 
öntő, kokszoló, üvegfúvó gépek, autom atahegesztők, 
elektromos kemencék és vegyipari, valam int kerám ia 
ipari berendezések.

Jelentős felhasználója a hidraulikus folyadékoknak 
a légiközlekedés, a magaslégköri repülés és az űrkuta 
tás. Ezen a területen az elvégzett m unka hatalm as és 
elvben igen érdekes, de hazai szempontból egyelőre a 
kérdések részletezésétől eltekinthetünk.

A közlekedésben szintén nő a hidraulikus rendsze
rek jelentősége. A  folyadékhajtóművek és autom ata 
sebességváltók kérdéséről a hajtóműveknél m ár meg
emlékeztünk. Em ellett számos központi fontosságú be 
rendezésnél álltak á t hidraulikus rendszerekre, ilyenek 
a szervokormányok és hidraulikus fékek (power bra 
kes). Ezek mellett mellékes alkatrészek üzemében is 
használnak h idrau likákat, amilyenek az ülésm ozgatók, 
autóbuszajtók, ab lak törlők , ablakemelők, légkondicio 
nálók, tetőszabályozók (nyitók) stb. Főleg Am eriká 
ban a gépjárművekben már központi hidraulikus be 
rendezés létesítésével foglalkoznak. E urópában  főleg 
a teher- és töm egközlekedési eszközökben látszanak 
ilyen berendezések alkalmazhatóknak.
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A  mezőgazdaságban a hidraulikus emelők, rakodók  
és a szervokormányzás bevezetése terjed.

Természetesen a földm unkagépek és anyagm ozgató 
gépek, útépítő gépek (kőtörők, aszfaltterítők), ép ítő 
ipari gépek el sem képzelhetők hidraulikák nélkül. 
Végül a hajózásban is erőteljesen terjed a h idraulikák 
alkalm azása, de ez utóbbi terület nálunk szintén m á 
sodrendű.

E rövid összefoglalás m utatja , hogy a hidraulikus 
folyadékok iránti igény az átlagos kenőanyagigénynél 
gyorsabban fog nőni.

A  fenti célok m egvalósítására m a legnagyobb meny- 
nyiségben kőolajterm ékeket (adalékolt olajokat) hasz 
nálnak, röviden azonban m egemlítjük az egyéb anya 
gokat, elsősorban a szintetikus olajokat is. Ilyenek 
többek között egyes polibutilének és egyéb poliolefinek, 
igen nagy viszkozitási indexük m iatt; a szerves fosz- 
forvegyületek (trikrezilfoszfát és egyéb foszfátészterek) 
tűzállóságuk m iatt; szilikátészterek (nagy hőállósá 
guk m iatt); halogén tartalm ú folyadékok (aroklórok, 
hexaklór-butadién, klórparaffinok, perfluorvegyületek, 
klórfluorvegyületek, részben éghetetlenségük m iatt); 
karbonsavak  észterei és diészterei (mély derm edés 
pon tjuk  m iatt a légiközlekedésben); szilikonolajok 
(töm ítőanyagokkal és m űanyagokkal szembeni inak ti 
v itásuk m iatt). Ide tartoznak a víz alapú hidraulikus 
folyadékok, víz-glükol elegyek, Ucun-folyadékok, vi
zes em ulziók (általában víz az olajban típusúak). Eze 
ket tűzállóságuk m iatt használják.

A  két előző csoport közötti átm enetet képeznek a 
polialkilénglükolok.

Ide soro lhatók  még a polifeniléterek, alkilarilszilo- 
nok , egyes fém organikus vegyületek. Kivételes esetek 
ben (főleg az űrkutatásban) fém olvadékokat is hasz 
nálnak.

A z ideális hidraulikaolajnak az alábbi feltételeket 
kell teljesítenie [6]:

1. legyen jó  kenőanyag viszkozitás és kenőképesség 
szem pontjából egyaránt;

2. a  felhasználás körülményei között legyen stabilis 
(oxidációs stabilitás, fázisstabilitás stb.);

3. viszkozitása a hőm érséklettel, nyomással és nyí 
rófeszültséggel lehetőleg ne változzék;

4. jó  hidegtulajdonságai legyenek;
5. legyen kom patibilis a kenési rendszer szerkezeti 

és segédanyagaival;
6. jó  hőátadási tulajdonságai legyenek;
7. kicsi legyen a kom presszibilitása (ill. nagy legyen 

az ún. bulk modulus);
8. kicsi legyen az illékonysága;
9. kicsi legyen a habzási hajlam a;
10. kicsi legyen a hőtágulási együtthatója;
11. jó  demulgeálóképessége legyen (olajrendszer ese

tén );
12. jó  emulgeálóképessége legyen (vízrendszer ese

tén );
13. korróziógátló hatású legyen;
14. tűzálló  legyen;
15. kicsi legyen a sűrűsége (fajsúlya);
16. jó  elektrom os szigetelő legyen;
17. ne legyen mérgező, ne okozzon bőrártalm at.

O lyan olaj, amely mindezeket a részben ellentétes 
követelményeket teljesíti, nincs, ezért a használati cél
nak megfelelő kom prom isszum ra kell törekedni.

A hidraulikaolaj-gyártás hazai helyzete 
és a fejlődés irányai

A M agyarországon gyártott „Hidro" sorozat a Hidro 
20, Hidro 30 és H id ro  45 olajokból áll. A  sorozat tag 
jai azonos adalékolásúak és csak viszkozitásban külön 
böznek egymástól. Az olajviszkozitás megválasztása a 
hidraulikus rendszerek működésének egyik fontos té 
nyezője.

Nagyon kis viszkozitású olajok, b ár kis ellenállást 
fejtenek ki a h id rau lika  működése során, nem feltét
lenül előnyösek, m ert a túl vékony olajfilm a fajlagos 
nyomásnak nem  áll ellen, ezért inkább a  közepes visz- 
kozitásúakat használják.

A nagyon viszkózus olajok a hidraulika indítását és 
működését lassítják , és nem kívánatos olajmelegedés
hez vezethetnek. A z üzemi körülmények várható ala 
kulása miatt a „ H id ro ” sorozat kibővítését kell elő
irányozni, m égpedig egyelőre egy kisebb és egy na 
gyobb viszkozitású olajjal.

A jövő fejlődési tendenciáit az alábbiakban foglal
hatjuk össze:

1. A hidraulikus rendszerek gyorsabban fognak el
terjedni minden téren , de főleg az iparban, mint az erő- 
és energiaátvitel egyéb módjai. Ez fejlesztésünk irá 
nyát jelentősen befolyásolja. Főleg a  viszkozitástarto- 
nyok bővítését kell célul kitűzni.

2. Minden terü leten  várható az átlagos üzemi hő 
mérséklet emelkedése. Ez hazai viszonyok között is 
tekintetbe veendő, főleg a VI és oxidációs stabilitás 
szempontjából.

3. Valószínű, hogy a jövőben a hidraulikák nyomása 
nő, ez nagyobb igényeket támaszt az olajjal szemben.

4. Módosulni fog  az egyes alkatrészek, töm ítőanya 
gok szerkezeti anyaga, számolni kell a  m űanyagok 
előretörésével, am i kompatibilitási kérdéseket vet fel.

5. Igényelni fo g ják  a biztonságosabb üzemet és rit 
kább karbantartást, ezért nőni fog az igény stabilitási, 
oxidációs és korróziós szempontból, hosszabb élettar 
tam ot fognak kívánni. Bizonyos területeken csökken
teni fogják a nem  newtoni (polimeradalékos és emul
ziós) olajok használatá t.

6. Bizonyosra vehető az autom atizálás mértékének 
és a szervomechanizmusok számának gyors növeke
dése M agyarországon is, ami speciális olajok beveze
tését igényli.

7. Fokozottan fog ják  alkalmazni a  hidraulikus fo 
lyadékokat különleges környezeti viszonyok között, 
pl. a rakéta- és űrtechnikában, a sugárzó anyagok ipar 
ágaiban stb. A tom reaktorok  és erőművek építése ese
tén a sugárzásálló hidraulikus folyadékok kérdése 
nálunk is felm erülhet.

8. A tűzálló h idraulikus folyadékok fontossága és 
aránya különösen nőn i fog a személyi és vagyonbiz
tonság egyre fokozódó védelme következtében.

9. A rendszerek bonyolultsági fokának növekedése 
m iatt nőni fog az igény speciális, főleg szintetikus hid 
raulikafolyadékok irán t. Ez a választék átm eneti je 
lentős növekedését vonja maga után. A  kérdés egy ré 
szét a kőolajiparon kívül kell megoldani.
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H Í R E K  AZ  Ü Z E M E K B Ő L

Szénhidrogén-termelésünk alakulása 1972 első félévében

A hazai szénhidrogén-termelés 1972 I. félévében az alábbiak 
szerint alakult:

1971 I.

félévi
tény

1972 I. fé lévi Index

te rv e z e tt tény 4 :2 4 :3

1 2 3 4 5 6

Kőolaj, ezer t 937,4 941,2 981,8 104,7 104,3
Földgáz-árutermelés,

millió gnm3 1688,9 1853,4 1900,0 112,5 102,5
Propán-bután gáz,

ezer t* 25,8 36,5 41,6 161,0 113,9
Szabványos stabilgazolin,

ezer t* 18,7 22,2 21,9 116,9 98,7

* C s a k  a  b á n y á s z a t i  á g  te rm e lé s e

Kőolajtermelésünk lényegileg az előirányzottnak megfelelően 
alakult. A  nem jelentős túlteljesítés egyik oka, hogy a nagylen- 
gyeli mező V—VI. blokkjait a IV. negyedévben nyomás-helyre
állítás céljából terv szerint leállítjuk s az ebből várható kiesés 
egy részét igyekeztünk már az első félévben kompenzálni. Az al
földi mezőinknél a tervezettnél hatékonyabb eredményt adó 
intézkedések következtében az orosházi üzemben 80001, a 
szanki üzemben 50001 többlet-olajtermelést kaptunk. Jelentő
sen hozzájárult már a kőolaj-termelési terv túlteljesítéséhez a 
Szegedi Ideiglenes Földgázüzem kondenzátumtermelése, amely- 
lyel a tervezés időszakában még nem számoltunk; a kondenzá- 
tumot a tárgyidőszakban kőolajként értékesítettük.

Földgáztermelési és -szállítási lehetőségeinket az első félévben 
nem tudtuk teljesen kihasználni az elm últ enyhe tél következté
ben felhalmozódott szilárdtüzelőanyag-készletek miatt. A II. 
negyedévben jelentős gáztermelési korlátozásokat kellett foga
natosítanunk, ami abból adódott, hogy a fogyasztók I. negyedévi, 
a tervezettet jóval meghaladó igényeiket —  amihez a termelést 
hozzá kellett szabnunk —, a II. negyedévben komoly mértékben 
csökkentették.

Propán-bután gáztermelésünk lényegesen meghaladja az el
múlt év azonos időszakának termelését, de jelentős a tervtől való 
eltérés is. A z előbbi oka, hogy 1971 első félévében Algyőn még 
nem termeltünk pb-gázt, míg a tárgyidőszakban ott a BSB le
választó telep már teljes terheléssel üzemelt. Az előirányzattal 
szembeni túlteljesítés pedig abból származik, hogy a hajdúszo- 
boszlói földgázüzemben soványgáz-kútkapacitás hiányában az 
északi iparvidék gázigényének kielégítését terven felüli dúsgáz
mennyiséggel tudtuk csak kielégíteni.

Szénhidrogénbányászaink nagy erőfeszítéseket tettek az el
múlt félév során a következő évek termelési előirányzatainak 
megalapozása érdekében. A budafai m ező keleti Felső Lispe 
sorozat 2. sz. lencséjében 1969-ben megindított üzemi kísérlet 
a széndioxidos másodlagos művelési eljárás alkalmazhatóságát 
és eredményességét fényesen bizonyította. Ennek alapján az 
első félév során gyakorlatilag befejeződtek azok a munkálatok, 
amelyek lehetővé teszik a módszer alkalmazásának kiterjeszté
sét a Budafa sorozat nyugati részére, amely 122 reagáló, besaj
toló és megfigyelő kutat foglal magában. A  többmilliós beruhá
zási program megvalósítása igen kom oly nehézséget támasztott 
mind a tervezőkkel, mind a kivitelezőkkel szemben, elsősorban

a mező több mint 30 éves berendezései, valamint a korszerű 
biztonsági követelmények nehezen egyeztethető ellentéte miatt.

Az elmúlt években egyre több gondot okozott Zala megye téli 
gázellátása. Egyéb fontos intézkedések mellett fokoznunk kell 
az Alföldről e térségbe szállított gáz nyári föld alatti tárolását, 
hogy a téli csúcsigények fellépésekor azt visszanyerhessük.

Ilyen célból vizsgáltuk meg a leművelt hahót-edericsi gázcsa- 
padékmezőt, s mivel az tárolásra alkalmasnak bizonyult, meg
indítottuk a szükséges kút- és felszíni munkálatokat. Eddig két 
kutat képeztünk ki, megépítettünk négy kútvezetéket a szükséges 
mérőszerelvényekkel együtt, s ezeken keresztül megkezdtük a gáz 
besajtolását a tárolóba. 1975-ig mintegy 200 millió gnm3 gázt 
fogunk ide besajtolni.

Alföldi fejlesztési tevékenységünk közül kiemelkedő jelentő
ségű az algyői mező szabadgáz-telepcinek gázát előkészítő üzem 
létesítése. A „D ” jelű gázelőkészítő üzem építése gyakorlatilag 
az első félévben befejeződött, és azt a III. negyedévben fogjuk 
üzembe helyezni. Ez az üzem csaknem 4 millió gnm3/nap kapa
citásnövelést jelent a hazai gáztermelésben.

Az algyői kőolaj-termelési szint fenntartása érdekében a ku
tak növekvő számának megfelelően egyúttal megnöveltük a 
tankállomások csőbefutóinak a számát is.

Az algyői nagy gázsapkával rendelkező bázistelepek művelé
sét racionálisan csak a gáz-olaj határon történő víz besajtolásá- 
val, az ún. vízfüggöny létrehozásával lehet megoldani. Ezért az 
év első felében is nagy apparátussal dolgoztunk a vízvezeték 
gerinchálózatának kiépítésén és a kutak bekötésén, valamint a 
kútkörzetek kialakításán.

A megbízható és egyenletes vízbesajtolási ütem megvalósítása 
érdekében a provizórikus szivattyútelepet az igényeknek meg
felelően kibővítettük. Ez a telep a végleges szivattyútelep bein
dításáig már megfelel hivatásának.

Nagy erőfeszítéseket tettünk a termálvíz lebegőanyag-tartal
mának csökkentése érdekében. A félév során elértük azt a mini
mális vízszennyezettséget, amit eredetileg célul tűztünk magunk 
elé.

Mindezen intézkedések lehetővé tették, hogy a félév alatt 
746 000 m3 vizet sajtoljunk vissza a rétegekbe és ezáltal teljesí
teni tudjuk az olajtermelési előirányzatot.

A dél-zalai mezőkben (Budafán, Lovásziban) ugyancsak je
lentős, 235 000 m3 vizet sajtoltunk vissza a termelőrétegekbe má
sodlagos művelés céljából. A  vízbesajtolásból származó többlet
olaj a félév során kb. 15 000 tonnára tehető. Figyelemre méltó, 
hogy ebből a mennyiségből mintegy 4200 t az egyik kísérleti 
telepbe való C 0 2-os visszanyomás javára írható.

A  nagylengyeli mészkőtárolóban alkalmazható másodlagos 
művelés lehetőségének vizsgálata a félév folyamán is széles kör
ben folyt. E téren feladataink úttörő jellegűek, még irodalmi ada
tokra sem támaszkodhatunk, mert az ilyen jellegű tárolók má
sodlagos művelése világviszonylatban is csak kutatási stádium
ban van. A nagylengyeli mezőben szerzett tapasztalataink éppen 
ezért jelentősek. Reményünk van arra, hogy a feladatot meg
oldjuk.

ilyen rövid összefoglalás keretében csupán főbb vonalakban 
számolhattunk be néhány jelentősebb tevékenységünkről, prob
lémánkról.

Budapest, 1972. július hó
Cseh Béla 

oki. bányamérnök
(OKGT Termelési Főosztály, Budapest)
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Vízbesajtolás a gáz-olaj határon
H O R N Y O S  JÁ N O S — 

Ő R I  V IK T O R

A széles körben elterjedt vízelárasztásos művelés speciális esete 
a gáz-olaj határon történő vízbesajtolás. A fellépő három fázis 
és a nagy gáz-olaj érintkezési felület nehézségeket jelent a folyamat 
számítással való követésénél és a művelés tervezésénél. A szerzők 
összefoglalják a művelés elvi kérdéseit, a tervezési módszereket, 
a hazai és külföldi tapasztalatokat. Vizsgálják a szabadgáz-telí- 
tettség és a kihozatal összefüggését, különös tekintettel az algyői 
gáz-olaj telepek gáz-olaj határán folyó vízbesajtolás esetére.

Bevezetés

Az olajtelepek művelési módszereinek fejlődése m ár 
évtizedek óta a m indjobb kihozatal elérése, a telepek 
sajátosságaihoz alkalm azkodó eljárások kidolgozásá
n ak  irányában halad. E lőször a természetes energiák 
hatékony felhasználására törekedtek, majd egyre jo b 
ban terjedt a másodlagos eljárások alkalmazása. Ez 
utóbbiakat nemcsak a természetes energiák kiapadása 
u tán  vagy a nem megfelelő termelési ütem  m iatt alkal 
m azták  másodlagosan, hanem  m ár elsődlegesen is a 
kihozatal növelésére. Ezek közül elsősorban a vízbe
sajtolás terjedt el széles körben.

Az egyik legnehezebb műveléstechnológiai feladat 
a nagy gázsapkás olajtelepek jó  hatásfokú leművelése. 
A gázsapka jelenléte jelentős természetes energiát biz
tosít, ezért a korábbi gyakorlatban kézenfekvő volt a 
gázsapka-expanzióval történő művelés alkalmazása. 
Ennek az eljárásnak azonban számos hátránya m utat 
kozott. A gáz elemi kiszorítási hatásfoka kisebb a vízé
nél, ezenkívül a gáznyelvek kialakulása m iatt a térfo 
gati hatásfok is általában alacsony m arad. Előfordul
hat, hogy az erős gázosodás m iatt igen sok energia 
távozik felhasználás nélkül. A víznyomással rendel
kező gázsapkás olajtelepeknél a fenti hátrányos körül 
mények elkerülésére vezették be a m ozdulatlan gáz- 
-olaj h a tár mellett tö rténő  művelést (a víznyomást 
esetleg besajtolással is lehet biztosítani). E módszert 
előnyösen alkalm azták olyan telepeknél, melyekben 
nagy az olajtest vastagsága. Sokkal nehezebb feladatot 
jelent, ha a nagy gázsapkát keskeny olajszegély övezi, 
és esetleg a kis rétegdőlés m iatt az olajkészlet nagy há 
nyadát gáz fedi, nagy a gáz-olaj h a tár érintkezési felü
lete. A gáznyelvek képződése itt sem kerülhető el, a 
gáz-olaj határ helyzetének szabályozása igen nehéz, 
rétegezett tárolónál esetleg lehetetlen feladat.

Az ism ertetett művelési nehézségek megelőzésére, 
kiküszöbölésére az utóbbi egy-két évtizedben a gáz- 
-olaj határon  történő vízbesajtolással próbálkoztak.

Azzal a változattal, amelynél a gázsapka teljes egé
szében az olajtest felett helyezkedik el, nem foglalkoz 
tunk , m ert nálunk ez ideig még ilyen számottevő telep 
nincs. Ilyen esetekben elsősorban inkább a mozdu 
latlan  G O H  melletti vízelárasztás lehetősége kínál
kozik.

A vízfüggöny kialakítása, célja, lehetősége

A vízfüggöny vagy más elnevezéssel vízgát, a gáz- 
-olaj határon a gázsapkát és az o lajtestet elválasztó, 
összefüggő vizes zóna. Ez a határfelületen mélyített ku- 
takba való besajtolás bizonyos fo lyam ata (üteme, idő
tartam a) után alakul ki, am ikor az egyes besajtoló 
kutak körül képződő víztelített térfogatok  összeérnek 
és összefüggő zónát képeznek, azaz záródás jön létre. 
A vízfüggönyt további folyamatos besajtolással az olaj
test művelésének egész ideje ala tt fenn  is lehet tartani, 
és fel lehet használni a gáz-olaj h a tá r  felőli vízelárasz
tásra.

A vízfüggöny kialakításának célja tehát a gázsapka 
elválasztása a művelés alatt álló olajteleptől, valamint 
a vízelárasztás. Ily módon m egakadályozhatjuk a gáz
nyelvek képződését, a termelő k u tak  nagymértékű és 
tartós elgázosodását, vagy esetleg az olajnak a gáz
sapka felé történő elmozdulását. A z olajtest művelését 
ennek alapján a gázzal történő olajkiszorítás helyett a 
nagyobb hatásfokú vízkiszorítás jellem zi. A vízfüg
göny alkalm azásának folyamatát két jellem ző szakasz
ra lehet bontani; a besajtolás kezdetétő l a hidrodina 
mikai és térfogati záródásig, záródástó l a művelés vé
géig. Az első szakasz a vízfüggöny kialakítása, amely 
a la tt egyáltalán nem  vagy csak m érsékelt ütemben csa
poljuk az olajtestet. Az első szakaszban az olajtestben 
rétegnyomás-csökkenéseket létrehozni nem célszerű. 
A  hidrodinam ikai és térfogati zárás közötti időtarta 
m ot célszerű kihasználni. A pórustérfogat bizonyos 
hányadának (egy vizsgált esetben 70% -ának) elárasz
tásakor m ár hidrodinam ikai záródás következik be. 
Ez azt jelenti, hogy a hosszabb időt és vízmennyiséget 
igénylő térfogati záródás beállta e lő tt á t lehet térni az 
olajtest nagyobb ütem ű csapolására, azonban jelentős 
rétegnyomás-csökkenést az olajtestben biztonságosan 
csak a térfogati záródás után célszerű létrehozni. 
A  vízfüggöny kialakítása után megfelelő szabályozás 
esetén az olajtest csapolása következtében fellépő ré- 
tegnyomás-csökkenés miatt a vízfüggöny folyamatos 
fenntartására besajtolt vízmennyiség az olajtest felé 
halad. Amennyiben a rétegvízrendszer olyan aktív, 
hogy rétegnyomás-csökkenés gyakorlatilag nem lép 
fel a tárolóban a művelés során, ak k o r a vízzel tör 
ténő kiszorítás a víz-olaj határ felől természetesen biz
tosíto tt, ebben az esetben a vízfüggöny jelenléte csak a 
gáz- és az olajtest elválasztását szolgálja.

A  vízfüggöny kialakításakor, mivel a vízbesajtoló 
ku tak  célszerűen a rétegtalpon vett gáz-olaj határon 
helyezkednek el, az olajtest és a vízfüggöny között a 
gáz egy része lefűződik, és a termelő k u tak  felé haladva 
elsődleges gázkiszorítás létesül a tá ro ló té r gáz-olaj 
h a tá r felé eső zónájában, majd ezt követi a vízzel tör 
ténő kiszorítás.
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H a az olajtest és a vízfüggöny közé zárt gázpárnát 
áthajtjuk az olajtelített zónán, ak k o r  az érintett tér 
ben a szabadgáz-telítettség elérheti vagy meghalad 
hatja a 20%-ot is. A gázfront egyenetlen előrehaladása, 
illetve a táro ló tér heterogenitása esetén a gáztelítettség- 
eloszlás rapszodikus.

Irodalm i és tapasztalati ism eretek  azt bizonyítják, 
hogy a szabadgáz-telítettség m elletti vízzel történő 
olajkiszorítás hatásfoka eléri vagy meghaladja a tisz
tán vízkiszorítással elérhető olajkihozatali értékeket. 
Ez egyéb tényezőkön kívül elsősorban a szabadgáz- 
telítettség kialakulásától függ és m ásodsorban a víz
elárasztás folyamatától.

A hazai tapasztalatok és a nem zetközi szakirodalom 
[1—4] is igazolja azt, hogy a gázkiválással szemben 
különbség van a gázáthajtással létrehozott, de egyéb
ként azonos szabadgáz-telítettségek mellett elérhető 
vízzel történő kiszorítási hatásfokok  között, mégpedig 
a gázáthajtással létrehozott gáztelítettséget követő 
vízelárasztás javára. Ezen m egállapítások szemlélte
tése céljából először Sz. A. Kundin [5, 10] kísérleti ered
ményeinek egyikét mutatjuk be az utóbbi tanulmány 
alapján (1. ábra).

Az ábra adataiból látszik, hogy  az olaj áramoltatása 
után a m aradék gáztelítettség alakulása, amikor gáz
áthajtással történt a gáztelítettség létrehozása, lénye-

1 -  lineáris minta k= l,5  D; fLr = 7,85cP 
2 -  parabolikus minta к = 3,20 0; 2,5oP

I. ábra

gesen nagyobb m arad m ind a cem entált kőzet, mind 
nem  cementált hom okkőm odell esetén a  gázkiválás
sal létrehozott állapotokkal szemben. Ezt az eltérést 
a szerző azzal magyarázza, hogy a m aradék  gáztelí
te ttség  kialakulásánál egyéb param éterek szerepén túl 
nagy  az oldatból kivált gáz m ozgékonysága kis disz
perziós mérete m iatt, és így az olajpad mozgásával 
nagy  része azzal együtt halad, ill. k ihordódik.

K ülönböző szerzők foglalkoztak a kihozatal ala 
ku lásának  kérdésével is [2, 3, 6—9].

M ivel ezen kísérletek egy része azonos metodikával 
fo ly t, és a param éterek értéke is többé-kevésbé közel 
esik egymáshoz, ezért eredményeik (am elyeket a [10] 
iro d a lo m  foglal össze) összehasonlítása minőségi kö 
vetkeztetések levonására alkalmas (2. ábra).

A z  ábra adataiból látha tó , hogy a gázáthajtással 
létrehozott szabadgáz-telítettségekhez tartozó , vízzel 
k iszoríto tt olajtérfogatok kedvezőbbek, m int a gáz- 
kiválásos szabadgáz-telítettséghez tartozó  hasonló ér
tékek  (5, 6, 7. görbék). A gázkiválással létrehozott 
gáztelítettségek melletti vízelárasztás sem rosszabb, 
m in t az egyedüli vízkiszorításos eljárás, ill. esetenként 
valam ivel jobb. így tehá t ezen adatok összehasonlításá 
bó l is látszik először az, hogy a gáztelítettség mellett 
alkalm azott vízelárasztás nem rosszabb hatásfokú, 
m in t az egyedüli vízelárasztás hatásfoka, de a gázát
ha jtással létrehozott gáztelítettség m elletti vízelárasz
tás  m utatja  a legkedvezőbb eredményeket.

M indezekből következik, hogy a legjobb kihozatali 
é rtékek  biztosítása érdekében a vízfüggönnyel a gáz
sapkábó l levágott gázpárnát célszerű áthajtani a tisz
tán  olajtelített zónában elhelyezkedő term elő kútsorig 
az olajtest szabadgáz-telítettségének létrehozása cél
jáb ó l. Nem célszerű tehát a vízfüggöny és az olajtest 
közé bezárt gázkészleteket kiszorítás nélkül közvet
lenül kitermelni.

A  vízfüggöny felőli vízfront előrehaladásakor az 
eredetileg gáztelített (gázpárna) táro ló térben  olajpad 
a laku l ki, ezt bizonyítják különböző szerzők modell
kísérletei [11] és számítási eredményei. A vízfront ré-

S, 6,7 -  olajki haza fal gázzal át fiivá főtt mintából
2 . ábra
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tegződés menti előrenyom ulásával a talpon elhelyez
kedő olajtest bizonyos hányada feltorlódik a felette 
levő eredetileg gáztelített zónába. Ez nyilvánvaló olaj
veszteséggel já r. Ez a veszteség nagymértékben csök 
ken akkor, ha  a táro lóréteg  vastagsága kicsi vagy 
kitartó  agyagmárga-betelepiilésekkel rétegzett. A fen 
tiekben felsorolt jelenségek összehatásából következik, 
hogy minél kisebb a gáz és az olaj érintkezési felülete 
a rétegben, annál kedvezőbbek a lehetőségek a vízfüg
göny hatásainak érvényesítésére.

A vízfüggöny tervezése

A vízfüggöny konkrét tervezése a bonyolult techno 
lógiai feladatok közé tartozik. H a a gáz- és olajtest 
elválasztására vizet sajtolunk be, akkor ezen folyama
to k  modellezésekor három  különböző fázis mozgását 
kellene számítással követnünk. Egyes esetekben a há 
rom  fázis együttes áram lása is előfordulhat, aminek 
számítási módszerei még nem általánosak a tervezési 
gyakorlatban a  terjedelmes és nagy számítástechnikai 
feladat és az ezzel kapcsolatos rendkívüli költségek, 
valam int olyan, a három fázisú rendszer áram lását jel 
lemző param éterek ismeretének hiánya m iatt, mint 
amilyen a relatív áteresztőképesség stb. Mindezek 
előrebocsátása u tán  vizsgáljuk meg részletesebben a 
tervezés lehetőségeit.

A vízfüggöny kialakításának időtartam a alatt még 
nem  jö tt létre záró  front, ezért az olajtest csapolása 
nem  indítható meg, vagy a tervezett ütemhez képest 
csak mérsékelten folyhat. Ezért a zárógát kialakításá 
hoz szükséges átm eneti idő csökkentése elsőrendű cél, 
melyet a besajtolási ütem  minél nagyobbra való válasz
tásával és a kúttávolságok csökkentésével lehet be 
folyásolni. A kúttávolság csökkentésével négyzetesen 
csökken (egyébként azonos besajtolási ütem mellett) 
a vízfüggöny-kialakítás időtartam a, a besajtolandó 
összes vízmennyiség pedig lineárisan. A besajtoló ku 
tak  távolságának m eghatározása viszont fontos kérdés, 
m ert ez determ inálja a besajtoló kutak számát. Ezért 
a besajtoló kutak száma, valam int a szükséges vízmeny- 
nyiség, továbbá a záródásig szünetelő, ill. csökkentett 
olajtermelési ütem  gazdasági kihatásainak és a techno 
lógiai követelményeknek komplex vizsgálatával kell 
meghatározni a racionális besajtolókút-távolságokat.

A besajtolási ütem, a besajtolt vízmennyiség időbeli 
alakulásából m eghatározható a kutak körül kialakult 
víztelített zóna terjedése és találkozása. A legegysze
rűbb  számitási modell erre a kút körüli elárasztott 
hengertérfogat alapján szám ított terjedési sugár ala 
kulása. Ennél sokkal jobb  m ár a két dimenzióban vég
zett hidrodinam ikai laboratórium i modellezés m ód 
szere. Ilyennel találkozhattunk például Griffith és tá r 
sai m unkájában [12].

Vastagabb tárolóréteg  esetén a gravitációs hatás 
m iatt (a fajsúlykülönbség következtében) is eltér a 
hengeralaktól a besajtolt víz térfogata. Egy kút esetét 
vizsgálva csonka kúpot adó közelítő számítási modellt 
dolgozott ki Csarnüj [13], mely homogén tároló t téte 
lez fel és síksugaras áram lással számol. Ezzel a m ód 
szerrel m eghatározható a réteg alján levő legnagyobb 
és a tetőn levő legkisebb sugár növekedésének össze
függése a különböző param éterekkel.

Ez az összefüggés:

4A+ —  +  2 | a 2 +
Po

+  4 A '  +
8 A2

-4 A + — v
8 A

-  =  0 ,

ahol

v =
xt Po =

Pi

x0 a csonkakúp sugara a talpon
k A y h

x =
m P i

m a porozitás
/(х a kiszorítóközeg viszkozitása

A =  ^  Q
2пкАуИ*

ju2 kiszorított közeg viszkozitása 
t az idő
к az áteresztőképesség
h a rétegvastagság
Ay a két fázis fajsúlykülönbsége.
A csonkakúp tetejének хг sugara pedig a következő 

arányból szám ítható:

x t

A fenti m odellszámítást felhasználtuk például gázát- 
fejtődés m egakadályozását célzó vízbesajtolás tervezé
séhez is. Ilyen hazai alkalmazásra került sor az Szk-4/a. 
kúton történő vízbesajtolási ütem szám ításánál. Hason 
ló jellegű vizelárasztási terv készült a jugoszláviai 
Becej-5. jelű fúrás föld alatti átfejtődésének lokalizá
lására is.

Amennyiben rétegekre bontható a tá ro ló , akkor ré
tegenként végezhető a számítás. Az egyes rétegbe jutó 
vízmennyiségek arányát a vezetőképességek arányá 
val közelíthetjük.

Természetesen a vízfüggöny k ialakulásának  folya
m ata legjobban több dimenziós, több  fázisú hidrodi
namikai szám ítással követhető. Ehhez viszont már a 
korábban em lítetteken kívül a rétegződés, a hetero 
genitás területi változásának ismerete szükséges. Itt 
a fő problém a a matematikai m egoldás és főleg a szá
mítógépes eljárások gyakorlatának h iányában  van. 
Előfordul néhány egyedi alkalm azás (a nemzetközi 
irodalom ban m ár találhatók ilyen m ódszerek), de ezek 
is mindig bizonyos elhanyagolással élnek. A hazai 
gyakorlatban mindössze az O G IL alkalm az több fá
zisú, kétdimenziós áramlás leírására vontakozó  szá
m ítási eljárást. Ezen módszer felhasználásával a víz
függöny hidrodinam ikai zárásának kialakulására  kö 
zelítő számítás készült az algyői generálm űvelési terv 
hez [14]. A szám ítás azt m utatta, hogy a folyamatos 
besajtolás során  a  víztelített térfogatok érintkezése 
előtt már létrejön a hidrodinamikai zárás, azaz meg
szűnik a besajtoló kútsorra merőleges gázátáram lás. 
A  vízbesajtolás hatására a gáztelített területen is 
létrejön bizonyos nyomásgradiens a k u tak  körül, mely 
a vízfrontok közeledésével m egakadályozza a gáz-

KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 11. szám 1972. november 333



sapka gázának átáram lását még ak k o r is, ha a termelő 
kú tsoron  például mérsékelten term elünk.

Természetesen a tartós és nagyobb biztonságot 
adó záródás az összefüggő víztelített zóna, vagyis a 
térfogati zárás kialakulásával jön  létre. A zárás állan 
dósítására továbbra is fenn kell tartani bizonyos 
ü tem ű vízbesajtolást. Ezt korábban  laboratóriumi m o 
dellen Griffith és társai [12] vizsgálták kedvező ered 
ménnyel.

A  záródást a gyakorlatban a gázsapka nyomásala 
kulásának folyamatos ellenőrzésével lehet vizsgálni. 
A térfogati záródást számítással és figyelők utakon vég
ze tt kútgeofizikai (telítettségalakulás-) mérésekkel le
het ellenőrizni.

Petrusevszkij [15] számítási m ódszert közöl a m ár 
k ialakult vízfüggöny stabilitásának meghatározására. 
Összefüggésével m egállapítható, hogy adott hidrodi
nam ikai paraméterek és besajtolási ütem esetében a 
vízfüggöny két oldala között m ekkora lehet a meg
engedhető maximális nyom áskülönbség.

A z alapképletet a kúttalpnyom ás és a két kút felező 
síkjában a víz-gáz, ill. víz-olaj érintkezésénél adódó 
rétegnyomás értékének összefüggései képezik:

Q'a
2ns

ahol

(Q -Q fb  

2 ne

pc a kúttalpnyomás,
pH a víz-olaj érintkezésnek a kutak  felező síkjában 

vett nyomásértéke,
pr a gáz-víz érintkezésnek a ku tak  felező síkjában 

vett nyomásértéke,

kh n A nB
E — , a — , b ,

p er a

Q a kúthozam,
Q' a VOH-nál 2q  szélességben átfolyó vízmennyiség, 
2<x a kutak távolsága, 
rc a  kútsugár,
A a kútsor és a VOH távolsága,
В a kútsor és a G O H  távolsága,
C a kúttökéletlenség.

Ez a számítási módszer jó l jellem zi a folyamatokat, 
azonban erősen közelítő a tekintetben, hogy a három  
folyadékot azonos viszkozitásúnak tételezi fel, és a 
táro ló t is homogénnek tekinti.

Külföldi példák a gáz-olaj határon végzett 
vízbesajtolásra

ta rtása  m iatt le is kellett zárni. Amikor a kihozatal a 
12,5%-ot elérte, az átlagos termelési GO V a kezdeti
nek 2,7-szeresére emelkedett, a rétegnyomás pedig az 
eredetinek negyedrészére csökkent, m ert számottevő 
rétegvíz-beáramlás nem jelentkezett. Ezek után kezd
ték a vízbesajtolást a gáz-olaj határon.

A  tervezést a frontális kiszorítás és a térfogatmérleg 
szám ítási módszereivel végezték. A vízgát zárását a 
gázsapka addig erősen csökkenő nyom ásának emel
kedésével észlelték. A megfigyelő, termelő kutakon a 
term elés alakulása olajpad létrejöttét jelezte. Növekvő 
olajterm elés mellett nagyságrenddel csökkent a GOV. 
Az első termelő kútsoron a későbbiekben a  víz betö 
rését tapasztalták. M ár egyéves időszak után eredmé
nyesnek tekintették a vízgát kialakítását. Végső ered 
m ényként pedig az olajkihozatal elsődleges értékének 
kétszerese adódott.

Az olajnak a gázsapka felé történő elm ozdulását 
célzó vízgát kialakításáról számol be egy másik, m ár 
em líte tt munka is [12]. E lőször laboratórium i model
len vizsgálták, hogy kialakítható-e folytonos vízgát, 
és egy csökkentett vízmennyiség besajtolásával is fenn- 
ta rtha tó -e  a víz egyenletes elm ozdulása? A kedvező 
vizsgálati eredmények alapján , üzemi megvalósításra 
kerü lt sor a Sholem Alechem  mező egy hom okkőtáro 
ló jában. Egy év elteltével úgy értékelték a tapasztalato 
ka t, hogy a gáz-olaj h a tá ro n  történő besajtolás alkal
m as az olaj elm ozdulásának megakadályozására, és 
modellkísérlettel elfogadhatóan megtervezhető a m ű 
velet.

A Szovjetunióban a hatvanas években a vízbesaj- 
to lás különböző form ái m ind szélesebb körben ter 
jed tek  el, a gáz-olaj ha táron  történő vízbesajtolás 
azonban  kevésbé. Ennek okai között egyik tényező az, 
hogy a gázsapkával rendelkező olajtelepeik jellegénél 
fogva előnyösebben alkalm azhatták a m ozdulatlan 
gáz-olaj határ mellett tö rténő  művelést, melyet az olaj
test és a gázsapka együttes csapolásával szabályoztak.

Kedvező eredményt hozo tt például a Bahmet’ev 
mező középső szintjébe tö rténő  vízbesajtolás is. 1961- 
ben dolgozták ki a tervet, melynek alapján a gáz-olaj 
h a tá r  mentén 300—400— 600 m távolságra levő gáz-, 
ill. elgázosodott o lajku takat használták fel a besajto- 
lásra. A  termelés korábbi szakaszában a rétegnyomás 
a kezdetinek 60%-ára csökkent, az olajkutak nagy 
része szinte teljesen elgázosodott. (A gáz és az olaj tér 
fogataránya 10:1 a telepben.)

A  vízbesajtolás során észlelték a vízfüggöny záró 
hatását. A termelő kú tso r GOV-ja növekedett, míg a 
vízfüggöny és az olajtest közé zárt gázt ki nem ter 
m elték, majd újból az o ldo tt gáztartalom ra csökkent. 
A  telepben a víz-olaj h a tá ro n  is folyik vízbesajtolás, és 
a  kétoldali vízkiszorítás hatására 67%-os végső kiho 
za ta l várható, és ennek tö b b  mint a fele a másodlagos 
eljárásnak tulajdonítható.

A  gáz-olaj határon tö rténő  vízbesajtolás üzemi al 
kalmazásának hírei először az am erikai irodalomban je 
lentek meg. Az 50-es évek végén, a 60-as évek elején 
több telepben megvalósított műveletről jelent meg be 
számoló.

Az Adena mező „ f” homokkőrétegeiben végrehaj
to tt  ilyen művelésről számol be Weyler és Sayre [16]. 
A GOV a termelés folyam án a kezdeti többszörösére 
emelkedett, és egyes ku takat az állami előírások be 

A gáz-olaj haláron történő vízbesajtolás 
hazai tapasztalatai

Egyetlen hazai tapasztalattal rendelkezünk e m ód 
szert illetően, de ez inkább  csak az alkalm azás lehető 
ségére és várható eredményességére u talt. Tervezési 
és figyelési módszerek tekintetében nem  bővítette külö 
nösebben ismereteinket. Ilyen próbálkozást tettünk a
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Budafa keleti III. sz. homokkőlencsében 1961-ben 
[17], mely eredm énnyel járt.

A telepből 1960 végéig 212 877 m 3 olajat term eltünk, 
az elért kihozatal 15,6%, am ikor a kitermelt o ldo tt és 
szabad gáz az összes készletnek 65,5%-át tette ki. A 
kismérvű vízbeáram lás m iatt a kezdeti telepnyomás 
lOOatt-ról 10— 20 att-ra  csökkent. A kutak termelési 
GOV-je 600 m 3/m 3 volt. 1961-ben a termelési ütem  
csökkenésének m egakadályozása, a végső kihozatal 
növelése céljából vízbesajtolás indult meg a gáz-olaj 
határon levő kútsoron és a víz-olaj határ egyes részein.
1964—65 folyam án nyomásfelemelési célzattal, ill. a 
vízbesajtolás hatékonyságának növelése érdekében 
még gázt is sajto ltak  a gázsapkába.

A gáz-olaj ha tá ron  folytatott vízbesajtolás kedvező 
hatása m egm utatkozott a  bevezetést követő években. 
A GOV 1962 ó ta  fokozatosan csökkent, 1971-ben 
136 m3/m3. Az olajtermelés addigi erős csökkenése 
1961 után megállt, és 10— 12em3/év körül állandósult. 
Az 1971 végéig kiterm elt 334 435 m3 olajból (24,5%-os 
kihozatal) 74 991 m 3 a vízbesajtolás hatásának tu d 
ható  be, mely így 5,5%-kal növelte a kihozatalt. A te r 
mészetes energiával elért végső kihozatal 19,0% lett 
volna.

A hazai gyakorlatban az algyői olaj- és gáztelepek 
művelése során került sor először a gáz-olaj ha táron  
történő vízbesajtolás szélesebb körű bevezetésére. M i
vel a telepekben nagy gázsapkákat körülvevő szegély 
form ájában helyezkednek el az olajtestek, már a m ű 
szaki-tudom ányos tanács első ülésén javaslatba került 
ez a megoldás [18]. A  tervező gárda ezt a m egoldást 
dolgozta ki több  m ás telepre is az algyői mező gene 
rálművelési tervében [14].

Ezen tervek készítéséhez egyrészt a nemzetközi iro 
dalom ban szereplő közelítő tervezési módszerek álltak 
rendelkezésünkre, m elyekből fentebb em lítettünk né 
hányat, illetve az O G IL  használatában levő kétfázisú, 
kétdimenziós szám ítási modell, másrészt a külföldi 
és hazai tapasztalati adatok.

Az algyői telepek közül elsőnek az Algyő 2. telep 
I—II. területén indult meg a gáz-olaj határ mentén el
helyezett kutakba a vízbesajtolás 1969-ben. A kivá 
lasztott területen vizsgálat tárgyát képezi a vízmozgás 
követése, a vízfüggönyzáródás megfigyelése. Fontos 
kérdés a víz által bezárt gáztérfogat hatásának tisztá 
zása az alatta elhelyezkedő olaj kitermelési lehetősége 
szem pontjából, a m egközelítően egyenletes vízfront- 
kialakítás lehetősége, az alkalmazás eredményessége 
és még számos m ás információ.

Az Algyő 2. telep I—II. területén kezdettől, 1969. 
X. hótól 1971. X II. hóig, az egymástól 300 m-es kú t- 
távolságú besajtoló kú tsoron  1 268 691 m 3 vizet sajtol 
tunk  be. Az ellenőrző mérések, megfigyelési adatok azt 
m utatták , hogy a h idrodinam ikai záródás, sőt a térfo 
gati záródás is bekövetkezett. A vízfüggöny kialakítása 
a la tt az érintett terü let term előkútjai nem  termeltek. 
Ilyenform án a besajtolás kezdetéig folyó termelés h a 
tására  kialakult rétegnyomás-csökkenés ( —4,5 att) 
m érséklődött. A  hidrodinam ikai záródás után sem 
csökkent a rétegnyom ás, annak ellenére, hogy az 
Algyő 2. telep m ás területein egész idő alatt, az I— II 
területen pedig a h idrodinam ikai záródás észlelése 
után megindult az olajtermelés. Ezen adatokból egy
értelm űen látszik, hogy a záródás bekövetkezett, és az 
I—II szekció term eltetése mellett is stabilan fenntart 

ható. Ilyenformán időszerű és a generálművelési terv 
javaslatainak megfelelő az O K G T intézkedése, hogy 
a hatékonyság növelése érdekében csökkentsük az 
olajtest rétegnyomását, hogy a G O H -n besajtolt víztér
fogatok nagyobb hányada vagy m ajdnem  teljes egésze 
az olajtest irányában nyom uljon előre.

A vízbesajtolás hatékonyságának növelése, egyéb 
előnyöktől eltekintve azért is hasznos, m ert a gáz
sapka nyomásnövekedése minimálisra csökken, tehát 
kisebb m értékű a vízbesajtolás hatása alá még nem 
vont területeken a G O H  elm ozdulása, valam int nem 
mozdul el az olajtest a gázsapka felőli rétegnyomás
növekedések m iatt a víztest felé.

További előnye lehet, hogy megnövekszik, ill. létre 
jön  olyan olajtároló térben is a szabadgáz-telítettség, 
amely nem esik a gázáthajtás hatása alá. Ilyenformán 
a kétoldali vízzel történő elárasztás bizonyos szabad
gáz-telítettség mellett történhet, amely —  m int koráb 
ban fejtegettük — bizonyos többletolaj-kihozatalt ered
ményez. Ez utóbbihoz viszont a víz-olaj ha tár felőli 
vízbesajtolást is meg kell indítani.
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Termelőcsőrakatok hosszváltozásai 
kőolaj- és gázkutakban S Z E P E S I  J Ó Z S E F

A nagymélységű, anomálisan magas hőmérsékletű vagy nagy 
nyomású olaj- és gázkutakban általában pakker védi a béléscsövet, 
igy a termelőcső alsó vége is rögzítve van. A jelentős hosszváltozá
sok tetemes húzó-, vagy nyomóerőket okozhatnak. Ismerni kell a 
hosszváltozások nagyságát, hogy a termelőesőrakat megfelelően 
beállított ültetési feszültségével vagy iín. expanziós hüvely be
építésével a káros hatásokat ki lehessen védeni.

A kőolaj- és gázkutakba beép ített termelőcsőraka
to k at a  termelés különböző fázisaiban jelentős ha tá 
sok érik, melyek nem okoznak észlelhető változásokat, 
ha a termelőcsőrakat szabadon függ a kútban, de szá
molni kell azokkal, ha a term előcsőrakat valamilyen 
rögzített pakkerhez csatlakozik. A  hatások hossz vál
tozást okoznak; az eredő hosszváltozás összetevői kö 
zö tt az ún. „csigavonalú k ihajlás”  is szerepel, amely 
hatásában több mint egyszerű hosszváltozás.

A  hosszváltozás okai:

nyomásváltozás a term előcsőben a pakker szintjén, 
nyomásváltozás a gyűrűs térben  a pakker szintjén, 
nyomásváltozás a term előcsőben a felszínen, 
nyom ásváltozás a gyűrűs térben  a felszínen, 
fajsúlyváltozás a term előcsőben, 
faj súly változás a gyűrűs térben , 
hőmérséklet-változás a term előcsőben és a gyűrűs 

térben.

Tekintettel a M agyarországon előtérbe került nagy 
mélységű fúrások kiképzésére, a  várható anomálisan 
nagy nyomásokra és hőm érsékletekre, a hosszváltozás 
fokozott mértékben jelentkezik a  mély és nagymély
ségű kutakban. Ezeket a  h a táso k a t a kutak biztonsá 
gos kiképzésének m egtervezésekor messzemenően 
figyelembe kell venni. Ism eretesek olyan kiképzések 
(eddig több mint 30 beépítésről adnak számot [1]), 
amelyekben 3, 6, 9 méter hosszú, teflontömítésű expan 
ziós hüvely beépítésével gondoskodnak a termelőcső 
rakatok  hosszváltozásának kiegyenlítéséről. Az ilyen 
költséges eszközök használata is megköveteli a term elő 
csőrakatok ültetésének gondos tervezését a hosszvál
tozások számított értékének figyelembevételével, illetve 
annak eldöntését, hogy egyszerűbb esetekben milyen 
termelőcső-ültetési feszültséggel kerülhető el a term elő 
csőrakat hosszváltozásának káros következménye. 
Előfordulhat, hogy helytelenül megválasztott terhe 
léssel ültetett pakker a túlnyom ásos műveletek hatására 
felszabadul, és így a költséges savazási vagy cemente- 
zési művelet eredménytelen lesz.

A  hosszváltozások szám ításának módszerét Lubinski 
először a fúrószerszám k ihajlásá ig  [2] dolgozta ki, 
m ajd a termelőcsőrakatok csigavonalú kihajlásának 
feltételeit tisztázta [3]. Az eredm ények gyakorlati al 
kalm azásával több szerző foglalkozott [4, 5, 6].

A  hosszváltozások eredője négy fő komponensből 
tevődik össze.

1. Dugattyúhatás (h ú ,)

A termelőcső belsejében és a gyűrűs térben bekövet
kező nyomás- és fajsúlyváltozások befolyásolják a fel-

1 . ábra

hajtóerőket; a term előcsőrakat hossza a Hooke-tör 
vény szerint változik (1. ábra):

- 4 к í =  . / ' (E ,  Aptp, Apgyp),
ahol

L  a  term előcsőrakat eredeti hossza,
Aplp nyomásváltozás a termelőcsőben a pakker-

nél,
ApgyP nyom ásváltozás a gyűrűs térben a  pakker- 

nél.

2. Csigavonalú kihajlás (ALj)

A termelőcső belsejében ható ptp nyom ás és a gyű
rűs térben uralkodó peyp nyomások különbségétől füg
gően, ha Ptp^Pqyp, akkor ennek hatására  —  amint az 
elméletileg is bizonyított — , még húzott term előcső 
rakat is kihajo lhat (2. ábra). Ha ptp<Pgyp, az össze
függés nem  értelmezhető.

AL2 = f[(Aptp-  Apgypf].

336 KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 11. szám 1972. november



14 C°

3. ábra 4. ábra

3. Ballonhatás (A L3)

A term előcsőben és a gyűrűs térben levő folyadék 
fajsúlyának változása, továbbá a termelőcsőben és a 
gyűrűs térben, valam int a felszínen érvényesülő nyo 
m ásváltozások hatására a term előcső átmérője kis 
m értékben m egváltozik (3. ábra). Ez a kis átm érő vál
tozás hosszú term előcsőrakatokban jelentős hosszvál
tozást okoz.

AL3 = f ( A y t, Aygy, gs, L2, Ар,, Apgy, L),

ahol
Ay, fajsúly változás a term előcsőben,
Aygy fajsúly változás a gyűrűs térben,
gs a súrlódási nyomásveszteség gradiense,
Apt nyom ásváltozás a termelőcsőben a felszínen,
Apgy nyom ásváltozás a gyűrűs térben a felszínen.

A súrlódási nyomásveszteség hatása  természetesen 
csak jelentős mennyiségű szénhidrogén vagy öblítő 
folyadék áram lása esetén szám ottevő.

4. Hőtágulás (A L4)

A kút kiképzésekor az iszappal feltöltött fúrólyuk 
ban geoterm ikus egyensúly vagy legalábbis ezt meg
közelítő helyzet tételezhető fel. A termelt szénhidro 
gén, term álvíz vagy a műveletek során beszivattyúzott 
iszap, esetleg a rétegbe sajtolt víz a rendszert jelentősen 
felmelegítheti vagy lehűtheti, és így jelentős hosszvál
tozások jönnek  létre (4. ábra):

ALX = f ( L ,  At),
ahol

At a  term előcsőrakat átlaghőmérsékletének vál 
tozása.

A kútkörnyék hőmérsékleti viszonyainak pontos 
tisztázására világszerte törekszenek, annál is inkább, 
mert abból a csőrakatok átlaghőmérséklete is m egha 
tározható  lenne. Ezek a törekvések nem mindig ered 
ményesek, sokszor csak lineáris közelítés vagy az ada 
tok  becslése válik lehetővé.

A term előcsőrakat eredő hosszváltozása az össze
tevők összegezésével nyerhető :

A L. =  A E j +  A Z*2 +  A L3 -f- A .

Az NM E Olajtermelési Tanszékén O D R A  1013 szá
m ítógépre készített program  könnyíti m eg az időigé
nyes számítássorozat elvégzését. A kútkiképzés terve
zése a geotermikus egyensúlyból indul ki, és a kút éle
tének további fázisaira kell m eghatározni az össze
tevőkből a term előcsőrakat hosszváltozásait. A ter
melőcső ültetését olyan feszültséggel kell tervezni, 
hogy a kút működésének további fázisaiban se okoz
hasson a term előcsőrakat hosszváltozása káros kihaj
lást a pakker fölött, vagy a teripelőcsőrakat rövidülése 
a menetszilárdságot meghaladó káros túlhúzást, illetve 
a pakker tömítését vagy felfüggesztését megbontó 
erőket.

A  term előcsőrakat pakker feletti szakasza az F hú
zóerő hatására lineárisan nyúlik

AL'=f(F) ,

míg a nyomóerők hatása  a lineáris rövidülés és a ki
hajlás okozta m ásodfokú tag együttes eredményének 
megfelelően jelentkezik (5. ábra):

AL'=f (F,  F2).

Az 1. ábra felhasználásával kell a  termelőcsőrakat 
ültetésének körülményeit megtervezni. A semleges 
pont helye és a kihajlás ívhossza szám ítható. A kihaj
lást csak addig célszerű megengedni, m íg a négyzetes 
tag nem jelentős, vagyis az alsó term előcsőszál terhe
lésére jellemző pont nem  esik messze a  szaggatottan 
jelzett rugalmas változásra jellemző egyenestől.

A term előcsőrakatok hosszváltozásait célszerű gya
korlati példákon megvizsgálni. Egy 1950 m mély al
győi, kétszintes kú t 2 X 2  3/g" EU  term előcsőrakattal 
és két pakkerrel van kiképezve felszálló termelésre. 
A kú t működésének fázisai:

/. A kút átlagos algyői adatok m ellett term el; a fel
szálló olajtermelési periódusban a termelőcsőrakat 
+  15 cm hosszváltozást szenved.

KŐOLAJ ÉS FÖLDGAZ 5. (105.) évfolyam 11. szám 1972. november 337



5. ábra
2 3 ls"-es termelőcsörakat hosszváltozása a húzó- és nyomóerők 

hatására

2. A  kú t elvizesedik 90% víztarta lom ig , ez további 
+  16 cm  hosszváltozást okoz.

3. A  réteget vízvisszanyomásra állítják  át. A vízbe- 
sajtolás üteme 1000m3/nap 100 a t felszíni termelőcső
nyom ás mellett. A beállott változások  —130 cm hossz
változást jelentenek, amint a 6. ábrán látható.

M indhárom  működési fázisban a  hőmérséklet-vál
tozás okozta  hosszváltozás a d ö n tő . H a a termelőcső
rakat ültetésekor nincs erőhatás a ra k a t és a pakker kö 
zött, az elvizesedési periódus végére létrejövő +31 cm 
hosszváltozás a term előcsőrakatra 2,5 Mp nyomó-

100-

-AL,_
cm

5 0 - * 2

“ Felszáll 
- olajtermelés

50-
rAL

Vi'zbesajtolás

Vizes
olaj termelése

6 . ábra
2 3 ls"-es termelőcsőrakat hosszváltozásai egy 1950 m mély algyői 

kút működési fázisaiban

e rő t jelent. A keletkező kihajlás lényegtelen, mert 
ívhossza « =  413 m. H a a vízvisszanyomást m egindít 
já k  az egyik term előcsőrakaton, a fellépő 130 cm rövi
dülés 9,25 Mp húzóerőt okoz. Figyelembe véve a ter 
m előcsőrakat önsúlyát is, a rakat felső term előcsőszálá 
b an  21 M p húzóerő ébred. Ez kisebb a karm antyúra 
m egengedett 32,5 M p-nál, a biztonsági tényező b =  
=  1,55. Jelentkezik ezenkívül a pakkerra  M =271 m kp 
forgatónyom aték, amelyet a pakker kiválasztásakor 
figyelembe kell venni. Az is m egállapítható a példa 
adataibó l, hogy hasonló körülmények között egyszin
tes kiképzésnél ültetett mechanikus pakker a rövidülés 
h a tásá ra  felszabadulhat és sikertelenné teheti a  terve 
zett műveletek elvégzését.

Tanulságos megvizsgálni egy 3750 m mély rétegből 
3 /2  VÁM termelőcsövön 300 m3/nap  olajat term elő 
kú t term előcsőrakatának hosszváltozásait.

1. A  termelésbe állítás +248 cm hosszváltozást idéz 
elő.

2. A kút lezárásakor —264 cm hosszváltozás lép fel.
3. A kút elfojtása + 64  cm hosszváltozást okoz (7. 

ábra).

cm
W0-

WO

200-

300

+AL

Lezárás

К útelfojtás

Felszálló
olajtermelés

7. ábra
3 i j f - e s  termelőcsőrakat hosszváltozásai egy 3750 m mély olajter

melő kút működési fázisaiban

A jelzett term előcsőre jellemző erő—hosszváltozási 
d iagram  szerint a termelőcső 10 M p-os terhelésével, 
am elyet 78 cm nyúlás eredményez, m ár veszélyes ki
hajlás keletkezik. A maximális 248 cm nyúlás m iatt 
teh á t célszerű egy 3000 mm hosszúságú expanziós hü 
velyt alkalmazni. Természetesen a hüvely elhelyezési 
mélységének m eghatározásához el kell végezni a számí
tásokat, hogy a dugattyú a term előcsőrakat legrövi
debb  helyzetében is benne m aradjon az expanziós 
hüvelyben.

A  hosszváltozások m eghatározását a gyakorlati 
m érnök szám ára nemcsak a számítógép, hanem  kü 
lönböző diagram ok, nom ogram ok használata [6] is 
egyszerűsítheti. A  hőmérséklet-változás okozta  hossz
változás bármely csőféleségre m eghatározható  a 8. 
ábra felhasználásával.

A  nyomásos cementezések, savazások és egyéb nagy 
nyom áson végzendő műveletek tervezésekor a ballon 
h a tá s  játszik még jelentős szerepet. A  9. ábra a  ballon 
h a tá s  okozta hosszváltozás gyors m eghatározását se
gíti.

A  term előcsőrakatok hosszváltozásának ily rövid 
leírása csak a legszükségesebb elvek említésére nyújt
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8 . ábra
Termelőcsőrakatok hosszváltozása az átlaghőmérséklet változá 

sának hatására

9. ábra
A termelőcsőrakatok hosszváltozása a ballonhatás következtében

m ódot elméleti alapok és kellő részletesség nélkül, 
azonban rávilágít arra, hogy a magyarországi szénhid 
rogén-kutatás és -termelés szem pontjából egyre fo n to 
sabb ezzel a tém akörrel behatóan  foglalkozni.
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H Í R E K  AZ Ü Z E M E K B Ő L

Roncsolásmentcs csővizsgáló berendezést helyeztek üzembe 
az NKFÜ-nél

A közelmúltban a Nagyalföldi Kutató és Feltáró Üzem tizem 
be helyezte az „ELM A G ” elektromágneses roncsolásmentes 
csővizsgáló berendezést, melyet az N K F Ü  fejlesztett ki a MIKI 
kutatási eredményeinek alkalmazásával és közreműködésével.

Az olajipari csövek: béléscsövek, termelőcsövek, vezetékcsö
vek stb. roncsolásmentes vizsgálatára terepi kivitelben kialakí
tott berendezés mágnesezhető hengerszimmetrikus keresztmet
szetű anyagokon szabálytalan folytonossági hiányok és falvas
tagság-változások kimutatására szolgál.

A berendezés egy műszerkocsiból és egy —  széthúzással hossz 
irányban növelhető —  mérőpótkocsiból áll. A műszerkocsi a 
terepi munkálatokhoz szükséges Diesel-motoros áramfejlesztő 
egységet és egy hibajelet mérő és regisztráló műszert, míg a 
mérőpótkocsi a technológiai berendezéseket és a kezelőfülkét 
tartalmazza, és utóbbi összetolva vontatásra is alkalmas.

A berendezés jelenleg az 5"-es fúrórudazatok repedésvizsgá
latát, ill. ellenőrzését végzi, kiegészítve a csővégek vizsgálatával; 
előkészítették azonban egyéb méretű rudazatok, béléscsövek 
mérésére is.

Az N K FÜ  csőbázisának területén tárolt berendezés átvizsgá
lásához szükséges mozgatást a kezelők a berendezéssel végzik.

A teljes csőhossz és a  csővégek vizsgálatának befejezése után 
a kapott diagramok alapján a vizsgáló csoport vezetője dönt 
a rudazat felhasználását illetően. Az eredményt a rudazaton 
egyértelműen feltüntetik.

A berendezés üzembe helyezése által várhatóan csökkeni fog 
a csövek sérüléséből eredő műszaki hibák száma, ami minden
képpen növelni fogja a fúrások műszaki biztonságát.

Szolnok, 1972. augusztus hó
Schall István 

oki. olajmérnök 
(N K F Ü , Szolnok)

Ú J  K Ö N Y V E K
A „Nedra” kiadásában a közeljövőben szakterületünkről a 

következő új könyvek jelennek meg:
USZPENSZKAJA, N . JU .—TAUSZON, N . N .: Neftegazo- 

nosznüe provincii i oblaszti zarubezsnüh sztran. M ., „Nedra” 
(Külföldi kőolaj- és földgáztároló vidékek és területek).

BOBROVSZKIJ, SZ. A .— SZOKOLOVSZKI.I, SZ. M.: Gid- 
ravlika, naszoszü i kompreszszorü. M., „Nedra” (Hidraulika, 
szivattyúk és kompresszorok).

Bor’ba sz poterjami nefti i nefteproduktov. M „ „Nedra” 
(Olaj- és olajtermék-veszteségek elleni küzdelem).

K. A.
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Szintetikus felületaktív anyagok 
alkalmazhatóságának vizsgálata 
nagylengyeli tárolókörülmények 
között

W A G N E R  O T T Ó — 

L A K A T O S  I S T V Á N — 

L A K A T O S N É  

SZA BÓ  J U L I A N N A — 
Z O L T Á N  G Y Ő Z Ő

A kőolaj-kiszorításban felhasználni kívánt felületaktív anya
gokkal szemben az egyik legalapvetőbb követelmény, hogy azok az 
alkalmazás hőmérsékletén tartósan megtartsák előnyös tulajdon
ságaikat.

A szerzők különböző típusú felületaktív anyagok termikus sta
bilitását vizsgálták nagylengyeli tárolókörülmények között, érté
kelve azokat a szerkezeti változásokat, amelyeket a felületaktív 
anyagok szenvedtek a hőkezelés hatására.

A kísérleti adatok alapján megállapítják, hogy a vizsgált felü
letaktív anyagok közül alkalmazhatóság szempontjából melyek 
főhetnek számításba.

Bevezetés

A világ rohamosan növekvő energiaszükséglete volt 
az inspirálója azoknak a törekvéseknek, melyek célja 
a művelés alatti olajmezők végső kihozatalában a gaz
daságos maximumnak az elérése. Igen sokrétű, gya
korlati tapasztalatokra és tudom ányos megfontolá 
sokra épült kezdeményezések hosszú sorát szemlél
hetjük az utolsó négy évtizedben, mely évtizedek tu 
lajdonképpen a rezervoármechanika születésének és 
gyors léptű fejlődésének az időszakát jelentik. A válto 
zatos, sokszor nem is könnyen áttekinthető  technikai 
vállalkozások sorában az u tolsó két évtized bizonyos 
fokú rendezettséget eredményezett; a különböző, idő 
ben és kiviteltechnikában differenciált műveletek két 
súlypont körül úgy koncentrálódnak, hogy azok egy
idejű megvalósítása látszik gazdaságilag is, technikai
lag is a  legeredményesebbnek. E  két súlypont: csök
kenteni a  kiszorítással érintett pó rustér m aradékolaj
tartalm át, másrészt: növelni a  kiszorítás térfogati 
hatásfokát, azaz a kiszorítás a telep minél nagyobb 
hányadára terjedjen ki [1].

A tárolókőzet felületi karakterének, a telep fázisai 
— gáz, olaj, víz, kőzet — egym áshoz való viszonyának 
jelentőségét szerencsésen m ár a rezervoármechanika 
fejlődésének kezdetén felismerték, és szakadatlan m un 
kásság árán  igyekeztek felderíteni e sok összetevővel 
bíró bonyolult kapcsolat részleteit. M a m ár nem két 
séges, hogy a maradékolaj létezésének okát elsősorban 
és döntően a tároló és telepfolyadékai felületi és ha 
tárfelületi m agatartásában kell keresni, következés
képpen a  maradékolaj csökkentésének egyik lehető 
ségeként a  határfelületi m agatartás módosítása kínál
kozik. A  határfelületi m agatartást befolyásoló operá 
ciók sorában az elegyedő fázisok alkalmazásától a 
széndioxiddal történő kiszorításig igen sok művelés 
féleséggel találkozhatunk, ső t m ég a tisztán áramlás- 
technikai előnyei miatt a lkalm azo tt kiszorító fázisok 
nak is befolyásuk lehet a tárolórendszer kapilláris 
m agatartására. Kétségtelen az is, hogy a tiszta vízel

árasztással történő m ásodlagos termelés, am ely egy
szerűségét és főleg o lcsóságát tekintve alig hasonlítható  
egyéb eljárásokhoz, so k a t tett a m aradékolaj csökken 
tése érdekében, m égis még a jól végrehajtott vízel
árasztás után is olyan nagy mennyiségű kőolaj m arad 
vissza a tárolóban, am ely  a további kőolajkinyerésre 
irányuló erőfeszítéseket indokolttá teszi. Legkézenfek 
vőbbnek látszott te h á t az olyan adalékoknak az alkal 
mazása, amelyek a fázisok határfelületén létrehozott 
változásokkal befolyásolják a kiszorítás hatásfokát. 
Az erre vonatkozó irodalom  meglehetősen sok  kétsé 
get támaszt a felü letak tív  adalékok alkalm azásának 
lehetőségeit illetően, a  kutatás igen sok ellentm ondó 
eredményt so rak o z ta to tt fel — ezek á lta lában  csak 
részigazságok, hiszen nincs két egyforma olaj és tá ro 
ló —•, de még m ielőtt az  ellentmondások o k a it vizsgál
nánk, arra szeretnénk választ kapni, hogy az általában 
ismert, egyes esetekben alkalmasnak vélt felületaktív 
adalékok miként viselkednek egy adott tá ro ló ra  jellem 
ző extrém körülm ények között, m egtartják-e azokat 
az előnyös tulajdonságaikat, melyeknél fogva alkal 
mazásukat célszerűnek hittük.

Tanulm ányunkban néhány ismert és kevésbé ismert 
felületaktív anyag nagylengyeli tárolókörülm ények kö 
zö tt történő alkalm azhatóságát vizsgáljuk elsősorban 
abból a szem pontból, hogy az alkalm azás körülm é 
nyei között (120 C ° és 200 at) a használt felületaktív 
anyagok nem szenvednek-e termikus bom lást, illetve 
olyan kémiai változást, amely kiszorítási célokra  tö r 
ténő felhasználásukat célszerűtlenné teszi.

Kísérleti rész

Az irodalomból ism ert, hogy a kőo lajoknak  poró 
zus közegből tö rtén ő  kiszorítására á lta lában  a nem 
ionos felületaktív anyagokat részesítik előnyben, mivel 
a határfelületi feszültség csökkentésére gyakoro lt hatá 
suk nagyon jó , a  tárolókőzeten történő adszorcpiójuk 
viszont lényegesen kedvezőbb, mint az ionos felület
aktív anyagoké. E n n ek  ellenére célszerűnek tarto ttuk  
a nem ionos felü letaktív  anyagok m ellett az ionos 
típusú anyagok vizsgálatát is elvégezni, m ivel csak 
kísérleti eredmények ismeretében dön thetünk  az egyes 
anyagoknak k o n k ré t esetben történő alkalm azható 
ságát illetően.

A kereskedelemben kapható felületaktív anyagok 
gyári védjegye a  term ék  pontos összetételére, ható 
anyag-tartalm ára és kémiai tulajdonságaira vonatko 
zóan részletes ism ertetést nem ad. Ezért az  esetek leg
nagyobb részében a  felületaktív anyagokra vonatkozó 
ismereteink m eglehetősen hiányosak.
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A kísérletek során felhasznált felületaktív anyagok
1. táblázat

F e lü le tak tív  a n y ag össze tétel T ípus G yártó  cég

Ethomeen S/2Ö kvaterner amin kationos Armour Industrial 
Chemical Co., USA

Ethomid HT/60 polietoxilezett amin nem ionos Armour Industrial 
Chemical Co., USA

Emulphor P zsíralkoholok etilén-oxidos kondenzá- 
tuma

nem ionos I. G . Farben Industrie, N SZK

Separol A G —221 zsírsavak és propilénglikol polietilén- 
oxidos kondenzátuma

nem ionos N . V. Chem. Fabriek Servo, Hollandia

G enopol 0 120 zsíralkohol polietilén-oxidos kondenzá 
tuma

nem ionos Anorgana Gendorf ÓBB, N SZK

Armostim PD — 34 polietilén-oxid-kondenzátum nem ionos Armour Hess, Anglia

Siliron W zsíralkohol-szulfonát +  alkálisók +  
bentonit

anionos 1. G. Farben Industrie, N SZ K

Hungekal BXA alkil-naftalin szulfonát anionos Egyesült Vegyiművek

Ultra alkil-szulfonát Na-sója anionos Egyesült Vegyiművek

Ultra daisy heptadecil-szulfonát N a-sója+  
alkálisók +  K-metaszilikát +  bentonit

anionos Egyesült Vegyiművek

Ma vex DPX zsírsav-szulfonát anionos Egyesült Vegyiművek

Az 1. táblázat tartalm azza azokat a felületaktív 
anyagokat, amelyeket a kísérletek során felhasznál
tunk.

Termikus stabilitási vizsgálatok

A  term ikus stabilitási vizsgálatok célja az, hogy a 
határfelületi feszültséget és a nedvesítési tulajdon 
ságokat kedvezően befolyásoló felületaktív anyagok 
közül kiválasszuk azokat, amelyek tartósan  m egtartják 
kedvező tulajdonságaikat tárolókörülm ények között is.

A megvizsgált anyagok nem specifikus vegyületek, 
hanem  100% hatóanyag-tartalom  m ellett is heterogé
nek. Növényi vagy állati zsírokból, olajokból készül
nek, és legfeljebb vegyületcsoportokkal jellemezhetők 
(zsírsavak, zsíralkoholok stb.), amelyeken belül az 
oldalláncok minőségében és hosszúságában lényeges 
különbségek lehetnek. Ennek megfelelően nem lehet 
konkrét feleletet adni arra, hogy a táro ló  magas hő 
m érsékletén ezek a vegyületek milyen változást szen 
vednek, mivé alakulnak. Kondenzációs, polimerizá- 
ciós reakció éppen úgy elképzelhető, m int disszociációs 
folyam at. M árpedig a kiszorítási célokra felhasználni 
kívánt felületaktív anyagokkal szem ben tám asztott 
legalapvetőbb követelmény az, hogy megfelelő term i
kus stabilitásuk legyen.

A term ikus stabilitás ellenőrzésére az irodalom ban 
— azon kevés esetben, am ikor erre vonatkozóan adat 
egyáltalában ta lá lh a tó —, a zavarosodási pont megha 
tározását alkalm azzák, amely a felületaktív anyag 
vizes oldatának a kívánt hőfokra tö rténő  viszonylag 
gyors felmelegítéséből áll, figyelve azt, hogy a m inta 
a melegítés közben zavarosodik-e vagy sem. Ezt a m ód 
szert a term ikus stabilitás eldöntésére nem tarto ttuk  
megfelelőnek, mivel ez csak abban az esetben egyértel
mű, ha  a zavarosodás jelentkezik, de a zavarosodás 
elm aradása még nem  jelenti azt, hogy a minta a kí
vánt hőm érsékleten tartósan hőstabil. Van azonban 
még egy tényező, amelyet a stabilitási vizsgálatok so 
rán nem  szabad figyelmen kívül hagyni: a tárolókőzet,

amellyel a felületaktív anyag a kiszorítás egész idő 
tartam a alatt nagy felületen, intenzíven érintkezik. A 
tárolókőzet-felületaktív anyag rendszert álta lában  csak 
a rajta létrejövő adszorpciós veszteségek szem pontjá 
ból vizsgálják, de tapasztalataink szerint a táro lókő 
zet jelenléte sok esetben jelentősen befolyásolhatja a 
felületaktív anyagok magas hőmérsékleten m utato tt 
stabilitását. V izsgálataink során több olyan esettel ta 
lálkoztunk, am ikor a felületaktív anyag rétegvizes ol
da ta  a hőstabilitási vizsgálatok folyamán stabilnak 
m utatkozott, de ugyanez az oldat az ado tt hőm érsék 
leten, tárolókőzettel érintkezve elveszítette stabilitását. 
Kémiai reakcióról az ad o tt körülmények között nem 
lehetett szó, így az látszik valószínűnek, hogy a nagy 
fajlagos felületű táro lókőzet bizonyos esetekben kata 
lizálja a felületaktív m olekulák hőmérséklet hatására 
bekövetkező bom lását.

Az elm ondottak figyelembevételével a hőstabilitási 
vizsgálatokat m inden esetben granulált tárolókőzet 
jelenlétében, nyom ásálló bom bában végeztük,

A felületaktív anyagok szerkezetében a hőkezelés 
hatására bekövetkező változásokat fizikai és kémiai 
elemző módszerek segítségével vizsgáltuk. Ennek so
rán m eghatároztuk az eredeti és hőkezelt m inták 
külső tulajdonságaiban bekövetkező változásokat, 
molekulasúlyukat, dielektrom os és vezetőképességi 
állandójukat, felvettük ultraibolya, látható  és infra 
vörös abszorpciós spektrum ukat, és m eghatároztuk 
a határfelületi feszültségre gyakorolt hatásukat. A vizs
gálatokat desztillált vizes és rétegvizes közegben is 
elvégeztük.

Felületaktív anyagok hőkezelése

Mivel a detergensekkel történő másodlagos term e
lés során a várható adszorpciós veszteségek m iatt a 
felületaktív anyagot viszonylag nagy koncentrációban 
alkalmazzák, a hőstabilitási vizsgálatokat 10g/l kon 
centrációjú oldatokkal végeztük.
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A  nagylengyeli mező hőmérsékletviszonyai m iatt a 
hőfok 125 C° volt. A m intákat nyom ásálló bom bában, 
0,5— 2,0 m m  szemcseméretű nagylengyeli tárolókőzet 
jelenlétében, 7 napig tarto ttuk  ezen a hőmérsékleten, 
10 a tt nyomáson.

A hőstabilitási vizsgálatok befejezése után a m intá 
kat a fentiekben említett szerkezeti vizsgálatoknak 
vetettük alá. E vizsgálatok —  részleteik igen szerte 
ágazók — , eredményeként m egállapíthatjuk, hogy a 
a hőkezelésnek alávetett felületaktív anyagok —  ki- 
sebb-nagyobb mértékben —  valamennyiben szenved
tek k im utatható  szerkezeti változást. Ezek a változások 
azonban  — hacsak nem olyan jellegűek, hogy erős 
csapadékkiválást okoznak vizes közegben, és ezáltal 
áram lási zavarokat idézhetnének elő a tárolóban — 
nem  zárják  ki egyértelműen ezen felületaktív anya 
gok alkalmazási lehetőségét az ado tt hőmérsékleten, 
mivel a  leglényegesebb szem pont az, hogy ezek a vál
tozások milyen irányban befolyásolják az olajjal szem 
beni határfelületi feszültséget.

Ennek megfelelően a hőstabilitási vizsgálatok 
után csak az Ethomeen S/20, Ethom id HT/60, Emul- 
phor P  és Hungekal BXA felületaktív anyagokat zá r 
tuk  ki a további vizsgálatokból, m ert ezek a hőkeze 
lés ha tására  csapadékot képeztek.

Felületaktív anyagok határfelületi feszültségre 
gyakorolt hatásának vizsgálata

Annak eldöntése céljából, hogy a  hőkezelés az 
egyes felületaktív anyagok esetében milyen irányban 
befolyásolta a határfelületi feszültség csökkentésére 
gyakorolt hatásukat, m éréssorozatot végeztünk, mely
nek során m eghatároztuk az N1-57. o lajának hőkezelt 
és hőkezeletlen felületaktív oldatokkal szemben m uta 
to tt határfelületi feszültségének változását. A  vizsgála
tokat mind rétegvízben, mind pedig desztillált vízben 
elvégeztük, hogy figyelembe tudjuk venni a  rétegvíz
ben oldott sók ha tásá t is.

A határfelületi feszültséget függőcsepp-módszerrel 
határoztuk meg, a méréseket 0— 120 perces időinter 
vallumban végezve 20 C°-on és atm oszferikus nyomá
son.

Összehasonlítási alapként m eghatároztuk az N1-57. 
olaj határfelületi feszültségének változását az idő függ
vényében desztillált vízzel és tiszta N1-359. rétegvízzel 
szemben is (1. ábra). Valamennyi felületaktív anyag 
esetében 10 g/1 koncentrációjú, N1-359. rétegvízben ol
dott m intákat használtunk, és mind a hőkezelt, mind 
pedig a hőkezeletlen oldatok N1-57. olajjal szemben 
m utatott határfelületi feszültségének változását hatá-

< 1 . ábra
A z N1-57. olajának desztillált vízzel, rétegvízzel és Separol AG-221 
rétegvizes oldatával szemben mért határfelületi feszültsége az idő 

függvényében
la  —  Separol AG-221 10 g/l-es N1-359. rétegvizes oldata; lb  —  
Separol AG—221 10 g/l-es N1-359. rétegvizes hőké zeit oldata

2 . ábra
Az N1-57. olajának felületaktív anyagok kezeletlen (a) és hőke
zelt (b) 10 g/l-es N1-359. rétegvizes oldatával szemben mért ha

tárfelületi feszültsége az idő függvényében 
2 — Mavex DPX; 3  —  Ultra daisy; 4 — Ultra; 5 —  Siliron W; 

6  — Armostim PD— 34; 7 — Genopol 0 120
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főztük  meg az idő függvényében. A  kapott eredménye 
ket az 1. és 2. ábrán tüntettük fel.

Az eredm ényekből látható, hogy a vizsgált felületak 
tív anyagok közül az Ultra daisy csökkentette leghaté 
konyabban a határfelületi feszültséget, de hozzá na 
gyon közeli értéket adott a M avex DPX is.

M egállapítható, hogy a vizsgált felületaktív anya 
gok határfeliiletifeszültség-csökkentő hatása — a Sili- 
ron W és a G enopol 0 120 kivételével — a hőkezelés 
után sem rom lott, sőt a két kivételtől eltekintve vala 
mennyi anyagnál javulást eredm ényezett. Ez azt je 
lenti, hogy a különböző vizsgálatokkal k im utatott 
szerkezetváltozások az említett anyagok esetében nem 
befolyásolták alapvetően a felületaktív molekulák ha 
tárfelületi viselkedését.

Összefoglalásként azt m ondhatjuk, hogy a nagy- 
lengyeli tárolókörülm ényeknek megfelelő, 125C°-on 
végrehajtott hőkezelési eljárás során a vizsgált felület
aktív anyagok közül az Ethom een S/20, Ethom id 
HT/60, E m ulphor P és a H ungekal BXA olyan szer
kezeti változást szenvedett, amely intenzív csapadékki

válást okozott, és ez az adott körülm ények között 
történő felhasználásukat eleve kizárja. A  többi felület
aktív anyagoknál csapadékkiválást nem  okozott a 
hőkezelés, de valamennyi esetben k im u ta tha tó  volt 
szerkezeti változás. Ennek értékelésénél azt az elvet 
tartottuk szem előtt, hogy a felületaktív anyagok szer
kezetében bekövetkező változás még nem  lehet aka 
dálya vizes o ldatuk  alkalmazásának, h a  a határfelületi 
feszültségre és nedvesítési tulajdonságokra gyakorolt 
kedvező hatásukat a hőkezelés után is m egtartják. Mi
vel a vizsgált felületaktív anyagok határfelü leti aktivi
tása a hőkezelés után — a Genopol 0 120 és a Siliron 
W kivételével —  nem  csökkent, hanem  kissé emel
kedett, várható , hogy ezen tulajdonságukat telepkörül
mények között is megtartják.

IRODALOM

[1] Gyulay Z .: A rezervoármérnöki tudomány eredményei és 
lehetőségei a szénhidrogének kitermelésének a fokozásában. 
Kőolaj és Földgáz, 12, 361—363 (1971)

A Z  I P A R Á G  K Ö R É B Ő L

VH. Nemzetközi Ipari Energiagazdálkodási Konferencia 
Kiev, 1972. augusztus 17— 21.

A konferencia elsősorban a szocialista országok szakemberei
nek seregszemléje volt, de részt vettek a tőkés országok és szer
vezetek delegációi és képviselői is. A  szekcióüléseken az alábbi 
kérdéseket vitatták meg:

A racionális fűtőanyag- és energiamérlegek kidolgozásának 
nagyipari módszere és gyakorlata.
Iparvállalatok hőellátása és a fejlődés távlatai. 
Energianormák és mutatók kidolgozásának módszere és gya
korlata ipari berendezések rövid távú és távlati tervezéséhez, 
az energiafelhasználás hatékonyságának növelésére.
Az energetikai beruházások hatékonyságának növelése az 
iparban.
A termikus és az elektromos berendezések gazdasági haté
konyságának növelése az iparban.
A hatékonyság növelése a helyi másodlagos energiatartalékok 
felhasználásával.
A  csaknem 100 referátum és a hozzászólások anyagából két 
gondolatot szeretnénk kiemelni.

1. Az ipar gyors fejlődése és a szénhidrogén-felhasználás mind 
szélesebb körben megmutatkozó előnyei fokozzák a szénhid
rogén-szükségletet. Az igények és a termelés gyors növelése 
—  a szakemberek szerint — a szénhidrogénárak kismértékű, 
de tartós növekedését eredményezi. Előtérbe kerül a szénhid
rogének racionális felhasználása és koncentrálása a legna
gyobb gazdasági eredménnyel járó alkalmazási területeken. 
Hosszabb távon számítani lehet a nukleáris energia nagymér
tékű térhódításával, főként a villamosenergia-termelésben.

2. A mérgező és szennyező anyagok 70— 80%-a az energiahor
dozók termelése, átalakítása és felhasználása során kerül a 
környezetbe. A z energiagazdaságra a környezetvédelem érde
kében már a közeljövőben hatalmas feladatok hárulnak. 
Gazdaságos megoldásokat a termelő és a felhasználó szoros 
kooperációja hozhat. A szénhidrogének, alkalmas helyen és 
megfelelő körülmények között felhasználva, sokat segíthet
nek a környezetvédelmi problémák megoldásában.

A vendégszerető és nagyvonalú házigazdák jóvoltából meg
ismerkedtünk Kiev néhány ipari és kutató létesítményének 
munkájával, valamint Ukrajna történetével és kulturális életével.

Budapest, 1972. augusztus hó
Pogány László 

oki. vegyészmérnök, 
műszaki-gazdasági tanácsadó 

(OGIL, Budapest)

Távvezetéki tárgyú franciaországi tanulmányút

1972. május 3-ától háromhónapos franciaországi tanulmány
úton vettem részt, s ezalatt módomban volt tanulmányozni a 
francia cseppfolyósszénhidrogén-távvezetékrendszert, mely a Le 
Havre-i kikötőtől a Szajna völgyében levő kőolaj-finomítók el
látását, valamint a finomítókban előállított kőolajtermékek el
osztását, továbbá a Rhone és Rajna völgyében levő francia és 
német kőolaj-finomítók ellátását és az előállított termékek el
osztását végzi.

A kőolajszállítás kérdésével az ELF-Union és a Pipeline Sud- 
Européen vállalatoknál, a finomított kőolajtermékek csőtávve
zetékes szállításának kérdéseivel a TRAP1L és Pipeline Medi- 
terrannée-Rhöne vállalatoknál foglalkoztam. Megismertem itt 
a korszerű csőtávvezetéki szállítás technológiáját, az üzemeltetési 
és karbantartási tapasztalatokat, a szállításirányítás telemecha- 
nizálását, valamint az elektronikus számítógépek konkrét alkal
mazását az üzem irányítására.

Sok értékes információt nyertem az alkalmazott gépek, berende
zések, szerelvények üzemeltetésére, élettartamára, továbbá alkal
mazhatóságára vonatkozóan.

A korábban a N ATO  üzemanyag-ellátó csőtávvezetékeit, je
lenleg a franciaországi katonai és az ún. „civil” terméktávveze
tékeket üzemeltető, rendkívül sok tapasztalattal és kiváló szak
emberekkel rendelkező TRAPIL, valamint az ugyancsak ter
méktávvezetékeket üzemeltető SPLMR vállalatoknál tett láto
gatásaim során örömmel állapítottam meg, hogy a magyaror
szági terméktávvezeték-rendszer kialakításában az OLAJTERV 
szakemberei helyes utat követnek, csak az egyes részletkérdé
sek finomabb kidolgozására van szükség.

Rendkívül hasznosnak tartom a legnagyobb európai kőolaj- 
távvezeték-vállalatnál —  az 1973-tól 90 millió t/év  mennyiségű 
kőolajat szállító —  Pipeline Sud-Européen-nél szerzett tapasz
talatokat. E vállalatok minden bizonnyal szívesen fogadnának 
tapasztalatszerzés céljából kiutazó hazai csőtávvezetéki szak
embereket.

Az ELF-Union-nál módomban volt megtekinteni a Feyzin-i 
finomítóból kiinduló „ETEL” etilén-csőtávvezeték egyes állo
másait és tapasztalatokat gyűjteni a távvezeték üzemeltetésére 
vonatkozóan.

Az előre lerögzített program alapján hosszú időt kellett tölte
nem az OTP (Omnium Technique des Transports par Pipelines) 
tervező vállalatnál. A z itt eltöltött idő nem sok hasznos tudni
valóval szolgált a vállalat szakembereinek nem túlságosan szol
gálatkész hozzáállása és az informálókészség hiánya miatt.

Végeredményben a tanulmányút mégis rendkívül sok, itthon 
is hasznosítható tudnivalóval szolgált.

Török Attila  
oki. olajmérnök  

(OLAJTERV, Budapest)
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Olaj- és gázelosztó rendszer 
meghibásodásának vizsgálata S Z A B Ó  J Ó Z S E F

A termelés technikai berendezései az üzemelés folyamán kü
lönböző mértékű és ütemű fizikai kopást szenvednek. A kopás, 
elhasználódás csökkenti a technikai berendezések eredeti műszaki 
jellemzőit, és ezzel együtt az üzemelési és személyi biztonságot. 
A technikai berendezés elhasználódása —  kedvezőtlen körülmé
nyek összejátszása esetén — , súlyos anyagi károkat, személyi 
baleseteket okozhat. A szerző a cikk keretében egy olaj- és gáz 
elosztó rendszer meghibásodása okainak és körülményeinek vizs
gálatából eredő tapasztalatokat ismerteti és következtet a hasonló 
balesetek megelőzése érdekében szükséges tennivalókra.

A  Lovászi—Bázakerettye közö tti 5"-es olaj- és gáz 
vezetéknek a BT-4. főgyűjtő és szivattyúállomáson levő 
olaj- és gázelosztó rendszerében 1971. január 2-án 
20 h-kor vezeiékszakadás tö rtén t. Az olaj- és gáz 
elosztó rendszer m eghibásodása üzemzavart és sze
mélyi sérülést okozott. M integy 6000 m3 szénhidrogén
gáz m ent a levegőbe, robbanási veszélyt idézve elő.

A  következők során a vizsgálat néhány olyan m eg 
állapítását ismertetjük, am elyek hasonló esetek m eg 
előzése érdekében felhasználhatók.

1. Az olaj- és gázelosztó rendszer leírása

Az olaj- és gázelosztó rendszer a Lovászi—Báza 
kerettye közötti 5"-es, 13 km  hosszú olaj- és gázveze
ték bázakerettyei végpontján, a  BT-4. főgyűjtő és szi
vattyúállomáson van elhelyezve.
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1 . ábra
A Lovászi—Bázakerettye 5"-es olaj- és gázvezeték elosztó- 

rendszerének vázlata
l  —  5"-es olaj- és gázvezeték; 2  —  5"-es biztonsági tolózár; 
3 —  beton csőgyárnak; 4 —  4"-es olajkezelő tolózár; 5 —  4 ”-es 
gázkezelő tolózár; 6  —  a meghibásodás kiinduló helye; 7 —  

görénykifogó tolózár; 8  —  4"-es olajvezeték; 9 — görénykifogó; 
10 —  4”-es gázvezeték; 11 —  2 ”-es gázvezeték; 13 — 4"-es toló 
zár; 14 — 4"-es olajvezeték; 15 —• 7"-es olajtolózár; 16 —  

7"-es gázvezeték; 17 —  4"-es gáztolózár

Az olaj- és gázelosztó rendszert az 1. és 2. ábrák 
szemléltetik.

Az 5"-es vezeték olaj- és gázszállításra készült. Az 
1. ábrán 4-gyei jelzett to lózáron keresztül o lajat lehet 
továbbítani a főgyűjtő tartályaiba. A főgyűjtőn kezelt 
olajat a 4, 5, 13 és 15. to lózárakon keresztül Ú judvar 
felé lehet eljuttatni. Az 5"-es vezetéken az olaj köz-

2 . ábra
A Lovászi—Bázakerettye 5"-es olaj- és gázelosztó rendszer 

részvázlata
1 — 5"-es olaj- és gázvezeték; 2 — 5"-es biztonsági tolózár; 
3 — beton csőgyámok; 4  —  4"-es olajtöltő tolózár: 5 —  4"-es 
gázkezelő tolózár; 6  — a meghibásodás kiindulási helye; 7 — 
görénykifogó tolózár; 8  —  4"-es olajtöltő vezeték; 9 ■— 4"-es 

gázvezeték; 1 0  — görénykifogó vezeték

vetlen továbbítására is megvan a lehetőség az 5, 13 
és 15 tolózárakon keresztül. Az 5 és 12 to lózárakon 
pedig nyers gázt lehet irányítani a gazolintelep felé. 
Az 5,13 és 17 to lózárakon  keresztül az 5"-es vezetékből 
nyers gáz, a 12, 13 és 17 tolózárakon keresztül pedig 
a gazolintelepről kezelt gáz szállítható Ederics felé.

2. A vezetékszakadás bekövetkezése, körülményei

Az 5"-es, 13 km  hosszú vezetéket 1971. jan u á r 2-án 
gázzal töltötték fel, gáztartaléknak. A  vezeték nyo
mása 52 kp/cm 2 volt. (Az engedélyezési nyomás 
65 kp/cm2.) Kb. 20 ó rako r a szolgálattevő diszpécser 
nyitni kezdte az I. ábrán 5-tel jelzett to lózárat, hogy 
a 15 jelű tolózáron keresztül a gazolintelepre irá 
nyítsa az 5"-es vezetékben levő, mintegy 6000 m3 meny-
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3. ábra
A megsérült tolózár-csatlakozócső, amelynek szakadása a műszaki- 

szem ély i balesetet előidézte

5. ábra
Csőmenet szakadás

nyiségű nyers szénhidrogéngázt. Am ikor a diszpécser 
az 1. és 2. ábrán J-tel jelzett to lózárat a tolózárkerék 
egy teljes fordulatáig  terjedő mértékben m egnyitotta, 
a könyökcső, amellyel az 5-ös to lózár az 5"-es veze 
tékhez csatlakozott, a 2. ábrán 6-tál jelzett helyen fel
szakadt. A szakadás helyén kiáram ló nagynyomású 
gáz a to lózárat a szakadt könyökcső egy részével el
ford íto tta  (3. ábra).

Az elfordult to lózár a diszpécsert jobb térde a la tt 
a lábszárán m egütötte, minek következtében a szár- 
kapocscsontból egy csontdarab kiszakadt. A sérülés 
következtében a dolgozó hosszú időre m unkaképte 
lenné vált.

A vezeték felszakadása helyén kiáramló gáz rez 
gésbe hozta, erősen megrázta az olaj- és gázelosztó 
rendszert. A rázóhatás következtében, a rázásnak leg 
inkább kitett csőszakaszon hegesztések, menetes cső 
csatlakozások szakadtak szét, csővezetékdarabok sza 
kadtak ki (4 ., 5. és 6. ábra).

Az 5"-es távvezetékben levő m integy 6000 m 3 szén 
hidrogéngáz nagy része a levegőbe ment, am ikorra  
a helyszínttől 436 m-re levő biztonsági tolózárat le 
tudták zárni, illetve am ikorra a lovászi üzem a gázt 
a vezetékből vissza tud ta  venni.

Hogy a gázkiáram lás idején robbanás nem követke 
zett be, az a m egtett intézkedések (kazánok leállítása, 
lakótelep figyelmeztetése stb.) mellett a közepes erős 
ségű északi légáram lásnak és jó  adag szerencsének volt 
köszönhető.

3. Hiányosságok az olaj- és gázelosztó rendszer 
újbóli üzembe helyezésekor

A vállalat, a meghibásodás u táni napon, vagyis
1971. január 3-án, szemrevételezéses vizsgálat alap 
ján, a szemmel láthatóan sérült csőszakaszokat, sze
relvényeket stb. kicserélte, a rendszert 50 kp/cm 2 gáz
nyomással tömörségi záráspróbának vetette alá, majd 
19 órakor az olaj- és gázelosztó rendszert üzembe he
lyezte.

A vállalat törekvése az olaj- és gázelosztó rendszer 
gyors üzembe helyezésére, különös tek in tette l a téli 
időszakra, teljes mértékben indokolt. Az üzembe he
lyezés módja azonban m űszaki-biztonsági szempont
ból nem volt m egalapozott. Az újbóli üzem be helyezés 
főbb hiányosságai a következők v o lta k :

1. Az olaj- és gázelosztó rendszer erős rázóhatás 
nak volt kitéve, ezért nem elegendő a  szemrevétele
zéses vizsgálat, m ert szemmel nem lá th a tó  hibák ma
radhatnak vissza, melyek hasonló balesetek bekövet
kezését idézhetik elő. így például vizsgálni kellett volna 
röntgenezéssel a régi és természetesen az új hegesztése
ket. Roncsolásmentes (pl. ultrahangos) vizsgálattal meg 
kellett volna állapítani a csővezeték falvastagságát 
elsősorban a hajlatoknál, figyelembe véve, hogy a 
meghibásodás helyén erős kopás volt tapasztalható 
stb.

2. Az üzembe helyezés előtt el kellett volna végezni 
a rendszer szilárdsági (víznyomás) p ró b á já t az enge-

4. ábra
Hegesztések és egy menetes csőkötés szakadása

6 . ábra
Csővezeték-szakadás és csőanyag-kiszakadás
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délyezési nyomás (65 kp/cm 2) másfélszeresével és utána 
65 kp /cm 2 nyomásértékkel a töm örségi záráspróbát. 
Fentiek helyett 50 kp/cm2 nyom ással tartottak töm ör
ségi záráspróbát.

A  szilárdsági nyomáspróba a  szemmel nem látható 
hibákat, illetve azok nagy részét felismerhetővé teszi.

3. Követelmény a beépítésre kerülő anyagok szi
lárdsági méretezése, ami csak a  bányahatóság ren 
delkezésére utólag történt meg.

4. Az üzemelés és ellenőrzés egyik lényeges feltétele 
a műszaki dokumentáció: m űszaki leírás, helyszín- és 
elrendezési rajz, anyag- és röntgenbizonylatok stb. 
A megfelelő bizonylatolás csak a bányahatóság ren 
delkezésére, utólag eszközöltetett.

A  bányahatóság rendelkezett az / —4. pontokban 
felsorolt hiányosságok felszám olására. Az elrendelt 
felülvizsgálat egyik lényeges m egállapítása az volt, 
hogy az olaj- és gázelosztó rendszer helyett újat kell 
tervezni és építeni. Az új gáz- és olajelosztó rendszer 
tervezése és építése m egtörtént, így a régi olaj- és 
gázelosztó rendszer felszámol ha tó v á  vált.

4. Az olaj- és gázelosztó rendszer meghibásodott 
szakaszából vett anyagminták vizsgálata

A vállalat, a bányahatóság rendelkezésére, a Vas
ipari K utató Intézetnél m egrendelte a meghibásodott 
csővezeték anyagának és hegesztési varratainak vizs
gálatát.

A beküldött minták három  tö rö tt  varratot, s ezen 
kívül három  épen m aradt v a rra to t tartalmaztak. A 
vizsgált minták jelzéseit és a vizsgálat fajtáit az 1. táb
lázat tartalmazza.

1 . táblázat

S o r 
s z á m A  m i n tá k  m e g n e v e z é s e

A  m i n t á k  
j e l z é s e i

A  v iz s g á la to k  f a j t á i  
v a la m e n n y i m i n t á r a

í . Törött körvarrat 
Törött körvarrat

i . / i .
I./2. a) Vegyi összetétel 

vizsgálata
b) Szakítószilárdság 

20 C°-on
c) Fajlagos ütő

munka +  20 és 
-  20 C°-on

d) Hegesztési varrat 
vizsgálata

e) Ridegtörésre 
való hajlam 
vizsgálata

2. Törött körvarrat 
Törött körvarrat

И ./1. 
11./2.

3 . Ép körvarrat 
Ép körvarrat

I I I ./ l .  
III./2 .

4 . Csatlakozó 2"-es cső 
varrata IV.

5 . Ép körvarrat 
Ép körvarrat

>
>

6 . Szakadt körvarrat 
tolózár mellől V I . / l .

A fajlagos ütőmunka v izsgálata — 20C°-on, vala 
m in t a ridegtörésre való h a jlam  vizsgálata azért lá t 
szo tt indokoltnak, mert az olaj- és gázelosztó rendszer 
meghibásodásának időpon tjában  a külső hőmérsék 
let — 11, —12 C° volt, így a  csőanyag és a szerelvények 
felvehették a környezet hőm érsékletét.

Az anyagvizsgálat eredményei:

A  vizsgálati eredm ényeket a 2., 3. és 4. táblázatok 
tartalm azzák.

2 . táblázat
A vizsgált anyagok vegyi összetétele

S
o

rs
zá

m A  p ró b a 
d a ra b o k  
jelzései

A  v izsgá la t eredm ényei az  egyes ö ssze tev ő k re , %

C Si M n s P C r V

í. i./i. 0,42 0,35 0,87 0,025 0,032 0,05 0,006
2. I./2. 0,41 0,37 0,90 0,024 0,036 0,03 0,007
3. V./2. 0,42 0,37 0,88 0,020 0,034 0,03 0,006
4. V I./l. 0,40 0,36 0,88 0,024 0,039 0,03 0,006
5. Varrat 0,15 0,20 0,48 0,056 0,044 0,03 0,017

3. táblázat
Szakítóvizsgálat (alapanyag)

S o rsz á m A p ró b ad a 
rab  jelzése

S z ak ító sz ilá rd 
ság  k p /m m 2

F o ly ásh a tá r
k p /m m 2

N y ú lá s
%

1. i./ i . 70,2 42 17,0
2. 1./2. 65,4 40 14,3
3. V./2. 69,0 44 14,2

4. táblázat
Fajlagos iitömunka vizsgálata

S o r 
s z á m

A  p r ó b a 
d a r a b  
je lz é s e

V i z s g á l a t i
h ő m é r s é k l e t

C °

F a j l a g o s  ü t ő m u n k a  m k g / c m 2

i .  и. III.

í . i . / i . - 2 0 6 , 2 7,0 7,6
2 . I./2. - 2 0 7,4 7,4 6 , 8

3 . V./2. - 2 0 6 , 8 7,2 8 , 0

4 . V I./l. - 2 0 7,4 8,4 7,8
5 . I ./l. +  2 0 1 0 , 0 1 0 , 0 1 0 , 8

6 . 1./2. +  2 0 1 0 , 8 1 0 , 8 1 0 , 0

7. V./2. +  2 0 8,4 1 0 , 0 1 0 , 6

8 . V I./l. +  2 0 1 0 , 6 9 , 4 1 0 , 6

A cső falvastagsága m iatt szabványos p róbateste 
ke t nem lehetett kim unkálni, ezért a fajlagosütőm unka- 
-vizsgálatokat csak tájékoztató jellegűeknek lehet te
kinteni.

A  kimunkált próbatestek mérete 5 X 1 0 X 5 5  mm 
volt, 3 mm mély bemetszéssel. Az ép keiesztm etszet 
teh á t 5X7 mm.

A hegesztési varratok vizsgálata: a hegesztések vizs
gálatának értékeléséhez bem utatjuk a 7., 8., 9. és 10. 
ábrákat.

A  9. és 10. ábrákon látható, hogy a csőkereszt
metszetnek csak mintegy fele-harmada van áthe- 
gesztve. A hegesztési varratban sok helyen volt ta 
lá lható  a 7. és 8. ábrán bem utatott m elegrepedés is.

A ridegtörésre való hajlam vizsgálata

A  4. táblázatban közölt fajlagosütőm unka-értékek 
—  bár ezek a nem  szabványos próbatestekkel lettek 
m eghatározva és így csak tájékoztató jellegűek —, 
alapján mégis m egállapítható, hogy a törések nincse 
nek összefüggésben az alapanyag ridegségével. Ezt 
bizonyítja a 6. ábra is, melyen látható, hogy a cső 
alapanyaga a varra t törése után csak nagym értékű 
képlékeny alakváltozás után tört el.
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7. ábra
(50X-es nagy írás)

9. ábra

5. Az olaj- és gázelosztó rendszer meghibásodása 
vizsgálatának egyéb megállapításai

Az olaj- és gázelosztó rendszer meghibásodása okai 
nak és körülm ényeinek vizsgálata az alábbi lényeges 
okokat és körülm ényeket tárta  fel:

1. A 2. ábrán 6-tál jelzett helyen a csőkönyök fala 
elvékonyodott. A  falvastagság-csökkenést a 2. ábrán 
látható keresztm etszetrajz m utatja. A csőanyag elvé- 
konyodása egyrészt a csőben áram ló közeg koptató  
hatásának következménye, m ásrészt a könyökcső ké 
szítésekor következett be. A m int a 3. ábrán látható , a 
könyökcső felszakadása az elvékonyodott csőfal és a 
hegesztés m entén történt.

2. A csőkönyök felszakadásának időpontjában a 
kiilsű hőm érséklet —11, —12 C° volt. Mivel az olaj- 
és gázelosztó rendszer szakaszos üzemelésű, az 5"-es 
távvezetékből való  gázelvétel elő tt nem volt üzemben, 
így a külső hőm érsékletre hűlt le. Amennyiben tehát a 
vezetékrendszer valamely részében a gázból kivált víz 
m aradt, az m egfagyott.

3. Az I. és 2. ábrán 5-tel jelzett 4 "-es tolózárat csak 
a tolózárkerék kb. egy fordulatáig tudta nyitni a disz 
pécser. Eközben következett be a rázóhatás, a cső 
könyök felhasadása, majd elfordulása (3. ábra) a to ló 
zárral együtt, és a  tolózár mellett álló diszpécser meg
sérülése. A m ikor a  nagynyomású kiáramló gáz a fel

hasadt könyökcsövet elfordította, a gáz a 4"-es kö
nyökcső teljes szelvényén áram olhatott ki, így az 5"-es 
vezetékben levő gáz nyom ása és mennyisége viszony
lag gyorsan csökkent, és a rázóhatás m ár nem volt 
erős. Ekkorra azonban a hegesztés és m enetes kötések 
szétszakadása az I. ábrán 10-zel jelzett vezetéken — 
amely a rázóhatásnak leginkább ki volt téve — , meg
történt.

4. Az 1. ábrán 2-vel jelzett biztonsági tolózár 
436 m-re van a m eghibásodás helyétől. Ez az állapot 
úgy következett be, hogy az 5"-es vezetéket 1958 őszén 
436 m-rel m eghosszabbították, a biztonsági tolózárat 
azonban a régi helyén hagyták. Biztonsági szempont
ból az lett volna helyes, ha a m eghosszabbított 5"-es 
vezetékbe, az olaj- és gázelosztótól legfeljebb 50 m 
távolságban, biztonsági tolózárat építenek be. A nagy 
távolságban levő biztonsági tolózár lezárása viszony
lag hosszú időt vett igénybe, és így a gáz kiáram lása 
m iatti robbanási veszély is jelentős ideig fennállt.

6. Az olaj- és gázelosztó rendszer meghibásodását 
előidéző okok és körülmények értékelése

Az olaj- és gázelosztó rendszer m eghibásodásában 
lényeges szerepet já tszó  alap- és kiváltó okok , körül
mények a következők voltak:

10. ábra
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1. Alapokok és körülmények

Az alapanyag megválasztása helytelen, mert az al 
kalm azott csőanyag széntartalm a nagy (lásd a 2. táb
lázat 3. oszlopát). Az ilyen nagy széntartalom  hegesz
tett csőszerkezetekben teljesen indokolatlan. A 0,4% 
C-tartalm ú cső csak különleges hegesztési munkarend 
előírásával és betartásával hegeszthető hiba nélkül és 
ez terepi viszonyok között gyakorlatilag nem való 
sítható meg. A csővezeték törése elsősorban a hegesz
tési varra tok  rossz minősége m ia tt következett be. 
A 2. táblázat 3. oszlopában szereplő vegyi összetétel 
vizsgálati eredményeiből látha tó , hogy a csőalapanyag 
széntartalm a 0,4—0,42%, a hegesztési varraté pedig 
0,15%. A 9. és 10. ábrákon lá th a tó , hogy a csőkereszt
metszetnek csak fele-harmada van áthegesztve. A 7. 
és a 8. ábrákon bemutatott m elegrepedés sok helyen 
m egtalálható volt a hegesztési varratban . Mindezek
ből nyilvánvalóvá válik, hogy m iért a hegesztési var 
ratok m entén történt a csővezeték törése.

A 3. ábrából kitűnik, hogy a 4"-es csőkönyök is a 
hegesztési varrat mentén szakad t fel.

A hegesztési varratok vizsgálatának tapasztalatai 
közvetve választ adnak arra  a  kérdésre is, hogy m iért 
szakadtak el a menetes kötések i s : egyrészt azért, m ert 
a csőkeresztmetszet itt a leggyengébb, másrészt pedig 
azért, m ert az üzemelés során  nagyobb húzó, hajlít- 
gató stb. igénybevételt szenvednek, mint a nagyobb 
falvastagságú és merevebb csőszerkezet.

Összefoglalóan: az olaj- és gázelosztó rendszer meg
h ibásodásában elsődleges szerepe volt a helytelenül 
m egválasztott, nagy széntartalm ú csőanyagnak és a 
hegesztési varratok rossz m inőségének.

2. A kiváltó okok és körülmények

Az olaj- és gázelosztó rendszer a nem  megfelelő cső 
anyagm inőség és a hegesztési va rra to k  rossz minősége 
ellenére 12 évig üzemelt. A  12 évi üzemelési idő ala tt 
is ki volt téve az olaj- és gázelosztó rendszer a meg
hibásodás idején meglevő, illetve hasonló vagy annál 
rosszabb időjárási, természeti viszonyoknak, külön 
böző igénybevételnek. Joggal felvetődik a kérdés, m i 
lyen o k o k  és körülmények v á lto tták  ki a technikai 
berendezés meghibásodását. A  kérdésre nem lehet 
ugyanolyan egyértelmű választ adni mint az anyag- 
vizsgálattal alátámasztott a lapokok  megállapításánál, 
de az elsődleges szerepet játszó  kiváltó okok valószínű 
síthetők.

a) A felhasadt könyökcső elkopása

A 11. ábrán látható a 3. ábrán szereplő elfordult 
könyökcsőnek a leszakítás u tán i helyzete.

A leszakított könyökcsövön, tolómércével végzett 
m érésekkel megállapítást nyert, hogy a könyökcső fala 
a felhasadás kiindulási helyén 4,2 mm, az ellenkező 
oldalon pedig 7,6 mm volt. A  falvastagság-csökkenés 
egyrészt a csőkönyök gyártása során, másrészt a cső 
ben áram ló  közeg koptató h a tá sa  eredményeképpen 
jö tt létre. Az erősen csökkent vastagságú csőfal sza 
kadásának  — figyelembe véve a csőanyag nagy (0,4%),

1 1 . ábra
A felhasadt (és leszakított) 4"-es könyökcső csatlakozási helye

a hegesztési varra t jelentősen kisebb (0,15%) széntar 
talm át, valamint a  hegesztési varrat rossz m inőségét —, 
előbb-utóbb be kellett következnie.

A meghibásodás egyik lényeges kiváltó oka  tehát a 
könyökcsőfal e lkopása  volt.

A 11. ábra egyébként mutatja a könyökcső illeszté 
sének, a csatlakozás kivitelezésének szakszerűtlensé 
gét is.

b) A korszerű műszaki ellenőrzés hiánya

A technikai berendezések m eghibásodása megelő 
zésének, ezzel együtt a személyi balesetek elkerülésének 
egyik fő módja azok  korszerű ellenőrzése. A korszerű 
ség fő feltételei: a technikai berendezés műszaki do 
kumentációjának rendelkezésre állása (a technikai be
rendezés engedélye, műszaki leírása, szilárdsági szá
mítások, anyagok, szerelvények m űbizonylatai, he
gesztések röntgen bizonylatai, nyom áspróba-jegyző 
könyvek, technológiai—szolgálati— kezelési utasítások 
stb.), a technikai berendezés műszeres ellenőrzésének 
személyi és tárgyi feltételei (szakszemélyzet, roncsolás- 
mentes és roncsolásos anyagvizsgálat végzésére al kalmas 
berendezések, eszközök: röntgenkészülék, ultrahangos 
falvastagságmérő készülék stb.), a vizsgálatok végzé
sének rendszeressége, az ellenőrzés m egállapításainak 
értékelése, a vizsgálat dokumentálása.

Csak term észetes, hogy a korszerű ellenőrzés által 
feltárt h iányosságokat fel kell számolni.

A m eghibásodott olaj- és gázelosztó rendszer alábbi 
dokum entációkkal rendelkezik: nyom vonalvázlat, egy
oldalas leírás a Lovászi—Bázakerettye 5"-es olajve
zeték felújításáról és módosításáról, szilárdsági (víz
nyomás) próba jegyzőkönyve és a nyom áspróbán  ala 
puló üzemelési engedély.

Anyagmegjelölés, az anyag minőségi bizonylata, szi
lárdsági szám ítás, az olaj- és gázelosztó rendszer hely
szín- és összeszerelési rajza stb. nem állt rendelkezésre, 
ill. a létesítés idején, 1958 őszén ilyeneket nem köve
teltek meg.

A 12 éve üzem elő technikai berendezést időközi mű
szeres ellenőrzésnek nem vetették alá. A  technikai be
rendezések m űszeres ellenőrzéséhez a vállalatnak fel- 
készültsége nem  volt, külső szervet sem vett ilyen célra 
igénybe.
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A korszerű ellenőrzés feltételei tehát hiányoztak, igy 
az olaj- és gázelosztó rendszer m ár eleve meglevő és 
az üzemelés során súlyosbodó hiányosságait a vállalat 
felfedni nem tud ta .

A meghibásodás másik lényeges kiváltó oka tehát a 
korszerű ellenőrzés hiánya volt.

c) A korszerű műszaki ellenőrzési kötelezettség 
hiánya

H abár minden vállalatnak érdeke és kötelessége a 
rábízott termelőberendezések biztonságos üzemelte 
tése, a berendezések állagának minél tökéletesebb m eg 
óvása és ennek érdekében azok korszerű ellenőrzése, 
jelenlegi társadalm i-gazdasági viszonyaink között szük 
séges a vállalatokat erre megfelelően kötelezni is.

A vállalatok megfelelő hatósági és irányítószervi 
kötelezése a termelőberendezések korszerű és rend 
szeres ellenőrzésére nem volt meg, illetve erősen h iá 
nyos volt. A tárgyi esetben is, bizonyos m értékben, 
hozzájárult a korszerű ellenőrzési kötelezettség hiánya, 
illetve hiányosságai a műszaki m eghibásodás bekövet
kezéséhez.

A korszerű ellenőrzés megvalósítását szolgálja az 
Országos Bányam űszaki Főfelügyelőség elnökének 
3/1971. (NIM  É. 31.) OBF számú utasítása, amelynek 
15. §-a alábbiak szerint rendelkezik:

„(1) szállítóvezetéket és tartozékait a használatba 
vételtől szám ított 5. év elteltével felül kell vizsgálni. 
Ennek során vizsgálni kell, hogy a szállítóvezeték en 
gedélyében m egállapított műszaki jellemzők változat
lanul biztosítottak-e, így különösen vizsgálni kell a 
legkritikusabb szakaszokon a vezeték szigetelését, fal- 
vastagságát, a külső és az esetlegesen előírt belső k o r 
rózióvédelem helyzetét, a szerelvények, műszerek, be 
rendezések állapotát, a vezeték takarási mélységét, a 
tényleges üzemi nyom ásviszonyokat, az alkalm azott 
technológiai stb. u tasítások alkalm asságát, a bizton 
sági övezetre vonatkozó rendelkezések m egtartását.

(2) Felülvizsgálatra az adott vezetékre vonatkozó 
részletes tervet kell készíteni és azt a KBF-hez jóvá 
hagyásra meg kell küldeni. A vizsgálat megkezdéséről 
a  KBF-et értesíteni kell, hogy a vizsgálat munkájában 
részt vehessenek.

(3) A felülvizsgálat adatai alapján a szállítóvezeték 
és tartozékai á llapotának  figyelembevételével a KBF 
határozza meg a következő általános műszaki felül
vizsgálat időpontját, egyben dönt a használat egyes 
feltételeinek esetleg szükséges m egváltoztatásáról is. 
(Pl. nyom áscsökkentés.)”

A fenti rendelkezés a Gázipari M űszaki Biztonsági 
Szabályzat V. fejezetére, vagyis a gáz-, kőolaj- és kő 
olajtermék-szállító vezetékekre vonatkozik, nem á lta 
lános érvényű. A korszerű műszaki ellenőrzés meg
valósítása és ezzel a biztonság m agasabb szintre való 
emelése szempontjából azonban általános és elvi jelen 
tőséggel bír. Az alkalm azási feltételek kidolgozása és a 
helyes gyakorlat kialakítása soron levő feladat. A ren 
delkezést célszerű lenne kiterjeszteni a kőolajbányászat 
mezőbeli vezetékeire, azok tartozékaira, valamint a 
kőolaj- és fö ldgázkutakra is.

7. Összefoglalás

1. A BT-4.-en levő olaj- és gázelosztó rendszer meg
hibásodásának alapoka a helytelenül megválasztott, 
nagy széntartalm ú csőanyag és a hegesztési varratok 
rossz minősége volt.

2. Az olaj- és gázelosztó rendszer m eghibásodásá 
nak elsődleges kiváltó oka: a felszakadt csőkönyök 
elkopása.

3. A kiváltó ok létrejöttét elsődlegesen segítette elő 
az a körülmény, hogy a technikai berendezés időközi 
műszeres ellenőrzése nem történt meg, annak  feltételei 
hiányoztak.

4. A kiváltó ok létrejöttét m ásodlagosan elősegítette 
az a körülmény, hogy az időközi m űszeres ellenőrzésre 
a vállalat az illetékes irányítószerv és hatóság részéről 
megfelelően kötelezve nem volt.

5. Az olaj- és gázelosztó rendszer m eghibásodása 
következtében előállott veszélyhelyzet (az 5"-es ve
zetékből kiáram ló gáz robbanásának veszélye) gyors 
megszüntetését nehezítette az a körülm ény, hogy a 
biztonsági tolózár nagy távolságban (436 m-re) volt 
az olaj- és gázelosztó rendszertől.

8. Következtetések

Az olaj- és gázelosztó rendszer m eghibásodása, a 
meghibásodás okai, körülményei kettős problém ára 
hívják fel a figyelmet, a hasonló esetek megelőzését 
illetően: a m ár megépült, különösen a  régi (20 éves 
vagy annál idősebb) technikai berendezések előrehala 
do tt fizikai kopásából eredően bekövetkezhető meg
hibásodások, személyi balesetek megelőzésének prob 
lémájára, és az új, a jövőben megépülő technikai be
rendezések létesítésével, használatba vételével és üze
meltetésével összefüggő m űszaki-biztonsági felada 
tokra.

/. A régi technikai berendezésekkel kapcsolatos 
feladatok hasonló balesetek megelőzésére

a) A régi technikai berendezések alapdokum entá 
cióját — ahol ez hiányzik — el kell készíteni (létesít
ményjegyzék, létesítménytérkép, helyszínrajz, nyom 
vonalrajz, összeállítási rajz, műszaki leírás, anyagm inő 
ség, szilárdsági számítások, a létesítmény üzembe állí
tásának ideje stb.).

Csak az alapdokum entáció alapján lehet reális el
lenőrzést, felülvizsgálatot végezni.

b) El kell végezni a régi technikai berendezések 
felülvizsgálatát annak megállapítására, hogy azok ren- 
delkeznek-e azokkal a műszaki jellem zőkkel, melyek 
a biztonságos üzemeltetéshez szükségesek (a külső és 
belső korrózió mértéke, a csővezeték falvastagsága, 
az anyagminőség, a hegesztések m inőségének meg
felelősége, a nyomás- és hőm érséklet-állóság mértéke 
stb.).

c) A felülvizsgálat alapján dönteni kell a régi tech
nológiai berendezések jövőjéről (felszámolás, teljes 
vagy részleges felújítás stb.).
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2. Az új technikai berendezésekkel kapcsolatos 
feladatok hasonló balesetek megelőzésére

a j  Az új technikai berendezések előírt alapdoku 
m entációját (létesítési és használatba vételi engedély, 
műszaki tervek, technológiai— szolgálati—kezelési u ta 
sítások stb.) a technikai berendezés teljes üzemelési 
időszakára meg kell őrizni és az időközben bekövet
kezett változásokkal ki kell egészíteni (átalakítás, sze
relvénycsere stb.).

b) A technikai berendezést az üzembe vételétől szá 
m ított 5 év elteltével felül kell vizsgálni, hogy az en 
gedélyben (létesítési, használatba vételi engedély) meg
állapíto tt műszaki jellemzők változatlanul megvan- 
nak-e. A vizsgálat alapján kell megszabni az üzemelés 
további feltételeit és a következő vizsgálat idejét, m ód 
já t.

c) A felülvizsgálatra és az annak  alapján tett in 
tézkedésekre vonatkozó dokum entációt a technikai 
berendezés alapdokum entációjához kell csatolni és meg 
kell őrizni.

Befejezésül: a termelés és egyben a dolgozók biz 
tonsága megköveteli annak figyelembevételét, hogy a 
technikai berendezések nem  egyszer s m indenkorra 
épültek meg. A technikai berendezések az üzemelés

során fizikailag elkopnak (és korszerűtlenné válnak). 
H a  a technikai berendezések kopását, elhasználódását 
nem  vesszük kellően figyelembe, úgy csökken a ter 
melési és a személyi biztonság. A biztonság m egtar
tásának  fő módja a korszerű műszaki ellenőrzés és 
az ennek alapján tett intézkedések szakszerű, m ara 
déktalan és idejében való végrehajtása.
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AZ I P A R Á G  K Ö R É B Ő L
A 16. Országos Gázkonferencia

Az Energiagazdálkodási Tudományos Egyesület 1972. szep
tember 27— 29. között rendezte meg a 16. Országos Gázkonfe
renciát. A konferenciának Székesfehérvár adott otthont, amely 
város ebben az esztendőben ünnepelte fennállásának 1000 éves 
évfordulóját. Ugyancsak ez évben volt a székesfehérvári gáz
szolgáltatás 100 éves jubileuma is.

A háromnapos konferencián 560 szakember vett részt, akik 
hét szekcióban tárgyalták, vitatták meg a gázipar fejlődésének 
helyzetéből adódó időszerű kérdéseket.

A konferencia plenáris megnyitó ülésén — az üdvözléseket 
követően —  két előadást hallhattak a résztvevők:

Szőcs Miklós: Az energiagazdaság hosszú távú fejlesztésének 
főbb irányai.

Bencze László—Kelemen Sándor— Majoros Sándor: Műszaki 
fejlesztés a gáziparban.
A szekcióüléseken 36 hazai és 5 külföldi szerző előadásának 

megvitatására került sor a következő témacsoportosításban: 

A) Gázgazdálkodás, csúcsproblémák. B) Gázszállítás.
C) Gázelosztás. D) Gázfelhasználás. Ej Gyártott gázok. 
F) Biztonságtechnika. G) Különféle gázipari kérdések.
A konferencia plenáris záróülésén a résztvevők egyhangúlag 

elfogadták a szekciótanácskozásokon felvetett, majd az elnökség 
által előterjesztett határozati javaslatokat. A javaslatok össze 
foglalóan a következőket tartalmazzák:

1. A legközelebbi gázkonferencia foglalkozzon:
— a fejlesztésekkel kapcsolatos optimalizációs és szimulációs 

modellekkel;
— a gázgazdálkodás és az általános energiagazdálkodás köl

csönhatásaival, a közöttük levő érdekellentétek enyhítésé
nek lehetőségeivel;

— a földgáz tárolásának műszaki és gazdasági szempontból 
egyformán célszerű m egoldásaival;

— a gázárak kérdésével, különös tekintettel a csúcsidőben 
vételezett gázenergiára;

— a pb-ellátással, a termelés és kereskedelem problémaköré
től kezdve egészen a felhasználásig;

— a gázfelhasználás minőségi változást eredményező új 
műszaki lehetőségeivel;

— a távvezetéki gázszállítás optimalizált méretezési eljárásai
val, a gázszállítás egységes elszámolási metodikájával a di
namikus üzemállapotok figyelembevételével.

2. A gázelosztó hálózatok tervezésekor és az optimalizációs 
feladatok megoldása során egyre inkább előtérbe kerül a 
feladat számítógépes megoldása. Az ETE Gázszakosztálya 
munkatervében irányozza elő a különböző szervezeteknél 
folyó kutatások, fejlesztések összefogását, az eddigi eremé- 
nyek nagyobb nyilvánosságának megteremtését.

3. A  vezetékes gázellátás műszaki fejlesztése során hosszabb idő 
óta vitatott kérdés a növelt nyomáson történő, esetenként 
igen gazdaságosnak tűnő gázellátási m ód alkalmazása. 
Az ETE illetékes munkabizottságai munkaterveikben irá
nyozzák elő e kérdés komplex vizsgálatát, javaslataikkal tá
mogassák a megvalósítás fejlesztési és gyakorlati kérdéseivel 
foglalkozó intézetek és szolgáltató vállalatok tevékenységét.

4. Az ETE Gázszakosztályainak illetékes munkabizottságai for
dítsanak különös figyelmet a műanyagcsövek gázvezetékként 
való alkalmazásának műszaki és gazdasági kérdéseire.

5. Kerüljenek felülvizsgálatra a panelházak gázellátásának mű
szaki és biztonságtechnikai kérdései.

6. Az ETE Gázszakosztálya tűzze napirendre a gázberendezések 
ma még hiányos szerelvényellátásának és szervizszolgálatának 
kérdését, és tegyen javaslatot a célszerű lépésekre.

7. Az ETE Gázszakosztálya fordítson fokozott figyelmet az új 
hazai és nemzetközi műszaki eredmények alkalmazásba véte
lének meggyorsítására publikációk, gyakorlati bemutatók, 
ismertető előadások révén, és növelje aktivitását a tervezők, 
energetikusok és kivitelezők oktatásában, tájékoztatásában.

8. Gázszakosztályunk munkacsoportjai tekintsék egyik fő fel
adatuknak a további fejlődést akadályozó műszaki előírások, 
rendeletek és szabványok átdolgozásában való részvételt.

A konferencia időtartama alatt gázkészülékeket, műszereket és 
egyéb gázipari berendezéseket bemutató kiállítást rendeztek, 
amelyen 19 hazai és 7 külföldi vállalat mutatta be legújabb ter
mékeit. Néhány cég külön gyártmányismertető előadást is tar
tott.

A konferencia résztvevőinek a rendező bizottság lehetőséget 
nyújtott — az üzemek gáztüzelésű technológiai berendezéseit 
megtekinthető — üzemlátogatásokra, továbbá kulturális progra
mokon való részvételre.

Budapest, 1972. október hó
Jelinek Tamásné 

oki. mérnök
(OKGT Gázfőosztály, Budapest)
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ИЗ С О Д Е Р Ж А Н И Я  AUS D E M  IN H A L T  F R O M  THE C O N TEN TS

Д-р Л. Ховапи, горный инженер, д-р т.н., профессор: 
Некоторые основные горно-геометрические задачи 
маркшейдерской службы в области разработки зале 
жей нефти и г а з а .......................................................... Стр. 321
В статье в первую очередь группируются маркшей
дерские работы , выполняемые в нефтяной и газовой  
промышленности. После этого коротко излагается 
геометрическое определение конфигурации, размеров 
и наиболее важных геолого-технических харак
теристик залежей нефти и газа, а также геометричес
кое решение практических горно-геологических за 
дач.
С целью выявления объема тех буровых работ и иссле
дований по определению параметров, которые необ 
ходимы для определения периодов предварительных 
и детальных разведочных работ, — приводится обзор  
различных методов (статистико-математический, 
практическо-экспериментальный) оценки показателей 
залежей, далее изглагается выбор оптимальной сетки 
точек, необходимой для определения параметров с 
соответствующей надежностью, и определение пог 
решностей в подсчете запасов нефти и газа, т. е. влия
ющих на них частных погрешностей.

Д-р Л. Вайта, инж.-химик, д-р х. н., профессор, лауреат 
премии им. Кощута.—А. Чоп, инж.-химик—д-р Э. Ва- 
мош, химик, к. х. н.: Состояние и развитие произ
водства масел для приводных механизмов и гидравлик
в Венгрии......................................................................... Стр. 326
В области применения приводных механизмов и гид 
равлик ожидается быстрое развитие. Значительно 
ускоряется также темп развития отечественной про 
мышленности и движения, а этот процесс характери
зуется распространением особенно современных спо 
собов в интересах увеличения производительности и 
повышения эффективности транспорта. Эти измене
ния вызывают необнодимость снабжать потребителей 
смазочными маслами с повышенным содержанием 
добавок.
Отечественная нефтедобывающая промышленность 
обладает сырьем и основными технологическими про 
цессами, необходимыми для производства указанных 
смазочных масел.
Относительно ассортимента и уровня применения д о 
бавок в области масел для приводных механизмов и 
гидравлик, венгерская нефтедобывающая промыш
ленность за последнее время добилась значительных 
успехов, и в будущ ем также намерена идти в ровень 
с запросами потребителей.

Д-р Я. Хорньош, инж.-нефтяник, к.т.н.—В. Ёри, физик: 
Закачка воды на контакте газ-нефть.......................С тр. 331
Специальным случаем широко распространенного 
метода разработки нефтегазовых залежей заводне
нием является закачка воды на контакте газ—нефть. 
Встречающиеся три фазы и широкая поверхность 
контакта газ— нефть вызывают затруднения при рас
чете процесса и  проектировании разработки. Автора
ми суммируются принципиальные вопросы разработ
ки, методы проектирования последнего, и обобщ а
ется отечественный и зарубежный опыт. Рассматри
вается зависимость между насыщенностью свобод 
ным газом и конечной нефтеоотдачей, уделяя особое 
внимание случаю закачки воды на контакте газ—  
нефть залежей нефти и газа месторождения Алдьё.

Д-р И. Сепеши, инж.-нефтяник: Изменения длины колони 
эксплуатационных труб в нефтяных и газовых сква
жинах ................................................................................Стр. 336
В сверхглубоких нефтяных и газовых скважинах с 
аномально высокой температурой или высоким дав 
лением колонна обсадных труб обычно защищена 
пакером, и таким образом нижний конец эксплуата
ционной колонны тоже закреплен. Значительные из 
менения длины колонны могут вызвать существенные 
усилия натяжения или сжатия. В интересах защиты от 
вредных влияний указанных усилий путем соот 
ветствующего натяжения эксплуатационной колонны

при её посадке, или применением т. н. патрубка рас
ширения, необходимо знать величину изменения 
длины колонны.

О. Вагнер, инж.-химик—д-р И. Лакатош, инж.-химик—
Ю. Лакатош, инж.-химик—д-р Дь. Золтан, горный 
инженер, к.т.н.: Исследование применимости синтети
ческих ПАВ в условиях коллекторов месторождения
нефти Н адьлендел.........................................................Стр. 340
Одним из основных требований к П АВ, используемых 
в процессе вытеснения нефти является то, чтобы они 
длительно сохранили свои преимущественные свойст
ва при температуре применения.
Авторами исследовалась термическая устойчивость 
ПАВ различных типов в условиях месторождения 
Надьлендел, и оценивались структурные изменения, 
происшедшие в ПАВ под влиянием термообработки.
На основании данных исследований было установлено, 
какие из исследованных ПАВ могут быть приняты в 
расчет с точки зрения применимости.

Й. Сабо, инж.-экономист по горной промышленности: 
Исследование причин выхода из строя нефте- и газо- 
распределительных систем ........................................  Стр. 344
Техническое оборудование промыслов в ходе их экс
плуатации подвергается физическому износу различ
ной величины и темпа. Вследствие износа первона
чальная характеристика технического оборудования 
снижается и тем самым эксплуатационная и индиви
дуальная надежность. Изнашиваемость технического 
оборудования —  в случае совпадения неблагоприят
ных условий —  может вызвать тяжелые материаль
ные ущербы, несчастные случаи.
В статье описывается опыт исследования причин и ус
ловий выхода из строя одной нефте- и газораспредели
тельной системы и указываются меры, необходимые 
в интересах предупреждения аналогичных несчастных 
случаев.

Ж
Dr.-Ing. Lehel Hoványi, Doktor der technischen Wissen

schaften, Universitätsprofessor: Einige grundlegende berg- 
geometrische Aufgaben der Markscheiderei im Kohlen
wasserstoff-Bergbau .............................................................S. 321
Der Beitrag gruppiert vor allem die in der Erdöl- und Erd
gasindustrie vorzunehmenden markscheiderischen Mes
sungen. Danach werden die geometrische Bestimmung der 
wichtigsten geologisch-technischen Kennwerte und die 
geometrische Lösung praktischer geologisch-bergmän
nischer Aufgaben behandelt.
Zur Ermittlung des Umfangs der für die Eingrenzung von 
vorhergehenden und ausführlichen Erkundungszonen not
wendigen Bohrungen und der Untersuchungen für Be
stimmung der Parameter wirdein Überblick gegeben über 
die Wertung von Lagerstättenkennwerten mittels ver
schiedener (mathematisch-statistischer, praktisch-empi
rischer) Methoden, über die Wahl eines zur entsprechend 
zuverlässigen Bestimmung von Parametern notwendigen 
optimalen Punktnetzes und über die Ermittlung von Feh
lern bei Bodenschätzberechnungen und von  Teilfehlern, 
die dieselben beeinflussen.

Dr.-Ing. László Vajta, D oktor der chemischen Wissenschaf
ten, Universitätsprofessor, ÄTossHfApreisträger— Dipl. Ing.
Akos Csop— Dr.-Chem. Endre Vámos, Kandidat der che
mischen Wissenschaften: Lage und Entwicklung von Ge
triebe- und Hydraulikölen in U ngarn................................S. 326
Das Anwendungsgebiet von Getrieben und hydraulischen 
Systemen steht in Ungarn vor einer schnellen Erweiterung.
Die Entwicklung der Industrie und des Verkehrs in Un
garn beschleunigt sich auch in grossem M asse und für die
sen Vorgang ist die Verbreitung von besonders modernen 
Verfahren zwecks Erhöhung der Produktivität und der 
Wirksamkeit des Transports charakteristisch. Diese Än
derungen erfordern, dass in höherem Masse legierte, ent
wickelte Schmierstoffe auf dem Markt gebracht werden.
Die zur Herstellung dieser Schmierstoffe notwendigen 
Rohstoffe und grundlegenden Technologien stehen der 
ungarischen Erdölverarbeitungsindustrie zur Verfügung.
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Was das Sortiment und das Legierungsniveau anbelangt, 
hat die ungarische Erdölindustrie in der letzteren Zeit auf 
dem G ebiet von Getriebe und Hydraulikölen bereits 
einen bedeutenden Forschritt erzielt und wünscht auch in 
der Zukunft mit den Ansprüchen der Verbraucher Schritt 
zu halten.

Dr.-Ing. János Hornyos, Kandidat der technischen Wissen
schaften— Dipl. Phys. Viktor Őri: Wassereinpressen an
der G as/Ö l-G renze..............................................................S. 331
Ein Sonderfall des verbreiteten Abbaus m it Wassertrieb ist 
das Wassereinpressen an der Gas/Ö l-G renze. Die auftre
tenden drei Phasen, die grosse Gas/Öl-Kontaktfläche ver
ursachen Schwierigkeiten beim F olgen  des Vorgangs 
durch Berechnungen und bei der Abbauplanung. Prinzi
pielle Abbaufragen, Planugsmethoden, ungarische und 
ausländische Erfahrungen werden zusammengefasst. Der 
Zusammenhang zwischen Freigas-Sättigung und Ausbeute 
wird untersucht, mit besonderer Rücksicht auf den Fall 
des Wassereinpressens an der Gas/Ö l-G renze in den Gas/ 
/Öl-Lagerstätten Algyö.

Dr.-Ing. József Szepesi: Über Längenänderungen von Förder
rohrtouren in Erdöl-und Erdgassonden .............................S. 336
In übertiefen Erdöl- und Erdgassonden m it anomal hoher 
Temperatur und hohem Druck wird das Futterrohr ge
wöhnlich durch Packer geschützt, dadurch ist auch das 
untere Ende des Förderrohrs befestigt. D ie  bedeutenden 
Längenänderungen verursachen beträchtliche Zug- oder 
Druckkräfte. Die Grösse der Längenänderungen muss 
bekannt sein, damit die schädigen W irkungen durch ent
sprechend eingestellte Absetzspannung der Pumprohr
tour oder durch Einbau einer sog. Expansionsmuffe be
seitigt werden können.

Dipl. Ing. O ttó Wagner—Dr.-Ing. István Lakatos—Dipl. Ing.
Frau Julianna Lakatos—Dr.-Ing. G yőző Zoltán, Kandi
dat der technischen Wissenschaften: Untersuchung der An
wendbarkeit synthetischer Tenside unter Lagerstätten
verhältnissen in Nagylengyel.............................................. S. 340
Eine der grundlegendsten Forderungen gegenüber den bei 
Erdölverdrängung anzuwendenden Tensiden ist, dass sie

ihre vorteilhaften Eigenschaften bei Einsatztemperaturen 
dauerhaft behalten.
D ie  thermische Stabilität von Tensiden verschiedenen 
Typs wurde in Nagylengyel unter Lagerstättenverhältnis
sen untersucht, die strukturellen Änderungen bewertend, 
die die Tenside infolge Wärmebehandlung erlitten.
Es werden aufgrund von Versuchsangaben von den unter
suchten Tensiden diejenige genannt, die hinsichtlich der 
Anwendbarkeit in Betracht kommen können.

D ip l.-Ing. József Szabó: Untersuchung des Schadhaft
werdens eines Öl- und Gasverteilungssystems.................  S. 344
D ie technischen Einrichtungen der Förderung erleiden 
während des Betriebs eine physikalische Abnützung 
verschiedenes Ausmasses und Tempos. D ie Abnützung  
vermindert die ursprünglichen technischen Kennwerte der 
Einrichtungen und damit auch die Betriebs- und persön 
liche Sicherheit. D ie Abnützung der technischen Ein 
richtungen kann im Falle von Zusammentreffen un
günstiger Umstände, schwere Materialschäden und Unfälle  
verursachen. Der Beitrag behandelt die Erfahrungen einer 
Untersuchung der Ursachen und Umstände des Schad
haftwerdens eines Öl- und Gasverteilungssystems und 
schliesst auf die zwecks Verhütung ähnlicher U nfälle zu 
treffenden Massnahmen.

*

Dr. Lehel Hoványi, Mining Eng., Doctor o f Technical Sci
ences, University Professor: Some basic mining geomet
rical tasks of mine surveying service in the hydrocarbon
industry ................................................................................. p. 321
The paper first o f all classifies mine surveying works to be 
carried out in the oil and gas industry. Geometric deter
mination of forms, dimensions and the most important 
geological and mechanical features of hydrocarbon re
servoirs and a geometric solution o f practical geologi- 
cal/mining tasks are briefly dealt with.
For determining wells to be drilled necessary for limiting 
preliminary and detailed exploration zones and the ex
tent o f examinations for establishing parameters, a sur
vey is given of the evaluation of reservoir indices by vario-
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—  gázkészülékeket és ipari gáztüzelésű berendezéseket gyártó vállalatok,

—  gázszolgáltató vállalatok,

— gázfelhasználók

részére a következő szolgáltatásait ajánlja:

— gáztüzelő berendezésekkel és készülékekkel kapcsolatos kutatási és kísérleti feladatok elvégzését;

—  háztartási, kommunális és ip a ri gáztüzelő készülékek, berendezések, illetve azok elemeinek kifejlesztését;

— fűtőberendezések és m ás energiafelhasználó berendezések gáztüzelésre való átállításával kapcsolatos 
fejlesztési feladatok elvégzését;

— gázkészülékek, gáztüzelő berendezések vizsgálatait és azokkal kapcsolatos méréseket;

— gázpropagandával kapcso la to s kiadványok tervezését és kiadását;

— gázfelhasználással kapcso la to s tanulmányok készítését.

A GKVÁ a gázkészülékek minőségének megbízható őre!
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us (mathematic— statistical, practical methods and o f  
the choice of an optimal spot-network necessary for reli
ably determining parameters and o f the determination 
o f errors committed in mineral resources calculation, 
and/or of part-errors influencing these.

Dr. László Vajta, Chemical Eng., Doctor o f Chemical Scien
ces, University Professor, Kossuth-Prize winner —Ákos 
Csop, Chemical Eng.— Dr. Endre Vámos, Chemist, Can
didate of Chemical Sciences: State and development of
transmission and hydraulic oils in Hungary.......................p. 326
The use of transmissions and hydraulics looks forward to 
a marked progress. The development rate of Hungary’s 
industry and traffic is considerably increasing, too. This 
process is characterized by spreading especially up-to- 
-date methods for increasing productivity and transport 
efficiency. These changes make it necessary to put on the 
market developed lubricants doped to a higher extent.
Raw materials and fundamental technologies necessary 
for producing these lubricants are available to the Hun 
garian petroleum refining industry.
As to assortment and doping level, the Hungarian petro
leum industry has recently made considerable progress 
in the field of transmission and hydraulic oils and it is 
intended to keep abreast with the consumers’ demands 
in the future, too.

D r. János Hornyos, Petroleum Eng., Candidate of Technical 
Sciences— Viktor Őri, Physicist: Water injection on gas/oil
cor. tuet .................................................................................. p. 331

A special case o f wide-spread waterflood operations is wa
ter injection on gas/oil contact. The arising three phases 
and the large gas/oil contact surface raise difficulties when 
following the process by calculations and when planning 
development. Theoretical development problems, plan
ning methods, Hungarian and foreign experience are sum
med up. Relation between free-gas saturation and reco
very is examined with special regard to the case of water 
injection on gas/oil contact in the A lgyő gas/oil reservoirs.

Dr. József Szepesi, Petroleum Eng.: Length changes of tu
bing strings in petroleum and gas w ells...............................p. 336
In ultra-deep, anomally high-temperature or high-pressure 
petroleum and gas wells, casing is generally protected by 
a packer, thus also the lower end o f the tubing is fixed. 
Considerable length changes may cause significant ten
sile and compressive loads. The extent o f length changes 
should be known in order to prevent deleterious effects 
by adequately adjusting setting tension o f tubing strings 
and/or by running-in so-called receptacles.

O ttó IVagner, Chemical Eng.—Dr. István Lakatos, Chemi
cal Eng.—Mrs. Julianna Lakatos,Chemical Eng.—Dr. 
Győző Zoltán, Mining Eng., Candidate o f Technical Scien
ces: Study of synthetic surfactants application under the
conditions of the Nagylengyel reservoir.............................p. 340
One of the most fundamental requirements concerning 
surfactants to be used for oil recovery is that they steadily 
keep their advantageous features at the temperatures of 
application.
The authors have examined the thermal stability of va
rious surfactants under Nagylengyel reservoir conditions 
and evaluated structural changes suffered by surfactants 
under the influence o f  heat treatment.
On the basis of experimental data it has been established 
which surfactants o f  those examined can be taken into ac
count in respect o f applicability.

József Szabó, Economist Mining Eng.: Examination of fail
ures in oil and gas distribution system s............................... p. 344
Technical production equipment undergo physical wear of 
various degrees and rates during operation. Wear-and- 
-tear deteriorates the original characteristics o f thechnical 
equipment and along with this operational and personal 
safety, too. In case o f  coincidence of unfavourable circum
stances, the wear-and-tear of technical equipment may 
cause heavy material damage and accidents. Experience 
gained during the examination of causes and circum
stances of the failure o f  an oil and gas distribution system 
are shown. Conclusions are drawn as to measures to be 
taken to prevent similar accidents.
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A bányavállalatok belső mechanizmusának fejlesztési kérdései

S z i m p ó z i u m

S a lg ó ta rján , 1971. október 28— 29,

A N ó g rád i Műszaki N a p o k  keretében, 1971. o k tó b er 28 és 29-én, S a lg ó ta rján 
ban ta r to t tá k  meg; A bányavállalatok belső mechanizmusának fejlesztési kérdé
sei című szim pózium ot.

A k é tn a p o s  tanácskozást a Nehézipari M inisztérium  és az Országos M ag y ar Bá
nyászati é s  Kohászati E g y esü le t (OMBKE) B ányászati Szakosztályának  Bánya 
gazdasági M unkab izo ttsága, valam int a  K őolaj-, F ö ld g á z - és V ízszokosztályának 
Ipargazdasági M unkabizo ttsága szervezte, — sikeres lebonyo lításában  pedig a 
Nógrádi S zénbányák  válla la tvezetősége  és az O M B K E Nógrádi C soportjának  
tagjai n y ú j to t ta k  k iem elkedő  segítséget.

A k é tn a p o s  tanácskozás:
— a k ő o la j-  és íö ldgázterm elő  v á lla la to k ;
— a szén term elő  v á lla la to k ;
— a b a u x itk u ta tó  és te rm e lő  v á lla la tok ;
— az é r c -  és ásvány k u ta tó , term elő és előkészítő m ű v e k ;
— a fö ld ta n i  és b án y á sz a ti kutatás, tervezés, é p íté s  m ai szervezetét, kapcso 

latát, be lső  m echan izm usát és ezek fejlesz tési k é rd ése it v ita tta  meg, h á ro m  szek
cióban, a  következő té m a k ö rö k  szerint.

I. szekció : B án y a járad ék , jövedelem szabályozás.
II. szekc ió : Korszerű inform ációs rendszerek  és adatfeldolgozás.
III. szek c ió : P iack u ta tás , term elésprogram ozás.
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A  hazai és k ü lfö ld i  szakem berek részvételével m eg tarto tt tan ácsk o zást Pot- 
hornik József, a z  MSZMP KB ta g j a ,  a Nógrádi S zénbányák  ig az g a tó ja  ny ito tta  
m eg.

A  nógrád i szénbányászok n e v é b e n  köszöntötte az  országos tan ácsk o zás  résztve 
v ő it, ip arág u n k  gazdaságpolitikai v e z e tő it és a k ö rü n k b en  m e g je le n t külföldi 
vendégeket.

U ta lt  a rra , h o g y  hazánkban az e lm ú l t  években je len tő s  volt a tá rsad a lm i, gaz 
d a ság i és p o lit ik a i fejlődés. A n é p g a zd a sá g  ig én y e in ek  és a k ö v e te lm én y ek n ek  
m egfe le lően  n a g y  ütem ben fe jlő d ö tt  a  bányászat tech n ik a i sz ín v o n a la  is. Korsze 
r ű  m űvelési m ó d o k , üzemi és m u n k a h e ly i  koncen trác ió , m odern b iztosítási szer 
k eze tek , fú róberendezések, új te c h n o ló g ia i fo ly am ato k  honosodtak m eg. M indez 
k ö n n y eb b é  és biztonságosabbá te s z i  a  bányászok m unkájá t.

E z u tán  a rró l b e szé lt, hogy a k u t a t á s i  tevékenység  e redm ényekén t, hazánk ás 
v á n y i k in csek b en  gazdagabb le tt, e lső so rb an  a k ő o la j és a fö ldgáz terü letén . Ez 
a  gazdagodás leh e tő v é  tette az en e rg iasz e rk e z e t á ta lak ításá t, m e ly  az e lm últ 
é v e k b en  egyik gazdasági cé lk itű z é sü n k  volt.

A  régi, m e n n y isé g i szemlélet h e ly e t t  előtérbe k e rü lte k  a gazdaságosság, a m i 
nő ség  és a jövedelm ezőség fogalm ai, ezeknek fe la d a ta i.

A  bányásza t gazdaság i e re d m én y e in ek  fokozására az új irá n y ítá s i  rendszer és 
a n n a k  b ev eze tésé re  alkotott s z ab á ly o zó k  pozitív h a tá s t  gyakoroltak .

G a z d a ság irán y ítá s i rendszerünket azonban, — m o n d o tta  — á lla n d ó a n  tovább 
k e ll fe jle sz ten ü n k .

A  tu d o m án y  eredm ényeinek —  a  m űszak i és te c h n ik a i v ív m án y o k  — felhasz 
n á lá sáv a l, tö k é le te se b b  m u nkaszervezés  m egvalósításával, m in d e n  rendelkezé 
s ü n k re  álló eszközze l arra kell tö re k e d n i, hogy gyo rsabban  n ö v e ljü k  a m unka 
te rm elék en y ség é t, ennek alapján d o lg o zó  népünk éle tszínvonalát. E z t a célt k í 
v á n ja  szolgálni e  kétnapos iparági tanácskozás, m e ly n e k  során a b á n y ásza t belső 
m ech an izm u sát é s  ennek fejlesztési p rob lém áit v i ta t ju k  meg.

A  v á lla la ti b e lső  mechanizmus fe jle sz té sén ek  k é rd é se  népgazdaságunk  és i rá 
n y ítá s i re n d sz e rü n k  finom ításának e g y ik  központi problém ája.

A lapve tő  i r á n y z a t  a vállalaton b e lü l i  egységek önállóságának  növelése , a gaz 
d aság i funkciók  é s  az azokkal k a p c so la to s  h a tá sk ö rö k  ésszerű bő v ítése .

I rá n y ítá s i ren d sz e rü n k  f in o m ítása  fontos követe lm ény , — m o n d o tta  Pothor- 
nik József ig a z g a tó  —, ezért o rsz á g o s  tanácskozásunkon  b á tran  szó v á  kell te n 
n i a  vá lla la tok  b e ls ő  m echanizm usának  problém áit, fejlesztésének ügyét.

M egygyőződésünk , hogy p á r tu n k  é s  k o rm án y za tu n k  gazdaságpo litikája  helyes 
és e n n e k  a la p já n  joggal b ízhatunk  célk itűzéseink , a  IV. ötéves t e r v  sikerében, 
a m a g y a r  n ép g azd aság  további fe jlő d éséb en , do lgozó  népünk bo ldogulásában .

A  m egnyitó  b e sz é d  után Lom niczy Dezső oki. kohóm érnök, az  OMBKE fő 
t i tk á rá n a k  — m in t  a plenáris ü lés  e lnökének , — fe lkérésére  dr. Trethon Ferenc 
oki. közgazda, c. egyetemi docens, a  NIM K özgazdasági F őosz tá lyának  veze 
tő je , m eg ta r to tta  bevezető, v i ta in d í tó  előadását.

E z u tá n  a tan á c sk o zá s  szekció-üléseken, felkért v itavezetők  irá n y ítá sáv a l foly 
t a t ta  m u n k ájá t.

A z I. szek c ió -ü lés  vezetői:
Dr. Tóth M iklós  oki. b án y am érn ö k , a m űszaki tudom ányos k an d id á tu sa , c. 

eg y e tem i docens, N IM  főosztályvezető-helyettes és
Dr. Halmágyi Károly  oki. k ö z g a z d a , az O rszágos K őolaj- és G á z ip a r i Tröszt 

m ű szak i-g azd aság i tanácsadója.

A II. szekc ió -ü lés vezetői:

Dr. Faller G usztáv  oki. b án y am érn ö k , oki. m érnök-közgazda, a  m ű szak i tudo 
m á n y o k  k a n d id á tu s a , NIM o sz tá ly v eze tő ; és

Dr. Heinemann Zoltán oki. o la jm é rn ö k , oki. közgazda, a NIM m űszak i-gazda 
ság i tan ácsad ó ja ;

A III. szek c ió -ü lés  vezetői:

W olf György o k i .  bányamérnök, fiz ika-kém ia  szak o s középiskolai tanár, az 
E g y esü lt M agyar Szénbányák o sz tá ly v eze tő je  és

Dr. Zakó Vilmos oki. közgazda, a  N ag y alfö ld i K ő o la j-  és Fö ldgázterm elő  Válla 
la t  gazdaság i igazgatóhelyettese v o l ta k .

A z országos tanácskozás a szekc ióü léseken  e lh a n g z o tt e lőadások  és hozzá
szó lások  u tá n  dr. Trethon Ferenc összefog la ló  zá rszav áv a l fejeződött be.
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PLENÁRIS ÜLÉS

Bevezető előadás

D R . T R E T H O N  F E R E N C  oki. k ö z g a z d a , c. e g y e te m i docens, fő o s z tá ly v e z e tő  
(N e h é z ip a r i M in isz té r iu m , K ö z g a z d a sá g i F ő o sz tá ly , B u d a p e s t)

A  IV. ö tév es  t e r v  k ö zg azd aság i szab á ly o zó iv a l 
k a p c so la to s  f e ls ő s z in tű  á llá s fo g la lá s  tö b b ek  k ö 
z ö t t  a  k ö v e tk e z ő k e t rö g z íte t te :  „A szabályozó- 
rendszer csak akkor lehet ha tékony, ha a k ö z 
pon ti gazdálkodási irányelveket, a tervben rög 
z í te t t  célokat, a gazdaságpolitikai elképzelése 
k e t közvetíteni tud ja  a vállalatok felé és azok  
képesek  e hatások fogadására. Ez azonban m ég  
n e m  elegendő. A  gazdasági re form  végrehajtá 
sának olyan szakaszába értünk , amikor a to 
vábbi siker nagy részben azon m úlik: hogyan  
tud ja  a vállalati belső irányítás módszere, szer 
ke ze te  transzform álni a népgazdasági szabályo 
zás által kö v e títe tt im pulzusokat. A  gazdasági 
fe jlődés ü tem ét n em  utolsó sorban az határoz 
za m ajd  meg, hogy m ennyire tu d ju k  a vállala 
to k  tartalékait mozgósítani. A  m egnövekedett 
feladatoknak a gazdálkodó egységek csak akkor  
tudnak  eleget tenn i, ha saját belső m echaniz 
m u su k  is a tarta lékok feltárását ösztönzi, eze 
k e t  mobilizálja.”

A  v á lla la ti  b e lső  i r á n y ítá s  k ö z tu d o m á sú a n  
o ly a n  m ec h a n iz m u s , am e ly  m e g h a tá ro z z a  a  
r e n d s z e r  m ű k ö d é s é t  •— s i t t  a  r e n d s z e re n  v a n  a  
fő  h a n g sú ly  —  a  v á lla la to n  b e lü l i  fo ly a m a to k  
á ra m lá s á n a k  i r á n y á t ,  ü te m é t é s  b iz to s ítja , h o g y  
a z o k  p ro g ra m  s z e r in t  m e n je n e k  végbe. C é lja  
a  r e n d s z e r  m ű k ö d é s é n e k  o p tim a liz á lá sa , a  le h e tő  
le g n a g y o b b  h a tá s  e lé rése  a  le g k is e b b  e rő fe sz í 
t é s s e l  és rá fo rd ítá s s a l,  a d in a m ik u s , ru g a lm a s  
a lk a lm a z k o d á s  le h e tő sé g é n e k  m e g te re m té s e  a 
g a z d asá g i k ö rn y e z e tb ő l  s z á rm az ó  h a tá so k ra .

A  v á lla la ti  b e lső  m e c h a n iz m u s  to v á b b fe jle sz 
t é s é n e k  egy ik  a la p v e tő  i rá n y a :  a  v á lla la to n  b e 
lü l i  egységek  ö n á lló sá g á n a k  n ö v e lé s e  —  a  g a z 
d a s á g i  fu n k c ió k  és az  azokhoz k ap cso ló d ó  h a tá s 
k ö rö k  (dön tési jo g k ö rö k ) é s s z e rű  d e c e n tra liz á 
lá sa , ille tv e  te le p íté s e  ú tjá n .

A  v á lla la to n  b e lü li  h a tá s k ö r i  és sz e rv e z e ti  
m e g o ld á s t i l le tő e n  m in d e n ü tt  a lk a lm a z h a tó  e g y 
s é g es  m eg o ld áso k  k id o lg o zása  n e m  le h e tsé g e s . 
A z irá n y ítá s i  te v é k e n y sé g  s z á m á ra  o p tim á lis  
s z e rv e z e ti  k ö rn y e z e t  á lta lá n o s s á g b a n  n em  h a tá 
ro z h a tó  m eg, m e r t  a n n a k  m in d ig  a  k o n k ré t v á l 
l a l a t i  k ö rü lm é n y e k  á lta l o b je k t ív e  m eg sz a b o tt 
s z ü k sé g le te k n e k  k e ll  m eg fe le ln ie .

Á lta lá b a n  c e n tra l iz á l t  h a tá s k ö r i  d ö n té s t  igé 
n y e ln e k  :

—  a  v á l la la t i  p o l i t ik a  k ia la k ítá sa ;
—  a  k ö z é p -  és h o s s z ú tá v ú  te rv e k  e lv i, t a r ta l 

m i k é rd é s e in e k  m e g á lla p ítá s a ;

—  a  p é n z -  és h ite lg a z d á lk o d á s ;
—  a  b e ru h á z á so k , f e j le s z té s e k  e lh a tá ro z á sa ;
—  a  v á lla la t i  m ű k ö d é s  a la p v e tő  sz a b á ly a in a k  

k é rd ése i.
A  fu n k c ió k  és h a tá s k ö r ö k  d e c e n tra l iz á lá s a  

e re d m é n y e s e n  csak  a k k o r  v é g e z h e tő  e l, h a  az 
azokhoz szü k ség es  f e l té te le k e t  a v á l l a la t  b iz to 
s ítja .

E bbő l a  sz em p o n tb ó l k ü lö n ö s  je le n tő s é g e  v an :
—  a  v e z e tő k é p e s  s z e m é ly i  á llo m á n y n a k ;
—  a  v á lla la t i  p o l i t ik a  k ia la k ítá s á n a k , a  v á lla 

l a t i  c é lo k  is m e re té n e k ;
—  a  te rv e z é s  v á l la la t i  re n d s z e ré n e k ;
—  a  k o m p le x  in fo rm á c ió s  r e n d s z e rn e k ;
—  a  sz e rv e z é s i te v é k e n y s é g n e k ;
—  a  v á l la la t i  s z e rv e z e t  fe lü lv iz s g á la tá n a k  és 

s z ü k sé g sz e rű  m ó d o s ítá sá n a k .

V iz sg á lju k  m eg e g y e n k é n t  e z e k e t  a k é rd é 
seket.

Vezetőképes személyi állomány

A v e z e tő k é p e s  s z e m é ly i  á llo m án y  b iz to s ítá sa  
a  be lső  i r á n y í tá s  to v á b b fe jle s z té s é n e k  e le m i fe l 
té te le . E z  a  m e g á lla p ítá s  é rv é n y e s  te rm é s z e te s e n  
a v á lla la t i  k ö zp o n t ú n . m ag a sa b b  v e z e tő á llá sú  
d o lg o zó ira  is. M in t e m líte t te m , a  g azdálkodó  
eg y ség ek  eg y ik  f e la d a ta  a  k ö rn y e z e th e z  tö rté n ő  
á llan d ó  a lk a lm a z k o d á s . S o k k a l tö b b rő l  v a n  azon 
b an  szó, m in t  a rró l, h o g y  a  v á lla la to k  fe lső  v e 
z e tő in ek  á lla n d ó an  l é p é s t  k e ll t a r t a n i  a  fe jlő 
déssel. A  v e z e tő k n e k  k e z d e m é n y e z ő k n e k  kell 
len n iü k , s  a z t  az a la p e lv e t  k e ll  v a lla n io k , hogy 
a v á lto z á s  n e m  az a  k ö z e g , a m e ly b e n  te v é k e n y 
k ed n ek , h a n e m  e lle n k e z ő le g : te v é k e n y s é g ü k  te r 
m éke. E z é r t  tág  t e r e t  k e l l  b iz to s íta n i  a  v á lla la t 
n á l fe lh a lm o z o tt  e m b e r i  a lk o tó e rő n e k , szervezn i 
a h a s z n á lh a tó n a k  íg é rk e z ő  id eá k  m e g v a ló s ítá sá t,
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s z in té z is t  lé t r e h o z n i  a p iac  ig é n y e i  é s  a  te c h n ik a  
le h e tő s é g e i  k ö z ö tt , a  m u n k a tá r s a k a t  p ro d u k tív  
e g y ü tte s s é  a la k í ta n i  és a lk o tá s ra  ö sz tö n ö z n i ő k e t.

M a n ap sá g  h a  n e h é z sé g e k , p r o b lé m á k  v a n n a k , 
d i v a t  a  közgazdasági szabályozókra  h iv a tk o z n i. 
E z e k  azonban  e m b e r i  c se lek v és r é v é n  v a ló su l 
n a k  m eg , te h á t  n e m  h e ly e t te s í th e t ik  a v e z e tő k  
fe lk é s z ü lts é g é t, f e le lő s s é g é rz e té t ,  a z  e lő re lá tá s t  
é s  a  k ö rü lte k in té s t .  A  sz ab á ly o zás  m a i re n d sz e 
r é b e n  is v an  le h e tő s é g  a g a z d a s á g i te v é k e n y sé g  
s z ín v o n a lá n a k  e m e lé s é re , h isz e n  e z  a  k ö rn y e z e t 
e g y é r te lm ű e n  ú j, k e d v e z ő  h e ly z e te t  te re m t a b 
b a n  a  v o n a tk o z á sb a n  is, ho g y  nagyobb  döntési 
szabadságot b iz to s í to t t  v a la m e n n y i  sz in te n  a v e 
z e tő k n e k . E zt a z o n b a n  m ég n e m  i s m e r te  fe l m in 
d e n k i .  V annak , a k ik  ré g i m ó d o n , a  ré g i  n o rm á k  
s z e r i n t  i rá n y í ta n a k . E n n ek  v e s z é ly é r e  a z é r t is  
f e l  k e ll  h ív n i a  f ig y e lm e t, m e r t  e lő b b -u tó b b  
k o n f lik tu s o k h o z  v e z e th e t  a  v á l l a la to n  b e lü l és  
k ív ü l  eg y arán t. A  d ö n té s i  s z a b a d s á g  m eg n ö v e 
k e d é s e  nem  c s u p á n  m e n n y isé g e t je le n t ,  h a n e m  
e ls ő s o rb a n  m in ő sé g i tényező , ú j  ta r ta lo m m a l, 
ig é n y e k k e l  ru h á z z a  f e l  a  v ezető i fu n k c ió t .  A v á l 
l a l a t i  k o llek tív a  k ü lö n ö se n  é r z é k e n y e n  reag á l a  
v e z e tő k  m a g a ta r tá s á r a  és c s e le k e d e te ire . I ly e n , 
a  f ig y e le m  k ö z p o n tjá b a n  lévő k é r d é s  a  h a tá s k ö r  
é s  fe le lő sség  m e g o s z tá s a  a v á l l a la to n  belü l. A  
t e l j e s  eg y szem ély i v eze té s , v a g y is  o ly an  r e n d 
s z e r ,  ah o l m in d e n  d ö n té s  és m in d e n  fe le lő sség  
e g y  szem élyé , c s a k  k is  lé ts z á m ú  é s  v iszo n y lag  
e g y s z e r ű  te rm e lé s i  e g y ség e k b e n  v a ló s í th a tó  m eg . 
I t t  a  vezető  s z e m é ly e s e n  tu d  m in d e n  e sem én y 
rő l ,  ism e ri a te r v e z é s ,  e lő k é sz íté s , te rm e lé s  és 
é r té k e s í té s  m in d e n  m o z z a n a tá t  é s  íg y  d ö n tése i 
m in d ig  m egfe le lő  s z em é ly e s  in fo rm á lts á g o n  a la 
p u ln a k .  N agy v á lla la to k n á l  a fe ls ő  v e z e té s  a  le g 
j o b b a n  sz e rv e z e tt in fo rm á c ió s  r e n d s z e r  f e n n ta r 
t á s a  e se té n  sem  m e llő z h e ti  a d ö n tés i hatáskörök 
lebontását. H a p e d ig  eg y sze r a  d ö n té s  jo g á t v a 
l a m i ly e n  tá rg y k ö rb e n  a  v á lla la tv e z e té s  á ta d ta , 
t e l j e s e n  h ibás az  a lsó b b sz in tű  e lh a tá ro z á s o k a t  
e lő z e te s  k o n z u ltá c ió h o z , jó v á h a g y á s o k  v agy  u tó 
l a g o s  fe lü lv iz sg á la to k  re n d s z e ré h e z  k apcso ln i. 
K ü lö n ö s e n  é rv é n y e s e k  ezek az e lv e k  o tt  és a k 
k o r ,  a h o l és a m ik o r  a  fe jlő d és é s  te r je s z k e d é s  
g y o r s .  H a a f e j lő d é s t  és te r je s z k e d é s t  n em  k í 
s é r i  u g y a n o ly a n  g y o r s a n  a d ö n té s i  j o g  és fe le lő s 
s é g  m egosztása , a  v á l la la t  s z ü k sé g s z e rű e n  k e d 
v e z ő tle n e b b  h e ly z e tb e  k erü l, m e r t  a  v eze té s  
a k a rv a - a k a r a t la n u l  e lsz a k ad  az  é le t tő l .  A  h a tá s 
k ö r  é s  a  felelősség le b o n tá s á n a k  e re d m é n y e s s é g é t  
a z o n b a n  alá k e ll tá m a s z ta n i  b iz o n y o s  jó l é r te l 
m e z e t t  bizalommal is . E z p o n to s a b b a n  a z t je le n ti, 
h o g y  a k ik re  a  v e z e té s  h a tá s k ö r t  é s  fe le lő sség e t 
r u h á z o t t ,  an n ak  s z ü k sé g sz e rű e n  m e g  ke ll a d n i 
a  t é v e d é s  jo g át is. H a  ez a jog  n e m  n y ilv á n v a ló , 
a k k o r  a  h a tá s k ö r re l  fe l ru h á z o t t  s z e m é ly n e k  leg 
f ő b b  g o n d ja  az le sz , h o g y  fed ezze  m a g á t  m in d e n  
e s h e tő sé g g e l sz e m b e n . K ö v e tk e z ik  a z  igazolások , 
u ta s í tá s o k ,  e n g e d é ly k é ré se k , b iz o tts á g o sd ik , fe 
lü lv iz s g á la to k  b e lá th a ta t la n  s z ö v e v é n y e , a d ö n 
t é s tő l  v a ló  re tte g é s , v ég ső  so ro n  a  m e g m e re v e 
d é s . M in th o g y  m in d e n  d ö n té sb e n  e le v e  b e n n e  
r e j l i k  a  tévedés leh e tő sé g e , a  d ö n té s i  jo g g a l 
e g y ü t t  a tév ed és  j o g á t  is á t k e l l  ru h á z n i. E zt

n y ílta n  el k e l l  ism ern i é s  g y ak o ro ln i. T e rm é sz e 
te se n  a  té v e d é s  jo g á ró l v a n  szó és n e m  a  h a 
n y a g sá g ró l, a  kö te lező  és le h e tsé g e s  k ö rü lte k in 
té s  m e llő z é sé rő l, v ag y  é p p e n sé g g e l a  tu d a t la n 
ság ró l.

A  d ö n té s i  h a tá s k ö rö k  d e c e n tra l iz á lá s a  k ü lö n ö 
s e n  k ie m e lk e d ő  je le n tő sé g ű  azo k b an  az ip a rá g a k 
b an , a h o l a  v á lla la to n  b e lü l  a  vertikalitás  é rv é 
n y e sü l s o t t ,  aho l a d iv e rz if ik á c ió  te r je d ő b e n , 
s z é le se d ő b e n  v an . M in t a z  é le tb en  m in d e n n e k , 
a  d e c e n tra l iz á c ió n a k  is v a n n a k  p o z itív  é s  n eg a 
t ív  h a tá s a i.  A  d ö n tése k  id ő ig é n y e  p é ld á u l  csök 
k en , a h a tá s k ö rö k  v ilá g o s  e lh a tá ro lá s á v a l  m eg 
g y o rsu l a  d ö n té sh o z a ta l . A  h a tá sk ö rö k  d e le g á 
lá sa  a lk a lm a s  o lyan  lé g k ö r  te re m té sé re , am ely  
az  e g y é n e k  fe le lő ssé g é t é s  ö n tu d a tá t  fe jle sz ti, 
h o z z á já ru l a  v eze té s  s z ín v o n a lá n a k  em e léséh ez , 
az  a lk o tó k é sz sé g  k ib o n ta k o z ásá h o z . A  d e c e n tra 
lizáció  r é v é n  n a g y szá m ú  e m b e r  k e rü l v e z e tő  po 
z íc ióba, e z é r t  a lk a lm as  e sz k ö z  az u tá n p ó t lá s  n e 
v e lé s é re  is . J e le n tk e z h e tn e k  azo n b an  tú lz á so k  
is. íg y  p é ld á u l  ó v ak o d n i k e l l  a ttó l, h o g y  b á rk i 
is  a v é g le te k ig  v igye  a  s z e rv e z e te k  a to m iz á lá sá t. 
M á r csak  a z é r t  sem  c é ls z e rű  ez, m e r t ö n m a g á b a n  
a  d e c e n tra l iz á c ió  n em  o ld ja  m eg  a n a g y v á lla la 
to k  i r á n y í tá s á n a k  p ro b lé m á it .  Szem be k e ll  néz 
n i  azzal, h o g y  a d e c e n tra liz á c ió  v a ló já b a n  k ö lt 
séges, d r á g a  dolog, m in d e n e k e lő t t  a z é r t ,  m e r t 
c sak  a k k o r  o ld h a tó  m eg , h a  v an  e leg en d ő , jó l— 
k é p z e tt, r á t e r m e t t ,  v e z e té sh e z  é rtő  e m b e r .

Ez u tó b b ia k k a l  k a p c so la tb a n  ú g y  gondo lom , 
n em  é rd e k te le n  egy rö v id  u ta lá s  a  K SH  közel 
m ú ltb a n  m e g je le n t  k ia d v á n y á ra , am e ly  az  á llam i 
ip a r  a lk a lm a z o tta in a k  lé ts z á m a rá n y a iv a l ,  b é r -  és 
jö v ed e lm i v isz o n y a iv a l fo g la lk o z ik .

Az e lv é g z e t t  e lem zés s z e r in t  az e lm ú lt  é v e k b en  
á ta la k u l t  az  a lk a lm a z o tta k  h a tá s k ö r  s z e r in t i  ösz- 
sz e té te le . Á lta lá b a n  e m e lk e d e t t  a v e z e tő i h a tá s 
k ö r re l  re n d e lk e z ő k  szám a , i lle tv e  az á llo m á n y -  
c so p o rto n  b e lü l i  a rá n y a , m íg  az ö n á lló  egyed i 
m u n k a k ö rb e n  do lgozóké 1964 ó ta  n em  változo tt'. 
A  v e z e té s  m in d e n  s z in t ié n  n ag y o b b  az  a rá n y a  
az  idősebb , 45  év en  fe lü li  a lk a lm a z o tta k n a k , de 
a  v eze tő i h a tá s k ö r re l  r e n d e lk e z ő k  k ö z ö tt  1964 
ó ta  n ö v e k e d e t t  a s z a k k é p z e tle n e k  a rá n y a . A  k ü 
lönböző  h a tá s k ö r ű  a lk a lm a z o tta k  k o r  é s  szak - 
k é p z e tts é g  s z e r in t i  ö s sz e té te lé n e k  v á lto z á s a  tü k 
rö z i a n a g y o b b  ta p a s z ta la t ,  a  g y a k o rla t e lő té rb e  
k e rü lé s é t  a  v e z e tő  k á d e re k  k iv á la sz tá sa  so rán . 
M á sré sz t a z  ö reg ed és i f o ly a m a t  v isz o n y la g  gyors 
te m p ó ja  a  v e z e tő i m u n k a k ö rö k b e n  a r r a  is  m u 
ta t ,  h o g y  a  f ia ta lo k  e lő lé p te té s e  e léggé  la s sú , a 
v eze tő i m u n k a k ö rö k b e n  a  cseré lő d és  m in im á 
lis .

A  b é ra la k í tó  szem ély i té n v e z ő k  k ö z ü l az  a l 
k a lm a z o tta k  k ö ré b e n  a  sz a k m a i g y a k o r la t ,  a 
szo lg á la ti id ő  h a tá s a  a  leg-erősebb. a  s z a k k é p 
ze ttség , i s k o la i  v é g z e ttsé g  k is e b b  b e fo ly á s sa l van  
a  b é re k re . K ü lö n ö se n  f ig y e le m re  m éltó  a  k ö v e t 
k ező  m e g á l la p í tá s :  A m ű sz a k i  á llo m á n y c so p o rt 
b a n  1964-ig  v a la m e n n y i h a tá s k ö r i  s z in te n  a m ű 
szak i f e j le s z té s  és k u ta tá s  te rü le té n  fo g la lk o z 
t a to t ta k  é r t é k  el a le g m a g a sa b b  á tla g k e re se te t, 
h a so n ló  fe le lő s s é g  m e lle tt, te h á t  fe l te h e tő e n  a 
k v a li f ik á l ta b b  sz a k é r te le m  k a p o t t  n a g y o b b  a n y a 

4



gi e lism e ré s t. 1964— 1969 k ö z ö tt  az ig a z g a tá s  te 
rü le té n  d o lg o zó k  á t la g k e re s e te  g y o rsa b b a n  em el 
k ed e tt, m in t  a k u ta tá s - fe j le s z té s  t e r ü le té n  dol 
gozóké, íg y  1969-ben m á r  a  v á lla la ti  ig a z g a tá s 
b an  v o lt a  k e re s e t  a le g m a g a sa b b .

Az e lő b b  id é z e tte k e t n e m  k ív án o m  k o m m e n 
tá ln i, m in d e n e s e tre  r e n d k ív ü l  f ig y e lm e z te tő  
m e g á la p ítá so k ró l v an  szó , a m it m in d e n k in e k  
sz íves f ig y e lm é b e  a já n lo k .

M ég e g y  g o n d o la t a  v e z e tő k é p e s  s z e m é ly i  á l 
lo m án y  k é rd é sé h e z . N e fe le d k e z z ü n k  m e g  a rró l 
sem , h o g y  szám o ln i k e l l  a  „ tu d á s  a m o rtiz á c ió 
já v a l” is. A z  e ls a já t í to t t  is m e re te k  m in te g y  5— 7 
év re  e leg e n d ő k , így  id ő rő l  id ő re  s z ü k sé g e ssé  vá 
l ik  a  s z a k e m b e re k  to v á b b k é p z é se , de a  n e m  m eg 
fe le lő  v é g z e ttsé g g e l r e n d e lk e z ő k  to v á b b ta n u lá s a  
is égető  p ro b lé m a .

A  v á l l a l a t i  p o l i t i k a  k ia la k í tá s a ,  

a  v á l l a l a t i  c é l o k  i s m e r e te

A  vállalati célok ism ere te  a  v á l la la t i  v ezetés 
fe la d a tá v á  te sz i, hogy k ia la k í t s a  a válla lati po li 
t ik á t  o ly  m ó d o n , h o g y  a  jö v ő re  v o n a tk o z ó a n  
m e g h a tá ro z z a  a tá v la ti  c é lo k a t, a j e l e n t  ille tően  
p ed ig  m e g s z a b ja  a c é ls z e rű  gazdaság i m a g a ta r tá s  
e lv e it és s z a b á ly a it.

A  v á lla la t i  p o litik a  t e h á t  az  ip a rv á lla la t  veze 
tése  á lta l  k id o lg o zo tt á t fo g ó  és h o s sz a b b  táv ú  
fe jle sz té s i k o n cep c ió k  se g ítsé g é v e l k ia la k íto t t  
cé lok  és a z o k  rac io n á lis  e lé ré s é t  b iz to s ító  dön 
té se k  re n d s z e re . Ez u tó b b ia k n a k  tü k rö z n iö k  kell 
a  fe jle s z té s re , a d o tt te c h n o ló g ia  a lk a lm a z á sá ra , 
az  é r té k e s í té s  irá n y á ra , a  jö v e d e le m e lo sz tá s ra  
s tb .- re  v o n a tk o z ó  v á l la la t i  a k a ra to t.

A  v á lla la tp o li t ik a  a m ű k ö d é s re  v o n a tk o z ó  leg 
fo n to sab b  e lv e k  és c é lo k  ren d sz e re , a  v á lla la ti  
m a g a ta r tá s  v e z é rfo n a la . N e m  h e ly e s  azonban  
id eso ro ln i a  m e g v a ló s ítá s  e szk ö z re n d sz e ré t.

A  v á l la la t i  p o litik a  m e g fo g a lm a z á s a  a  v á lla la t 
fe lső  v e z e té sé n e k  f e la d a ta .  A  fő e lv e k  é s  célok 
m eg h a tá ro z á sa , ö ssze fo g la lá sa  nem  a d h a tó  ki 
ré s z fe la d a tk é n t, h iszen  c s a k is  a  le g fe lső  v ezetés 
k ép es á t te k in te n i  te l je s  egészében  a  v á lla la ti 
g azd á lk o d ás  c é lre n d sz e ré t. M iv e l s z o c ia lis ta  vál 
la la to k  m a g a ta r tá s á n a k  m e g fo g a lm a z á s á ró l  van 
szó, sz ü k sé g sz e rű e n  s p e c iá lis  je lle m v o n á so k  is be 
ke ll k e rü l je n e k  a  d e f in íc ió b a . A  sz o c ia lis ta  te rv -  
g a z d á lk o d á sb ó l k i in d u lv a  n y ilv á n v a ló v á  válik , 
ho g y  a  v á l la la t i  p o l i t ik á n a k  ig azo d n ia  k e l l  a  tá r 
sad a lm i c é lo k a t, ö s sz e fü g g é se k e t k ife je z ő  gazda 
ság p o litik á h o z , te h á t  a vá lla la ti politika az orszá
gos gazdaságpolitikának v a n  alárendelve.

M in d ezek  a la p já n  a  v á l la la t i  p o l i t ik a  célja, 
ho g y  a  v á l la la t  a g a z d a s á g i  k ö rn y e z e tb ő l  fe lé je  
irá n y u ló  tá r s a d a lm i s z ü k sé g le te k e t  m in é l  m a 
g a sab b  sz ín v o n a lo n  e lé g í ts e  ki, a  n é p g a z d a sá g i 
és ág aza ti c é lk i tű z é s e k n e k  m eg fe le lő en  ille sz k e d 
j é k  be  a g az d asá g i k ö rn y e z e tb e , s t a r t ó s  n y e re 
ség e t b iz to s íts o n  a  v á l l a la t  szám ára . F e lad a ta , 
ho g y  a v á lla la tv e z e té s  s z á m á ra  a v á l la la t  üz le ti 
m a g a ta r tá s á r a  és a v á l l a la t  f e j le s z té s é re  v o n a t 
kozó a la p v e tő  cé lo k a t k i tű z z e , v a la m in t  a  célok 
e lé ré sé re  irá n y u ló  a k a r a t  m e g v a ló s ítá s á ra  olyan

d ö n té s e k e t  h o zzo n , am e ly ek  b iz to s í t já k  a v á l 
l a la t  é rd e k e lts é g i  re n d s z e ré n e k  é s  egyben  a  t á r 
s a d a lm i c é lk i tű z é s e k n e k  m e g fe le lő  h a té k o n y  
m ű k ö d é s t.

M in d e z e k  m e l le t t  a lap v e tő  fo n to ssá g ú , h o g y  
az  e lő b b ie k  m e g fo g a lm a z á sa  v i lá g o s  és e g y é r te l 
m ű  leg y en . M in d e n  ö n á lló sá g g a l f e l ru h á z o t t  
ü z e m - , g y á re g y s é g -  s tb . v e z e tő n e k  u g y an is  m i n 
d e n  k é tsé g e t k iz á r ó a n  lá tn ia  k e ll ,  h o g y  a k a p o t t  
d ö n té s i  jo g k ö rt, c se lek v és i s z a b a d s á g o t m ily e n  
i r á n y b a n , m ily e n  c é lo k  m e g v a ló s ítá s a  é rd e k é b e n  
k e ll  g y ak o ro ln ia .

A tervezés vállalati rendszere

A  vállalati tervezés, m in t a  jö v ő b e n i f e l a d a 
to k  á tfo g ó  je l le g ű  fe lv ázo lása , a la p v e tő  e sz k ö z e  
a  v á l la la t  b e lső  irá n y í tá s á n a k . B iz to s íta n i k e l l  
a z o n b a n  a te r v e k  je le n le g in é l a k t ív a b b  je l le g é t .  
E z a z t  je le n ti, h o g y  a  te rv  j á r u l jo n  hozzá a h h o z , 
h o g y  a  g a z d á lk o d á s  belső  f e l té te le ib e n  a v á l l a 
l a t  é rd e k e in e k  m e g fe le lő  v á lto z á s o k  jö jje n e k  l é t 
re .

A  te rv e zé s i te v é k e n y s é g  h e ly z e té n e k  f e lm é 
r é s é r e  jó  a lk a lm a t  k ín á l t  az a  k ö rü lm é n y , h o g y  
a  k ö z e lm ú ltb a n  fe je z ő d ö tt  be  a  v á lla la t i  k ö z é p 
t á v ú ,  k ö z e le b b rő l a  IV . ö tév es  t e r v e k  k é sz íté se . 
Ü g y  vé lem , n e m  fe le s le g e s  e b b e n  a  k ö rben  a  t a 
p a s z ta la to k ró l  n é h á n y  szót e j te n i .

Á lta lá b a n  ú g y  fo g a lm az h a tó , h o g y  a s z ó b a n  
fo rg ó  m u n k á t s o k  h e ly ü t t  e lő í r t  fe la d a t  t e l j e s í 
té s é n e k , r e s z o r tf e la d a tn a k  t e k in te t té k .  A k ö z é p 
t á v ú  te rv e k  k é s z í té s é n e k  m ó d sz e re ib e n  m ég m a  
is a  piaci összehangoltság h iánya  á l la p íth a tó  
m e g . A  g azd á lk o d ó  e g y ség e k n é l s e m  a p iac i i n 
f o rm á c ió  fe lm é ré s é n e k  m ó d sz e re i, sem  az e lő r e 
j e lz é s e k  p ro b lé m á i m ég  n e m  k e rü l te k  m e g o l 
d á s ra .  E n n é lfo g v a  az  e lk é szü lt ö té v e s  te rv e k  j e 
l e n tő s  részén é l m e g á lla p íth a tó  azo k  b iz o n y o s  
ö s s z h a n g h iá n y a . A  v á lla la to k  e g y  része  u g y a n is  
o ly a n  p re m issz á k k a l, h ip o té z is e k k e l  d o lg o zo tt, 
a m e ly e k  r e a l i tá s a  —  e n y h é n  s z ó lv a  v i ta th a tó .  
I ly e n e k  pl. a la p a n y a g o k  k o r lá t la n  re n d e lk e z é s 
r e  á llá sa , h ite l é s  á lla m i tá m o g a tá s i  igények  m a 
x im á l is  k ie lé g íté se  s tb .

A  te rv k é s z íté s  m á so d ik  g y a k o r la t i  p ro b lé m á 
j a k é n t  e m líth e tő  m e g  a n y e re s é g  o ld a lán  j e l e n t 
k e z ő  feszü ltség . A  v á lla la to k  u g y a n is  az új s z a 
b á ly o z ó k  s z e r in ti  b é rsz ín v o n a l-n ö v e k e d é s t s a z  
e h h e z  ta rto zó  e r e d m é n y t  szám o s e se tb e n  ú g y  á l 
l í t o t t á k  be te rv e ik b e , hogy  az e lő irá n y z o t t  n y e r e 
s é g tö m e g  e lé r é s é n e k  módjára  a  d o k u m e n tu m  
n e m  ta r ta lm a z  m e g fe le lő  ö ssze fü g g é se k e t. E z  a  
k ö rü lm é n y  a t e r v e k  re a l itá sá t  e rő s e n  v e sz é ly e z 
t e t i .  A  v á lla la to k  a  kü lönböző  le h e tő s é g e k re  v a 
ló  fe lk é sz ü lé s  c é l j a i r a  csak  k e v é s  h e ly e n  k é s z í 
t e t t e k  te rv v a r iá n s o k a t ,  ille tv e  v é g e z te k  i ly e n  
i r á n y ú  sz á m ítá so k a t. H a  az e lő i r á n y z o t t  f e j le s z 
té s  fo rrá sh iá n y , k iv ite le z ő  k a p a c i tá s  h ián y a , a  
t e r v e z e t t  ü te m n é l  k é ső b b i k iv i te le z é s  vagy  m á s  
o k o k  m ia tt  n e m , v a g y  nem  a  k i tű z ö t t  id ő sz a k 
b a n  v a ló su l m eg , ezze l a t é n n y e l  az éves t e r v  
k e r e té b e n  sok e s e tb e n  m ár  k é s ő  szám olni. A z  
e g y e tle n  le h e tő s é g e t  ta r ta lm a z ó  k ö zép táv ú  t e r v
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a z o n b a n  m á s  p r o b l é m á t  i s  m a g á b a n  r e j t .  N e m  
ö s z t ö n ö z  m e g f e l e l ő e n  a r r a ,  h o g y  a  v á l l a l a t o k  
t ö b b  e s h e t ő s é g r e  s z á m í t v a  e l ő r e  k i d o l g o z z á k  e l 
k é p z e l é s e i k e t  é s  t e n n i v a l ó i k a t .  í g y  a  t e r v e k  r u 
g a l m a t l a n o k k á  v á l n a k  é s  n e m  t u d n a k  a l a p o t  
s z o l g á l t a t n i  a h h o z ,  h o g y  a  g a z d a s á g i  e g y s é g e k  
m e g f e l e l ő e n  a l k a l m a z k o d j a n a k  a  v á l t o z ó  p i a c i ,  
i l l e t v e  f e j l e s z t é s i  i g é n y e k h e z  é s  n e m  u t o l s ó  s o r 
b a n  a  l e h e t ő s é g e k h e z .

R e n d k í v ü l  f i g y e l m e z t e t ő  a z  a  t é n y  i s ,  h o g y  a  
v á l l a l a t o k  l é n y e g é b e n  a  s z á m t a n i  a l a p m ű v e l e t e k  
s e g í t s é g é v e l  v é g e z h e t ő  t e r v e z é s i  m ó d s z e r e k e t  
a l k a l m a z t a k .  K o r s z e r ű  m a t e m a t i k a i  e l j á r á s o k 
k a l ,  r e g r e s s z i ó s  é s  t r e n d s z á m í t á s o k k a l ,  f e d e z e t 
o r i e n t á l t  k a l k u l á c i ó k k a l  v i s z o n y l a g  k e v é s  h e l y e n  
t a l á l k o z t u n k .  A z  e l l e n ő r z é s e k  é s  k o n z u l t á c i ó k  s o 
r á n  a z  i s  m e g á l l a p í t h a t ó  v o l t ,  h o g y  a  s z á m v i t e l i  
r e n d s z e r  a  v á l l a l a t v e z e t é s  r é s z é r e  m é g  n e m i g e n  
t u d  a  j ö v ő b e  m u t a t ó  d ö n t é s t  e l ő k é s z í t ő  i n f o r 
m á c i ó t  s z o l g á l t a t n i .  A z  e g y i k  l e g á l t a l á n o s a b b  e z 
z e l  k a p c s o l a t o s  h i á n y o s s á g ,  h o g y  a z  o s s z -  é s  r é s z -  
t e v é k e n y s é g  t a r t a l é k a i r a  a  s z á m v i t e l i  r e n d s z e r  
k e l l ő  s ú l l y a l  n e m  m u t a t  r á .  D ö n t ő  p r o b l é m á n a k  
t e k i n t h e t ő ,  h o g y  a  g a z d á l k o d ó  e g y s é g e k  t ö b b 
s é g é n é l  n e m  g o n d o l t a k  a r r a ,  h o g y  a  s z á m v i t e l i  
a d a t o k  a  g a z d á l k o d á s i  i d ő s z a k o n  b e l ü l  e l h a t á r o 
z o t t  v á l t o z á s o k  —  p l .  t e r v m ó d o s í t á s o k  —  h a t á 
s á t  i s  é r z é k e l t e s s é k .  M i n d e z e k  h o z z á j á r u l t a k  a h 
h o z ,  h o g y  a z  e g y e s  s z á m v i t e l i  a d a t o k  b á z i s k é n t  
t ö r t é n ő ,  i l l e t v e  e g y é b  m ó d o n  v a l ó  f e l h a s z n á l á s a  
a  k ü l ö n b ö z ő  t e r v e k  ö s s z e á l l í t á s á n á l  c s a k  k o r l á 
t o z o t t  k ö r b e n  é s  m é r t é k b e n  k e r ü l t  a l k a l m a z á s r a .  
E z z e l  k a p c s o l a t b a n  e r e d e n d ő  p r o b l é m a ,  h o g y  
a v á l l a l a t i  g y a k o r la tb a n  m é g  n e m  n y e r t  p o lg á r 
j o g o t  a  ru g a lm a s ,  v á l l a l a t o n  be lü l i  s z á m v i t e l i  
r e n d s z e r  a lk a lm a zá sa .  A  l e g t ö b b  h e l y e n  t ú l z o t t  
m e r e v s é g g e l  c s a k  a  k ö t e l e z ő  s z á m v i t e l i  n o r m á k  
b e t a r t á s á r a  k o n c e n t r á l n a k  —  f i g y e l m e n  k í v ü l  
h a g y v a  a  s p e c i á l i s  b e l s ő  i g é n y e k e t .

A  k ö z é p t á v ú  t e r v e z é s i  m u n k a  f e l t é t e l e z i  é s  
i g é n y l i ,  h o g y  a  v á l l a l a t o k ,  s z e r v e z e t e k  b e l s ő  m e 
c h a n i z m u s a ,  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r e  k o r s z e r ű  f o r 
m á b a n  f u n k c i o n á l j o n .  A z  e d d i g i  m e g á l l a p í t á s o k  
s z e r i n t  e z e k  a z  e l ő f e l t é t e l e k  k o r á n t s e m  v a l ó s u l 
t a k  m e g .  K ü l ö n ö s e n  e l g o n d o l k o d t a t ó  a z  a  t é n y ,  
h o g y  a  N I M - h e z  t a r t o z ó  m e g v i z s g á l t  5 9  v á l l a l a t  
k ö z ü l  m i n d ö s s z e  k e t t ő  t e r v e z e t t  e l f o g a d h a t ó  m ó 
d o n ,  a  b e l s ő  m e c h a n i z m u s  t o v á b b f e j l e s z t é s é v e l  
k a p c s o l a t o s  l é p é s e k e t ;  1 8  v á l l a l a t  t e r v e z é s e  b á r  
m e g t ö r t é n t ,  d e  n e m  k i e l é g í t ő ;  3 9  v á l l a l a t  a  b e l 
s ő  m e c h a n i z m u s  t o v á b b f e j l e s z t é s é v e l  e g y á l t a 
l á n  n e m  f o g l a l k o z o t t  é s  a  k ö z é p t á v ú  t e r v e z é s i  
m u n k á b a n  e n n e k  a  k é r d é s k o m p l e x u m n a k  l é n y e 
g é b e n  s e m m i l y e n  f i g y e l m e t  n e m  s z e n t e l t .

A  t e r v e z é s s e l  ö s s z e f ü g g é s b e n ,  d e  n e m  c s a k  
i d e  v o n a t k o z ó a n ,  l e g y e n  s z a b a d  e g y  e d d i g  k e 
v é s b é  é r i n t e t t  p r o b l é m á r a  a  f i g y e l m e t  f e l h í v n i .  
A  v á l l a l a t o k  e l h e l y e z k e d é s e  a  p i a c o n ,  m i n t  i s m e 
r e t e s ,  s o k  b i z o n y t a l a n s á g g a l  t e r h e l t .  E n n e k  l e h e 
t ő s é g  s z e r i n t i  k o r l á t o z á s á t  s z o l g á l ó  s e g é d e s z k ö z  
a  g a z d a s á g i  e l ő r e l á t á s r a  a l a p í t o t t  t e r v e z é s  a k á r  
t e r m é s z e t e s  s z ü k s é g l e t e n  a l a p u l ,  a k á r  m e s t e r s é 
g e s e n  m e g t e r e m t e t t  f o g y a s z t á s i  é r d e k r e  v e z e t 
h e t ő  v i s s z a .

A z  a d o t t  t e r m é k  i r á n t i  k e r e s l e tn e k  d ö n t ő  s z e 

r e p e t  k e l l  k a p n i a  a  p i a c i  v e r s e n y b e n  á l l ó  v á l l a l a 
t o k  m e g f o n t o l á s a i b a n  é s  d ö n t é s e i b e n .  V i t a t h a 
t a t l a n  a z o n b a n ,  h o g y  a  k e r e s l e t  s z á m o s  h a t á s 
n a k  v a n  k i t é v e ,  m e l y e k  a n n a k  i n t e n z i t á s á t  i d ő 
v e l  m e g v á l t o z t a t h a t j á k .  E n n é l f o g v a  e g y e t l e n  
v á l l a l a t  s e m  o r i e n t á l ó d h a t  c s u p á n  a  j e l e n l e g i  
h e l y z e t n e k  m e g f e l e l ő e n .  T e v é k e n y s é g é n e k  s o k 
k a l  i n k á b b  a  m ú l t  é s  a  j e l e n  e l e m z é s é n e k  é s  a  
j ö v ő  e l ő r e l á t á s á n a k  k a p c s o l a t á r a  k e l l  é p ü l n i e .  
A  k ü l s ő  b e h a t á s o k r a  h a t é k o n y a n  r e a g á l n i  a n y -  
n y i t  j e l e n t ,  m i n t  a  f e j l e m é n y e k e t  l e h e t ő s é g  s z e 
r i n t  e l ő r e  l á t n i ,  l e g a l á b b i s  e l ő r e  f e l b e c s ü l n i .  H o 
g y a n  j e l e n t k e z i k  m a  e z  a  v á l l a l a t i  t e v é k e n y s é g ?  
B ü s z k é n  b e s z é l ü n k  a  s z á m í t ó g é p e k  i m m á r  n e 
g y e d i k  g e n e r á c i ó j á r ó l .  H a  v i s z o n t  a z  e m b e r i  t e 
v é k e n y s é g  o l y a n  f o n t o s  t e r ü l e t é t  v e s s z ü k  v i z s 
g á l a t  a l á ,  m i n t  a  g a z d á l k o d á s ,  a z t  k e l l  m o n d a 
n u n k ,  h o g y  a  f e j l ő d é s  i t t  m e g r e k e d t  a z  e l s ő  g e 
n e r á c i ó n á l ,  a m i t  a z  i n t u i t í v  c s e l e k v é s  e l s ő  f á z i 
s a k é n t  j e l ö l h e t ü n k  m e g .  A z  ö s z t ö n ö s  c s e l e k v é s r e  
j e l l e m z ő  a  t a p a s z t a l a t n a k  é s  a z  é r z é s n e k  m e g f e 
l e l ő  e l j á r á s .  S o k  e s e t b e n  ú g y  t ű n i k ,  m i n t h a  h e 
l y e n k é n t  s z á m o s ,  a  j ö v ő t  b e f o l y á s o l ó  d ö n t é s t  a  
p r o b l é m a  m e g f o n t o l t  á t t e k i n t é s e  n é l k ü l  h o z 
n á n k .  E n n e k  k ö v e t k e z m é n y e  p l .  a  t e r m e l é s  s ú l y 
p o n t j á n a k  r o s s z  i r á n y b a  t ö r t é n ő  á t h e l y e z ő d é s e  
é s  m á s  e g y é b  i s  l e h e t .  E z t  f i g y e l e m b e  v é v e ,  a  
c s u p á n  t a p a s z t a l a t r a  é s  m e g é r z é s r e  é p ü l ő  e l h a 
t á r o z á s o k  c s a k  k i v é t e l e s  e s e t b e n  s e g í t h e t n e k  
e g y - e g y  v á l l a l a t n a k ,  v a g y  a  n é p g a z d a s á g n a k .  
A z  é l e t  r á k é n y s z e r í t  m i n d e n k i t ,  h o g y  a  r a c i o 
n á l i s  t e r v e z é s t  t e g y e  a z  e g é s z  g a z d á l k o d á s  k ö z 
p o n t i  k é r d é s é v é .  A  s z i s z t e m a t i k u s  t e r v e z é s  n y ú j t  
u g y a n i s  c s a k  k e l l ő  b i z t o n s á g o t  a  t e r m e l é s i  e s z 
k ö z ö k  o p t i m á l i s  f e l h a s z n á l á s á r a .  A z  é s s z e r ű  t e r 
v e z é s  a  j ö v ő b e n i  f e j l ő d é s  é s  a z  e s e m é n y e k  l e 
h e t ő s é g  s z e r i n t i  p o n t o s  i s m e r e t é t  t é t e l e z i  f e l ,  a  
m e g f e l e l ő  e l ő r e l á t á s  p e d i g  m ú l t b e l i  á l l a p o t ,  f e j 
l ő d é s  é s  ö s s z e f ü g g é s e k  e l e m z é s é r e  é p ü l v e  m u n 
k á l k o d i k .  A  p r o g n ó z i s h o z  a  m ú l t b ó l  é s  a  j e l e n 
b ő l ,  a z  i d ő t ő l  f ü g g e t l e n  t ö r v é n y e k e t  é s  ö s s z e f ü g 
g é s t  v e z e t n e k  l e  é s  f e l t é t e l e z i k  e z e k  t o v á b b i  é r 
v é n y e s ü l é s é t .  E n n e k  s o r á n  m i n d e n e s e t r e  f o n t o 
l ó r a  k e l l  a z t  v e n n i ,  h o g y  a  g a z d a s á g i  e l ő r e j e l z é 
s e k b e n  s z e r e p e t  j á t s z ó  ö s s z e f ü g g é s e k  r e n d s z e r i n t  
i n g a d o z ó  j e l l e g ű e k ,  t e h á t  s e m m i k é p p e n  s e m  
r e n d e l k e z n e k  a  t e r m é s z e t i  t ö r v é n y  p o n t o s s á g á 
v a l .  E n n e k  á l t a l á b a n  i s  i s m e r h e t ő  k ö v e t k e z m é 
n y e ,  h o g y  m i n d e n  g o n d o s  p r o g n ó z i s o n  a l a p u l ó  
v á l l a l a t i  d ö n t é s t  t e r h e l i  a z  e l j á r á s  m e t o d i k á j á 
b a n  r e j l ő  b i z o n y t a l a n s á g .

M i n t  i s m e r e t e s ,  a z  e l ő r e j e l z é s e k  g y a k o r l a t i  é r 
t é k e l é s é n e k  a  g a z d a s á g b a n  k é t  c é l j a  l e h e t :  a  
p a s s z í v  a l k a l m a z k o d á s  a z  e l ő r e l á t o t t  f e j l ő d é s h e z ,  
t e h á t  a  v é d e k e z é s ,  v a g y  —  é s  e z  j ó v a l  f o n t o s a b b  
—  a  jö v ő b e  v a l ó  a k t í v  b e a v a t k o z á s ,  a z  e l ő r e  l á 
t o t t  n e m k í v á n a t o s  f o l y a m a t  e l h á r í t á s a .  E z z e l  p e 
d i g  v i s s z a k e r ü l ü n k  a  m e g f o n t o l á s  k i i n d u l ó  p o n t 
j á h o z ,  a h h o z  a  k ö v e t e l m é n y h e z ,  h o g y  a g a z d a 
s á g i  é l e tb e n  a p r o g n ó z i s t  a t e r v e z é s  sz i lá rd  a l k o 
t ó r é s z é n e k  k e l l  t e k i n t e n i .  C s a k  a  j ö v ő b e  i r á n y u l ó  
t e r v e z é s  l e h e t  a  m o d e r n  g a z d a s á g a l a k í t á s  a l a p j a ,  
m é g  h a  n e m  i s  z á r h a t ó  k i  a z  á l t a l á n o s  k o c k á z a t ,  
a m i  m i n d e n ,  a  j ö v ő b e  i r á n y u l ó  c s e l e k v é s  v e l e 
j á r ó j a ,  d e  a  g a z d a s á g i  é l e t e t  a l k o t ó  m ó d o n  é l é n 
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k í t i .  K ü l ö n ö s e n  f o n t o s  s z e r e p e  v a n  e b b e n  a  v o 
n a t k o z á s b a n ,  n é z e t e m  s z e r i n t ,  a  t e c h n o l ó g i a i  
e l ő r e j e l z é s e k n e k ,  m e l y e k  p r i m á t u s t  é l v e z n e k  a  
g a z d a s á g i ,  k ö z g a z d a s á g i  v o n a t k o z á s ú  p r o g n ó z i 
s o k  e l ő t t .

A  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s  e l ő r e j e l z é s é v e l  a z  e l m ú l t  
é v t i z e d b e n  v i l á g s z e r t e  i g e n  m é l y r e h a t ó a n  f o g l a l 
k o z t a k .  E n n e k  e r e d m é n y e k é n t  o l y a n  k é r d é s r e  
s i k e r ü l t  s z a k s z e r ű  v á l a s z t  k a p n i ,  m e l y e k  n e m 
r é g e n  m é g  p u s z t a  t a l á l g a t á s o k ,  s z a k m a i  j ó s l á s o k  
k ö r é b e  t a r t o z t a k .  B á r  a  t e c h n o l ó g i a i  p r o g n ó z i s  
v i s z o n y l a g  ú j  t e r ü l e t ,  t e h á t  m ó d s z e r e i  m é g  k o 
r á n t s e m  v é g l e g e s e n  k i d o l g o z o t t a k ,  m é g i s  k é t s é g 
t e l e n ,  h o g y  m á r i s  t ú l l é p t e  a z  e l s ő  k í s é r l e t i  s t á 
d i u m o t  s  a  g a z d a s á g i ,  d e m o g r á f i a i  é s  a  p é n z ü g y i  
e l ő r e j e l z é s e k  m e l l e t t  m e g k e z d t e  b e v o n u l á s á t  a  
j ö v ő t  k u t a t ó  t e c h n i k á k  k ö r é b e .

A  t e c h n o l ó g i a i ,  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s i  p r o g n ó z i s  
l é n y e g e ,  h o g y  é s s z e r ű  m ó d s z e r e k k e l  t á r j a  f e l  s  
j e l e z z e  e l ő r e  a z  ú j  t e c h n o l ó g i á k  a l k a l m a z á s á n a k  
m e g h a t á r o z o t t  j ö v ő  i d ő s z a k b a n  v a l ó  j e l e n t k e z é 
s é t .  A z  e l m é l e t i  é s  g y a k o r l a t i  s z a k e m b e r e k n e k  
a r r a  k e l l  t ö r e k e d n i ,  h o g y  e z  a z  ú j  m ó d s z e r  s z i 
g o r ú a n  l o g i k a i  f o l y a m a t o k r a  é p ü l j ö n ,  s z á m s z e 
r ű s í t e t t  a d a t o k a t  e l e m e z z e n ,  e l h á r í t v a  a  j ó s l á s o k ,  
a  f a n t á z i a s z ü l t e  f i k c i ó k  m i n d e n  v e s z é l y é t .  E z  
t e r m é s z e t e s e n  n e m  z á r j a  k i  a  v i z s g á l ó d á s  k ö r é 
b ő l  a z  i n t u í c i ó  i g é n y b e v é t e l é t ,  f e l t é v e ,  h o g y  a z  
h a t é k o n y  e l l e n ő r z é s  a l á  k e r ü l .  A  te c h n o ló g ia i  
p r o g n ó z i s  n e m  s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  t u d o m á n y ,  
d e  n e m  f o g h a t ó  f e l  a  h o z z á v e t ő l e g e s  f e l t é t e l e z é 
s e k  m ű v é s z e t e k é n t  s e m .  E l s ő s o r b a n  o l y a n  m ó d 
s z e r e k  ö s s z e s s é g e ,  m e l y e k  s e g í t s é g é v e l  a  l e g a l a 
p o s a b b a n  e l ő k é s z í t h e t ő k  m i n d e n  s z i n t e n  a  t e r 
m e l é s i ,  f e j l e s z t é s i  p r o g r a m o k  i r á n y á t  k ö z v e t l e 
n ü l  m e g h a t á r o z ó  d ö n t é s e k .  A  t e c h n o l ó g i a i  p r o g 
n ó z i s  t e h á t  e g y é r t e l m ű e n  a  v e z e t é s i ,  a  t e r v e z é s i  
t e c h n i k a  k ö r é b e  t a r t o z i k .  M i n d e z e k  m e l l e t t  n e m  
a  j ö v ő  k é p é t  s z o l g á l t a t j a ,  h a n e m  e g y  b i z o n y o s  
k o n f i d e n c i a  s z i n t e n  e l ő r e  j e l z i ,  h o g y  a d o t t  k e r e t  
k ö z ö t t  m i l y e n  e r e d m é n y  e l é r é s é r e  v a n  l e h e t ő 
s é g .

A z  e r e d m é n y  k a t e g ó r i á n á l  e g y  p i l l a n a t r a  á l l 
j u n k  m e g  é s  s z ö g e z z ü k  l e ,  h o g y  a  k o r s z e r ű  t e c h 
n o l ó g i a ,  k o r s z e r ű  t e r m é k  é s  a  r e n t a b i l i t á s  e g y 
m á s s a l  n e m  e l l e n t é t e s ,  h a n e m  l o g i k u s a n  ö s s z e 
t a r t o z ó  f o g a l m a k .  A  t e c h n o l ó g i a i  p r o g n ó z i s n a k  
m e g  k e l l  a d n i a  a z  ú j  f e l é  v e z e t ő  ú t o n  a z o k a t  a z  
e l á g a z á s i  p o n t o k a t ,  a h o l  a  f e j l ő d é s i  f o l y a m a t  a  
k ü l ö n b ö z ő  v á l t o z a t o k  f e l é  i r á n y u l h a t .  A z  a l k a l 
m a z á s  m á s i k  l e h e t ő s é g e  a z ,  a m i k o r  a  f e l h a s z n á l ó  
k i v á l a s z t  a  m a g a  s z á m á r a  e g y  k í v á n a t o s  m ű s z a 
k i  c é l t  é s  i n n e n  v i s s z a f e l é  t e k i n t v e  m e g v i z s g á l 
j a ,  h o g y  a n n a k  e l é r é s é h e z  m i l y e n  a k a d á l y o k a t  
k e l l  l e k ü z d e n i e .

A z  e l ő r e j e l z é s e k  e l s ő  s z e r z ő i  R o g e r  B a co n  é s  
L e o n a r d o  da  V in c i  v o l t a k ,  a k i k n e k  t u d á s a  é s  
k é p z e l ő e r e j e  m ó d o t  n y ú j t o t t  s z á m o s  v á r h a t ó  f e j 
l ő d é s i  e r e d m é n y  e l ő r e  l á t á s á r a .  A  j ö v ő  l e h e t ő s é 
g e i v e l  f o g l a l k o z o t t  s o k  t u d o m á n y o s - f a n t a s z t i k u s  
í r ó  i s .  A z  e l ő r e j e l z é s e k  s o k  e s e t b e n  s i k e r e s e k  
v o l t a k ,  a m i  a z z a l  m a g y a r á z h a t ó ,  h o g y  a  t e r m é 
s z e t i  t ö r v é n y e k  á l t a l  m e g h a t á r o z o t t  h a t á r o k  k ö 
z ö t t  m é r v e ,  k e l l ő  b i z t o n s á g g a l  p r o g n o s z t i z á l h a 
t ó  a  l e g t ö b b  m ű s z a k i  e r e d m é n y  é s  a n n a k  b e k ö 

v e t k e z é s e  b i z o n y o s  v a l ó s z í n ű s é g g e l  v á r h a t ó  i s .  
E g y e t l e n  v á l l a l a t  s e m  n é l k ü l ö z h e t i  t e h á t  a  t e c h 
n o l ó g i a  s a j á t  s z e k t o r á b a n  v á r h a t ó  f e j l ő d é s é n e k  
h o z z á v e t ő l e g e s  f e l m é r é s é t .  V e s z é l y e s  d o l o g  e g y  
v á l l a l a t  v e z e t é s é b e n  ö t l e t s z e r ű  r é s z i n f o r m á c i ó k 
r a  v a g y  e g y e d ü l  ü z l e t i  ö s z t ö n r e  t á m a s z k o d n i .  A  
t e c h n o l ó g i a i  p r o g n ó z i s  e g y  s o r  é s s z e r ű b b  é s  k i 
f i n o m u l t a b b  e s z k ö z t  b i z t o s í t  a  j ö v ő  f e j l ő d é s é 
n e k  k i p u h a t o l á s á r a ,  s  f e l t á r j a  n e m c s a k  a  j e l e n 
l e g i  ü z l e t i  p o z í c i ó  m e g ő r z é s é n e k  é s  m e g j a v í t á 
s á n a k  l e h e t ő s é g e i t ,  h a n e m  a z o k a t  a  v e s z é l y e k e t  
i s ,  a m e l y e t  a  j ö v ő  f e j l ő d é s  m a g á b a n  h o r d .  N y i l 
v á n v a l ó ,  h o g y  a z  i l y e n  e l ő r e j e l z é s ,  a m e l y  s z ü k 
s é g k é p p e n  t ú l l é p  a  p i l l a n a t n y i  h a s z o n  p e r s p e k 
t í v á i n ,  s z i g o r í t h a t j a  a  v á l l a l a t i  v e z e t ő k  d ö n t é s e i t ,  
d e  l e h e t ő v é  t e s z i  s z á m u k r a ,  h o g y  a  f e j l e s z t é s i  
c é l o k a t  e m p i r i k u s a n  a  p i a c  é s  a  t e c h n o l ó g i a  a k 
k o r i  f e l t é t e l e z e t t  s z i n t j é n e k  f ü g g v é n y é b e n  h a t á 
r o z z á k  m e g ,  a l a p o t  s z o l g á l t a t  a  p r o g r a m o k  t e l 
j e s í t é s i  h a t á r i d e j é n e k  m é r l e g e l é s é r e  i s .  H a  m á r  
m o s t  b e i g a z o l ó d i k  u g y a n i s ,  h o g y  b i z o n y o s  l é p é 
s e k  c s a k  k é s e d e l e m m e l  h o z n á n a k  e r e d m é n y t ,  a  
p r o g n ó z i s  b i z t o s í t j a  a  v á l t o z á s o k  i r á n y á n a k  m e g 
h a t á r o z á s á t  é s  e s e t l e g  e g y  k e d v e z ő b b n e k  í g é r 
k e z ő  é s  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  m á s  f o r r á s  i g é n y b e 
v é t e l é t .

A  t e c h n o l ó g i a i  e l ő r e j e l z é s e k  k ö r é t  c é l s z e r ű  
a z o n  j ö v ő b e n i  t e c h n o l ó g i a i  e s e m é n y e k r e  k o r l á 
t o z n i ,  a m e l y e k  a  v á l l a l a t o t  k ö z v e t l e n ü l  é r i n t i k .  
Í g y  l e h e t ő v é  v á l i k  u g y a n i s  a z o n  t e r ü l e t e k  m e g 
h a t á r o z á s a ,  a m e l y e k e t  a  v á l l a l a t n a k  a  l e h e t s é g e s  
f e j l ő d é s  s z e m p o n t j á b ó l  e l s ő s o r b a n  k e l l  f i g y e l e m 
m e l  k í s é r n i e .

H a n g s ú l y o z n i  k e l l  a z o n b a n ,  h o g y  a t e c h n o ló 
g ia i  e lő r e j e l z é s  s z e r e p é n e k  é s  l e h e t ő s é g e i n e k  a  
v á l l a l a t v e z e t é s  r é s z é r ő l  t ö r t é n ő  t é v e s  é r t é k e l é s e  
s ú l y o s  h i b á k  f o r r á s á v á  i s  v á l h a t .  A m i n t  u g y a n i s  
a  p i a c i  e l ő r e j e l z é s n e k  n e m  l e h e t  f e l a d a t a  e g y  
j ö v ő b e n i  p i a c  p o n t o s  n a g y s á g á n a k  m e g h a t á r o 
z á s a ,  u g y a n ú g y  n e m  t á m a s z t h a t ó  a  t e c h n o l ó g i a i  
p r o g n ó z i s s a l  s z e m b e n  s e m  a z  a z  i g é n y ,  h o g y  
e l ő r e  p o n t o s a n  j e l e z z e  v a l a m e l y  t e r m é k  v a g y  e l 
j á r á s  m e g j e l e n é s é t .  M i n d e n e s e t r e  a z  e z e k k e l  
k a p c s o l a t o s  d ö n t é s  m e g h o z a t a l a k o r  f i g y e l e m 
m e l  k e l l  l e n n i  a r r a ,  h o g y  a  t á v l a t i  t e r v e z é s i  t e 
v é k e n y s é g g e l  a  l e g k ü l ö n b ö z ő b b  t e r ü l e t e n  f o l y ó  
m u n k á t  b e f o l y á s o l j u k .  A  k i d o l g o z o t t  a d a t o k a t ,  
a z  e r e d m é n y e k e t  e g y  á l t a l á n o s a n  k i a l a k í t o t t  k é p 
b e  k e l l  b e i l l e s z t e n i ,  m e l y n e k  v é g s ő  s o r o n  ö s s z 
h a n g b a n  k e l l  l e n n i e  a  v á l l a l a t i  c é l k i t ű z é s e k k e l  
s  n e m  u t o l s ó  s o r b a n  a  t á r s a d a l m i  e l v á r á s o k k a l  
i s .

A  t e c h n o l ó g i a i  e l ő r e j e l z é s  a  v á l l a l a t  g l o b á l i s  
s t r a t é g i á j á n a k  r é s z e  s  m i n t  i l y e n  a  l e g m a g a s a b b  
s z i n t ű  v á l l a l a t i  m ű v e l e t á b r á h o z ,  a z  o r g a n i g r a -  
m á h o z  k a p c s o l ó d i k .  E z  a  k ö r ü l m é n y  n e m e g y s z e r  
a  v á l l a l a t  e g é s z  s z e r v e z e t é n e k  m é l y r e h a t ó  á t a l a 
k í t á s á t  t e s z i  n é l k ü l ö z h e t e t l e n n é  s  m i n t  i l y e n  
t e n n i v a l ó ,  n e m e g y s z e r  e l s ő s o r b a n  s z u b j e k t í v  
a k a d á l y o k b a  ü t k ö z i k .

A  k ö z é p -  é s  h o s s z ú t á v ú  t e r v e z é s t  a z  t e s z i  
s z ü k s é g e s s é ,  h o g y  a v á l l a l a t i  s t r a té g ia  é s  p o l i t ik a  
v á l to z á s a i  e g y r e  k o m p l e x e b b e k .  E z e k  k ö v e t k e z 
m é n y e i  e g y r e  j e l e n t ő s e b b e k  a  g y o r s a n  v á l t o z ó  
k ö r n y e z e t  v i s z o n y a i  k ö z ö t t .
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A  t e r v e z é s  f o l y a m a t á n a k  f ő  c é l k i t ű z é s e :  a  m a  
m e g h o z o t t  d ö n t é s  k ö v e t k e z m é n y e i n e k  a  j ö v ő b e n  
b e á l l ó  e s e m é n y e k r e  t ö r t é n ő  a l k a l m a z á s a .  A  c é l  
t e h á t  a  d ö n t é s e k n e k  a  j ö v ő b e l i  k ö v e t k e z m é n y e k  
t e l j e s  t u d a t á b a n  a  l e h e t ő  l e g g y o r s a b b a n ,  l e g g a z 
d a s á g o s a b b a n  é s  a  m u n k a f o l y a m a i  m i n é l  z a 
v a r t a l a n a b b  v é g r e h a j t á s á v a l  t ö r t é n ő  k i a l a k í t á s a .  
E m e l l e t t  a  t e r v e z é s n e k  b i z t o s í t a n i a  k e l l  a z o k 
n a k  a z  i n f o r m á c i ó k n a k  a z  ö s s z e g y ű j t é s é t ,  k ó d o 
l á s á t ,  a s s z i m i l á l á s á t  é s  k ö z l é s é t ,  a m e l y e k  l e h e 
t ő v é  t e s z i k ,  h o g y  a  m e g h o z o t t  d ö n t é s e k  a  j ö v ő 
b e l i  e s e m é n y e k  v á r h a t ó  a l a k u l á s á r a  t e k i n t e t t e l  
a  l e h e t ő  l e g é s s z e r ű b b e k  l e g y e n e k .

N e m  s z a b a d  a z o n b a n  ö s s z e t é v e s z t e n i  a z  e lő r e 
j e l z é s t  é s  a  t e r v e z é s t  ( m é g  k e v é s b é  a z  e x t r a p o 
l á c i ó t  a  t e r v e z é s s e l ) .  A z  e l ő r e j e l z é s  a  j ö v ő b e l i  
e s e m é n y e k  m e g é r t é s é r e  é s  m e g f o g a l m a z á s á r a  
i r á n y u l ó  e l s ő  e r ő f e s z í t é s .  E z z e l  s z e m b e n  a  t e r 
v e z é s  o l y a n  c s e l e k v é s i  p r o g r a m o k  a l k a l m a z á s á t  
f e l t é t e l e z i ,  a m e l y e k  l e h e t ő v é  t e s z i k  a z  á l t a l á n o s  
e r e d m é n y e k  o p t i m á l i s  k i a l a k í t á s á t .  ( A  v á l l a l a t  
a l k a l m a z k o d i k  a  v a l ó s z í n ű  j ö v ő b e l i  f e j l ő d é s h e z ) .  
A  j ö v ő b e n  a z o n b a n  a z t  i s  c é l u l  k e l l  k i t ű z n i ,  h o g y  
m a g á t  a  k ö r n y e z e t e t  a l a k í t s u k ,  i l y  m ó d o n  t e 
g y ü k  v a l ó s z í n ű b b é  a z t ,  a m i n e k  e l é r é s é r e  a  v á l 
l a l a t  t ö r e k s z i k .

A  k o m p le x  in f o r m á c ió s  r e n d s z e r

A  h a t á s k ö r ö k  e l l á t á s á n a k  h a t é k o n y s á g a  n a g y 
r é s z t  a  v e z e t ő k  i n f o r m á l t s á g á n a k  f ü g g v é n y e .  
E z é r t  s z ü k s é g e s  a v á l la la t i  k o m p l e x  in f o r m á c ió s  
r e n d s z e r  k i a l a k í t á s a ,  a m e l y  k ö n n y e n  h o z z á f é r 
h e t ő  a k t u á l i s  i n f o r m á c i ó k a t  s z o l g á l t a t ,  k o o r d i 
n á l t  f e l d o l g o z á s t  é s  v á l o g a t á s t  v a l ó s í t  m e g .  N e m  
k e v é s  a  s z á m a  a z o k n a k  a  s z a k e m b e r e k n e k ,  a k i k  
a  k o r s z e r ű  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  é s  a z  e l e k t r o 
n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s a  k ö z é  e g y e n l ő 
s é g j e l e t  t e s z n e k .  N e m  k í v á n o m  m o s t  a  v e z e t ő i  
d ö n t é s i  s z i n t e n k é n t  d i f f e r e n c i á l t  i n f o r m á c i ó s  
r e n d s z e r  p r o b l e m a t i k á j á t  é r i n t e n i ,  s z e r e t n é m  
a z o n b a n  f e l h a s z n á l n i  a z  a l k a l m a t ,  h o g y  a  s z á m í 
t ó g é p e k k e l  k a p c s o l a t o s  k é r d é s e k r ő l  r ö v i d e n  s z ó t  
e j t s e k .  E z t  m e g e l ő z ő e n  a z o n b a n  l e g y e n  s z a b a d  
e g y  m e g j e g y z é s t  t e n n e m :  n e m c s a k  a  k o r s z e r ű  
i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  é s  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó 
g é p  a l k a l m a z á s  t é n y e  k ö z é  n e m  s z a b a d  e g y e n 
l ő s é g j e l e t  t e n n i .  U g y a n e z  a z  e g y e n l ő t l e n s é g  é r 
v é n y e s  a z  a d a t  é s  in f o r m á c ió  f o g a l m a k  k ö z ö t t  i s .  
N e m  m i n d e n  a d a t  j e l e n t  u g y a n i s  i n f o r m á c i ó t ,  
m e r t  a z  a d a t  c s a k  a z o k  k e z é b e n  v á l i k  i n f o r m á 
c i ó v á ,  a k i k  a z t  m e g f e l e l ő  m ó d o n  t u d j á k  h a s z n o 
s í t a n i ,  a k i k  a  s z á m s z e r ű ,  l o g i k a i ,  t a r t a l m i  ö s s z e 
f ü g g é s e k e t  m e g f e l e l ő  m ó d o n  i s m e r i k .  E r r e  a  k ö 
r ü l m é n y r e  a  j ö v ő b e n  e z é r t  a z  e d d i g i e k n é l  n a 
g y o b b  f i g y e l m e t  k e l l  s z e n t e l n i .

I s m e r e t e s ,  h o g y  a z  5 0 - e s  é v e k b e n  a z  e l e k t r o 
n i k u s  s z á m í t ó g é p e k e t  c s a k  a  H o l l e r i t h - v e n d s z e -  
r ű  l y u k k á r t y a g é p e k  v e r s e n y t á r s á n a k  t e k i n t e t t é k ,  
a m e l y  a z  e d d i g  h a s z n á l t  ü g y v i t e l i  k ö n y v e l é s i  
e s z k ö z ö k n é l  g y o r s a b b a n  m ű k ö d i k .  A m i k o r  1 9 5 8 -  
b a n  a  s z á m í t ó g é p e k  m á s o d i k  g e n e r á c i ó j a  s z í n r e  
l é p e t t ,  m á r  v i l á g s z e r t e  f e l i s m e r t é k ,  h o g y  n e m  
a z  ü g y v i t e l i  k ö n y v e l é s i  g é p e k  e g y i k é r ő l  v a n  s z ó ,

h a n e m  o l y a n  e s z k ö z r ő l ,  a m e l y  f o r m a v á l t o z á s t  
i d é z  e l ő  a  v á l l a l a t o k  v e z e t é s é b e n .  A  b e r e n d e z é s  
u g y a n i s  n e m c s a k  a  t e l j e s  a d a t f e l d o l g o z á s t  v é g z i  
e l ,  h a n e m  g é p i  t e c h n i k á v á  v á l t o z t a t j a  m i n d a z t  
a  v e z e t é s i  m u n k á t ,  a m e l y  p o n t o s  s z a b á l y z a t o k 
k a l  e l ő í r h a t ó .

N a p j a i n k b a n  m á r  k ö z i s m e r t e k  a z o k  a  s z e r v e 
z é s i  t e c h n i k á k ,  m e l y e k  a  s z á m í t ó g é p e k n e k  a d a t -  
f e l d o l g o z á s r a  v a l ó  a l k a l m a z á s á t  s z o l g á l j á k ,  d e  
a z  i s  v i l á g o s ,  h o g y  a z  a l k a l m a z á s  d o m i n á l ó  s z e m 
p o n t j a  a  s z á m í t ó g é p e k n e k  a  v á l l a l a t v e z e t é s  n a p i  
t e v é k e n y s é g é v e l  v a l ó  i n t e g r á l á s a .  N e m  a  b é r e l 
s z á m o l á s ,  a  f o l y ó s z á m l a v e z e t é s ,  a  s z á m l á z á s ,  s t a 
t i s z t i k a i  a d a t o k  r ö g z í t é s e  a  s z á m í t ó g é p  a l k a l m a 
z á s á n a k  e l s ő d l e g e s  é s  k ö z v e t l e n  c é l j a ,  h a n e m  
s z á m o s  e g y é b  o l y a n  v e z e t é s i  f e l a d a t ,  a m e l y n é l  
a  g é p  a  d ö n t é s h o z a t a l l a l  k a p c s o l a t o s  p r o b l é m á 
k a t  o l d h a t  m e g .  A z  a d a t f e l d o l g o z á s o n  k í v ü l  t e 
h á t  a  b e r e n d e z é s e k  s z o l g á l t a t j á k  m i n d a z o k a t  a z  
i n f o r m á c i ó k a t ,  m e l y e k  a  t o v á b b i  v e z e t ő i  e l h a t á 
r o z á s o k h o z ,  a  p r o g r a m o z h a t ó  d ö n t é s e k h e z  s z ü k 
s é g e s e k .  S a j n o s ,  n e m  e g y  p é l d a  i g a z o l j a ,  h o g y  
n á l u n k  e g y e s  h e l y e k e n  c s a k  p r e s z t i z s o k o k b ó l  á l 
l í t a n a k  b e  s z á m í t ó g é p e k e t ,  m e l y e k e n  n e m  a z t  a  
m u n k á t  v é g z i k ,  a m i r e  p r e d e s z t i n á l v a  v a n n a k .

A z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p  m ű s z a k i l a g  i g e n  
b o n y o l u l t  b e r e n d e z é s ,  s  e z é r t  s z a k k é p z e t t  s z e 
m é l y z e t e t  k í v á n  m e g ,  a k i k n e k  ö s s z e t é t e l e  a  g é p  
é s  a z  e l v é g z e n d ő  f e l a d a t o k  j e l l e g é t ő l  f ü g g .  A  
s z á m í t ó g é p n e k  a  v á l l a l a t v e z e t é s s e l  t ö r t é n ő  i n 
t e g r á l á s a  é s  a l k a l m a z á s a  é r d e k é b e n  a  l e g n a g y o b b  
g o n d o t  a  r e n d s z e r - t e r v e z ő k  k i v á l a s z t á s á r a  é s  
k é p z é s é r e  k e l l  f o r d í t a n i .  A z  ő  f e l a d a t u k ,  h o g y  a  
t e r m e l é s i  é s  g a z d á l k o d á s i ,  v a l a m i n t  s z á m í t ó g é p  
a d t a  l e h e t ő s é g e k  i s m e r e t e  a l a p j á n  k i d o l g o z z á k ,  
b e v e z e s s é k  é s  t o v á b b f e j l e s s z é k  a  v á l l a l a t i  a d a t -  
f e l d o l g o z á s  é s  i n f o r m á c i ó s z o l g á l t a t á s  r e n d s z e r é t .

A  r e n d s z e r t e r v e z é s  é s  a  s z á m í t ó g é p  k ö z ö t t  
k ö z t u d o m á s ú a n  a  p r o g r a m o z ó  t e r e m t i  m e g  a  
k a p c s o l a t o t  ú g y ,  h o g y  l é p é s r ő l  l é p é s r e  k i d o l g o z 
z a  a z o k n a k  a z  i n s t r u k c i ó k n a k  k ö r é t ,  a m e l y e k e t  
a  s z á m í t ó g é p e k n e k  k ö v e t n i e  k e l l .  T ö b b  t a p a s z 
t a l a t  á l l  m á r  r e n d e l k e z é s r e  a b b a n  a  v o n a t k o z á s 
b a n ,  h o g y  a  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s á n a k  l e g 
f ő b b  n e h é z s é g e  n e m  a  v á l l a l a t o k  m ű s z a k i  f e l k é 
s z ü l t s é g é b ő l  e r e d ,  h a n e m  a  r e n d s z e r t e r v e z é s b e n  
é s  a  p r o g r a m o z á s b a n  j e l e n t k e z i k .  A  s z á m í t ó g é 
p e k  a l k a l m a z á s á r a  a l a p o s a n  f e l  k e l l  k é s z ü l n i  é s  
m e g  k e l l  t e r e m t e n i  a  h a t é k o n y  a l k a l m a z á s h o z  
e l e n g e d h e t e t l e n ü l  s z ü k s é g e s  f e l t é t e l e k e t .  C s a k  
e z e k  e l ő z e t e s  b i z t o s í t á s a  e s e t é n  c é l s z e r ű  é s  g a z 
d a s á g o s  a  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s a .  N e m  e g y  
ú t t ö r ő  k e z d e m é n y e z é s  v a l l o t t  k u d a r c o t  a  f e j l e t t  
i p a r i  o r s z á g o k b a n  i s ,  m e r t  a  v á l l a l a t v e z e t é s  n e m  
t u d t a  p o n t o s a n  m e g h a t á r o z n i ,  m i t  v á r  a  s z á m í t ó 
g é p e k t ő l ,  m e l y e k  a z o k  a  v á l l a l a t i  p r o b l é m á k ,  
m e l y e k  m e g o l d á s á t  a  r e n d k í v ü l  d r á g a  s z á m í t ó -  
g é p e s  r e n d s z e r t ő l  r e m é l i .  M i n t h o g y  a  s z á m í t ó 
g é p  m ű k ö d é s e  g é p i  s z i g o r r a l  v é g i g v i t t  f e g y e l m e t  
k í v á n  a  v á l l a l a t i  m u n k a h e l y e k e n ,  a  r e n d s z e r  k o r 
l á t á i t  n e m  h ú z h a t j u k  m e g  a  g é p i  l e h e t ő s é g e k  
p e r e m é n ,  m e r t  a z o k  s o k k a l  i n k á b b  a z  e m b e r i  
o l d a l o n ,  a  v á l l a l a t i  s z e r v e z e t  r é s z é r ő l  j e l e n t k e z 
n e k .  A  l e g n a g y o b b  p r o b l é m a ,  s i k e r ü l - e  a  v á l l a 
l a t i  s z e r v e z e t e t  ú g y  a l a k í t a n i ,  h o g y  a z  m e g f e l e l -
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j e n  a  s z á m í t ó g é p  á l t a l  m e g k ö v e t e l t  f e l t é t e l e k n e k .  
A r r ó l  s e m  s z a b a d  m e g f e l e d k e z n ü n k ,  h o g y  a  s z á 
m í t ó g é p  b e é p í t é s e  a  v á l l a l a t i  v e z e t é s  a p p a r á t u 
s á b a  á t a l a k í t j a  a z  i r á n y í t ó  s z e r v e z e t  h a g y o m á 
n y o s  k é p é t .  K e v e s e b b  i d ő t  k e l l '  a z  a d a t f e l d o l g o 
z á s r a  s  a  g a z d á l k o d á s i  f o l y a m a t o k  f e l ü g y e l e t é r e  
f o r d í t a n i .  T ö b b  i d ő  j u t  a  t e r v e z é s r e ,  e l e m z é s r e  
é s  a  f o l y a m a t o k  ö s s z e h a n g o l á s á r a .  E b b ő l  k ö v e t 
k e z i k ,  h o g y  r é g i  m e g s z o k o t t  r é s z l e g e k  f e l e s l e 
g e s s é  v á l h a t n a k  é s  ú j ,  k i f e j e z e t  L e n  a  v e z e t é s  é r 
d e m i  k é r d é s e i v e l  f o g l a l k o z ó  s z e r v e z e t e k  f e l á l 
l í t á s a  v á l i k  s z ü k s é g e s s é .  E b b ő l  k i f o l y ó l a g  s z á m í 
t ó g é p  a l k a lm a z á s  é s  v á l t o z a t l a n  v á l la la t i  s z e r v e 
z e t  n é z e t e m  s z e r i n t  ö s s z e f é r h e t e t l e n  t é n y e z ő k .

M é g  e g y  r ö v i d  m e g j e g y z é s  e z z e l  a  t é m á v a l  
k a p c s o l a t b a n :  A  m a n a g e m e n t  k ö z t u d o t t a n  e m 
b e r e k  m u n k á j a  i r á n y í t á s á n a k  m ű v é s z e t e  a z  e m 
b e r e k  é r d e k é b e n .  E b b ő l  a  s z e m p o n t b ó l  a  s z á m í 
t ó g é p e k  l e h e t n e k  h a s z n o s a k ,  d e  c s u p á n  a z o k  s z á 
m á r a ,  a k i k  é r t i k ,  m i k é n t  k e l l  a  l e g k o r s z e r ű b b  
b e r e n d e z é s e k e t  ö s s z e h a n g o l n i  a z  e m b e r i  k a p c s o 
l a t o k k a l .

A  s z á m í t ó g é p - a l k a l m a z á s s a l  ö s s z e f ü g g é s b e n  
e m l í t é s r e m é l t ó  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  a  m o s t  m e g i n 
d u l t  ö t é v e s  t e r v i d ő s z a k b a n  j e l e n t ő s e n  e m e l k e d i k  
o r s z á g u n k  s z á m í t ó g é p - k a p a c i t á s a .  E n n e k  a z o n 
b a n ,  n é z e t e m  s z e r i n t ,  s e m m i k é p p e n  s e m  k e l l  
a z t  j e l e n t e n i e ,  h o g y  m i n d e n  v á l l a l a t n a k  s a j á t  
t u l a j d o n b a n  l é v ő  s z á m í t ó g é p p a r k k a l  k e l l  r e n 
d e l k e z n i e .  A  n a p o k b a n  k e r ü l t  a  k e z e m b e  a  M a 
g y a r  T u d o m á n y o s  A k a d é m i a  e g y  b i z o t t s á g á n a k  
a  j e l e n t é s e ,  a m e l y  a z  N S Z K -Ъап  l e b o n y o l í t o t t  
t a n u l m á n y ú t  t a p a s z t a l a t a i r ó l  s z ó l .  A  b i z o t t s á g  
t ö b b e k  k ö z ö t t  m e g l á t o g a t t a  a z  A E G  T e l e j u n k e n  
c é g e t  i s ,  a m e l y  k ö z t u d o m á s ú a n  t ö b b e k  k ö z ö t t  
e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k e t  i s  g y á r t .  M i n t  é r d e 
k e s s é g e t  j e g y e z t é k  m e g  a z  ú t i j e l e n t é s t  ö s s z e á l l í 
t ó  s z a k e m b e r e k  —  s  e z  v a l ó b a n  a z  i s  — ,  h o g y  
a  c é g  n e m  r e n d e l k e z i k  s a j á t  k ö z p o n t i  g é p e g y 
s é g g e l .  A z  a d a t f e l d o l g o z á s t  b é r m u n k á b a n  v é g e z 
t e t i  e l ,  d e  a  s z á m í t ó g é p e s  a d a t f e l d o l g o z á s  m ó d 
j á n a k  é s  r e n d j é n e k  m e g h a t á r o z á s á r a ,  v a l a m i n t  
a  l e g l é n y e g e s e b b  a l g o r i t m u s o k  m e g h a t á r o z á s á r a  
k b .  2 0  f ő  s z a k é r t ő t  f o g l a l k o z t a t .  E z  a z  a p p a r á t u s  
k o o r d i n á l j a  a  s z á m í t ó g é p e s  a d a t f e l d o l g o z á s s a l  
k a p c s o l a t o s  k ö v e t e l m é n y e k e t  é s  f e l t é t e l e k e t .  
M i n d e n  b i z o n n y a l  e n n e k  a  m e g o l d á s n a k  j ó l  f e l 
f o g o t t  v á l l a l a t i  e l ő n y e  v a n ,  a m e l y r e  é r d e m e s  
i t t h o n  i s ,  m i n é l  t ö b b  g a z d á l k o d ó  e g y s é g n e k  f e l 
f i g y e l n i .

A szervezési tevékenység

T á r s a d a l m i - g a z d a s á g i  é l e t ü n k  k í v á n a t o s  m é r 
t é k ű  f e j l ő d é s e  a  k ü l ö n b ö z ő  s z a k f u n k c i ó k  m a g a s  
s z í n v o n a l ú  e l l á t á s á t  k ö v e t e l i  m e g .  E g y i k  i l y e n  
l e g f o n t o s a b b  —  a  v á l l a l a t o k a t ,  m i n t  r e n d s z e r e 
k e t  á t s z ö v ő  a l r e n d s z e r  —  f u n k c i ó  a  v á l l a l a t i  s ze r 
v e z é s .  F e j l ő d é s e  m e g h a t á r o z z a  a  v á l l a l a t o k  s z e r 
v e z e t t s é g é t  é s  e z e n  k e r e s z t ü l  j e l e n t ő s  h a t á s s a l  
v a n  t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i  f e j l ő d é s ü k r e ,  s e r k e n t i  
v a g y  g á t o l j a  a z t .

H a z á n k b a n  á l t a l á b a n  e l f o g a d o t t  a z  a  f e l i s m e 
r é s ,  h o g y  a  v á l l a l a t i  s z e r v e z é s  n e m  k i  e l é g í t ő  s z í n 

v o n a l a  f é k e z i  a  g a z d á l k o d á s  h a t é k o n y s á g á n a k  
g y o r s a b b  n ö v e l é s é t .  N e m  i l y e n  e g y ö n t e t ű  a  s z e r 
v e z é s i  h i á n y o s s á g o k  o k a i n a k  a  m e g í t é l é s e .  A  v á l 
l a l a t  f e j l e t t s é g i  s z í n v o n a l á t  a z  a l k a l m a z o t t  t e c h 
n i k a  é s  t e c h n o l ó g i a ,  a  d o l g o z ó k  k é p z e t t s é g e ,  v a 
l a m i n t  a  s z e r v e z e t t s é g  e g y ü t t e s e n  h a t á r o z z a  
m e g .  M a g a s a b b  f o k ú  a  t e r m e l ő  m u n k a  s z e r v e 
z e t t s é g e  a z  o l y a n  v á l l a l a t n á l ,  a h o l  a  t e c h n i k a i  
f e l s z e r e l t s é g  k é n y s z e r í t ő  h a t á s s a l  s z a b j a  m e g  a  
m u n k a m e n e t e t  é s  a  m u n k a  i n t e n z i t á s á t .  M é g  a z  
i l y e n  e s e t e k b e n  s e m  d ö n t i  e l  a  k ö z v e t l e n  t e r m e l ő  
m u n k a  m a g a s f o k ú  h a t é k o n y s á g a  a  v á l l a l a t  e g é 
s z é n e k  s z e r v e z e t t s é g é t ,  m e r t  a  m u n k á t  e l ő k é 
s z í t ő  s e g é d f o l y a m a t o k b a n  l é n y e g e s e n  a l a c s o 
n y a b b  i l y e n  j e l l e g ű  s z í n v o n a l l a l  t a l á l k o z u n k .  
F i g y e l e m m e l  k e l l  l e n n i  a r r a  a  k ö r ü l m é n y r e ,  h o g y  
a  v á l l a l a t o k  m i n d e n k o r i  s z e r v e z e t t s é g i  s z í n v o 
n a l a  e r ő s e n  b e f o l y á s o l j a  a  m i k r o k l í m á t ,  a  d o l 
g o z ó k  m u n k a k e d v é t  é s  f e g y e l m é t ,  m u n k a s t í l u 
s á t ,  k e z d e m é n y e z ő  k é s z s é g é t  é s  m i n d e z e k k e l  
e g y ü t t  a  m u n k a  t e r m e l é k e n y s é g é t .  E z e k  r é v é n  
a  k ö z h a n g u l a t o t  i s  b e f o l y á s o l ó  e g y i k  j e l e n t ő s  t é 
n y e z ő .  A  s z e r v e z e t t s é g r ő l  k i a l a k u l ó  v á l l a l a t o n  
b e l ü l i  v é l e m é n y  b e f o l y á s o l j a  a  v e z e t é s r ő l  a l k o 
t o t t  é r t é k í t é l e t e t :  j ó  s z e r v e z e t t s é g  n ö v e l i ,  a  h i á 
n y o s  p e d i g  c s ö k k e n t i  a  v e z e t é s  t e k i n t é l y é t .

A  r e f o r m ,  m i n t  i s m e r e t e s ,  m e g t e r e m t e t t e  a  l e 
h e t ő s é g é t  a  v á l l a l a t i  s z e r v e z é s i  m u n k a  g y o r s ü t e 
m ű  f e j l ő d é s é n e k .  A  t e r m e l é s i  e s z k ö z ö k  a z  e l m ú l t  
é v e k b e n  j e l e n t ő s e n  f e j l ő d t e k  ( g é p e s í t é s ,  a u t o m a 
t i z á l á s ,  e l e k t r o n i k a  s t b . )  s  e z  a  s z e r v e z é s s e l  
s z e m b e n  —  a  k o r á b b i h o z  k é p e s t  —  n a g y m é r 
t é k b e n  m e g n ö v e l t e  a  k ö v e t e l m é n y e k e t .

A n n a k  e l l e n é r e ,  h o g y  a  v á l l a l a t i  s z e r v e z é s i  
m u n k a  e g y e s  v o n a t k o z á s a i  t e k i n t e t é b e n  ( p l .  p i a c i  
k a p c s o l a t o k  s z e r v e z é s e )  v o l t  e l ő r e h a l a d á s ,  a  s z e r 
v e z é s  r é s z t e r ü l e t e i n e k  t ö b b s é g é b e n  a l i g ,  v a g y  
e g y á l t a l á n  n e m  v o l t  e l ő r e l é p é s  ( p l .  a  m i n d e n  
s z e r v e z ő m u n k a  a l a p j á t  k é p e z ő  m u n k a s z e r v e z é s  
t e r é n ) .  E z é r t  m e g n ö v e k e d e t t  a  s z a k a d é k  a  t e r 
m e l ő e s z k ö z ö k  f e j l e t t s é g é b ő l  a d ó d ó  k ö v e t e l m é n y  
é s  a  t é n y l e g e s  s z e r v e z e t t s é g i  s z í n v o n a l  k ö z ö t t .

A z  e l m a r a d á s  o k a i :
I s m e r e t i ,  s z e m l é l e t i ,  a k a r a t i  p r o b l é m á k  m i a t t  

—  a z  e s e t e n k é n t i  f o r m a i  h e l y e s l é s  m e l l e t t  —  a  
s z e r v e z é s  m é g  n e m  n y e r t  n á l u n k  t é n y l e g e s e n

S o k  h e l y e n  t a p a s z t a l h a t ó ,  h o g y  a  s z e r v e z é s t  
p o l g á r j o g o t .
v a g y  v a l a m i  m i s z t i k u s  é r t h e t e t l e n  é s  é r t e l m e t 
l e n  d o l o g n a k  t a r t j á k ,  v a g y  c s u p á n  o l y a n  e l e m i  
r é s z t e v é k e n y s é g e t  é r t e n e k  a l a t t a ,  a m e l y  n e m  
t e r j e d  t ú l  a z  ú n .  p i l l a n a t n y i  z a v a r  e l h á r í t á s o n .  
M á s  h e l y e k e n  o l y a n  n é z e t e k  i s  f e l l e l h e t ő k ,  h o g y  
a  v e z e t ő n e k  m a g á n a k  k e l l  m i n d e n t  m e g s z e r v e z 
n i ,  t e h á t  s p e c i a l i s t á r a  n i n c s  i s  s z ü k s é g ,  v a g y  
h o g y  a  s z e r v e z é s  e g y s z e r ű e n  c s a k  n a g y o b b  m u n 
k a i n t e n z i t á s t  j e l e n t .  S e m  a  n a p i ,  s e m  a  t e r m e 
l é s i  p r o p a g a n d a  n e m  t u d t a  e z t  a  s z e m l é l e t e t  á t 
t ö r n i ,  s ő t  a  m u n k a s z e r v e z é s s e l  s z e m b e n  a z  ö t 
v e n e s  é v e k  e l e j é n  k i a l a k u l t  e l l e n é i z ü l e t e t  s e m  
s i k e r ü l t  m é g  t e l j e s e n  m e g s z ü n t e t n i .

A  k ü l ö n b ö z ő  s z i n t ű  v á l l a l a t i  v e z e t ő k  n a g y  r é 
s z e  m é g  n e m  r e n d e l k e z i k  k o r s z e r ű  s z e r v e z é s i  i s 
m e r e t e k k e l ,  i l l e t v e  e z e k  h a t é k o n y  a l k a l m a z á s á 
h o z  s z ü k s é g e s  v e z e t ő i  m ó d s z e r e k k e l .  A  v á l l a l a t i

9



v e z e t é s n e k  a  s z e r v e z ő m u n k á v a l  s z e m b e n  m e g 
n y i l v á n u l ó  i g é n y t e l e n s é g e  m i a t t  a  s z a k a p p a r á t u s  
s e m  f e j l ő d ö t t  m e g f e l e l ő e n ,  s ő t  s o k  h e l y e n  v i s z -  
s z a f e j l ő d é s  k ö v e t k e z e t t  b e .

A  m e g l é v ő  a p p a r á t u s o k  s z e r v e z é s i  i s m e r e t e i  
r é s z l e g e s e k ,  g y a k r a n  c s a k  a z  é p p e n  d i v a t o s  f o r 
m a i  m e g o l d á s o k i g  t e r j e d n e k .

A  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  s z a k e m b e r á l l o m á n y  
m e n n y i s é g i l e g  s e m  k i e l é g í t ő .  A l i g  v a n  s z e r v e z ő  
s z a k e m b e r ,  d e  ő k  i s  g y a k r a n  n a p i  ö s s z e h a n g o l á 
s i ,  z a v a r e l h á r í t ó  t e v é k e n y s é g e t  v é g e z n e k .  K ü l ö 
n ö s e n  k r i t i k u s  a  h e l y z e t  a  m i n d e n  s z e r v e z é s i  
m u n k a  e l e m i  r é s z é t  k é p e z ő  m u n k a s z e r v e z é s  t e 
k i n t e t é b e n .  M a g y a r o r s z á g o n  a  m u n k a s z e r v e z é s 
s e l  a z  ö t v e n e s  é v e k  v é g é n  k e z d t e k  b e h a t ó b b a n  
f o g l a l k o z n i .  E b b e n  a z  i d ő b e n  e z  a  t e v é k e n y s é g  
d i v a t b a  j ö t t ,  m u n k a s z e r v e z é s i  f ő o s z t á l y o k ,  o s z 
t á l y o k  a l a k u l t a k ,  t ö b b n a p o s  t a n á c s k o z á s o k a t  
r e n d e z t e k ,  d e  a z  o t t  e l h a n g z o t t a k b ó l  s o k s z o r  v a j 
m i  k e v e s e t  v a l ó s í t o t t a k  m e g .  A  s z e r v e z é s ,  s  í g y  
a  m u n k a s z e r v e z é s  i s  ö n á l l ó  t u d o m á n y á g ,  a m e l y 
n e k  o l y a n  f o g a l m i  k a t e g ó r i á i  v a n n a k ,  a m e l y e 
k e t  m e g  k e l l  i s m e r n i ,  m e g  k e l l  t a n u l n i .  N á l u n k  
a z  e m b e r e k  —  t i s z t e l e t  a  k i v é t e l n e k  —  m u n k a 

h e l y e i k e n  s z e r e t n e k  „ k é n y e l m e s e n ”  é l n i ,  s  i t t  a l i g  
v a n  k ü l ö n b s é g  i r o d a i  í r ó a s z t a l  é s  m u n k a p a d  k ö 
z ö t t .  A z  a l a c s o n y  m u n k a i n t e n z i t á s n a k  a z o n b a n  
m a g a s  á r a  v a n ,  „ k é n y e l m e t l e n s é g g e l ”  f i z e t ü n k  
é r t e  a z  é l e t b e n .  A z  é l e t s z í n v o n a l  e m e l k e d é s é 
n e k ,  a  n a g y o b b  j ö v e d e l e m n e k  e l s ő r e n d ű  f e l t é 
t e l e  a h a t é k o n y a b b  v á l l a l a t i  g a z d á lk o d á s .  A k i k  
a  k a p i t a l i s t a  o r s z á g o k b a  l á t o g a t n a k  é s  b e t e k i n t 
h e t n e k  a  t ő k é s  v á l l a l a t o k  é l e t é b e ,  t a p a s z t a l h a t 
j á k ,  h o g y  o t t  n e m r i t k á n  c s a k n e m  e m b e r t e l e n  
a  m u n k a t e m p ó ,  s  a  d o l g o z ó k  e g y  ó r i á s  g é p e z e t  k i 
c s i n y  c s a v a r j á v á  d e g r a d á l ó d n a k .  S z ó  s i n c s  a r r ó l ,  
h o g y  e z t  a  p é l d á t  k ö v e t n i  k e l l e n e .  Á m  a k i k  b e 
h a t ó b b a n  i s m e r i k  a  k a p i t a l i s t a  n a g y ü z e m e k  s z e r 
v e z e t t s é g é t ,  a z t  i s  t u d j á k ,  h o g v  a z  a n y a g e l l á t á s 
t ó l  a z  é r t é k e s í t é s i g  a  m u n k a f o l y a m a t o k  ó r a m ű  
p o n t o s s á g g a l  k ö v e t i k  e g y m á s t .  A z  a  k ö z m o n d á s ,  
h o g y  „ a z  i d ő  p é n z ” ,  n e m c s a k  s z ó v i r á g ,  h a n e m  
a n n y i t  i s  j e l e n t ,  h o g y  m e g f e l e l ő  s z e r v e z e t t s é g 
g e l  m i n i m á l i s r a  c s ö k k e n t i k  a  h o l t i d ő t .  E z e n  a  
t é r e n  v a l ó b a n  v a n  m é g  t e n n i v a l ó n k .

A  g y o r s a b b  e l ő r e h a l a d á s  g á t j á t  n á l u n k  s o k a n  
a  m u n k a e r ő h i á n y b a n  l á t j á k ,  u g y a n a k k o r  f e l m é 
r é s e k  t a n ú s í t j á k  a z t  i s ,  h o g y  a  v á l l a l a t o k o n  b e 
l ü l  m i n t e g y  1 0 — 1 5 % - o s  b e ls ő  m u n k a n é l k ü l i s é g  
v a n .  A  v á l l a l a t o k a t  m a  n e m  e l é g g é  s z o r í t j á k  a  
k ö r ü l m é n y e k  a  j o b b  m u n k a e r ő g a z d á l k o d á s r a ,  a  
m u n k a e r ő  h a t é k o n y a b b  k i h a s z n á l á s á r a ,  h i s z e n  
r e l a t í v e  s z e r v e z e t l e n ü l  i s  l e h e t  n y e r e s é g e t  e l é r 
n i .  á l l a m i  t á m o g a t á s h o z  j u t n i .  E z  a  l e h e t ő s é g  
e l ő b b - u t ó b b  r e m é l h e t ő l e g  m e g s z ű n i k  s  a z o k  a 
g a z d á l k o d ó  e g y s é g e k ,  a m e l y e k  m á s o d la g o s n a k  
t e k i n t i k  a  m u n k a s z e r v e z é s t ,  l e m a r a d n a k  a  v e r 
s e n y b e n .

T o v á b b i  p r o b l é m a ,  h o g y  a  v á l l a l a t o k  s z e r v e 
z é s t e c h n i k a i  e s z k ö z ö k e t  a l i g  a l k a l m a z n a k ,  s  a  
m e g l é v ő k e t  s e m  h a s z n á l j á k  f e l  é s s z e r ű e n ,  i g a z ,  
h o g y  a z  e l l á t á s  s e m  m i n d e n b e n  k i e l é g í t ő .

A  m u n k a f e g y e l e m  la z u lá s a ,  m i n t  a  s z e r v e z e t 
l e n s é g  k ö v e t k e z m é n y e ,  m a  m á r  á t c s a p o t t  a

s z e r v e z e t t s é g  n ö v e l é s é n e k  a k a d á l y o z ó  t é n y e z ő 
j é v é .

A z  ú j  g a z d a s á g i  s z a b á l y o z ó r e n d s z e r  m e g t e r e m 
t e t t e  u g y a n  a  l e h e t ő s é g e t  a  v á l l a l a t i  s z e r v e z é s i  
m u n k a  k i b o n t a k o z á s á h o z ,  a z o n b a n  a z  ö s z t ö n z é s  
ö n m a g á b a n  n e m  b i z o n y u l  e l é g s é g e s n e k  a h h o z ,  
h o g y  a  v á l l a l a t o k  m e g f e l e l ő e n  é l j e n e k  e z z e l  a  l e 
h e t ő s é g g e l .

A  g a z d a s á g i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  r e f o r m j á t  m e g 
e l ő z ő e n  t ö b b  f e l s ő s z i n t ű  h a t á r o z a t  s z ü l e t e t t  a  
s z e r v e z ő m u n k a  f e j l e s z t é s é r e .  E  h a t á r o z a t o k  —  
e g y  s o r  f e l t é t e l  h i á n y a  m i a t t  —  n e m  h o z t á k  m e g  
a  k í v á n t  e r e d m é n y t .

F i g y e l e m b e  k e l l  v e n n i ,  h o g y  a  r e f o r m  b e v e z e 
t é s e  ó t a  a  v á l l a l a t o k n á l  a  v e z e t é s  b e l s ő  ü g y e  a z ,  
h o g y  m i l y e n  k o n k r é t  l é p é s e k e t  t e s z  a  v á l l a l a t i  
s z e r v e z é s  t e r é n .  A z  a z o n b a n  k ö z ü g y  —  é s  í g y  
a z  á l l a m  k ö z p o n t i  é s  k ö z v e t l e n  f e l ü g y e l e t i  h a t ó 
s á g a i n a k  f o n t o s  g a z d a s á g p o l i t i k a i  f e l a d a t a  — ,  
h o g y  a  k í v á n a t o s  m é r t é k b e n  n ö v e k e d j é k  a  v á l 
l a l a t o k  s z e r v e z e t t s é g i  s z í n v o n a l a ,  e z e n  k e r e s z t ü l  
i s  j a v u l j o n ,  k o r s z e r ű s ö d j é k  a z  á l t a l á n o s  m u n k a -  
k u l t ú r a ,  a  v á l l a l a t o k  m a g a s  f o k o n  t ö l s é k  b e  a  
s z ü k s é g l e t k i e l é g í t é s ,  a  g a z d a s á g i  h a t é k o n y s á g ,  a  
m ű s z a k i  f e j l ő d é s  é s  a  v e r s e n y k é p e s s é g  n ö v e l é s é 
b e n  a z t  a  s z e r e p ü k e t ,  a m e l y e t  h e l y e t t ü k  s e m m i  
é s  s e n k i  m á s  n e m  t e l j e s í t h e t .

A vállalati szervezet felülvizsgálata

A  k o r á b b i a k b a n  m á r  t ö b b  k é r d é s  k a p c s á n  é r i n 
t e t t e m  a  v á l l a l a t i  s z e r v e z e t e k  p r o b l é m a k ö r é t .  
E z e k e t  m o s t  c é l s z e r ű t l e n n e k  t a r t a n á m  m e g i s m é 
t e l n i .  Ö s s z e f o g l a l ó a n  a z o n b a n  l e  k e l l  i t t  i s  s z ö 
g e z n i ,  h o g y  a  k o r á b b a n  k i a l a k í t o t t  v á l l a l a t i  s z e r 
v e z e t  e r ő s e n  b e f o l y á s o l j a  a z  i r á n y í t á s  h a t é k o n y 
s á g á t ,  e z é r t  f o l y a m a t o s a n  k e l l  v i z s g á l n i  a n n a k  
h o r i z o n t á l i s  é s  v e r t i k á l i s  t a g o z ó d á s á t .  A z  u t ó b b i  
m é r s é k l é s é n e k  e g y i k  i r á n y a  l e h e t  k i s e b b  e g y s é 
g e k n é l  a z  ü z e m i  s z i n t  n é lk ü l i  s z e r v e z e t  l é t r e h o 
z á s a .  T o v á b b i  l e h e t ő s é g  a  b e l s ő  i r á n y í t á s i  l á n c  
r ö v i d í t é s e ,  a  v á l l a l a t v e z e t ő  é s  a  b e o s z t o t t a k  k ö 
z ö t t i  i r á n y í t á s i  s z i n t e k  s z á m á n a k  c s ö k k e n t é s e .

A z  e d d i g i  t a p a s z t a l a t o k  s z e r i n t  v á l l a l a t a i n k  
s z e r v e z e t e  m é g  m i n d i g  r e n d k í v ü l  c e n t r a l i z á l t ,  
u g y a n a k k o r  a z o n b a n  e z  a  k ö r ü l m é n y  n e m  v e s z i  
f i g y e l e m b e  a  v á l l a l a t i  ü g y i n t é z é s  k ö v e t e l m é n y e 
i t .  M e g á l l a p í t h a t ó  a z  i s ,  h o g y  a  c e n t r a l i z á l t  é s  
f u n k c i o n á l i s  a l a p o n  m ű k ö d ő  s z e r v e z e t e k  n e m  
e l é g í t i k  k i  a  v á l l a l a t v e z e t é s s e l  ö s s z e f ü g g ő  k o r s z e 
r ű  k í v á n a l m a k a t ,  e z é r t  a  k ü l ö n b ö z ő  t e v é k e n y s é 
g e k  ö n á l l ó s u l n a k  é s  n e m  i n t e g r á l ó d n a k .

A  v á l l a l a t i  s z e r v e z e t e k  é s  f u n k c i ó k  ö s s z e h a n 
g o l t  p e r m a n e n s  f e l ü l v i z s g á l a t á v a l  e g y ü t t  i n t e n 
z í v e n  k e l l  f o g l a l k o z n i  a j ö v ő  v á l la la tá n a k  k i a l a 
k í t á s á v a l .  S o k a k  s z á m á r a  j o g g a l  o k o z  f e j t ö r é s t  
a z  a  g o n d o l a t ,  h o g y  v a j o n  m i l y e n  m ó d o n  v á l t o 
z i k  a  j ö v ő b e n  a  v á l l a l a t i  s z e r v e z e t i  f o r m a ,  v a g y  
m i l y e n e k  l e s z n e k  a  k o r s z e r ű  v e z e t é s i  m ó d s z e 
r e k .

A  j ö v ő  i s m e r e t e  k ö z g a z d a s á g i  s z e m p o n t b ó l  
f o n t o s .  H e l y t e l e n  e l ő r e j e l z é s e k  u g y a n o l y a n  k á r t  
t u d n a k  o k o z n i ,  m i n t  a m i l y e n  h a s z n o s  l e h e t  e g y  
ü g y e s  e l ő r e j e l z é s  b á t o r  k i h a s z n á l á s a .
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A  v á l l a l a t o k  s z e r v e z e t i  f o r m á i n a k  v á r h a t ó  a l a 
k u l á s á v a l  v a l ó  f o g l a l k o z á s  s o r á n  n e m  s z a b a d  
m e g f e l e d k e z n i  a r r ó l ,  h o g y  a  v i z s g á l t  m o d e l l  a  
v a l ó s á g  l e e g y s z e r ű s í t e t t  k é p e  l e s z .  A  s t a t i s z t i k a i 
l a g  m e g h a t á r o z o t t  j e l l e g  t u l a j d o n k é p p e n  a  d i n a 
m i k u s ,  a z  e m b e r  é s  a  s z e r v e z e t  k ö z ö t t i  k ö l c s ö n 
h a t á s o k t ó l  f ü g g ő  v a l ó s á g .

A  j ó  v á l l a l a t  s z e r v e z e t i  f o r m á j a  a  j e l e n l e g i  
p r o g n ó z i s o k  s z e r i n t  a  p i r a m i s s z e r ű  h i e r a r c h i k u s  
f e l é p í t é s  u t ó d j a  l e s z .  A  p i r a m i s s z e r ű e n  f e l é p í 
t e t t  h i e r a r c h i k u s  r e n d s z e r  l e g n a g y o b b  h á t r á n y a ,  
h o g y  n e m  t u d j a  k ö v e t n i  a  g y o r s  t á r s a d a l m i  é s  
t e c h n o l ó g i a i  v á l t o z á s o k a t .  E n n e k  a z  e l l e n á l l á s n a k  
a z  o k a  a  m e r e v  f ü g g ő l e g e s  i r á n y ú  k o m m u n i k á 
c i ó s  c s a t o r n á k  t i s z t e l e t b e n  t a r t á s a ,  p e d i g  a  v a 
l ó s á g b a n  v í z s z i n t e s  v a g y  á t l ó s  i r á n y ú  m o z g á s r a  
i s  s z ü k s é g  v a n .  A z  ü z e m s z e r v e z é s i  k u t a t á s o k  e d 
d i g  a z t  m u t a t t á k ,  h o g y  a  k ö r n y e z e t i  h a t á s o k  v á l 
t o z á s a i t  s o k k a l  h a t é k o n y a b b a n  t u d j á k  k ö v e t n i  
a z o k  a  s z e r v e z e t i  f o r m á k ,  a m e l y e k  k e v é s b é  f o r 
m á l i s a k .

A  v á l l a l a t o k  f e n n m a r a d á s á h o z ,  m i n t  k o r á b b a n  
e r r ő l  m á r  s z ó  e s e t t ,  m a  m á r  n e m  e l e g e n d ő  a  v á l 
t o z á s o k  e g y s z e r ű  k ö v e t é s e .  A  k o r s z e r ű  v á l l a l a t i  
s z e r v e z e t n e k  n e m  a  v á l t o z á s  k ö v e t k e z m é n y e i n e k  
f o r m á j á b a n  k e l l  t e v é k e n y k e d n i e ,  h a n e m  m a g á 
n a k  k e l l  a  v á l t o z á s o k a t  l é t r e h o z n i a .  A  h a g y o m á 
n y o s  —  n y u g o d t a n  m o n d h a t j u k  —  b ü r o k r a t i k u s  
f e l é p í t é s  e r r e  n e m  a l k a l m a s .

A  d ö n t é s h o z á s  a  j ö v ő b e n  s e m  l e h e t  e g y e t l e n  
s z e m é l y  f e l a d a t a ,  h a n e m  c s a k i s  k o l l e k t í v  t e v é 
k e n y s é g .  A z  i l y e n  d ö n t é s t  h o z ó  m u n k a k ö z ö s s é 
g e k e t  e g y  f e l e l ő s  s z e m é l y  i r á n y í t j a  u g y a n ,  a z o n 
b a n  e z  a  v e z e t é s  c s a k  f o r m á l i s  l e h e t .  E g y e s  e l 
m é l e t i  s z a k e m b e r e k  s z e r i n t  a  n a g y f o k ú  i p a r o s o 
d á s  i s m é r v e i v e l  r e n d e l k e z ő  á l l a m o k b a n  a  v a l ó d i  
h a t a l o m  n e m  a n n y i r a  a  s z e r v e z e t e k  f e l s ő  r é s z é n ,  
h a n e m  i n k á b b  m a g u k b a n  a  s z e r v e z e t e k b e n  
r e j l i k .

A  t e c h n o l ó g i a i  r e n d s z e r  o k o z t a  v á l t o z á s o k h o z  
a  t á r s a d a l m i  r e n d s z e r  k ö v e t k e z m é n y e i  i s  h o z z á 
j á r u l n a k .

A  p i r a m i s s z e r ű  s z e r v e z e t i  f e l é p í t é s  e g y é r t e l 
m ű e n  m e g h a t á r o z z a  a z  e g y e s  s z e m é l y e k  f e l a d a 
t á t  é s  f e l e l ő s s é g é t .  E z á l t a l  a  b i z t o n s á g  é r z e t é t  
k e l t i  a  s z e r v e z e t  t a g j a i b a n .  U g y a n e z e n  s z e r v e z e t i  
f e l é p í t é s  m e l l e t t  a  v á l t o z o t t  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  
e g y e s e k b e n  a  b i z o n y t a l a n s á g  g o n d j a  i s  f e l v e t ő d 
h e t .  A  m e r e v  k o m m u n i k á c i ó s  c s a t o r n á k  é s  a l á 
r e n d e l t s é g i  b e o s z t á s o k  t e h e t e t l e n n é  t e s z i k  ,  a  
s z e r v e z e t e t .  V é g s ő  s o r o n  a z  e g y é n  é s  a  s z e r v e z e t  
s z ü k s é g l e t e i  k ö z ö t t  o l y a n  e l l e n t m o n d á s o k  a l a 
k u l h a t n a k  k i ,  a m e l y e k  n y i l v á n v a l ó v á  t e h e t i k  a z  
i l y e n  s z e r v e z e t i  s é m a  e l a v u l á s á t .

A  d i n a m i k u s  k ö r n y e z e t i  h a t á s o k  k ö z ö t t  a  p i r a 
m i s s z e r ű  h i e r a r c h i k u s  f e l é p í t é s  n e m  t u d  m e g 
m a r a d n i .  E z t  l e h e t e t l e n n é  t e s z i  a  m á r  e m l í t e t t  
t e c h n o l ó g i a i  f e j l ő d é s ,  a  s z a k o s í t á s  e l m é l y ü l é s e ,  a  
k o l l e k t í v  d ö n t é s i  r e n d s z e r  k i a l a k í t á s a  é s  a  t á r 
s a d a l m i  k ö r n y e z e t i  h a t á s o k .

A  l o g i k a  a z t  k ö v e t e l i ,  h o g y  a  r é g i ,  n e m  m e g 
f e l e l ő  h i e r a r c h i k u s  s z e r v e z e t i  f e l é p í t é s t  o l y a n  
r e n d s z e r  k ö v e s s e ,  a m e l y i k  a z  e l ő d j é n é l  j o b b a n  
t u d j a  k ö v e t n i  a  v á l t o z á s o k a t .  E g y e s  s z a k é r t ő k

s z e r i n t  a  r e n d s z e r t e c h n ik a  m u t a t j a  m e g  a  k i u t a t  
e b b ő l  a z  ú t v e s z t ő b ő l .

A  r e n d s z e r t e c h n i k a  a  s z e r v e z e t e k k e l  m i n t  t e l 
j e s  e g é s s z e l  f o g l a l k o z i k ,  é s  a n n a k  a l k o t ó r é s z e i t  
a  t ö b b i v e l  v a l ó  k ö l c s ö n h a t á s b a n  v i z s g á l j a .

A  r e n d s z e r t e c h n i k a  e s e t é b e n  a z  a l k o t ó r é s z e k  
j á t s s z á k  a  m á s o d l a g o s  s z e r e p e t ,  é s  a  b e l ő l ü k  ö s z -  
s z e á l l t  r e n d s z e r  a z  e l s ő d l e g e s  f o n t o s s á g ú .  V a l a 
m e n n y i  a l k o t ó  k ö l c s ö n h a t á s b a n  v a n  a  t ö b b i v e l ,  
ú g y h o g y  e g y e t l e n  ö s s z e t e v ő  m e g v á l t o z t a t á s a  k i 
h a t  v a l a m e n n y i  t ö b b i r e .  V é g e r e d m é n y b e n  a z  
e g é s z  r e n d s z e r  t ö b b ,  m i n t  a z  a z t  ö s s z e t e v ő  a l k o 
t ó k  e g y s z e r ű  ö s s z e g e .

M á s  v é l e m é n y e k  s z e r i n t  a  s z e r v e z e t i  f o r m a  
i r á n t i  k ö v e t e l m é n y t  o l y a n  m e g o l d á s  t u d n á  k i e l é 
g í t e n i ,  a m e l y i k  r e n d e l k e z i k  a z  a l k a l m a z k o d ó k é 
p e s s é g  é s  a z  id e ig le n e s s é g  j e l l e m z ő i v e l .

F ü g g e t l e n ü l  a t t ó l ,  h o g y  a  k ü l ö n b ö z ő  s z a k e m 
b e r e k  m i l y e n  n e v e k e t  s z á n d é k o z n a k  a d n i  a z  ú j  
s z e r v e z e t i  s é m á n a k ,  b i z t o s  a z ,  h o g y  a j ö v ő b e n  a  
s z e r v e z e t e k  m o d e l l j e  a j e l e n l e g i n é l  jo b b a n  f o g  
a  r e n d s z e r e l m é l e t e n  a la p u ln i ,  m e r t  e g y  i l y e n  
s z e r v e z e t i  s é m a  s o k k a l  j o b b a n  k i b í r j a  a  k ö r n y e 
z e t  d i n a m i k u s  h a t á s a i t .

N y i l v á n v a l ó ,  h o g y  a  r e n d s z e r e l m é l e t  é s  a  r e n d 
s z e r t e c h n ik a  e s z k ö z e i n e k  a  f e l h a s z n á l á s a  n e m  
f o g j a  a u t o m a t i k u s a n  m e g o l d a n i  a  v á l l a l a t i  i r á 
n y í t á s  v a l a m e n n y i  p r o b l é m á j á t .  U g y a n ú g y ,  m i n t  
a h o g y  a  b ü r o k r a t i k u s  s z e r v e z e t i  s é m a  m e g o l 
d o t t  e g y e s  k é r d é s e k e t ,  d e  u g y a n a k k o r  ú j a b b a k a t  
i s  f e l v e t e t t ,  a  r e n d s z e r t e c h n i k a  s e m  n y ú j t  v é d e l 
m e t  a z  e g y r e  ú j a b b  k é r d é s e k  f e l v e t ő d é s e  e l l e n .

A  j ö v ő  s z e r v e z e t i  f o r m á b a n  m i n d e n e s e t r e  a  
v e z e t ő k n e k  o l y a n  s z a k e m b e r e k n e k  k e l l  l e n n i ö k ,  
a k i k  k é p e s e k  e g y i d e j ű l e g  k é t  v a g y  t ö b b  s z a k 
m á b a n  t e v é k e n y k e d n i  é s  u g y a n a k k o r  e g y a r á n t  
a l k a l m a s a k  a  v e z e t é s r e  é s  a z  e n g e d e l m e s s é g r e .

A  j ö v ő  v á l l a l a t á t  a k k o r  h a t á r o z z u k  m e g  h e 
l y e s e n ,  h a  o l y a n  l e s z  a  s z e r v e z e t ,  a m e l y  a  t o 
v á b b i  é v t i z e d e k  k ö r ü l m é n y e i  k ö z ö t t  a  l e g f e j l e t 
t e b b  o r s z á g o k  s z í n v o n a l á n  t u d  h a t é k o n y a n  m ű 
k ö d n i .  E z e k n é l  a z  e g y s é g e k n é l  a  f o l y a m a t o k  
d ö n t ő  t ö b b s é g é n e k  m a g a s  f o k o n  g é p e s í t e t t n e k ,  
r é s z b e n  a u t o m a t i z á l t n a k  k e l l  l e n n i .  A  s z á m í t ó 
g é p e k  a l k a l m a z á s á n a k  a  t e r v e z é s i ,  i r á n y í t á s i  é s  
e l l e n ő r z é s i  f u n k c i ó k  t ö b b s é g é r e  k i  k e l l  t e r j e d n i e .  
A  k ü l ö n f é l e  k o l l e k t í v á k  t e v é k e n y s é g é n é l  s z é l e s  
k ö r b e n  é r v é n y e s ü l n i e  k e l l  a  s z o c i a l i s t a  e m b e r 
t í p u s  s a j á t o s s á g a i n a k .

A m i k o r  a  j ö v ő  v á l l a l a t á n a k  k é r d é s e i v e l  e l m é 
l e t i l e g  f o g l a l k o z u n k ,  s z ü k s é g s z e r ű  n é h á n y  g y a 
k o r l a t i  k é r d é s  m e g e m l í t é s e  i s .  E b b e n  a  v o n a t k o 
z á s b a n  a  p r o b l é m a  a  l e g k e v é s b é  m e g o l d o t t  a  
s z é n b á n y á s z a t b a n .  A  b a u x i t b á n y á s z a t b a n ,  a z  
é r c -  é s  á s v á n y b á n y á s z a i b a n ,  t o v á b b á  a  k ő o l a j 
i p a r b a n  a z  a l k a l m a z o t t  s z e r v e z é s i  f o r m a  m e g f e 
l e l ő  l e h e t ő s é g e t  n y ú j t  a  v á l l a l a t i  b e l s ő  m e c h a n i z 
m u s  t á r s a d a l m i l a g  h e l y e s  m e g o l d á s á h o z .  N e m  
á l l í t h a t ó  a z o n b a n ,  h o g y  e z  u t ó b b i  m á r  m a  i s  k i 
e l é g í t ő .  A  s z ó b a n  f o r g ó  i p a r á g a k  a  m o d e r n  v e r t i 
k á l i s  i n t e g r á l ó d á s n a k  m e g f e l e l ő  f o r m á b a n  m ű 
k ö d n e k .  A z  é r c -  é s  á s v á n y b á n y á s z a t  o r s z á g o s  
v á l la la t i ,  a  b a u x i t b á n y á s z a t ,  k ő o l a j -  é s  g á z i p a r  
p e d i g  t r ö s z t i  k e r e t e k b e n  d o l g o z i k .  E  s z e r v e z e t e k  
l é t r e j ö t t e  j ó v a l  m e g e l ő z t e  a  r e f o r m o t .
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E z  a  k ö r ü l m é n y  e l ő n y t  i s ,  h á t r á n y t  i s  j e l e n t .  
E l ő n y ö s  a z é r t ,  m e r t  a z  i n t e g r á c i ó  m a i  n a p i g  l e g 
c é l s z e r ű b b  f o r m á j a  a  v á l l a l a t i  ö n á l l ó s á g  n ö v e l é s e  
e l ő t t  a l a k u l h a t o t t  k i ,  h á t r á n y o s  p e d i g  a z é r t ,  m e r t  
e  p r a k t i k u s  s z e r v e z e t e k e t  m é g  n e m  m i n d e n b e n  
t ö l t ö t t é k  m e g  m e g f e l e l ő  t a r t a l o m m a l .  A  r e f o r m  
b e v e z e t é s e  u t á n  u g y a n i s  a  f o r m a  m e g t a r t á s a  
m e l l e t t  a  t a r t a l o m  s z ü k s é g s z e r ű  m e g v á l t o z t a t á 
s á n a k  k e l l e t t  v o l n a  k ö v e t k e z n i .  E z  u t ó b b i  a z o n 
b a n  c s a k  r é s z b e n  s i k e r ü l t .

A  p r o b l é m á k  e l s ő s o r b a n  a  d ö n té s i  h a tá s k ö r ö k  
m e g o s z t á s á b a n ,  v a l a m i n t  a  belső  a n y a g i  é r d e 
k e l t s é g  r e n d s z e r é b e n  é s  m ó d s z e r é b e n  j e l e n t k e z 
n e k .

N e m  s i k e r ü l t  p é l d á u l  e l é r n i  a z t ,  h o g y  a  
t r ö s z t i  v á l l a l a t o k  ö n á l l ó s á g a  r e á l i s  m é r t é k b e n  
n ö v e k e d j é k ,  s  e z z e l  e g y ü t t  a  t r ö s z t - k ö z p o n t  o p e 
r a t í v  t e v é k e n y s é g e  c s ö k k e n j e n .  A  r e f o r m  b e v e 
z e t é s e  u t á n  a z t  a  c é l s z e r ű  k ö v e t e l m é n y t  á l l í t o t t á k  
a  t r ö s z t i  k ö z p o n t o k k a l  s z e m b e n ,  h o g y  a  k e r e t ü k 
b e n  m ű k ö d ő  v á l l a l a t o k  g a z d á l k o d á s á t  i r á n y í t s á k  
é s  k o o r d i n á l j á k .  E z  a  r e f o r m  e l ő t t i  t e r v u t a s í t á 
s o s  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r r e l  s z e m b e n  j e l e n t ő s  v á l 
t o z á s t  i g é n y e l t  v o l n a .  E h e l y e t t  a z  t a p a s z t a l h a t ó ,  
h o g y  a  k o r á b b i  m ó d s z e r e k ,  h a  k i s s é  f i n o m í t v a  
i s ,  d e  l é n y e g é b e n  v á l t o z a t l a n o k .

A  b e l s ő  m e c h a n i z m u s  t a r t a l m i  v á l t o z á s a  e l 
m a r a d á s á n a k  m á s i k  t e r ü l e t e  a z  é r d e k e l t s é g i  
r e n d s z e r  é s  e n n e k  a u t o m a t i k u s  h a t á s a  v a n  a  
t r ö s z t  e g é s z é n e k  h a t é k o n y s á g á r a .  I t t  a  n e h é z s é 
g e t  f e l t e h e t ő e n  a z  o k o z z a ,  h o g y  a z  á l l a m n a k  a z  
o r s z á g o s  v á l l a l a t  é s  a  t r ö s z t  a  p a r t n e r e ,  s  a z  á l t a 
l á n o s  g y a k o r l a t  s z e r i n t  a z  ö n á l l ó s á g  k r i t é r i u m a i  
a z  a d ó a l a n y r a  é s  a z  a l á  t a r t o z ó  v á l l a l a t o k r a  k ö 
z ö s e n  v o n a t k o z i k .  C é l k i t ű z é s  k e l l  l e g y e n  a z o n b a n  
a z ,  h o g y  a  t r ö s z t  a l á  t a r t o z ó  v á l l a l a t o k  e r e d m é 
n y e  e g y r e  i n k á b b  s a j á t  t e v é k e n y s é g ü k t ő l  f ü g g 
j ö n ,  s  k e v é s b é  l e g y e n  k i t é v e  a  t ö b b i  v á l l a l a t  
m u n k á j a  k ö v e t k e z m é n y e i n e k .  E z t  a  h e l y e s  e l v e t  
a z o n b a n  b e f o l y á s o l h a t j a  a z  e g y e s  v e r t i k u m o k  
k ö z ö t t i  f o r g a l o m m a l ,  k é s z l e t e z é s s e l  k a p c s o l a t o s  
e l s z á m o l á s o k  p r o b l é m á j a .

E  k é r d é s  e l m é l e t i  é s  g y a k o r l a t i  v o n a t k o z á s a i 
r a  e z é r t  a z  e d d i g i e k n é l  n a g y o b b  f i g y e l m e t  k e l l  
s z e n t e l n i .  E t t ő l  f ü g g e t l e n ü l  a r r a  k e l l  t ö r e k e d n i ,  
h o g y  a z  u t a s í t á s o k  h e l y e t t  l e h e t ő s é g  s z e r i n t  a z  
a u t o m a t i z m u s  l e g y e n  j e l l e m z ő  a  k ö z p o n t i  i r á 
n y í t á s  é s  a  v á l l a l a t o k  k ö z ö t t i  k a p c s o l a t r a .

K o r á n t s e m  i l y e n  e g y s z e r ű e n  i n t é z h e t ő  e l  a  
s z é n b á n y á s z a t  h e l y z e t e .  I t t  u g y a n i s  n e m c s a k  a  
v á l l a l a t o k o n  b e l ü l i  e g y s é g e k ,  h a n e m  a  v á l l a l a t o k  
k ö z ö t t i  k a p c s o l a t o k  i s  p r o b l e m a t i k u s a k .

A z  e n e r g i a s z e r k e z e t  v i l á g v i s z o n y l a t b a n  k o r 
s z e r ű s ö d ö t t  a z  e l m ú l t  f é l  é v s z á z a d b a n .  E z  a z  e l 
s ő d le g e s  e n e r g ia h o r d o z ó k  k ö z ö t t i  v e r s e n y b e n  
m e n t  é s  m e g y  m é g  m a  i s  v é g b e .  A  s z é n h i d r o g é 
n e k  r é s z a r á n y a  e r ő s e n  m e g n ö v e k e d e t t  a  f e l h a s z 
n á l t  e n e r g i a f o r r á s o k b a n ,  m e r t  f e l h a s z n á l á s u k  
e g y e s  t e r ü l e t e k e n  n e m c s a k  t e c h n i k a i l a g  e l ő n y ö s ,  
h a n e m  g a z d a s á g o s a b b  i s .  E  v e r s e n y  a  s z é n b á 
n y á s z a t o t  a z  e g é s z  v i l á g o n  a  t e r m e l é s  k o n c e n t 
r á c i ó j á r a  é s  a z  i r á n y í t á s  c e n t r a l i z á c i ó j á r a  k é n y 
s z e r í t e t t e .  A  f e j l ő d é s  t e r m é s z e t e s e n  s z a k a s z o s a n  
k ö v e t k e z e t t  b e ,  e l ő s z ö r  a  l e g f e j l e t t e b b  i p a r r a l

r e n d e l k e z ő  U S A - b a n  v á l t o z o t t  a z  e n e r g i a s t r u k 
t ú r a ,  e z t  k ö v e t t e  a  m á s o d i k  v i l á g h á b o r ú  u t á n  
N y u g a t - E u r ó p a ,  m a j d  f o k o z a t o s a n  a  k ö z e p e s e n  
é s  k e v é s b é  f e j l e t t  o r s z á g o k .  H a z á n k  s z é n b á n y á 
s z a t á r a  s e m  v o l t  h a t á s  n é l k ü l  e  v á l t o z á s ,  b á r  
a d o t t s á g a i n k  m i a t t  m á s k é p p e n  j e l e n t k e z e t t .  A  
t e r m e l é s k o n c e n t r á c i ó t  u g y a n i s ,  a m i t  g e o l ó g i a i  
a d o t t s á g a i n k  i s  m e g k ö v e t e l t e k ,  n e m  k ö v e t t e  a z  
i r á n y í t á s  c e n t r a l i z á l á s a ,  s z ü k s é g e s  m é r t é k ű  k o r 
s z e r ű s í t é s e .

A  s z é n b á n y á s z a t  i r á n y í t á s á n a k  s z e r v e z e t e  a  
f e l s z a b a d u l á s t  k ö v e t ő e n  j e l e n t ő s  é s  v á l t o z a t o s  
f e j l ő d é s e n  m e n t  k e r e s z t ü l .

A  k ö z v e t l e n  m i n i s z t é r i u m i  i r á n y í t á s  m e g s z ű 
n é s e k o r  s z é n t e r m e l é s s e l  1 0  s z é n b á n y á s z a t i  v á l 
l a l a t  f o g l a l k o z o t t  é s  1 9 6 7 .  j ú l i u s  1 - v e l  e g y e s  
s z é n b á n y á s z a t i  k ö z ö s  f e l a d a t o k  m e g o l d á s á r a  a  
n e h é z i p a r i  m i n i s z t e r  E g y e s ü l t  M a g y a r  S z é n b á 
n y á k  n é v e n  e g y e s ü l é s t  h o z o t t  l é t r e .  A z  E g y e s ü 
l é s  a z o n b a n  —  m i v e l  a z  a l a p í t ó  v á l l a l a t o k  s z e r v e ,  
n e m  p e d i g  i r á n y í t ó j a  —  n e m  o l d h a t j a  m e g  a z o 
k a t  a  p r o b l é m á k a t ,  a m e l y e k  a z  e l t é r ő  n é p g a z d a 
s á g i  é s  v á l l a l a t i  é r d e k e k b ő l  s z á r m a z t a k .  N e m  
r e n d e l h e t i  a  h e l y i  é r d e k e k e t  a z  i p a r á g i  s z e m p o n 
t o k  a l á ,  m e r t  a p p a r á t u s a  n e m  r e n d e l k e z i k  s e m  
h a t ó s á g i ,  s e m  g a z d a s á g i  i r á n y í t á s i  j o g k ö r r e l  s  
í g y  a  v á l l a l a t o k  r é s z é r e  u t a s í t á s t  s e m  a d h a t ,  d ö n 
t é s e k e t  s e m  h o z h a t .

Í g y  a z  u t ó b b i  é v e k b e n  n e m  é r v é n y e s ü l h e t e t t  
e g y s é g e s  s z e m l é l e t  a  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s b e n ,  a  
r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  f e j l e s z t é s i  f o r r á s o k  r u g a l m a s  
á t c s o p o r t o s í t á s á b a n ,  a z  i g a z g a t á s ,  i r á n y í t á s  e s z 
k ö z e i n e k  é s  m ó d s z e r e i n e k  k o r s z e r ű  f e j l e s z t é s é 
b e n ,  a  K G S T  m u n k a  h a t é k o n y s á g á b a n .  A  s z é n 
b á n y a  v á l l a l a t o k  f o g l a l k o z t a k  u g y a n  t e r m e l é s 
o p t i m a l i z á l á s s a l ,  d e  a n n a k  é r d e m i  f e l ü l v i z s g á 
l a t á r a  a z  E g y e s ü l é s n e k  s e m  l e h e t ő s é g e ,  s e m  
h a t á s k ö r e  n e m  v o l t .  M e g  k e l l  e m l í t e n i  m é g ,  
h o g y  é l e s  e l l e n t m o n d á s  v a n  a  j e l e n l e g i ,  l é n y e g é 
b e n  i p a r á g i  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s  é s  a  s z é n b á n y a  
v á l l a l a t o k  é r d e k e l t s é g e  k ö z ö t t .  A  s z é n b á n y a  v á l 
l a l a t o k  a  j e l e n l e g i  r e n d s z e r b e n  n e m  é r d e k e l t e k  
a  t é n y l e g e s  l e h e t ő s é g e k  f e l t á r á s á b a n ,  n e m  k ö z ö 
s e k  a  t ö r e k v é s e k  a r r a ,  h o g y  a  j e l e n l e g i n é l  o b j e k -  
t í v e b b  a l a p o k r a  k e r ü l j ö n  a  s z é n á r  k i  e g y e n l í t é s .

A z  e l m o n d o t t a k b ó l  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a z  e g y e 
s ü l é s i  f o r m a  a s z e r v e z e t  k o r lá tá i  m i a t t  n e m  t u d 
ja  e g y s z e r r e  s z o lg á ln i  a z  ip a r á g i  é s  v á l la la t i  é r 
d e k e k e t .  E z e n  s z e r v e z e t i  k o r l á t o k  f e l o l d á s a  l á t 
s z i k  s z ü k s é g e s n e k  a h h o z ,  h o g y  a  h a z a i  s z é n b á 
n y á s z a t  m e g f e l e l j e n  n é p g a z d a s á g i  r e n d e l t e t é s é 
n e k  é s  é r v é n y e s ü l h e s s e n  a  s z é n b á n y á s z a t i  i r á 
n y í t á s  t e c h n i k a i  é s  t u d o m á n y o s  s z í n v o n a l á n a k  
f o r r a d a l m i  m é r e t ű  f e j l ő d é s e  h a z á n k b a n  i s .  A  
s z e r v e z e t i  v á l t o z t a t á s  s z ü k s é g e s s é g é t  a l á t á 
m a s z t j a  m é g ,  h o g y  a z  e l s ő d l e g e s  e n e r g i a h o r d o 
z ó t  t e r m e l ő  —  v e r s e n y t á r s n a k  t e k i n t h e t ő  —  
s z é n h i d r o g é n b á n y á s z a t ,  t o v á b b á  a  j e l e n t ő s  s z é n 
m e n n y i s é g e t  f e l h a s z n á l ó  —  m o n o p o l v e v ő n e k  i s  
t e k i n t h e t ő  —  M V M T  t r ö s z t i  s z e r v e z e t  k e r e t é b e n  
m ű k ö d i k ,  í g y  a  l a z a  s z e r v e z e t  k e r e t é b e n  d o l g o z ó  
s z é n b á n y á k  e r ő s e n  k ö z p o n t o s í t o t t  t e r m e l ő s z e r 
v e z e t e k k e l  v e r s e n y e z n e k .

A  j e l e n l e g i  s z é n f o r g a l m a z á s b a n  a  n é p g a z d a 
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s á g i  é r d e k  ( b i z t o n s á g ,  f o n t o s s á g i  s o r r e n d ,  g a z d a 
s á g i  o p t i m u m  s t b . )  a  v á l l a l a t i  é r d e k e k k e l  s z e m 
b e n  a l á r e n d e l t  s z e r e p e t  j á t s z i k ,  a z  é r d e k e k  ü t 
k ö z é s e  e s e t é n  n i n c s  b i z t o s í t v a  a z  o b j e k t í v e  k e d 
v e z ő b b  m e g o l d á s ;  a  s z é n f o r g a l o m n a k  a  k o m p l e x  
e n e r g i a r e n d s z e r r e l  t ö r t é n ő  r u g a l m a s  k a p c s o l ó 
d á s a  é s  ö s s z e h a n g o l á s a  p r o b l e m a t i k u s ;  a z  e s e 
t e n k é n t  s z ü k s é g e s s é  v á l ó  k ö z p o n t i  b e a v a t k o z á s ,  
a  f e l s ő b b  u t a s í t á s o k  v é g r e h a j t á s á n a k  s z e r v e z é s e  
—  j o g s z e r ű e n ,  m e g f e l e l ő  k e r e t e k k e l  —  n i n c s  
m e g o l d v a ;  a  s z é n b á n y á s z a t o n  k í v ü l  á l l ó  ( i d ő j á 
r á s s a l ,  s z é n i m p o r t t a l ,  e g y é b  e n e r g i a h o r d o z ó k 
k a l ,  f o g y a s z t ó i  i g é n y v á l t o z á s o k k a l  s t b .  ö s s z e f ü g 
g ő )  o k o k  m i a t t  s z ü k s é g e s s é  v á l ó  —  a  t e r m e l é s i 
é r t é k e s í t é s i  p r o g r a m t ó l  e l t é r ő  —  é v k ö z i  o p e r a 
t í v  i n t é z k e d é s e k  ( t ö b b t e r m e l é s ,  t e r m e l é s c s ö k 
k e n t é s ,  ü z e m s z ü n e t i  n a p o k  i g é n y b e v é t e l e ,  á t 
ü t e m e z é s ,  v á l a s z t é k i  ö s s z e t é t e l  m ó d o s í t á s a ,  f o 
g y a s z t ó i  á t c s o p o r t o s í t á s  s t b . )  g a z d a s á g i  k i h a t á 
s a i n a k  e g y i d e j ű  r e n d e z é s e  a  j e l e n l e g i  k e r e t e k  
k ö z ö t t  g y a k o r l a t i l a g  n e m  b i z t o s í t h a t ó .

A z  e l s ő d l e g e s  e n e r g i a h o r d o z ó k a t  t e r m e l ő k  k ö 
z ö t t i  v e r s e n y  —  m e l y e k n é l  a  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  
m e n n y i s é g e n  t ú l  a  g a z d a s á g o s s á g  s z e m p o n t j a i "  
d ö n t e n e k  —  a  h a z a i  s z é n v a g y o n  k i t e r m e l é s é b e n  
i s  ú j  u t a k  k e r e s é s é h e z  v e z e t e t t ,  s ő t  a  k ö z e l j ö v ő 
b e n  m é g  f o k o z o t t a b b a n  k e l l ,  h o g y  v e z e s s e n .  A  
s z é n t e r m e l é s ,  m i n t  r e n d k í v ü l  m u n k a i g é n y e s  
i p a r á g ,  g a z d a s á g o s s á g i  v o n a t k o z á s b a n  t e r m é 
s z e t e s e n  n e m  v e h e t i  f e l  a  v e r s e n y t  a  f a j l a g o s a n  
a l a c s o n y  t e r m e l é s i  k ö l t s é g ű  h a z a i  k ő o l a j j a l  é s  
f ö l d g á z z a l ,  d e  a  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s b e n  é s  s z e r v e 
z é s b e n  r e j l ő  l e h e t ő s é g e k  a  s z é n t e r m e l é s  g a z d a 
s á g o s s á g á n a k  j e l e n t ő s  n ö v e l é s é t  e r e d m é n y e z h e 
t i k .

E b b e n  a  t ö r e k v é s b e n  e l s ő r e n d ű  é r d e k  é s  a l a p 
v e t ő  s z e m p o n t  a  m ű s z a k i  f e j l ő d é s  m e g g y o r s í t á 
s a  v é g e t t  a z  e r ő k  ö s s z p o n t o s í t á s a ,  a  g a z d a s á g i  
h a t é k o n y s á g  j a v í t á s a ,  a  j o b b  s z e r v e z e t i  f e l t é t e 
l e k  b i z t o s í t á s á v a l .  A  s z é n b á n y á s z a t  v e r s e n y k é 
p e s s é g é n e k  n ö v e l é s e  é r d e k é b e n  a  s z e r v e z e t i  
k o n c e n t r á c i ó  a d t a  l e h e t ő s é g e k e t  i s  k i  k e l l  h a s z 
n á l n i .

A  n a g y v á l la la t i  s z e r v e z e t  e g y i k  f ő  e l ő n y e  a z ,  
h o g y  t u d o m á n y o s  i s m e r e t e k  b i r t o k á b a n  k i f e j 
l e s z t h e t  o l y a n  m ó d s z e r e k e t ,  a m e l y e k k e l  a  t e r 
m e l é k e n y s é g  a z  e d d i g i n é l  j o b b a n  n ö v e l h e t ő .  A  
s z e r v e z e t i  k o n c e n t r á c i ó  e g y r é s z t  m e g o l d j a  a  b e l 
s ő  á r k i e g y e n l í t é s  é s  a  k ö z ö s  f e j l e s z t é s i  a l a p k é p 
z é s  é s  - f e l h a s z n á l á s  p r o b l é m á i t ,  m á s r é s z t  l e h e 
t ő v é  t e s z i  a z  e g y s é g e s  e l v i  a l a p o n  á l l ó  i p a r á g i  
t e r m e l é s i ,  é r t é k e s í t é s i ,  á r - ,  b e s z e r z é s i ,  k é s z l e t e 
z é s i ,  b e r u h á z á s i ,  á l l ó e s z k ö z g a z d á l k o d á s i ,  m u n k a 
e r ő g a z d á l k o d á s i  é s  b é r p o l i t i k a  f o l y t a t á s á t .

A  s z é n b á n y á s z a t  f e j l e s z t é s i  k o o r d i n á c i ó j a  
s z ü k s é g e s s é g é n e k  v i z s g á l a t á n á l  f e l  k e l l  h í v n i  a  
f i g y e l m e t  n é h á n y  a l a p v e t ő ,  e l s ő s o r b a n  a  s z a k 
m a  j e l l e g é b ő l  e r e d ő  s a j á t o s s á g r a .

E z e k :
—  a z  á l l ó e s z k ö z i g é n y e s s é g ,  s  a n n a k  n ö v e k e 

d é s e ;
—  a  b e f e k t e t é s e k  k ü l ö n b ö z ő  p e r i o d i c i t á s a ;
—  a  b e r u h á z á s o k  v i s z o n y l a g  h o s s z ú  á t f u t á s i  

i d e j e .

A  s z é n b á n y á s z a t  —  d e  á l t a l á b a n  a  b á n y á s z a t ,  
m i n t  a l a p a n y a g o t  t e r m e l ő  i p a r á g  —  e s z k ö z i g é 
n y e s s é g e  e l s ő s o r b a n  a  t e r m e l é s h e z  s z ü k s é g e s  á l 
l ó e s z k ö z ö k  s a j á t o s  ö s s z e t é t e l é n e k  k ö v e t k e z m é 
n y e .  A  j e l e n l e g i  á l l ó e s z k ö z á l l o m á n y n a k  m i n t e g y  
5 0 % - a  o l y a n  —  z ö m m e l  f ö l d a l a t t i  —  á l l ó e s z 
k ö z ,  m e l y e k  e l h a s z n á l ó d á s a  a z o k  l e h e t s é g e s  é l e t 
t a r t a m á t ó l  ú g y s z ó l v á n  t e l j e s e n  f ü g g e t l e n .  A  
s z é n v a g y o n  k i m e r ü l é s é v e l  t o v á b b i  a l k a l m a z h a 
t ó s á g u k  —  t é n y l e g e s  á l l a g u k t ó l  f ü g g e t l e n ü l  —  
á l t a l á b a n  n e m  l e h e t s é g e s .  E z  a  k ö r ü l m é n y  i n d o 
k o l t a ,  h o g y  a  b á n y á s z a t  á l l ó e s z k ö z e i  j e l e n t ő s  r é 
s z é t  m á r  n e m  a z  á l t a l á n o s  g y a k o r l a t  s z e r i n t ,  h a 
n e m  s p e c i á l i s a n ,  t e r m e l é s a r á n y o s a n  a m o r t i z á l j a .

A z  á l l ó e s z k ö z ö k n e k  k b .  3 0 % - a  g é p  é s  g é p i  b e 
r e n d e z é s .  E z e k  v o l u m e n e  i s ,  r é s z a r á n y a  i s  f o l y a 
m a t o s a n  n ö v e k v ő .  A  g é p -  é s  b e r e n d e z é s á l l o 
m á n y n a k  m i n t e g y  1 0 % - a  o l y a n  k ö z v e t l e n  m u n 
k a h e l y i  g é p ,  a m e l y e k n e k  c s e r é j e  r ö v i d  p e r i ó d u 
s o k b a n  s z ü k s é g e s .

E z e k  s z e r i n t  a s z é n b á n y á s z a t  b e r u h á z á s a i  k é t  
n a g y  c s o p o r t b a  k a te g o r i z á lh a tó k :

—  a  n a p i  t e r m e l é s t  b i z t o s í t ó ,  g y a k r a n  i s 
m é t l ő d ő  ( z ö m m e l  g é p c s e r e ,  v a g y  m a g a s a b b  
s z í n v o n a l o n  t e c h n o l ó g i a i  f e j l e s z t é s )  b e r u 
h á z á s o k  é s

—  a  k ö v e t k e z ő  é v e k  t e r m e l é s i  l e h e t ő s é g e i t  
e l ő k é s z í t ő ,  f e l t á r ó ,  s z é n v a g y o n p ó t l ó  b e r u 
h á z á s o k r a .

A z  e l ő b b i e k  l é t e s í t é s e  v i s z o n y l a g  n e m  i d ő i g é 
n y e s ,  c s a k  a  s z á l l í t á s i  h a t á r i d ő k  v i s s z a i g a z o l á s á 
t ó l  ( m a x .  1 2 — 1 8  h ó n a p )  f ü g g e n e k .  E z e k  a  m o b i 
l i z á l h a t ó  á l l ó e s z k ö z ö k ,  n e m  i g é n y e l n e k  k ü l ö n ö 
s e b b  e l ő k é s z í t é s t ,  t í p u s  k o o r d i n á c i ó j u k  a z o n b a n  
ö s s z e h a n g o l t  t e v é k e n y s é g e t  k ö v e t e l .

A z  u t ó b b i a k  —  e l s ő s o r b a n  é p í t m é n y  j e l l e g ű  
l é t e s í t m é n y e k ,  j ó r é s z t  f ö l d a l a t t i  v á g a t h a j t á s o k ,  
b á n y a é p í t é s e k  —  e l ő k é s z í t é s e  m á r  s o k k a l  n a 
g y o b b  k ö r ü l t e k i n t é s t ,  ö s s z e h a n g o l á s t ,  s z o r o s  
k o o r d i n á l á s t  i g é n y e l ,  e g y r é s z t  a z  a d o t t  v á l l a l a t o n  
b e l ü l ,  m á s r é s z t  i p a r á g i  s z i n t e n  i s .  M e g v a l ó s í t á 
s u k  a  m u n k a  j e l l e g é n é l  f o g v a  i d ő i g é n y e s ,  á l t a l á 
b a n  t ö b b  é v i g  t a r t ,  v a g y i s  e l h a t á r o z á s u k h o z  h o s z -  
s z a b b  t á v o n  s z ü k s é g e s  i s m e r n i  a z  a d o t t  s z é n f é 
l e s é g  i r á n t i  v á r h a t ó  k e r e s l e t e t  é s  o r s z á g o s  s z i n t e n  
a  t e r m e l é s i  l e h e t ő s é g e k e t .  A  k e l l ő  k o o r d i n á c i ó  
h i á n y a  m i n d e n k é p p e n  j e l e n t ő s  n é p g a z d a s á g i  
k á r  e l ő i d é z ő j e  l e h e t  a k á r  a z é r t ,  m e r t  e s e t l e g  f e 
l e s l e g e s  t e r m e l ő  k a p a c i t á s o k  l é t e s ü l n e k ,  a k á r  
a z é r t ,  m e r t  a  k a p a c i t á s h i á n y  k á r o s  e l l á t á s i  z a v a 
r o k  e l ő i d é z ő j e  l e s z .

A  b á n y á n k é n t  é s  v á l l a l a t o n k é n t  v á l t o z ó  i d ő 
p e r i ó d u s o k b a n  s z ü k s é g e s s é  v á l ó  f e j l e s z t é s e k  
m e g v a l ó s í t á s á h o z  a  v á l l a l a t o k  k ü l ö n - k ü l ö n  n e m  
r e n d e l k e z n e k  e l é g s é g e s  f o r r á s l e h e t ő s é g e k k e l .  
E b b ő l  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a  k é p z e t t  f e j l e s z t é s i  f o r 
r á so k  á t c s o p o r to s í t á s á r a  s z ü k s é g  v a n .

A  h a z a i  s z é n b á n y á s z a t  s z e r v e z e t i  c e n t r a l i z á 
c i ó j á n a k  s z ü k s é g e s s é g é v e l  s z e m b e n  f e l h o z h a t ó ,  
h o g y  a z  e l m ú l t  1 0  é v b e n  a l i g  v á l t o z o t t  a  v á l l a l a 
t o k  s z á m a ,  d e  a z  ü z e m i  k o n c e n t r á c i ó  m é g i s  
e m e l k e d e t t .  E z  a  t é n y  a z o n b a n  n e m  t e k i n t h e t ő  
t e l j e s  e g é s z é b e n  a z  e z  i r á n y ú  t ö r e k v é s e k  e r e d 
m é n y é n e k ,  m e r t  j ó r é s z t  a  s z é n v a g y o n  k i m e r ü 
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l é s e  m i a t t  m e g s z ű n t  b á n y á k  o k o z t á k .  A  h a z a i  
t e r m e l é s n e k  a  n a g y k a p a c i t á s ú ,  g a z d a s á g o s a b b  
b á n y á k b a  v a l ó  ö s s z p o n t o s í t á s a  a  f o k o z o t ta b b  
s z e r v e z e t i  c e n t r a l i z á c ió r a  ö s z t ö n ö z .

E z  u g y a n  ö n m a g á b a n  n e m  o l d j a  m e g  a  s z é n 
b á n y á s z a t  p r o b l é m á i t ,  d e  e n y h í t i  a z o k a t ,  l e g f ő 
k é p p e n  a z é r t ,  m e r t  s z e r v e z e t i  a k a d á l y o k  n é l k ü l  
t e s z i  l e h e t ő v é  a  t e r m e l é s n e k  a  m a x i m á l i s  e r e d 
m é n y t  b i z t o s í t ó  t e r m e l ő  e g y s é g e k b e  v a l ó  k o n 
c e n t r á l á s á t .

A  c e n t r á l i s  i r á n y í t ó  s z e r v e z e t  k i a l a k í t h a t ó  
v á l l a l a t i  v a g y  t r ö s z t i  f o r m á b a n .

a j  A  k ö z p o n t o s  i r á n y í t á s  v á l l a l a t i  f o r m á b a n  
c s a k  a k k o r  b i z t o s í t h a t ó ,  h a  a  s z é n b á n y á s z a t b a n  
e g y e t l e n  n a g y v á l l a l a t o t  s z e r v e z ü n k .  E n n e k  l é t 
r e h o z á s a  m e l l e t t  s z ó l  a  g a z d á l k o d á s  h a t é k o n y 
s á g á n a k  j e l e n t ő s  n ö v e l é s i  l e h e t ő s é g é n  t ú l m e n ő 
e n ,  h o g y  a z  e n e r g i a h o r d o z ó k b a n ,  k ü l ö n ö s e n  a  
s z e n e k b e n  a z  u t ó b b i  i d ő b e n  e l ő á l l t  é s  a  t o v á b b i  
é v e k b e n  m é g  j e l e n t k e z ő  m e g n ö v e k e d e t t  k e r e s 
l e t  k i e l é g í t é s e  é r d e k é b e n  i l y  m ó d o n  g y a k o r o l h a 
t ó  a  l e g s z o r o s a b b  i r á n y í t á s ,  m e r t

—  a z  e n e r g i a e l l á t á s é r t  f e l e l ő s  N I M  n é p g a z d a 
s á g i  é r d e k b ő l  g y a k o r l a n d ó  k ö z v e t l e n  u t a s í t á s i  

j o g á t ,  a z  i p a r á g  e g é s z é t  m a g á b a  f o g l a l ó  v á l l a l a t 
t a l  s z e m b e n  é r v é n y e s í t h e t i .  I n t é z k e d é s e i  n e m  
ü t k ö z n e k  s e m  s z e r v e z e t i ,  s e m  p e d i g  j o g i  a k a d á 
l y o k b a ;

—  a  t e r m e l é s  é r d e k é b e n  a z  a n y a g i  e s z k ö z ö k  
s z ü k s é g e s  á t c s o p o r t o s í t á s a  a  l e g g y o r s a b b  é s  a  
l e g h a t é k o n y a b b a n  h a j t h a t ó  v é g r e .

A  g a z d a s á g i  h a t é k o n y s á g  n ö v e l é s e  é r d e k é b e n  
a  v á l l a l a t o n  b e l ü l  k i a l a k í t h a t ó

—  a  s z é n f e l h a s z n á l ó i  i g é n y e k k e l  ö s s z h a n g b a n  
—  b e l e é r t v e  a  b á n y a t e r ü l e t e k e n  a  l a k o s s á g  k ö z 
v e t l e n  k i s z o l g á l á s á t  i s  —  a z  o p t i m á l i s  t e r m e l é s i  
s t r u k t ú r a ;

—  a  t e r m e l é s i  k o n c e n t r á c i ó ;
—  a  n é p g a z d a s á g  é r d e k é t  m e g v a l ó s í t ó  á s 

v á n y  v a g y  o n - g a z d á l k o d á s  ;
—  a  l e g h a l a d o t t a b b  t u d o m á n y o s  e r e d m é n y e 

k e n  a l a p u l ó  m u n k a -  é s  ü z e m s z e r v e z é s ;
—  m ű s z a k i  t e c h n o l ó g i a i  k o r s z e r ű s í t é s ;
—  e g y s é g e s  b é r p o l i t i k a ;
—  a  s z á m í t á s t e c h n i k á n  a l a p u l ó  k o r s z e r ű  v e 

z e t é s  é s
é r v é n y e s ü l h e t  a  K G S T  m u n k a  h a t é k o n y s á g a .  
M i n d e z e k  k ö v e t k e z t é b e n  p e d i g  m a x i m á l i s  v á l 
l a l a t i  j ö v e d e l m e z ő s é g  é s  e t t ő l  f ü g g ő e n  k e d v e 
z ő b b  s z e m é l y i  j ö v e d e l e m  é r h e t ő  e l .

A z  ö s s z e s  s z é n b á n y a  e g y e t l e n  ö n á l ló  g a zd a s á g i  
e g y s é g b e n  v a l ó  m ű k ö d é s e  s z ü k s é g t e l e n n é  t e s z i  
a z  á r k i e g y e n l í t é s t ,  i l l e t v e  a  v á l l a l a t o n  b e l ü l i  ö n 
e l s z á m o l á s  m e g v a l ó s í t á s a  e g y s z e r ű b b  é s  k ö z v e t 
l e n e b b  m ó d s z e r e k k e l  v a l ó s í t h a t ó  m e g .

F e l m e r ü l h e t  a z  a  k o n c e p c i ó  i s ,  h o g y  a  s z é n b á 
n y á s z a t  tö b b  n a g y v á l l a l a t b a  i s  ö s s z e v o n h a t ó .  E z  
a z o n b a n  a  v á l l a l a t o k  m e l l é r e n d e l t  v i s z o n y a  k ö 
v e t k e z t é b e n  n e m  j e l e n t  m e g o l d á s t  a  k ö z p o n t i  
i r á n y í t á s  v o n a t k o z á s á b a n .  A z  i s  k é r d é s ,  m i l y e n  
c s o p o r t o s í t á s i  e l v e k  s z e r i n t  s z e r v e z z é k  e  v á l l a 
l a t o k a t .  L e h e t :

—  t á j e g y s é g i  v á l l a l a t o k a t  l é t r e h o z n i ,  v a g y
—  a z  a z o n o s  s z é n f é l e s é g e k e t  t e r m e l ő k e t  ö s z -  

s z e v o n n i ,  v a g y  p e d i g

—  m á s  s z e m p o n t o k  a l a p j á n  h o r i z o n t á l i s  v a g y  
v e r t i k á l i s  s z e r v e z e t e k e t  k i a l a k í t a n i .

E z e k  b á r m e l y i k é n e k  l é t e s í t é s e  e s e t é n  f e n n á l l  
a  k ö z p o n t i  i r á n y í t ó  s z e r v e z e t  h i á n y a ,  t ö b b e k  k ö 
z ö t t  a  s z é n á r r e n d s z e r b ő l  a d ó d ó  á r k i e g y e n l í t é s ,  
a z  e g y s é g e s  b é r p o l i t i k a  s t b .  g o n d j a ,  v a g y i s  a  m a i  
p r o b l é m á k  m e g o l d a t l a n s á g a .

b) A  t r ö s z t ,  a  k e r e t é b e n  m ű k ö d ő  v á l l a l a t o k  
v o n a t k o z á s á b a n  k o o r d i n á l ó ,  i r á n y í t ó  t e v é k e n y 
s é g e t  l á t  e l .  E l ő n y e i  a z o n o s a k  a z  e g y e t l e n  n a g y -  
v á l l a l a t é v a l ,  a z z a l  a  t ö b b l e t  l e h e t ő s é g g e l ,  h o g y  
a  s z é n b á n y a  v á l l a l a t o k  j o g i  ö n á l l ó s á g á n a k  v á l -  
t o z t a t l a n u l  h a g y á s á v a l  h o z h a t ó  l é t r e  é s  t e v é 
k e n y s é g e  k é s ő b b  b á r m i k o r  u g y a n i l y e n  m ó d o n  
m á s  v á l l a l a t o k k a l  b ő v í t h e t ő ,  h o r i z o n t á l i s  s z e r v e 
z e t b ő l  v e r t i k á l i s s á  a l a k í t h a t ó  á t .

M i u t á n  j o g s z a b á l y a i n k  s z e r i n t  a  t r ö s z t  i s  v á l 
l a l a t i  k a t e g ó r i a ,  a  l e g r u g a l m a s a b b a n  k é p e s  a  r á 
b í z o t t  e g y  v a g y  t ö b b  i p a r á g  g a z d á l k o d á s á t  i r á 
n y í t a n i ,  v e z e t n i .  E b b e n  e g y e t l e n  é r d e k e l t s é g e t ,  
a  t r ö s z t  é r d e k e l t s é g é t  k e l l  m e g v a l ó s í t a n i ,  s  e z  
m o s t  m á r  t e k i n t e t t e l  a r r a ,  h o g y  a z  i p a r á g  e g é s z e  
h o z z á t a r t o z i k ,  s z ü k s é g k é p p e n  e g y b e e s i k  a z  i p a r 
á g  é r d e k é v e l .

A  h a za i  s z é n b á n y á s z a t  m o d e r n  s z e r v e z e t i  f o r 
m á j a k é n t  m a  a z  e g y e t l e n  t r ö s z t  s z e r v e z é s e  lá t 
s z i k  in d o k o l tn a k .  E z  a z  a  s z e r v e z e t i  f o r m a ,  a m e l y  
n e m  e l l e n t m o n d á s o s  a z z a l  a  t é n n y e l ,  h o g y  a  
s z é n b á n y á s z a t t a l  s z e m b e n i  n é p g a z d a s á g i  e l v á 
r á s  i p a r á g i  s z i n t ű ,  m í g  a  s z a b á l y o z á s  a  v á l l a l a t i  
f o r m á k  k ö z ö t t  b o n y o l ó d i k .  A  t r ö s z t i  i r á n y í t á s o n  
k e r e s z t ü l  b i z t o s í t h a t ó  a  t e r v t ö r v é n y e k b e n  a  
s z é n b á n y á s z a t r a  ( s z é n t e r m e l é s r e )  m e g h a t á r o z o t t  
f e l a d a t o k  h a t é k o n y  v é g r e h a j t á s a ,  t e h á t  a z  a  k ö 
v e t e l m é n y  i s ,  h o g y  a  s z é n f é l e s é g e k  a z  o r s z á g  
e n e r g i a s z ü k s é g l e t é t  a  t ö r v é n y b e n  m e g h a t á r o 
z o t t  r é s z a r á n y b a n  e l é g í t s é k  k i  é s  a  t e r m e l é s  g a z 
d a s á g o s s á g a  a  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  e r ő f o r r á s o k 
n a k  a  g a z d a s á g o s a n  t e r m e l ő  b á n y á k r a  t ö r t é n ő  
ö s s z p o n t o s í t á s á v a l ,  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s i  i n t é z k e 
d é s e k k e l ,  a  g a z d a s á g t a l a n u l  t e r m e l ő  b á n y á k  l e 
á l l í t á s á v a l  j a v u l j o n .

A  s z é n b á n y a  v á l l a l a t o k a t  i r á n y í t ó  t r ö s z t  k e r e 
t é b e n  c é l s z e r ű  m ű k ö d t e t n i  m i n d a z o n  s z e r v e z e t e 
k e t ,  m e l y e k  m u n k á j a  s z o r o s a n  k a p c s o l ó d i k  a  
s z é n b á n y á s z a t t a l .

A  v e r t i k á l i s  t r ö s z t  k i a l a k í t á s á n a k  a z o n b a n  m e g  
k e l l  t e r e m t e n i  a z  e l ő f e l t é t e l e i t  t e k i n t e t t e l  a r r a ,  
h o g y  a  s z ó b a j  ö v ő  v á l l a l a t o k  m a  a  s z é n b á n y á 
s z a t t ó l  e l t é r ő  g a z d a s á g i  f e l t é t e l e k  k ö z ö t t  d o l g o z 
n a k  a n n a k  p r e f e r e n c i á i  k ö v e t k e z t é b e n .

B e f e j e z é s ü l  m é g  e g y  k é r d é s t  k í v á n o k  r ö v i d e n  
é r i n t e n i ,  s  e z  a  b á n y a j á r a d é k  t é m a k ö r e .  N e m  k e 
v é s  a  s z á m a  a z o n  s z a k e m b e r e k n e k ,  a k i k  e g y e n 
l ő s é g j e l e t  t e s z n e k  a  f ö l d j á r a d é k  é s  a  b á n y a j á r a 
d é k  k ö z é .  E z  a z  á l l á s p o n t  v e s z é l y e s  é s  e r ő s e n ' v i -  
t a t h a t ó .  B á r  k é t s é g t e l e n ü l  v a n  a  k é t  k a t e g ó r i a  
k ö z ö t t  a z o n o s s á g ,  d e  l é n y e g e s e k  a  k ü l ö n b s é g e k  
i s .  N e m  k í v á n o k  e z  u t ó b b i  p r o b l é m a k ö r r e l  r é s z 
l e t e i b e n  f o g l a l k o z n i ,  ú g y  v é l e m ,  e z  a  s z e k c i ó ü l é 
s e k  f e l a d a t a .  A  j á r a d é k  k a t e g ó r i á v a l  ö s s z e f ü g 
g é s b e n ,  a  t e l j e s s é g  i g é n y e  n é l k ü l ,  a  k ö v e t k e z ő k e t  
j e g y z e m  m e g :

A  s z o c i a l i s t a  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  —  h a s o n l ó a n  
a  k a p i t a l i s t a  k ö r ü l m é n y e k h e z  —  b e s z é l n ü n k  k e l l



a b szo lú t  é s  k ü lö n b ö z e t i  b á n y a já r a d é k r ó l .  A  k a 
p i t a l i z m u s b a n  a z  a b s z o l ú t  j á r a d é k  f o r r á s a  a  f ö l d  
m a g á n t u l a j d o n a  é s  a  d o l g o z ó k  k i z s á k m á n y o l á s a .  
A  m i  v i s z o n y a i n k  k ö z ö t t  a  f ö l d  k i n c s e i n e k  a  s z o 
c i a l i s t a  á l l a m  t u l a j d o n á b a  k e r ü l é s e  m e g s z ü n t e t t e  
a  f ö l d  t u l a j d o n j o g i  m o n o p ó l i u m á t  é s  e z z e l  e l s z a -  
k í t h a t a t l a n u l  ö s s z e k a p c s o l ó d ó  a b s z o l ú t  j á r a d é k o t .  
A  s z o c i a l i z m u s b a n  i s  v a n  a z o n b a n  a b s z o l ú t  b á -  
n y a j á r a d é k ,  a m i  a  d o l g o z ó k  k o l l e k t í v  m u n k á j á 
v a l  j ö n  l é t r e  é s  s z o c i a l i s t a  t e r m e l é s i  v i s z o n y o 
k a t  f e j e z  k i .  A  k ü l ö n b ö z e t i  j á r a d é k  f o r r á s a  a  t e r 
m e l é s i  f e l t é t e l e k  k ü l ö n b ö z ő s é g e ,  m i n t  a  k é s z l e 
t e k  g a z d a s á g a ,  é r t é k e ,  a  t e l e p ü l é s e k  m é l y s é g e  
s t b . ,  a  p i a c t ó l  v a l ó  t á v o l s á g  é s  a  p ó t l ó l a g o s  t ő k e -  
b e f e k t e t é s e k  h a t é k o n y s á g a .  A  t e r m e l é s i  f e l t é t e 
l e k  k ü l ö n b ö z ő s é g e  é s  a  p i a c t ó l  v a l ó  t á v o l s á g  a z
I .  ,  a  p ó t l ó l a g o s  a l l o k á c i ó k  h a t é k o n y s á g a  p e d i g  a
I I .  b á n y a j á r a d é k  f o r r á s a .

A z  e g y e s  b á n y a v á l l a l a t o k  e r e d m é n y e  k ö z ö t t  
a z o n b a n  n e m c s a k  a z  I .  é s  I I .  k ü l ö n b ö z e t i  j á r a d é k  
m i a t t  v a n  k ü l ö n b s é g ,  m e r t  j e l e n t ő s  s z e r e p e t  j á t 
s z a n a k  e b b e n  a  n e m  o b j e k t í v ,  h a n e m  s z u b j e k t í v  
f e l t é t e l e k  k ö v e t k e z m é n y e i  i s .  I l y e n e k  p é l d á u l  
a  v e z e t é s  s z í n v o n a l a ,  a  m u n k a e r ő  k v a l i f i k á l t s á g a ,  
a  m u n k a  i n t e n z i t á s a ,  a  m u n k a  t e r m e l é k e n y s é g e  
s t b .  E z é r t  h i b á s a k  a z o k  a  n é z e t e k ,  a m e l y e k  
e g y e n l ő s é g j e l e t  t e s z n e k  p l .  a  s z é n b á n y á s z a t b a n

a  b e l s ő  á r k i e g y e n l í t é s  é s  a  j á r a d é k  k a t e g ó r i a  
k ö z ö t t .  A  p r o b l é m a  a b b a n  j e l e n t k e z i k ,  h o g y  a  
k ü l ö n b ö z e t i  j á r a d é k  I.  é s  II.  f o r m á j a ,  v a l a m i n t  
a  s z u b j e k t í v  o k o k  m i a t t  m u t a t k o z ó  e r e d m é n y -  
k ü l ö n b s é g e k  k v a l i t a t í v  f e l i s m e r é s é n  t ú l  a z o k  
k v a n t i f i k á l á s á r a  k e v é s  g o n d o t  f o r d í t o t t u n k ,  p e 
d i g  e z  a z  ú j  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  k ö r ü l m é n y e i  k ö 
z ö t t  r e n d k í v ü l  f o n t o s  l e n n e .

E z  a  k é r d é s k o m p l e x u m  j ó l l e h e t  é r i n t i  a  k ő 
o l a j -  é s  g á z i p a r t  é s  a  b a u x i t b á n y á s z a t o t  i s ,  a  l e g -  
k i é l e z e t t e b b  a  s z é n b á n y á s z a t b a n ,  a h o l  a  j e l e n l e g i  
s z e r v e z e t  —  m e g g y ő z ő d é s e m  s z e r i n t  —  n e m  s e 
g í t i  e l ő  a  j á r a d é k  k é r d é s é b e n  v a l ó  t i s z t á n l á t á s t .  
N e m  e n g e d i  u g y a n i s  k e l l ő e n  é r v é n y r e  j u t n i  a z t  
a  f e l i s m e r é s t ,  h o g y  a  j á r a d é k  l é n y e g é b e n  n e m  a  
v á l l a l a t i  s z i n t ű ,  h a n e m  a  t e r m e l ő  ü z e m e k  k ö r ü l 
m é n y e i n e k  k ü l ö n b ö z ő s é g e  m i a t t  j e l e n t k e z ő  k a t e 
g ó r i a .

K é t s é g t e l e n ,  h o g y  a  m e n n y i s é g i  m e g h a t á r o z á s  
m e g o l d á s a  n e h é z  f e l a d a t ,  d e  m i n d e n k é p p e n  
s z ü k s é g e s ,  m á r  c s a k  a z é r t  i s ,  m e r t  a  k é r d é s b e n  
v a l ó  e l ő b b r e j u t á s  s e g í t e n e  a z o n  e l l e n t m o n d á s o k  
f e l s z á m o l á s á b a n  i s ,  a m i  j e l e n l e g  a  k ö l t s é g h a t á r  
é s  n ö v e k m é n y k ö l t s é g  a l a p j á n  s z á m í t o t t  n é p g a z -  
d a s á g i l a g  m ű r e v a l ó  é s  k i t e r m e l e n d ő  k é s z l e t e k  
t á r s a d a l m i  é s  v á l l a l a t i  é r t é k e  k ö z ö t t  j e l e n t k e 
z i k .
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M i e l ő t t  a z  e  t é m a k ö r b e  t a r t o z ó  e l ő a d ó k n a k  é s  
h o z z á s z ó l ó k n a k  a  s z ó t  m e g a d n á n k ,  c é l s z e r ű  n é 
h á n y  g o n d o l a t o t  b e v e z e t ő k é n t  e l ő r e b o c s á t a n i .

A  b á n y a já r a d é k  f o g a l m a  á l t a l á b a n ,  é r v é n y e 
s ü l é s e  é s  m e g j e l e n é s i  f o r m á i  a  s z o c i a l i s t a  g a z d a 
s á g i  r e n d b e n  k o n k r é t a n ,  e l m é l e t i l e g  t i s z t á z o t 
t a k .  U g y a n e z  n e m  á l l a p í t h a t ó  m e g  a z o n b a n  i l y e n  
e g y é r t e l m ű e n  a  b á n y a  j á r a d é k  t é n y l e g e s ,  a k t u á 
l i s  ö s s z e g s z e r ű s é g é n e k  m e g h a t á r o z á s á r ó l ,  m e g á l 
l a p í t á s i ,  s z á m í t á s i  m ó d s z e r é r ő l .  E  k é r d é s r ő l  s z é 
l e s  k ö r ű  h i v a t a l i  é s  i r o d a l m i  v i t a  a l a k u l t  k i  h a 
z á n k b a n  é s  k o n k r é t  g a z d a s á g p o l i t i k a i  d ö n t é s e k ,  
s z a b á l y o z á s o k  i s  t ö r t é n t e k  m o n d h a t j u k  a n é l k ü l ,  
h o g y  a z o k b a n  a z  é r d e k e l t e k  é s  s z a k e m b e r e k  e g y 
ö n t e t ű  v é l e m é n y e  j u t o t t  v o l n a  k i f e j e z é s r e .  A  
s z i m p ó z i u m u n k a t  r e n d e z ő k  v é l e m é n y e  e z é r t  a z ,  
h o g y  i d ő s z e r ű  a  b á n y a j á r a d é k  e m l í t e t t  p r o b l é 
m á i t  s z a b a d  v i t a f ó r u m u n k o n  n a p i r e n d r e  t ű z n i  é s  
e z é r t  a z  l e n n e  a  k í v á n a t o s ,  h o g y  e  t é m a k ö r b e n  
i t t ,  m o s t  m i n é l  t ö b b  v é l e m é n y  k e r ü l j ö n  k i f e j t é s 
r e .

S z e k c i ó n k  m á s i k  t é m a k ö r e  s z o r o s a n  ö s s z e f ü g g  
a  b á n y a  j á r a d é k k a l .

A  b á n y a j á r a d é k r a  a z  á l l a m ,  m i n t  a  t e r m e l ő -  
e s z k ö z ö k  t á r s a d a l m i  t u l a j d o n o s a ,  i g é n y t  t a r t  é s  
a z t  a  v á l l a l a t o k t ó l  ( á l l a m i  v á l l a l a t o k t ó l )  l é n y e g é 
b e n  t e r m e l é s i  a d ó  f o r m á j á b a n  e l v o n j a .  E z  a z  e l 
v o n á s  a  v á l l a l a t o k  é s  a z  á l l a m  s z e m p o n t j á b ó l  i s  
v á l l a l a t i  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s t  j e l e n t .  Í g y  k a p 
c s o l ó d i k  a  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s  s z o r o s a n  a  b á 

n y a  j á r a d é k h o z ,  v a g y  m o n d h a t j u k  f o r d í t v a ,  a  b á -  
n y a j á r a d é k  a  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s h o z .  A  b á -  
n y a j á r a d é k o t  k é p v i s e l ő  t e r m e l é s i  a d ó  m é r t é k é 
n e k  m e g h a t á r o z á s a ,  f i z e t é s é n e k  f o r m á j a  é s  m ó d 
j a  a l a p v e t ő e n  b e f o l y á s o l h a t j a  a  v á l l a l a t o k  j ö v e 
d e l m é t ,  a n n a k  a l a k u l á s á t  é s  e z é r t  v á l i k  i l y e n  m ó 
d o n  a  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s  e s z k ö z é v é .  S z e k c i ó 
ü l é s ü n k n e k  e z é r t  a z  i s  a  c é l j a ,  h o g y  e r r ő l  a  t é 
m á r ó l  i s  a  v é l e m é n y e k  m i n é l  s z a b a d a b b a n  k i f e j 
t é s r e  k e r ü l j e n e k .

M i u t á n  a  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s  k é r d é s e i  n e m 
c s a k  a z  á l l a m  é s  a  v á l l a l a t o k ,  a z o k  ü z e m e i ,  
ü z e m e g y s é g e i ,  h a n e m  a  t r ö s z t ö k  é s  a z o k  v á l l a 
l a t a i  k ö z ö t t  i s  j e l e n t k e z n e k ,  s z á m o s  m e g o l d a n d ó  
p r o b l é m á t ,  p r o b l é m a k ö r t  v e t n e k  f e l .  K ü l ö n ö s  
s ú l l y a l  j e l e n t k e z i k  e z  a  p r o b l é m a k ö r  a  t r ö s z t ö k  
é s  v á l l a l a t a i k  k ö z ö t t ,  m e r t  a z  a k t u á l i s  r e n d e l k e 
z é s e k ,  a z  á l l a m i  s z a b á l y o z á s  s z e r i n t i  j ö v e d e l e m 
e l s z á m o l á s  é s  a z  e z z e l  l o g i k u s a n  ö s s z e f ü g g ő  j ö 
v e d e l e m e l v o n á s  i s  t r ö s z t i ,  n e m  p e d i g  v á l l a l a t i  
s z i n t e n  t ö r t é n i k .  N e m  é r d e k t e l e n  t e h á t ,  h a  a  
m o s t a n i  a l k a l o m m a l  a  v á l l a l a t o n  é s  t r ö s z t ö n  b e 
l ü l  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s o k  —  m i n t  b e l s ő  m e -  
c h a n i z m u s i  p r o b l é m á k  —  a  b á n y a j á r a d é k k a l ,  
i l l  . A v e  a n n a k  f ő  m e g j e l e n é s i ,  e l v o n á s i  f o r m á j á 
v a l  —  a  t e r m e l é s i  a d ó v a l  —  ö s s z e f ü g g é s b e n  k i 
f e j t é s r e  k e r ü l n e k .

E  g o n d o l a t o k  j e g y é b e n  s z e r e t n é m  e l i n d í t a n i  
s z e k c i ó n k  ü l é s é n e k  m u n k á j á t ,  a z  e l ő a d á s o k  m e g 
t a r t á s á t  é s  a  h o z z á s z ó l á s o k a t .
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A  b á n y a j á r a d é k  p r o b l é m á i  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t b a n

DR. SIPÖTZ ISTVÁN oki. közgazdász, műszaki-gazdasági tanácsadó 
(Kőolaj- és Földgázbányászati Ipari Kutató Laboratórium, Budapest)

A m í g  a  b á n y a j á r a d é k  e l m é l e t i  k é r d é s e i  t e k i n 
t e t é b e n  á l t a l á b a n  e g y é r t e l m ű  f e l f o g á s  u r a l k o 
d i k ,  a d d i g  a  j á r a d é k k a l  v a l ó  g a z d á l k o d á s  g y a k o r 
l a t i  é r v é n y e s í t é s e  s z á m o s  p r o b l é m á t  v e t  f e l ,  
a m e l y e k n e k  h e l y e s  m e g o l d á s a  s z o r o s a n  h o z z á 
t a r t o z i k  a  g a z d a s á g i r á n y í t á s  é s  a  v á l l a l a t i  b e l s ő  
m e c h a n i z m u s  f e j l e s z t é s é n e k  f e l a d a t a i h o z .

E l ő a d á s o m b a n  —  a  t e l j e s s é g  i g é n y e  n é l k ü l  —  
a z o k k a l  a  gyakorlati problém ákkal k í v á n o k  f o g 
l a l k o z n i ,  a m e l y e k  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t b a n  
a  j á r a d é k  k e l e t k e z é s é n e k ,  m é r t é k é n e k  é s  e l v o 
n á s á n a k  t e r ü l e t é n  f e l m e r ü l n e k .

A  j á r a d é k  a  b á n y a t e r m é k  á r a  é s  a  m e g á l l a p í 
t o t t  j ö v e d e l m e z ő s é g i  k u l c c s a l  ( e s z k ö z a r á n y o s  
n y e r e s é g g e l )  n ö v e l t  ö n k ö l t s é g  k ü l ö n b ö z e t e .  A  
g a z d a s á g i  s z a b á l y o z á s i  r e n d e l k e z é s e k  a  j á r a d é k  
ö s s z e g s z e r ű  e l k ü l ö n í t é s é t  n e m  í r j á k  e l ő ,  s  e l v o 
n á s a  s e m  e g y c s a t o r n á s  m ó d s z e r r e l  t ö r t é n i k .

A  j á r a d é k  k é p z ő d é s é t  a z  á r  é s  a z  ö n k ö l t s é g  
s z í n v o n a l a  é s  t a r t a l m a  i g e n  l é n y e g e s e n  b e f o l y á 
s o l j a .

V i z s g á l j u k  m e g  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t  k é t  
t e r m é k é n é l ,  a  k ő o l a j n á l  é s  a  f ö l d g á z n á l  e z e k n e k  
a  t é n y e z ő k n e k  s z e r e p é t .

A z  árak, i l l e t v e  a z  é r t é k  t e k i n t e t é b e n  a  k ö v e t 
k e z ő  v á l t o z a t o k  j ö h e t n e k  s z ó b a :

t e r m e l ő i  á r a k ,  
k ö l t s é g h a t á r ,  
r e l a t í v  h a s z n á l a t i  é r t é k ,  
t r ö s z t i  ( e x t e r n )  á r a k .

A  kőolaj termelői ára  ( a z  a z  á r ,  a m e l y e t  a  f e l 
d o l g o z ó  v á l l a l a t  a  t e r m e l ő  v á l l a l a t n a k  f i z e t )  a  
s z o v j e t  i m p o r t  k ő o l a j  b e s z e r z é s é r e  k ö t ö t t  h o s z -  
s z ú l e j á r a t ú  á l l a m k ö z i  e g y e z m é n y b e n  r ö g z í t e t t  
á r b ó l  v a n  l e v e z e t v e .  O r s z á g o s  á t l a g a  7 1 0  F t / t .

A  földgáz termelői árát a  h a z a i  f ű t ő a n y a g o k  
e l ő í r t  á r a r á n y a  a l a p j á n  á l l a p í t o t t á k  m e g ,  m i l l i ó  
k c a l - r a .  E z  a z  á r  a  f e l h a s z n á l ó k  s z e r i n t  e r ő s e n  
d i f f e r e n c i á l t .  A  j e l e n l e g i  f o g y a s z t ó i  ö s s z e t é t e l  
s z e r i n t  5 3 0  F t / e z e r  m 3 .

A  t e r m e l ő v á l l a l a t i  e l s z á m o l á s  é s  e r e d m é n y 
m e g á l l a p í t á s  a  f e n t i  á r a k o n  s z á m í t o t t  á r b e v é t e l  
é s  a z  ö n k ö l t s é g  s z e m b e á l l í t á s á v a l  t ö r t é n i k .  A z  
e r e d m é n y  j á r a d é k e l e m e  a  t e r m e l ő  v á l l a l a t o k n á l  
r e a l i z á l ó d i k .

A  n é p g a z d a s á g i  é r t é k í t é l e t  a  s z é n h i d r o g é n e k  
„ á r á t ”  a z  ú g y n e v e z e t t  költséghatár  s z i n t j é n  á l 
l a p í t j a  m e g .  A  k ö l t s é g h a t á r t  a  s z é n h i d r o g é n 
e l ő f o r d u l á s o k  m ű r e v a l ó s á g á n a k  m i n ő s í t é s é h e z  
h a s z n á l j á k ,  g a z d a s á g i  e l s z á m o l á s  t á r g y á t  n e m

k é p e z i .  A  k ö l t s é g h a t á r  m i n d  a  k ő o l a j n á l ,  m i n d  
a  f ö l d g á z n á l  a  m i n ő s é g t ő l  f ü g g ő e n  v á l t o z ó .  A  k ő 
o l a j  á t l a g o s  k ö l t s é g h a t á r a  1 1 5 0  F t / t ,  a  f ö l d g á z é  
á t l a g o s a n  8 0 0  F t / e z e r  m 3 ,  a b  f e l h a s z n á l ó .

A  k ö l t s é g h a t á r  a l k a l m a z á s á v a l  k i m u t a t o t t  j á 
r a d é k  ö s s z e g e  f i k t í v ,  n e m  r e a l i z á l ó d i k .

A  k ö l t s é g h a t á r  s z í n v o n a l á h o z  k ö z e l á l l ó  ú n .  re 
latív használati érték  u g y a n c s a k  a  n é p g a z d a s á g i  
ö s s z e h a s o n l í t á s  c é l j á t  s z o l g á l j a ,  í g y  j á r a d é k t a r 
t a l m a  i s  f i k t í v .

V i z s g á l n i  l e h e t n e  a  j á r a d é k k é p z ő d é s t  a z  Or
szágos K őo la j- és Gázipari Tröszt (OKG T) v e r t i 
k á l i s  s z e r v e z e t é t  e l h a g y ó  t e r m é k e k  á r á b ó l ,  a z  
ú n .  e x t e r n  á r a k b ó l  k i i n d u l v a  i s .  E z  a z o n b a n  a  
t e r m é k e k  n a g y  v á l a s z t é k a  é s  a  k ő o l a j - f e l d o l g o z á s  
t e c h n o l ó g i a i  f o l y a m a t a i n a k  s o k r é t ű s é g e  m i a t t  
i g e n  b o n y o l u l t  f e l a d a t o t  j e l e n t e n e .  A z  i l y e n  s z á 
m í t á s  e r e d m é n y é n e k  ö s s z e g s z e r ű s é g e  s z u b j e k t í v  
v o n á s a i  m i a t t ,  j á r a d é k  j e l l e g e  p e d i g  k e l e t k e z é s é 
n e k  k ö r ü l m é n y e i  m i a t t  v i t a t h a t ó .  A z  e x t e r n  á r 
b e v é t e l b e n  e s e t l e g  m e g j e l e n ő  j á r a d é k e l e m  c s a k  
a  f ö l d g á z  e s e t é b e n  t e k i n t h e t ő  b á n y a  j á r a d é k n a k .  
A  k ő o l a j t e r m é k e k  á r á b a n  m á r  n e m c s a k  a  b á n y a 
j á r a d é k ,  h a n e m  a  f e l d o l g o z á s  e r e d m é n y e  i s  r e a 
l i z á l ó d i k .  A  k é t f é l e  j ö v e d e l m i  e l e m  s z é t v á l a s z 
t á s a  n e m  v o l n a  m e n t e s  a  s z u b j e k t í v  m e g í t é l é s  
v e s z é l y é t ő l .

M i u t á n  a z  á r  m e g v á l a s z t á s a  i g e n  n a g y  m é r 
t é k b e n  b e f o l y á s o l h a t j a  a  j á r a d é k  ö s s z e g s z e r ű s é 
g é t ,  a z  á l l a m  é s  a  v á l l a l a t  k ö z ö t t i  e l s z á m o l á s  t á r 
g y á t  k é p e z ő  b á n y a j á r a d é k  m e g á l l a p í t á s á n á l  a  
b á n y a v á l l a l a t  t é n y l e g e s e n  r e a l i z á l h a t ó  á r b e v é 
t e l é b ő l  k e l l  k i i n d u l n i .  K ü l ö n b ö z ő  m a k r o ö k o n ó -  
m i a i  m e g í t é l é s  c é l j á r a  s z o l g á l ó  á r a k ,  i l l e t v e  é r t é 
k e l é s i  m ó d s z e r e k  n e m  s z o l g á l h a t n a k  a z  á l l a m  é s  
a  v á l l a l a t  k ö z ö t t i  p é n z ü g y i  k a p c s o l a t o k  s z a b á 
l y o z á s á n a k  a l a p j á u l .

A z  á r  m e g v á l a s z t á s á b a n  f e l m e r ü l ő  p r o b l é m á k 
h o z  h a s o n l ó  b i z o n y t a l a n s á g g a l  t a l á l k o z u n k  a z  
ö n k ö l t s é g  m e g í t é l é s e k o r  i s .  E z e k  k ö z ü l  a  k ö v e t 
k e z ő k e t  e m e l e m  k i :

a) A  j e l e n l e g i  s z á m v i t e l i  ö n k ö l t s é g  n e m  a  
t é n y l e g e s  t á r s a d a l m i  r á f o r d í t á s o k a t  t a r t a l m a z z a .  
A z  1 9 7 1 .  j a n u á r  1 - é n  é l e t b e  l é p e t t  ú j  g a z d a s á g -  
i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  s z a b á l y o z á s i  f e l t é t e l e i  s z e 
r i n t  u i .  a  s z é n h i d r o g é n e k  t e r m e l é s é t  n e m  t e r h e l i  
a z o k  k u t a t á s i  k ö l t s é g e .  A  k u t a t á s  —  a  g a z d a s á g i  
s z a b á l y o z á s i  r e n d e l k e z é s e k  s z e r i n t  —  á l l a m i  f e l 
a d a t ,  s  a  s z é n h i d r o g é n i p a r  v i s s z a t é r í t é s i  k ö t e l e 
z e t t s é g  n é l k ü l  k a p j a  a z  á l l a m i  k ö l t s é g v e t é s b ő l  a
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k u t a t á s o k  f i n a n s z í r o z á s á h o z  s z ü k s é g e s  ö s s z e g e t .  
E b b ő l  a  s a j á t o s  f i n a n s z í r o z á s i  f o r m á b ó l  k ö v e t k e 
z i k ,  h o g y  a  k u t a t á s  s o r á n  f e l f e d e z e t t  s z é n h i d r o 
g é n k é s z l e t e t  n e m  é r t é k e l i k .

E z  a  n e g a t í v u m  é l é n k  v i t a  t á r g y á t  k é p e z i  a  
h a z a i  g a z d a s á g i  s z a k e m b e r e k  k ö r é b e n .  V é l e m é 
n y e m  s z e r i n t  a  f e l f e d e z e t t  á s v á n y v a g y o n n a k ,  í g y  
a  f ö l d  a l a t t i  s z é n h i d r o g é n k é s z l e t n e k  i s ,  v a n  é r t é 
k e .  E z  a z  ú n .  „ i n  s i t u ”  é r t é k .

A  b á n y a j á r a d é k  ö s s z e g é n e k  h e l y e s  m e g á l l a 
p í t á s á h o z  s z ü k s é g e s  r e á l i s  ö n k ö l t s é g  s z á m b a v é 
t e l é h e z  a z o n b a n  n e m  a z  „ i n  s i t u ”  é r t é k e t ,  h a n e m  
a z  „ i n  s i t u ”  ö n k ö l t s é g e t  k e l l  f i g y e l e m b e  v e n 
n ü n k ;  a z t  a  k ö l t s é g e t ,  a m e l y e t  a  k i t e r m e l h e t ő  
s z é n h i d r o g é n k é s z l e t  f e l f e d e z é s é r e  f o r d í t o t t u n k .  
A z  „ i n  s i t u ”  ö n k ö l t s é g e t  ( k u t a t á s i  r á f o r d í t á s t )  a k 
t i v á l n i  k e l l e n e ,  s  v a l a m i l y e n  f o r m á b a n  ( p l .  a  
t á r g y é v b e n  f e l m e r ü l t  ö s s z e g g e l  v a g y  t ö b b  é v r e  
f e l t  ' » z t v a  r á t a s z e r ű e n ,  a  k i t e r m e l é s s e l  a r á n y o s a n  
v a g y  g y o r s í t o t t  ü t e m b e n )  e l  k e l l e n e  s z á m o l n i  a  
t e r m e l é s i  ö n k ö l t s é g b e n .

b) A  t e r m e l ő  é s  a  t e c h n o l ó g i a i  c é l o k a t  s z o l g á l ó  
k u t a k  a m o r t i z á c i ó j á t  ( m e l y e t  f e l t á r á s i  a l a p k é p 
z é s  k ö l t s é g é n e k  n e v e z n e k  a  j e l e n l e g i  g y a k o r l a t 
b a n )  a z  é r t é k e s í t é s  m i l l i ó  k c a l - j á r a  m e g á l l a p í t o t t  
k ö l t s é g n o r m á v a l  s z á m o l j á k  e l  a  t e r m e l é s  k ö l t s é 
g e i b e n .  E z  a z  e l s z á m o l á s i  g y a k o r l a t  t i p i k u s a n  f i x  
( á l l a n d ó )  j e l l e g ű  k ö l t s é g e t  t e s z  p r o p o r c i o n á l i s s á  
( a r á n y o s a n  v á l t o z ó v á ) .  A  s z é n h i d r o g é n - b á n y á 
s z a t r a  e g y s é g e s e n ,  j e l e n l e g  1 6  F t / m ü l i ó  k c a l  ő s z -  
s z e g b e n  m e g á l l a p í t o t t  a m o r t i z á c i ó s  n o r m a t é t e l ,  
m i n d e n  m e z ő  t e r m e l é s é t  a  m ű v e l é s  v é g é i g  t e r 
h e l i ,  m é g  a k k o r  i s ,  h a  a  m e z ő  k ú t j a i  m á r  t e l j e s e n  
a m o r t i z á l ó d t a k .  E z  a  k ö l t s é g s z á m í t á s i  m ó d  t o r 
z í t j a  a  m e z ő k  s z e r i n t i  ö n k ö l t s é g e t ,  d e  n e m  m u 
t a t j a  r e á l i s n a k  a z  i p a r á g i  á t l a g o s  ö n k ö l t s é g e t  
s e m ,  h a  p l .  f e l h a g y u n k  ú j  t e r m e l ő  k u t a k  f ú r á s á 
v a l  é s  a  r é g i  k u t a k  m á r  a m o r t i z á l ó d t a k  a z  e l s z á 
m o l t  ö s s z e g b ő l .

c)  A z  ö n k ö l t s é g e t  o l y a n  t é t e l e k  i s  t e r h e l i k ,  
a m e l y e k  n e m  a  t e r m e l é s  é r d e k é b e n  m e r ü l t e k  f e l ,  
h a n e m  j ö v e d e l e m e l v o n á s i  c é l t  s z o l g á l n a k .  I l y e n  
t é t e l  a z  e s z k ö z l e k ö t é s i  j á r u l é k ,  a m e l y  ü z e m g a z 
d a s á g i  é r t e l e m b e n  n e m  t e k i n t h e t ő  t e r m e l é s i  k ö l t 
s é g n e k .

A  k ü l ö n b ö z ő  á r a k  k ö z ö t t i  v á l a s z t á s  l e h e t ő s é g e  
é s  a z  ö n k ö l t s é g  t a r t a l m i  ö s s z e t é t e l t ő l  f ü g g ő  m e g 
í t é l é s e  e r ő s e n  b e f o l y á s o l h a t j a  a  j á r a d é k  n a g y s á 
g á t .  A  j á r a d é k  ö s s z e g s z e r ű  m e g á l l a p í t á s á n a k  
m ó d j a  n e m  t i s z t á z o t t .  A  t a r t ó s a n  e l v o n a n d ó  j á 
r a d é k ö s s z e g  m e g á l l a p í t á s á n a k  b i z o n y t a l a n s á g á t  
a  f e n t i e k e n  k í v ü l  f o k o z z a  m é g  a  s z é n h i d r o g é n 
t e r m e l é s  ö n k ö l t s é g é n e k  d i n a m i k á j á b a n  v á l t o z ó  
j e l l e g e  i s .

A járadék reális összegének megállapítása 
és a jövedelemelvonás jelenlegi módszere 

és mértéke

A  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t  k é t  t e r m é k é n é l ,  a  
k ő o l a j n á l  é s  a  f ö l d g á z n á l  a  b á n y a j á r a d é k  ö s s z e 
g e ,  a z a z  a z  á r  é s  a z  i p a r á g r a  j ó v á h a g y o t t  e s z k ö z -  
a r á n y o s  n y e r e s é g g e l  n ö v e l t  ö n k ö l t s é g  k ü l ö n b s é 
g e ,  a z  1 9 7 0 .  é v i  t é n y l e g e s  r á f o r d í t á s o k a t  a z  1 9 7 1 .

é v i  k o n s t r u k c i ó  s z e r i n t  f i g y e l e m b e  v é v e ,  o r s z á 
g o s  á t l a g b a n ,  a  k ö v e t k e z ő k é p p e n  a l a k u l t  (1. t á b 
lázat).

1. táblázat

A termelés társadalmi 
(reális) ráfordításai:

Kőolaj
Ft/t

1 Földgáz 
Ft/em3

ab felhasználó

Anyag, energia 42,02 5,26
Munkabérek 
Termelő kutak

46,18 11,24

amortizációja (feltárási- 
alap-képzés költsége) 
Egyéb állóeszközök

160,00 142,80

amortizációja 85,08 30,53
Egyéb üzemi költségek 
Távolsági szállítás

33,65 26,20

költsége 68,76 _ *
Eszközarányos nyereség 43,00 32,00
Társadalmi ráfordítások 
Termelői ár

478,69 248,03

(ab felhasználó) 710,00 530,00
Bányajáradék
(átlagosan) 231,31 281,97

'  A  s z á ll í tá s i  k ö ltsé g e t k ö lts é g n e m e n k é n t  s z e re p e lte t jü k .

2. táblázat

Kőolaj Földgáz
Ft/t : Ft/em3

Értékcsökkenési leírás 40%-a 34,03 12,20
Eszközlekötési járulék 95,53 31,22
Bérek közterhei 11,37 2,79
Műszaki fejlesztési költség 3,50 2,01
Termelési adó* — 32,50
Nyereségadó 108,35 188,75

összesen 252,78 269,47
5,7% m o z g ó  a d ó , a k ü lső  é r té k e l é s  u tán .

A  2. t á b l á z a t  a z t  m u t a t j . a  b e ,  h o g y  m i l y e n  c í -
m e n  é s  m i l y e n  ö s s z e g b e n  t ö r t é n i k  á l l a m i  e l v o 
n á s  a  k ő o l a j  é s  a  f ö l d g á z  á r b e v é t e l b ő l  ( 1 9 7 0 .  é v i
t é n y  s z á m  o k  1 9 7 1 .  é v i  k o n s t r . - b a n ) :

H a  a  j e l e n l e g  é r v é n y e s a d ó z á s i  r e n d s z e r  ú n .
f i x  t e r m e l é s i  a d ó j á n a k  a r á n y o s  h á n y a d á t  i s  s z á -
m í t á s b a  v e s s z ü k ,  a k k o r  a z á l l a m i  e l v o n á s o k  ő s z -
s z e g e  a  t e r m e l ő v á l l a l a t i  g á z é r t é k e s í t é s  u t á n  5 3  
F t / e m 3  ö s s z e g g e l  e m e l k e d i k .  A z  ö s s z e s  á l l a m i  e l -
v o n á s  e z e k  u t á n  a  k ö v e t k e z ő k é p p e n a l a k u l  (3.
tá b lá za t) .

3. táblázat

Kőolaj ! Földgáz
Ft/t Ft/em3

összes elvonás, fix 
termelési adó nélkül 
A fix termelési adó

252,78 269,47

összege — 53,00

A fix termelési adóval 
növelt állami elvonás 
a bányászati termékek 
árából 252,78 322,47

A  b á n y a j á r a d é k  é s  a z  á l l a m i  e l v o n á s o k  ö s s z e 
h a s o n l í t á s á b ó l  a z  t ű n i k  k i ,  h o g y  a  k ő o l a j  é s  a
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f ö l d g á z  u t á n i  e l v o n á s o k  f a j l a g o s  ö s s z e g e  m i n t e g y  
1 0 — 1 5 % - k a l  m e g h a l a d j a  a  k é p z ő d ő  b á n y a j á r a -  

d é k  ö s s z e g é t .
A z  e l v o n á s o k  t é t e l e i t  v i z s g á l v a  m e g á l l a p í t h a t ó ,  

h o g y  a z o k n a k  e g y i k e  s e m  k a p c s o l ó d i k  s z o r o s a n  
a  b á n y a j á r a d é k h o z .  A  t e r m e l é s i  a d ó  a z z a l ,  h o g y  
n e m  d i f f e r e n c i á l t ,  n i n c s  t e r m é k e k r e  m e g á l l a p í t 
v a ,  1 9 7 1 - t ő l  k e z d ő d ő e n  e l v e s z í t e t t e  b á n y a  j á r a 
d é k  j e l l e g é t ,  a m e l y  a z  e l ő z ő  é v e k b e n  m é g  f e l i s 
m e r h e t ő  v o l t .

H a  ö s s z e h a s o n l í t j u k  a z  á l l a m i  e l v o n á s o k  1 9 7 0 .  
é s  1 9 7 1 .  é v i  j o g c í m e k  s z e r i n t i  m e g o s z l á s á t ,  a k k o r  
a  l e g é r d e k e s e b b  v á l t o z á s  a b b a n  j e l e n t k e z i k ,  h o g y  
a  t e r m e l é s i  a d ó  s z e r e p é t  a  n y e r e s é g a d ó  v e t t e  á t  
(4. táblázat).

4. táblázat

Az elvonási jogcímek %-os megoszlása 
1970 és 1971-ben

K ő o l a j

1970 1971

Termelési adó** 46,5 — 71,4 12,1
Eszközlekötési jár. 26,7 37,8 10,3 11,6
Amortizáció 10.6 13,5 4,2 4,5
Bérjárulékok 3,2 4,5 0,7 1,0
Nyereségadó 12,3 42,8 12,9 70,1
Műszaki feji. befiz. 0,7 1,4 0,5 0,7

összesen 100,0 100,0 100,0 100,0

* A  t á v v e z e t é k i  s z á l l í t á s  k ö l t s é g e i v e l  e g y ü t t .
'*  C s a k  a  m o z g ó  a d ó  ö s s z e g é t  v e t t ü k  f i g y e l e m b e ,  a  f i x  a d ó  

n in c s  t e r m é k e k r e  b o n tv a  a z  1971 . é v i  a d ó k n á l .

M i u t á n  a z  1 9 7 1 .  j a n u á r  1 - é n  é l e t b e  l é p e t t  ú j  
g a z d a s á g i  s z a b á l y o z á s i  r e n d s z e r  a  s z é n h i d r o g é n 
b á n y á s z a t b a n  m e g s z ü n t e t t e  a z  a m ú g y  i s  i g e n  b i 
z o n y t a l a n  a l a p o n  á l l ó  b á n y a j á r a d é k  e g y e d i  e l v o 
n á s i  m ó d s z e r é t  é s  e l v é t ,  f e l v e t ő d i k  a  k é r d é s ,  c é l 
s z e r ű - e  a  j á r a d é k  j e l l e g ű  j ö v e d e l e m e l v o n á s r ó l  
b e s z é l n i ?

A  f e n t i e k b e n  b e m u t a t o t t  t á b l á z a t o k  a d a t a i  a z t  
b i z o n y í t j á k ,  h o g y  a  j á r a d é k e l v o n á s  v é l e l m e z e t t  
f o r m á j a ,  a  t e r m e l é s i  a d ó ,  j e l e n l e g  i g e n  k i s  s z e r e 
p e t  j á t s z i k  a  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s b a n .  A  j ö v e 
d e l e m e l v o n á s  —  a m i n t  a z t  a  j e l e n l e g i  t e r m e l é s i -  
a d ó - f o r m a  i s  i g a z o l j a  — ,  n i n c s  s z e r v e s  ö s s z e f ü g 
g é s b e n  a  b á n y a j á r a d é k k a l ,  a m e l y  a  s z e r v e z e t i  
f o r m á t ó l  f ü g g e t l e n ü l  k é p z ő d i k  a  b á n y á s z a t i  v á l 
l a l a t o k n á l ,  i l l e t v e  s z é n h i d r o g é n m e z ő k ö n .  A  j á 
r a d é k k a l  v a l ó  g a z d á l k o d á s  a  j e l e n l e g i  t e r m e l é s i -  
a d ó - f e l t é t e l e k  m e l l e t t  a z  O K G T  b e l s ő  j ö v e d e 
l e m s z a b á l y o z á s i  e s z k ö z é v é  v á l t ,  a z  e l v o n á s i  r e n d 
s z e r  á l t a l á n o s  j e l l e g e  a z o n b a n  a z  á l l a m m a l  v a l ó  
e l s z á m o l á s b a n  e g y e s  t e r ü l e t e k e n  f e n n t a r t j a  a z  
e l l e n t m o n d á s o k k a l  t e r h e l t  e d d i g i  g y a k o r l a t o t .

A  t r ö s z t h ö z  t a r t o z ó  k é t  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r 
m e l ő  v á l l a l a t  m i n d e g y i k e  m i n t e g y  2 0  m e z ő  m ű 
v e l é s é t  v é g z i .  A  j e l e n l e g i  á r -  é s  ö n k ö l t s é g i  v i s z o 
n y o k  m e l l e t t  e  m e z ő k  e g y  r é s z é n é l  j e l e n t ő s  ö s z -  
s z e g ű  b á n y a j á r a d é k  k é p z ő d i k ,  s z á m o s  m e z ő  
a z o n b a n  n a g y  f a j l a g o s  v e s z t e s é g g e l  t e r m e l .  M i u 
t á n  a z  e l v o n á s o k  j o g c í m e  á l t a l á n o s  é r v é n y ű ,  
n i n c s  t e r m e l ő m e z ő k h ö z  k ö t v e ,  a z o k  a  t e r m e l ő -  
v á l l a l a t o k a t  é s  m e z ő k e t  e g y s é g e s e n  é s  e g y f o r 

m á n  t e r h e l i k .  E b b ő l  a z  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  e g y e s  
m e z ő k t ő l  k e v e s e b b e t  v o n n a k  e l ,  m i n t  a z  o t t  k e 
l e t k e z ő  b á n y a j á r a d é k ,  u g y a n a k k o r  o l y a n  m e z ő 
k e t  i s  t e r h e l  j á r a d é k j e l l e g ű  e l v o n á s ,  a h o l  n e m  i s  
k é p z ő d i k  j á r a d é k ,  s ő t  m é g  j á r a d é k  e l v o n á s  n é l 
k ü l  i s  v e s z t e s é g e s e k  v o l n á n a k .

A  j á r a d é k o t  l é t r e h o z ó  é s  j á r a d é k o t  n e m  h o z ó  
m e z ő k  k ö z ö t t i  e r e d m é n y k ü l ö n b s é g e k  t r ö s z t i  
v a g y  v á l l a l a t i  k i e g y e n l í t é s é r e  c s a k  a k k o r  v o l n a  
r e á l i s  l e h e t ő s é g ,  h a  a z  e l v o n a n d ó  á t l a g o s  b á n y a 
j á r a d é k  ö s s z e g s z e r ű  m e g á l l a p í t á s a  r u g a l m a s a n  
a l k a l m a z k o d n é k  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t  s a 
j á t o s  t e r m é s z e t i  f e l t é t e l e i h e z .

A  j á r a d é k j e l l e g ű  j ö v e d e l e m  f a j l a g o s  ö s s z e g e  
a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t b a n  c s ö k k e n ő  i r á n y z a 
t ú .  E n n e k  o k a  a z  a  t ö r v é n y s z e r ű  t e r m é s z e t i  j e 
l e n s é g ,  h o g y  a  t e l e p e k  m ű v e l é s i  i d e j é n e k  e l ő r e 
h a l a d á s á v a l  c s ö k k e n  a  t e r m e l é s  m e n n y i s é g e ,  
ú j a b b  b e f e k t e t é s e k  é s  ü z e m v i t e l i  r á f o r d í t á s o k  
i g é n y e  m e r ü l  f e l  a  m e c h a n i z á l t  é s  m á s o d l a g o s  
t e r m e l é s i  m ó d o k ,  a  k o m p r e s s z o r o z á s  s t b .  m i a t t .  
A z  á t l a g o s  v á l l a l a t i  v a g y  t r ö s z t i  ö n k ö l t s é g  e m e l 
k e d é s é t  u g y a n i s  c s a k  á t m e n e t i l e g  l a s s í t j a  l e  v a g y  
s z a k í t j a  m e g  e g y - e g y  ú j ,  n a g y  h o z a m ú  m e z ő  
t e r m e l é s b e  á l l í t á s a .

A  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t  k ö l t s é g a l a k u l á s a  e  
t ö r v é n y s z e r ű e n  é r v é n y e s ü l ő  t e r m é s z e t i  f e l t é t e 
l e k  m i a t t  m o n o t o n  c s ö k k e n ő  f a j l a g o s  j á r a d é k -
ö s s z e g e t  e r e d m é n y e z .

A  j á r a d é k e l v o n á s  m ó d s z e r é n e k  k i a l a k í t á s á n á l  
f e l t é t l e n ü l  f i g y e l e m b e  k e l l  v e n n i  e z t  a  t ö r v é n y 
s z e r ű e n  é r v é n y e s ü l ő  t e r m é s z e t i  f e l t é t e l t .  A z  e m 
b e r i  m u n k á t ó l  n e m  f ü g g ő  j á r a d é k  c s ö k k e n é s é n e k  
o b j e k t í v  m e g á l l a p í t á s a  n e m  k ö n n y ű  f e l a d a t ,  d e  
p l .  a  m e z ő k r e  m e g á l l a p í t o t t  j á r a d é k  e l v o n á s a  
e s e t é n  k i i n d u l á s i  a l a p  l e h e t n e  e h h e z  a z  e l f o g a 
d o t t  m ű v e l é s i  t e r v ,  a n n a k  m ű s z a k i  é s  g a z d a s á g i  
a d a t a i .

A vállalati és a népgazdasági érdekek költségének 
megteremtése a szénhidrogén-bányászatban

A  v á l l a l a t i  b e l s ő  m e c h a n i z m u s  f e j l e s z t é s e  a  
p é n z ü g y i  g a z d á l k o d á s  t e r ü l e t é n  a  n é p g a z d a s á g i  
i r á n y í t á s  m e c h a n i z m u s á h o z  i g a z o d i k .  C é l j a  a z ,  
h o g y  a z  á l l a m i  s z a b á l y o z á s  k e r e t e i n  b e l ü l  k e r e s 
s e  a  v á l l a l a t i  g a z d á l k o d á s  l e g e r e d m é n y e s e b b  f o r 
m á j á t .

A  v á l l a l a t n a k  e z  a  t ö r e k v é s e  a z o n b a n  c s a k  a k 
k o r  j á r h a t  s i k e r r e l ,  h a  a  k é t  g a z d á l k o d á s i  t e r ü l e t  
é r d e k e i  a z o n o s a k  é s  a  s z a b á l y o z á s  f e l t é t e l e i  a  
k ö z ö s  é r d e k e k  é s  c é l o k  i r á n y á b a  ö s z t ö n ö z n e k .  E l 
v i l e g  n i n c s  é r d e k e l l e n t é t  a  v á l l a l a t i  é s  a  n é p g a z 
d a s á g i  c é l o k b a n ,  a .  g a z d a s á g i  s z a b á l y o z á s  b o n y o 
l u l t  é s  k o m p l e x  r e n d e l k e z é s e i  a z o n b a n  g y a k r a n  
n e m  b i z t o s í t j á k  a  p á r h u z a m o s s á g o t  a  k é t  g a z 
d á l k o d á s i  t e r ü l e t  é r d e k e i b e n .

J e l l e m z ő  p é l d a  e r r e  a  s z é n h i d r o g é n - e l ő f o r d u 
l á s o k  m ű r e v a l ó s á g á n a k  m e g í t é l é s e  é s  a z  e h h e z  
k a p c s o l ó d ó  k ö v e t k e z m é n y e k  v á l l a l a t i  é s  n é p g a z 
d a s á g i  s z e m l é l e t e .

A z  e l l e n t m o n d á s  l é n y e g e  a b b a n  v a n ,  h o g y  a  
m ű r e v a l ó s á g  n e m  j e l e n t  e g y b e n  v á l l a l a t i  g a z d a 
s á g o s s á g o t .  A  v á l l a l a t  s z á m á r a  k ö t e l e z ő e n  e l ő í r t
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e l s z á m o l á s i  f e l t é t e l e k  s z e r i n t  a  m ű r e  v a l ó  s z é n 
h i d r o g é n t e l e p e k  j e l e n t ő s  r é s z e  v e s z t e s é g e s .

A z  e l l e n t m o n d á s n a k  k e t t ő s  o k a  v a n :
1.  A z  é r t é k  m e g í t é l é s é n e k  k ü l ö n b ö z ő s é g e ,  a z 

a z  a  v á l l a l a t  á l t a l  r e a l i z á l h a t ó  á r  é s  a  k ö l t s é g h a 
t á r  e l t é r ő  ö s s z e g e .

2 .  A  r á f o r d í t á s o k  e l t é r ő  m e g í t é l é s e .
A  k ő o l a j  t e r m e l ő i  á r a  é s  k ö l t s é g h a t á r a  k ö z ö t t i  

e l t é r é s t  a  k é t  á r  k i a l a k í t á s á n a k  k ü l ö n b ö z ő  b á z i s a  
o k o z z a .  A  t e r m e l ő i  á r  b á z i s a  a  S z o v j e t u n i ó v a l  
k ö t ö t t  h o s s z ú  l e j á r a t ú  m e g á l l a p o d á s b a n  r ö g z í t e t t  
i m p o r t  k ő o l a j  á r a .  A  k ö l t s é g h a t á r  m e g á l l a p í t á s á 
h o z  u g y a n a k k o r  a  b e l f ö l d i  k ő o l a j i g é n y  t á v l a t i  k i 
e l é g í t é s é n é l  s z ó b a  j ö h e t ő  b e s z e r z é s i  f o r r á s o k a t ,  
í g y  b i z o n y o s  m e n n y i s é g ű  t ő k é s  p i a c r ó l  s z á r m a z ó  
k ő o l a j  b e s z e r z é s i  k ö l t s é g é t  i s  f i g y e l e m b e  v e t t é k .

A  f ö l d g á z  b e l f ö l d i  á r a  a z  e n e r g e t i k a i  f ű t ő a n y a 
g o k  m e g h a t á r o z o t t  a r á n y á h o z  i g a z o d i k ,  k ö l t s é g -  
h a t á r a  p e d i g  a  t á v l a t i  b e s z e r z é s i  f e l t é t e l e k  a l a p 
j á n  n y e r t  m e g á l l a p í t á s t .

A  k ö l t s é g e k  m e g í t é l é s é b e n  a  v á l l a l a t i  s z e m l é 
l e t  a z  e l ő í r t  k ö l t s é g s z á m í t á s i  ( k a l k u l á c i ó s )  f e l 
t é t e l e k k e l  s z á m o l ,  a z a z  f i g y e l e m b e  v e s z i  a  t e r 
m e l é s h e z  f e l h a s z n á l t  á l l ó e s z k ö z ö k  t e r h e i t  i s .  A  
r o ű r e v a l ó s á g i  s z á m í t á s o k h o z  f e l h a s z n á l t  ú n .  
r e á l k ö l t s é g  v a g y  n ö v e k m é n y k ö l t s é g  a z o n b a n  
n e m  t a r t a l m a z z a  a  m ű v e l é s  é r d e k é b e n  m á r  m e g 
t ö r t é n t  b e f e k t e t é s e k  e s z k ö z t e r h e i t ,  a z  ú j a b b  b e 
r u h á z á s o k  l e í r á s i  k ö l t s é g é t  a z o n b a n  k a m a t t e r 
h e s e n  s z á m o l j a  e l .

1. ábra
A műrevalóság népgazdasági és vállalati szemléletének 
ellentmondásai és azok feloldási lehetőségei (sematikus 

szemléltetés)

A  k é t f é l e  s z e m l é l e t  k ü l ö n b ö z ő s é g é b ő l  e r e d ő  
g a z d a s á g i  k i h a t á s o k a t  a z  1. á b r a  m u t a t j a  b e .

A z  é r d e k e l l e n t é t e k  f e l o l d á s á t  c é l o z t a  a z  a  
G a z d a s á g i  B i z o t t s á g i  (GB)  h a t á r o z a t ,  a m e l y  a  

m ű r e  v a l ó ,  d e  v á l l a l a t i  s z i n t e n  v e s z t e s é g e s  s z é n 
h i d r o g é n m e z ő k  m ű v e l é s e  é r d e k é b e n  e  m e z ő k  
t e r m e l é s é t  m e n t e s í t e t t e  a  t e r m e l é s i  a d ó  b e f i z e t é 
s i  k ö t e l e z e t t s é g e  a l ó l .  E z  a  h a t á r o z a t  i g e n  j e l e n 
t ő s  e l v i  l é p é s  a  g a z d a s á g i  m e c h a n i z m u s  f e j l e s z 
t é s e  t e r é n .  G y a k o r l a t i  j e l e n t ő s é g é t  a z o n b a n  a z  
ú j  r e n d s z e r ű  t e r m e l é s i  a d ó  b e v e z e t é s e  i g e n  s z ű k  
k e r e t e k  k ö z é  s z o r í t j a .

H a  a  j á r a d é k  j e l l e g ű  á l l a m i  e l v o n á s o k  m á r  i s 
m e r t e t e t t  t a r t a l m i  ö s s z e t é t e l é t  v i z s g á l j u k ,  a z t  t a 
l á l j u k ,  h o g y  a b b a n  a  k ő o l a j  u t á n  n i n c s  t e r m e l é s i  
a d ó ,  a  f ö l d g á z  u t á n i  a d ó  p e d i g  a z  ö s s z e s  e l v o n á s 
n a k  m i n d ö s s z e  1 2 % - á t  t e s z i  k i .  A  k ő o l a j b ó l  s z á r 
m a z ó  t e r m é k e k  e x t e r n  á r b e v é t e l e  u t á n  s z á m í t o t t  
t e r m e l é s i  a d ó  a  k ő o l a j  t e r m e l é s i  á r b e v é t e l é t  t e r 
h e l ő  á l l a m i  e l v o n á s o k  ö s s z e g é n e k  k b  4 0 % - á t  
j e l e n t e n é .

H a  a  G B - h a t á r o z a t b a n  m e g f o g a l m a z o t t  e l v i  
á l l á s f o g l a l á s t  ú g y  l e h e t n e  é r t e l m e z n i ,  h o g y  a  
m ű r e  v a l ó ,  v e s z t e s é g e s  m e z ő k e t  a  já r a d é k é  ( v o 
n á s  a l ó l  k e l l  m e n t e s í t e n i ,  a k k o r  v a l ó j á b a n  a z  ö s z -  
s z e s  k ö l t s é g v e t é s i  e l v o n á s  m e g s z ű n n é k  é s  a  t e r 
m e l é s t  t e r h e l ő  k ö l t s é g e k  g y a k o r l a t i l a g  m e g 
e g y e z n é n e k  a  m ű r e v a l ó s á g n á l  f i g y e l e m b e  v e t t  
r e á l - ,  i l l e t v e  n ö v e k m é n y k ö l t s é g g e l .

I l y e n  é r t e l m e z é s b e n  a  m ű r e v a l ó s á g i  m u t a t ó  
e g y i k  t é n y e z ő j é n e k ,  a  r e á l k ö l t s é g n e k  m e g í t é l é s é 
n é l  m e g v a l ó s u l n a  a  v á l l a l a t i  é s  n é p g a z d a s á g i  
s z e m l é l e t  ö s s z h a n g j a .

A  m á s i k  m ű r e v a l ó s á g i  t é n y e z ő ,  a  k ö l t s é g h a t á r  
m e g í t é l é s é b e n  m á r  n e h e z e b b  a z  e g y ö n t e t ű  s z e m 
l é l e t  k i a l a k í t á s a .  A  k ő o l a j  é s  a  f ö l d g á z  t e r m e l ő i  
á r á t  c s a k  k o m o l y  p é n z ü g y i - e l s z á m o l á s i  k o n z e k 
v e n c i á k k a l  l e h e t n e  a  k ö l t s é g h a t á r  s z í n v o n a l á r a  
f e l e m e l n i .  E h h e z  a  k ő o l a j i p a r o n  b e l ü l i  e l s z á m o 
l á s i  r e n d  m e g v á l t o z t a t á s a  m e l l e t t  j e l e n t ő s  ö s s z e 
g ű  f o r g ó a l a p  n ö v e l é s i  i g é n y  i s  j á r u l ,  a m e l y n e k  
t e r h e i t  a  k ő o l a j i p a r  n e m  t u d j a  v i s e l n i .

A  n e h é z s é g e k  e l l e n é r e  k e r e s n i  k e l l  a z  é r d e k e l 
l e n t é t e k  m e g s z ü n t e t é s é n e k  l e h e t ő s é g é t ,  m e r t  
c s a k  a z  é r d e k e k  k ö l c s ö n ö s s é g e  s e g í t i  e l ő  a  m é g  
m ű r e  v a l ó  s z é n h i d r o g é n k é s z l e t e k  k i t e r m e l é s é t ,  
a m e l y h e z  i l y  m ó d o n  a  m ű v e l é s t  v é g z ő  v á l l a l a t 
n a k  i s  g a z d a s á g i  é r d e k e i  f ű z ő d n é n e k .
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G o n d o l a t o k  s z é n b á n y á s z a t u n k  c e n t r a l i z á c i ó j á r ó l

DR. KÖVESS GYULA közgazdász, csoportvezető 
(Dorogi Szénbányák, Információs-tanulmányi és Üzemszervezési Csoport, Dorog)

A  s z é n b á n y á s z a t  h o s s z ú  u t a t  t e t t  m e g  a  t ö b b  
e z e r  t u l a j d o n o s  k o r l á t l a n  v e r s e n y é t ő l  a  j e l e n 
l e g i  n a g y  e l a d ó  é s  e l o s z t ó  s z e r v e z e t e k i g .  A  f e j l ő 
d é s  p á r h u z a m o s  v o l t  a z z a l  a  n a g y s á g r e n d - v á l t o 
z á s s a l ,  a m e l y  é v s z á z a d u n k b a n  a z  e n e r g i a i g é n y e k  
m e n n y i s é g i  é s  m i n ő s é g i  f e j l ő d é s é t  j e l l e m z i .  A z  
e n e r g i a i g é n y e k  m e n n y i s é g i  n ö v e k e d é s é v e l  e g y 
i d e j ű l e g  a  k ő o l a j - t e r m é k e k  g y o r s a n  b e h a t o l t a k  a  
v i s z o n y l a g  s z a b a d  p i a c r a  é s  j e l e n t ő s  p é n z ü g y i  
n y o m á s  n e h e z e d e t t  a  s z é n b á n y á s z a t r a .  E  n y o m á s  
h a t á s á r a  a l a k u l t a k  k i  E u r ó p a - s z e r t e  a z  o l y a n  
ó r i á s i  s z é n b á n y á s z a t i  s z e r v e z e t e k ,  m i n t  a  B r i 
t i s h  N a t io n a l  Coal B o a r d  (N C B ),  a  C h a rb o n n a g e  
de  F r a n c e  v a g y  a  m á s  j e l l e g ű  R u h r k o h le  A G ,  
a m e l y e k  a z  é r i n t e t t  o r s z á g o k  s z é n b á n y á s z a t i  t e 
v é k e n y s é g é n e k  s z i n t e  t e l j e s  s k á l á j á t  m a g u k b a  
f o g l a l j á k .

A  t e r m e l é s  k ö l t s é g e i t  h a t á r o k  k ö z é  s z o r í t ó  
f e j l ő d é s t  n e m  l e h e t e t t  v o l n a  e l é r n i  k o r s z e r ű  é s  
d i n a m i k u s  v e z e t é s ,  f e j l e t t  b á n y a g é p i p a r ,  v a l a 
m i n t  a z  e n e r g i a s t r u k t ú r a - v á l t o z á s  k ö v e t k e z t é b e n  
k e l e t k e z e t t  p i a c i  n y o m á s  n é l k ü l .  F e j l ő d é s  s z e m 
p o n t j á b ó l  E u r ó p á b a n  a z  a n g o l  s z é n b á n y á s z a t  
j á t s s z a  a  v e z e t ő  s z e r e p e t . 1

A  b á n y á s z a t  e g é s z  t e v é k e n y s é g é r e  j e l l e m z ő  a z  
e g y r e  f o k o z ó d ó  i n t e g r á c i ó .  E  f o l y a m a t  a  k ö z p o n 
t i l a g  f i n a n s z í r o z o t t  r e n d s z e r e s  g e o l ó g i a i  f e l t á r ó  
m u n k á k k a l  k e z d ő d ö t t ,  m a j d  f o l y t a t ó d o t t  a  k i 
t e r m e l é s  é s  b i z o n y o s  f o k i g  a  f e l d o l g o z á s ,  i l l e t v e  
a z  é r t é k e s í t é s  i n t e g r á c i ó j á v a l .  A z  i n t e g r á c i ó  f o 
l y a m a t  m e g f i g y e l h e t ő  a  b á n y á s z a t  v a l a m e n n y i  
á g á b a n ,  a  s z é n h i d r o g é n  b á n y á s z a t b a n  n e m  e g y  
e s e t l e g  v i l á g m é r e t ű .

A z  e n e r g i a h o r d o z ó k  k ö z ö t t i  v e r s e n y  s z é n b á 
n y á s z a t u n k b a n  i s  ú j  u t a k  k e r e s é s é h e z  v e z e t e t t ,  
s ő t  e n n e k  a  s z ü k s é g e s s é g e  a  k ö z e l j ö v ő b e n  m é g  
f o k o z o t t a b b  m é r t é k ű .  S z é n b á n y á s z a t u n k ,  m i n t  
m u n k a i g é n y e s  i p a r á g ,  g a z d a s á g o s s á g i  v o n a t k o 
z á s b a n  n y i l v á n  n e m  v e h e t i  f e l  a  v e r s e n y t  a  k e d 
v e z ő  t e r m e l é s i  k ö l t s é g ű  s z é n h i d r o g é n e k k e l  s z e m 
b e n ,  d e  a  l e g m o d e r n e b b  t e r m e l é s - t e c h n i k a  s z é 
l e s  k ö r ű  e l t e r j e s z t é s e ,  a  t e r m e l ő e r ő k  é s  a  k o r 
s z e r ű  t e r m e l é s i  e s z k ö z ö k  k o n c e n t r á l á s a  a  k e d 
v e z ő b b  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k k a l  r e n d e l k e z ő  
s z é n e l ő f o r d u l á s o k r a ,  a z  o l c s ó  t ö m e g t e r m e l é s t  
l e h e t ő v é  t e v ő  k ü l f e j t é s e k  a r á n y á n a k  n ö v e l é s e ,

1 R ay, G. F.: Az új technika és a vállalati döntések. 
Tanulmány az Iparfejlesztés és termelékenység c. 
könyvben. (Szerkesztő: Román Zoltán.) Közgazdasági 
és Jogi Könyvkiadó, 1971.

a z  e g y i d e j ű l e g  m e g v a l ó s u l ó  s z e r v e z é s i  i n t é z k e 
d é s e k  a  s z é n t e r m e l é s  g a z d a s á g o s s á g á n a k  n ö v e 
l é s é r e  m é g  s o k  l e h e t ő s é g e t  b i z t o s í t a n a k .

A z  e g y r e  h a t a l m a s a b b  m é r e t e k e t  ö l t ő  t u d o m á 
n y o s - t e c h n i k a i  f o r r a d a l o m b a n  a  h a z a i  s z é n b á 
n y á s z a t  a n n á l  n a g y o b b  m é r t é k b e n  v e h e t  r é s z t  
a z  e n e r g i a i g é n y e k  k i e l é g í t é s é b e n ,  m i n é l  n a g y o b b  
m é r t é k b e n  t u d j a  a  s z é n  r e l a t í v  h a s z n á l a t i  é r t é 
k é n e k  c s ö k k e n é s é t  a  t e r m e l é s i  k ö l t s é g e k  c s ö k 
k e n t é s é v e l  e l l e n s ú l y o z n i . 2  E b b e n  a  t ö r e k v é s b e n  
a  m ű s z a k i  f e j l ő d é s  m e g g y o r s í t á s a  é r d e k é b e n  f o n 
t o s  a  s z e l l e m i  e r ő k  ö s s z p o n t o s í t á s a ,  a  g a z d a s á g i  
h a t é k o n y s á g  j a v í t á s a  a  c e n t r a l i z á c i ó  v a l a m i l y e n  
f o r m á j á n a k  m e g v a l ó s í t á s á v a l ,  a  k ö z p o n t i  i r á n y í 
t á s  h a t é k o n y a b b á  t é t e l e  a  v á l l a l a t o k  s z á m á n a k  
—  e s e t l e g  n a g y a r á n y ú  —  c s ö k k e n t é s é v e l .  E  s z e r 
v e z e t i  k o n c e n t r á c i ó  a d t a  l e h e t ő s é g e t  i s  k i  k e l l  t e 
h á t  h a s z n á l n i .  E n n e k  k a p c s á n  c é l s z e r ű  m e g v i z s 
g á l n i  é s  e l e m e z n i  a  s z é n b á n y á s z a t  s z e r v e z e t é n e k  
k o r s z e r ű s í t é s é v e l  k a p c s o l a t o s  k é r d é s e k e t .

S z é n b á n y á s z a t u n k  i r á n y í t á s á n a k  s z e r v e z e t e  a  
f e l s z a b a d u l á s t  k ö v e t ő e n  j e l e n t ő s  é s  v á l t o z a t o s  
f e j l ő d é s e n  m e n t  k e r e s z t ü l .

A z  e l s ő  é v e k b e n  a  M a g y a r  Á l la m i  S z é n b á n y á k  
k ö z p o n t j a  t e l j e s e n  c e n t r a l i z á l t a n ,  e g y e t l e n  v á l 
l a l a t  k e r e t é b e n  i r á n y í t o t t a  a  m a g y a r  s z é n b á n y á 
s z a t o t  h a t  k e r ü l e t i  b á n y a i g a z g a t ó s á g  s e g í t s é g é 
v e l .  A  k e r ü l e t i  b á n y a i g a z g a t ó s á g o k  a  b á n y a ü z e 
m e k e t  k ö r z e t f ő n ö k s é g e k r e  o s z t o t t á k  é s  a  b á n y a 
ü z e m e k  i s  e g y  v a g y  t ö b b  a k n á b ó l  á l l o t t a k .

K ö z b e v e t ő l e g  n e m  é r d e k t e l e n  m e g j e g y e z n i ,  
h o g y  a m i k o r  a z  N C B - 1  ( A n g l i á b a n )  1 9 6 7 - b e n  
á t s z e r v e z t é k ,  a  b á n y á k a t  n a p i  4 — 6 0 0 0  v a g o n  t e r 
m e l é s i  k a p a c i t á s ú  k ö r z e t e k b e ,  a  k ö r z e t e k e t  k ö z 
p o n t i  i g a z g a t ó s á g b a  f o g t á k  ö s s z e .  A z  á t s z e r v e z é s  
k ö v e t k e z t é b e n  a  4 2  e z e r  f ő s  a l k a l m a z o t t i  l é t s z á m  
4 4 0 0  f ő v e l  c s ö k k e n t .

A z  5 0 - e s  é v e k  e l e j é n  a  d e c e n t r a l i z á c i ó  j e g y é 
b e n  h a z á n k b a n  v o l t  o l y a n  i d ő s z a k ,  a m i k o r  h a t  
s z é n b á n y á s z a t i  t r ö s z t h ö z  5 7  ö n á l l ó  v á l l a l a t  t a r t o 
z o t t 3  s  e k k o r  e g y i k  é v r ő l  a  m á s i k r a  a z  a l k a l m a 
z o t t i  l é t s z á m  m i n t e g y  2 3 % - k a l  e m e l k e d e t t .

1 9 5 4 .  j ú l i u s  1 - é n  i s m é t  á t s z e r v e z é s r e  k e r ü l t  
s o r .  M e g s z ű n t  a  t r ö s z t ö k  a l á  t a r t o z ó  b á n y a v á l 
l a l a t o k  ö n á l l ó s á g a ,  a  v á l l a l a t o k  r é s z l e g e s e n  ö n 
e l s z á m o l ó  ü z e m e k k é  a l a k u l t a k  á t .  E t t ő l  k e z d v e

2 Dr. Faller, D.: Gondolatok a jövő bányájáról. Bá
nyászati és Kohászati Lapok BÁNYÁSZAT. 102. évf. 
(1909) 8. sz., p. 2—7.

3 Bánya- és Energiaügyi Közlöny. 1952. 3. sz.
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a  s z é n b á n y á s z a t i  t r ö s z t ö k  —  e l t é r ő e n  a  t ö b b i  
i p a r á g  t r ö s z t j e i t ő l  —  v á l l a l a t i  j e l l e g ű  t e v é k e n y 
s é g e t  f o l y t a t t a k .

M á r  a z  ú j  g a z d a s á g i  m e c h a n i z m u s  e l ő k é s z í t é s e  
s o r á n  n y i l v á n v a l ó v á  v á l t ,  h o g y  a  r e f o r m  v á l t o 
z á s o k a t  i g é n y e l  a  n é p g a z d a s á g  s z e r v e z e t i  f e l é p í -  
t e t t s é g é b e n  i s .  A  p r o b l é m a  f o k o z o t t  s ú l l y a l  j e 
l e n t k e z e t t  a  s z é n b á n y á s z a t b a n .  A  r e f o r m  b e v e 
z e t é s e  ó t a  s z o r o s  k ö l c s ö n h a t á s b a n  f e j l ő d i k  a  v á l 
l a l a t  é s  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t e .  A  g a z d a s á g i  k ö r 
n y e z e t  v á l t o z á s a  p e d i g  —  a  s z é n b á n y á s z a t  e s e 
t é b e n  —  e l s ő s o r b a n  a z  e n e r g i a s t r u k t ú r a  á t a l a 
k u l á s a ,  a  s z é n h i d r o g é n e k  f e l h a s z n á l á s á n a k  s z é 
l e s  k ö r ű  e l t e r j e d é s e  f o r m á j á b a n  j e l e n t k e z i k .  
S z é n b á n y á s z a t u n k  e l s ő r e n d ű  é r d e k e  v o l t  e  f o n 
t o s  v á l t o z á s  g y o r s  é s  a l a p o s  f e l i s m e r é s e ,  i l l e t v e  
a z  e h h e z  v a l ó  a l k a l m a z k o d á s  l e h e t ő s é g é n e k  f e l 
t á r á s a  é s  k i h a s z n á l á s a .

E  g o n d o l a t  j e g y é b e n  a l a k u l t  m e g  1 9 6 7 - b e n  
a z  E g y e s ü l t  M a g y a r  S z é n b á n y á k ,  m e l y n e k  t e v é 
k e n y s é g i  k ö r é t  a  G a z d a s á g i  B i z o t t s á g  a  k ö v e t 
k e z ő k b e n  h a t á r o z t a  m e g : 4

—  a  s z é n b á n y á s z a t  r a c i o n a l i z á l á s á t  e l ő s e g í t ő  
b e r u h á z á s o k  k ö z ö s  i n t é z é s e ,  e h h e z  k a p c s o l ó d ó 
a n  a  k é p z ő d ő  f e j l e s z t é s i  a l a p o k  k ö z ö s  f e l h a s z n á 
l á s a ;

—  a z  i p a r á g r a  e l ő í r t  t e r m e l é s i  k o n t i n g e n s e k  
f e l o s z t á s a  a  s z é n b á n y á s z a t i  v á l l a l a t o k  k ö z ö t t ,  a  
t e r m e l é s p r o g r a m o z á s  ú t j á n ;

—  a z  e g y s é g e s  s z é n á r r e n d s z e r  m i a t t  s z ü k s é 
g e s  á r k i e g y e n l í t é s  l e b o n y o l í t á s a .

A  s z é n b á n y á s z a t  t e r m e l é s i  p r o g r a m j á n a k  k i 
a l a k í t á s á v a l  k a p c s o l a t b a n  á t h i d a l h a t a t l a n  p r o b 
l é m á k  n e m  j e l e n t k e z t e k ,  a z  e l l á t á s t  g y a k o r l a t i 
l a g  s i k e r ü l t  b i z t o s í t a n i .  N e m  i l y e n  e g y é r t e l m ű 
e n  p o z i t í v a k  a z o n b a n  a  t a p a s z t a l a t o k  a z  ö n á l l ó  
v á l l a l a t i  g a z d á l k o d á s  f e l t é t e l e i t  b i z t o s í t ó  é s  
e g y é b k é n t  i s  n e h e z e n  m e g o l d h a t ó  á r k i e g y e n l í 
t é s i  t e v é k e n y s é g r ő l .

A  s z é n b á n y á s z a t b a n  a  b e l s ő  á r k i e g y e n l í t é s t  a  
g a z d a s á g i r á n y í t á s  ú j  r e n d j é b e n  i s  a z  a  k ö r ü l m é n y  
t e t t e  i n d o k o l t t á ,  h o g y  a z  e g y e s  s z é n f a j t á k  á r a  
é s  t e r m e l é s i  k ö l t s é g e  k ö z ö t t  n i n c s  k ö z v e t l e n  ö s z -  
s z e f ü g g é s ,  m i v e l  a z  e g y e s  s z é n f é l e s é g e k  i p a r á g i  
é r v é n y ű  e l a d á s i  á r a i  k ö z ö t t i  k ü l ö n b s é g e k  a l a p 
j a  n e m  a  r á f o r d í t á s ,  h a n e m  a  s z é n  m i n ő s é g e . 5  
E b b ő l  k ö v e t k e z ő e n  j e l e n l e g  i s  a z  i p a r á g  1 0  b á 
n y a v á l l a l a t a  k ö z ü l  e g y e s e k  n y e r e s é g e s e k ,  m á 
s o k  v e s z t e s é g e s e k .  A  v e s z t e s é g e s  v á l l a l a t o k  
p é n z ü g y i  h i á n y a i n a k  f e d e z é s é r e  a  n y e r e s é g e s  
v á l l a l a t o k  n y e r e s é g é n e k  e g y  r é s z e  e l v o n á s r a  k e 
r ü l  ú n .  b e l s ő  á r k i e g y e n l í t é s  a l k a l m a z á s á v a l .

S z e m l é l e t e s  f o r m á b a n  a z  e l s ő d l e g e s  n y e r e s é 
g e s  v á l l a l a t o k  á r k i e g y e n l í t e t t  e r e d m é n y e :

E i =  Q ( á — k ) ± E *  —  E

a h o l  E i  =  a z  a d ó z á s  a l a p j á t  k é p e z ő ,  á r k i e g y e n 
l í t e t t ,  m é r l e g  s z e r i n t i  n y e r e s é g  

[ F t / é v ] ;

4 Nehézipari Értesítő. 1967. 24. sz.
5 Dr. Trethon, F.: A gazdaságirányítás új rendszeré

nek alapvető vonásai szén- és szénhidrogénbányásza
tunkban. Bányászati Lapok 1967. Különszám 47—50. old.

Q  =  a  t e r m e l t  m e n n y i s é g  [ t / é v j ;  
a  —  a z  á t l a g o s  e l a d á s i  e g y s é g á r  [ F t / t ] ; 

к =  a z  e g y s é g ö n k ö l t s é g  [ F t / t ] ;
E *  —  a z  e g y é b  t e v é k e n y s é g  e r e d m é n y e  

[ F t / é v ] .
E  b e f i z e t é s  a  b e f i z e t e t t  á r k i e g y e n l í t é s  

[ F t / é v ] ,

A z  e l s ő d l e g e s e n  v e s z t e s é g e s  v á l l a l a t o k  e s e t é 
b e n  a z  e r e d m é n y :

Е й  =  Q (á— k) ±E *  +  E 
a h o l  E h  =  a z  a d ó z á s  a l a p j á t  k é p e z ő  á r k i e g y e n 

l í t e t t  n y e r e s é g  [ F t / é v ] ;
E j u t t a t á s  =  a z  á r k i e g y e n l í t é s  s o r á n  k a p o t t  

j u t t a t á s  [ F t / é v ] ,

A rk ie g y e n l í té s t  k ap  m é g  a z  a  n y e re sé g e s  v á lla la t  
is, a m e ly n e k  R/B  é r té k e  a z  ip a rá g i á t la g  a la tt 
van.

A z  E g y e s ü l é s  t a n á c s a  1 9 6 9 - b e n  h a g y t a  j ó v á  
a z t  a z  á r k i e g y e n l í t é s i  t e r v e t ,  a m e l y  a  k é r d é s t  a  
k ö z é p t á v ú  t e r v  e r e d m é n y é v e l  ö s s z h a n g b a n ,  
s z á m s z e r ű l e g  m e g h a t á r o z o t t  m é r t é k b e n  1 9 7 2 .  
j ú n i u s  3 0 - i g  —  a z  E g y e s ü l é s  e r e d e t i l e g  m e g h a t á 
r o z o t t  f e n n á l l á s á i g  —  s z a b á l y o z z a .  A  v á r a t l a n  
v á l t o z á s o k r a  a  t e r v b e n  m e g h a t á r o z o t t ,  v i s z o n y 
l a g  n a g y ö s s z e g ű  t a r t a l é k  á l l  r e n d e l k e z é s r e .  A  
s z é n b á n y á s z a t  t e r m é s z e t i  é s  t e r m e l é s i  s a j á t o s s á 
g a i  m i a t t  a z  á r k i e g y e n l í t é s  h o s s z a b b  t á v r a  t ö r 
t é n ő  —  a b s z o l ú t  ö s s z e g ű  —  m e g t e r v e z é s e  n e m  
l e t t  v o l n a  r e á l i s .  ( J u t t a t n i  u g y a n i s  l e g f e l j e b b  
c s a k  a n n y i t  l e h e t ,  a m e n n y i t  a  p o z i t í v  e r e d m é n y t  
e l é r ő  v á l l a l a t o k  m i n d e n k o r  b e f i z e t n e k . )

A z  á r k i e g y e n l í t é s  —  a m e l y n e k  e l v i  a l a p j a  a z  
a d o t t s á g o k  k e d v e z ő b b  m é r t é k é t  t ü k r ö z ő  k ü l ö n 
b ö z e t i  b á n y a  j á r a d é k  —  g y a k o r l a t i l a g  a  k e l e t k e 
z e t t  n y e r e s é g  E M S z - s z i n t ű  ú j r a e l o s z t á s á t  j e l e n 
t i .  A z  e l s z á m o l á s o k  s o r á n  a  k i  n e m  m u t a t o t t ,  d e  
a  v a l ó s á g b a n  t é n y l e g e s e n  l é t e z ő  b á n y a j á r a d é k  
v á l l a l a t o n k i n t i  —  a z  e g y é b  t e v é k e n y s é g e t  i s  m a 
g á b a n  f o g l a l ó  —  e r e d m é n y k ü l ö n b s é g g é  m o s ó d i k  
e l ,  o l y a n  e r e d m é n y k ü l ö n b s é g g é ,  a m e l y b e n  n e m  
e l k ü l ö n í t h e t ő e n  k i f e j e z é s r e  j u t n a k  a  v e z e t é s i  
s z í n v o n a l  k ü l ö n b ö z ő s é g é b ő l  a d ó d ó  e r e d m é n y e l 
t é r é s e k  i s .  E z  v i s z o n t  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  a  k ü l ö n 
b ö z e t i  b á n y a  j á r a d é k o t  n e m  l e h e t  a  r a c i o n á l i s  á s -  
v á n y v a g y o n - g a z d á l k o d á s  é r d e k é b e n  a  t e r m e l ő  
t e v é k e n y s é g  g a z d a s á g o s s á g á n a k  m e g í t é l é s é r e  
f e l h a s z n á l n i .

A z  á r k i e g y e n l í t é s  j e l e n l e g i  r e n d j é v e l  k a p c s o 
l a t b a n  e g y é b  e l l e n t m o n d á s o k  i s  v a n n a k ,  a m e l y e k  
k ö z ü l  a  k é t  l e g f o n t o s a b b :

—  m i n t h o g y  a  r o s s z a b b  a d o t t s á g ú  v á l l a l a t o k  
e l s ő d l e g e s  v e s z t e s é g ü k e t  m e g o s z t j á k  a z  e l s ő d l e 
g e s e n  n y e r e s é g e s  v á l l a l a t o k k a l ,  k ö n n y e b b e n  
k e z d e m é n y e z n e k ,  m e r t  k o c k á z a t u k  k i s e b b ,

—  a z  e l s ő d l e g e s e n  n y e r e s é g e s  é s  a z  i p a r á g i  á t 
l a g o t  m e g h a l a d ó  R / B - v e l  r e n d e l k e z ő  v á l l a l a t o k 
n a k  a  s i k e r e s  v á l l a l a t i  k e z d e m é n y e z é s e k  v á r 
h a t ó  h a s z n á t  i s  m e g  k e l l  o s z t a n i o k ,  e z é r t  a z  á r 
k i e g y e n l í t é s  j e l e n l e g i  f o r m á j a  v é g e r e d m é n y b e n  
f é k e z i  a  v á l l a l k o z ó i  t e v é k e n y s é g e t ,  e z z e l  a  s z é n 
b á n y á s z a t  s i k e r e s e b b  f e j l ő d é s é t .

E r r e  a  k e t t ő s  h a t á s r a  a  s z é n b á n y a v á l l a l a t o k  
e g y  r é s z e  m e r é s z  —  e s e t l e g  e r ő s e n  k o c k á z a t o s
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—  k e z d e m é n y e z é s e k k e l  r e a g á l ,  m á s i k  r é s z e  p e 
d i g  i n k á b b  t a r t ó z k o d i k  ( s ő t  é p p e n  o t t  t a r t ó z k o d 
n a k ,  a h o l  a z  e g y s é g n y i  p ó t l ó l a g o s  b e f e k t e t é s  n a 
g y o b b  h a t é k o n y s á g ú  v o l n a ) .  M i n d k é t  c s o p o r t b a  
t a r t o z ó  v á l l a l a t o k  a z o n b a n  e g y ö n t e t ű e n  i g y e 
k e z n e k  m i n é l  a l a c s o n y a b b  e r e d m é n y t  t e r v e z n i ,  
s a j á t  e r e d m é n y ü k  f o k o z á s á n a k  l e h e t ő s é g e i t  e l 
t i t k o l n i  c s a k  a z é r t ,  h o g y  a z  á r k i e g y e n l í t é s s e l  
k a p c s o l a t o s  e l ő z e t e s  e l v á r á s o k a t  m é r s é k e l j é k ,  
i l l e t v e  n ö v e l j é k .  Í g y  a z  ö s s z i p a r á g i  o p t i m u m  
m e g h i ú s u l  é s  n i n c s  o l y a n  e s z k ö z  v a g y  m ó d s z e r ,  
a m e l y  a z  e g y e s  v á l l a l a t o k a t  k ü l ö n l e g e s  t e l j e s í t 
m é n y r e  s a r k a l n á .

A n é l k ü l ,  h o g y  a  p r o b l é m a  e g y é b  r é s z l e t e i t  é s  
e l l e n t m o n d á s a i t  i s  b e m u t a t n á m  ( p l .  a z  á r k i 
e g y e n l í t é s  a l a p j a  a  s z é n t e r m e l é s ,  d e  m e g á l l a p í 
t á s a k o r  a  t e l j e s  t e v é k e n y s é g  e r e d m é n y e  v a n  f i 
g y e l e m b e  v é v e ;  a  v á l l a l a t o k  a z  i p a r á g  e r e d m é 
n y e i b e n  é r d e k e l t e k ,  d e  m é g i s  k ü l ö n  a d ó z n a k  
s t b . ) ,  k ö n n y e n  b e l á t h a t ó ,  h o g y  a z  á r k i e g y e n l í t é s  
j e l e n l e g i  r e n d j e  n e m  s e g í t i  e l ő  a z  á s v á n y v a g y o n -  
g a z d á l k o d á s i  c é l k i t ű z é s e k e t ,  a  s z é n b á n y á s z a t i  
v á l l a l a t o k  ö s s z - e r e d m é n y e s s é g é n e k  f o k o z á s á t ,  a  
p i a c i  i g é n y e k e t  i s  f i g y e l e m b e  v e v ő  s t r u k t u r á l i s  
á t a l a k u l á s  l e g k e d v e z ő b b  m é r t é k é n e k  é s  ü t e m é 
n e k  t o v á b b i  m e g v a l ó s u l á s á t .  N e m  m i n d e n  t a g 
v á l l a l a t  e g y f o r m á n  é r d e k e l t  a z  i p a r á g  e r e d m é 
n y e i n e k  j a v í t á s á b a n .  M i n d e z  m e g n y i l v á n u l t  p l .  
a b b a n ,  h o g y  a  t a g v á l l a l a t o k  „ a z  i p a r á g  h e l y z e t é 
r ő l ,  k ö r ü l m é n y e i r ő l  n e m  t ú l s á g o s a n  i g é n y e l t é k  
a  r é s z l e t e s  t á j é k o z t a t á s t . ” 6

A  k ö z g a z d a s á g i  s z a b á l y o z ó k  a  s z é n b á n y á s z a t  
1 0  v á l l a l a t á t  e g y e n k i n t  —  n e m  e g y  e s e t b e n  a z  

i p a r á g i  é r d e k e k k e l  e l l e n t é t e s e n  —  ö s z t ö n z i k  a z  
e r e d m é n y e k  j a v í t á s á r a .  A m i k o r  p l .  a z  e l s ő d l e 
g e s e n  v e s z t e s é g e s  v á l l a l a t o k  t e v é k e n y s é g é t  a z  
i p a r á g i  e r e d m é n y e k  é r d e k é b e n  k o r l á t o z n i  k e l 
l e n e ,  a  v á l l a l a t o n k i n t  h a t ó  s z a b á l y o z ó k  e z e k e t  i s  
o l y a n  „ e r ő l k ö d é s r e ”  k é s z t e t h e t i ,  a m e l y  k e d v e 
z ő t l e n ü l  h a t h a t  a z  o p t i m á l i s  t e r m e l é s i  s t r u k t ú 
r á r a  é s  n e m  u t o l s ó  s o r b a n  a  k ö z ö s  f e j l e s z t é s i  
a l a p r a .

A  s z é n b á n y á s z a t  k ü l ö n l e g e s  h e l y z e t é n é l  f o g 
v a  é p p e n  a z é r t  i n d o k o l t ,  h o g y  a  s z e l l e m i  é s  t e c h 
n o l ó g i a i  e r ő f e s z í t é s e k  p é n z ü g y i ,  g a z d a s á g i ,  t á r 
s a d a l m i  é s  p o l i t i k a i  a l a p j a i n a k  t á v l a t i  b i z t o s í t á 
s á r a  k o n c e n t r á l ó d ó  m i n d e n  t e v é k e n y s é g  a z  i p a r 
á g i  v e z e t é s  k e z é b e  ö s s z p o n t o s u l j o n ,  a z  ü z e m v e 
z e t ő s é g e k  —  v a g y  e s e t l e g  a  k e r ü l e t i  i g a z g a t ó s á 
g o k  —  k e z é b e n  p e d i g  c s a k  a z  o p e r a t í v  i r á n y í t á s

6 Balkányi Bertalan—Csatár Kálmánná: Néhány gon
dolat az Egyesült Magyar Szénbányák tevékenységéről. 
BKL BÁNYÁSZÁT. 102. é v i .  (1969) p. 316—317.

m a r a d j o n .  E  n é h á n y  g o n d o l a t b ó l  t e h á t  e g y é r t e l 
m ű e n  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t  
é s  a g a z d a s á g i  é l e t  ip a r á g o n  b e lü l i  t ö r v é n y e i  
s z e r v e z e t i  k o n c e n tr á c ió r a ,  s ő t  ta lá n  te l j e s  c e n t 
ra l i zá c ió ra  ö s z tö n ö z n e k .

M i u t á n  a  b á n y a  j á r a d é k  a  s z e r v e z e t t ő l  f ü g g e t 
l e n ü l  l é t e z ő  k a t e g ó r i a ,  s a j á t o s  h a t á s á v a l  a  j e l e n 
l e g i  v á l l a l a t i  f o r m á k  m e g v á l t o z t a t á s a  e s e t é n  i s  
s z á m o l n i  k e l l .  S z á m o l n i  k e l l  a z z a l ,  h o g y  a z  i p a r 
á g i  s z i n t e n  j e l e n t k e z ő  e r e d m é n y  f e l o s z t á s a  a  
t e r m e l ő e g y s é g e k r e ,  h a  m á s  f o r m á b a n  i s ,  d e  t o 
v á b b r a  i s  n e h é z s é g e k b e  ü t k ö z i k .

M i  a  m e g o l d á s ?
M e g í t é l é s e m  s z e r i n t ,  a m e n n y i b e n  a  j e l e n l e g i  

g y a k o r l a t t ó l  e l t é r ő e n  n e m  k e z e l i k  a  b á n y a  j á r a 
d é k o t  á l l a m i  a k k u m u l á c i ó k é n t ,  h a s z n o s  l e n n e  a  
m é g  s z ü k s é g e s  „ l e g r o s s z a b b ”  b á n y a  ö n k ö l t s é g é 
r e  f e l é p í t e t t  b e l s ő  á r a k k a l  v a l ó  i r á n y í t á s  l e h e t ő 
s é g é t  i s  m e g v i z s g á l n i .  ( A  k ö z g a z d a s á g t a n  S c h m a -  
le n b a c h  ó t a  i s m e r i  a  b e l s ő  á r a k k a l  v a l ó  i r á n y í 
t á s  m ó d s z e r é t . )  E l v i l e g  e l k é p z e l h e t ő ,  h o g y  a z  
e r e d m é n y  f e l o s z t á s a  a  b á n y a j á r a d é k  a l a p ú  b e l s ő  
e l s z á m o l ó  á r a k  a l k a l m a z á s á v a l  t ö r t é n j e n  é s  e z e 
k e t  a  b e l s ő  i r á n y í t ó  á r a k a t  a  h a t á r k ö l t s é g  f i g y e 
l e m b e v é t e l é v e l  ú g y  a l a k í t s u k  k i ,  h o g y  a z  e g y e s  
r é s z t e r ü l e t e k  e r e d m é n y e i n e k  m a x i m a l i z á l á s á t  
c é l z ó  d ö n t é s e k  e g y b e n  a z  ö s s z e r e d m é n y  m a x i 
m a l i z á l á s á h o z  i s  v e z e s s e n e k .

A  n a g y s á g  t e r m é s z e t e s e n  n e m  j e l e n t  m i n d i g  
e r ő s s é g e t  é s  a  k i c s i  s e m  m i n d i g  g y e n g e .  A  s z e r 
v e z e t i  k o n c e n t r á c i ó  n e m  á l t a l á n o s  g y ó g y m ó d ,  d e  
m i n d e n e s e t r e  l e h e t ő v é  t e n n é  i p a r á g o n  b e l ü l  e g y  
s a j á t o s  m e c h a n i z m u s  k i a l a k í t á s á t ,  n a g y b a n  e g y 
s z e r ű s í t e n é  v a g y  e s e t l e g  m e g s z ü n t e t n é  a  b e l s ő  
á r k i e g y e n l í t é s  é s  a  k ö z ö s  f e j l e s z t é s i  a l a p k é p z é s  
p r o b l é m á i t ,  e l ő s e g í t e n é  a  k i a l a k u l t  s z e m é l y i  f e l 
t é t e l e k k e l  v a l ó  m e g a l k u v á s  é s  a  n e m  m i n d e n ü t t  
k o r s z e r ű  i r á n y í t á s i  s t í l u s  f e l s z á m o l á s á t ,  a  r á t e r 
m e t t  v e z e t ő k  k é p e s s é g e i n e k  k i f e j t é s é t ,  a  t e c h n i 
k a i  ú j d o n s á g o k k a l  s z e m b e n i  f o g é k o n y s á g o t .  A  
k o n c e n t r á l t  s z e r v e z e t  e g y i k  f ő  e l ő n y e  a z  l e n n e ,  
h o g y  e z  m a g a s  t u d o m á n y o s  s z i n t e n  é s  k i t e r j e d t  
d o k u m e n t á l t  i s m e r e t e k  a l a p j á n  d o l g o z n a ,  k i  t u d 
n a  f e j l e s z t e n i  o l y a n  m ó d s z e r e k e t ,  a m e l y e k k e l  a  
t e r m e l é k e n y s é g  j o b b a n  e m e l h e t ő  l e n n e  é s  v é g r e  
l é p é s e k e t  l e h e t n e  t e n n i  a z  i n t e g r á l t  a d a t f e l d o l 
g o z á s  m e g t e r e m t é s e  é s  h a s z n o s í t á s a  f e l é .

A  f e j l ő d é s i  s z a k a s z o k a t  m i n d x g  e l k e r ü l h e t e t 
l e n ü l  k ö v e t i k  a  p a n g á s ,  a  v i s s z a f e j l ő d é s  p e r i ó d u 
s a i ,  a m e l y e k  u t á n  r e n d s z e r i n t  i s m é t  a z  ú j j á s z e r 
v e z é s ,  a  c e n t r a l i z á c i ó  é s  a  k o n c e n t r á c i ó  f e l é  h a 
l a d n a k  a  v á l l a l a t o k .  S z é n b á n y á s z a t u n k n a k  a z  
ú j j á s z ü l e t é s  é r d e k é b e n  e z t  f e l t é t l e n ü l  f i g y e l e m 
b e  k e l l  v e n n i e .
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A kőolaj- és földgáztermelés bánya járadékára vonatkozó 
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VLADIMIR HORVAT oki. közgazdász, szakmai főmunkatárs 
(INA, Kutatási és Fejlesztési Intézet, Zágráb)

BRANKO KRALJ oki. közgazdász
(INA—Naftaplin, Kőolaj- és Földgázkutatási és Termelési Csoport, Zágráb)

M é g  a  n é p f e l s z a b a d í t ó  h a r c o k  i d e j é n ,  a z  A V -  
N O J  ( J u g o s z l á v i a  N e m z e t i  F e l s z a b a d í t á s á n a k  
A n t i f a s i s z t a  T a n á c s a )  1 9 4 3 .  n o v e m b e r  2 9 - é n  
m e g t a r t o t t  I I .  ü l é s é n  J a j c e - b a n  l e f e k t e t t é k  a  s z o 
c i a l i s t a  J u g o s z l á v i a  p o l i t i k a i  é s  t á r s a d a l m i  b e 
r e n d e z k e d é s é n e k  a l a p j a i t  é s  m i n d j á r t  a  f e l s z a b a 
d u l á s  u t á n  á l l a m o s í t o t t á k  a z  ö s s z e s  t e r m é s z e t i  
k i n c s e k e t  é s  t e r m e l ő e s z k ö z ö k e t .

E z á l t a l  a z  á l l a m  a z  e g é s z  g a z d a s á g i  t e v é k e n y 
s é g  g a z d á j a k é n t  j e l e n t k e z e t t  é s  s z e r v e i  ú t j á n  
e g y s é g e s  t e r v  k e r e t é b e n  m e g á l l a p í t o t t a  a  f e l ú j í 
t á s i ,  b e r u h á z á s i  é s  t e r m e l é s i  t e r v e k e t ,  m e g h a t á 
r o z t a  a z  á r a k a t  é s  e l o s z t o t t a  a  t e r m é k e k e t .  A  
t e r m e l ő e s z k ö z ö k  á l l a m i  t u l a j d o n b a n  v o l t a k  é s  a  
v á l l a l a t o k  n e m  r e n d e l k e z h e t t e k  ö n á l l ó a n  a z  e s z 
k ö z ö k k e l .  A z  a m o r t i z á c i ó t  a  k ö z p o n t i  a m o r t i z á 
c i ó s  a l a p b a  f i z e t t é k  b e ,  a m e l y b ő l  a  t e r v  é s  a z  á l 
l a m i  s z e r v e k  d ö n t é s e  a l a p j á n  v i s s z a  n e m  t é r í t e n -  
d ő e n  f i n a n s z í r o z t á k  ú j  l é t e s í t m é n y e k  é p í t é s é t ,  
v a g y  m á r  m e g l é v ő k  f e l ú j í t á s á t .  A  v á l l a l a t o k  j ö 
v e d e l m e ,  m i n t  k ö l t s é g v e t é s i  b e v é t e l ,  a z  á l l a m é  
v o l t .  A  v á l l a l a t o k  e s e t l e g e s  v e s z t e s é g e i t  s z i n t é n  
a  k ö l t s é g v e t é s b ő l  f e d e z t é k  é s  i l y  m ó d o n  a z  á l l a m  
m a g á r a  v á l l a l t a  a z  ü z l e t i  k o c k á z a t o t  i s .  A z  e l ő í r t  
g a z d a s á g i  t e r v e k  t ú l t e l j e s í t é s e ,  v a g y  a  n o r m a l i -  
z á l t  t e r m e l é s i  k ö l t s é g e k  c s ö k k e n t é s e  e s e t é n  a  
v á l l a l a t o k n a k  l e h e t ő s é g e t  n y ú j t o t t a k ,  h o g y  m e g 
h a t á r o z o t t  e s z k ö z ö k k e l  r e n d e l k e z h e s s e n e k  a b b ó l  
a  c é l b ó l ,  h o g y  a  m u n k á s o k  f i z e t é s é t  e m e l j é k  é s  
t á r s a d a l m i  s z í n v o n a l u k a t  j a v í t s á k .

L o g i k u s ,  h o g y  i l y e n  f e l t é t e l e k  m e l l e t t ,  a m i k o r  
a z  e g é s z  g a z d a s á g  l é n y e g é b e n  e g y  v á l l a l a t o t  j e 
l e n t e t t  é s  a z  á l l a m  v o l t  a z  e s z k ö z ö k  e g y e d ü l i  
h a s z n á l ó j a ,  a  b á n y a j á r a d é k  k é r d é s é i ,  m i n t  a  f ö l d  
h a s z n á l a t á é r t  é s  a  t e r m é s z e t i  k i n c s e k  —  t ö b b e k  
k ö z ö t t  a  k ő o l a j  é s  a  f ö l d g á z  —  k i a k n á z á s á n a k  j o 
g á é r t  v a l ó  t é r í t é s t  g y a k o r l a t i l a g  m é g  f e l v e t n i  s e m  
l e h e t e t t .

A  g a z d a s á g  a d m i n i s z t r a t í v  v e z e t é s e ,  a m e l y  
s z ü k s é g e s n e k  m u t a t k o z o t t  a z  ú j  t á r s a d a l m i - g a z 
d a s á g i  v i s z o n y o k  k e z d e t i  i d ő s z a k á b a n  é s  a  t e r 
m e l ő  e r ő k  t o v á b b i  f e j l ő d é s é h e z  s z ü k s é g e s  a n y a g i  
a l a p o k  b i z t o s í t á s á b a n ,  b i z o n y o s  f o k o n  m á r  J u g o 
s z l á v i a  t o v á b b i  f e j l ő d é s é n e k  f é k e z ő j e  l e t t ,  m e r t  
j e l e n t k e z e t t  a  t á r s a d a l o m  b ü r o k r a t i z á l á s á n a k  v e 
s z é l y e ,  a  k ö z v e t l e n  t e r m e l ő k  é r d e k t e l e n s é g e  a  
m u n k a  t e r m e l é k e n y s é g e  é s  g a z d a s á g o s s á g a  f e j 
l e s z t é s é b e n ,  v a l a m i n t  a  v á l l a l a t o k  t e l j e s  ö n á l l ó  t -  
l a n s á g a  a z  e s z k ö z ö k k e l  v a l ó  g a z d á l k o d á s b a n  é s  
a z  ü z l e t i  p o l i t i k a  k i a l a k í t á s á b a n .

B e l á t v a  e z t  a  v e s z é l y t  f o k o z a t o s a n  c s ö k k e n 
t e t t é k  a z  á l l a m  g a z d a s á g i  b e f o l y á s á n a k  m é r t é 
k é t ,  h o g y  a z u t á n  1 9 5 0 - b e n  t ö r t é n e l m i  f o r d u l a t  
k ö v e t k e z z e n  b e  a  v á l l a l a t o k  i g a z g a t á s á n a k  m u n 
k a k o l l e k t í v á k  r é s z é r e  t ö r t é n ő  á t a d á s á v a l ,  a m e l y  
k o l l e k t í v á k  ö n i g a z g a t á s i  s z e r v e i k  ú t j á n ,  á l t a l á 
n o s  é r v é n y ű  r e n d e l e t e k b e n  m e g h a t á r o z o t t  k o r 
l á t o z ó k  k ö z ö t t ,  ö n á l l ó a n  h a t á r o z z á k  m e g  f e j l e s z 
t é s i  é s  t e v é k e n y s é g i  p o l i t i k á j u k a t ,  m e g á l l a p í t j á k  
t e r m é k e i k  á r á t  é s  f e l o s z t j á k  j ö v e d e l m ü k e t .

I l y e n  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  a z  á l l a m  m e g s z ű n i k  a  
v á l l a l a t o k  k i z á r ó l a g o s  „ t u l a j d o n o s a ”  l e n n i .  A  r á 
j u k  b í z o t t  t á r s a d a l m i  v a g y o n é r t  é s  e r e d m é n y e s  
t e v é k e n y s é g é r t  a  f e l e l ő s s é g e t  m a g u k  a  m u n k a 
k o l l e k t í v á k  v e s z i k  á t .  A  m u n k á s o k  m á r  n e m  f i 
z e t é s t  k a p n a k ,  h a n e m  s z e m é l y e s  j ö v e d e l m ü k  
k ö z v e t l e n ü l  a  t e v é k e n y s é g ü k  e r e d m é n y é t ő l  
f ü g g .  A z  á l t a l á n o s  t á r s a d a l m i  s z ü k s é g l e t e k  k i 
e l é g í t é s e  é s  a  t o v á b b i  f e j l ő d é s  b i z t o s í t á s a  c é l j á 
b ó l  a z  á l l a m ,  a z  á l t a l á n o s  é r v é n y ű  s z a b á l y o z ó k  
ú t j á n  a  v á l l a l a t  j ö v e d e l m é n e k  e g y  r é s z é t  e l v o n 
j a .

1 9 6 1 - b e n  j e l e n t k e z e t t  m i n t  k ü l ö n  g a z d a s á g i  
s z a b á l y o z ó  a  b á n y a a d ó  i s ,  a m e l y  t u l a j d o n k é p p e n  
j á r a d é k  v o l t  é s  c s a k  a z o k a t  a  g a z d a s á g i  s z e r v e 
z e t e k e t  t e r h e l t e ,  a m e l y e k  a  t ö r v é n y h o z ó  b e c s l é 
s e  s z e r i n t  b á n y a k i n c s e t  k ü l ö n ö s e n  k e d v e z ő  f e l 
t é t e l e k  m e l l e t t  a k n á z t a k  k i  é s  e z e n  k e r e s z t ü l  
e x t r a  j ö v e d e l e m r e  t e t t e k  s z e r t .  A  j ö v e d e l e m  
e g y  r é s z é n e k  a d ó z t a t á s á t  b á n y a j á r a d é k  ú t j á n  h á 
r o m  s z é n b á n y á n á l  v e z e t t é k  b e  ( V e l e n j e ,  K r e k a ,  
B a n o v i c i ) ,  ö t  é r c b á n y á n á l  ( B o r ,  T r e p c a ,  Z l e t o v o ,  
L j u b i j a  é s  I d r i j a ) ,  v a l a m i n t  a  z á g r á b i  k ő o l a j -  é s  
f ö l d g á z k u t a t ó  é s  - t e r m e l ő  „ N a f t a p l i n ”  v á l l a l a t 
n á l .

A  „ N a f t a p l i n ” - n á l  a  b á n y a j á r a d é k  m é r t é k e  
4 0 %  v o l t  a z  e l a d o t t  k ő o l a j  t e l j e s  é r t é k e  u t á n .  
A b b a n  a z  i d ő b e n  p é l d á u l  a z  i r a k i  k ő o l a j  á r a  —  
a m e l y  k ő o l a j  m i n ő s é g i l e g  k ö r ü l b e l ü l  m e g f e l e l t  
a z  a k k o r i  l e g n a g y o b b  S t r u z e c - i  m e z ő  k ő o l a j á n a k  
— ,  1 8 , 5 0  S / t  C I F  R i j e k a  v o l t ,  é s  a z  a k k o r i  á r f o 
l y a m  s z e r i n t  ( 7 5 0  d i n á r  e g y e n l ő  e g y  d o l l á r r a l )  
1 3  8 7 5  d i n á r t  t e t t  k i  t o n n á n k é n t .  M i v e l  e n n e k  

a  k ő o l a j n a k  a z  e l ő í r t  h a z a i  e l a d á s i  á r a  2 1  0 0 0  d i 
n á r  v o l t  t o n n á n k é n t ,  ú g y  g o n d o l t á k ,  h o g y  a z  e l ő 
á l l o t t  á r k ü l ö n b ö z e t e t  v a g y  v a l a m i l y e n  s z a b á l y o 
z ó v a l  a  t á r s a d a l o m  j a v á r a  e l  k e l l  v o n n i ,  v a g y  v i -  
l á g á r p a r i t á s t  k e l l  a l k a l m a z n i .

H a  v i s z o n t  a  v i l á g á r p a r i t á s r a  á l l t a k  v o l n a  á t ,  
ú g y  a  m á s i k  k é t  j u g o s z l á v  k ő o l a j t e r m e l ő  v á l l a -
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l a t o t ,  v a g y i s  a  „ N a f t a g a s ”  N ö v i  S a d  é s  „ N a f t a ”  
L e n d a v a  v á l l a l a t o k a t  d o t á l n i  k e l l e t t  v o l n a ,  a m i  
n e m  h a t o t t  v o l n a  p o z i t í v a n  e z e k n e k  a  v á l l a l a t o k 
n a k  a  t e r m e l é k e n y s é g é r e  é s  é r d e k e l t s é g é r e  é s  
í g y  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e l é s ü k  t o v á b b i  f e j l e s z 
t é s é r e  s e m .

E z t  a  j á r a d é k o t  s z ü k s é g s z e r ű e n  á t m e n e t i  m e g 
o l d á s n a k  k e l l e t t  t e k i n t e n i ,  m e r t  c s a k  e g y  t e r m e 
l ő t  é r i n t e t t ,  é s p e d i g  a  v á l l a l a t  e g é s z é t .  U g y a n i s  
a  b á n y a  j á r a d é k o t  n e m c s a k  a z u t á n  a  k ő o l a j  u t á n  
k e l l e t t  f i z e t n i ,  a m e l y e t  a  „ N a f t a p l i n ”  „ e x t r a  j ö 
v e d e l m e t ”  b i z t o s í t ó  k ő o l a j m e z ő i r ő l  t e r m e l t e k  k i ,  
h a n e m  a z o k r ó l  a  m e z ő k r ő l  k i t e r m e l t  k ő o l a j  
u t á n  i s ,  a m e l y e k e n  a  k ő o l a j  ö n k ö l t s é g e  ( a  b á 
n y a  j á r a d é k o n  k í v ü l )  n a g y o b b  v o l t ,  m i n t á z  e l a d á 
s i  á r .  E m e l l e t t  a  „ N a f t a p l i n ”  á l t a l  t e r m e l t  k ő 
o l a j n a k  s e m m i f é l e  k ü l ö n l e g e s  j e l l e m z ő i  s e m  v o l 
t a k  m á s  j u g o s z l á v  k ő o l a j o k k a l  s z e m b e n .

A  f i z e t e t t  b á n y a  j á r a d é k b ó l  9 4 %  v o l t  a  s z ö 
v e t s é g i  k ö l t s é g v e t é s é ,  a  m a r a d é k  6 %  p e d i g  a  
k ö z t á r s a s á g  k ö l t s é g v e t é s é é  é s  a  k ö z s é g e k é  ( h e 
l y i  t a n á c s ) .  A z  e s z k ö z ö k ,  a m e l y e k  a  s z ö v e t s é g i  
k ö l t s é g v e t é s b e  b e f o l y t a k ,  a z  ú j r a  e l o s z t á s s a l  i s 
m é t  a  k ő o l a j -  é s  a  f ö l d g á z k u t a t ó  v á l l a l a t o k h o z  

k e r ü l t e k ,  u g y a n a k k o r  a z o n b a n  e z e k  a  v á l l a l a t o k  
n e m  s z á m í t h a t t a k  á l l a n d ó  é s  e g y e n l e t e s  f i n a n 
s z í r o z á s r a .

J e l l e m z ő  p é l d a  e r r e  a  „ N a f t a  C r n a  G o r a ”  f e j 
l e s z t é s  a l a t t  á l l o t t  v á l l a l a t  v o l t ,  a m e l y  k ő o l a j  é s  
f ö l d g á z  u t á n  k u t a t o t t  C r n a  G o r a  t e r ü l e t é n  6 s  
l é t e  k i z á r ó l a g  a  k ö l t s é g v e t é s i  e s z k ö z ö k t ő l  f ü g 
g ö t t .  A z  e s z k ö z ö k  e g y e n e t l e n  b e f o l y á s a  é s  v é g ü l  
a  k ö l t s é g v e t é s b ő l  t ö r t é n ő  f i n a n s z í r o z á s  m e g s z ű 
n é s e  m i a t t  e z  a  v á l l a l a t  1 5  é v e s  f e n n á l l á s a  e l l e 
n é r e  n e m  a d o t t  v á l a s z t  a r r a  a  k é r d é s r e ,  h o g y  v a 
j o n  C r n a  G o r a  t e r ü l e t é n  v a n - e  k ő o l a j  é s  f ö l d 
g á z ,  é s  e z é r t  a  v á l l a l a t o t  l i k v i d á l t á k .

A  t a p a s z t a l a t  a z t  m u t a t t a ,  h o g y  a  k ő o l a j -  é s  
f ö l d g á z k u t a t ó  é s  t e r m e l ő  v á l l a l a t o k  a k k o r  f o g j á k  
a  l e g j o b b  e e r d m é n y t  e l é r n i ,  h a  k ö z v e t l e n ü l  l e s z 
n e k  f e l e l ő s e k  m u n k á j u k  é s  a k k u m u l á c i ó j u k  f e l -  
h a s z n á l á s á é r t .  Í g y  J u g o s z l á v i á b a n  1 9 6 4 - b e n  
m e g s z ü n t e t t é k  a  h á n y  a  j á r a d é k o t ,  m i n t  k ö l t s é g -  
v e t é s i  j ö v e d e l m e t .  H e l y e t t e  m á s  s z a b á l y o z ó t  v e 
z e t t e k  b e  a  k u t a t á s i  k ö l t s é g e k ,  a z  á s v á n y i  k i n 
c s e k  t a r t a l é k a i n a k  f e l ú j í t á s á v a l  é s  f e n n t a r t á s á 
v a l  k a p c s o l a t o s  k ö l t s é g e k  f e d e z e t é r e ,  a m e l y n e k  
a l a p j á n  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z k u t a t á s i  é s  t e r m e l é s i  
g a z d a s á g i  s z e r v e z e t e k  e l é r t  ö s s z e s  j ö v e d e l m ü k 
b ő l  m e g f e l e l ő  a l a p o t  k é p e z n e k .

E z e n  k ö l t s é g e k  e l ő i r á n y z a t á t  m i n d e n  g a z d a 
s á g i  é v  k e z d e t é n  a  g a z d a s á g i  s z e r v e z e t  m u n k á s -  
t a n á c s a  á l l a p í t j a  m e g ,  a z  e l ő r e l á t h a t ó  b e v é t e l e k  
a d t a  l e h e t ő s é g e k  s z e r i n t  a z  é v e s  v á l l a l a t i  t e r v 
v e l  ö s s z h a n g b a n .

A z  e m l í t e t t  e s z k ö z ö k  f e l h a s z n á l á s á t  a  v á l l a 
l a t i  k ö l t s é g e k  k ö z ö t t  k ü l ö n  m u t a t j á k  k i ,  t e k i n t e t 
t e l  a r r a ,  h o g y  h a t á r o z o t t  r e n d e l t e t é s ü k  v a n  é s  
c s a k  a z  á s v á n y i  k i n c s e k  t a r t a l é k a i n a k  f e l ú j í t á s i ,  
f e n n t a r t á s i  é s  k u t a t á s i  m u n k á i r a  h a s z n á l h a t ó k  
f e l .

E  k ö l t s é g e k  e l n e v e z é s é b ő l  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a z  
á s v á n y i  k i n c s e k  t a r t a l é k a i  f e l ú j í t á s i  é s  f e n n t a r 
t á s i  k ö l t s é g e i n e k  l é n y e g é b e n  a z o k a t  a  k i a d á s o 
k a t  k e l l e n e  t a r t a l m a z n i o k ,  a m e l y e k  a  k ő o l a j  é s

f ö l d g á z  t e r m e l é s é n e k  a  g e o l ó g i a i  é s  i p a r i  t a r t a 
l é k o k  k i m e r ü l é s e  k ö v e t k e z t é b e n  e l ő á l l ó  t e r m é 
s z e t e s  c s ö k k e n é s é t  m e g a k a d á l y o z z á k  é s  e g y b e n  
a  t e r m e l é s t  e g y s z e r ű  ú j r a t e r m e l é s k é n t  a z  e l é r t  
s z í n v o n a l o n  t a r t j á k ,  m í g  a z  á s v á n y i  k i n c s e k  k u 
t a t á s a  v é g e r e d m é n y b e n  n e m c s a k  a z  e g y s z e r ű ,  
h a n e m  a  b ő v í t e t t  ú j r a t e r m e l é s t  i s  e r e d m é n y e z 
h e t i .

A z  e l ő í r á s  u t ó l a g o s  m a g y a r á z a t á v a l  a r r a  a z  á l 
l á s p o n t r a  h e l y e z k e d t e k ,  h o g y  a z  á s v á n y i  k i n c s e k  
f e l ú j í t á s i  é s  f e n n t a r t á s i ,  v a l a m i n t  k u t a t á s i  r á 
f o r d í t á s a i  c s a k  k u t a t ó m u n k á k h o z  h a s z n á l h a t ó k  
f e l  ( g e o l ó g i a i - g e o f i z i k a i  m u n k á k  é s  m é l y f ú r á s ) ,  
é s  a m e n n y i b e n  a  v á l l a l a t  e z e n  m u n k á k  s o r á n  
g a z d a s á g o s a n  k i t e r m e l h e t ő  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z -  
t a r t a l é k o k a t  t á r  f e l ,  a z  ö s s z e s  a d d i g i  e r e d m é n y e s  
m u n k á t  ú j  b e r u h á z á s n a k  k e l l  t e k i n t e n i  é s  a  b e 
r u h á z á s i  f o r r á s o k b ó l  k e l l  f i n a n s z í r o z n i ,  v a g y i s  
a z  á s v á n y i  k i n c s e k  f e l ú j í t á s i ,  f e n n t a r t á s i  é s  k u 

t a t á s i  f o r r á s a i  t e r h é r e  f e l h a s z n á l t  e s z k ö z ö k e t ,  a  
b e r u h á z á s r a  s z á n t  f o r r á s o k b ó l  ú j r a  k e l l  k é p e z n i  
é s  a z o k  í g y  t o v á b b i  k u t a t á s i  m u n k á k r a  f o r d í t h a 
t ó k .

1 9 6 5 - b e n  a  g a z d a s á g i  r e f o r m  é l e t b e l é p é s é v e l  
c s ö k k e n  a z  á l l a m  á l t a l  e l v o n t  ö s s z e g ,  a z  a d ó f i z e 
t é s i  k ö t e l e z e t t s é g  c s a k  a  f o r g a l o m  t e r ü l e t é n  á l l  
f e n n ,  a  k ő o l a j i p a r b a n  a  t e r m e l é s i - f e l d o l g o z á s i  
c i k l u s  v é g é n .

I l y e n  m ó d o n  a  v á l l a l a t o k n a k  j e l e n t ő s  f o r r á s a i  
m a r a d n a k  m e g  a  k ő o l a j -  é s  í ö l d g á z k u t a t á s r a  
é s  t e r m e l é s ü k  t o v á b b f e j l e s z t é s é r e .  M i n d e z  n a 
g y o n  k e d v e z ő  h a t á s s a l  v o l t  a  j u g o s z l á v  k ő o l a j 
i p a r r a ,  a m i t  J u g o s z l á v i a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r 

m e l é s é n e k  k ö v e t k e z ő  i n d e x e i  s z e m l é l t e t n e k  
( 1 9 6 0  =  1 0 0 ) :

É v  K ő o l a j  F ö l d g á z
1 9 6 0  1 0 0  1 0 0
1 9 6 5  2 1 9 , 2  3 5 4 , 8
1 9 7 0  3 0 8 , 2  1 0 7 5

A z  e l m ú l t  1 0  é v b e n  t e h á t  a  k ő o l a j t e r m e l é s  
t ö b b  m i n t  h á r o m s z o r o s á r a ,  a  f ö l d g á z t e r m e l é s  p e 
d i g  t ö b b  m i n t  t í z s z e r e s é r e  n ő t t .  A  k ő o l a j á r a k  t o 
v á b b r a  i s  e l l e n ő r z é s  a l a t t  á l l n a k ,  b e l e é r t v e  a z  i m 
p o r t  k ő o l a j  h a z a i  e l a d á s i  á r á t  i s .

M i n d e z  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e l ő  v á l l a l a t o 
k a t  n a g y m é r t é k b e n  ö s z t ö n z i  a  t o v á b b i ,  m i n é l  n a 
g y o b b  é s  g a z d a s á g o s a b b  t e r m e l é s r e ,  a z  i n t e n z í v  
k u t a t ó m u n k á r a  n e m c s a k  a  P a n n o n - m e d e n c e  
t e r ü l e t é n ,  m i n t  J u g o s z l á v i a  e d d i g i  e g y e t l e n  t e r 
m e l ő  t e r ü l e t é n ,  h a n e m  a  D i n á r i  h e g y s é g b e n  é s  
a z  A d r i a i - t e n g e r e n  i s ,  v a l a m i n t  k ü l f ö l d ö n  a z z a l  
a  c é l l a l ,  h o g y  a z  o r s z á g  e l l á t á s a  m i n é l  k e v é s b é  
f ü g g j ö n  a z  i m p o r t  k ő o l a j t ó l .

Következtetések

E u r ó p á b a n  j e l e n l e g  a  S z o v j e t u n i ó t  é s  b i z o n y o s  
f o k i g  R o m á n i á t  i s  k i v é v e ,  e g y i k  o r s z á g  k ő o l a j 
g a z d a s á g a  s e m  a n n y i r a  f e j l e t t ,  h o g y  k ő o l a j s z ü k 
s é g l e t é t  m a g a  k i t e r m e l j e .  E l l e n k e z ő l e g ,  a z  o l l ó  
a  h a z a i  t e r m e l é s  é s  f e l h a s z n á l á s  k ö z ö t t  e g y r e  j o b 
b a n  s z é l e s e d i k  é s  a z  e u r ó p a i  o r s z á g o k  é v r ő l  é v r e  
e g y r e  n a g y o b b  i m p o r t r a  s z o r u l n a k .
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A z  á r a k ,  a m e l y e k e n  a  f ü g g e t l e n  f e l d o l g o z ó k  a  
v i l á g p i a c o n  k ő o l a j a t  v á s á r o l h a t n a k ,  k ü l ö n b ö z ő 
e k ,  m e r t  a n n a k  e l l e n é r e ,  h o g y  a z  ú n .  „ s z á l l í 
t á s i ”  ( P o s t e d  P r i c e )  k a r t e l l  á r  m e g h a t á r o z o t t  k ő 
o l a j m i n ő s é g r e  e g y s é g e s n e k  t e k i n t h e t ő ,  m é g i s  a z  
e n g e d m é n y e k ,  a m e l y e k e t  a  n e m z e t k ö z i  k ő o l a j 
v á l l a l a t o k  e l é r h e t n e k ,  a z  á r r é s t  e l é g  n a g y  m é r 
t é k b e n  s z é l e s í t i k .  T e l j e s  m é r t é k b e n  é r v é n y e s  e z  
a  k ő o l a j s z á l l í t á s r a  i s ,  a m e n n y i b e n  a z  o r s z á g  n e m  
r e n d e l k e z i k  s a j á t  t a n k h a j ó f l o t t á v a l .  E l t e k i n t v e  
a z  e l é r t  e n g e d m é n y e k t ő l ,  a  k ő o l a j  á r a  a  v i l á g 
p i a c o n  a  t e r m e l é s i  k ö l t s é g e k h e z  v i s z o n y í t v a  m a 
g a s ,  m e r t  a  k ő o l a j t e r m e l ő  o r s z á g o k ,  m i n t  m o n o 
p ó l i u m o k  j á r a d é k a i n  k í v ü l  a  n e m z e t k ö z i  k ő o l a j 
v á l l a l a t o k  e x t r a p r o f i t j á t  i s  t a r t a l m a z z á k .  U g y a n 
a k k o r  m é g i s  v i t a t h a t a t l a n ,  h o g y  a  k ő o l a j n a k  é s  
f ö l d g á z n a k  a z  „ o l c s ó  e n e r g i a ”  e l v é n e k  m e g v a l ó 
s í t á s á b a n  d ö n t ő  h a t á s a  v a n  é s  i n n e n  s z á r m a z i k  
a  k ő o l a j  é s  f ö l d g á z  e g y r e  n a g y o b b  r é s z a r á n y a  
m i n d e n  o r s z á g  e n e r g i a f e l h a s z n á l á s á b a n .

A  k ő o l a j  b e s z e r z é s i  l e h e t ő s é g e i  a  S z o v j e t u n i ó 
b ó l  j e l e n l e g  k o r l á t o z o t t a k ,  é s  a z  e u r ó p a i  s z o c i a 

l i s t a  o r s z á g o k  a r r a  v a n n a k  u t a l v a ,  h o g y  s z ü k s é 
g e s  k ő o l a j m e n n y i s é g ü k  e g y  r é s z é t  a  v i l á g p i a c o n  
v á s á r o l j á k  m e g .

I l y e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  m i n d e n  o r s z á g  é r 
d e k e ,  h o g y  s a j á t  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z b á z i s t  f e j l e s z -  
s z e n  k i ,  m e r t  a  s a j á t  t e r m e l é s  a z  o r s z á g o t  f ü g 
g e t l e n n é  t e s z i  a z  i m p o r t t ó l .  A  k ő o l a j  m i n t  e n e r 
g e t i k a i  n y e r s a n y a g  b i z t o s  f o r r á s t  k é p v i s e l ,  k ü l ö 
n ö s e n  v á l s á g o s  v i l á g h e l y z e t e k b e n ,  a m i k o r  a z  e l 
l á t á s  m i n d e n  e l m a r a d á s a  a  g a z d a s á g i  é l e t b e n  h a 
t a l m a s  z a v a r o k a t  i d é z n e  e l ő .  E z e n k í v ü l  v é g s ő  
s o r o n  a  k ő o l a j  f o n t o s  s t r a t é g i a i  a n y a g  i s ,  a m e l y  
a z  o r s z á g  v é d e l m é n é l  n é l k ü l ö z h e t e t l e n .

E d d i g  m é g  k e v é s  o r s z á g  t e r ü l e t e  m u t a t k o z o t t  
t e l j e s e n  r e m é n y t e l e n n e k  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z l e l ő 
h e l y e k  f e l f e d e z é s é t  i l l e t ő e n .  V i s z o n t  a z  e u r ó p a i  
k o n t i n e n s  é s  a z t  k ö r ü l v e v ő  t e n g e r p a r t  l e g n a 
g y o b b  r é s z e  m é g  n e m  t e k i n t h e t ő  e l é g g é  f e l k u -  
t a t o t t n a k  é s  ú j a b b a n  n a g y  s z é n h i d r o g é n - l e l ő h e 
l y e k e t  t a l á l t a k .  H a  p é l d á u l  J u g o s z l á v i á t  v e s s z ü k ,  
a  j e l e n l e g i ,  d e  a  t á v l a t i  t e r v  s z e r i n t i  t e r m e l é s  
i s  k i z á r ó l a g  a  P a n n o n - m e u e n c e  t e r m e l é s é n  a l a p 
s z i k ,  a m e l y  m e d e n c e  J u g o s z l á v i a  t e r ü l e t é n e k  
m i n d ö s s z e  2 5 % - a .  U g y a n a k k o r  e z  a  t e r ü l e t  s e m  
t e k i n t h e t ő  t e l j e s e n  f e l k u t a t o t t n a k ,  n e m  i s  b e s z é l 
v e  a  t ö b b i  t e r ü l e t r ő l ,  e l s ő s o r b a n  a  D i n á r i - h e g y -  
s é g r ő l  é s  a z  A d r i a i - t e n g e r  p a r t v i d é k é r ő l .

A  j u g o s z l á v i a i  k ő o l a j t e r m e l é s t  —  h a  e l t e k i n 
t ü n k  a  k i s  t e r m e l é s ű  é s  a  t e r m e l é s  c s ö k k e n ő  t e n 
d e n c i á j á t  m u t a t ó  I N A — „ N a f t a  L e n d a v a ” - t ó l  

— ,  k é t  v á l l a l a t  s z o l g á l t a t j a :  a z  I N A — „ N a f t a -  
p l i n ”  ( Z a g r e b )  é s  a  „ N a f t a g a s ”  ( N ö v i  S a d ) ,  a m e 
l y e k  m i n d  J u g o s z l á v i a  t e r ü l e t é n ,  m i n d  m á s  o r 
s z á g o k b a n  a  k ő o l a j  é s  f ö l d g á z  k u t a t á s á t  i s  v é g 
z i k .  M i n d k é t  v á l l a l a t  e d d i g  j e l e n t ő s  e r e d m é n y e 
k e t  é r t  e l ,  a z o n b a n  a  t e r m e l é s  j e l e n l e g i  n ö v e k e 
d é s i  ü t e m é v e l  n e m  k é p e s e k  k ö v e t n i  a  k ő o l a j s z á r 
m a z é k o k  f e l h a s z n á l á s á n a k  n ö v e k e d é s i  ü t e m é t  
J u g o s z l á v i á b a n .

I l y e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  a  t á r s a d a l o m  é r d e k e  
t á m o g a t n i  a  h a z a i  k ő o l a j  é s  f ö l d g á z  t e r m e l é s é t  
a n n á l  i s  i n k á b b ,  m i v e l  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z k u t a 

t á s  é s  - t e r m e l é s  e d d i g  e l é r t  e r e d m é n y e i  a l a p j á n  
a z  o r s z á g  p e r s p e k t i v i k u s n a k  m u t a t k o z i k  t o v á b b i  
s z é n h i d r o g é n - l e l ő h e l y e k  f e l k u t a t á s á t  i l l e t ő e n .

A  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z k u t a t ó  é s  t e r m e l ő  v á l l a 
l a t o k n á l  a z  ú j r a t e r m e l é s  a  k u t a t á s i  m u n k á k  e r e d 
m é n y e i t ő l  f ü g g ,  a z a z  a  g a z d a s á g o s a n  k i t e r m e l 
h e t ő  s z é n h i d r o g é n - l e l ő h e l y e k  f e l f e d e z é s é t ő l ,  
a m e l y e k n e k  a  t e r m e l é s b e  v a l ó  b e v o n á s a  n e m 
c s a k  a  t e r m e l é s  m e g l e v ő  s z i n t e n  t a r t á s á t  t e s z i  
l e h e t ő v é ,  h a n e m  a  t e r m e l é s  n ö v e l é s é t  i s .  U g y a n 
i s  e l t é r ő e n  s z á m o s  i p a r i  á g a z a t t ó l ,  a m e l y e k  p ó t 
l ó l a g o s  b e f e k t e t é s e k  n é l k ü l  é v e k e n  á t  t e r m e l n e k  
a  m e g l é v ő  k a p a c i t á s s a l  é s  k i s e b b  f e l ú j í t á s o k k a l  
é s  e m e l l e t t  a  t e c h n o l ó g i a i  f o l y a m a t  é s  s z e r v e z é s  
j a v í t á s á v a l  é v r ő l  é v r e  n ö v e l i k  a  t e r m e l é s t ,  a  k ő 
o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e l é s  a z  e g y e s  m e z ő k  m a x i 
m á l i s  k a p a c i t á s á n a k  e l é r é s e  u t á n  —  a m i  r e n d 
s z e r i n t  n é h á n y  é v v e l  a  t e r m e l é s  m e g k e z d é s e  u t á n  
k ö v e t k e z i k  b e ,  a t t ó l  f ü g g ő e n ,  h o g y  m i k o r  h e l y e z 
t é k  ü z e m b e  a  l e g n a g y o b b  s z á m ú  f ú r á s t  é s  é p í t e t 
t é k  k i  a  t e l j e s  s z á l l í t á s i  r e n d s z e r t  — ,  a  g e o l ó g i a i  
é s  i p a r i  k é s z l e t e k  t e r m é s z e t e s  c s ö k k e n é s é n e k  k ö 
v e t k e z t é b e n  u g y a n c s a k  c s ö k k e n n i  k e z d .

A  b á n y á s z a t  n a g y o b b  r é s z e  é s  m á s  g a z d a s á g i  
á g a z a t o k  i s ,  a m e l y e k n e k  t e r m e l é s e  a  t e r m é s z e t i  
k i n c s e k  t e r m e l é s é n  a l a p s z i k ,  u g y a n c s a k  k i m e r í 
t i k  a z  e m l í t e t t  k é s z l e t e k e t ,  a z o n b a n  e n n e k  n e m  
k e l l  a  t e r m e l é s  m e g h a t á r o z o t t  i d ő s z a k á b a n  k i f e 
j e z é s r e  j u t n i a ,  t e k i n t e t t e l  a r r a ,  h o g y  a  k i t e r m e 
l é s  i n t e n z i t á s á t  e l ő z e t e s e n  m e g  l e h e t  h a t á r o z n i  
é s  b e  l e h e t  á l l í t a n i ,  a m i é r t  i s  a z  e l é r t  k a p a c i t á 
s o k n a k  e g y s z e r ű  ú j r a t e r m e l é s  j e l l e g e  v a n .  E z z e l  
s z e m b e n  a  k ő o l a j  é s  f ö l d g á z  k i t e r m e l é s e k o r  a  k i 
t e r m e l é s  i n t e n z i t á s a  k i z á r ó l a g  a  t e r m é s z e t i  f e l 
t é t e l e k t ő l  é s  a  h e l y e s  ü t e m e z é s t ő l  f ü g g ,  h o g y  a  
s z i g o r ú a n  m e g h a t á r o z o t t  k i t e r m e l é s i  r e n d s z e r  
m e l l e t t  a  v é g s ő  h a t á r i g  k i t e r m e l j é k  a  m e z ő k  ö s z -  
s z e s  i p a r i  k é s z l e t é t ,  m e r t  e l l e n k e z ő  e s e t b e n  h e l y 
r e h o z h a t a t l a n  k á r o k  k ö v e t k e z n é n e k  b e ,  i l l .  l e h e 
t e t l e n n é  v á l n a  a  t e l j e s  i p a r i  k é s z l e t e k  k i t e r m e 
l é s e .

A  k ő o l a j  k i t e r m e l é s é n e k  t e r m é s z e t e s  c s ö k k e 
n é s é t  a z  e g y e s  m e z ő k ö n  j e l l e g z e t e s  g ö r b é v e l  l e 
h e t  á b r á z o l n i ,  a m e l y n e k  l e f u t á s a  a  g e o l ó g i a i  f e l 
t é t e l e k t ő l  é s  a  k ő o l a j  t u l a j d o n s á g a i t ó l  f ü g g  é s  
r e n d s z e r i n t  a z  e l ő z ő  é v i  t e r m e l é s  m e n n y i s é g é 
h e z  v i s z o n y í t v a  é v i  8  é s  1 2 %  k ö z ö t t i  é r t é k ,  n é h a  
m é g  t ö b b  i s .  N y i l v á n v a l ó ,  h o g y  a  t e r m é s z e t e s  
e s é s  g ö r b é j e  n e m  l e s z  e g y e n l e t e s  a k k o r ,  h a  k ö z 
b e n  ú j  k u t a k a t  h e l y e z n e k  ü z e m b e ,  v a g y  t o v á b b i  
m ű v e l e t e k e t  v é g e z n e k ,  í g y  b e v e z e t i k  a  m á s o d 
l a g o s  t e r m e l é s i  m ó d s z e r e k e t  é s  m á s  b e r u h á z á s o 
k a t  v a l ó s í t a n a k  m e g  a  m e z ő  t e r m e l é k e n y s é g i  
i d e j é n e k  c s ö k k e n t é s e  c é l j á b ó l ,  m i n d e z t  a z z a l  a  
f e l t é t e l l e l ,  h o g y  k ö z b e n  n e  m e r ü l j ö n  k i  a  t e l j e s  
i p a r i  k é s z l e t .

A z  e m l í t e t t e k b ő l  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a z  e g y  m e 
z ő n  f e l t á r t  é s  m ű v e l é s b e  v e t t  i p a r i  k é s z l e t e k e t  
ú g y  t e r m e l i k  k i ,  h o g y  a  t e r m e l é s  á l l a n d ó a n  c s ö k 
k e n  é s  a m e n n y i b e n  a  v á l l a l a t  m e g s z ü n t e t n é  a 
k u t a t á s t  é s  ú j  m e z ő k  f e l t á r á s á t ,  v a g y  h a  a  k u t a 
t á s i  m u n k á k  e r e d m é n y e i  n e g a t í v a k  l e n n é n e k ,  
a k k o r  e l k e r ü l h e t e t l e n ü l  b e k ö v e t k e z n e  a  t e r m e 
l é s  m e g s z ű n é s e .  T o v á b b i  k ö v e t k e z t e t é s k é n t  a z  i s  
a d ó d i k ,  h o g y  a  t e r m e l é s  e g y r e  n a g y o b b  n ö v e 

26



l é s e  k é s ő b b  e g y r e  n a g y o b b  t e r m é s z e t e s  e s é s t  i s  
i d é z  e l ő  é s  e z z e l  k a p c s o l a t b a n  m e g f e l e l ő  ú j  t e r 
m e l ő k a p a c i t á s o k  b e á l l í t á s á t  t e s z i  s z ü k s é g e s s é  
a n n a k  é r d e k é b e n ,  h o g y  a  t e r m e l é s t  a z  e l ő z ő  é v  
s z i n t j é n  m e g t a r t h a s s á k .

E z é r t  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e l é s i  i p a r b a n  a  
p é n z ü g y i  e s z k ö z ö k  ú j  t e r m e l é s i  b e f e k t e t é s e ,  a m i  
m á s  g a z d a s á g i  á g a k b a n  b ő v í t e t t  ú j r a t e r m e l é s i  
b e r u h á z á s t  j e l e n t ,  r é s z b e n  a z  e g y s z e r ű  ú j r a t e r 
m e l é s  r é s z é t  k é p e z i ,  m a g a  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z 
t e r m e l é s  p e d i g  t e c h n i k a i  é r t e l e m b e n  é s  f o g l a l 
k o z t a t o t t a k  s z á m a  t e k i n t e t é b e n  a  k ő o l a j i p a r i  t e 
v é k e n y s é g  k i s e b b  r é s z é t  k é p e z i  a n n a k  e l l e n é r e ,  
h o g y  a z  i p a r  ö s s z e s  j ö v e d e l m e  é s  n y e r e s é g e  i t t  
k é p z ő d i k .  E n n e k  m e g f e l e l ő e n  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d 
g á z k u t a t ó  é s  t e r m e l ő  v á l l a l a t o k n a k  m e g f e l e l ő e n  
f e l k é s z ü l t e k n e k  é s  f e l s z e r e l t e k n e k  k e l l  l e n n i ö k .  
A  s z a k e m b e r e k  k é p z é s e  h o s s z a d a l m a s  é s  b o n y o 
l u l t  f o l y a m a t  é s  í g y  l e h e t e t l e n  a z  e g y e s  t e v é 
k e n y s é g e k  g y o r s  n ö v e l é s e ,  m o n d j u k  p l .  a  m é l y 
f ú r á s é  a n é l k ü l ,  h o g y  e l ő z e t e s e n  m e g  n e  t e r e m 
t e n é k  a n n a k  e l ő f e l t é t e l e i t  a  g e o l ó g i a i - g e o f i z i k a i  
m u n k á k  t e l j e s í t m é n y e  é s  e g y é b  k i s z o l g á l ó  t e v é 
k e n y s é g e k  ú t j á n .  U g y a n ú g y  a z  e g y e s  t e v é k e n y 
s é g e k  h i r t e l e n  c s ö k k e n é s e  i s  s ú l y o s  b e l s ő  z a v a 
r o k h o z  v e z e t n e .

A z  e u r ó p a i  o r s z á g o k b a n  a  t e r m e l é s  s e m m i  
e s e t r e  s e m  o l y a n  k i f i z e t ő d ő ,  m i n t  a  v i l á g  f ő  k ő 
o l a j t e r m e l ő  o r s z á g a i b a n ,  m e r t  i t t  t ö b b n y i r e  k i 
s e b b  m e z ő k r ő l  v a n  s z ó ,  a h o l  a  t e r m e l é s  e l ő b b i e k 
b e n  l e í r t  t e r m é s z e t e s  c s ö k k e n é s é n e k  m é r t é k e  é s  
k ö v e t k e z m é n y e i  k ü l ö n ö s e n  k i f e j e z é s r e  j u t n a k .  
U g y a n a k k o r  a  g a z d a s á g o s s á g  m é r t é k e  m e z ő n 
k é n t  v á l t o z ó  é s  e z z e l  ö s s z e f ü g g é s b e n  a  f e l h a l m o 
z ó d á s  i s .  K i z á r ó l a g  a  k i t e r m e l é s  t é n y l e g e s  k ö l t 
s é g e i  s z e m p o n t j á b ó l ,  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e 
l é s  a z  e u r ó p a i  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  v o n z ó n a k  t e k i n t 
h e t ő  é s  a l a p j á t  k é p e z h e t i  a z  ú n .  k ü l ö n  j ö v e d e 
l e m  l é t r e h o z á s á n a k .

E g y i d e j ű l e g  f e l v e t ő d i k  a z  a  k é r d é s  i s ,  h o g y  
h o g y a n  v é g e z z é k  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z k u t a t á s i  
t e v é k e n y s é g  f i n a n s z í r o z á s á t  a  v á l l a l a t o k n á l ?  E r 
r e  k é t  l e h e t ő s é g  v a n :  k ü l s ő  f i n a n s z í r o z á s s a l ,  a z a z  
a  k ö l t s é g v e t é s b ő l ,  e s e t l e g  b a n k i  h i t e l e k k e l ;  v a g y  
ö n f i n a n s z í r o z á s s a l  a  m e g l é v ő  t e r m e l é s  p é n z ü g y i  
e r e d m é n y e i b ő l .

A  t a p a s z t a l a t  a z t  m u t a t t a ,  h o g y  a  b a n k h i t e l ,  
b á r m i l y e n  k e d v e z ő  f e l t é t e l e k k e l  i s  v e h e t ő  f e l ,  
t e k i n t e t t e l  a  v i s s z a t é r í t é s  k ö t e l e z e t t s é g é r e ,  a z  
o l y a n  „ s z e r e n c s e j á t é k b a n ” ,  m i n t  a m i l y e n  a  k ő 
o l a j  é s  f ö l d g á z  k u t a t á s a ,  k e v é s b é  ö s z t ö n z ő  h a t á 
s ú ,  é s  e m e l l e t t  a  k u t a t á s o k  b e r u h á z á s k é n t  v a l ó  
k e z e l é s é n e k  k ö v e t k e z m é n y e k é n t  k ö n y v v i t e l i  é r 
t e l e m b e n  a  m e d d ő  f ú r á s o k  a k t i v á l á s á t  i s  j e l e n 
t e n é ,  a m i  p e d i g  é r t e l m e t l e n s é g .

A  k ö l t s é g v e t é s b ő l  t ö r t é n ő  f i n a n s z í r o z á s  a  k ő 
o l a j  é s  f ö l d g á z  t e r m e l é s é n e k  j e l e n l e g i  f e l t é t e l e i

m e l l e t t  l é n y e g é b e n  a z  e s z k ö z ö k  ú j r a e l o s z t á s á t  
j e l e n t e n é  „ m a g a s a b b  s z i n t e n ” ,  a z a z  a  f e l h a l m o 
z á s  k ö z p o n t o s í t á s á t ,  h o g y  a z u t á n  u g y a n e z  a  f e l 
h a l m o z á s  e g é s z é b e n ,  v a g y  r é s z b e n ,  v a g y  e s e t l e g  
m e g n ö v e k e d v e  v i s s z a k e r ü l j ö n  a  t e r m e l ő k h ö z .

E z é r t  a  l e g e r e d m é n y e s e b b  f i n a n s z í r o z á s i  m ó d  
a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z k u t a t ó  é s  t e r m e l ő  v á l l a l a t o k  
ö s s z e s  t e v é k e n y s é g é r e  a z  ö n f in a n s z ír o z á s ,  v a g y i s  
a z ,  h o g y  a z  ö s s z e s  t e v é k e n y s é g e k  ü z l e t i  k ö l t s é 
g e i t  a z  e l é r t  ö s s z e s  j ö v e d e l e m b ő l  f e d e z z é k ,  m e r t  
e z  l e h e t ő v é  t e s z i  a  m u n k a k o l l e k t í v á n a k ,  h o g y  a  
r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  e s z k ö z ö k e t  h o s s z a b b  i d ő s z a k 
r a  á t t e k i n t s é k ,  a m i  a  k u t a t á s i  m u n k á k  t e r v e z é 
s é h e z  n é l k ü l ö z h e t e t l e n .  E z e n f e l ü l  n ö v e l i  a  f e l e 
l ő s s é g e t  a z  e s z k ö z ö k  f e l h a s z n á l á s á n á l ,  m e r t  a  
v á l l a l a t  t o v á b b i  f e j l ő d é s e  k ö z v e t l e n ü l  a  k u t a t á s i  
m u n k á k  e r e d m é n y e i t ő l  f ü g g  é s  e g y i d e j ű l e g  l e 
h e t ő v é  t e s z i  a  s z ü k s é g e s  r u g a l m a s s á g o t  i s ,  m i n t  
p é l d á u l  a  „ k i j e l ö l t ”  i r á n y o k  s ú l y p o n t j á n a k  é v 
k ö z i  m e g v á l t o z t a t á s á t ,  e l ő n y t  a d v a  m e g i n d o k o l t  
g a z d a s á g i  s z á m í t á s o k  a l a p j á n  a  f e l t á r t  p e r s p e k 
t i v i k u s a b b  s z e r k e z e t k é n t  a z o k k a l  s z e m b e n ,  a m e 
l y e k e t  k o r á b b a n  f e d e z t e k  f e l  é s  m á r  s z e r e p e l n e k  
a z  é v e s  t e r v b e n  s t b .  V é g s ő  s o r o n  u g y a n e z  é r v é 
n y e s  a z o k r a  a  m u n k a s z e r v e z e t e k r e  i s ,  a m e l y e k  
e g y e s í t i k  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z k u t a t á s i  é s  t e r m e 
l é s i  t e v é k e n y s é g e k e t ,  a m e n n y i b e n  e z e k  a  t e v é 
k e n y s é g e k  n e m  k é p e z i k  u g y a n a n n a k  a  v á l l a l a t 
n a k  a  t á r g y á t .

A  t á r s a d a l o m  s z e m p o n t j á b ó l  a  g a z d a s á g p o l i 
t i k a  é s  a  g a z d a s á g i  t e r v e k  h a t á r o z z á k  m e g ,  h o g y  
m i l y e n  l e s z  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z i p a r  k u t a t á s á n a k  
é s  t e r m e l é s é n e k  h e l y z e t e  a  n é p g a z d a s á g  f e j l ő d é 
s é b e n  é s  e z z e l  k a p c s o l a t b a n  m i t  t e k i n t e n e k  e x t r a  
j ö v e d e l e m n e k ,  m i l y e n  m ó d o n  v e s z i k  s z á m b a  é s  
m i l y e n  c é l o k r a  h a s z n á l j á k  f e l  a z  ö s s z e s  e s z k ö 
z ö k e t  —  é s p e d i g  n e m  c s a k  a z o k a t ,  a m e l y e k e t  
e z  a z  i p a r  k é p e z ,  h a n e m  a z  e s e t l e g e s  j á r u l é k o 
s o k a t  i s  — ,  a  h a z a i  k ő o l a j  é s  f ö l d g á z  t e r m e l é s é 
n e k  t o v á b b f e j l e s z t é s é r e .
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A h h o z ,  h o g y  a  h á n y  a  j á r a d é k  a l a p o n  n y u g v ó ,  
o b j e k t í v  e r e d m é n y s z a b á l y o z á s  l e h e t ő s é g é t  b i z t o 
s í t ó  b e l s ő  m e c h a n i z m u s  j e l l e g é t  m e g v i z s g á l h a s 
s u k ,  c é l s z e r ű  n é h á n y  e l m é l e t i  k é r d é s b e n  e g y s é 
g e s  v é l e m é n y r e  j u t n u n k .  E z e k e t  a z  a l a p v e t ő  e l 
m é l e t i  k é r d é s e k e t  dr. T r e t h o n  F erenc  t u l a j d o n 
k é p p e n  m á r  é r i n t e t t e  v i t a i n d í t ó  e l ő a d á s á b a n .  E  
k é r d é s e k  v é l e m é n y e m  s z e r i n t  a z z a l  f ü g g e n e k  
ö s s z e ,  h o g y  a  b á n y á s z a t  —  a z  i p a r  e g é s z é n  b e l ü l i  
—  m e g k ü l ö n b ö z t e t ő  s a j á t o s s á g a i  a  b á n y á s z a t i  
m u n k a  t á r g y á n a k  a z  e g y é b  i p a r i  t e v é k e n y s é g  
m u n k a t á r g y a i t ó l  e l t é r ő  s a j á t o s s á g a i b ó l  f a k a d n a k .  
A  b á n y a m u n k a  t á r g y a  —  m i n t  a z  i s m e r e t e s  —  
m a g a  a  t é t e l e s e n ,  „ i n  s i t u ”  n e m  r e p r o d u k á l h a t ó  
á s v á n y v a g y o n .

A  t é t e l e s e n  n e m  r e p r o d u k á l h a t ó  v o l t a  m e l l e t t  
a z  i s  m e g k ü l ö n b ö z t e t i  m á s  i p a r i  t e r m e l ő t e v é 
k e n y s é g e k  m u n k a t á r g y á t ó l ,  h o g y

—  a  r á  v o n a t k o z ó  i s m e r e t e k  e l ő z e t e s e n  c s a k  
k o r l á t o z o t t  m é r t é k b e n ,  v i s z o n y l a g  t e l j e s k ö r ű e n  
p e d i g  c s a k  a  t é n y l e g e s  k i t e r m e l é s k o r  á l l n a k  r e n 
d e l k e z é s r e ;

—  a  k i t e r m e l é s  g a z d a s á g o s s á g á t  a  t e c h n i k a  
a d o t t  f e j l e t t s é g i  s z i n t j é n  a l a p v e t ő e n  m e g h a t á r o z 
z á k  a  m e g v á l t o z t a t h a t a t l a n  t e r m é s z e t i  a d o t t s á 
g o k ,  é s

—  e z e k  a  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k  a z  e g y e s  e l ő 
f o r d u l á s o k a t  i l l e t ő e n  e g y m á s t ó l  ( d e  h a z á n k b a n  
e g y - e g y  e l ő f o r d u l á s o n  b e l ü l  i s )  n a g y o n  e l t é r ő e k  
l e h e t n e k .

E  s a j á t o s s á g o k  k ö z ü l  k ü l ö n ö s e n  a z  u t ó b b i  v e 
z e t  a  k ü l ö n b ö z e t i  b á n y a  j á r a d é k  b o n y o l u l t  é s  
s z e r é n y  v é l e m é n y e m  s z e r i n t  n e m  o l y a n  e g y 
é r t e l m ű e n  t i s z t á z o t t  p r o b l é m a k ö r é h e z ,  a m i n t  
a z t  n é h á n y  e l ő t t e m  s z ó l ó  i t t  h a n g o z t a t t a .  L é n y e 
g é n e k  m e g é r t é s é h e z  n y i l v á n  a b b ó l  k e l l  k i i n d u l 
n i ,  h o g y  m i n é l  k e d v e z ő t l e n e b b e k  e g y  á s v á n y i  
n y e r s a n y a g - e l ő f o r d u l á s  t e l e p ü l é s i ,  t e k t o n i k a i  
s t b .  a d o t t s á g a i ,  a n n á l  n a g y o b b  m u n k a m e n n y i s é 
g e t  —  k ö l t s é g e t  —  k e l l  e g y s é g n y i  m e n n y i s é g é 
n e k  k i t e r m e l é s é r e  f o r d í t a n i  é s  m i n é l  j o b b  a z  „ i n  
s i t u ”  m i n ő s é g e ,  a n n á l  n a g y o b b  a  h a s z n á l a t i  é r 
t é k e .

A  b á n y á s z a t i  t e v é k e n y s é g n e k  e z  a  s a j á t o s s á g a  
v e z e t  a  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k  és a z  e r e d m é n y  —  
i l l e t v e  a n n a k  k é t  ö s s z e t e v ő j e  —  k ö z ö t t  f e n n á l ló  
k a p c s o l a t o k  m a t e m a t i k a i  le írá sá n a k  s a j á t o s  bá-  
n y a g a z d a s á g t a n i  —  m á s  i p a r i  g a z d a s á g t a n o k b a n  
i s m e r e t l e n  —  f e la d a tá h o z .

E l ő b b i e k b ő l  k ö v e t k e z i k  a z  i s ,  h o g y  a m í g  m á s  
i p a r á g a k b a n  a z  a l k a l m a z o t t  t e c h n i k a  e l s ő d l e g e s  
m e g h a t á r o z ó j a  a  t e r m e l ő t e v é k e n y s é g  g a z d a s á 
g o s s á g á n a k ,  a d d i g  a  b á n y á s z a tb a n  a m ű v e l é s 
m ó d ,  a  t e c h n o ló g ia  t u l a j d o n k é p p e n  a z t  a t r a n s z -  
m i s s z i ó t  a lk o t ja ,  m e l y n e k  r é v é n  a  t e r m é s z e t i  t é 
n y e z ő k n e k  a t e r m e l é s  g a zd a s á g o s s á g á r a  g y a k o 
r o l t  h a tá s a  é r v é n y e s ü l .

E b b ő l  a  t r a n s z m i s s z i ó s  s z e r e p b ő l  k ö v e t k e z i k ,  
h o g y  a  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s ,  a  t e r m e l é s s z e r v e z é s  
h a t é k o n y s á g n ö v e l ő  s z e r e p é t  s e m  e l t ú l o z n i ,  s e m  
a l á b e c s ü l n i  n e m  s z a b a d .  A m e n n y i r e  v i l á g o s ,  
h o g y  k é t  t e l j e s e n  a z o n o s  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k 
k a l  r e n d e l k e z ő  e l ő f o r d u l á s o n  a z o n o s  v o l u m e n ű  
t e r m e l é s  l é n y e g e s e n  e l t é r ő  e r e d m é n y e s s é g ű  l e 
h e t  a z  a l k a l m a z o t t  m ű s z a k i ,  s z e r v e z é s i  s t b .  m e g 
o l d á s o k  k ü l ö n b ö z ő s é g e  k ö v e t k e z t é b e n ,  u g y a n 
a n n y i r a  e g y é r t e l m ű  a z  i s ,  h o g y  a  k ü l ö n b ö z ő  h a 
t é k o n y s á g ú  b á n y á s z a t i  t e c h n o l ó g i á k  r e n d k í v ü l  
s z é l e s  v á l a s z t é k á b ó l  c s u p á n  a z  a d o t t  t e r m é s z e t i  
t é n y e z ő k n e k  m e g f e l e l ő e k  v á l a s z t h a t ó k ,  a k á r  a  
k i t e r m e l é s r ő l ,  a k á r  a z  á s v á n y e l ő k é s z í t é s r ő l  v a n  
s z ó .  A m i k o r  t e h á t  a  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k  é s  a  
t e r m e l é s  e r e d m é n y e s s é g e  k ö z ö t t i  „ o b j e k t í v ”  
k a p c s o l a t o k a t  k e r e s s ü k ,  a k k o r  e z e k e t  m i n d i g  
c s u p á n  v a l a m i n ő  t e c h n o l ó g i a i  m e g o l d á s  f e l t é t e 
l e z é s é v e l  h a t á r o z h a t j u k  m e g ,  s  e z  a k k o r  l e s z  a  
l e g k i f e j e z ő b b ,  h a  „ f e l t é t e l e z e t t ”  m ű s z a k i  m e g 
o l d á s k é n t  a z  a d o t t  t e r m é s z e t i  t é n y e z ő k  m e l l e t t  
a l k a l m a z h a t ó  l e g h a t é k o n y o b b  v á l t o z a t o t  v e s s z ü k  
s z á m í t á s b a .  E z  e g y r é s z t  k o r l á t o z z a  a  t é n y a d a 
t o k  r e g r e s s z i ó s  a n a l í z i s é n e k  a l k a l m a z h a t ó s á g á t ,  
m á s r é s z t  a z z a l  j á r ,  h o g y  a  „ l e í r t ”  k a p c s o l a t o k  
n e m  ö r ö k é r v é n y ű e k ,  h a n e m  a  t e c h n i k a  f e j l ő d é 
s é v e l  v á l t o z n a k .  A  t e c h n i k á n a k  e z  a  k o r l á t o 
z o t t ,  t r a n s z m i s s z i ó s  s z e r e p e  v é g ü l  —  p á r o s u l v a  
a z z a l  a  t é n n y e l ,  h o g y  a z  e g y e s  á s v á n y i  n y e r s 
a n y a g - e l ő f o r d u l á s o k  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g a i  e l t é 
r ő e k  —  a z t  a  s p e c i á l i s  b á n y a g a z d a s á g i  d ö n t é s i  
p r o b l é m á t  v e t i  f e l  ú j r a  m e g  ú j r a ,  h o g y  a d o t t  
n é p g a z d a s á g i  i g é n y  g a z d a s á g o s  k i e l é g í t é s e  é r d e 
k é b e n  m i l y e n  m é r t é k b e n  c é l s z e r ű  a  m ű k ö d ő  b á 
n y á k  t e c h n i k á j á t  f e j l e s z t e n i ,  i l l e t v e  m i l y e n  m é r 
t é k b e n  k e l l  e z e k  k ö z ü l  a  k e d v e z ő t l e n  a d o t t s á -  
g ú a k a t  i n k á b b  f e l h a g y n i  é s  a  f e j l e t t  t e c h n i k á t  
m a x i m á l i s  m é r t é k b e n  a  l e g k e d v e z ő b b  a d o t t s á g ú  
e l ő f o r d u l á s o k r a  k o n c e n t r á l n i .  í g y  e g y - e g y  b á 
n y á s z a t i  á g n a k  ( a  t é t e l e s  „ i n  s i t u ”  r e p r o d u k á l 
h a t ó s á g  h i á n y a  m i a t t  i s )  á l l a n d ó a n  v á l t o z ó  t e r 
m e l é s i  s t r u k t ú r á j a  —  a  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s s e l  k ö l 
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c s ö n h a t á s b a n  —  c sa k  a t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k r a  
t e k i n t e t t e l ,  e z e k k e l  k o r l á t o z o t t a n  o p t i m a l i z á l 
h a tó ,  s z e m b e n  m á s  i p a r á g a k k a l ,  a h o l  a z  o p t i m á 
l i s  s t r u k t ú r a  e g y r é s z t  s t a b i l a b b ,  m á s r é s z t  k i a l a 
k í t á s a k o r  n e m  k e l l  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k a t  t e 
k i n t e t b e  v e n n i .

H a  f e l t é t e l e z z ü k  ( v a g y  m e g f e l e l ő  á t s z á m í t á s o k  
r é v é n  , , b i z t o s í t j u k ” ) ,  h o g y  e g y  m e g h a t á r o z o t t  
i d ő p o n t b a n  v a l a m e l y  á s v á n y i  n y e r s a n y a g  a z o 
n o s  m i n ő s é g ű ,  d e  e g y m á s t ó l  e g y é b k é n t  e l t é r ő  
t e r m é s z e t i  a d o t t s á g ú  e l ő f o r d u l á s a i n  t e l e p í t e t t  
( v a g y  m e g v a l ó s í t h a t ó )  t e r m e l ő k a p a c i t á s o k  ő s z -  
s z e g e  m e g h a l a d j a  a  t e r m é k  i r á n t i  i g é n y e k  ő s z -  
s z e g é t  é s  e z e k e t  a z  e l ő f o r d u l á s o k a t ,  i l l e t v e  e g y e 
d i  t e r m e l ő k a p a c i t á s o k a t  m e g f e l e l ő e n  s z á m b a  
v e t t  t e r m e l é s i  r á f o r d í t á s a i k  n ö v e k v ő  ( a d o t t  e s e t 
b e n  a z  i m p o r t  f o r r á s o k a t  i s  m a g á b a  f o g l a l ó )  s o r 
r e n d j é b e n  r a n g s o r o l j u k ,  i l l e t v e  k u m u l á l j u k ,  a k 
k o r  i l y  m ó d o n  m e g h a t á r o z h a t j u k  a z  i g é n y k i e l é -  
g í t é s h e z  m é g  s z ü k s é g e s  l e g k e d v e z ő t l e n e b b  e l ő 
f o r d u l á s b ó l  s z á r m a z ó  t e r m é k  t á r s a d a l m i l a g  s z ü k 
s é g e s  t e r m e l é s i  ö n k ö l t s é g é t .  I s m e r e t e s ,  h o g y  a  
k l a s s z i k u s  k a p i t a l i z m u s  g a z d a s á g t a n á b a n  e g y 
r é s z t  e z  a  k ö l t s é g h a t á r ,  m á s r é s z t  a  r e p r o d u k á l h a -  
t a t l a n s á g g a l  i s  ö s s z e f ü g g ő  m o n o p o l h e l y z e t b ő l  
a d ó d ó  a b s z o l ú t  b á n y a j á r a d é k  s z a b j a  m e g  a  b á 
n y a t e r m é k  a z o n  á r c e n t r u m á t ,  a m e l y  k ö r ü l  a  
t é n y l e g e s  á r  a  k e r e s l e t  é s  a  k í n á l a t  h a t á s á r a  i n g a 
d o z i k .  A  t e r m é k m i n ő s é g  „ a z o n o s s á g a ”  t e r m é s z e 
t e s e n  a  v a l ó s á g b a n  n e m  á l l  f e n n ,  s  e z  t o v á b b  
m o d i f i k á l j a  a  t é n y l e g e s  á r a t .  A z  i s  n y i l v á n v a l ó ,  
h o g y  a z  á r a t  m e g h a t á r o z ó  e l ő f o r d u l á s n á l  k e d 
v e z ő b b  a d o t t s á g ú ,  v a l a m e n n y i  e l ő f o r d u l á s o n  f o 
l y ó  b á n y á s z a t  e m e l l e t t  a z  a d o t t s á g o k  k e d v e z ő b b  
v o l t á n a k  m é r t é k é t  t ü k r ö z ő  k ü l ö n b ö z e t i  b á n y a j á -  
r a d é k o t  i s  é l v e z .  P o n t o s a b b a n :  a  t e r m é s z e t i  t é 
n y e z ő k  e g y m á s t ó l  e l t é r ő  v o l t a  a z  I .  k ü l ö n b ö z e t i  
j á r a d é k ,  a z  a z o n o s  t e r m é s z e t i  f e l t é t e l e k  m e l l e t t i  
e l t é r ő  m é r t é k ű  t ő k e b e f e k t e t é s  m i a t t i  k a p a c i t á s 
k ü l ö n b s é g ,  i l l e t v e  a  m u n k a  e l t é r ő  m é r t é k ű  t e c h 
n i k a i  f e l s z e r e l t s é g e  p e d i g  a  I I .  k ü l ö n b ö z e t i  j á r a 
d é k  f o r r á s a .

A  b á n y a j á r a d é k k a l  k a p c s o l a t o s  e l m é l e t i  k é r 
d é s e k  v i z s g á l a t á n a k  a  s z o c i a l i s t a  o r s z á g o k b a n  
m i n d  e z  i d e i g  n e m  t u l a j d o n í t o t t a k  k ü l ö n ö s e b b  
f o n t o s s á g o t .  A z  a b s z o l ú t  b á n y a j á r a d é k  l é t r e j ö t 
t é n e k  f e l t é t e l e  a z  á s v á n y v a g y o n  k ö z t u l a j d o n b a  
v é t e l é v e l  á l l a m i  s z a b á l y o z á s  t á r g y á v á  v á l t ,  i l l e t 
v e  b e o l v a d t  a z  á r a k  n y e r e s é g t a r t a l m á n a k  p r o b 
l é m a k ö r é b e ,  a  k ü l ö n b ö z e t i  j á r a d é k  l é t r e j ö t t é n e k  
f e l t é t e l e i  a z o n b a n  o b j e k t í v e  a d v a  v a n n a k .  U t ó b 
b i t  i l l e t ő e n  a  f e l a d a t o t  á l t a l á b a n  a b b a n  j e l ö l t é k  
m e g ,  h o g y  e z  n e m  k é p e z h e t i  e g y e s  c s o p o r t o k  
m u n k a  n é l k ü l  s z e r z e t t  t ö b b l e t j ö v e d e l m é n e k  f o r 
r á s á t ,  s  e z t  k ü l ö n f é l e  m ó d s z e r e k k e l  ( e l v o n á s ,  
r é s z l e g e s  ú j r a f e l o s z t á s  a  b á n y á s z a t  e g é s z é b e n )  
b i z t o s í t o t t á k .

A m i k o r  a  k ö z e l m ú l t b a n  a  l e g t ö b b  s z o c i a l i s t a  
o r s z á g b a n  n a p i r e n d r e  k e r ü l t  a  g a z d a s á g i r á n y í 
t á s  r e f o r m j a ,  e z z e l  k a p c s o l a t b a n  e g y r é s z t  ú j  é r 
t e l m e t  k a p t a k  a  b á n y a j á r a d é k k a l  k a p c s o l a t o s  
k u t a t á s o k ,  m á s r é s z t  é l é n k  —  s  m a  s e m  l e z á r t  
—  v i t a  a l a k u l t  k i  a  b á n y a j á r a d é k n a k  a  s z o c i a l i z 
m u s o n  b e l ü l i  l é t é t ,  s z e r e p é t  i l l e t ő e n .  A  b á n y a -  
j á r a d é k k a l  k a p c s o la to s  p r o b l é m á k  a s z o c ia l i s ta

b á n y a g a z d a s á g ta n  a l a p v e t ő  k é r d é s e i v é  v á l ta k ,  
e z e k  t i s z t á z á s á n a k  ü t e m e  a z o n b a n  m é g  k o r á n t 
s e m  k i e l é g í t ő ,  s  e  v o n a t k o z á s b a n  h a z á n k b a n  i s  
c s u p á n  b i z o n y o s  r é s z t e r ü l e t e k e n  —  e l s ő s o r b a n  
a z  á s v á n y v a g y o n - g a z d á l k o d á s  v o n a t k o z á s á b a n  
—  é r t ü n k  e l  e r e d m é n y e k e t .

A  k ü l ö n b ö z e t i  b á n y a j á r a d é k  e l m é l e t é n  a l a p u l  
u g y a n i s  a z  á s v á n y i  n y e r s a n y a g e l ö j o r d u l á s o k  p o 
t e n c iá l i s  é r t é k é n e k ,  i l l e t v e  m ű r e v a l ó s á g i  m é r t é 
k é n e k  m e g á l la p í tá s a .  H a  a  m ű k ö d ő  é s  a  s z a b a d  
b á n y a t e r ü l e t e k e t  ( é s  a  r e á l i s a n  f e l t é t e l e z h e t ő  
i m p o r t  f o r r á s o k a t )  v a l a m e l y  t á v l a t i  i d ő p o n t b a n  
b i z t o s í t h a t ó  t e r m e l é s ü k  o l y a n  r e á l k ö l t s é g e  a l a p 
j á n  r a n g s o r o l j u k ,  a m e l y  n ö v e k m é n y j e l l e g ű  
( v a g y i s  a  m á r  m e g t ö r t é n t  k u t a t á s  é s  b e r u h á z á s  
k ö l t s é g e i t  n e m ,  d e  a  m é g  s z ü k s é g e s e k é t  k a m a t o s  
k a m a t a i v a l  t a r t a l m a z z a ) ,  a k k o r  a  t á r s a d a l m i l a g  
m é g  s z ü k s é g e s  „ l e g r o s s z a b b ”  í g y  é r t e l m e z e t t  
t á v l a t i  r e á l k ö l t s é g é t  a z  á s v á n y v a g y o n - g a z d á l k o 
d á s i  ( k u t a t á s i ,  t e l e p í t é s i  é s  f e l h a g y á s i )  d ö n t é s e k 
h e z  a l a p u l  s z o l g á l ó  k ö l t s é g h a t á r n a k  t e k i n t h e t 
j ü k .  F a j l a g o s  é r t é k é n e k  é s  a z  e g y e d i  e l ő f o r d u l á s  
r e á l k ö l t s é g é n e k  h á n y a d o s a  a z  e g y e d i  e l ő f o r d u 
l á s  v a g y o n a  m ű r e v a l ó s á g á n a k  m é r t é k é t  j e l l e m z i ,  
k ü l ö n b s é g é n e k  a  m ű r e v a l ó  á s v á n y v a g y o n  m e n y -  
n y i s é g é v e l  a l k o t o t t  s z o r z a t a  p e d i g  a z  e l ő f o r d u 
l á s  p o t e n c i á l i s  n é p g a z d a s á g i  é r t é k é n e k  j e l l e m 
z é s é r e  a l k a l m a s .  A  r e á l k ö l t s é g  n ö v e k m é n y  j e l l e 
g é b ő l  a d ó d ó a n  a  m e g k u t a t o t t s á g  é s  f e l t á r t s á g  
e l ő r e h a l a d t á v a l  t e r m é s z e t s z e r ű l e g  n ö v e k s z i k  a z  
e l ő f o r d u l á s  p o t e n c i á l i s  é r t é k e ,  a m i t  e z  a z  é r t é k e 
l é s m ó d  j ó l  t ü k r ö z .  S p e c i á l i s  b á n y a g a z d a s á g i  f e l 
a d a t o t  j e l e n t  a z  é r t é k e l é s m ó d  f e j l e s z t é s e ,  d i n a 
m i z á l á s a ,  m e g b í z h a t ó s á g á n a k  f o k o z á s a ,  e l s ő s o r 
b a n  a z o k n a k  a  f ü g g v é n y s z e r ű  k a p c s o l a t o k n a k  a  
f e l t á r á s a  r é v é n ,  a m e l y e k  a  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k  
é s  a  s z ü k s é g e s  t e r m e l é s i  r á f o r d í t á s o k  k ö z ö t t  á l l 
n a k  f e n n .

A m í g  a  t á v l a t o k a t  m e g h a t á r o z ó  d ö n t é s e k  e l ő 
k é s z í t é s é b e n  m á r  é r v é n y e s ü l  a  b á n y a j á r a d é k  
a l a p ú  é r t é k e l é s m ó d ,  a d d i g  a  n a p i ,  f o l y ó  g a z d á l 
k o d á s b a n  e r r ő l  é r d e m b e n  a l i g  b e s z é l h e t ü n k .  A z  
á s v á n y i  n y e r s a n y a g o k  á r s z í n v o n a l á t  n á l u n k  n e m  
a  „ t á r s a d a l m i l a g  s z ü k s é g e s  l e g r o s s z a b b ”  b á n y a  
ö n k ö l t s é g é b ő l ,  h a n e m  k ü l ö n f é l e  á t l a g o s  ö n k ö l t 
s é g e k b ő l  k i i n d u l v a  s z a b j á k  m e g ,  s  n e m  a l a k u l 
t a k  m é g  k i  a z o k  a  v i s z o n y l a g  o b j e k t í v  „ m é r é s i  
m ó d s z e r e k ” ,  a m e l y e k  s e g í t s é g é v e l  k é t  b á n y a 
ü z e m  e r e d m é n y k ü l ö n b ö z e t é n  b e l ü l  e l h a t á r o l h a 
t ó k  a  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k  e l t é r ő  v o l t á b ó l  e r e 
d ő  ( I .  k ü l ö n b ö z e t i  b á n y a j á r a d é k ) ,  a  k a p a c i t á s  e l 
t é r ő  m é r t é k é b ő l  é s  a  m u n k a  e l t é r ő  t e c h n i k a i  f e l 
s z e r e l t s é g é b ő l  e r e d ő  ( I I .  k ü l ö n b ö z e t i  b á n y a j á r a 
d é k )  r é s z l e t e k  a z o k t ó l  a  r é s z l e t e k t ő l ,  a m e l y e k  
s z u b j e k t í v  t é n y e z ő k b ő l  ( a  v e z e t é s  s z í n v o n a l á b a n ,  
a  m u n k a e r ő  k v a l i f i k á l t s á g á b a n ,  a  b é r e z é s i  é s  a  
m u n k a f e g y e l m i  h e l y z e t b e n  s t b .  f e n n á l l ó  k ü l ö n b 
s é g e k b ő l )  s z á r m a z n a k .  D e  a z  s i n c s  t i s z t á z v a ,  
h o g y  g y a k o r l a t i l a g  h o g y a n  k e l l  m e g k ü l ö n b ö z 
t e t n i  e g y m á s t ó l  a  k l a s s z i k u s o k n á l  a  m e z ő g a z d a 
s á g r a  é r t e l m e z e t t  I .  é s  I I .  k ü l ö n b ö z e t i  j á r a d é k o t  
a  b á n y á s z a t b a n ,  a h o l  —  m i n t  m o n d o t t u k  —  a z  
a l k a l m a z h a t ó  t e c h n i k a  j e l l e g é t  n a g y m é r t é k b e n  
d e t e r m i n á l j á k  a  t e r m é s z e t i  t é n y e z ő k .  M i n d e n 
e s e t r e  s a j á t o s  b á n y a g a z d a s á g t a n i  f e l a d a t k é n t  j e 
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l e n t k e z i k  az i n d o k o l t  é s  a z  in d o k o la t la n  e r e d 
m é n y e l t é r é s e k n e k  a k á r  a  t e r v e k ,  a k á r  a  t é n y e k  
s z i n t j é n  v a l ó  e lh a tá r o lá s á r a  a lk a l m a s  m a t e m a t i 
k a i  m ó d s z e r e k  k i a l a k í t á s a .  E r r e  v i l á g s z e r t e  t ö 

r e k s z e n e k ,  s  h a z á n k b a n  a  m ű r e v a l ó s á g i  v i z s g á 
l a t o k  m ó d s z e r e i n e k  f e j l e s z t é s é r e  i r á n y u l ó  m u n k a  
f o g  r e m é l h e t ő l e g  a  f e l a d a t  m e g o l d á s á h o z  k ö z e 
l e b b  v i n n i .

Ü g y  v é l e m ,  h o g y  a m e n n y i b e n  a z  i t t  k i f e j t e t t  
e l v i  m e g f o n t o l á s o k b a n  e g y e t é r t é s  a l a k u l  k i  a  
v i t a  s o r á n ,  a k k o r  e z e k  a l a p j á n  n é h á n y  g y a k o r l a t i  
k ö v e t k e z t e t é s  i s  m e g f o g a l m a z h a t ó .  I l y e n e k  l e 
h e t n e k  p é l d á u l  a  k ö v e t k e z ő k :

1.  H a  a  m u n k a  t á r g y á n a k  e l ő z e t e s e n  c s u p á n  
k o r l á t o z o t t  m é r t é k ű  m e g i s m e r h e t ő s é g e  m i a t t  a  
b á n y á s z a t  e l e v e  k e v é s b é  p o n t o s a n  t e r v e z h e t ő ,  
m i n t  m á s  i p a r i  t e v é k e n y s é g ,  é s  h a  m i n d  e z  i d e i g  
n e m  a l a k u l t a k  k i  a z o k  a z  o b j e k t í v  m é r é s m ó d o k ,  
a m e l y e k  a z  e r e d m é n y k ü l ö n b s é g e k e n  b e l ü l  e l h a 
t á r o l n i  k é p e s e k  a z  o b j e k t í v e  i n d o k o l t  r é s z l e t e 
k e t  a z  i n d o k o l a t l a n o k t ó l ,  a k k o r  a z  e r e d m é n y 
k i e g y e n l í t é s  m e c h a n i z m u s á b a n  j e l e n t ő s  s z e r e p e t  
k e l l  s z á n n i  a  r e n d s z e r e s ,  t é t e l e s  é s  é r d e m i  f e l ü l 

v i z s g á l a t n a k .  A z  e r e d m é n y k i e g y e n l í t é s r e  i l l e t é 
k e s  a p p a r á t u s n a k  e h h e z  k e l l ő  f e l k é s z ü l t s é g g e l ,  
j o g k ö r r e l  é s  e n e r g i á v a l  k e l l  r e n d e l k e z n i e ,  k ü l ö 
n ö s e n  a k k o r ,  h a  a z  e r e d m é n y k i e g y e n l í t é s b e n  
r é s z t v e v ő  s z e r v e z e t i  e g y s é g e k  n e m  é r d e k e l t e k  
o b j e k t í v  l e h e t ő s é g e i k  f e l t á r á s á b a n ,  s ő t  é r d e k e l t 
s é g ü k  e z z e l  e s e t l e g  e l l e n t é t e s .

2.  A z  e r e d m é n y k i e g y e n l í t é s b e n  r é s z t v e v ő k e t  
é r d e k e l t t é  k e l l  t e n n i  t a r t a l é k a i k  f e l t á r á s á b a n .  
A z  e l l e n é r d e k e l t s é g  u g y a n i s  n e m c s a k  a  t é n y l e g e s  
e r e d m é n y  k i e g y e n l í t é s  o b j e k t i v i t á s á t  v e s z é l y e z 
t e t i ,  h a n e m  m é g  a z o k a t  a  t ö r e k v é s e k e t  i s  f é k e z n i  
i g y e k s z i k ,  m e l y e k  a z  o b j e k t í v  m é r é s m ó d  k i a l a 
k í t á s á r a  i r á n y u l n a k .

3.  O l y a n  b e l s ő  m e c h a n i z m u s t  k e l l  k i a l a k í t a n i ,  
m e l y b e n  a z  e r e d m é n y s z a b á l y o z á s  s z i n t j e  m e g 
e g y e z i k  a  b á n y a  j á r a d é k  k é p z ő d é s é n e k  s z i n t j é v e l .  

A  t i s z t á n l á t á s t  e g y é b k é n t  i s  z a v a r ó  s z á m o s  o b j e k 
t í v  t é n y e z ő  m e l l e t t  u g y a n i s  a z  a z  ö n k é n y e s  g y a 
k o r l a t  i s  n e h e z í t i  a  h e l y z e t e t ,  h o g y  a m í g  a z  e r e d 
m é n y s z a b á l y o z á s  á l t a l á b a n  a z  e g y e s  v á l l a l a t o k  
k ö z ö t t  m e g y  v é g b e ,  a d d i g  a  b á n y a j á r a d é k  „ h o r 
d o z ó i ”  a z  e g y e s  a k n á k ,  i l l e t v e  b á n y a ü z e m e k .

A természeti adottságok meghatározó szerepe 
a szénhidrogén-bányászat gazdaságosságában

LAJER LÁSZLÓ oki. olajmérnök, oki. közgazdasági mérnök, főosztályvezető, 
DR. ZAKÓ VILMOS oki. közgazdász, igazgatóhelyettes.

(Nagyalföldi Kőolaj- és Földgáztermelő Vállalat, Szolnok)

A  N a g y a l f ö ld i  K ő o l a j -  és  F ö ld g á z t e r m e lő  V á l 
l a la t  t e v é k e n y s é g é r e  j e l l e m z ő  a d a t o k k a l  k í v á n 

j u k  a  „ b á n y a j á r a d é k ,  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s ”  
p r o b l é m a k ö r é t  e  f ó r u m  e l ő t t  m e g v i t a t á s  c é l j á b ó l  
i s m e r t e t n i .

V á l l a l a t u n k r a  i s  a  b á n y á s z a t r a  a l a p v e t ő e n  j e l 
l e m z ő  m e g h a t á r o z á s o k  é r v é n y e s e k .  A  f o n t o s a b b  
t e r m i n o l ó g i a i  m e g h a t á r o z á s o k a t  —  a z  e  t é r e n  
ú t t ö r ő  t e v é k e n y s é g e t  v é g z ő  —  dr .  F o r g á c s  Z o l tá n  
, , A  b á n y á s z a t  g a z d a s á g t a n a ”  c .  m u n k á j á b ó l  v e s z -  
s z ü k .

1.  S z e m b e n  a z  i p a r r a l ,  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á 
s z a t b a n  s p e c i f i k u s a n  j e l e n t k e z i k  a z  á s v á n y v a 
g y o n  f o g y ó  j e l l e g e ,  m e r t  k l a s s z i k u s  f o r m á b a n  
ú j r a t e r m e l é s r e  l e h e t ő s é g  g y a k o r l a t i l a g  n i n c s .

2. A  m ű k ö d ő  b á n y a ü z e m e k  t e r m e l é s i  g ö r b é j e  
a l a p v e t ő e n  e l t é r  a z  i p a r v á l l a l a t o k  á l t a l á n o s  t e r 
m e l é s i  g ö r b é j é t ő l .

a j  A  t e r m e l é s  f e l f u t ó  p e r i ó d u s á b a n  e g y r e  n ö 
v e k v ő  h o z a m  j e l e n t k e z i k ,  a m e l y  e g y ü t t  j á r  a  
f a j l a g o s  t e r m e l é s i  k ö l t s é g e k  g y o r s  ü t e m ű  c s ö k 
k e n é s é v e l .

b )  A  k ö v e t k e z ő  r ö v i d  p e r i ó d u s  a  t e r m e l é s  
s z i n t e n t a r t á s a ,  a m i k o r  a  f a j l a g o s  k ö l t s é g e k  k e 
v é s b é  v á l t o z n a k .  E b b e n  a z  i d ő s z a k b a n  —  s z e m 
b e n  m á s  i p a r á g a k k a l  —  ú n .  s z i n t t a r t ó  b e r u h á z á 
s o k r a  v a n  s z ü k s é g .

e j  A z  ü z e m  m ű k ö d é s é n e k  h a r m a d i k  s z a k a s z a  
a  t e r m e l é s  h i p e r b o l i k u s  j e l l e g ű  c s ö k k e n é s e .

A  t e r m e l é s  f a j l a g o s  k ö l t s é g e i  e  s z a k a s z b a n  k ü 
l ö n ö s e n  n e m c s a k  a  k a p a c i t á s k i h a s z n á l á s t ó l ,  h a 
n e m  d ö n t ő e n  a  t e r m é s z e t i  v i s z o n y o k  ( r é t e g f i z i 
k a i  p a r a m é t e r e k )  v á l t o z á s á t ó l  f ü g g n e k .

A  b á n y a ü z e m e k  —  a  s z é n h i d r o g é n - t e r m e l ő  
m e z ő k  —  t e r m e l é s é n e k ,  g a z d a s á g o s s á g á n a k  o p 
t i m u m á t  c s a k  h o s s z a b b  t á v ú  ( p e r s p e k t i v i k u s )  
t e r v b e n  l e h e t  m e g á l l a p í t a n i .

3. A  f e l d o l g o z ó  i p a r  t e l e p í t é s e  v i s z o n y l a g  t á g  
h a t á r o k  k ö z ö t t  f ü g g e t l e n í t h e t ő  a  n y e r s a n y a g - l e 
l ő h e l y t ő l ,  m í g  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y a ü z e m  c s a k  
a  l e l ő h e l y  f ö l é  t e l e p í t h e t ő .

4. A  t e r m é s z e t i  f e l t é t e l e k ,  t e l e p v i s z o n y o k ,  
k é s z l e t e k  n a g y f o k ú  d i f f e r e n c i á l t s á g a  k ö v e t k e z 
t é b e n  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t  k ö z g a z d a s á g i  
s z e m p o n t b ó l  a  m e z ő g a z d a s á g h o z  á l l  k ö z e l ,  
a m e l y n é l  a z  é r t é k a l k o t á s  f o l y a m a t á r a  c s a k  a  
f ö l d j á r a d é k  s a j á t o s s á g a i v a l  a d h a t u n k  m e g a l a p o 
z o t t a b b  á l l á s f o g l a l á s t .  A  f ö l d j á r a d é k  f o g a l m á n a k  
é s  b e l s ő  t a r t a l m á n a k  t e v é k e n y s é g ü n k b e n  a  b á -  
n y a j á r a d é k  f e l e l  m e g .  E z t  a  b á n y a j á r a d é k o t  m a i  
g y a k o r l a t u n k b a n  —  e r ő s e n  t o r z í t v a  —  a  t e r m e 
l é s i  a d ó v a l  k ö z e l í t j ü k  m e g .  K é r d é s ,  h o g y  a  t e r 
m e l é s i  a d ó z á s  j e l e n l e g i  g y a k o r l a t a  ö s s z h a n g b a n
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v a n - e  a  j á r a d é k j ö v e d e l e m - e l v o n á s  e l v é v e l  é s  f o 
g a l m á v a l ?

M i e l ő t t  v á l a s z o l n á n k ,  n é z z ü k  m e g  k o n k r é t  p é l 
d á n ,  m i  a  j e l e n l e g i  h e l y e z e t  e b b e n  a  k é r d é s b e n .

Működési szervezet

A  N a g y a l f ö l d i  K ő o la j -  é s  F ö l d g á z l e r m e l ő  V á l 
la la t  b á n y á s z a t i  t e v é k e n y s é g é t  t r ö s z t i  ( O K G T )  

s z e r v e z e t b e n  f e j t i  k i .  O l y a n  t r ö s z t i  s z e r v e z e t b e n ,  
m e l y n e k  n a g y s z á m ú  g a z d a s á g i  e g y s é g e  h o r i z o n 
t á l i s a n  i s ,  v e r t i k á l i s a n  i s  i g e n  t a g o l t ,  t e v é k e n y 
s é g ü k  ö s s z e t e t t ,  b o n y o l u l t  é s  t ö b b  e g y s é g é b e n  
c s a k  k i e g é s z í t ő - k i s z o l g á l ó  t e v é k e n y s é g e t  f o l y 
t a t n a k  ( f ö l d t a n i  s z e i z m i k u s  k u t a t á s ,  f ú r á s ,  s z é n -  

h i d r o g é n b e r e n d e z é s - t e r v e z é s ,  g é p g y á r t á s ,  m ű v e 
l é s t e r v e z é s ,  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t ,  k ő o l a j -  é s  
f ö l d g á z - t á v v e z e t é k  é p í t é s ,  s z á l l í t á s ,  f e l d o l g o z á s ,  
s z é n h i d r o g é n - t ü z e l ő b e r e n d e z é s  g y á r t á s ,  s z é n h i d 
r o g é n - f o r g a l m a z á s  s t b . ) .

A jövedelemelvonás

E n n e k  a  t ö b b f é l e  á g a z a t i  t e v é k e n y s é g e t  f o l y 
t a t ó  t r ö s z t n e k  e g y e t l e n  n y e r e s é g é r d e k e l t s é g i  
r e n d s z e r e  v a n  —  a  t r ö s z t  a  k ö t e l e z e t t  a  k ö l t s é g -  
v e t é s s e l  s z e m b e n .  A  n y e r e s é g k é p z é s  é s  a d ó z á s  
ö s s z e v o n t  m ó d o n  a  t r ö s z t  r é s z é r e  v a n  e l ő í r v a .  
E z e n  b e l ü l  a z  e g y e s  v á l l a l a t i  t e v é k e n y s é g e k  k ö z -  
g a z d a s á g i  m e g a l a p o z o t t s á g ú  é r d e k e l t s é g i  v i s z o 
n y a i  —  a z  o r s z á g o s  i r á n y í t ó  f e l s ő b b  s z e r v e k  e l ő t t  
—  n e m  m e r ü l n e k  f e l  k ö z v e t l e n  k é r d é s k é n t .

V i t a t h a t ó ,  h o g y  h o s s z a b b  t á v r a  ( 5  é v r e )  r ö g z í 
t e t t ,  f e l s ő  k ö z e l í t é s s e l  m e g h a t á r o z o t t  é r d e k e l t s é 
g e t  l e h e t - e  é r v é n y e s í t e n i  ( e g y s é g e s e n  l e b o n t a n i ,  
k ü l ö n ö s e b b  d i f f e r e n c i á l á s  n é l k ü l )  a  l é n y e g e s e n  
e l t é r ő  g a z d a s á g i  t e v é k e n y s é g e t  f o l y t a t ó  v á l l a l a 
t o k r a .

H a  a z  e l m ú l t  5 — 1 0  é v  g y a k o r l a t á t  e l e m e z z ü k ,  
a z t  á l l a p í t h a t j u k  m e g ,  h o g y  e z  n e m i g e n  v o l t  
m e g o l d h a t ó ,  p o n t o s a b b a n  n e m  v o l t  k e l l ő e n  m e g 
o l d v a ,  b á r  v o l t a k  e r r e  i r á n y u l ó  t ö r e k v é s e k .  A  
g y a k o r l a t  s z e r i n t  m i n d e n  é v b e n  u t ó l a g o s a n  t ö r 
t é n t  m e g  a  t r ö s z t i  e r e d m é n y  é s  s z e m é l y i  j ö v e d e 
l e m  t r ö s z t ö n  b e l ü l i  t e l j e s  k ö r ű  f e l o s z t á s a ,  n e m  
n a g y  d i f f e r e n c i á l á s s a l .  A  t r ö s z t i  s z e r v e z e t  e l ő 
n y e  e z  e s e t b e n  a z  v o l t ,  h o g y  b i z o n y o s  á t l a g o l t  
e r e d m é n y t  m i n d e n  v á l l a l a t n á l  t u d o t t  b i z t o s í t a n i .

A z  é r d e k e l t s é g i  r e n d s z e r t  —  e z e n  b e l ü l  a  j ö 
v e d e l e m e l v o n á s t  é s  v e l e  a  t e r m e l é s i  a d ó t  ( m i n t  
b á n y a  j á r a d é k o t ? )  —  e l v i  é s  g y a k o r l a t i  o l d a l r ó l  
k ö z e l í t h e t j ü k  m e g .  R e n d s z e r i n t  a k k o r  f e s z e g e t 
j ü k  j o b b a n  e l v i  o l d a l r ó l  i s  a  p r o b l é m á t ,  h a  a  g y a 
k o r l a t b a n  g y e n g ü l ő  v a g y  e l l e h e t e t l e n ü l ő  é r d e 
k e l t s é g i  h e l y z e t  á l l  e l ő ,  i l l e t v e  a  m ű v e l é s t e r v e 
z é s n é l ,  b e r u h á z á s - g a z d a s á g i  s z á m í t á s o k n á l  o p t i 
m u m k r i t é r i u m n a k  a  n y e r e s é g t ö m e g e t  t e k i n t j ü k .  
A  s z é n h i d r o g é n i p a r  a n y a g i  é r d e k e l t s é g i  h e l y z e 
t é n e k  j a v í t á s a  é r d e k é b e n  h o z o t t  1 9 7 0 .  d e c e m b e r i  
G B - h a t á r o z a t  —  m e l y e t  a  j e l e n l e v ő k  k ö z ü l  t ö b 
b e n  i s m e r n e k  —  u t á n  j e l e n l e g  k o n k r é t a n  a z  a  
h e l y z e t ,  h o g y  m i ,  a  s z é n h i d r o g é n - t e r m e l ő  v á l l a 
l a t ,  a  k ő o l a j - é r t é k e s í t é s  ( a b  f i n o m í t ó )  u t á n  e g y 

á l t a l á n  n e m  s z á m o l u n k  e l  „ t e r m e l é s i  a d ó t ” ,  m í g  
a z  e x t e r n  g á z é r t é k e s í t é s  u t á n  ( a b  v e v ő )  —  a  
v e g y i p a r t  k i v é v e  —  e g y s é g e s e n  a z  á r b e v é t e l  
2 0 % - á t  b e l s ő  ( t r ö s z t i )  „ á r e l v o n á s ”  ( b á n y a j á r a 
d é k ? )  c í m é n  a  t r ö s z t n e k  b e f i z e t j ü k .  E n n e k  t r ö s z 
t i  s z i n t e n  a  m á s  c í m e k e n  k é p z e t t  é s  b e f i z e t é s r e  
k ö t e l e z e t t  a d ó t ö m e g b e n  ö n á l l ó  j e l e n t ő s é g e  m á r  
n i n c s .

A z  á r s z e r k e z e t  e g y é b  e l e m e i  —  a  m é g  s a j á t o 
s a n  i t t  s z e r e p l ő  „ f e l t á r á s i  a l a p ”  k ö l t s é g e l e m e n  
t ú l  — ,  m e g e g y e z n e k  a z  á l t a l á n o s  k ö l t s é g e l e m e k 
k e l .  A  p r o b l é m a  o t t  j e l e n t k e z i k  a  s z é n h i d r o g é n 
t e r m e l ő  t e v é k e n y s é g n é l  —  a  I V .  ö t é v e s  t e r v  i d ő 
s z a k á b a n  —  k ü l ö n ö s e n ,  h o g y  a z  á r b e v é t e l  ( a  j e 
l e n l e g  r ö g z í t e t t  e g y s é g á r a k k a l )  n e m  e l é g s é g e s  a z  
„ á r e l v o n á s ”  ( b á n y a j á r a d é k ? ) ,  a  „ f e l t á r á s i  a l a p 
k é p z é s ”  é s  a  t e r m e l é s i  k ö l t s é g e k  f e d e z e t é r e  
„ t i s z t e s  e r e d m é n y ”  k é p z é s e  m e l l e t t .  É s  e m i a t t  
t a l á n  e l v i  o l d a l r ó l  i s  s z e n v e d é l y e s e b b e n ,  g y a k o r 
l a t i  é r v e k k e l  v i t a t j u k  a  k ö z g a z d a s á g i  t ö r v é n y e k 
n e k  m e g  n e m  f e l e l ő  n y e r e s é g é r d e k e l t s é g i  t é n y e 
z ő k e t ,  v a l a m i n t  a  b á n y á s z a t b a n  n a g y o n  j e l e n t ő s  
j á r a d é k j ö v e d e l e m - m e g h a t á r o z á s  é s  - e l v o n á s  
m ó d j á t .

V a n  o l y a n  á l l á s f o g l a l á s  — m i n d  a  t r ö s z t i ,  m i n d  
a  m i n i s z t é r i u m i  s z a k e m b e r e k  k ö r é b e n  — ,  a m e l y  
g a z d a s á g i r á n y í t á s  s z e m p o n t j á b ó l  n e m  t u l a j d o n í t  
j e l e n t ő s é g e t  a n n a k ,  h o g y  a  k ő o l a j b ó l  s z á r m a z ó  
v é g t e r m é k e k  a d ó j á t  ( a  t r ö s z t i  e x t e r n  é r t é k e s í t é s  
u t á n  s z á m í t o t t a t ) ,  t e h á t  n e m z e t i - j ö v e d e l e m - t é -  
n y e z ő t ,  m e l y i k  v á l l a l a t ,  á g a z a t  ( é s  m i l y e n  m é r 
t é k b e n )  „ t e r m e l t e  m e g ” .  V a l ó b a n  e  t e k i n t e t b e n  
e d d i g  a  s z á m b a v é t e l i  r e n d s z e r  g y a k r a n  v á l t o z o t t .  
A z  e m l í t e t t e k  m e g í t é l é s e  s z e r i n t  a n n a k  v a n  c s u 
p á n  j e l e n t ő s é g e ,  h o g y  k ö z p o n t i l a g  s z a b á l y o z o t t  
á r a k  m e l l e t t  a  t e r m e l é s i  a d ó t  m e l y i k  t e r m é k 
f e l h a s z n á l ó v a l  f i z e t t e t i k  m e g ?

A z  a d ó b e f i z e t é s  n a g y o b b  m é r t é k b e n  a  l a k o s 
s á g o t  é s  a  k ö z l e k e d é s t ,  k i s e b b  r é s z b e n  a z  i p a r t  
é s  a  m e z ő g a z d a s á g i  f o g y a s z t ó k a t  t e r h e l i .  A  f ö l d 
g á z a d ó  e g y h a r m a d a  a  h ő e r ő m ű v e k e t  é s  a  k o m 
m u n á l i s  f o g y a s z t ó k a t  t e r h e l i ,  a  v e g y i p a r  a d ó 
m e n t e s ,  m í g  a  t ö b b i  r é s z t  a z  e g y é b  i p a r  v i s e l i .

I l y e n  s z e m l é l e t b e n  a z  a d ó n a k  c s u p á n  e g y e t l e n ,  
é s p e d i g  á r s z a b á l y o z ó  s z e r e p e  é r v é n y e s ü l  v a l ó b a n  
( r e n d e l t e t é s e  é s  m e g j e l e n é s i  f o r m á j a  s z e r i n t  i s ) .

Az árszerkezet változásai

M e g k í s é r e l t ü k  v i s s z a m e n ő l e g e s e n  r e k o n s t r u á l 
n i  k é t  f ő  t e r m é k ü n k  —  a  k ő o l a j  é s  f ö l d g á z  —  á r 
s z e r k e z e t é n e k ,  i l l .  a  k ö l t s é g t é n y e z ő k  é r t é k é n e k  
i d ő b e l i  v á l t o z á s á t .

A  v á l t o z á s o k  k é t  f ő  o k r a  v e z e t h e t ő k  v i s s z a :
1 .  a  n a g y a l f ö l d i  t e r m e l é s  r o h a m o s  n ö v e k e d é 

s é r e ;
2 .  h a t ó s á g i  r e n d e l k e z é s e k r e .
A z  á r s z e r k e z e t  m ó d o s í t á s á r a  v o n a t k o z ó  r e n d e l 

k e z é s e k e t  a z  1 9 5 9 .  é v t ő l  k e z d ő d ő e n ,  a z  1. á b r á 
b a n  f o g l a l t u k  r ö v i d e n  ö s s z e .  L é n y e g e s  v á l t o z á 
s o k a t  j e l e n t ő  é v e k :  1 9 5 9 . ,  1 9 6 4 . ,  1 9 6 8 . ,  1 9 7 1 .  A z  
á b r á b a n  k ö z ö l t e k e t  a n n y i v a l  e g é s z í t j ü k  k i ,  h o g y  
a z  e g y e s  r e n d e l k e z é s e k e t  m e g a l k o t á s u k k o r  l e g 
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a l á b b  t í z é v e s  é l e t t a r t a m ú n a k  v é l t é k ,  d e  a z o k  
n e m  é r t é k  m e g  a n n a k  f e l é t  s e m .

A  t e r m e l ő v á l l a l a t  k ö l t s é g e i  k ö z ö t t  s z e r e p e l t  
m i n d i g  a  s z é n h i d r o g é n - k é s z l e t e k  k u t a t á s á r a  é s  
f e l t á r á s á r a  f o r d í t o t t  ö s s z e g e k  r á t a s z e r ű  e l s z á m o 
l á s a .  E z  1 9 5 9 - t ő l  1 9 6 3 - i g  m i n d e n  é r t é k e s í t e t t  k ő 
o l a j  t o n n á j a  u t á n  3 3 0  F t .  1 9 6 4 - t ő l  m á r  m i n d e n  
k i t e r m e l t  s z é n h i d r o g é n  m i l l i ó  k i l o k a l ó r i a  u t á n  8  
F t  v o l t  ( 8 0  F t / t  e g y e n é r t é k n e k  f e l e l t  m e g ) .  E z  a z  
ö s s z e g  m e g o s z l o t t  5  F t / M k c a l  k u t a t á s i  h á n y a d r a  
é s  3  F t / M k c a l  t e r m e l ő  k u t a k  l e í r á s i  h á n y a d á r a .

1 9 6 8 - t ó l  s z á m s z e r ű s é g é b e n  n e m ,  d e  m e g o s z l á 
s á b a n  s  b e l s ő  t a r t a l m á b a n  i s m é t  v á l t o z o t t  a  k u 
t a t á s i - f e l t á r á s i  k ö l t s é g e k  e l s z á m o l á s a :  k u t a t á s i  
a l a p r a  7  F t / M k c a l ,  m í g  , , a k t í v  k u t a k ”  l e í r á s á r a  
1  F t / M k c a l  j u t o t t .  U t ó b b i n a k  6 0 % " * *  v á l l a l a t f e j 

l e s z t é s i  a l a p o t  i s  j e l e n t e t t ,  a  4 0 % - a  p e d i g  k ö z 
p o n t i  b e f i z e t é s r e  k e r ü l t .  „ A k t í v ”  k ú t n a k  a  4  m i l 
l i ó  k i l o k a l ó r i a  f e l e t t i  n a p i  t e r m e l é s ű  k ú t  ( k b .  0 , 4  
t / n a p / k ú t )  s z á m í t o t t .  ( B o n y o l u l t  s z á m í t á s i  m ó d 
d a l ,  ö s s z e v o n t a n  a  s z i n t  a l a t t  t e r m e l ő ,  v i s s z a n y o 
m ó  é s  m e g f i g y e l ő  k u t a k a t  i s  f i g y e l e m b e  k e l l e t t  
v e n n i  m é g . )  1 9 7 1 - t ő l  a  k o r á b b i  8  F t / M k c a l  k u t a 
t á s i  k ö l t s é g  h e l y é b e  a  1 6  F t / M k c a l  „ f e l t á r á s i 

a l a p ” - k é p z é s  k ö l t s é g e  l é p e t t ,  m e l y e t  m i n d e n  é r 
t é k e s í t e t t  s z é n h i d r o g é n  M k c a l  u t á n  k e l l  e l s z á 
m o l n i  é s ,  a m e l y  e g y b e n  f e l t á r ó k ú t - a m o r t i z á c i ó t  
i s  j e l e n t .  A  k ő o l a j  é s  f ö l d g á z  á r s z e r k e z e t é b e n  t e 
h á t  e z  a  k ö l t s é g t é t e l  m e g k é t s z e r e z ő d ö t t .

A z  1. ábrán  a z  á r e l e m e k  j e l e n t ő s e b b  v á l t o z á 
s a i t  k ö v e t h e t j ü k  n y o m o n .

A  k ő o l a j - á r u t e r m e l é s  a l a k u l á s a  v á l l a l a t i  s z i n 
t e n  ö s s z e s e n  —  é s  a z o n  b e l ü l  a z  e g y e s  m e z ő k  r é 
s z e s e d é s e  —  a  2 .  á b r á n  l á t h a t ó ,  m í g  a  f ö l d g á z t e r 
m e l é s é  a  3. á b rá n .

A z  1.  á b r á b a n  b e m u t a t o t t a k ,  v a l a m i n t  a  2 .  é s
3. á b r á n  v á z o l t  f e j l ő d é s  „ e r e d m é n y e k é n t ”  a  k ő 
o l a j  á r s z e r k e z e t e  a  4. á b ra  s z e r i n t ,  m í g  a  f ö l d g á 
z é  a z  5. ábra  s z e r i n t  a l a k u l t .

A z  ú j  m e z ő k  t e r m e l é s b e  á l l í t á s a ,  a  r é g i e k  k i 
m e r ü l é s e  k ö v e t k e z t é b e n  a  v á l l a l a t i  ö s s z e s  á r u t e r 
m e l é s  r é s z a r á n y a  é v r ő l  é v r e  á t r e n d e z ő d ö t t .

A  h a t ó s á g i  b e a v a t k o z á s o k  é v e i b e n  i s  e g y m á s 
t ó l  e l t é r ő  t e r m e l é s i  v o l u m e n e k  é s  r é s z a r á n y o k  
m u t a t k o z n a k  —  a m i n t  a z  a  2 .  é s  3. á b rá k o n  l á t 
h a t ó  — ,  d ö n t ő e n  a  s z é n h i d r o g é n - t á r o l ó k  e g y e d i  
t e r m é s z e t i  a d o t t s á g a i t ó l  f ü g g ő e n .  A  2 .  é s  3. á b 
r á k  d i a g r a m m j a i n  m e g f i g y e l h e t ő ,  h o g y  1 9 5 9 —

Ebbóh
Kutatási hányad 
5 Ft/M Kcal ' '
Termelő kút leírása - 
3 Ft/M kcal

Kutatási alapra: 
7 Ft/M kcal

Aktív kút leírása 
1 Ft/M kcal
Ebből=60% feji. alap 

40% áll. elvonás

Feltárási alapra 16 Ft/M kcal 
(Értékesített szénhidrogének után) 
Ez egyben kútamortizációt is jelent

Termelő kutak bruttó értéke utam 
10% beruházási hányad 
3% felújítási hányad

Forgalmi adó- 
Kőolaj: eladási ár 
(ab féld.) 42%-a

Kőolajár (ab finomító) 
1000-1215 Ft/t'
(minőségtől függően)

Forgalmi adó: 

Földgáz: adómentes

Földgázár:
340 -  650 Ft/em3
(minőségtől és 1962-től 
árrelációto! függően)

Kútállomány könyv szerinti 
értéke után.
1,5 %  felújítási hányád

Kútállomány könyv szerinti ér
téke után 6% eszk. leköt, járulék

Forgalmi adó:
Kőolaj:eladási ár 
[ab féld.) 42 %-a

Kőolajár (ab finomító) 
900- 930' Ft/t 
(minőségtől függően)

Forgalmi adó 

Földgáz: adómentes

Földgázár-.
530 -  680 Ft/em3

(minőségtől és árreláció- 
től függően)

Szint felett 4 Mkcal/nap 
termelő kutak új árral 
számított utánpótlási 
értéke után 5% esz
közlekötési járulék

Termelési adó-. 
DKFV-232 Ft/t 
NKFV69 Ft/t

Kőolajár (ab finomító) 
680-810'Ft/t 
(minőségtől függően)

Termelési
Vegyipar
Főváros
Hőerőmű
Nagyipar
Szolgáltató
(crbev. %

adó:
0 °/o

37 %  
58%  
58 %  

0  %
- aban)

Földgázár relációnként
(Ft/enr)
Vegyipar 300
Főváros 450
Hőerőmű 670
Nagyipar ^ 750
Szolgáltató 300

Aktiv—még le nem irt —feltáró kutak 
után : 5% eszköztekötesi járulék

Termelési adó: 
Kőolaj adómentes

Kőolajár (ab finomító) 
680-810' Ft/t 
(minőségtől függően)

Földgázadó •

Extern értékesítés árbevételének 
20°/o~ a (kivétel a vegyipar 0%)

Földgázár relációnként

Vegyipar 300 Ft/em3 (3,5 f/ekcal)
Főváros 410 Ft/em3 (5,0 f/ekcal)
Hőerőmű 670 Ft/em3 ) 8,0 f/ekcal)
Nagyipar 750 Ff lem3 (9,0 f/ekcal)
Szolgáltató 300 Ftlem3(3,5 f/ekcal)

1959 1 9 6 4 1 1968 1971 1975

1. ábra. A sajátos költségelemek, változásai a szénhidrogén-bányászat árszerkezetében
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Kutatási alapra -.330 Ft/t 
(Értékesített kőolaj után)

Kutatási alapra ■■ 8 Ft/ M kcal 
(Kitermeli szénhidrogének után)



2. ábra. Az NKFV kőolaj-értékesítésének alakulása

3. ábra. Az NKFV földgáz-értékesítésének alakulása

1 9 6 4  k ö z ö t t  a z  A l f ö l d ö n  a  k ő o l a j t e r m e l é s  m e l l e t t  
a  f ö l d g á z n a k  m é g  k i s e b b  s z e r e p e  v o l t .  A  h a j d ú -  

s z o b o s z l ó i  g á z m e z ő  c s a k  e z u t á n  f e j l ő d i k  k i  t e l j e s  
k a p a c i t á s r a .  A  „ k l a s s z i k u s ”  a l f ö l d i  o i a j m e z ő k  —  

D e m j é n ,  P u s z t a f ö l d v á r  —  t e r m e l é s e  1 9 6 4 - b e n  
k u l m i n á l .  E l ő b b i n e k  c s ú c s k a p a c i t á s a  e k k o r  8 0  
e z e r  t / é v ,  m í g  u t ó b b i é  1 8 0  e z e r  t / é v ,  a  t ö b b i  4 — 5  
k i s  m e z ő  e g y ü t t e s  k a p a c i t á s a  5 0  e z e r  t / é v .  1 9 6 4 -  
t ő l  a z  ö r e g e d ő  m e z ő k  o l a j t e r m e l é s e  c s ö k k e n ,  a z  
ú j a b b a k é  n ö v e k s z i k ,  l e g j e l e n t ő s e b b e n  a  s z e g e d i  
é s  s z a n k i  m e z ő k é .  1 9 6 4 — 1 9 6 8  k ö z ö t t  j e l e n t ő s e n

n ö v e k s z i k  a  k ő o l a j -  é s  m é g  i n k á b b  a  f ö l d g á z m e 
z ő k  t e r m e l ő  k a p a c i t á s a .  K ő o l a j n á l  a  s z e g e d i ,  
f ö l d g á z n á l  a  h a j d ú s z o b o s z l ó i  é s  p u s z t a f ö l d v á r i  
m e z ő k  r é s z a r á n y a  e g y r e  m e g h a t á r o z ó b b .  1 9 7 0 -  
b e n  v o l t a k  m a x i m u m o n  a  h a j d ú s z o b o s z l ó i ,  a  t a -  
t á r ü l é s i ,  p u s z t a f ö l d v á r i  g á z m e z ő k  k a p a c i t á s a i ,  
e t t ő l  k e z d v e  m á r  a  „ t e r m e l é s i  g ö r b e ”  h a n y a t l ó  
s z a k a s z a  k ö v e t k e z i k .

A  4.  é s  5 .  á b r á k o n  a  f ü g g ő l e g e s  t e n g e l y e n  e g y  
t o n n a  k ő o l a j ,  i l l e t v e  e z e r  m 3  f ö l d g á z  F t - b a n  k i f e 
j e z e t t  á r s z e r k e z e t é t ,  a  v í z s z i n t e s  t e n g e l y e n  a z  
é v e k e t  t ü n t e t t ü k  f e l .  Á b r á z o l t u k  a  h a t ó s á g i  m ó 
d o s í t á s o k a t  k ö z v e t l e n ü l  m e g e l ő z ő  é v e k  á r s z e r 
k e z e t é t  i s  a z z a l  a  s z á n d é k k a l ,  h o g y  k i e m e l j ü k  a

4. ábra. Az NKFV kőolajszerkezet-elemeinek változásai

Hjemjsv

5. ábra. Az NKFV földgázszerkezet-elemcinek változásai
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K ö z b e e s ő  i d ő s z a k b a n  v é g b e m e n t  t e r m e l é s i  v o l u 
m e n  é s  a  m e z ő  r é s z a r á n y - v á l t o z á s á b ó l  a d ó d ó  f a j 
l a g o s  á r e l e m e k  m ó d o s u l á s a i t .  I s m e r e t e s ,  h o g y  a z  
e g y s é g á r n a k  f e d e z n i e  k e l l  a  t e r m é k  e l ő á l l í t á s i  
k ö l t s é g e i t  é s  b i z o n y o s  n y e r e s é g e t  i s  k e l l  t a r t a l 
m a z n i a .  J ó l  m e g f i g y e l h e t ő  m i n d k é t  á b r á n ,  h o g y  
a z  e g y s é g á r g ö r b e  h u l l á m z ó  é s  n e m  m i n d e n  e s e t 
b e n  f e d e z i  a  t e l j e s  ö n k ö l t s é g ,  i l l e t v e  a  r á f o r d í t á 
s o k  g ö r b é j é t .  A  d i a g r a m o t  ú g y  s z e r k e s z t e t t ü k ,  
h o g y  a z  á r e l e m e k e t  d i n a m i z m u s u k b a n  i s  m e g f i 
g y e l h e s s ü k .  A  j e l z e t t  é v e k b e n  a  d i a g r a m r ó l  b á r 
m e l y i k  á r e l e m  F t / t ,  i l l .  F t / e m 3  s z á m é r t é k k e l  l e 
o l v a s h a t ó .  A  v o n a l k á z á s  e g y - e g y  á r e l e m  v á l t o 
z á s á n a k  n y o m o n  k ö v e t é s é t  k í v á n j a  e l ő s e g í t e n i .

K ő o l a j n á l  a z  e g y s é g á r  a  m i n ő s é g i  ö s s z e t e v ő k  
m i a t t  k i s  m é r t é k b e n ,  m í g  a  h a t ó s á g i  á r r e n d e z é 
s e k  k ö v e t k e z t é b e n  j e l e n t ő s e n  v á l t o z o t t .  A  „ v e s z 
t e s é g ” -  v a g y  „ n y e r e s é g ” - t a r t a l o m  d ö n t ő e n  a z  
1. á b r á n  f e l t ü n t e t e t t  á r - ,  i l l e t v e  k ö l t s é g e l e m e k  
h a t ó s á g  á l t a l  e l ő í r t  m é r t é k é t ő l  f ü g g .  M ó d o s í t ó  
h a t á s ú  t e r m é s z e t e s e n  a z  e g y e s  é v e k  á r u t e r m e 
l é s i  v o l u m e n v á l t o z á s a  i s .  A  v i z s g á l t  i d ő h o r i z o n t 
b a n  a z  a d ó  r é s z a r á n y á t  f i g y e l e m m e l  k í s é r v e ,  
n e m  t e h e t ü n k  o l y a n  m e g á l l a p í t á s t ,  h o g y  a n n a k  
j á r a d é k j ö v e d e l e m - e l v o n á s i  s z e r e p e  v a n ,  h o l o t t  
a n n a k  k e l l e n e  l e n n i e .  ( P l .  1 9 5 8 - b a n  a  t e l j e s  ö n 
k ö l t s é g  m e g h a l a d t a  a z  1 2 0 0  F t / t  e g y s é g á r a t ,  
m é g i s  e l  k e l l e t t  s z á m o l n i  5 5 0  F t / t  f o r g a l m i  a d ó t  
i s ,  1 9 6 7 - b e n  p e d i g  4 0 0  F t / t  f o r g a l m i  a d ó  m e l l e t t  
i g é n y b e  l e h e t e t t  v e n n i  3 0 0  F t / t - n y i  á r k i e g é s z í 
t é s t  i s .  1 9 7 1 - t ő l  n e m  t e r h e l i  a  k ő o l a j a t  k ö z v e t l e 
n ü l  t e r m e l é s i  a d ó ,  m é g i s  1 9 7 5 - r e  a  k é p z ő d ő  n y e 
r e s é g  n a g y o n  „ b e s z ű k ü l ” ,  í g y  e z  a z  á r s z e r k e z e t  
s e m  i g e n  é r h e t i  m e g  a z  1 9 7 5 .  é v e t .  1 9 6 8 — 7 0 - b e n  
a  v á l l a l a t u n k r a  m e g á l l a p í t o t t  t e r m e l é s i  a d ó  m á r  
c s a k  6 9  F t / t  v o l t . )

A  f ö l d g á z n á l  m i n d  a z  e g y s é g á r ,  m i n d  a  r á f o r 
d í t á s i  „ g ö r b e ”  a  d i a g r a m o n  i g e n  s z é l s ő s é g e s  v á l 
t o z á s o k a t  m u t a t .  A  n y e r e s é g  é s  a z  a d ó  r é s z a r á 
n y a  a z  á r s z e r k e z e t e n  b e l ü l  k ü l ö n ö s e n  v i s e l k e d i k .  
1 9 5 8 - t ó l  v i s z o n y l a g  n y u g o d t a b b  a  v á l t o z á s ,  d e
1 9 7 1 - t ő l  1 9 7 5 - i g  r o h a m o s a n  c s ö k k e n  a  „ n y e r e 
s é g ” - t a r t a l o m ,  n o h a  a l i g  e m e l k e d i k  a  f a j l a g o s  
ü z e m i  ö n k ö l t s é g .  A  f e l t á r á s i - a l a p - k é p z é s  k ö l t s é 
g e  m e l l e t t  a  m e z ő  s z i n t ű  ü z e m e l t e t é s i  k ö l t s é g  a  
d i a g r a m o k o n  „ e g y é b  t e r m e l é s i  k ö l t s é g ”  n é v e n  
s z e r e p e l .  E z  t a r t a l m a z z a  a z  a n y a g - ,  e n e r g i a - ,  
m u n k a b é r  é s  k ö z t e r h e i ,  a  t e r m e l ő b e r e n d e z é s e k  
a m o r t i z á c i ó j a  é s  ü z e m i  á l t a l á n o s  k ö l t s é g e k e t .  
M i n t  l á t h a t ó ,  e z  a z  á r e l e m  c s a k  k i s  r é s z e  a z  e g y 
s é g á r n a k ,  k ü l ö n ö s e n  a  f ö l d g á z n á l .  A  t e r m é k á r 
b a n  t e s t e t  ö l t ő  é l ő  é s  h o l t  m u n k a  a r á n y a  n e m  
n a g y ,  k ü l ö n ö s e n  n e m  a z  é l ő  m u n k á é .  A  m u n k a 
e r ő  t e h á t  i g e n  t e r m e l é k e n y ,  d e  a  n y e r e s é g b ő l  k é 
p e z h e t ő  s z e m é l y i  j ö v e d e l e m  s z í n v o n a l a  n e m  k i 
e l é g í t ő .

I s m e r v e  a  j e l e n  k ö z g a z d a s á g i  s z a b á l y z ó i t  —  
a m e n n y i b e n  a z o k  v á l t o z a t l a n o k  m a r a d n a k  — ,  a  
f ö l d g á z  á r s z e r k e z e t é n e k  1 9 7 5 - r e  i s m é t  v á l t o z n i a  
k e l l .

H a n g s ú l y o z z u k ,  h o g y  a z  i s m e r t e t e t t  a d a t o k  
f o r r á s a i  a  h i v a t a l o s  v á l l a l a t i  m é r l e g e k ,  é s  u t ó k a l 
k u l á c i ó k  v o l t a k  é s  a z  á r s z e r k e z e t  v á l l a l a t i  s z i n 
t e n  ö s s z e s í t e t t  á r u t e r m e l é s r e  v o n a t k o z i k .  A  2. 
é s  3. á b r á n  a z  e g y e s  m e z ő k  k ő o l a j - ,  i l l e t v e  f ö l d 

g á z t e r m e l é s é n e k  r é s z a r á n y a  é s  a n n a k  v á l t o z á 
s a  i s  m e g f i g y e l h e t ő .  A z t  m á r  n e m  á b r á z o l t u k  —  
n i n c s  i s  i d ő  m i n d e n  ö s s z e t e v ő  i s m e r t e t é s é r e  — ,  
h o g y  a  m e z ő k  e g y e d e n k é n t i  t e r m é k ö n k ö l t s é g e ,  
á r s z e r k e z e t e  h o g y a n  a l a k u l t .  A z  e d d i g  i s m e r t e 
t e t t e k b ő l  e g y é r t e l m ű e n  k ö v e t k e z t e t h e t ő  é s  í g y  
á l l í t á s u n k  i s  e l f o g a d h a t ó ,  h o g y  a z  e g y e s  m e z ő k  
—  m e c h a n i k u s a n  s z é t o s z t o t t  a k k u m u l á c i ó s  e l e 
m e k  m i a t t  —  i g e n  s z é l s ő s é g e s  s z ó r ó d á s t  m u t a t 
n a k  a z  e r e d m é n y  j e l l e g e  ( v e s z t e s é g  v a g y  n y e 
r e s é g )  é s  a n n a k  n a g y s á g a  t e k i n t e t é b e n .
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U t ó l a g  v i s s z a t e k i n t v e  é l e s e n  s z e m b e ö t l ő  a z ,  
h o g y  h a  a z  u t ó k a l k u l á c i ó  m e z ő n k é n t i  m é l y s é g 
b e n ,  r e n d s z e r e s e n ,  i g e n  r é s z l e t e s  k ö l t s é g h e l y i  t a 
g o l á s ú  ö n k ö l t s é g - s z á m í t á s s a l ,  n a g y  m u n k a ó r á 
i t  á f  o r d í t á s s a l  á l l a p í t o t t a  m e g  a  t é n y l e g e s  ü z e m 
v i t e l i  ( t e r m e l é s i )  k ö l t s é g e t  é s  e z e n  b e l ü l  k ö l t s é g 
e l e m e k e t  i s ,  a m i é r t  n e m  l e h e t e t t  e z  a z  a l a p j a  —  
é s  m i é r t  n e m  a z  j e l e n l e g  v a g y  m é g  a  k ö z e l j ö v ő 
b e n  s e m  —  a  k ü l ö n b ö z e t i  j á r a d é k  j ö v e d e l e m  m e g 
á l l a p í t á s á n a k ,  m e z ő  s z i n t b ő l  f e l é p í t v e ,  a g g r e g á l -  
v a  v á l l a l a t i  s z i n t i g ,  d e  O K G T  s z i n t i g  i s .  K é t s é g 
t e l e n ,  h o g y  a z  á r s z e r k e z e t  k ö z g a z d a s á g i  t a r t a 
l o m b a n  s o k a t  f e j l ő d ö t t ,  k ö z e l í t  a z  é r t é k a r á n y o s  
s z á m b a v é t e l h e z  i s ,  d e  m a  m é g  e z t  a  k í v á n a l m a t  
n e m  t e l j e s í t i .

A z  i l l e t é k e s  á l l a m i  s z e r v e k  v e z e t ő i  e g y ü t t e s  
u t a s í t á s á n a k  v é g r e h a j t á s a k é p p e n  a z  O r s z á g o s  
Á s v á n y v a g y o n  B i z o t t s á g  k i d o l g o z t a  é s  k ö z r e a d 
t a  a z  á s v á n y i  n y e r s a n y a g o k  m ű r e v a l ó s á g i  m i n ő 
s í t é s é n e k  s z a b á l y a i t  é s  e n n e k  k e r e t é b e n  a  k ö z -  
g a z d a s á g i  e l v e k n e k  m e g f e l e l ő  m a t e m a t i k a i  f o r 
m u l á b a  f o g l a l t a  a z o k  k ö l t s é g h a t á r á n a k  m e g h a t á 
r o z á s á t .  M i n d  n é p g a z d a s á g i ,  m i n d  v á l l a l a t i  é r 
d e k b ő l  k í v á n a t o s  v o l n a ,  h o g y  e z e k  u t á n  a  s z á m 
v i t e l i  k ö l t s é g k é p z é s  é s  m a t e m a t i k a i ,  f ü g g v é n y 
s z e r ű  ö s s z e f ü g g é s  e r e j é v e l  é s  h i t e l é v e l  a l a p o z z o n  
a  m ű r e v a l ó s á g i  k ö l t s é g f ü g g v é n y  r e á l k ö l t s é g e l e 
m e i r e ,  a r r a  é p í t s e  f e l  a  k ö l t s é g h a t á r t  h e l y e t t e s í 
t ő  e g y s é g á r  t e h e r v i s e l ő  k é p e s s é g é i g  a z  a k k u m u 
l á c i ó s  é s  k ü l ö n b ö z e t i  j á r a d é k  j ö v e d e l e m ,  n y e r e s é g  
s t b .  e l e m e i t .

D r .  T ó th  M ik ló s  k a n d i d á t u s  m e g f o g a l m a z á s á 
b a n :  „ A  k ö l t s é g h a t á r  é s  a  r e á l k ö l t s é g  k ü l ö n b s é 
g é v e l  k i f e j e z e t t  m ű r e v a l ó s á g i  e r e d m é n y  l é n y e 
g é b e n  a z z a l  a  k ü l ö n b ö z e t i  b á n y a  j á r a d é k k a l  a z o 
n o s ,  a m e l y e t  a  k é r d é s e s  á s v á n y i  a n y a g  —  e l ő 
f o r d u l á s  —  a  k ö l t s é g h a t á r  m e g á l l a p í t á s á n a k  
a l a p j á u l  s z o l g á l ó  á s v á n y i  n y e r s a n y a g - e l ő f o r d u 
l á s s a l ,  i l l e t v e  t e r m é k f o r r á s s a l  s z e m b e n  é l v e z ” .

E  d e f i n í c i ó b ó l  a z t  h a n g s ú l y o z n á n k  k i  m o s t ,  
h o g y  a  k ü l ö n b ö z e t i  j á r a d é k  „ á s v á n y i  e l ő f o r d u 
l á s s a l ”  k a p c s o l a t o s  f o g a l o m ,  n e m  p e d i g  v á l l a l a 
t i  v a g y  t r ö s z t i  s z e r v e z e t i  f o r m á h o z  k ö t h e t ő  f o 
g a l o m ,  í g y  a z  n e m  i s  k é p e z h e t ő  s z e r v e z e t r e ,  
c s a k  á s v á n y i  e l ő f o r d u l á s r a ,  a  s z é n h i d r o g é n - b á 
n y á s z a t b a n  h a s z n á l a t o s  m e g n e v e z é s s e l  h o m o g é n 
n e k  t e k i n t h e t ő  s z á m b a v é t e l i  e g y s é g r e ,  a  m e z ő r e ,  
e s e t l e g  a z o n  b e l ü l  e l k ü l ö n í t h e t ő  n a g y o b b  e g y s é 
g e k r e ,  t á r o l ó  s z i n t e k r e .
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É l v e  a  s z i m p ó z i u m  a d t a  l e h e t ő s é g g e l  é s  r a 
g a s z k o d v a  a n n a k  t é m a v á l a s z t á s á h o z ,  m e g k í s é r 
l e m  r ö v i d e n  i s m e r t e t n i  a z  é r c -  é s  á s v á n y b á n y á 
s z a t i  i p a r á g  s z e r v e z e t é t  é s  b e l s ő  m e c h a n i z m u s á t .

N e m  j u t o t t a m  v o l n a  e r r e  a z  e l h a t á r o z á s r a ,  
h a  n e m  l e n n é k  m e g g y ő z ő d v e  a r r ó l ,  h o g y  a z  e  t é 
r e n  s z e r z e t t  b ő s é g e s  t a p a s z t a l a t o k  a  b á n y á s z a t  
m á s  á g a i b a n  i s  m e g f o n t o l á s t  é r d e m e l n e k  é s  h o z 
z á j á r u l h a t n a k  a  k o n f e r e n c i a  c é l k i t ű z é s e i n e k  
m e g v a l ó s í t á s á h o z .

B á r  a  v á l l a l a t i  m e c h a n i z m u s ,  m i n t  k o m p l e x  
f o g a l o m ,  m i n d h á r o m  s z e k c i ó  t é m á j á t  é r i n t i ,  
m o n d a n i v a l ó m a t  m é g i s  a z  I .  s z e k c i ó  c é l k i t ű z é 
s e i h e z  g o n d o l t a m  k a p c s o l n i ,  m e r t  f e j l ő d é s ü n k  
m a i  f o k á n ,  v a l a m i n t  a  b á n y á s z a t n a k  a  t e r m é s z e 
t i  a d o t t s á g o k t ó l  i s  n a g y  m é r t é k b e n  f ü g g ő ,  a  
g y á r i p a r t ó l  e l t é r ő  j e l l e g é t  f i g y e l e m b e  v é v e ,  e lő 
n y ö s  g a z d a s á g o s s á g i  v á l t o z á s t  a  m ű s z a k i  f e j l e s z 
t é s i  l e h e t ő s é g e k e n  t ú l m e n ő e n  e l s ő s o r b a n  a jó l  
m e g v á l a s z t o t t  s z e r v e z e t ,  a h a t é k o n y  be lső  m e 
c h a n i z m u s ,  v a l a m i n t  a  h e ly e s e n  m e g v á l a s z t o t t  
v á l la la t i  é s  á l ta lá n o s  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s  h o z 
hat.

I l y e n  s z e m p o n t b ó l ,  m i n d e n  s é r t ő  s z á n d é k  n é l 
k ü l ,  a  m á s i k  k é t  s z e k c i ó n a k  u g y a n c s a k  f o n t o s  t é 
m á i t  s o r r e n d b e n  h á t r á b b  h e l y e z n é m ,  m e r t  a z  
i n f o r m á c i ó ,  a z  a d a t f e l d o l g o z á s ,  i l l e t v e  a  p i a c i  
k a p c s o l a t o k  a z  e l s ő n e k  c s a k  r é s z e i ,  i l l e t v e  k ö v e t 
k e z m é n y e i  l e h e t n e k .  A  t e r m e l é s p r o g r a m o z á s  
s e m  n y ú j t  a  b á n y á s z a t b a n  o l y a n  s z é l e s  l e h e t ő s é 
g e k e t ,  m i n t  á l t a l á b a n  a z  i p a r b a n  é s  m a g a  a  b á 
n y á s z a t i  t e r m e l é s  k o n v e r t á l h a t ó s á g  h i á n y á b a n  
c s a k  r i t k á n  s z a b á l y o z h a t ó  t e t s z é s  s z e r i n t ,  t i s z t á n  
t u d o m á n y o s  a l a p o n .  E z  a n n á l  i s  i n k á b b  í g y  v a n ,  
m e r t  a  s o k  e s e t b e n  c s a k  s z á m o s  e g y s z e r ű s í t é s  
é s  e l h a n y a g o l á s  r é v é n  k é p l e t b e  f o g l a l h a t ó ,  f ü g g -  
v é n y s z e r ű e n  s z e m l é l t e t h e t ő  t é n y e z ő k ,  j e l e n s é 
g e k  é s  ö s s z e f ü g g é s e k  o b j e k t í v  e l b í r á l á s á t  t u c a t 
n y i  o l y a n  k ö r ü l m é n y  i s  b e f o l y á s o l j a ,  a m e l y  é p 
p e n  a z  a d o t t  s z e r v e z e t  j ó  v a g y  r o s s z  f e l é p í t é s é 

b ő l ,  a l a p v e t ő  m ű k ö d é s é b ő l  k ö v e t k e z i k .  E z e k  a  
t é n y e z ő k  a d o t t  s z e r v e z e t  m e l l e t t ,  b i z o n y o s  i d ő  
u t á n  m e g s z o k o t t á  v á l n a k ,  k o n s t a n s k é n t  j e l e n t 
k e z n e k ,  s  e z é r t  a z  e g y e s  d ö n t é s e k  a l k a l m á v a l  h a 
t á s u k a t  n e m  s z ű r i k  k i ,  d e  s ú l y u k  é s  f o n t o s s á g u k  
a z o n n a l  m e g m u t a t k o z i k ,  m i h e l y t  a z  a d o t t  s z e r 
v e z e t e t  v a g y  b e l s ő  m e c h a n i z m u s t  e g y  m á s i k  
v á l t j a  f e l .  C s a k  i l y e n k o r  l e h e t  r á d ö b b e n n i  a r r a ,  
h o g y  a  m e g s z o k o t t s á g ,  v a g y  p l .  a  m e g a l k u v á s 
b ó l  k i a l a k u l t  s z e r v e z e t i  f o r m á k  m ö g e s t  e s e t e n 
k é n t  m e k k o r a  t a r t a l é k o k ,  m i l y e n  ú j  l e h e t ő s é g e k  
h ú z ó d n a k  m e g ,  a m e l y e k  k ö v e t k e z t é b e n  a  k o r á b 
b a n  j ó n a k  v é l t  o b j e k t í v  ö s s z e f ü g g é s e k  é r v é n y ü 
k e t  v e s z t i k  v a g y  e g é s z e n  m á s  i r á n y b a  o r i e n t á l 
n a k .

M i n d e z  a  j ó l  m e g v á l a s z t o t t  b e l s ő  s z e r v e z e t  e l 
s ő d l e g e s s é g é t  é s  l e g f ő b b  m o z g a t ó r u g ó j á n a k ,  a  
j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s n a k  f o n t o s s á g á t  b i z o n y í t j a .  
A z  é r c -  é s  á s v á n y b á n y á s z a t  a z  á l l a m o s í t á s  u t á n  
m i n t e g y  2 0  k i s  v á l l a l a t  k e r e t é b e n  k e z d t e  e l  m ű 
k ö d é s é t  m i n i s z t é r i u m i  i p a r i g a z g a t ó s á g  i r á n y í t á 
s a  m e l l e t t .  A  k é s ő b b i  ö s s z e v o n á s o k  k ö v e t k e z t é 
b e n  l é t r e h o z o t t  6  v á l l a l a t n a k  é s  a  v o l t  i p a r i g a z 
g a t ó s á g n a k  s z e r e n c s é s  ö t v ö z e t é b ő l  1 9 6 4 - b e n  o r 
s z á g o s  v á l l a l a t  a l a k u l t ,  a m e l y  m a  i s  m ű k ö d i k .

A  s z e r v e z e t  k i a l a k í t á s a  s o r á n  f i g y e l e m m e l  k e l 
l e t t  l e n n i :

—  a  n a g y  s z á m ú  ü z e m  n a g y f o k ú  t e r ü l e t i  s z é t 
s z ó r t s á g á r a ;

—  a  f ö l d t a n i l a g ,  b á n y á s z a t i l a g  é s  e l ő k é s z í t é s -  
t e c h m k a i l a g  e l t é r ő  j e l l e g ű  a d o t t s á g o k r a  é s  a  n e m  
k o n v e r t á l h a t ó  f e l a d a t o k r a ,  v a l a m i n t

—  a z  i g e n  n a g y s z á m ú  f e l h a s z n á l ó  i p a r á g r a  é s  
a z o k  v á l t o z a t o s  i g é n y e i r e .

A  f ö l d t a n i  é s  t e c h n o l ó g i a i  k é n y s z e r ű s é g b ő l  á l 
t a l á b a n  c s a k  k i s -  é s  k ö z é p ü z e m e k k e l  r e n d e l k e z ő  
i p a r á g  f e j l e s z t é s i  é s  e s z k ö z i g é n y e s s é g e  a  s z o 
k á s o s n á l  n a g y o b b ,  m i k ö z b e n  a z  e g y e s  ü z e m e k  
f e j l e t t s é g i  f o k a  i s  e r ő s e n  e l t é r ő  v o l t ,  a m e l y  b i z o 
n y o s  s z í n v o n a l - k i e g y e n l í t é s t  i g é n y e l t .
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A z t  i s  c é l s z e r ű  v o l t  s z á m í t á s b a  v e n n i ,  h o g y  a  
v o l t  v á l l a l a t o k  s z e m é l y z e t e ,  t ö b b - k e v e s e b b  h i b á 
v a l ,  m á r  m e g t a n u l t  ö n á l l ó a n  d o l g o z n i  s  a  v o l t  
i p a r i g a z g a t ó s á g  g y a k o r l a t a  é s  l e h e t ő s é g e i  i s  a d o t 
t a k  v o l t a k  o l y a n  k é r d é s e k  i n t é z é s é r e ,  m i n t  a  f e j 
l e s z t é s ,  a z  i p a r á g i  s z i n t ű  g a z d á l k o d á s ,  a  n é p g a z 
d a s á g  e g y e s  i d ő s z a k o k b a n  j e l e n t k e z ő  k u l c s k é r 
d é s e i n e k  f e l i s m e r é s e  é s  a z  a z o k r a  v a l ó  g y o r s  
r e a g á l á s .

E z e k  a z  a d o t t s á g o k  e l e v e  o l y a n  s z e r v e z e t i  f o r 
m a  m e l l e t t  s z ó l t a k ,  a h o l  a  v o l t  v á l l a l a t o k  ö n á l 
l ó s á g á t  n a g y  m é r t é k b e n  f e n n t a r t v a ,  o l y a n  k i s  
l é t s z á m ú  k ö z p o n t i  s z e r v e z e t  m ű k ö d i k ,  a m e l y  a  
h a n g s ú l y t  a  l e g f o n t o s a b b  g a z d á l k o d á s i ,  f e j l e s z 
t é s i  é s  k o o r d i n á l á s i  k é r d é s e k r e  h e l y e z i ,  a z o k a t  
m a g á n a k  t a r t j a  f e n n  é s  a z  a z o k k a l  k a p c s o l a t o s  
d ö n t é s e i t  j ó l  m e g a l a p o z o t t ,  s z é l e s  k ö r ű  e l ő k é 
s z í t ő ,  e l e m z ő  m u n k á v a l  t á m a s z t j a  a l á ,  m i k ö z b e n  
a  v á l l a l a t  e g é s z é n e k  é r d e k e i t  n e m  z á r t  u t a s í t á -  
s o s  m ó d s z e r r e l ,  h a n e m  m e g f e l e l ő e n  m e g v á l a s z 
t o t t  é s  r u g a l m a s a n  a l k a l m a z o t t  b e l s ő  s z a b á l y o 
z ó r e n d s z e r r e l  i g y e k s z i k  é r v é n y e s í t e n i .

M i n d e z  m e g k í v á n t a ,  h o g y  n a p i  k é r d é s e k  á l t a 
l á b a n  n e  j u s s a n a k  e l  f e l s ő  s z i n t i g ,  v a l a m i n t  a z t ,  
h o g y  c s a k  i g e n  k i s  s z á m ú  i n t é z k e d é s  j e l e n t k e z z é k  
b e a v a t k o z á s k é n t  a z  a l s ó b b  s z e r v e k  m u n k á j á b a ,  
m i n d e n k o r  v i g y á z v a  a r r a ,  h o g y  a z  e g y e s  v e z e t é s i  
l é p c s ő k e t  s e n k i  á t  n e  u g o r h a s s a .

í g y  a l a k u l t  k i  a z  a  v o n a l a s  t ö r z s k a r i  s z e r v e z e t i  
f o r m a ,  a m e l y n e k  e l s ő  v o n a l a  a  k i s  l é t s z á m ú ,  
m i n t e g y  1 0 0  f ő t  f o g l a l k o z t a t ó  v á l la la t i  k ö z p o n t ,  
m á s o d i k  v o n a l a  a  v o l t  v á l l a l a t o k b ó l  k i a l a k í t o t t  
t e r ü l e t i  e g y s é g e k ,  a  t e r m e l ő  m ű v e k ,  a m e l y e k  l e g 
i n k á b b  a z  i p a r b a n  i s m e r t  g y á r e g y s é g e k h e z  h a 
s o n l í t h a t ó k ,  é s  a m e l y e k  k ö z v e t l e n ü l  i r á n y í t j á k  a  
h o z z á j u k  t a r t o z ó ,  h a r m a d i k  v o n a l n a k  m e g f e l e l ő ,  
ü z e m e k e t .

A  v á l l a l a t i  k ö z p o n t b a n  u t a s í t á s i  j o g g a l  c s a k  a  
h á r o m  v e z e t ő ,  i l l e t v e  á t r u h á z o t t  h a t á s k ö r b e n  
h e l y e t t e s e i k  r e n d e l k e z n e k .  U t a s í t á s o k a t  c s a k  a  
m ű v e k  v e z e t ő i n e k  a d h a t n a k .  A  k ö z p o n t  d o l g o z ó i  
v i s z o n t  n e m c s a k  a z  á l l a m i  a d m i n i s z t r á c i ó  t a g o 
z ó d á s a  m i a t t  i s  s z ü k s é g e s  o s z t á l y s z e r v e z e t e n  b e 
l ü l  f e j t e n e k  k i  t e v é k e n y s é g e t ,  h a n e m  a h h o z  k a p 
c s o l ó d v a  b e t ö l t i k  a  t ö r z s k a r  s z e r e p é t  i s ,  a m i k o r  
m u n k á j u k  j e l e n t ő s  r é s z é t  j a v a s l a t o k ,  v é l e m é n y e 
z é s e k ,  e l e m z ő  t a n u l m á n y o k  k é s z í t é s e ,  t e h á t  d ö n 
t é s  e l ő k é s z í t ő  t e v é k e n y s é g  t ö l t i  k i  é s  r é s z t v e s z -  
n e k  a  v á l l a l a t i  b e l s ő  e l l e n ő r z é s b e n .

A  k ö z p o n t  k i e m e l t e n  a  k ö v e t k e z ő  j o g k ö r ö k e t  
t a r t o t t a  f e n n  m a g á n a k :

—  a z  á l t a l á n o s  v á l l a l a t i  g a z d á l k o d á s t  é s  i p a r -  
p o l i t i k á t ;

—  a  f e j l e s z t é s i  k é r d é s e k e t ,  b e l e é r t v e  a  k i 
e m e l t  k u t a t á s o k a t ;

—  a  k i e m e l t  e s z k ö z ö k k e l  v a l ó  g a z d á l k o d á s t ;
—  a  p é n z - ,  h i t e l -  é s  á r ü g y e k e t ;
—  a  k ü l k e r e s k e d e l e m m e l  ü z l e t t á r s i  v i s z o n y 

b a n  f o l y t a t o t t  e x p o r t  t e v é k e n y s é g e t ;
—  a  v á l l a l a t i  s z i n t ű  a n y a g i  ö s z t ö n z é s t ,  j ö v e 

d e l e m s z a b á l y o z á s t ;
—  a z  e l l e n ő r z é s t .
A  v á l l a l a t  v e z e t ő s é g e  a  t á r g y i  é v e t  m e g e l ő z ő 

e n ,  a  m ű v e k  r é s z é r ő l  ö s s z e á l l í t o t t  m ű v e l é s i ,  t e r 

m e l é s i ,  f e j l e s z t é s i  e l k é p z e l é s e k ,  j a v a s l a t o k  f e l -  
h a s z n á l á s á v a l  é s  a  g a z d á l k o d ó  e g y s é g e k  b e v o 
n á s á v a l  m e g v i z s g á l j a  é s  m e g v i t a t j a  a z  é v e s  l e 
h e t ő s é g e k e t  é s  f e l a d a t o k a t ,  m a j d  m i n d e n  k ö r ü l 
m é n y t  m é r l e g e l v e  m e g á l l a p í t j a  a z  e g y e s  m ű v e k 
t ő l  e l v á r h a t ó  é v e s  e r e d m é n y t ,  v a l a m i n t  a z  a h h o z  
s z ü k s é g e s n e k  í t é l h e t ő ,  i l l e t v e  a  g a z d á l k o d á s  
a d o t t  i d ő p o n t j á b a n  a  v á l l a l a t  a n y a g i  l e h e t ő s é 
g e i v e l  ö s s z h a n g b a n  á l l ó  f o r r á s o k a t .  K ü l ö n ö s  f i 
g y e l m e t  f o r d í t u n k  a z o n  t e r m e l é s t  e l ő k é s z í t ő  
m e l l é k m u n k á k  m e g h a t á r o z á s á r a ,  a m e l y e k e t  a  
v á l l a l a t i  e r e d m é n y  t e r h é r e  f ö l d t a n i  k u t a t á s ,  f e l 
t á r á s ,  m e d d ő l e t a k a r í t á s  é s  f e l ú j í t á s  c é l j á b ó l  e l  
k e l l ,  i l l e t v e  e l  l e h e t  v é g e z n i .  E n n e k  s o r á n  m i n 
d e n k o r  f i g y e l e m b e  v e s s z ü k  a  h o s s z a b b  t á v ú  f e j 
l e s z t é s i  e l k é p z e l é s e k e t ,  v a l a m i n t  a  f o n t o s a b b  ü z e 
m e k r ő l  k é s z í t e t t  5 — 1 0  é v e s  m ű v e l é s i  t e r v e k e t .  
E z e n  a z  a l a p o n  k e r ü l  k i d o l g o z á s r a  a  v á l l a l a t  
é v e s  p r o g r a m j a .

A  m ű v e k  a z  e r e d m é n y t e r v e n  k í v ü l  m á s  k ö t e 
l e z ő  t e r v s z á m o t  n e m  k a p n a k .  A z t ,  h o g y  a z  e r e d 
m é n y t e r v ü k e t  a z  i n d o k o l t n a k  m i n ő s í t e t t  f o r r á 
s o k  i g é n y b e v é t e l é v e l  é s  a  m e g k í v á n h a t ó  g a z d á l 
k o d á s  f e l t é t e l e i  k ö z ö t t  h a j t s á k  v é g r e ,  i l l e t v e ,  
h o g y  a z  é v  k ö z b e n  a d ó d ó  v á r a t l a n  v á l t o z á s o k  
e s e t é n  a z  e r e d m é n y  é s  a  f o r r á s o k  k ö z ö t t i  h e l y e s  
a r á n y t  b e t a r t s á k ,  d ö n t ő e n  a v á l la la t  b e lső  s za 
b á ly o z ó  e s z k ö z e i v e l  ö s z t ö n ö z z ü k .

A  m ű v e k ,  i l l e t v e  a z o k  v e z e t ő i  e n n e k  m e g f e l e 
l ő e n ,  a  f ő  i r á n y e l v e i b e n  m e g t á r g y a l t  f e l a d a t o k  
v é g r e h a j t á s á t ,  a z  é v  f o l y a m á n  k i a l a k u l ó  p i a c i  
h e l y z e t n e k  m e g f e l e l ő e n  m a g u k  s z e r v e z i k  é s  i r á 
n y í t j á k .  Ö n á l l ó a n  h a t á r o z n a k  a  v é g r e h a j t á s  m i 
k é n t j é r ő l  é s  m a g u k  h a g y j á k  j ó v á  a  b á n y a h a t ó 
s á g  r é s z é r ő l  e l ő í r t  ü z e m i  m ű s z a k i  t e r v e k e t .  G y a 
k o r o l j á k  a  m u n k á l t a t ó i  j o g o k a t ,  m e g á l l a p í t j á k  a  
m ű  ü g y r e n d j é t ,  a  m e l l é k t e r m é k e k  á r a i t ,  p i a c 
k u t a t á s t  v é g e z n e k ,  m a g u k  s z e r z ő d n e k  a  f e l h a s z 
n á l ó k k a l  é s  v é g z i k  a z  é r t é k e s í t é s t .  S z a b á l y o z z á k  
a z  ü z e m e k  a n y a g i  é r d e k e l t s é g é t ,  v é g z i k  a z  u t ó 
k a l k u l á c i ó t  é s  m é r l e g  m é l y s é g i g  m ű v i  e r e d 
m é n y e l s z á m o l á s t  k é s z í t e n e k .  I r á n y í t j á k  a  m ű v i  
b e l s ő  e l l e n ő r z é s t .  A  v á l l a l a t i  k o l l e k t í v  s z e r z ő d é s t  
m ű v i  f ü g g e l é k e k k e l  e g é s z í t i k  k i .  A  k e r ü l e t i  b á 
n y a m ű s z a k i  f e l ü g y e l ő s é g e k k e l ,  v a l a m i n t  a  h e l y i  
á l l a m i g a z g a t á s i  s z e r v e k k e l  k ö z v e t l e n  k a p c s o l a 
t o t  t a r t a n a k .

A  v á l l a l a t  b e r u h á z á s i ,  f e j l e s z t é s i  a l a p j á v a l  
v a l ó  g a z d á l k o d á s  k ö z p o n t o s í t o t t .  A  m ű v e k  r é 
s z é r e  e n g e d é l y e z e t t  b e r u h á z á s i  l e h e t ő s é g e k  f ü g 
g e t l e n e k  a  r é s z ü k r ő l  b e f i z e t e t t  a m o r t i z á c i ó t ó l  é s  
n y e r e s é g t ő l .  A z o k a t  e g y e d i  e l b í r á l á s  f o r m á j á b a n ,  
f o n t o s s á g u k  é s  j ö v e d e l m e z ő s é g ü k  a l a p j á n  i p a r -  
á g i l a g  s o r o l v a ,  t é t e l e s e n  d ö n t j ü k  e l  m e g f e l e l ő  
e ^ t a n u l m á n y o k  é s  g a z d a s á g i  e l e m z é s e k  a l a p j á n .  
A  m ű v e k  t e h á t  n e m  b e r u h á z á s i  k e r e t e k e t  k a p 
n a k ,  h a n e m  a  v á l l a l a t  p é n z ü g y i  l e h e t ő s é g e i v e l  
ö s s z e h a n g o l t  t é t e l e n k é n t i  e n g e d é l y e k e t ,  a m e 
l y e k  a l a p i á n  a  b e r u h á z á s t  m á r  p é n z ü g y i l e g  i s  
ö n á l l ó a n  b o n y o l í t j á k  l e .

A  v á l l a l a t i  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s  k é t  d ö n t ő  
t é n y e z ő r e ,  a  p r é m i u m o k r a  é s  a  n y e r e s é g r é s z e 
s e d é s r e  é p ü l  f e l ,  a m e l y e k  e g y b e n  a  l e g f o n t o s a b b  
b e l s ő  s z a b á l y o z ó  e s z k ö z ö k  i s .  A  m ű v e k  s z á m á r a  
e n g e d é l y e z e t t  i g e n  n a g y f o k ú  ö n á l l ó s á g  m e l l e t t
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a z  o s s z  v á l l a l a t i  é r d e k e k e n  c s a k  í g y  l e h e t  ő r 
k ö d n i .  E z é r t  n e m  e n g e d h e t j ü k  m e g  m a g u n k n a k  
a z t  a  f é n y ű z é s t ,  h o g y  a  p r é m i u m o k a t  a l a p b é r e -  
s í t s ü k  é s  e z z e l  a z  e g y i k  l e g f ő b b  s z a b á l y o z ó  e s z 
k ö z t  k i a d j u k  a  k e z ü n k b ő l .

A  p r é m i u m r e n d s z e r  i l y e n  é r t e l m e z é s e  é s  a l 
k a l m a z á s a  i g e n  k ö r ü l t e k i n t ő  m u n k á t  i g é n y e l .  A  
k ö z p o n t  d o l g o z ó i  n é v r e  s z ó l ó ,  r é s z l e t e z e t t  é s  f o -  
r i n t o s í t o t t  f e l a d a t o k a t  k a p n a k .  H a s o n l ó ,  a  m ű 
v e k  n é h á n y  f o n t o s a b b  g a z d á l k o d á s i  m é r ő s z á 
m á v a l  ö s s z e f ü g g ő  k i í r á s  k é s z ü l  a  m ü v e k  v e z e t ő i  
r é s z é r e  i s ,  n e m  f e l e d k e z v e  m e g  l e g f o n t o s a b b  f e j 
l e s z t é s i  f e l a d a t a i k r ó l  s e m .  A  m ű v e k  v e z e t ő i n e k  
r e n d e l k e z é s é r e  b o c s á t o t t  k e r e t e k n e k  c s a k  e g y  
r é s z é t  k ö t j ü k  f e l t é t e l e k h e z .  N a g y o b b  r é s z ü k k e l  
s z a b a d o n  g a z d á l k o d h a t n a k .  A  k i f i z e t é s i  f e l t é t e 
l e k  a z  e g y e s  m ű v e k  g a z d á l k o d á s i  s a j á t o s s á g á t ó l  
f ü g g ő e n  e s e t e n k é n t  v á l t o z n a k .  E z e k  k ö z ö t t  e s e 
t e n k é n t  o l y a n o k  s z e r e p e l n e k ,  m i n t  a z  e x p o r t ,  
v a l a m e l y  f o n t o s  c i k k  v a g y  c i k k c s o p o r t  é r t é k e 
s í t é s e ,  a  t e r m e l é k e n y s é g ,  a z  á t l a g b é r  b e t a r t á s a ,  
a  k ö l t s é g s z i n t ,  a  k é s z l e t e k  k r o n o l o g i k u s  á t l a g á 
n a k  b e t a r t á s a  s t b . ,  i l l e t v e  f o n t o s  f e j l e s z t é s i  k í 
s é r l e t e k  v é g z é s e ,  t a n u l m á n y o k ,  t e r v e k  k é s z í t é s e ,  
e n g e d é l y e z e t t  b e r u h á z á s o k  m e g v a l ó s í t á s a  s t b .

A  s o k  é v e  i l y  m ó d o n  k ö v e t k e z e t e s e n  a l k a l m a 
z o t t  p r e m i z á l á s  h a t é k o n y s á g a  i g e n  j e l e n t ő s .

A  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s  m á s i k  f o n t o s  e s z k ö 
z e  a  n y e r e s é g r é s z e s e d é s ,  k ü l ö n ö s e n  e r ő s e n  k i 
e m e l v e  a  n y e r e s é g p r é m i u m o t .  S a j n o s ,  a z  i d e 
v o n a t k o z ó  o r s z á g o s  r e n d e l k e z é s e k  m a j d n e m  
é v e n t e  v á l t o z t a k  é s  e z é r t  a  r é s z l e t e k  i s m é t e l t  
k i m u n k á l á s a  i g e n  s o k  g o n d o t  o k o z o t t .

E n n e k  e l l e n é r e  a z  a l a p e l v e t  v á l t o z a t l a n u l  m á r  
t ö b b  é v e  a l k a l m a z z u k ,  a m i n e k  l é n y e g e  a  k ö v e t 
k e z ő :

A b b ó l  i n d u l u n k  k i ,  h o g y  a z  e g y e s  g a z d á l k o d ó  
e g y s é g e k  a l a p v e t ő  f ö l d t a n i ,  t e l e p t a n i  a d o t t s á g a ,  
e s z k ö z  é s  k é s z l e t  e l l á t o t t s á g a ,  é r t é k e s í t é s i  é s  g a z 
d a s á g o s s á g i  l e h e t ő s é g e  e l t é r ő .  M e g  k e l l  t e h á t  
á l l a p í t a n i  m ű v e n k é n t  a z t  a  r e á l i s  e r e d m é n y s z i n 
t e t ,  a m e l y e t  t ő l ü k  j ó  m u n k a  e s e t é n ,  a l a p v e t ő  
a d o t t s á g a i k  é s  a z  e r e d m é n y t e r v ü k b e n  s z á m í t á s 
b a  v e t t  f o r r á s o k  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  e l  l e h e t  
v á r n i .

E l v k é n t  k i m o n d j u k ,  h o g y  a z  e l v á r h a t ó  e r e d 
m é n y  t e l j e s í t é s e  e s e t é n  m i n d e n  e g y s é g  á l t a l á 
b a n  s ú l y á n a k  m e g f e l e l ő  é s  a z o n o s  s z i n t ű  r é s z e 
s e d é s r e  j o g o s u l t  a  v á l l a l a t i  ö s s z e s  r é s z e s e d é s b ő l ,  
v a l a m i n t  a z t  i s ,  h o g y  k ü l ö n  é r d e m n e k  c s a k  a z  
s z á m í t ,  h a  a  g a z d á l k o d ó  e g y s é g e k  a  t ő l ü k  e l v á r t  
e r e d m é n y n é l  k e d v e z ő b b e t  é r n e k  e l .  N e m  t e k i n t 
h e t ő  u g y a n i s  a  d o l g o z ó k  é r d e m é n e k ,  h o g y  g a z 
d á l k o d ó  e g y s é g ü k  a z  á t l a g n á l  j o b b  a d o t t s á g o k 
k a l  r e n d e l k e z i k  é s  u g y a n í g y  m i n d a d d i g ,  m í g  a  
t e v é k e n y s é g ü k r e  s z ü k s é g  v a n ,  n e m  k e r ü l h e t n e k  
h á t r á n y o s a b b  h e l y z e t b e  a z o k  a z  e g y s é g e k ,  a m e 
l y e k n e k  a d o t t s á g a i  a z  á t l a g o s n á l  k e d v e z ő t l e n e b 
b e k ,  m e r t  e l l e n k e z ő  e s e t b e n  n e m  a  m u n k á t ,  h a 
n e m  a  s z e r e n c s é s  h e l y z e t e t  j u t a l m a z n á n k .  T e r 
m é s z e t e s ,  h o g y  b á r m i l y e n  r é s z e s e d é s  c s a k  a k k o r  
f i z e t h e t ő ,  h a  a  v á l l a l a t  e g é s z e  i s  r é s z e s e d é s r e  j o 
g o s u l t ,  h i s z e n  m i n d e n  f e l o s z t h a t ó  ö s s z e g n e k  e z  
a z  e g y e t l e n  f o r r á s a .

A z  e r e d m é n y e k n e k  k o l l e k t í v  s z e r z ő d é s b e n  
m e g s z a b o t t  k o r r e k c i ó i  i s  i s m e r t e k .  I l y e n e k r e  p l .  
a k k o r  k e r ü l  s o r ,  a m i k o r  a z  e g y e s  m ű v e k  e r e d m é 
n y ü k e t  s a j á t  e l h a t á r o z á s b ó l  n e m  a z  e r e d m é n y -  
t e r v b e n  s z á m í t á s b a  v e t t  m e l l é k m u n k á k ,  f e l ú j í 
t á s  s t b .  f e l h a s z n á l á s á v a l  é r t é k  e l .

A z  e g y e s  m ű v e k  t e h á t  a  s a j á t  e r e d m é n y ü k  
a l a k u l á s á t ó l  f ü g g ő e n  s k á l a s z e r ű e n  e l ő r e  i s m e r i k  
a  s z á m u k r a  f i z e t h e t ő  r é s z e s e d é s t .  E z t ,  a z  1 9 7 1 .  
é v i  o r s z á g o s  s z a b á l y o z ó k  s z e l l e m é b e n  m é g  n ö 
v e l h e t i  v a g y  c s ö k k e n t h e t i  a z  a  t é n y ,  h o g y  a z  
e r e d m é n y t e r v b e n  s z á m í t á s b a  v e t t  l é t s z á m m a l  é s  
f ő l e g  a z  á t l a g b é r s z í n v o n a l l a l  m i k é n t  g a z d á l k o d 
t a k .

A  l é t s z á m  é s  á t l a g b é r s z í n v o n a l  b e é p í t é s e  a z  
o r s z á g o s  s z a b á l y o z ó k b a  s a j n o s  o l y a n ,  i g e n  k o m p 
l i k á l t  3 ,  d e  v a l ó j á b a n  s o k  v á l t o z ó s  f ü g g v é n y t  
e r e d m é n y e z e t t ,  a m e l y  a z  ú g y n e v e z e t t  h a t é k o n y -  
s á g i ,  i l l e t v e  b é r f e j l e s z t é s i  m u t a t ó n a k  k ö z v e t l e n  
r é s z e s e d é s i  m é r ő s z á m k é n t  v a l ó  a l k a l m a z á s á t  t e l 
j e s e n  l e h e t e t l e n n é  t e s z i .

A  v á l l a l a t  a z  é v e n t e  k é p z ő d ő  r é s z e s e d é s n e k  
2 0 % - á t  a  k ö v e t k e z ő  é v r e  t a r t a l é k o l j a ,  a m i k o r  
a z t  b é r a r á n y o s á n  f e l o s z t j a  a  m ű v e k  k ö z ö t t .  E z  
a  b i z t o n s á g i  t a r t a l é k  a z o n b a n  a r r a  i s  s z o l g á l ,  
h o g y h a  v a l a m e l y  e g y s é g  o l y a n  r o s s z  e r e d m é n y 
n y e l  d o l g o z n a ,  v a g y  á t l a g o s  b é r s z í n v o n a l á t  j e 
l e n t ő s e b b e n  t ú l l é p n é  é s  e m i a t t  a z  ő t  m e g i l l e t ő  
r é s z e s e d é s  n e g a t í v  e l ő j e l ű v é  v á l n a ,  v a g y i s  a z  
o s s z  v á l l a l a t i  r é s z e s e d é s  c s ö k k e n n e ,  a k k o r  e n 
n e k  a  t a r t a l é k n a k  a  m ű r e  e s ő  r é s z e  n y ú j t  f e d e 
z e t e t  a r r a ,  h o g y  a  j ó l  d o l g o z ó  m ű v e k e t  e b b ő l  
k á r p ó t o l j u k .

A  n y e r e s é g r é s z e s e d é s  k u l c s k é r d é s e  t e h á t  a z  
ú g y n e v e z e t t  e l v á r h a t ó s á g n a k  m i n é l  t á r g y i l a g o -  
s a b b  é v e n k é n t i  m e g á l l a p í t á s a ,  v a g y i s  a  j ó  é r t e 
l e m b e n  v e t t  f e s z e s  e r e d m é n y t e r v e k  k i d o l g o z á 
s a .  E  t é r e n  b á z i s  s z e m l é l e t n e k  n e m  l e h e t  h e l y e ,  
h a n e m  a  m e g h a t á r o z á s t  a z  ö s s z e s  l e h e t ő s é g  é s  
a d o t t s á g  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  é v r ő l  é v r e  ú j b ó l  e l  
k e l l  v é g e z n i .

I p a r á g u n k n a k  r ö v i d e n  i s m e r t e t e t t  m ű k ö d é s e  
a z  e l m ú l t  6  é v b e n  k é z z e l f o g h a t ó  e r e d m é n y e k r e  
v e z e t e t t  é s  l e h e t ő v é  t e t t e  a z  i n t e n z í v  g a z d á l k o 
d á s r a  v a l ó  á t t é r é s t ,  a m i t  t ö b b e k  k ö z ö t t  a  b e r u 
h á z á s i  l e h e t ő s é g e k  j e l e n t ő s  c s ö k k e n é s e ,  a  f e l v e 
v ő  p i a c o k  b i z o n y o s  f o k ú  t e l í t ő d é s e  é s  a  b á n y á 
s z a t i  l é t s z á m h e l y z e t  a l a k u l á s a  i s  m e g k ö v e t e l t .  
E n n e k  m e g f e l e l ő e n  n a g y o b b  b e r u h á z á s o k  n é l 
k ü l  ú g y  s i k e r ü l t  a  t e r m e l é s i  é r t é k e t  1 4 0  m i l l i ó  
F t - t a l  n ö v e l n i ,  h o g y  k ö z b e n  a  l é t s z á m  5 0 0  f ő v e l  
c s ö k k e n t .

A  b e r u h á z á s o k k a l  é s  k i e m e l t  e s z k ö z ö k k e l  v a 
l ó  k ö z p o n t i  g a z d á l k o d á s  é v r ő l  é v r e  o l y a n  s ú l y 
p o n t o k  k é p z é s é t  t e t t e  l e h e t ő v é ,  a m e l y e k r e  a z  
e g y e s  e g y s é g e k  ö n á l l ó a n  n e m  l e t t e k  v o l n a  k é 
p e s e k .  M i v e l  a  f e j l e s z t é s i  e s z k ö z ö k  n e m  a u t o m a 
t i k u s a n  k e r ü l t e k  v i s s z a  a z  e g y s é g e k h e z ,  n e m  v o l t  
m ó d  a r r a ,  h o g y  e g y e s e k  p a z a r o l j a n a k ,  m í g  m á 
s o k n a k  m é g  a  m i n i m u m r a  s e m  t e l i k .  E g y e t l e n  
e g y s é g  s e m  j u t h a t o t t  t e h á t  s z e r e n c s é s  a d o t t s á 
g a i  k ö v e t k e z t é b e n  k i v á l t s á g o s  h e l y z e t b e  a  t ö b b i  
e g y s é g  r o v á s á r a ,  h a  a z t  n e m  a z  e l v á r h a t ó  s z i n t e n  
f e l ü l  e l é r t  t ö b b l e t e r e d m é n n y e l  t á m a s z t o t t a  a l á .  
Í g y  m i n d  a  j ó ,  m i n d  a  k e d v e z ő t l e n  a d o t t s á g o k -
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k a i  r e n d e l k e z ő  m ű v e k  k ö z e l  a z o n o s  m é r t é k b e n  
k é n y s z e r ü l t e k  t a r t a l é k a i k a t  m o z g ó s í t a n i .

A  v á l l a l a t i  g a z d á l k o d á s  é s  a  v é g r e h a j t o t t  p ro -  
f i l í r o z á s o k  e l e j é t  v e t t é k  m i n d e n  f e l e s l e g e s  p á r 
h u z a m o s s á g n a k .  A z  e s z k ö z ö k k e l  v a l ó  k ö z p o n t i  
g a z d á l k o d á s  i g e n  j e l e n t ő s  m e g t a k a r í t á s o k h o z  i s  
v e z e t e t t ,  m e r t  a z  i g é n y e k  n a g y  r é s z é t  h o s s z ú  
i d e i g  a z o k b ó l  a  f e l e s l e g e k b ő l  l e h e t e t t  k i e l é g í t e 
n i ,  a m e l y e k  a z  e g y e s  v o l t  v á l l a l a t o k n á l  m é g  ö n 
á l l ó  g a z d á l k o d á s u k  s o r á n  f e l h a l m o z ó d t a k .

A m i  a  t o v á b b i  f e l a d a t o k a t  i l l e t i ,  m é g  m i n d i g  
j a v í t á s r a  s z o r u l  a z  a n y a g g a z d á l k o d á s  é s  b ő s é g e s  
l e h e t ő s é g e k  a d ó d n a k  a z  ü z e m i  s z i n t ű  m u n k a -  
s z e r v e z é s b e n ,  a m e l y e t  a z  e g é s z s é g e s  m é r t é k i g  
j e l e n t k e z ő  l é t s z á m h i á n y  c s a k  ö s z t ö n ö z h e t ,  d e  
u g y a n a k k o r  f é k e z  a  b é r s z í n v o n a l - g a z d á l k o d á s .  
É r d e m e s  l e n n e  e l g o n d o l k o z n i  a z o n ,  h o g y  a  b á 
n y á s z a t  m a i  l é t s z á m  é s  b é r h e l y z e t e  m e l l e t t  
m e n n y i r e  j a v u l h a t n a  a  s z e r v e z é s i  m u n k a ,  i l l e t 
v e  a  t e r m e l é k e n y s é g  é s  m e n n y i v e l  i n k á b b  m e g 
o l d ó d h a t n á n a k  a  b é r k é r d é s e k ,  h a  a  b é r s z í n v o n a l 
g a z d á l k o d á s  h e l y e t t  e s e t l e g  v a l a m i l y e n  f o r m á j ú  
b é r t ö m e g - g a z d á l k o d á s r a  l e h e t n e  á t t é r n i .  F e j l e s z 
t é s r e  s z o r u l  t o v á b b á  a z  a l s ó  s z i n t ű  v e z e t é s  s z í n 
v o n a l a  i s ,  a m i  a  s o k  a k a d á l y o z ó  t é n y e z ő t  t e k i n t 
v e  n e m  k i s  f e l a d a t .

Ő s z i n t é n  m e g  k e l l  a z t  i s  m o n d a n i ,  h o g y  a z  á t 
s z e r v e z é s  u t á n  a z  e g y e s  e g y s é g e k  v e z e t ő i  m é g  
s o k á i g  n o s z t a l g i á v a l  g o n d o l t a k  a  k o r á b b i  ö n á l l ó  
v á l l a l a t i  é l e t ü k r e .  E z z e l ,  m i n t  a  l e g d ö n t ő b b  t é 
n y e z ő v e l ,  m i n d e n  h a s o n l ó  á t s z e r v e z é s  s o r á n  s z á 
m o l n i  k e l l .  A z  a  t é n y  a z o n b a n ,  h e g y  s z e m é l y i  
j ö v e d e l m ü k  i n k á b b  n ö v e k e d e t t ,  h o g y  ö n á l l ó s á 
g u k ,  a m e l y  m e g k ö z e l í t i  a  t r ö s z t ö k  a l á  r e n d e l t  
v á l l a l a t o k  ö n á l l ó s á g á t ,  c s a k  n é h á n y  k é r d é s b e n  
c s o r b u l t ,  h o g y  m e n t e s ü l t e k  a z  u t ó b b i  é v e k  v á l 
l a l a t i  é l e t é v e l  j á r ó  g o n d o k t ó l ,  h o g y  a  s ú l y p o n t 
k é p z é s  k ö v e t k e z t é b e n  e s e t e n k é n t  l e h e t ő s é g e i k e t  
m e g h a l a d ó  e s z k ö z ö k h ö z  j u t h a t t a k  é s  a  v á l l a l a t  
e g é s z é n e k  á r n y é k á b a n  m é g  á t m e n e t i l e g  s e m  v á l 
t a k  f i z e t é s k é p t e l e n n é ,  m á r  s z á m u k r a  i s  b i z o n y í 
t o t t a  a  k ö z ö s  g a z d á l k o d á s  e l ő n y e i t .

A  m ű v e k n e k  m á r  7  é v e  m e g k e z d e t t  é s  j e l e n 
t ő s e n  t o v á b b f e j l e s z t e t t  ö n á l l ó s í t á s i  f o l y a m a t á t  
á l t a l á b a n  b e f e j e z e t t n e k  t e k i n t j ü k ,  m i v e l  a  j e l e n 
l e g i  i g e n  f e s z e s  g a z d á l k o d á s i  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  a  
v á l l a l a t  n e m  t u d j a  e l v i s e l n i  a z t  a  t o v á b b i  k o c 
k á z a t o t ,  h o g y  a  m a  m é g  k ö z p o n t i l a g  k e z e l t  t é 
m á k n a k  ( p l .  a  b e r u h á z á s n a k )  f e l s z a b a d í t á s á v a l  
g a z d á l k o d á s á t  h e l y i  s z e m p o n t o k  t ú l z o t t  é r v é n y e 

s ü l é s e  k ö v e t k e z t é b e n  e l v i s e l h e t e t l e n  m e g r á z k ó d 
t a t á s o k n a k  t e g y e  k i .

E z z e l  a  g o n d o l a t m e n e t t e l  k a p c s o l a t b a n  ú g y  
g o n d o l o m ,  k ö t e l e s s é g ü n k  f e l t á r n i  a z o k a t  a z  e l 
l e n t m o n d á s o k a t  i s ,  a m e l y e k  a z  ú g y n e v e z e t t  b é r -  
f e j l e s z t é s i  ( h a té k o n y s á g i )  m u t a t ó  b e v e z e t é s e  k ö 
v e t k e z t é b e n  a  b á n y á s z a t u n k  j ö v e d e l m e z ő s é g é 
v e l  t á m a s z t o t t  k ö v e t e l m é n y e k  é s  a  b é r f e j l e s z 
t é s i  l e h e t ő s é g e k  k ö z ö t t  f e n n á l l n a k .

E z  a  m u t a t ó ,  a m e l y  a  t e r m e l é k e n y s é g  a l a k u 
l á s á r a  a l i g  r e a g á l ,  d e  u g y a n a k k o r  t ú l z o t t a n  é r z é 
k e n y  a z  á t l a g  b é r s z í n v o n a l r a  é s  a  n y e r e s é g n e k  
é v r ő l  é v r e  v a l ó  i g e n  j e l e n t ő s  n ö v e k e d é s é t  k ö v e 
t e l i  m e g ,  a  j e l e n  f o r m á b a n  n e m  h a n g o l h a t ó  ö s z -  
s z e  a d o t t s á g a i n k k a l .

A z  a  t é n y ,  h o g y  a z  e l k ö v e t k e z ő  5  é v  a l a t t ,  a  
n y e r e s é g n e k  6 4 % - o s  t e r v e z e t t  n ö v e k e d é s e ,  a m i  a  
b á n y á s z a t b a n  n e m  e g y s z e r ű  f e l a d a t ,  a z  e g y  d o l 
g o z ó r a  e s ő  n y e r e s é g n e k  5 5 % - o s ,  a  1 0 0  F t  e s z 
k ö z é r t é k r e  j u t ó  n y e r e s é g n e k  p e d i g '  4 4 % - o s  f e j 
l ő d é s e ,  a z  e g y  f ő r e  e s ő  é s  a  s z a k m a  á t l a g á t ó l  

a m ú g y  i s  e r ő s e n  e l m a r a d t  s z e m é l y i  j ö v e d e l e m n e k  
c s a k  1 1 % - o s  f e j l e s z t é s é t  t e s z i  l e h e t ő v é ,  t ö b b  

m i n t  e l g o n d o l k o z t a t ó ,  m o n d h a t n á m  a z t  i s ,  h o g y  
a  j ö v e d e l e m  s z a b á l y o z á s i  m ó d  s z a k m a i  k r i t i 
k á j a .

E z é r t  a  v á l l a l a t i  b e l s ő  m e c h a n i z m u s  é s  j ö v e 
d e l e m s z a b á l y o z á s  t o v á b b i  f e j l e s z t é s é n e k  p r o b 
l é m á i  s e m m i k é p p e n  s e m  v i z s g á l h a t ó k  m á r  c s u 
p á n  ö n m a g u k b a n ,  h a n e m  c s a k i s  a z o k n a k  a z  o r 
s z á g o s  a d o t t s á g o k n a k  k e r e t e i n  b e l ü l ,  a m e l y e k e n  
a z  i p a r á g  t ú l t e n n i  m a g á t  n e m  t u d j a  é s ,  a m e 
l y e k n e k  a z  i p a r á g i  j ö v e d e l e m  a l a k u l á s á r a  v o n a t 
k o z ó  k i h a t á s a i t  s a j á t  e r ő b ő l  l e k ü z d e n i  n e m  k é 
p e s .

V é g ü l  b e f e j e z é s k é p p e n  i s m é t e l t e n  m e g k o c 
k á z t a t o m  a z t  a  v é l e m é n y t ,  h o g y  a z  i p a r á g u n k 
b a n  m e g v a l ó s í t o t t  s z e r v e z e t h e z  e l v e i b e n  h a s o n l ó ,  
a  b á n y á s z a t  b á r m e l y  t e r ü l e t i l e g  s z é t s z ó r t ,  s o k  
ü z e m e s  á g a z a t á b a n  s i k e r e s e n  v o l n a  a l k a l m a z h a 
t ó .  E z  f ő l e g  a k k o r  l e h e t s é g e s ,  h a  a z  a d o t t  á g a z a t  
t e v é k e n y s é g e  a  m i é n k n é l  j ó v a l  e g y n e m ű b b ,  
m e r t  a  s z e r v e z e t  m ű k ö d é s é r e  a  t e r m e l é s n e k  t o n 
n á b a n  k i f e j e z e t t  n a g y s á g r e n d j e  a l i g  v a n  h a t á s 
s a l ,  h i s z e n  a  m ű k ö d é s t  e l s ő s o r b a n  a  m u n k á k  
s o k r é t ű s é g e  b o n y o l í t j a ,  d e  a  s z e r v e z e t  e l ő n y e i  
m i n d  a z  a r á n y o s  t e h e r v i s e l é s  k i a l a k í t á s á b a n ,  
m i n d  a z  e s z k ö z ö k k e l  v a l ó  g a z d á l k o d á s b a n ,  m i n d  
a z  ö s s z e h a n g o l t  f e j l e s z t é s b e n  k é z e n f e k v ő k  l e h e t 
n e k .
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A  b á n y a j á r a d é k  g y a k o r l a t i  a l k a l m a z á s á n a k  f e l t é t e l e i  
a  k ő o l a j b á n y á s z a t b a n

BARTA ENDRE oki. közgazda, gazdasági igazgatóhelyettes 
(Dunántúli Kőolaj- és Földgáztermelő Vállalat, Gellénháza)

A  b á n y a  j á r a d é k  k é r d é s é b e n  a  k ő o l a j  b á n y á 
s z a t t a l  k a p c s o l a t o s a n  s z e r e t n é k  e l s ő s o r b a n  a z o k 
r ó l  a  p r o b l é m á k r ó l  s z ó l n i ,  a m e l y e k  a j e l e n l e g i  
e ls z á m o lá s i  r e n d s z e r b e n  a  b á n y a j á r a d é k  t é n y l e 
g e s  m e g j e l e n é s é t  k i z á r j á k ,  m a j d  s z e r e t n é m  k i 
f e j t e n i ,  h o g y  m i é r t  l e n n e  s z ü k s é g  m e g f e l e l ő  e l 
m é l e t i  a l a p o k o n  é s  a  k ő o l a j b á n y á s z a t  s a j á t o s s á 
g á h o z  i g a z o d ó a n  a z  e g y e s  s z é n h i d r o g é n - m e z ő k  
g a z d a s á g i  á l l a p o t á t  h e l y e s e n  t ü k r ö z ő  e l s z á m o l á 
s i  r e n d s z e r r e ,  é r t é k í t é l e t r e ,  a m e l y e k  e g y b e n  a  
r e á l i s  b á n y a j á r a d é k  a l k a l m a z á s á n a k  i s  f e l t é t e l e i .

A  j e l e n l e g i  e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r b e n  a  b á n y a 
j á r a d é k o t  m é g  m e g k ö z e l í t ő l e g  s e m  l e h e t  k ö z v e t 
l e n ü l  m e g h a t á r o z n i ,  s z á m s z e r ű s í t e n i .  A  p r o b l é 
m a  p r a k t i k u s a n  n e m  a z ,  h o g y  v a l a m i l y e n  e l s z á 
m o l á s i  t é n y e z ő t  —  j e l e n  e s e t b e n  a  b á n y a j á r a d é 
k o t  —  a  p é n z ü g y i  g y a k o r l a t b a n  i s  ú g y  n e v e z 
z ü k ,  a h o g y a n  a z t  a  p o l i t i k a i  g a z d a s á g t a n  t e s z i ,  
h a n e m  a z ,  h o g y  a z  a d o t t  g a z d a s á g i  k ö r ü l m é n y e k  
k ö z ö t t  a l k a l m a z o t t  e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r b e n  m e g 
j e l e n ő  k ü l ö n b ö z ő  e l s z á m o l á s i  k a t e g ó r i á k  v a l a 
m e l y e s t  k ö z e l  e s s e n e k  a  p o l i t i k a i  g a z d a s á g t a n i  
k a t e g ó r i á k h o z .  H a  e z  n i n c s  b i z t o s í t v a ,  a k k o r  a  
g a z d a s á g i  t e v é k e n y s é g r ő l  k é s z ü l t  f e l j e g y z é s e k  
n e m  a d n a k  h e l y e s  k é p e t  a  g a z d a s á g i  á l l a p o t r ó l .

M a i  s z á m v i t e l i ,  p é n z ü g y i  r e n d s z e r ü n k  a  k ő 
o l a j b á n y á s z a t  g a z d a s á g i  é r t é k e l é s é r e  k ö z v e t l e n ü l  
n e m  a l k a l m a z h a t ó ,  k ö z v e t e t t  m ó d o n  t ö r t é n ő  a l 
k a l m a z á s a  i s  c s a k  n a g y o n  s o k  f e l t é t e l e z é s s e l  t ö r 
t é n h e t .

J ó l l e h e t  a  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e l é s  t e r m e l é 
s i  a d ó j á t  1 9 6 8 - b a n  a z  1 9 6 5 .  é v i  á r v e t é s e k  a l a p 
j á n  e l v i l e g  b á n y a j á r a d é k  j e l l e g g e l  h a t á r o z t á k  
m e g ,  a z  m é g i s  m á r  m e g á l l a p í t á s k o r  s e m  f e l e l t  
m e g  e n n e k  a  j e l l e g n e k  a  k ö v e t k e z ő k  m i a t t :

1 .  t ö b b c s a t o r n á s  e l v o n á s i  r e n d s z e r  v o l t  é l e t 
b e n ;

2 .  a z  a l a p u l  v e t t  k ö l t s é g e k  é s  m e g á l l a p í t o t t  
á r a k  n e m  v o l t a k  r e á l i s a k ;

3 .  v á l l a l a t i  á t l a g o s  t e r m e l é s i  a d ó t  á l l a p í t o t t a k  
m e g ,  f e l t é t e l e z v e ,  h o g y  m i n d e n  k ő o l a j m e z ő  a z o 
n o s  j e l l e g ű  é s  a z o n o s  f e l t é t e l e k k e l  t e r m e l t e t h e 
t ő  é s  k ö z ö t t ü k  a r á n y e l t o l ó d á s  a  k ö v e t k e z ő  é v e k 
b e n  n e m  k ö v e t k e z h e t  b e ;

4 .  a  t e r m e l é s i  a d ó  m é r t é k é t  a z  á l t a l á n o s  i p a r i  
s z a b á l y o z ó r e n d s z e r h e z  k a p c s o l ó d ó a n  á l l a p í t o t t á k  
m e g ,  f e l t é t e l e z v e ,  h o g y  k o r l á t l a n  k é s z l e t e k  á l l 
n a k  r e n d e l k e z é s r e  é s  c s a k  e z e k  t e r m e l é s b e  á l l í 
t á s á t  c é l z ó  k a p a c i t á s o k  k i v i t e l e z é s e  s z a b j a  m e g  
a  v á l l a l a t o k n á l  a  t e r m e l é s t ,  a m i n e k  k ö v e t k e z t é 

b e n  a  v á l l a l a t o k n á l  a  d i n a m i k u s  b ő v ü l é s  f e l t é t e 
l e i  m i n d e n  i d ő b e n  f e n n á l l n a k .

L e g ú j a b b a n  a  t e r m e l é s i  a d ó  m é g i n k á b b  e l 
v e s z t e t t e  k a p c s o l a t á t  a  b á n y a  j á r  a d ó k k a l ,  a z é r t ,  
m e r t  m o s t  m á r  n e m  i s  v á l l a l a t i ,  h a n e m  n a g y o b b  
r é s z b e n  O K G T  s z i n t e n  k e r ü l t  m e g á l l a p í t á s r a .  E z  
t e t t e  l e h e t ő v é ,  h o g y  a z  O K G T - n  b e l ü l  a z  e g y e s  
v á l l a l a t o k r a  m i n t e g y  t e r m e l é s i  a d ó  h e l y e t t  k i 
s z a b o t t  á r k i e g é s z í t é s ,  i l l .  á r k i e g y e n l í t é s  t e l j e s  
e g é s z é b e n  a  t r ö s z t ö n  b e l ü l i  l e h e t ő s é g e k h e z  i g a 
z o d ó  a n y a g i  é r d e k e l t s é g i  r e n d s z e r  t é n y e z ő j e  l e 
g y e n .  E n n e k  k ö v e t k e z t é b e n  a z o n b a n  a  v á l l a l a t o k  
á l t a l  f o l y a m a t o s a n  g y ű j t ö t t  s z á m v i t e l i  a d a t o k  
t ö m e g e  m é g  k e v é s b é  t u d  m e g f e l e l n i  a n n a k  a  k ö 
v e t e l m é n y n e k ,  h o g y  é p p e n  a  t e r m e l ő  e g y s é g e k  
( m e z ő k ,  v a g y  m é g  e n n é l  i s  k i s e b b  e g y s é g e k )  t e 
k i n t e t é b e n  —  a  j e l e n l e g i  á r -  é s  k ö l t s é g v i s z o n y o k  
m e l l e t t  i s  —  h e l y e s e n  o r i e n t á l ó  i n f o r m á c i ó t  
n y ú j t s o n .

A z  ú j  g a z d a s á g i r á n y í t á s i  r e n d s z e r n e k  a z  a z  
a l a p g o n d o l a t a ,  h o g y  n e m c s a k  a  j ó s z á n d é k  s z ü k 
s é g e s  a  h e l y e s  g a z d á l k o d á s r a  v a l ó  t ö r e k v é s h e z ,  
h a n e m  m e g f e l e l ő  a n y a g i  é r d e k e l t s é g  i s .  E z  a z o n 
b a n  c s a k  a k k o r  é r v é n y e s ü l h e t ,  h a  a  v á l l a l a t i  
e r e d m é n y e k  a  n é p g a z d a s á g i  é r d e k e t  f e j e z i k  k i .  
A  p r o b l é m á t  é p p e n  a b b a n  l á t o m ,  h o g y  b á r  a z  
ú j  g a z d a s á g i r á n y í t á s  t ö r e k v é s e  n é p g a z d a s á g i  
s z i n t e n  e r r e  i r á n y u l t ,  a  k ő o l a j b á n y á s z a t  t e r ü l e 
t é n  e z  k ö z v e t l e n ü l  n e m  é r v é n y e s ü l .  A  h e l y e s  j á 
r a d é k k é p z é s n e k  e l ő f e l t é t e l e  a  b á n y a j á r a d é k o t  
m e g h a t á r o z ó  t é n y e z ő k  s z á m s z e r ű  é r t é k e i n e k  
r e á l i s s á  t é t e l e  m i n d  a z  á r ,  m i n d  a  k ö l t s é g e k  v o 
n a t k o z á s á b a n ,  e z  u t ó b b i  t e r ü l e t e n  e l s ő s o r b a n  a  
k ü l ö n b ö z ő  á s v á n y o k  e l t é r ő  k i t e r m e l é s i  t e c h n o l ó 
g i á j á b ó l  a d ó d ó  —  s o k s z o r  g a z d a s á g o s s á g i  v a g y  
m á s  o l d a l r ó l  ö s z t ö n z ö t t  — ,  a  t e r m e l é s  s a j á t o s s á 
g á h o z  i g a z o d ó  k ö l t s é g e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r  a l 
k a l m a z á s a .

A  k ő o l a j á r a k r a  v o n a t k o z ó a n  m á r  h a n g z o t t  i t t  
e l  m e g á l l a p í t á s .  A n n a k  m e g e r ő s í t é s é r e  m e g e m l í 
t e m ,  h o g y  a  m ű r e v a l ó s á g i  s z á m í t á s o k n á l  f i g y e 
l e m b e  v e t t  á r a k  s e m  m i n d e n  e s e t b e n  r e á l i s a k ,  
m i v e l  c s a k  e n e r g i a s z e m l é l e t e n  a l a p u l n a k .  A  j e 
l e n l e g i  á r v i s z o n y o k  k ö v e t k e z t é b e n  a  b á n y a  j á r a 
d é k  n e m c s a k  b á n y á k n á l  ( m e z ő ) ,  n e m c s a k  t e r 
m e l ő  v á l l a l a t o k n á l ,  h a n e m  a  f e l d o l g o z á s t ,  v a g y  
é r t é k e s í t é s t  v é g z ő  s z e r v e k n é l ,  v a g y  é p p e n  e g y e s  
f e l h a s z n á l ó k n á l  m á s  j ö v e d e l m i  t é t e l  f o r m á j á b a n  
i s  j e l e n t k e z h e t .

V a l a m i v e l  r é s z l e t e s e b b e n  s z e r e t n é k  s z ó l n i  a
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b á n y a  j á r a d é k o t  b e h a t á r o l ó  m á s i k  t é n y e z ő r ő l ,  a  
k ö l t s é g o l d a l r ó l .  A  k ő o l a j b á n y á s z a t  i g e n c s a k  s z e r 
v e s  ö s s z e t é t e l ű  i p a r á g .  A z  e l s z á m o l a n d ó  k ö l t s é 
g e k  j e l e n t ő s  h á n y a d á t  a  t ö r l e s z t ő  j e l l e g ű  k ö l t s é 
g e k  t e s z i k  k i .  E z e k  k ö z ü l  a  k u t a k  l é t e s í t é s e  u t á n  
f i z e t e t t  f e l t á r á s i  k ö l t s é g e k  e l s z á m o l á s a ,  é r t é k e 
s í t é s  a r á n y o s  —  m í g  a  t ö b b i  á l l ó e s z k ö z é  a  f o l y a 
m a t o s  é r t é k á t v i t e l  e l v é n  a l a p s z i k  ú g y ,  m i n t  a  
g y á r t ó  é s  f e l d o l g o z ó  i p a r o k  t e r ü l e t é n .

A  t e r m e l é s  e z z e l  s z e m b e n  n e m  á l l a n d ó  v o l u 
m e n ,  m i v e l  a n n a k  m e g h a t á r o z ó  t é n y e z ő j e  e l s ő d 
l e g e s e n  n e m  a  l é t e s í t e t t  e s z k ö z ö k  t e l j e s í t ő k é p e s 
s é g e ,  h a n e m  a  s z é n h i d r o g é n - t á r o l ó k  s a j á t o s s á 
g a i ,  v a l a m i n t  a  k i t e r m e l é s  t e c h n o l ó g i a i  l e h e t ő s é 
g e i .  K ő o l a j t e r m e l é s  e s e t é n  a  l e g k i s e b b  t e r m e l ő  
e g y s é g  —  a  k ú t  —  v o n a t k o z á s á b a n  a  t e r m e l é s  

m e g h a t á r o z o t t  r é t e g h e z  k a p c s o l ó d ó a n  á l t a l á b a n  
l é p c s ő z e t e s e n  c s ö k k e n ő ,  e g y - e g y  m e z ő  v o n a t k o 
z á s á b a n  p e d i g  a  k u t a k  s z á m á n a k  n ö v e k e d é s é v e l  
m e z ő k h ö z  k a p c s o l ó d ó  t á r o l ó k  t e r m e l é s b e  k a p 
c s o l á s á v a l  e l e i n t e  n ö v e k v ő ,  m a j d  f o k o z a t o s a n  
c s ö k k e n ő  t e n d e n c i á j ú .  M i v e l  a  c s ö k k e n é s  n e m  
ú g y  k ö v e t k e z i k  b e ,  h o g y  a z  a l a p v e t ő  t e r m e l ő  
e g y s é g e k  ( k u t a k )  s z á m a  c s ö k k e n  ( é s  á l t a l á b a n  
a  k i t e r m e l t  f o l y a d é k  m e n n y i s é g e  s e m  c s ö k k e n ,  
s ő t  n ö v e k e d i k ) ,  a  t e r m e l é s c s ö k k e n é s  s e m  j á r  
e g y ü t t  a  l é t e s í t m é n y e k  c s ö k k e n é s é v e l ,  h a n e m  e l 
l e n k e z ő l e g  e z e k  e m e l k e d é s e  k ö v e t k e z i k  b e  (1. és  
2. á b ra ) .

A z  e l m o n d o t t a k b ó l  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a  t e r m e 
l é s  e g y  e g y s é g é r e  e s ő  l e í r á s i  k ö l t s é g e k  e m e l k e d 
n e k ,  i l l e t v e  á l l a n d ó  m e g l é t ü k  m i a t t  h a m a r o s a n  
v e s z t e s é g  l é p  f e l .  A z  e l s ő  i d ő s z a k b a n  j e l e n t k e z ő  
n a g y  h á n y a d ú  n y e r e s é g  e l v o n á s r a  k e r ü l ,  u g y a n 
a k k o r  a  k ö v e t k e z ő  i d ő s z a k b a n  j e l e n t k e z ő  v e s z t e 
s é g  —  b á t r a n  l e h e t  m o n d a n i ,  h o g y  f i k t í v  v e s z t e 
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1. ábra. A z egy kútra vonatkoztatott termelés, ered
mény és leírási költség alakulása

s é g  —  m e g t é r í t é s e  m á r  i g e n  n e h e z e n  é r h e t ő  e l .  
E b b ő l  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a  k ő o l a j t e r m e l ő  v á l l a l a 
t o k  e s e t é b e n  a l a p v e t ő  k é r d é s  a  j á r a d é k s z á m í t á s ,  
m é g p e d i g  n e m  e g y  i d ő p o n t r a ,  h a n e m  n a g y o b b  
i d ő h a t á r o n  b e l ü l  t ö r t é n ő  s z á m í t á s i  l e h e t ő s é g e i 
n e k  v i z s g á l a t a .  I d ő b e n  v i z s g á l v a  a  b á n y a j á r a d é k  
e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r é t  k é t  m e g o l d á s  k é p z e l h e t ő  
e l :

1.  A z  e l s ő  —  n e v e z z ü k  b r u t t ó  e l s z á m o lá s n a k  
—  a z  l e h e t n e ,  a m i k o r  a z  e l s ő  ( k e z d e t i )  i d ő s z a k 
b a n  j e l e n t k e z ő  j á r a d é k o t  t e l j e s  e g é s z é b e n  e l 
v o n j á k ,  m í g  a  m á s o d i k  i d ő s z a k  n e g a t í v  j á r a d é 
k á t  t e l j e s  e g é s z é b e n  m e g t é r í t e n é k .  A  j e l e n l e g i  
g a z d a s á g i  e l s z á m o l á s o k  é s  a z  á r a k n a k  a  l i m i t 
á r t ó l  v a l ó  n a g y  e l t é r é s e  m a  e z t  i g é n y e l n é .

2.  A  m á s i k  j á r a d é k r e n d s z e r  a z  l e n n e ,  a m e l y 
b e n  á l t a l á b a n  c s a k  p o z i t í v  j á r a d é k  k é p z ő d n e .  E b 
b e n  a  r e n d s z e r b e n  a z  e g y e s  m e z ő k ,  i l l e t v e  t e r 
m e l é s b e  k a p c s o l t  t e r ü l e t e k  l e m ű v e l é s i  t e r v e  
a l a p j á n  m e g  k e l l e n e  h a t á r o z n i  a  m e z ő  b e r u h á 
z á s i  é s  ü z e m e l é s i  k ö l t s é g e i t ,  a m e l y e k  a l a p j á n  
m e g h a t á r o z h a t ó  l e n n e  a  h o s s z a b b  t á v r a  b e f e k 
t e t e t t  e s z k ö z ö k  l e í r á s i  ü t e m e ,  v a l a m i n t  a  j á r a 
d é k e l v o n á s  m é r t é k e .

E z  u t ó b b i  m e g o l d á s ,  v é l e m é n y e m  s z e r i n t ,  s o k 
k a l  j o b b a n  m e g f e l e l n e  m a i  g a z d a s á g p o l i t i k á n k 
n a k  é s  a l a p o t  a d n a  a  v á l l a l a t i  g a z d á l k o d á s n a k .  
E  r e n d s z e r  e l ő f e l t é t e l e  a z  l e n n e ,  h o g y  a z  e l a d á s i  
á r a k  r e á l i s  l i m i t á r h o z  i g a z o d v a  l e n n é n e k  k i a l a 
k í t v a ,  m á s r é s z t  a  k ö l t s é g e l s z á m o l á s  a  f e n t e b b  
m á r  e l m o n d o t t  t e r m e l é s i  j e l l e g h e z  i g a z o d n a .

A  f e l d o l g o z ó  i p a r b a n  a z  e g y s z e r i  b e f e k t e t é s 
n e k  h a s z n á l a t i  c i k l u s  a l a p j á n  t ö r t é n ő  a r á n y o s  
l e í r á s a  j o g o s u l t  a  c s a k n e m  á l l a n d ó  k a p a c i t á s  
a l a p j á n  ( a r á n y o s  k ö l t s é g á t v i t e l ) ,  d e  a  k ő o l a j  b á 
n y á s z a t b a n  a  t e r m e l é s  a l a p e g y s é g e i n e k  c s ö k -
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k e n ő  t e n d e n c i á j ú  h o z a m a  m i a t t  a z  c é l s z e r ű t l e n .
A  k ő o l a j b á n y á s z a t b a n  a  k é r d é s  m e g o l d á s á t  

a b b a n  l á t o m ,  h o g y  a z  e g y s z e r i  k ö l t s é g e k  l e í r á s a  
v á l t o z ó a n  a  t e r m e l é s i  c i k l u s  á l t a l  m e g h a t á r o z o t t  
l e h e t ő s é g e k h e z  i g a z o d n a .

A z  e l s ő  i d ő s z a k b a n  a  m e z ő  v á r h a t ó  á t l a g o s  
j á r a d é k á n a k  e l v o n á s a  m e l l e t t  a z  e r e d m é n y  j e 
l e n t ő s  r é s z é t  a  b e f e k t e t e t t  e s z k ö z ö k  ( t ő k e )  t ö r 
l e s z t é s é r e  l e h e t n e  f e l h a s z n á l n i ,  í g y  a  t e r m e l é s  
m á s o d i k  s z a k a s z á b a n  m á r  c s a k  a  p ó t l ó l a g o s  b e 
f e k t e t é s e k  t e r h e i  j e l e n t k e z n é n e k .  T e r m é s z e t e 
s e n  e z  a  r e n d s z e r  m e g v a l ó s í t á s a  m a g a  u t á n  v o n 
n á  a  b e r u h á z á s o k  f i n a n s z í r o z á s á n a k  m e g v á l t o z 
t a t á s á t  i s  é s  a n n a k  l e h e t ő v é  t é t e l é t ,  h o g y  e s e t 
l e g  a z  e g y e s  i d ő s z a k o k b a n  k é p z ő d ő  t ö b b l e t b e r u -  
h á z á s i - a l a p o k  a  s z é n h i d r o g é n i p a r  m á s  t e r ü l e t é n  
f e l h a s z n á l h a t ó k  v a g y  t a r t a l é k o l h a t o k  l e g y e n e k .  
A  v á l t o z ó  t ö r l e s z t é s  v a g y  g y o r s í t o t t  l e í r á s  e l v é 
v e l  k a p c s o l a t o s a n  m e g j e g y z e m ,  h o g y  a z  s e m m i 
k é p p e n  s e m  l e h e t n e  l i n e á r i s  a  t e r m e l é s s e l  v a g y  
é r t é k e s í t é s s e l ,  m i n t  m a  a  f e l t á r á s i  k ö l t s é g ,  m e r t  
e z  a z  e l s z á m o l á s i  m ó d  a  k ö l t s é g e k e t  e g y s é g k ö l t 
s é g s z i n t e n  á l l a n d ó s í t j a  é s  é p p e n  e z á l t a l  a z  e l l e n t 
m o n d á s  e g y i k  t é n y e z ő j é v é  v á l i k ,  a m i n t  e z  a  2. 
á b r á n  i s  l á t h a t ó .  A  j á r a d é k o t  l e g a l á b b  m e z ő s z i n 

t e n  k e l l e n e  m e g á l l a p í t a n i ,  h o g y  a  k ü l ö n b ö z ő  t e r 
m e l é s i  k ö l t s é g ű  s z é n h i d r o g é n e k  k ö z ö t t i  a r á n y -  
v á l t o z á s o k  k i h a t á s a  m i n é l  k e v é s b é  z a v a r j a  a  j á 
r a d é k m e g á l l a p í t á s t .

A  n a g y o n  r ö v i d  é s  v á z l a t o s  i s m e r t e t é s  u t á n  
m é g  s z e r e t n é m  h a n g s ú l y o z n i ,  h o g y  m i v e l  e g y 
r é s z t  a  t e r m e l é s t  e l s ő s o r b a n  t e r m é s z e t i  t é n y e z ő k  
h a t á r o z z á k  m e g ,  m á s r é s z t  m i v e l  a  k é s z l e t b e c s l é 
s e k  s z ü k s é g s z e r ű e n  p o n t a t l a n o k ,  m é g  a  l e g j o b 
b a n  e l k é p z e l t  é s  m e g v a l ó s í t o t t  r e n d s z e r b e n  s e m  
l e h e t n e  t e l j e s e n  á l l a n d ó  é s  a z  e g y e s  m e z ő k  t e r 
m e l é s é n e k  b e f e j e z é s é i g  u g y a n a z o n  j á r a d é k k u l 
c s o t  a l k a l m a z n i .  E n n e k  e l l e n é r e  a  j e l e n l e g i  k ö l t 
s é g e l s z á m o l á s i  m e t o d i k á v a l  s z e m b e n  e l ő n y ö s e b b  
v o l n a ,  m e r t  m a  t u l a j d o n k é p p e n  é v e n k é n t  ú j r a  
k e l l e n e  m e g á l l a p í t a n i  a  b á n y a j á r a d é k  ö s s z e g é t  
( é r t é k é t ) .

A  s z é n h i d r o g é n i p a r  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s i  
r e n d s z e r é t  k ö z g a z d a s á g i l a g  m e g a l a p o z o t t  é s  n é p -  
g a z d a s á g i  é r d e k e t  k i f e j e z ő  é r t é k a d a t o k r a  k e l l  
h e l y e z n ü n k  é s  e z  —  ú g y  h i s z e m  —  e g y a r á n t  
n é p g a z d a s á g i  é s  v á l l a l a t i  é r d e k .  E n n e k  m e g v a 
l ó s í t á s a  —  b á r  a l a p v e t ő  e l s z á m o l á s i  é s  a l a p k e z e 
l é s i  v á l t o z á s o k a t  k í v á n n a  m e g  — ,  e g y r e  s z ü k 
s é g s z e r ű b b é  v á l i k .

Z á r s z ó
DR. TÓTH MIKLÓS oki. bányamérnök, a műszaki tudományok kandidátusa,

főosztályvezető-helyettes
(Nehézipari Minisztérium, Műszaki Fejlesztési Főosztály, Budapest)

A z  e l h a n g z o t t  e l ő a d á s o k b ó l  é s  a  v i t á k b ó l  m e g 
á l l a p í t h a t ó ,  h o g y  a  b á n y a j á r a d é k  k é r d é s e  é s  a n 
n a k  a -  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s s a l  v a l ó  k a p c s o l a t a  
t e r é n  n é h á n y  a l a p v e t ő  é s  s o k  r é s z l e t k é r d é s b e n  
m é g  n e m  a l a k u l t a k  k i  e g y s é g e s  v é l e m é n y e k .  E t 
t ő l  f ü g g e t l e n ü l  ú g y  g o n d o l o m ,  h o g y  n é h á n y  t é 
t e l t ,  m i n t e g y  ö s s z e f o g l a l á s k é n t ,  e l ő z e t e s  j e l l e g 
g e l  m e g  l e h e t  f o g a l m a z n i .  A  t e l j e s s é g  é s  a  v é g l e 
g e s s é g  i g é n y e  n é l k ü l  i l y e n  e l v i  g o n d o l a t o k  l e 
h e t n e k  a  t o v á b b i a k .

A  b á n y a j á r a d é k  n e m  v á l l a l a t i  k a t e g ó r i a ,  h a 
n e m  a z  e g y e s  á s v á n y i  e l ő f o r d u l á s o k  j e l l e m z ő j e ,  
a z o n  I .  s z á m ú  k ü l ö n b ö z e t i  b á n y a j á r a d é k  r é v é n ,  
a m e l y  a  t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k  v i s z o n y l a g o s a n  
k e d v e z ő  v o l t á b ó l  f a k a d .

A  h e l y e s e n  é r t e l m e z e t t  b á n y a  j á r a d é k o t  n e m  
s z a b a d  ö s s z e t é v e s z t e n i  a z z a l  a  t é n y l e g e s  v á l l a 
l a t i  e r e d m é n n y e l ,  a m e l y  a  k ö l t s é g e k  t e k i n t e t é 
b e n  n e m  f e l t é t l e n  a z  o p t i m á l i s  t e c h n o l ó g i á n  a l a 
p u l  é s  e m e l l e t t  e g y  s o r  t á r s a d a l m i  t i s z t a  j ö v e 
d e l e m  j e l l e g ű ,  v a g y  á t l a g o s a n  r á  t á z o t t  t é t e l t  t a r 
t a l m a z ,  a v a g y  o l y a n  b e l s ő  á r a k o n  n y u g s z i k ,  a m e 
l y e k  m e l l e t t  a z  á s v á n y i  n y e r s a n y a g  d ú s í t á s a  é s  
f e l d o l g o z á s a  s o r á n  ( p l .  a  k ő o l a j i p a r b a n )  t o v á b b i  
j e l e n t ő s  v á l l a l a t i  e r e d m é n y  k e l e t k e z i k .  E b b ő l  k ö 
v e t k e z i k  a z  i s ,  h o g y  a z  i l y e n  é r t e l m ű  v á l la la t i  
e r e d m é n y  n e m  l e h e t  a la p ja  a z  á s v á n y i  n y e r s 

a n y a g  k i t e r m e l é s é r e  v a g y  v i s s z a h a g y á s á r a  v o 
n a t k o z ó  d ö n t é s e k n e k .

A  v á l l a l a t i  é s  a  n é p g a z d a s á g i  é r d e k e k  l e h e t ő  
a z o n o s u l á s a  é r d e k é b e n  t ö r e k e d n i  k e l l  a r r a ,  h o g y  
a  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s  a  h e l y e s e n  é r t e l m e z e t t  
b á n y a j á r a d é k  t a r t a l m á h o z  é s  s z i n t j é h e z  k a p c s o l 
t a n  t ö r t é n j é k ,  l e h e t ő l e g  a z o n  f ü g g v é n y s z e r ű  
k a p c s o l a t o k  f e l t á r á s a  a l a p j á n ,  a m e l y e k  a  h e l y e 
s e n  é r t e l m e z e t t  b á n y a j á r a d é k  é s  a  t e r m é s z e t i  
a d o t t s á g o k  k ö z ö t t  f e n n á l l n a k .

A z  á r k i e g y e n l í t é s  j e l e n l e g i  r e n d s z e r e ,  a m e l y  
e l v b e n  a z  I .  s z á m ú  k ü l ö n b ö z e t i  b a n y a  j á r a d é k  k i -  
e g y e n l í t é s é t ,  i l l e t v e  e l o s z t á s á t  c é l o z z a  a z  e g y e 
s ü l é s k é n t  s z e r v e z e t t  s z é n b á n y á s z a t i  i p a r á g b a n  
a k a d á l y o z z a  a  v á l l a l a t i  t a r t a l é k o k  f e l t á r á s á t .  E  
r e n d s z e r t  t e h á t  m i e l ő b b  c é l s z e r ű  m e g v á l t o z t a t 
n i .

A  s z e k c i ó ü l é s  t a p a s z t a l a t a i  a l a p j á n  ú g y  í t é l 
h e t ő ,  h o g y  a b á n y a j á r a d é k  p r o b l é m a k ö r é b e n  
m é g  t o v á b b i  v i z s g á l a t o k r a  és  v é l e m é n y c s e r é k r e  
v a n  s z ü k s é g .  E z é r t  j a v a s o l j u k ,  h o g y  a z  e l h a n g 
z o t t  r e f e r á t u m o k  m i n é l  e l ő b b  k e r ü l j e n e k  n y i l 
v á n o s s á g r a .  A z  E g y e s ü l e t  i l l e t é k e s  s z e r v e i  p e d i g
—  e s e t l e g  s p e c i á l i s  m u n k a b i z o t t s á g o k  k e r e t é b e n
—  f o l y t a s s á k  a  v i t a t o t t  k é r d é s e k  e r e d m é n y e s  
m e g o l d á s a  é r d e k é b e n  s z ü k s é g e s  e l m é l e t i  é s  g y a 
k o r l a t i  m u n k á t .
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II. SZEKCIÓ

Korszerű információs rendszerek és adatfeldolgozás

B e v e z e t ő  e l ő a d á s

DR. FALLER GUSZTÁV oki. bányamérnök, oki. mérnök-közgazda, 
a műszaki tudományok kandidátusa, osztályvezető 

(Nehézipari Minisztérium, Budapest)

A  k o r s z e r ű  i n f o r m á c i ó s  é s  a d a t f e l d o l g o z ó  
r e n d s z e r e k  k ö v e t k e z m é n y e i  é s  k i a l a k í t á s i  l e h e t ő 
s é g e i  s z e m p o n t j á b ó l  v i z s g á l j u k  m e g  e b b e n  a  
s z e k c i ó b a n  b á n y a v á l l a l a t a i n k  b e l s ő  m e c h a n i z 
m u s á t .  A l i g  e g y  h ó n a p p a l  a z u t á n  k e r ü l  e r r e  s o r ,  
h o g y  a z  O rszá g o s  M a g y a r  B á n y á s z a t i  é s  K o h á 
s z a t i  E g y e s ü le t  é s  a  B á n y á s z a t i  K u t a t ó  I n t é z e t  
a z é r t  r e n d e z t e  m e g  M a g y a r o r s z á g o n  a  3. N e m 
z e t k ö z i  B á n y á s z a t i  A u t o m a t i z á l á s i  K o n f e r e n c i á t ,  
m e r t  ú g y  v é l t e ,  h o g y  —  i d é z e m  d r .  M a r to s  F e 
r e n c  é s  P o d á n y i  T i b o r  e  L a p  1 9 7 1 .  é v i  s z e p t e m 
b e r i  s z á m á b a n  m e g j e l e n t  b e k ö s z ö n t ő j é t  — :  
„ s z ü k s é g  v a n  b á n y á s z a t u n k b a n  a z  i r á n y í t á s ,  a  
v e z e t é s  k o r s z e r ű s í t é s é r e  é s  e z  k o r s z e r ű  a d a t 
g y ű j t é s ,  t o v á b b í t á s ,  f e l d o l g o z á s ,  m o d e r n  a u t o -  
m a t i k á k  n é l k ü l  m a  m á r  n e m  k é p z e l h e t ő  e l ”  [ 1 ] .  
B á r m e n n y i r e  i s  m e r é s z  d o l o g  p á r h u z a m o t  é s  
k a p c s o l a t o t  k e r e s n i  e  n a g y s i k e r ű  n e m z e t k ö z i  
k o n f e r e n c i a  é s  s z e r é n y  s z e k c i ó ü l é s ü n k  k ö z ö t t ,  
m é g i s  ú g y  é r z e m ,  h o g y  b i z o n y o s  v o n a t k o z á s o k 
b a n  —  é s  E g y e s ü l e t ü n k  v á z o l t  s z á n d é k a i  s z e r i n t  
—  m i  m o s t  v a l a h o l  o t t  f o l y t a t j u k  a  m u n k á t ,  a h o l  
a z  e m l í t e t t  k o n f e r e n c i a  a b b a h a g y t a .

E  v é l e m é n y e m  a l á t á m a s z t á s á r a  i d é z e k  a  k o n 
f e r e n c i a  „ A z  a u t o m a t i z á l á s  h a tá sa  a z  ü z e m e k  
i r á n y í t á s á r a ” t á r g y ú  I .  s z e k c i ó j á n a k  f ő r e f e r á t u 
m á b ó l :  „  . . .  a  f e j l ő d é s  a  b á n y á s z a t b a n  i s  m e g k ö 
v e t e l i  a z  a u t o m a t i z á l á s t ,  m i n d  a  m u n k a f o l y a m a 
t o k  v e z é r l é s é b e n ,  m i n d  a  d ö n t é s e k  m e g h o z a t a l á 
b a n ,  a m e l y n e k  e l ő f e l t é t e l e ,  h o g y  a z  i n f o r m á c i ó k  
i d ő b e n  é s  n a g y  m e n n y i s é g b e n  á l l j a n a k  r e n d e l 
k e z é s r e  . . .  a  f e j l e t t e b b  b á n y á s z a t t a l  r e n d e l k e z ő  
o r s z á g o k b a n  m á r  n e m c s a k  a z  e l ő f e l t é t e l e k e t  t e 
r e m t e t t e  m e g  a  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s á r a  
e g y - e g y  b á n y a ü z e m  t e r m e l é s i  f o l y a m a t á n a k  e l 
l e n ő r z é s é h e z  é s  v e z é r l é s é h e z ,  h a n e m  k i a l a k u l t a k  
a z o k  a  r e n d s z e r e k  i s ,  a m e l y e k  k ü l ö n b ö z ő  e l v i  
a l a p o k o n  u g y a n ,  d e  m i n d e n k é p p e n  v a l a m i l y e n  
o p t i m a l i z á c i ó h o z  v e z e t n e k ”  [ 2 ] .

A  l e z a j l o t t  k o n f e r e n c i a  a  h a n g s ú l y t  t e r m é 
s z e t e s e n  a  t e r m e l é s i  f o l y a m a t  t e c h n i k a i  e l l e n ő r 

z é s é r e  é s  v e z é r l é s é r e  h e l y e z t e .  A  m a g a s a b b  s z i n 
t ű  i r á n y í t á s ,  i l l e t v e  v e z e t é s  g é p e s í t é s é n e k  é s  
a u t o m a t i z á l á s á n a k  k é r d é s e i r e  c s u p á n  a n n y i b a n  
u t a l t ,  h o g y  n é h á n y  i l y e n  t é m á t  é r i n t ő  e l ő a d á s  
k a p c s á n  a  „ B á n y a b e l i  in f o r m á c ió á tv i t e l - ,  - f e l 
d o lg o z á s  e s z k ö z e i ”  t á r g y ú  I V .  s z e k c i ó  f ő r e f e r á t u 
m a  s z e r i n t :  „  . .  .  a  k o r s z e r ű  r e n d s z e r e k k e l  s o k  
o l y a n  j e l l e g ű  p r o b l é m a  o l d h a t ó  m e g  a  j e l e n l e g i 
n é l  g y o r s a b b a n  é s  m e g b í z h a t ó b b a n ,  a m e l y e k  a  
b á n y á k  b i z t o n s á g á t  é s  g a z d a s á g o s s á g á t  j a v í t h a t 
j á k .  E z e k  a  p é l d á k  a r r a  u t a l n a k ,  h o g y  a  h a z a i  
b á n y á s z a t  s z á m í t ó g é p - p r o g r a m j á n a k  k i d o l g o z á 
s a k o r  n e m  s z a b a d  a z  e g y o l d a l ú s á g  h i b á j á b a  e s n i ,  
h a n e m  a  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s á t  a  l e h e t ő  
l e g s o k o l d a l ú b b a n  k e l l  m e g t e r v e z n i ”  [ 3 ] .  N o s ,  
e z e n  a  p o n t o n  u g y a n e z z e l  a  s z á n d é k k a l  c s a t l a 
k o z h a t  a  m i  s z e k c i ó n k  m u n k á j a  E g y e s ü l e t ü n k  
e g y  h ó n a p p a l  e z e l ő t t i  n a g y  r e n d e z v é n y é n e k  
e r e d m é n y e i h e z ,  a m i k o r  a z  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e 
r e k  é s  a z  i n t e g r á l t  a d a t f e l d o l g o z á s  a s p e k t u s á v a l  
s e g í t i  a  m o d e r n  b á n y á s z a t i  i r á n y í t á s  k í v á n a t o s  
k ö r v o n a l a i n a k  f e l r a j z o l á s á t .

E z  a  f e l a d a t u n k  n e m  l e s z  k ö n n y e n  m e g o l d h a 
t ó  é s  n y i l v á n v a l ó ,  h o g y  a  r e n d e l k e z é s ü n k r e  á l l ó  
r ö v i d  i d ő  a l a t t  t u l a j d o n k é p p e n  c s a k  e s z m e c s e r é 
r e  v á l l a l k o z h a t u n k .  K é t s é g t e l e n ,  h o g y  e n n e k  s o 
r á n  a  p r o b l é m a  m e g o l d á s á n a k  s z á m o s  o b j e k t í v  
é s  s z u b j e k t í v  n e h é z s é g e  f o g  f e l m e r ü l n i .  E n g e d 
j é k  m e g ,  h o g y  a z  u t ó b b i a k  k ö z ü l  e g y  a l a p v e t ő  
n e h é z s é g e t  m á r  m o s t ,  m a g a m  i s  k i e m e l j e k  é s  
i d é z z e m  a z  a u t o m a t i z á l á s i  k o n f e r e n c i á n  e l h a n g 
z o t t ,  a  r e n d s z e r t e c h n i k a  a l k a l m a z á s á v a l  f o g l a l 
k o z ó  e l ő a d á s b ó l  [ 4 ]  a  k ö v e t k e z ő k e t  m é g  a k k o r  
i s ,  h a  a z  i d é z e t  t é m á n k t ó l  e g y  k i c s i t  e l t é r ő  p r o b 
l é m á r ó l  s z ó l :

„ M i v e l  a  v e z é r l é s t e c h n i k a  g y o r s  f e j l ő d é s e  
c s a k  a z  u t o l s ó  é v t i z e d b e n  k ö v e t k e z e t t  b e  é s  
m i n t h o g y  a  v e z e t ő  á l l á s o k a t ,  k ü l ö n c s e n  a  m a g a 
s a b b  b e o s z t á s o k a t  á l t a l á b a n ,  n a g y  m u n k a t a p a s z 
t a l a t t a l  r e n d e l k e z ő ,  a z a z  é r e t t e b b  k o r b a n  l e v ő  
e m b e r e k  t ö l t i k  b e ,  é r t h e t ő ,  h o g y  e z e k  a z  e m b e 
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r e k  t a n u l m á n y a i k  s o r á n  n e m  t u d t a k  m e g i s m e r 
k e d n i  a z  ú j  v e z é r l é s i  m ó d s z e r e k k e l  é s  m o d e r n  
m ű s z a k i  s e g é d e s z k ö z e i k  a l k a l m a z á s á v a l .  E z  a z  
ú j  t e c h n i k a  é s  a z  ú j  m ó d s z e r e k  j e l e n t ő s é g é n e k  
l e b e c s ü l é s é h e z  v a g y  é p p e n  e l l e n k e z ő l e g ,  t ú l b e 
c s ü l é s é h e z  v e z e t h e t .  M i n d k é t  v é g l e t  n a g y  c s a 
l ó d á s o k a t ,  s  e b b ő l  k i f o l y ó l a g  a z  i l y e n  m u n k á k 
k a l  s z e m b e n i  n e g a t í v  h o z z á á l l á s t  e r e d m é n y e z 
h e t .  C s a k  e g y  m e g o l d á s  v a n :  a  f o l y a m a t o s  t o 
v á b b k é p z é s . ”

H a  a  m i  s z e k c i ó ü l é s ü n k e t  m a g á t  i s  i l y e n  t o 
v á b b k é p z é s n e k  t e k i n t j ü k ,  v a g y  l e g a l á b b i s  a z t  a  
c é l t  t ű z z ü k  k i ,  h o g y  a z  i l y e n  v o n a t k o z á s ú  t o 
v á b b k é p z é s  i g é n y é t  e g y m á s b a n  f e l é b r e s s z ü k ,  
m á r i s  j e l e n t ő s  e r e d m é n y t  é r t ü n k  e l .

A  t é m á v a l  i s m e r k e d v e  m a g a m  i s  a z  i d e  v o n a t 
k o z ó  t o v á b b k é p z ő  i n t é z m é n y e k  s z a k i r o d a i m á v a l  
i g y e k e z t e m  m e g i s m e r k e d n i  é s  e n n e k  s o r á n  t a l á l 
k o z t a m  d r .  K á d a s  K á l m á n  t a n u l m á n y á v a l  a  B o r 
s o d i  V e z e t ő  T o v á b b k é p z ő  T a n f o ly a m  a n y a g á b a n  

[ 5 ] .  E n g e d j é k  m e g ,  h o g y  —  e l s ő s o r b a n  a z é r t ,  
h o g y  a  v i t a  s o r á n  m a j d  „ e g y  n y e l v e t  b e s z é l j ü n k ”  
—  i d é z z e k  b e l ő l e  n é h á n y  r é s z l e t e t :

„ V a l a m e n n y i  v e z e t é s i ,  i l l e t v e  d ö n t é s i  s z i n t e n  
a  d ö n t é s h e z  s z ü k s é g e s  e l l e n t m o n d á s m e n t e s ,  k o n 
z i s z t e n s  .  . .  i n f o r m á c i ó k  b i z t o s í t a n d ó k ,  m é g p e d i g  
a  d ö n t é s i  s z i n t  m e g k í v á n t a  ö s s z e t é t e l b e n  é s  e g y  
v a g y  t ö b b  f o k o z a t b a n  s z á r m a z t a t o t t  i n f o r m á c i ó k  
f o r m á j á b a n .  M i n d e n n e k  a  k o r s z e r ű  é s  g y o r s  l e 
b o n y o l í t á s á h o z  m a  m á r  e l e n g e d h e t e t l e n e k  a z  
a d a t f e l d o l g o z ó  é s  s z á m í t ó g é p e k ,  m i n t  k i b e r n e t i 
k a i  b e r e n d e z é s e k  . . .  E  g é p e k  s e g í t s é g é v e l . . .  
t ö b b  s z e r v e z e t i  e l e m ,  s ő t  a z  e g é s z  f ő r e n d s z e r  v e 
z e t é s é h e z  é s  i r á n y í t á s á h o z  s z ü k s é g e s  k o n z i s z t e n s  
i n f o r m á c i ó k  i g e n  k i s  k é s e d e l e m m e l ,  ú g y s z ó l v á n  
s z i m u l t á n  s z o l g á l t a t h a t ó k ,  a m i  a z  i n f o r m á c i ó k  
g a z d a s á g i  h a t é k o n y s á g á t  n a g y m é r t é k b e n  e m e l i .  
A l k a l m a s  i n f o r m á c i ó f e l d o l g o z ó  a l g o r i t m u s o k  
b i r t o k á b a n  a z  ú n .  i n t e g r á l t  a d a t f e l d o l g o z á s i  
m ó d s z e r  e r r e  m e s s z e m e n ő e n  a l k a l m a s s á  t e h e t ő . ”

A z  a  j a v a s l a t o m ,  h o g y  a  k ö v e t k e z ő k b e n  i r á 
n y í t a n d ó  f ő r e n d s z e r e n  e g y - e g y  b á n y á s z a t i  s z a k 
á g  ( p l .  s z é n b á n y á s z a t ,  s z é n h i d r o g é n b á n y á s z a t  
s t b . )  e g é s z é t  é r t s ü k .  E k k o r  m á r i s  s z e m b e t a l á l k o 
z u n k  a z z a l  a  p r o b l é m á v a l ,  h o g y  e g y - e g y  f ő r e n d 
s z e r e n  b e l ü l  á l l a m i  é s  v á l l a l a t i  i r á n y i t ó  f u n k c i ó k  
e g y a r á n t  j e l e n t k e z n e k ,  m é g p e d i g  a z o n o s  i n f o r 
m á c i ó b á z i s r a  t á m a s z k o d v a .  E n n e k  l e h e t ő s é g é t  
K á d a s  t a n u l m á n y a  í g y  f o g a l m a z z a  m e g :

„ T e k i n t v e ,  h o g y  v a l a m e n n y i  i n f o r m á c i ó  a z  
a l a p f o k ú  é s  a  k ü l ö n b ö z ő  f o k o z a t o k b a n  d e r i v á l t  
i n f o r m á c i ó k  e g y  é s  u g y a n a z o n  ú j r a t e r m e l é s i  t e 
v é k e n y s é g i  f o l y a m a t r a  é s  a n n a k  t á r s a d a l m i ,  
g a z d a s á g i ,  m ű s z a k i  s t b .  k ö r n y e z e t é v e l  v a l ó  k a p 
c s o l a t a i r a  v o n a t k o z n a k ,  v a l a m e n n y i  i n f o r m á c i ó  
i l y e n  t e v é k e n y s é g f o l y a m a t  k ö z p o n t o s  j e l l e g g e l ,  
e g y s é g e s  r e n d s z e r b e  r e n d e z h e t ő .  S ő t  a n n a k  e l 
s ő d l e g e s  i n f o r m á c i ó i g é n y e ,  a z  a l a p i n f o r m á c i ó k 
k a l  s z e m b e n i  i g é n y e  e l s ő s o r b a n  a  k o m p u t e r t e c h 
n i k a  f e j l e t t s é g é t ő l  f ü g g ő e n  e g y e t l e n  n a g y  a d a t -  
f e l v é t e l l e l  é s  a n n a k  e s e t l e g e s  i s m é t l é s é v e l  k i 
e l é g í t h e t ő  . . .  A  g a z d a s á g o s s á g  é s  a  g y o r s  i n f o r 
m á c i ó  f e l d o l g o z á s ,  a  d e r i v á l t  i n f o r m á c i ó k  g y o r s  
s z o l g á l t a t á s a  m e g k ö v e t e l i ,  h o g y  i n t e g r á l t  g é p i  
a d a t f e l d o l g o z á s  k e r ü l j ö n  b e v e z e t é s r e ,  m é g p e d i g

l e h e t ő l e g  c e n t r a l i z á l t a n  m e g s z e r v e z v e ,  a z  i p a r i  
s z e r v e z e t  v a g y  s z e r v e z e t e k  ú n .  a d a t b a n k j á n a k  
m e g s z e r v e z é s é v e l . ”

A b b a n  a  s z e r e n c s é s  h e l y z e t b e n  v a g y o k ,  h o g y  
a m i k o r  a  b e v e z e t ő  g o n d o l a t o k  é s  s z e k c i ó n k  e l ő 
a d ó i n a k  ü d v ö z l é s e  u t á n  n e k i k  a  s z ó t  á t a d o m ,  
a k k o r  r é s z b e n  i l y e n  k o m p l e x  s z e m l é l e t ű ,  e g y -  
e g y  f ő r e n d s z e r  e g é s z é v e l  f o g l a l k o z ó ,  r é s z b e n  
e g y - e g y  s z e r v e z e t i  e l e m m e l  f o g l a l k o z ó  e l ő a d á s o 
k a t  e g y a r á n t  b e j e l e n t h e t e k .

E n n e k  m e g f e l e l ő e n  a z  e l h a n g z ó  e l ő a d á s o k  j a 
v a s o l t  s o r r e n d j é b e n  e l s ő k é n t  ő s z i n t e  t i s z t e l e t t e l  
ü d v ö z l ö m  A n d r z e j  L i s z o w s z k y  p r o f e s s z o r  u r a t  —  
E g y e s ü l e t ü n k  k e d v e s  v e n d é g é t  — ,  a  L e n g y e l  
N é p k ö z tá r s a s á g  B á n y á s z a t i  K u t a t ó  F ő i n t é z e t e  
G a z d a s á g i  é s  S z e r v e z é s i  O s z t á l y á n a k  i g a z g a t ó j á t ,  
a k i  s z e k c i ó n k  t é m á j á n a k  n e m z e t k ö z i l e g  e l i s m e r t  
s z a k t e k i n t é l y e  é s  n e m c s a k  a z  á l t a l a  b e m u t a t a n 
d ó  l e n g y e l o r s z á g i  t e v é k e n y s é g  i r á n y í t ó j a ,  h a n e m  
a  K ö lc s ö n ö s  G a z d a s á g i  S e g í t s é g  T an ácsa  S z é n -  
b á n y á s z a t i  Á l l a n d ó  B i z o t t s á g á n a k  m u n k a t e r v e  

s z e r i n t  n e m z e t k ö z i  e g y ü t t m ű k ö d é s b e n  f o l y ó  a z o n  
k u t a t á s o k  i r á n y í t ó j a  i s ,  a m e l y e k  a  m a t e m a t i k a i  
m ó d s z e r e k  é s  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  b á 
n y a g a z d a s á g i  a l k a l m a z á s a  l e h e t ő s é g e i n e k  v i z s 
g á l a t á r a  i r á n y u l n a k .

K ö s z ö n t ö m  t o v á b b i  e l ő a d ó i n k a t ,  é s p e d i g :  T i 
b o rc  L á sz ló  o k i .  b á n y a m é r n ö k ö t ,  k ü l k e r e s k e d e l 
m i  m é r n ö k - k ö z g a z d á t ,  a  N e h é z i p a r i  M i n i s z t é 
r iu m  I p a r g a z d a s á g i  és  Ü z e m s z e r v e z é s i  I n t é z e t  

t u d o m á n y o s  f ő o s z t á l y v e z e t ő j é t ;  B a ro ss  S z a b o l c s  
o k i .  g é p é s z m é r n ö k ,  e g y e t e m i  t a n á r s e g é d e t  a  N e 
h é z ip a r i  M ű s z a k i  E g y e t e m  I p a r g a z d a s á g i a m  
T a n s z é k é r ő l ;  ö r v é n y e s t  F e r e n c  o k i .  b á n y a m é r 
n ö k ö t ,  a  F e j é r  m e g y e i  B a u x i t b á n y á k  Ü z e m g a z 
d a sá g i  O s z t á l y á n a k  v e z e t ő j é t .

B e j e l e n t e m  t o v á b b á ,  h o g y  a  s z i l á r d  á s v á n y i  
n y e r s a n y a g o k k a l  ö s s z e f ü g g ő  t é m á k h o z  e d d i g  k é t  
h o z z á s z ó ló  j e l e n t k e z e t t :  B e s e  J ó z s e f  o k i .  b á n y a 
m é r n ö k ,  o k i .  b á n y a g a z d a s á g i  s z a k m é r n ö k ,  a  B á 
n y á s z a t i  K u t a t ó  I n t é z e t  t u d o m á n y o s  o s z t á l y v e 
z e t ő j e  é s  dr .  K ö v e s s  G y u l a  o k i .  k ö z g a z d a ,  a  D o 
rog i  S z é n b á n y á k  Ü z e m g a z d a s á g i  C s o p o r t j á n a k  

v e z e t ő j e ,  m e g h í v o t t  e g y e t e m i  e l ő a d ó .
S z e k c i ó ü l é s ü n k e t  s o k o l d a l ú v á ,  s o k s z í n ű v é  t e 

s z i k  a z o k  a z  i l l u s z t r i s  e l ő a d ó k ,  a k i k  a  s z é n h i d r o 
g é n b á n y á s z a t  e  v o n a t k o z á s ú  p r o b l é m á i r ó l  f o g 
n a k  s z ó l n i .  B e m u t a t á s u k r a  d r .  H e in e m a n n  Z o l 
t á n  o k i .  o l a j m é r n ö k ö t ,  a N e h é z i p a r i  M i n i s z t é r i u m  
m ű s z a k i - g a z d a s á g i  t a n á c s a d ó j á t ,  v i t a v e z e t ő  t á r 
s a m a t  k é r e m  m e g ,  a k i n e k  á t  i s  a d o m  a  s z ó t .

E z u t á n  H e in e m a n n  Z o l t á n  ü d v ö z ö l t e ,  i l l e t v e  
m u t a t t a  b e  a  s z e k c i ó ü l é s  t o v á b b i  e l ő a d ó i t ,  n é v  
s z e r i n t  Z la t k o  H il l  u r a t ,  a z  I N A  N a f ta p l in  k é p v i 
s e l ő j é t ;  Dr. P á z m á n y  G y ö r g y ö t ,  a z  O r s z á g o s  K ő 
o la j -  é s  G á z i p a r i  T r ö s z t  A n y a g e l l á t ó  I r o d á j á n a k  
f ő o s z t á l y v e z e t ő - h e l y e t t e s é t ;  D r .  S z i lá g y i  I s v á n t ,  
a  N a g y a l f ö ld i  K ő o l a j -  é s  F ö l d g á z - T e r m e l ő  V á l 
la la t  m ű s z a k i - g a z d a s á g i  t a n á c s a d ó j á t .

V é g ü l  b e j e l e n t e t t e ,  h o g y  h o z z á s z ó lá s r a  V i r á g  
T a m á s  é s  S z a i t z  A n t a l  k a r t á r s  j e l e n t k e z e t t ,  
m i n d k e t t e n  a  K ő o l a j -  é s  G á z i p a r i  T e r v e z ő  V á l 
la la t  m u n k a t á r s a i .
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A z  i r á n y í t á s  a u t o m a t i z á l á s á n a k  m o d e l l j e  
a  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g  b á n y á s z a t á b a n

A. LISZOWSZKY oki. bányamérnök, a műszaki tudományok doktora, igazgató 
(Központi Bányászati Kutató Intézet, Lengyel Népköztársaság)

A  s z é n b á n y á s z a t  f e j l ő d é s e  s o r á n  m i n d  b o n y o 
l u l t a b b á  v á l n a k  a z  i r á n y í t á s  f o l y a m a t a i .  H o g y  e  
f o l y a m a t o k  k i s  m u n k a e r ő i g é n y ű e k ,  m a g a s  h a t é -  
k o n y s á g ú a k  é s  s z i l á r d a k  l e g y e n e k ,  a  v á l l a l a t i  
b e l s ő  e l s z á m o l á s  r e n d j é n e k ,  a  t e r m e l ő  k ö r z e t e k ,  
b á n y a v á l l a l a t o k  é s  e g y e s ü l é s e k  h a t é k o n y s á g á t  
é r t é k e l ő  é s  t e r v e z ő  m ó d s z e r e k  k o r s z e r ű s í t é s é r e  
v a n  s z ü k s é g .

A  k o r s z e r ű s í t é s  a l a p j a  a z  i r á n y í t á s  l e g f o n t o 
s a b b  f á z i s a i n a k ,  k ö l c s ö n ö s e n  ö s s z e k a p c s o l t ,  a u t o 
m a t i z á l t  a n a l i t i k a i  é s  t e r v e z ő  a l r e n d s z e r e i n e k  
k ö z ö s  r e n d s z e r b e  ( m o d e l l b e )  t ö r t é n ő  e g y e s í t é s e .

A z  i r á n y í t á s  a l a p v e t ő  f á z i s a i :  1.  a z  a l a p i n f o r 
m á c i ó  k é p z é s e  é s  n y i l v á n t a r t á s a ;  2.  a z  a l a p i n f o r 
m á c i ó  f e l d o l g o z á s a  a z  e l f o g a d o t t  f e l t é t e l e k  a l a p 
j á n ;  3.  a  t e v é k e n y s é g  e r e d m é n y e i n e k  e l ő r e j e l z é 
s e ;  4.  a  d ö n t é s h o z a t a l ;  5.  a  m e g v a l ó s í t á s  e l l e n ő r 
z é s e .  E  f á z i s o k  e g y m á s  k ö z ö t t  é s  a z  i r á n y í t ó  s z e r 
v e z e t e k k e l  e g y a r á n t  ö s s z e  v a n n a k  k a p c s o l v a .

A  b á n y á s z a t i  t e r m e l é s  m a i  m é r e t e i  é s  b o n y o 
l u l t s á g a  m e l l e t t  d ö n t ő  h a t á s t  g y a k o r o l n a k  a z  i r á 
n y í t á s  e g y e s  f á z i s a i n a k  é s  l á n c s z e m e i n e k  k a p 
c s o l a t á r a :

a)  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m o l ó g é p e k  a z  i n f o r m á 
c i ó k  f e l d o l g o z á s á b a n ;

b)  a z  á l t a l á b a n  m a t e m a t i k a i a k n a k  n e v e z e t t  
k o r s z e r ű  d ö n t é s o p t i m a l i z á l á s i  m ó d s z e r e k ;

e j  a  t e r m e l é s  é r t é k e l é s i  m ó d s z e r e i n e k  ö s s z e 
h a n g o l á s a  a z  e l e k t r o n i k u s  t e c h n i k a  l e h e t ő s é g e i 
v e l  a z  i n f o r m á c i ó - f e l d o l g o z á s  é s  a  d ö n t é s o p t i m a 
l i z á l á s  t e r é n .

A  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g  s z é n b á n y á s z a t á b a n ,  
a  K ö z p o n t i  B á n y á s z a t i  K u t a t ó  I n t é z e t b e n  k i d o l 
g o z o t t  a l á b b i  k é t  l e g f o n t o s a b b  d ö n t é s t í p u s t  a l 
k a l m a z z á k :

—  a  k i j e l ö l t  t e r m e l é s i  l á n c s z e m e k  n y i l v á n t a r 
tá s i  b i z o n y l a t a i n a k  m e g h a t á r o z o t t  á l l a n d ó  s z á m 
m a l  v a l ó  e l l á t á s a  ( i n d i v i d u a l i z á l á s a ) ,  e  l á n c s z e 
m e k  e g é s z  i d ő t a r t a m á r a  v o n a t k o z ó  ö s s z e s  k ö l t 
s é g f a j t a ,  t e c h n i k a i  p a r a m é t e r - v á l t o z á s ,  t e r m e l é s i  
m u t a t ó - v á l t o z á s  s t b .  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l ;

—  a  t e r m e l é s i  f o l y a m a t o k  h a t é k o n y s á g á n a k ,  
a n y a g i g é n y e s s é g é n e k  é s  m u n k a i g é n y e s s é g é n e k

h a s o n l ó  b á n y a m ű s z a k i  v i s z o n y o k  k ö z ö t t i  ö s s z e 
h a s o n l í t ó  e l e m z é s e .

A  n y i l v á n t a r t á s i  b i z o n y l a t o k  e g y  s a j á t s á g o s  
„ i n f o r m á c ió s  b a n k o t ”  k é p e z n e k ,  a m e l y  a z  i r á 
n y í t á s  ö s s z e s  s z i n t j é n e k  é s  f á z i s á n a k  s z ü k s é g l e 
t e i t  k i  t u d j a  e l é g í t e n i .  A  K ö z p o n t i  B á n y á s z a t i  
K u t a t ó  I n t é z e t b e n  k i d o l g o z o t t  n y i l v á n t a r t á s i  
r e n d s z e r e k n e k  I - b e t ű v e l  k e z d ő d ő  i n d e x e k e t  a d 
t a k .

A z  ö s s z e h a s o n l í t ó  e l e m z é s ,  m i n t  a z  o b j e k t í v  é r 
t é k e l é s  e s z k ö z e ,  s z é l e s k ö r ű e n  a l k a l m a z h a t ó ,  m e r t  
a  s z á m í t ó g é p e k k e l  o l y a n  g y o r s  a n a l i t ik a i  t á b l á 
z a t o k a t  á l l í t a n a k  ö s s z e ,  a m e l y e k b e n  a z  a d a t o k  
m e g h a t á r o z o t t  s o r r e n d b e n  h e l y e z k e d n e k  e l ;  p l .  
a z  a l a c s o n y a b b  k ö l t s é g e k k e l  r e n d e l k e z ő  l á n c s z e 
m e k t ő l  a  r o s s z a b b  e r e d m é n y ű  l á n c s z e m e k  f e l é  
h a l a d v a .  A z  i l y e n  t á b l á z a t o k  a z  é r t é k e l é s  s o k k a l  
h a t é k o n y a b b  m ó d s z e r e i ,  m i n t  a  n a p j a i n k b a n  a l 
k a l m a z o t t  t e r v t e l j e s í t é s i  m u t a t ó k  v a g y  a  m e r e v  
é s  g y a k r a n  e l ö r e g e d ő  n o r m a t í v á k .

A  n y i l v á n t a r t á s i  a n a l i t i k a i  t á b l á z a t o k  n e m c s a k  
a  h e l y z e t  o b j e k t í v  é r t é k e l é s é t  a d j á k  m e g ,  d e  
m e g m u t a t j á k  a z t  i s ,  m i t  k e l l  t e n n i  é s  h o l  k e l l  
a z  o l y a n  m u n k a p é l d á k a t  k e r e s n i ,  a m e l y e k  h a 
s o n l ó  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  j o b b  e r e d m é n y e k e t  b i z 
t o s í t a n a k .

A z  a u t o m a t i z á l t  t e r v e z é s i  r e n d s z e r e k ,  a m e l y e k  
l e h e t ő v é  t e s z i k  a  l e g n e h e z e b b  d ö n t é s e k  o p t i m a 
l i z á l á s á t  i s  a  b e r u h á z á s o k ,  a  t e r m e l é s ,  a z  a n y a g -  
e l l á t á s  s t b .  t e r é n ,  e g y e s í t i k  a z  i r á n y í t á s i  f o l y a 

m a t  a l a p i n f o r m á c i ó k é s z í t é s i  f á z i s á t  a  d ö n t é s h o 
z a t a l  f á z i s á v a l .  E  r e n d s z e r e k  l e h e t ő v é  t e s z i k  a z  
i r á n y í t ó  s z e m é l y z e t  s z á m á r a  a  s z á m í t á s t e c h n i k a  
é s  a z  o p e r á c i ó k u t a t á s  b o n y o l u l t  m ó d s z e r e i n e k  
a l k a l m a z á s á t .  A z  i l y  m ó d o n  e l ő k é s z í t e t t  d ö n t é s e k  
s o k  s z o l g á l a t  t e v é k e n y s é g é t  ö l e l h e t i k  f e l  ( p l .  t e r 
m e l é s i  o s z t á l y o k ,  b e r u h á z á s i  o s z t á l y o k ,  a n y a g e l 
l á t á s  s t b . ) ,  v a l a m i n t  s o k  i r á n y í t á s i  s z i n t e t  i s  a z  
i p a r á g t ó l  a  b á n y á k  t e r m e l é s i  k ö r l e t é i g .

A  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g  s z é n b á n y á s z a t á b a n  
a  s z á m í t á s t e c h n i k a  b e v e z e t é s é n e k  5  é v e s  t e r v e  
s z á m o l  a  k ö l c s ö n ö s e n  ö s s z e k a p c s o l t ,  a u to m a t i z á l t  
n y i l v á n t a r t á s i - a n a l i t i k a i  m ó d s z e r e k  é s  t e r v e z é s i
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r e n d s z e r e k  e g y ü t t e s é n e k  l é t r e h o z á s á v a l ,  a m e l y e t  
ú g y  l e h e t  t e k i n t e n i ,  m i n t  a  s z é n b á n y á s z a t  i r á 
n y í t á s á n a k  a u to m a t i z á lá s i  m o d e l l j é t .  A  m o d e l l t  
e g y  o l y a n  t á b l á z a t b a n  l e h e t  f e l í r n i ,  m e l y n e k  v í z 
s z i n t e s  s o r a i b a n  v a n n a k  f e l t ü n t e t v e  ( b e v e z e t é 
s ü k  f e l t é t e l e z e t t  h a t á r i d e j é v e l )  a z  a u t o m a t i z á l á s  
1 .  é s  2 .  s z a k a s z á n a k  r e n d s z e r e i ,  a  f ü g g ő l e g e s  o s z 

l o p o k  m e n t é n  p e d i g  a z  a l a p v e t ő  t e r v e z é s i  r e n d 
s z e r e k .  A  t e r v e z é s i  é s  n y i l v á n t a r t á s i - a n a l i t i k a i  
r e n d s z e r e k  k a p c s o l a t á t  a  t á b l á z a t b a n  v o n a l k á -  
z o t t  m e z ő k  j e l z i k .

A  n y i l v á n t a r t á s i - a n a l i t i k a i  m u n k á k  a u t o m a t i 
z á l á s á n a k  m e g v a l ó s í t á s a  é r d e k é b e n  e l s ő  l é p é s 
k é n t  a  s z é n b á n y á s z a t b a n  a  m ű k ö d ő  b á n y á k  r é 
s z é r e  a z  / O S z - r e n d s z e r t ,  a  b e r u h á z á s o k  s z á m á r a  
a z  / S z B - r e n d s z e r t  d o l g o z t á k  k i .  M i n d k é t  r e n d 
s z e r  n e m c s a k  a  v á l l a l a t o k ,  h a n e m  a z  e g y e s ü l é 
s e k  é s  m i n i s z t é r i u m i  o s z t á l y o k  k i s z o l g á l á s á t  i s  
v é g z i .  E  r e n d s z e r e k b e n  a  s z á m o l ó g é p e s  i n f o r m á 
c i ó f e l d o l g o z á s  i d e j é n e k  c s ö k k e n t é s e  é r d e k é b e n  
s p e c i á l i s  a l a p - b i z o n y l a t k é n t  „ in f o r m á c ió s  k á r 
t y á k a t ”  a l k a l m a z n a k  (IK ),  a m e l y e k e n  f e l t ü n t e 
t i k  a  h a g y o m á n y o s  m ó d s z e r e k k e l  v é g z e t t  e l ő z e 
t e s  s z á m í t á s o k  a d a t a i t  i s .

E  r e n d s z e r e k  f o n t o s a b b  f e l a d a t a i :
—  a  b á n y á k  é s  é p í t k e z é s e k  b e l s ő  e l s z á m o l á s i  

r e n d j é n e k  e l m é l y í t é s e  a z  a l k a l m a z á s b a n  l é v ő  
p é n z ü g y i - k ö n y v e l é s i  s z á m í t á s o k ,  a z  a n y a g i g é 
n y e s s é g ,  a  m u n k a i g é n y e s s é g  é s  e g y é b ,  a  t e r m e 
l é s  t e c h n o l ó g i á j á v a l  é s  t e c h n i k á j á v a l  k a p c s o l a t o s  
k ö l t s é g e k  e l e m z é s é n e k  ö s s z e k a p c s o l á s a  ú t j á n ;

—  a z  ö s s z e s  i r á n y í t á s i  s z i n t  e l l á t á s a  a  t e r m e 
l é s i  f o l y a m a t o k  h a t é k o n y s á g á n a k  é r t é k e l é s é t  
t a r t a l m a z ó  t á b l á z a t o k k a l ;

—  a z  e l s z á m o l á s i  m u n k á k  t ö k é l e t e s í t é s e  a  v á l 
l a l a t o k n á l  é s  i r á n y í t á s i  s z e r v e k n é l  a  d o k u m e n t á 
c i ó  e g y s é g e s í t é s e ,  a  p á r h u z a m o s s á g o k  k i k ü s z ö b ö 
l é s e  s t b .  ú t j á n ;

—  a z  e g y é b  r e n d s z e r e k h e z  s z ü k s é g e s  m ű s z a 
k i - g a z d a s á g i  „ b a n k ”  l é t r e h o z á s a .

A  n y i l v á n t a r t á s i - a n a l i t i k a i  m u n k á k  a u t o m a 
t i z á l á s á n a k  m á s o d i k  s z a k a s z á b a n  a  s o k e l e m e s  
„ / ’ ’ - r e n d s z e r t  d o l g o z t á k  k i .  E  r e n d s z e r b e n  a z  i n 
f o r m á c i ó  e l e k t r o n i k u s  f e l d o l g o z á s a  a z z a l  a z  a l a p 
d o k u m e n t á c i ó v a l  k e z d ő d i k ,  a m e l y  a  v á l l a l a t n á l  
s z o k v á n y o s á n  s z e r e p e l .  E k ö z b e n  i g y e k s z i k  a  l e 
h e t ő  l e g n a g y o b b  m é r t é k b e n  a z  ú g y n e v e z e t t  p e 
r i f é r i a - b e r e n d e z é s e k e t  a l k a l m a z n i ,  a m e l y e k  l e 
h e t ő v é  t e s z i k  a  s z á m o l ó g é p  l y u k s z a l a g j á n a k  —  
m i n t  a  s z o k v á n y o s  n y i l v á n t a r t á s i  m u n k á k  m e l 
l é k t e r m é k é n e k  —  e l ő á l l í t á s á t .

B á r  a z  „ / ’ ’ - r e n d s z e r  m i n d e g y i k  a l r e n d s z e r e  
a l k a l m a s  m á s  a l r e n d s z e r e k k e l  v a l ó  e g y ü t t m ű k ö 
d é s r e ,  l é n y e g é b e n  k ü l ö n  e g é s z e t  k é p e z  s a j á t  
a l a p d o k u m e n t á c i ó v a l ,  m á g n e s e s  k a r t o t é k k a l ,  
a m e l y b e n  n y i l v á n  v a n  t a r t v a  é s  ö s s z e  v a n  g y ű j t 
v e  a  s z ü k s é g e s  i n f o r m á c i ó  é s  s a j á t  t a b u l o g r a m o k -  
k a l .  M i n d e g y i k  a l r e n d s z e r  b e v e z e t h e t ő  a  t ö b b i 
t ő l  f ü g g e t l e n ü l .  A z  a l r e n d s z e r e k  b e v e z e t é s é n e k  
m é r t é k é b e n  f o k o z a t o s a n  b ő v ü l n i  f o g  a z  i r á n y í 
t á s h o z  s z ü k s é g e s  i n f o r m á c i ó - b á z i s .  E g y i d e j ű l e g  
a z  a u t o m a t i z á l á s  e l s ő  s z a k a s z á n a k  r e n d s z e r e i b e n  
c s ö k k e n n i  f o g  a  k é z i l e g  k i t ö l t e n d ő  i n f o r m á c i ó s  
k á r t y á k  s z á m a ,  s  e  r e n d s z e r e k  a  m á s o d i k  s z a 

k a s z  f e l a d a t a i t  m e g o l d ó  k o m p l e x  r e n d s z e r r e l  f o 
k o z a t o s a n  ö s s z e k a p c s o l ó d n a k .

A z  a u t o m a t i z á l á s  m á s o d i k  s z a k a s z á n a k  m e g 
v a l ó s í t á s a k o r  m á r  n e m  a z  i r á n y í t á s  l e g h a l a s z t 
h a t a t l a n a b b  s z ü k s é g l e t e i n e k  k i e l é g í t é s é r ő l  v a n  
s z ó ,  h a n e m  a  t e r m e l é s  h a t é k o n y s á g á n a k  i g é n y e 
s e b b  é r t é k e l é s é r ő l  é s  o l y a n  m ó d s z e r e k  b e v o n á s á 
r ó l  a  n y i l v á n t a r t á s i  a n a l i t i k a  m e c h a n i z m u s á b a ,  
a m e l y e k  e g y  s o r  f e l a d a t  m a j d n e m  f o l y a m a t o s a n  
a u t o m a t i z á l t  m e g o l d á s á t  a d j á k  ( p l .  t a r t a l é k o k  a  
r a k t á r b a n ) .  E z z e l  e g y ü t t  a  s z á m o l ó g é p  m e m ó r i á 
j á b a n  e g y s z e r  r ö g z í t e t t  i n f o r m á c i ó t  t ö b b é  n e m  
t a r t j á k  n y i l v á n  é s  k é z i l e g  n e m  d o l g o z z á k  f e l ,  
a m i  a  n y i l v á n t a r t á s i  m u n k á k  l é n y e g e s  e g y s z e r ű 
s í t é s é h e z  é s  a  m u n k a i g é n y e s s é g  c s ö k k e n é s é h e z  
v e z e t .

L é n y e g e s  f e l a d a t  a  „ b e m e n ő ”  a n y a g  b i z t o s í t á 
s a  a  t o v á b b i  s p e c i a l i z á l t  r e n d s z e r e k  s z á m á r a .  Í g y  
s z é n b á n y á k  e s e t é b e n  a z  e l e m i  n y i l v á n t a r t á s i  t e 
r ü l e t e k ,  a m e l y e k  a z  / O S z - r e n d s z e r b e n  s z e r e p e l 
n e k ,  a z  „ / ’ ’ - r e n d s z e r b e  o l y a n  n y i l v á n t a r t á s i  o b 
j e k t u m o k k a l  l e s z n e k  h e l y e t t e s í t v e ,  a m e l y e k  l é 
n y e g é b e n  a  b á n y a  l e g k i s e b b  t e c h n o l ó g i a i  l á n c 
s z e m e i  ( e g y  f r o n t ,  e g y  m e g h a t á r o z o t t  b á n y a m e 
z ő t  f e l t á r ó  k e r e s z t v á g a t ) .

A z  a u t o m a t i z á l t  n y i l v á n t a r t á s i - a n a l i t i k a i  r e n d 
s z e r e k  f e l h a s z n á l á s á v a l  k i d o l g o z t a k  k é t  o l y a n  
a l a p r e n d s z e r t  i s ,  a m e l y  l e h e t ő v é  t e s z i  a  p e r s p e k 
t i v i k u s  ( S P P - r e n d s z e r ) ,  v a l a m i n t  ö t é v e s  é s  é v e s  
( ő ' z P K - r e n d s z e r )  s z é n t e r m e l é s i  é s  b e r u h á z á s i  t e r 
v e k  o p t i m a l i z á l á s á t .  E z e n  o p t i m a l i z á l á s i  r e n d s z e 
r e k  a d j á k  a  t á b l á z a t o s  m o d e l l  1 .  é s  2 .  s o r á t .  P e r s 
p e k t i v i k u s  t e r v e z é s  e s e t é n  a  s z á m í t á s o k a t  5  
é v e n k i n t ,  a z  ö t é v e s  t e r v n é l  p e d i g  é v e n k i n t  e l 
l e n ő r z i k .

A  s z é n b á n y á k  f e j l e s z t é s é n e k  é s  é p í t é s é n e k  
a u t o m a t i z á l t  t á v l a t i  t e r v e z é s i  r e n d s z e r e  (S P P )  
k é t  a l a p v e t ő  f e l a d a t o t  o l d  m e g :  a  h e l y i  f e l t é t e l e k  
s z e r i n t  o p t i m a l i z á l t  é s  g a z d a s á g i l a g  ö s s z e h a s o n 
l í t h a t ó  b á n y a é p í t é s i  é s  r e k o n s t r u k c i ó s  v á l t o z a t  
m e g h a t á r o z á s á t ;

—  a z  e l ő k é s z í t e t t  v a r i á n s o k  k ö z ü l  a z  o p t i m á 
l i s  ö s s z e t é t e l  k i v á l a s z t á s á t  a z  é p í t é s  s o r r e n d i s é 
g é n e k  m e g h a t á r o z á s á v a l .

A z  a u t o m a t i z á l t  ö t é v e s  é s  é v e s  t e r v e z é s i  r e n d 
s z e r n e k  ( S z P K )  é s  S z P P - r e n d s z e r r e l  s z e m b e n  a  
k ö v e t k e z ő  c é l j a i  v a n n a k :

—  a  t e r m e l é s  e l o s z t á s a  a z  e g y e s  t e l e p e k ,  m e 
z ő k  é s  ü z e m e k  k ö z ö t t  a  f o n t o s a b b  m ű s z a k i  m u 
t a t ó k  m e g h a t á r o z á s á v a l ;

—  a  l e g f o n t o s a b b  b e r e n d e z é s e k  ( e s z k ö z ö k )  e l 
o s z t á s a  a  b á n y á k  k ö z ö t t .

A  t á b l á z a t o s  m o d e l l  h a r m a d i k  é s  n e g y e d i k  s o 
r á b a n  f e l t ü n t e t e t t  t e r v e z é s i  r e n d s z e r e k  o l y a n  
a d a t o k o n  a l a p s z a n a k ,  a m e l y e k  c s a k  r é s z b e n  s z á r 
m a z n a k  a  n y i l v á n t a r t á s i - a n a l i t i k a i  m u n k á k  a u t o 
m a t i z á l á s á n a k  e l s ő  s z a k a s z á b ó l .  E  r e n d s z e r e k  a z  
e g y e s  b á n y á k  t e v é k e n y s é g é v e l  a k k o r  f o g l a l k o z 
n a k ,  a m i k o r  m á r  i s m e r t  é v e s  t e r v ü k ,  a z  e g y e s  
t e l e p e k  l e t e r h e l é s e ,  a  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  b e r e n 
d e z é s e k  e l o s z t á s a  s t b .

A  s z é n t e r m e l é s  e z e n  o p e r a t í v  a u t o m a t i z á l t  t e r 
v e z é s i  r e n d s z e r e  ( S P O )  l e h e t ő v é  t e s z i  a z  e g y e s  
f r o n t o k  m ű s z a k s z á m a i n a k  é s  t e r m e l é s i  t e r v é n e k ,  
a  l é t s z á m  e l o s z t á s á n a k  ( k o m b á j n g é p é s z e k ,  v i l 
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l a n y s z e r e l ő k ,  l a k a t o s o k ,  b i z t o s í t á s i  d o l g o z ó k  k ö 
z ö t t ) ,  a  f o n t o s a b b  b e r e n d e z é s e k  ú j o n n a n  i n d u l ó  
é s  á t s z e r e l t  f e j t é s e k  k ö z ö t t i  e l o s z t á s á n a k  o p t i m a 
l i z á l á s á t .  A z  o p t i m a l i z á l á s t  a  m a x i m á l i s  t e r m e 
l é s  f e l t é t e l e  m e l l e t t  l i n e á r i s  p r o g r a m o z á s  é s  a  
t e r m e l é s i  v i s z o n y o k a t  m e g h a t á r o z ó  s e g é d m á t 
r i x o k  s e g í t s é g é v e l  v é g z i k .  E n n é l  l e g n e h e z e b b  a z  
a l a p a d a t o k  b e g y ű j t é s e  f ő k é n t  a  m u n k a i d ő r e ,  a z  
á l l á s i d ő k r e  é s  a  b e r e n d e z é s e k  ü z e m z a v a r a i r a  v o 
n a t k o z ó a n .  U t ó b b i  a d a t o k a t  a z  1— E A D - a l r e n d -  
s z e r b ő l  m e r í t i k .

A z  e l ő k é s z í t é s i  m u n k á k  o p e r a t í v  a u t o m a t i z á l t  
t e r v e z é s i  r e n d s z e r é n e k  ( S P O — R P )  a  f e k e t e s z é n 
b á n y á s z a t b a n  e l l e n ő r z ő  j e l l e g e  v a n .  F o n t o s a b b  
f e l a d a t a i :  a z  e l ő k é s z í t é s i  m u n k á k  g r a f i k o n j á n a k  
h a v o n k i n t i  v e z e t é s e  a  t é n y l e g e s  á l l a p o t n a k  é s  a  
f e j t é s e k  h a l a d á s á n a k  m e g f e l e l ő e n ,  a  s z ü k s é g l e 
t e k  ö s s z e h a n g o l á s a  a z  e s z k ö z ö k k e l ,  a  s z e m é l y z e t ,  
a  b e r e n d e z é s  é s  a z  a n y a g o k  e l o s z t á s a .  E  r e n d 
s z e r  a l a p j á t  a z  IC I— 1900  s z á m o l ó g é p  p r o g r a m 
t á r á b a n  m e g l é v ő  h á l ó a n a l í z i s - p r o g r a m o k  k é p e 
z i k .  A z  a d a t o k a t  a z  ö t é v e s ,  é v e s  é s  o p e r a t í v  t e r 
m e l é s i  t e r v e k b ő l ,  v a l a m i n t  a  m e g f e l e l ő e n  k i b ő 
v í t e t t  I O S Z - r e n d s z e r b ő l  m e r í t i k  ( e g y  k é s ő b b i  f á 
z i s b a n  h a s z n á l h a t ó  r e n d s z e r e k k é  v á l n a k  m a j d  a z  
I— E A S z T  é s  I— Z G M  r e n d s z e r e k  i s ) .  A z  S z P O —  
R P - r e n d s z e r  i p a r i l a g  h a s z n á l h a t ó  k i d o l g o z á s á t
1 9 7 2 — 7 3 - r a  t e r v e z i k .

A  S Z Ü S Z P R I - ,  S O P R - 3 B G -  é s  S O P R —  
З В М - r e n d s z e r e k  ( a  t á b l á z a t o s  m o d e l l  5 . — 6 . — 7 .  
s o r a i )  a  b e r u h á z á s o k h o z  t a r t o z ó  d ö n t é s e k e t  s z o l 
g á l j á k .  A z  e l s ő  b e v e z e t h e t ő  a z  I S z B - r e n d s z e r  
a d a t a i  a l a p j á n ,  a  m á s i k  k e t t ő  r é s z l e t e s  a l a p a d a 
t o k a t  k ö v e t e l  a  n y i l v á n t a r t á s i - a n a l i t i k a i  m u n k á k  
a u t o m a t i z á l á s á n a k  m á s o d i k  s z a k a s z á b ó l .

A  S Z Ü S Z P R I - r e n d s z e r  v é g z i  a z  é p í t ő i p a r i  k a 
p a c i t á s o k  e l o s z t á s á t  a z  e g y e s  t e v é k e n y s é g e k  é s  
l é t e s í t m é n y e k  k ö z ö t t  a z  e l f o g a d o t t  t e r v e k  a l a p 
j á n ,  v a l a m i n t  a  r e á l i s  k i v i t e l e z é s i  h a t á r i d ő k  m e g 
h a t á r o z á s á t  a  l é t e s í t m é n y e k  ü t e m e s  á t a d á s a  é s

s z ü k s é g  s z e r i n t  a  k o r á b b a n  k i d o l g o z o t t  p e r s p e k 
t i v i k u s  é s  ö t é v e s  t e r v e k  k o r r e k c i ó j a  é r d e k é b e n .  
A  r e n d s z e r  k i d o l g o z á s a  f ü g g  a  t e r v e z ő  i n t é z e t e k 
b e n  k é s z í t e t t  t e r v d o k u m e n t á c i ó  é s  k ö l t s é g v e t é s  
ö s s z e á l l í t á s á n a k  k o r s z e r ű s é g é t ő l .

A  S Z O P R — 3 B G - r e n d s z e r  a  b á n y a é p í t é s ,  a  
S Z O P R — 3 B M  p e d i g  a  s z e r e l ő t e v é k e n y s é g  t e r ü 
l e t é n  o l d  m e g  a z  S Z P O — f í P - r e n d s z e r  f e l a d a t a i 
h o z  h a s o n l ó  f e l a d a t o k a t .  A  g y a k r a n  f e l l é p ő  k ö l 
c s ö n ö s  f ü g g ő s é g e k  k ö v e t k e z t é b e n  é s  a  k ö z p o n t i  
a n y a g g a z d á l k o d á s  s z ü k s é g e s s é g e  m i a t t  a  b e r u 
h á z á s o k  e z e n  o p e r a t í v  t e r v e z é s é t  n e m  e g y  v á l l a 
l a t  k e r e t e i  k ö z ö t t ,  h a n e m  e g y  e g é s z  e g y e s ü l é s  
v a g y  v á l l a l a t - c s o p o r t  k ö r é b e n  c é l s z e r ű  e l v é g e z 
n i .  A  k u t a t ó  i n t é z e t e k b e n  n é h á n y  é v  ó t a  f o l y ó  
e l ő k é s z í t é s i  m u n k á k  a z  é p í t ő - s z e r e l ő  e g y e s ü l é 
s e n  b e l ü l  i s  l e h e t ő v é  t e s z i k  m á r ,  h o g y  e z e k  a  
r e n d s z e r e k  s z i n t é n  s z a b v á n y o s  h á l ó a n a l í z i s 
p r o g r a m o k o n  a l a p u l j a n a k .  A z  a l a p a d a t o k a t  a z  
2 < S Z B - r e n d s z e r e n  k í v ü l  e l s ő s o r b a n  a z  a n y a g g a z 
d á l k o d á s  a l r e n d s z e r é b ő l  é s  a z  á l l ó e s z k ö z ö k  a l 
r e n d s z e r e i b ő l  (I— Z G M  é s  I — E A S Z T )  m e r í t h e 
t i k .

A z  i s m e r t e t e t t  a u t o m a t i z á l t  t e r v e z é s i  r e n d s z e 
r e k  g y a k o r l a t i  b e v e z e t é s é n e k  ü t e m e  h á r o m  f ő b b  
t é n y e z ő t ő l  f ü g g :

—  a  n y i l v á n t a r t á s i  m u n k á k  a u t o m a t i z á l á s á 
n a k  k o r s z e r ű s é g i  f o k á t ó l  ( m i n t h o g y  e z e k  s z o l g á l 
t a t j á k  a  t e r v e z é s i  r e n d s z e r e k  b e m e n ő  a d a t a i t ) ;

—  a  s z a k é r t ő k  f e l k é s z ü l t s é g é t ő l  a z  o p e r á c i ó -  
k u t a t á s  é s  a z  e l e k t r o n i k u s  a d a t f e l d o l g o z á s  t e r é n ;

—  a  r e n d s z e r e k e t  a l k a l m a z ó  v á l l a l a t o k  v e z e 
t ő i n e k  é s  d o l g o z ó i n a k  h a t é k o n y  b e v o n á s á t ó l  a  
r e n d s z e r e k  k i d o l g o z á s á b a .

A  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g  s z é n b á n y á s z a t á b a n  
a z  e g y i k  l e g l é n y e g e s e b b  f e l a d a t  a z  e l k ö v e t k e z ő  
5  é v b e n  a  n y i l v á n t a r t á s i  é s  t e r v e z é s i  m u n k á k  e l 
s ő  a u t o m a t i z á l á s i  s z a k a s z á n a k  b e v e z e t é s e .  A z  i s 
m e r t e t e t t  r e n d s z e r e k  v é g l e g e s ,  t e l j e s  b e v e z e t é s e  
c s a k  a z  1 9 7 5 — 1 9 8 0 - a s  é v e k  k ö z ö t t  v á r h a t ó .

A  s z e r v e z é s  é s  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s á n a k  h e l y z e t e
a  k ü l f ö l d i  s z é n b á n y á s z a t b a n

TIBORC LÄSZLÖ oki. bányamérnök, külkereskedelmi mérnök-közgazda, 
Nehézipari Minisztérium Ipargazdasági- és Üzemszervezési Intézetének 
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A z  E g y e s ü l t  N e m z e t e k  E u r ó p a i  G a z d a s á g i  B i 
z o t t s á g á n a k  1 9 7 0 - b e n  P r á g á b a n  m e g t a r t o t t  s z i m 
p ó z i u m á n ,  v a l a m i n t  a  K G S T  S z é n b á n y á s z a t i  Á l 
l a n d ó  B i z o t t s á g á n a k  6 .  s z .  T u d o m á n y o s  M ű s z a k i  
T a n á c s á n  b e l ü l  m ű k ö d ő  „ A  g a z d a s á g i ,  m a t e m a 
t i k a i  m ó d s z e r e k  é s  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  
a lk a lm a z á s a  é s  b e v e z e t é s e  a s z é n b á n y á s z a t i  n y i l 
v á n t a r t á s b a ,  t e r v e z é s b e  é s  t e r m e l é s i  s z e r v e z e t b e ” 
r e n d s z e r e s e n  ü l é s e z ő  s z e k c i ó j a ,  k ü l ö n ö s  f i g y e l 
m e t  s z e n t e l  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  s z é n 

b á n y á s z a t b a n  t ö r t é n ő  a l k a l m a z á s á v a l  k a p c s o l a 
t o s  p r o b l é m á k n a k .

M i n d  a z  e m l í t e t t  E N S Z - s z i m p ó z i u m ,  m i n d  a  
K G S T - á l l a m o k  ü l é s e  k i e m e l t e  a z  e l e k t r o n i k u s  
s z á m í t ó g é p e n  f e l d o l g o z a n d ó  é s  m e g o l d a n d ó  f e l 
a d a t o k  s z ü k s é g e s s é g é t  é s  i d ő s z e r ű s é g é t ,  k ü l ö n ö s  
t e k i n t e t t e l  a z  e n e r g i a h o r d o z ó k  k ö z ö t t  k i a l a k u l t  
v e r s e n y r e .  A  v e r s e n y  a l a p j a  a  g a z d a s á g o s a n  k i 
t e r m e l h e t ő  n y e r s a n y a g o k  i r á n t i  k e r e s l e t  j e l e n t ő s  
n ö v e k e d é s e ,  f i g y e l e m b e  v é v e  a z  i p a r i ,  t e c h n i k a i
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f e j l ő d é s  j e l e n l e g i  s z a k a s z á n a k  n ö v e k v ő  e n e r g i a 
h o r d o z ó i g é n y é t .  A  s z o c i a l i s t a  á l l a m o k  k ö z ü l  e l 
s ő s o r b a n  L e n g y e l o r s z á g ,  S z o v j e t u n i ó ,  C s e h s z l o 
v á k i a  é s  a z  N D K  f o g l a l k o z n a k  k ü l ö n ö s  s ú l l y a l  é s  
e r e d m é n n y e l  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l 
m a z á s á v a l .

A  n y u g a t - e u r ó p a i  é s  a  s z o c i a l i s t a  á l l a m o k  
( K G S T )  s z á m í t ó g é p - á l l o m á n y a  1 9 6 7 - t ő l  1 9 7 0 - r e  
a z  a l á b b i a k  s z e r i n t  a l a k u l t :

1 9 6 7 .  1 9 7 0 .

N y u g a t - E u r ó p á b a n  1 1  5 4 0  d b  2 3  9 0 0  d b
S z o c i a l i s t a  á l l a m o k b a n

( K G S T )  1  8 0 0  d b  5  1 0 0  d b

C é l s z e r ű n e k  l á t s z i k  ( 1 . :  1. tá b lá za t)  ö s s z e h a 
s o n l í t á s u l  e g y e s  —  ö n k é n y e s e n  k i e m e l t  —  á l l a 
m o k  s z é n b á n y á s z a t á n a k  s z á m í t ó g é p p e l  v a l ó  e l 
l á t o t t s á g á t  i s m e r t e t n i  a  t e r m e l é s  f ü g g v é n y é b e n
(érvén yességi é v :  1 9 7 0 ) .

1. táblázat
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Szovjetunió 624 4200 9 69
NDK 263 360 3 87
Lengyelország 40 4500 35 1,1
Csehszlovákia 115 120 4 29
NSZK 219 6350 179 1,2
Anglia 144 5050 80 1,8
Franciaország 200 150 5 40

A  n y u g a t - e u r ó p a i  o r s z á g o k a t  i l l e t ő e n  v a l ó s z í 
n ű n e k  l á t s z i k ,  h o g y  a  s z é n t e r m e l é s  s t a g n á l á s á v a l  
p á r h u z a m o s a n  a z  e g y é b k é n t  s z á m o t t e v ő  s z á m í 
t ó g é p - e l l á t o t t s á g  s t a g n á l á s a  i s  b e k ö v e t k e z i k .  
U g y a n a k k o r  a  s z o c i a l i s t a  á l l a m o k  s z é n b á n y á s z a 
t á b a n  a z  a l k a l m a z á s r a  k e r ü l ő  s z á m í t ó g é p e k  t í 
p u s á n a k  é s  d a r a b s z á m á n a k  f e j l e s z t é s é v e l  k e l l  
s z á m o l n i .  A z  1 9 7 0 - e s  h e l y z e t e t  b e m u t a t ó  1. t á b 
lá za tb ó l  u g y a n i s  v i l á g o s a n  k i o l v a s h a t ó ,  h o g y  
a m í g  a  s z o c i a l i s t a  á l l a m o k b a n  á t l a g  5 7  m i l l i ó  
t o n n a  s z é n t e r m e l é s r e  j u t  1  d b  s z á m í t ó g é p ,  a d 
d i g  u g y a n a z  a  m u t a t ó  a  j e l z e t t  n y u g a t - e u r ó p a i  
o r s z á g o k  v o n a t k o z á s á b a n  1 , 4  m i l l i ó  t o n n a .

A  k o r s z e r ű  m a t e m a t i k a i  m ó d s z e r e k k e l  é s  s z á 
m í t á s t e c h n i k a i  k é r d é s e k k e l  f o g l a l k o z ó  K G S T -  
ü l é s e k  k i e m e l t  j e l e n t ő s é g e t  t u l a j d o n í t a n a k  a  f e j 
l e s z t é s  k é r d é s e i n e k .  E l ő z e t e s  s z á m í t á s o k  s z e r i n t  
a  f a j l a g o s  m u t a t ó  j e l e n t ő s  m é r t é k ű  j a v u l á s a ,  
1 9 7 5 - i g  3 1  m i l l i ó  t o n n á b a n  j e l ö l h e t ő  m e g .

V a l a m e n n y i ,  a  s z o c i a l i s t a  á l l a m o k r a  v o n a t k o 
z ó a n  k ö z ö l t  g é p ,  m á s o d i k  é s  h a r m a d i k  g e n e r á 
c i ó j ú  é s  a  k ö z e p e s  n a g y s á g ú  e l e k t r o n i k u s  s z á m í 
t ó g é p e k  c s a l á d j á h o z  t a r t o z i k .  A  n e m  l e b e c s ü l e n 
d ő  s z á m a d a t o k  e l l e n é r e  a  K G S T - o r s z á g o k  f e n t  
e m l í t e t t  m u n k a c s o p o r t j á n a k  1 9 7 1 .  o k t ó b e r é b e n  
m e g t a r t o t t  1 7 .  ü l é s e  m é g i s  a z t  h a n g s ú l y o z t a ,  
h o g y  j e l e n l e g  e g y i k  o r s z á g b a n  s e m  k i e l é g í t ő  a z  
e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  é s  m á s  a d a t f e l d o l g o 
z á s r a  s z o l g á l ó  b e r e n d e z é s e k  b á z i s a .  E n n e k  k i k ü 

s z ö b ö l é s é r e  a  f o l y ó  ö t é v e s  t e r v e k  s o r á n  r é s z b e n  
a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  s z á m á n a k  n ö v e l é 
s é v e l ,  r é s z b e n  a z o k  p e r i f é r i á l i s  e l l á t o t t s á g á n a k  
b ő v í t é s é v e l  k e r ü l  s o r .  P é l d a k é p p e n  e m l í t h e t ő ,  
h o g y  a  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g  s z é n b á n y á s z a t i  
i p a r a  1 9 7 5 - i g  4  d b  í C L - t í p u s ú  s z á m í t ó g é p e t ,  a  
C s e h s z l o v á k  S z o c i a l i s t a  K ö z t á r s a s á g  é s  a  N é m e t  
D e m o k r a t i k u s  K ö z t á r s a s á g  k é t  s z é n b á n y á s z a t i  
e l e k t r o n i k u s  R o b o t r o n  R  3 0 0 0  t í p u s ú  s z á m í t ó -  
k ö z p o n t o t ,  a  S z o v j e t u n i ó  p e d i g  ( m é g  1 9 7 1 .  s o 
r á n )  7  d b  M i n s z k  3 2 - e s  t í p u s ú  s z á m í t ó g é p e t  s z á n 
d é k o z n a k  ü z e m b e  h e l y e z n i .  A z  ö t é v e s  t e r v  s o 
r á n  t o v á b b i  5  d b  ú j  s z á m í t ó k ö z p o n t  s z e r v e z é s é r e  
s z ü l e t e t t  d ö n t é s  a  S z o v j e t u n i ó b a n .

A z  e m l í t e t t  o r s z á g o k  s z á m í t ó k ö z p o n t j a i  s z e r 
v e z é s i  h o v a t a r t o z á s u k t ó l  f ü g g e t l e n ü l ,  ö n e l s z á 
m o l ó  e g y s é g k é n t  m ű k ö d n e k  é s  s z e r z ő d é s e s  v i 
s z o n y b a n  á l l n a k  a  m e g r e n d e l ő k k e l .  A z  e l e k t r o 
n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s i  t e r ü l e t e k é n t  
r é s z b e n

—  a  s z á m v i t e l i ,  s t a t i s z t i k a i  a d a t o k  s z á m í t ó g é 
p e n  t ö r t é n ő  f e l d o l g o z á s á t ,  r é s z b e n

—  a  t e r v e z é s i  f e l a d a t o k  m e g o l d á s á t ,  v a l a m i n t
—  r é s z l e t e s  m ű s z a k i - g a z d a s á g i  s z á m í t á s o k  é s  

e l e m z é s e k  e l v é g z é s é t  j e l ö l i k  m e g .
A z  e g y e s  s z o c i a l i s t a  o r s z á g o k ,  v a l a m i n t  a z  

E g y e s ü l t  N e m z e t e k  S z é n b á n y á s z a t i  Á l l a n d ó  B i 
z o t t s á g á n a k  ü l é s é n  e l h a n g z o t t a k  b i z o n y í t o t t á k ,  
h o g y  a  k a p i t a l i s t a  o r s z á g o k b a n  s i n c s  e g y s é g e s e n  
k i a l a k u l t  r e n d s z e r  a z  e g y e s  f e l a d a t o k  m e g o l d á s á t  
i l l e t ő e n .  M i n d e n e s e t r e  m e g á l l a p í t h a t ó ,  h o g y  e l s ő  
l é p c s ő b e n  m a j d n e m  m i n d e n  o r s z á g  a z  i g e n  n a g y  
m a n u á l i s  m u n k á t  i g é n y l ő ,  n a g y  t ö m e g ű  é s  r e n d 
s z e r e s e n  i s m é t l ő d ő  s z á m v i t e l i ,  s t a t i s z t i k a i ,  t e h á t  
ü g y v i t e l i  a d a t o k  f e l d o l g o z á s á b a n  a l k a l m a z t a  a z  
e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k e t .  A z  e  t e r ü l e t e n  v é g 
z e n d ő  m u n k á k  t o v á b b i  c é l j a :  a  t e r m e l ő  t e v é 
k e n y s é g  k o r s z e r ű s í t é s e  —  a z  a l a p v e t ő  s z á m v i t e 
l i  é s  s t a t i s z t i k a i  a d a t o k  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é 
p e n  v a l ó  f e l d o l g o z á s i  é s  e l e m z é s i  r e n d s z e r e i n e k  
k i a l a k í t á s a  ú t j á n .

E z á l t a l  l e h e t ő s é g  n y í l i k  a r r a ,  h o g y  a z  e l e k t r o 
n i k u s  s z á m í t ó g é p b e  t á r o l t  a d a t o k  a  t e r m e l é s i  f o 
l y a m a t o k  e l l e n ő r z é s é h e z  é s  i r á n y í t á s á h o z  s z ü k 
s é g e s  f ü g g v é n y k a p c s o l a t o k  g y a k o r l a t i  a l k a l m a 
z á s á t  b i z t o s í t s á k .  A  s z á m v i t e l i  é s  e l e m z é s i  r e n d 
s z e r  m á s i k  f o n t o s  f u n k c i ó j a ,  h o g y  i n f o r m á c i ó k a t  
s z o l g á l t a s s o n  a  b á n y á s z a t i  i p a r  k ö z é p -  é s  h o s s z ú 
t á v ú  t e r v e i n e k  k i a l a k í t á s á n á l  e l e n g e d h e t e t l e n ü l  
s z ü k s é g e s  t r e n d s z á m í t á s o k h o z .

A  s z á m v i t e l i  é s  s t a t i s z t i k a i  a d a t o k  f e l d o l g o z á 
s a  t e r é n  a z  e m l í t e t t  n é g y  s z o c i a l i s t a  á l l a m  k ö z ö t t  
i s  m u t a t k o z n a k  e l t é r é s e k .  M í g  C s e h s z l o v á k i á b a n  
é s  a z  N D K - b a n  e m l í t e t t  t é m a k ö r b e n  e g y e s  k é r 
d é s e k e t ,  i l l e t v e  k é r d é s c s o p o r t o k a t  ön álló  f e l 
a d a t k é n t  d o l g o z t a k  k i ,  —  m e l y e k  a  k i i n d u l ó  i n 
f o r m á c i ó k o n  a l a p u l n a k  é s  k i d o l g o z á s u k  á l t a l á 
b a n  f ü g g e t l e n  a z  u g y a n e z e n  t e r ü l e t e n  f e l v e t ő 
d ö t t  m á s  f e l a d a t o k t ó l  — ,  a d d i g  a  S z o v j e t u n i ó b a n  
é s  a  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g b a n  k o m p le x  m e g 
o ld á s r a  t ö r e k e d n e k .  A  k o m p l e x  m e g o l d á s  a r r a  
i r á n y u l ,  h o g y  i n t e g r á l t  s z á m v i t e l i  é s  e l e m z é s i  
r e n d s z e r e k e t  h o z z a n a k  l é t r e ,  m e l y e k  k i e g é s z í t ő  
k a p c s o l a t b a n  á l l n a k  a  t e r v e z é s i  r e n d s z e r e k k e l .
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A z  e m l í t e t t  s z o c i a l i s t a  o r s z á g o k b a n  k i d o l g o 
z o t t  f e l a d a t o k  k ö z é  a  s t a t i s z t i k a  é s  s z á m v i t e l  t e 
r ü l e t é n  a z  a l á b b i  f ő  f e l a d a t o k  s o r o l h a t ó k :

—  a  f ö l d  a l a t t  d o l g o z ó  b á n y á s z o k  m u n k a b é r  
s z á m í t á s a ;

—  n o r m á k  t e l j e s í t é s é n e k  k i s z á m í t á s a ;
—  a  d o l g o z ó k  s z e m é l y e s  e l s z á m o l á s a  ( g y a k r a n  

a  m u n k a b é r  u t á n s z á m í t á s á v a l  f ü g g  ö s s z e ) ;
—  a n y a g f e l h a s z n á l á s  é s  a n y a g s z ü k s é g l e t  k a l 

k u l á c i ó j a ;
— -  a  b á n y á s z a t i  k ö n y v e l é s s e l  k a p c s o l a t o s  r á 

f o r d í t á s o k  k a l k u l á c i ó j a ;
—  a z  e s z k ö z - a l a p o k  m o z g a t á s á v a l  k a p c s o l a t o s  

s z á m v i t e l  é s  s t a t i s z t i k a i  s z á m í t á s o k ;
—  a  s z é n é r t é k e s í t é s i  s z á m í t á s o k  é s  a  b á n y á 

s z a t i  t e r m é k e k ,  v a l a m i n t  a  d ú s í t ó ü z e m i  t e r m é 
k e k  é r t é k e s í t é s i  e r e d m é n y e i v e l  ö s s z e f ü g g ő  s z á 
m í t á s o k ;

—  a  s z é n t e r m e l é s i  s t a t i s z t i k a  é s  s z á m v i t e l ;
—  s z é n d ú s í t á s i  s t a t i s z t i k a  é s  s z á m v i t e l ,  v a l a 

m i n t  a  f o g y a s z t ó k  s z é n e l l á t á s á v a l  k a p c s o l a t o s  
s t a t i s z t i k a  é s  s z á m v i t e l ;

— -  v á g a t h a j t á s o k k a l  k a p c s o l a t o s  o p e r a t í v  
s z á m v i t e l ;

—  a  t e r m e l é k e n y s é g ,  m u n k a i g é n y e s s é g ,  ö n 
k ö l t s é g ,  m ű s z a k i - g a z d a s á g i  m u t a t ó i v a l  k a p c s o l a 
t o s  s z á m í t á s o k ;

—  a  f ö l d  m é l y é n  l é v ő  s z é n t a r t a l é k o k  é s  a  
s z é n v e s z t e s é g e k  s z á m í t á s a .

A z  e l e m z é s  t e r ü l e t é n :
—  a  m u n k a  t e r m e l é k e n y s é g  é s  a  m u n k a e r ő 

s z ü k s é g l e t  e l e m z é s e  a  k ü l ö n b ö z ő  s z e r v e z e t i  s z i n 
t e k e n ;

—  1  t  s z é n  k i t e r m e l é s i  ö n k ö l t s é g é n e k  e l e m z é 
s e  a z  e g y e s  b á n y a m e z ő k b e n ,  a k n á k b a n ,  k o m b i 
n á t o k b a n  s t b . ;

—  m u n k a á r t a l m a k  e l e m z é s e ;
- —  a  m u n k a  t e r m e l é k e n y s é g é v e l  ö s s z e f ü g g ő  

e l ő r e h a l a d á s i  ü t e m  é s  a z  e l ő k é s z í t ő  v á g a t h a j t á 
s o k k a l  k a p c s o l a t o s  k ö l t s é g e k  e l e m z é s e .

A  f e n t i  f e l a d a t o k o n  k í v ü l  n é h á n y  o r s z á g b a n  
s p e c i á l i s  f e l a d a t o k a t  i s  m e g o l d a n a k .  Í g y  p é l d á u l  
a z  N D K - b a n  a  b r i k e t t - g y á r a k ,  k o k s z - m ű v e k ,  
á r a m f e j l e s z t ő  t e l e p e k  i g é n y e i t  k i e l é g í t ő  i n f o r m á 
c i ó s  r e n d s z e r e k e t ;  C s e h s z l o v á k i á b a n  a  v a s ú t i  
ö s s z e k ö t ő  v o n a l a k  f o r g a l m á v a l  é s  a  k ü l s z í n i  f e j 
t é s e k k e l  k a p c s o l a t o s  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r e k e t  
h a t á r o z z á k  m e g .

A  s z o c i a l i s t a  á l l a m o k  k ö z ü l  a  S z o v j e t u n i ó  é s  
a  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g  i n t e g r á l t  m ó d s z e r e k  
k i a l a k í t á s á r a  t ö r e k s z i k .

A  S z o v j e t u n i ó b a n  a z  u t ó b b i  i d ő b e n ,  f i g y e l e m 
r e  m é l t ó  i n t e n z i t á s s a l  f e j l ő d i k  a  s z é n b á n y á s z a t  
a u t o m a t i z á l t  s z e r v e z é s i  é s  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r é 
n e k  l é t r e h o z á s a  (SZPU).

A z  e  t e r ü l e t e n  f o l y ó  m u n k á k  f ő  c é l j a  v a l a 
m e n n y i ,  a z  a k n á k k a l  k a p c s o l a t o s  s z á m v i t e l i ,  m ű 
s z a k i - g a z d a s á g i  i n f o r m á c i ó  f e l m é r é s e ,  r ö g z í t é s e  
é s  a z  e l e m z é s i  r e n d s z e r e k  t ö k é l e t e s í t é s e .  A z  i r á 
n y í t á s i  r e n d s z e r  á t a l a k í t á s á t  a  k o m b i n á t o k  t u 
l a j d o n á b a n  l é v ő  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k r e  
a l a p o z z á k ,  é s  a  s z o v j e t  f é l  v é l e m é n y e  s z e r i n t  a  
m u n k á k  e l v é g z é s é b ő l  a d ó d ó  h a s z o n  a n n a k  k ö 
s z ö n h e t ő ,  h o g y  r é s z b e n  a u t o m a t i z á l ó d i k  a  s z á m 
v i t e l ,  é s  e l e m z é s i  r e n d s z e r ,  r é s z b e n  ö s s z e h a s o n 

l í t h a t a t l a n u l  m a g a s a b b  p o n t o s s á g o t  é s  m e g b í z 
h a t ó s á g o t  é r n e k  e l .  A  p e r i f é r i á k  s e g í t s é g é v e l  t á 
r o l t  i n f o r m á c i ó k  a l a p j á n  j e l e n t ő s  m é r t é k b e n  j a 
v u l  a z  i r á n y í t ó  t e v é k e n y s é g  m i n ő s é g e  é s  e n n e k  
r é v é n  i g e n  s o k  h a s z n o s  i d ő  s z a b a d u l  f e l  a  t e r v e 
z é s i  m u n k á k k a l  f o g l a l k o z ó  m u n k a t á r s a k  r é s z é r e .

A  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g b a n  a z  i n t e g r á l t  
r e n d s z e r  b e v e z e t é s é n e k  k é t  f ő  s z a k a s z a  f i g y e l h e 
t ő  m e g .  A z  e l s ő  s z a k a s z  r e n d s z e r e i  a  s z o k á s o s  
m ó d s z e r e k  s e g í t s é g é v e l  e l ő z e t e s e n  f e l d o l g o z o t t  
i n f o r m á c i ó k o n  a l a p u l n a k  é s .  e z e k  k ö z é  t a r t o z i k  
a  t e r m e l é s i  f o l y a m a t o k ,  a  b e r u h á z á s i  t e v é k e n y 
s é g é n e k  s z á m v i t e l i  é s  e l e m z é s i  r e n d s z e r e .  A  m á 
s o d i k  s z a k a s z b a n  k í v á n j á k  m e g v a l ó s í t a n i  a  b á 
n y á s z a t  i r á n y í t á s á h o z  s z ü k s é g e s  i n f o r m á c i ó k  f e l 
d o l g o z á s á n a k  k o m p l e x  r e n d s z e r é t ,  a h o l  i s  a z  i n 
f o r m á c i ó k  k ö z v e t l e n ü l  a z  e l s ő d l e g e s  d o k u m e n 
t u m o k b ó l  a d ó d n a k  é s  e n n e k  a l a p j á n  a z  a d a t e l ő 
k é s z í t é s  é s  - f e l d o l g o z á s  j e l e n t ő s  m é r t é k b e n  l e 
c s ö k k e n .  M i n d  a  k é t  s z a k a s z  i n t e g r á l t  f e l a d a t 
k é n t  k e z e l h e t ő ,  t e h á t  a  f o l y a m a t o k b ó l  n e m  
e g y e s  t e v é k e n y s é g e k e t  r a g a d n a k  k i ,  h a n e m  a  f o 
l y a m a t o k a t  e g y m á s r a  h a t á s u k b a n  —  r e n d s z e r -  
s z e m l é l e t r e  a l a p o z v a  —  v i z s g á l j á k  é s  e l e m z i k .

A z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s á n a k  
m á s i k  f ő  t e r ü l e t e  a  t e r v e z é s i  r e n d s z e r e k  k i a l a 
k í t á s a .  L e g y e n  s z a b a d  a z  e m l í t e t t  s z o c i a l i s t a  á l 
l a m o k  i l y e n  i r á n y ú  t e v é k e n y s é g é n e k  t e n d e n c i á 
j á b ó l  n é h á n y  f ő b b  s z e m p o n t o t  k i e m e l n i .

M i n d e n  á l l a m b a n  e g y a r á n t  f o g l a l k o z n a k  a  
t á v l a t i ,  a  k ö z é p t á v ú  é s  a z  o p e r a t í v  t e r v e z é s  g é 
p i  m e g o l d á s á v a l .

1 .  A  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g b a n  —  a m i n t  a r 
r ó l  L i s z o w s z k y  p r o f e s s z o r  i s  b e s z á m o l t  —  a  t á v 
l a t i  t e r v e z é s  k a t e g ó r i á j á b a n  1 5 — 2 0  é v e s  i d ő s z a k 
r a  b e r u h á z á s i  t e v é k e n y s é g e t  o p t i m a l i z á l t a k  k é t  
l é p c s ő b e n .  E l s ő  e s e t b e n  a  g a z d a s á g i l a g  ö s s z e h a 
s o n l í t h a t ó  t e r v v á l t o z a t o k ,  a k n á k  t e l e p í t é s é r e ,  i l 
l e t ő l e g  r e k o n s t r u k c i ó j á r a  v é g e z t e k  s z i m u l á c i ó s  
s z á m í t á s o k a t ;  a  m á s o d i k  l é p c s ő b e n  a z  o p t i m á l i s  
v a r i á n s  m e g v a l ó s í t á s á n a k  g a z d a s á g i  h a t é k o n y s á 
g á t  v i z s g á l t á k  a z  e l ő i r á n y z o t t  s z é n i g é n y  e g y i d e j ű  
b i z t o s í t h a t ó s á g a  m e l l e t t .

A  S z o v j e t u n i ó b a n  a z  1 9 7 0 — 1 9 8 0 .  k ö z ö t t i  i d ő 
s z a k r a  ú j  b á n y a l é t e s í t m é n y e k  o p t i m á l i s  t e l e p í t é 
s i  é s  e l h e l y e z é s i  r e n d s z e r é n e k  k é r d é s é t  o l d o t t á k  
m e g  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p  s e g í t s é g é v e l .  T e r 
v e i k  s z e r i n t  1 9 7 4 - i g  k e l l  l é t r e h o z n i  a z t  a z  o p t i 
m á l i s  t e r v e z é s - v é g r e h a j t ó  r e n d s z e r t ,  m e l y n e k  
b i z t o s í t a n i a  k e l l  v a l a m e n n y i  o l y a n  f e l a d a t  k ö l 
c s ö n h a t á s á t ,  m e l y e k  k ü l ö n b ö z ő  i d ő s z a k b a n  é s  
k ü l ö n b ö z ő  t e r m e l é s i  s z i n t e k e n  j e l e n t k e z n e k .

A  C s e h s z l o v á k  S z o c i a l i s t a  K ö z t á r s a s á g b a n  
1 5 — 2 0  é v e s  t á v l a t r a  a z  a k n á k  f e j l e s z t é s i  v á l t o z a 

t a i t  o p t i m a l i z á l t á k ,  k ü l ö n ö s  t e k i n t e t t e l  a z  á s 
v á n y v a g y o n  k é s z l e t e k  o p t i m a l i z á l á s á r a .

A  N é m e t  D e m o k r a t i k u s  K ö z t á r s a s á g b a n  1 9 7 3 -  
i g  f e j e z i k  b e  a n n a k  a  m o d e l l n e k  a  k i a l a k í t á s á t ,  

m e l y  a z  e g é s z  b á n y á s z a t i  á g a z a t  f e j l e s z t é s é t  ö l e l i  
f e l  a z  e n e r g e t i k a i  s z ü k s é g l e t e k  k i e g y e n l í t e t t  f ű 
t ő a n y a g  m é r l e g é n e k  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l .

A  f e n t  e m l í t e t t  t á v l a t i  f e j l e s z t é s i  r e n d s z e r e k  
a l a p v e t ő  k r i t é r i u m a ,  a  m a x i m á l i s  n y e r e s é g e t  k i 
e l é g í t ő  c é l f ü g g v é n y  m e g o l d á s a ,  a  h a t é k o n y s á g  
b i z t o s í t á s a .
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2 .  A  k ö z é p t á v ú  t e r v e k  s z á m í t ó g é p e s  m e g o l d á 
s á t  m i n d  a  n é g y  t á r g y a l t  o r s z á g b a n  k i a l a k í t o t 
t á k ,  t e r v e z é s i  a l a p u l  v i s z o n t  k ü l ö n b ö z ő  i d ő i n t e r 
v a l l u m o k a t  v e s z n e k  f i g y e l e m b e .  í g y  p l .  a  S z o v 
j e t u n i ó b a n  ö t é v e s ,  a z  N D K - b a n  e g y é v e s ,  C s e h 
s z l o v á k i á b a n  k é t é v e s  p e r i ó d u s o k r a  t e r v e z n e k .  A  
L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g b a n  é v e s  t e r v e k e t  k é s z í 
t e n e k .  A  k ö z é p t á v ú  t e r v e k  f ő l e g  a  t e r m e l é s  é s  a  
b e r u h á z á s  o p t i m á l i s  ö s s z h a n g j á n a k  b i z t o s í t á s á t  
t ű z t é k  k i  c é l u l  é s  a b b ó l  a z  e l v b ő l  i n d u l n a k  k i ,  
h o g y  n é p g a z d a s á g i  ö s s z e f ü g g é s e k  o p t i m á l i s  
r e n d s z e r é t  a  h o s s z ú t á v ú  t e r v e z é s  m á r  m e g o l d o t 
t a ,  í g y  a  k ö z é p t á v ú  t e r v e k e t  a z  ú g y n e v e z e t t  
t e r v j a v a s l a t o k k a l ,  a  p i a c i  i g é n y e k  a l a p j á n  k e l l  
m e g h a t á r o z n i .  A  k ö z é p t á v ú  t e r v e z é s  l é n y e g é b e n  
a z  e g y e s  a k n á k ,  ü z e m e k  á l t a l  e l k é s z í t e t t  t e r m e 
l é s  b e r u h á z á s i ,  k o r s z e r ű s í t é s i  t e r v e k  v á l t o z a t a i 
n a k  ö s s z e h a s o n l í t á s á n  é s  h a t é k o n y s á g i  v i z s g á l a 
t á n  a l a p u l .

A  k ö z é p t á v ú  t e r v e z é s e k n é l  e l s ő d l e g e s e n  a  r e g 
r e s s z i ó s  e l e m z é s e k e t  é s  a  t r e n d s z á m í t á s o k a t ,  v a 
l a m i n t  a  l i n e á r i s  p r o g r a m o z á s  a l a p v e t ő  e l e m e i t  
a l k a l m a z z á k .

3 .  A z  o p e r a t í v  t e r v e z é s r e  á l t a l á n o s a n  j e l l e m 
z ő ,  h o g y  n e m  á g a z a t i ,  h a n e m  a k n a s z i n t e n  t ö r 
t é n i k .  A  r e n d s z e r  a l a p j a  f e j t é s  é s  r a k o d ó  h e l y  
k ö z ö t t i  t e c h n o l ó g i a i  l á n c  o p t i m a l i z á l á s a .  A z  
o p e r a t í v  t e r v e k e t  r é s z b e n  a  t á v l a t i ,  d e  f ő l e g  a  
k ö z é p t á v ú  t e r v e k k e l  m e g a d o t t  t e r m e l é s i  é s  g a z 
d a s á g i  m u t a t ó k  a l a p j á n ,  a z  e g y e s  a k n a ü z e m e k  
h a v o n k é n t i  t e v é k e n y s é g é n e k  o p t i m a l i z á l á s á v a l  
k í v á n j á k  m e g o l d a n i .  A l a p a d a t u l  a  h a v o n k é n t  
g y ű j t ö t t  s z á m v i t e l i ,  m ű s z a k i - g a z d a s á g i  i n f o r m á 
c i ó k  s z o l g á l n a k .  A  f e n t i e k  v é g r e h a j t á s á r a  a  h á 
l ó t e r v e z é s i  m ó d s z e r e k e t  h a s z n á l j á k ,  a  l i n e á r i s  
p r o g r a m o z á s  e g y e s  e l e m e i n e k  k i e g é s z í t é s é v e l .

V é g e z e t ü l  n é h á n y  s z ó b a n  s z a b a d  l e g y e n  e m 
l í t é s t  t e n n i  a  m ű s z a k i - g a z d a s á g i  e l e m z é s e k  j e 
l e n l e g i  h e l y z e t é r ő l .  M i n t  m á r  b e v e z e t ő b e n  e m 
l í t e t t e m ,  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k e t  a l k a l 
m a z á s u k  k e z d e t é n  e l s ő s o r b a n  s z á m v i t e l i  é s  s t a 
t i s z t i k a i  a d a t o k  f e l d o l g o z á s á r a  h a s z n á l t á k  é s  
c s a k  a z  u t ó b b i  4 — 5  é v r e  t e h e t ő k  a  m ű s z a k i 
g a z d a s á g i  e l e m z é s e k  é s  f e l a d a t o k  s z á m í t ó g é p e s  
m e g o l d á s á r a  i r á n y u l ó  t ö r e k v é s e k .  E n n e k  k é t  o k a  
v o l t :

A z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  m á s o d i k ,  h a r 
m a d i k  g e n e r á c i ó j a  t e c h n i k a i l a g  o l y a n  m a g a s  
s z í n v o n a l a t  é r t  e l ,  h o g y  f e l d o l g o z á s i  k ö l t s é g  
s z e m p o n t j á b ó l  k e d v e z ő t l e n n e k  m u t a t k o z o t t  a z  
e g y s z e r ű  a d a t g y ű j t é s r e ,  c s o p o r t o s í t á s r a  é s  r e 
g i s z t r á l á s r a  t ö r t é n ő  f e l h a s z n á l á s a .  í g y  e z e n  t e 
v é k e n y s é g e k  t o v á b b r a  i s  a  m á s o d i k  g e n e r á c i ó s  
k ö z é p n a g y s á g ú  g é p e k k e l  o l d ó d n a k  m e g .

A  v i l á g v i s z o n y l a t b a n  k i a l a k u l t  e n e r g e t i k a i  
v e r s e n y b e n  a  t e r m e l ő  e g y s é g e k  m a  m á r  s z ü k 
s é g e s n e k  t a r t j á k ,  h o g y  a  t e r m e l é s i  f o l y a m a t o k  
b e l s ő  e l e m z é s é v e l ,  a z o k  k a p c s o l a t a i n a k  r é s z l e t e 
s e b b  m e g i s m e r é s é v e l  a  m u n k a t e r m e l é k e n y 
s é g r e  h a t ó  t é n y e z ő k e t  v i z s g á l v a  a  k ö l t s é g e k  
c s ö k k e n t é s é t  é s  a  t a r t a l é k o k  m e g f e l e l ő  f e l s z a b a 
d í t á s á t  o l d j á k  m e g .

A  S z o v j e t u n i ó b a n  a  m ű s z a k i - g a z d a s á g i ,  e l e m 
z é s i  p r o b l é m á k  k ö z ü l  v e z e t ő  h e l y e t  f o g l a l  e l  a z  
a  s z á m í t á s i  r e n d s z e r ,  m e l l y e l  a  b á n y á s z a t i  g é p i

b e r e n d e z é s e k  t a r t a l é k - a l k a t r é s z e i n e k  é s  e z e n  
k e r e s z t ü l  a  r a k t á r k é s z l e t e k  o p t i m á l i s  n a g y s á 
g á t  h a t á r o z z á k  m e g .  E z e n  b e l ü l  é s  e r r e  t á m a s z 
k o d v a  s z á m í t ó g é p e s  s z e r v e z é s s e l  o l d j á k  m e g  a  
b á n y á s z a t i  g é p i  b e r e n d e z é s e k ,  a n y a g - ,  a l k a t 
r é s z e l l á t á s á t  é s  a z  a u t o m a t i z á l á s i  e s z k ö z ö k k e l  
s z e m b e n  t á m a s z t o t t  k ö v e t e l m é n y e k  t i s z t á z á s á t ,  
e z e k  ü z e m e l t e t é s é n e k ,  —  b e s z e r z é s é n e k  t e r v e 
z é s é t ,  a  n a g y  j a v í t á s o k  t e r v e z é s é t  é s  a  k a p c s o 
l a t o s  k ö l t s é g -  é s  l é t s z á m i g é n y e k  m e g h a t á r o 
z á s á t  s t b .

A  L e n g y e l  N é p k ö z t á r s a s á g b a n  k ü l ö n ö s  f i 
g y e l m e t  f o r d í t a n a k  a  k i e g y e n s ú l y o z o t t  t a r t a l é k -  
a l k a t r é s z - g a z d á l k o d á s r a ,  v a l a m i n t  a  b á n y á s z a 
t i  á l l ó e s z k ö z ö k  g a z d á l k o d á s á r a  v o n a t k o z ó  s z á 
m í t á s o k r a .  E  r e n d s z e r  k e r e t é n  b e l ü l  v é g z i k  e l  
a z  e g y e s  g é p e k  é s  b e r e n d e z é s e k  h a t é k o n y s á g á 
n a k  k o m p l e x  g a z d a s á g i  é r t é k e l é s é t ,  a  k i s  h a t é 
k o n y s á g ú  b e r e n d e z é s e k  l i k v i d á l á s i  é s  a z  ú j  g é 
p e k  v á s á r l á s i  t e r v é n e k  m e g h a t á r o z á s á t .  F o g 
l a l k o z n a k  m é g  a  s z é n s z á l l í t m á n y o k  r e a l i z á l á s i  
é s  é r t é k e s í t é s i  r e n d s z e r é n e k ;  a  s z ü k s é g l e t e k  
p r o g n o s z t i z á l á s á n a k ;  a  r a k t á r o n  l é v ő  s z é n t a r t a 
l é k o k  á l l a p o t á n a k ;  s z á l l í t á s á n a k  é s  f e l h a s z n á 
l á s i  h a t á s f o k á n a k  é r t é k e l é s é v e l  i s .

A  N é m e t  D e m o k r a t i k u s  K ö z t á r s a s á g b a n  i l y e n  
j e l l e g ű  m ű s z a k i - g a z d a s á g i  f e l a d a t k é n t  k e z e l i k  a z  
á l la m i  e n e r g ia m é r l e g  t e r v e z é s t  é s  a z  e h h e z  
s z ü k s é g e s  e s z k ö z a l a p o k  t e r v e z é s é t ,  k a l k u l á c i ó 
j á t .  A  s z é n n e k  a  f o g y a s z t ó h o z  v a l ó  s z á l l í t á s á 
v a l  k a p c s o l a t o s  f e l a d a t o k  m e g o l d á s á t ,  a  g é p 
ü z e m i d ő k  e l e m z é s é t  é s  é r t é k e l é s é t .

C s e h s z l o v á k i á b a n  f ő l e g  a  b á n y á s z a t i  g é p 
g y á r t ó  ü z e m e k  é s  m ű h e l y e k  t e r m e l é s i  k a p a c i 
t á s á t ;  k i h a n g s ú l y o z o t t  t e r m e l é s i  r e n d s z e r é t  k í 
v á n j á k  m e g o l d a n i ,  a  g é p i d ő -  é s  a  m u n k a e r ő 
t e r v e z é s r e  a l a p o z v a .

Ö s s z e f o g la l v a  m e g á l l a p í t h a t j u k ,  h o g y  a  n é g y  
e m l í t e t t  o r s z á g b a n  a  s z é n b á n y á s z a t i  i n f o r m á c i 
ó k  e l e k t r o n i k u s  f e l d o l g o z á s i  r e n d s z e r e i n e k  m e g 
o l d á s á v a l  é s  m e g h o n o s í t á s á v a l  f o g l a l k o z ó  e l m é 
l e t i  é s  g y a k o r l a t i  s z a k e m b e r e k  m á r  é v e k k e l  e z 
e l ő t t  a r r a  a  m e g g y ő z ő d é s r e  j u t o t t a k ,  h o g y  h a  
e g y e s í t h e t ő k  a  s z á m v i t e l i  a n a l i t i k a i  r e n d s z e r e k  
a  t e r v e z é s i  é s  a  m ű s z a k i - g a z d a s á g i  e l e m z é s i  
r e n d s z e r e k k e l ,  a k k o r  a z  m á r  ö n m a g á b a n  i s  g a 
r a n t á l j a  e g y r é s z t  a  s z á m v i t e l  é s  e l e m z é s  h a t é 
k o n y s á g á t ,  n ö v e l i  a  v e z e t é s  s z í n v o n a l á t ,  m á s 
r é s z t  m e g t e r e m t i  a z o n  s z e r v e z e t i  é s  i n f o r m á c i 
ó s  f e l t é t e l e k e t ,  m e l y e k  s e g í t s é g é v e l  a z  o p t i m á 
l i s  t e r v e z é s  é s  t e r m e l é s i r á n y í t á s  g y a k o r l a t i v á  
v á l i k .

B á r  a  s z e r v e z é s i  r e n d s z e r e k  i n t e g r á c i ó j á r a  
v a l ó  t ö r e k v é s n é l  a z  e g y e s  s z o c i a l i s t a  á l l a m o k  
k ö z ö t t  a  p r o b l é m á k  m e g k ö z e l í t é s é n  é s z l e l h e t ő  
m e t o d i k a i  e l t é r é s e k  j e l e n t k e z n e k ,  v a l a m e n n y i  
o r s z á g r a  j e l l e m z ő  a z o n b a n  a z  a  s z á n d é k ,  h o g y  
a  t e r m e l é s s e l  é s  a  b e r u h á z á s s a l  k a p c s o l a t b a n  k i 
a l a k í t o t t  t e r v e z é s i ,  e l e m z é s i  é s  s z á m v i t e l i  r e n d 
s z e r e k e t  á g a z a t i  m o d e l l b e  f o g l a l j á k .

J e l e n t ő s n e k  m o n d h a t ó  a  t ö r e k v é s ,  a m e l y  a  
k ö z p o n t i  s z á m í t á s t e c h n i k a i  é s  s z e r v e z é s i  b á z i s o k  
l é t r e h o z á s á r a  i r á n y u l .  A  f e l a d a t  v i s z o n t  s i k e 
r e s e n  c s a k  a k k o r  o l d h a t ó  m e g ,  h a  o l y a n  k ö z -
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p o n t i  v e z e t é s i  é s  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  a l a k u l  k i ,  
m e l y  a z  á g a z a t i  k a p c s o l a t o k a t ,  t e h á t  a  n é p g a z 
d a s á g  t e l j e s  i g é n y e i t  i s  f i g y e l e m b e  v é v e  k é p e s  
b i z t o s í t a n i  a z o n  s z ü k s é g e s  i n f o r m á c i ó k a t ,  m e 
l y e k  a l a p j á n  a  s z é n b á n y á k  o p t i m á l i s  o p e r a t í v  
t e r v e z é s i  m u n k á i  v é g r e h a j t h a t ó k .

I t t  k e l l  s z ó l n i  a r r ó l ,  h o g y  a z  e m l í t e t t  s z o c i a 
l i s t a  á l l a m o k b a n  1 2 0 — 1 8 0  f ő s ,  a  s z é n b á n y á s z a 
t o t  k i s z o l g á l ó  s z e r v e z e t e k  á l l n a k  a z  e m l í t e t t  f e l 
a d a t o k  m e g o l d á s á n a k  s z o l g á l a t á b a n .

A  h a z a i  v i s z o n y o k a t  c s a k  é r i n t ő l e g e s e n  t á r 
g y a l n á m ,  m i v e l  k ö z t u d o m á s ú ,  h o g y  a  m a g y a r  
b á n y á s z a t  m a ,  f ő l e g  b é r m u n k á b a n  o l d a t j a  m e g  
r é s z b e n  ü g y v i t e l - s z e r v e z é s i ,  r é s z b e n  m ű s z a k i 
m a t e m a t i k a i ,  g a z d a s á g - m a t e m a t i k a i  f e l a d a t a i t .

H a  a z o n b a n  s z i l á r d  á s v á n y b á n y á s z a t i  t e r m é 
k e i n k  1 9 7 5 - r e  v á r h a t ó  v o l u m e n é t  n é z z ü k ,  a k 
k o r  i n d o k o l t n a k  l á t s z i k ,  h o g y  e r r e  a z  i d ő p o n t r a  
a  s z é n - ,  a  b a u x i t - ,  a z  é r c -  é s  á s v á n y - ,  v a l a m i n t  
a z  u r á n b á n y á s z a t —  a  t ö b b i  K G S T  á l l a m  s z i n t j é 
n e k  m e g f e l e l ő e n  —  ö n á l l ó ,  k o r s z e r ű ,  l e g a l á b b  3 .  
g e n e r á c i ó j ú  s z á m í t ó g é p p e l  r e n d e l k e z z e n .

A  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  f e l k é s z ü l é s i  i d ő s z a k b a n

v i s z o n t  k ö t e l e z ő  t e e n d ő t  j e l e n t  m i n d  a  c é l o r i e n 
t á l t  s z a k e m b e r k é p z é s ,  i l l e t v e  t o v á b b k é p z é s ,  
m i n d  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e t  i g é n y l ő  ü g y 
v i t e l - s z e r v e z é s i  é s  d ö n t é s e l ő k é s z í t é s i  c é l o k a t  
s z o l g á l ó  f e l a d a t o k  e g y s é g e s  m o d e l l e z é s e  é s  a  
m o d e l l e k n e k  a  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  s z á m í t ó g é p e n  
t ö r t é n ő  t e s z t e l é s e  é s  p r ó b a ü z e m e l é s e .  ( A z  u t ó b 
b i r a  a  v á l l a l a t o k k a l  v a l ó  i n t e g r á l ó d á s  k é r d é s e  
a d  m a j d  e g y é r t e l m ű  v á l a s z t . )

A  h e l y i  k e z d e m é n y e z é s e k  h a t á s á r a  m á r  k i 
d o l g o z o t t ,  i l l e t v e  a  m a  m é g  m e g f o g a l m a z á s  a l a t t  
á l l ó  m ű s z a k i - g a z d a s á g i ,  m a t e m a t i k a i  m o d e l l e 
z é s e k ,  a  r e n d s z e r -  é s  ü g y v i t e l  s z e r v e z é s i  m ó d 
s z e r e k  e g y s é g e s í t é s é t ,  e g y  s z a k e m b e r g á r d a  á l t a l  
k i a l a k í t a n d ó  k o n c e p c i ó - t e r v e z e t  h i á n y a  f e l t é t 
l e n  n e h e z í t i .  V é g s ő  s o r o n  e z  n e h e z í t i  a  m a g y a r  
b á n y á s z a t  s z e r v e z é s i  f e l a d a t a i b a n  v a l ó  t o v á b b 
l é p é s t  é s  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  s z é l e 
s e b b  k ö r ű  a l k a l m a z á s á t  i s .

E z é r t ,  m á r  m a  s z ü k s é g e s  l e n n e  e g y  k ö z p o n t i  
s z e r v e z e t  l é t r e h o z á s a ,  v a l a m i n t  m e g f e l e l ő  s z á m ú  
é s  a z  e  t é m á k k a l  h o z z á é r t ő  m ó d o n  f o g l a l k o z ó ,  
f ü g g e t l e n í t e t t  s z a k e m b e r e k  a l k a l m a z á s a .

K o r s z e r ű  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r e k  é s  a d a t f e l d o l g o z á s
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A  N e h é z i p a r i  M ű s z a k i  E g y e t e m  I p a r g a z d a -  
sá g ta n i  T a n s z é k e  1 9 6 5  ó t a  f o g l a l k o z i k  i n f o r m á 
c i ó r e n d s z e r e k  k i é p í t é s é n e k  s z e r v e z é s m ó d s z e r 
t a n i  v o n a t k o z á s a i v a l . *  A  k u t a t á s  k e t t ő s ,  e g y 
r é s z t  a z o k n a k  a  k ö v e t e l m é n y e k n e k  a  r e n d s z e r é t  
v i z s g á l j a ,  a m e l y e t  s z ü k s é g e s n e k  l á t u n k  f e l á l l í 
t a n i  a  v á l l a l a t i  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r e k k e l  s z e m 
b e n ,  m á s r é s z t  a  „ h o g y a n ? ”  k é r d é s r e  v á l a s z k e r e 
s é s ,  a z  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r  k i d o l g o z á s á n a k  m ó d 
s z e r e ir e  v o n a t k o z ó  k u t a t á s i  i r á n y .  A  f e n t i  k u t a 
t á s o k  m o s t  a  s z e m b e s í t ő  s z a k a s z h o z  é r k e z t e k ,  a  
k ö v e t e l m é n y e k  é s  a  t é n y h e l y z e t  e g y b e v e t é s é t  
v é g e z z ü k .  A r r a  s z e r e t n é n k  v á l a s z t  k a p n i ,  h o g y  
a z  e l m é l e t i  f e j l ő d é s s e l  p á r h u z a m o s a n ,  a r r a  t á 
m a s z k o d v a ,  v a g y  a n é l k ü l  h o g y a n  f e j l ő d ö t t  k i  
é s  m o s t  h o g y a n  n é z  k i  i p a r i  n a g y v á l l a l a t o k  i n 
f o r m á c i ó r e n d s z e r e .  A  v i z s g á l a t  m ó d s z e r e :  v e z e 
t ő k k e l  f o l y t a t o t t  m e g b e s z é l é s e k  é s  a  k é r d ő í v e s  
fe lm é ré s .* *  E z e k b ő l  a  h i b á k r a  h o z z á v e t ő l e g e s e n  
l e h e t  k ö v e t k e z t e t n i .

* [1] Dr. Susánszky János: A vállalati információ- 
rendszerek problémájának egyes vonatkozásai szerve
zésmódszertani megközelítésben. Ipargazdaság. B. 
1971/72.

[2] Dr. Susánszky János: Fejezetek a szervezés me
todikából. BME Továbbképző Intézete, Bp. 1971. 4785.

[3] Dr. Susánszky János: Ipari szervezetek infor
mációrendszerének módszertani alapjai. Vezetési is
meretek III. Szerk.: Susánszky. KJK, Bp. 1971.

** Ténymegállapító kérdőív a vezetői információ- 
rendszer aktivizáló oktatásához. Sokszorosítás. Mis
kolc, 1971.

A  k é r d é s e k  e g y  r é s z e  a z  a d a ts z o lg á l ta tó  v á l 
l a l a t r a  v o n a t k o z i k  ( a z  á g a z a t ,  a  n a g y s á g ,  a  t ö 
m e g s z e r ű s é g ,  a  t e l e p í t é s i  v i s z o n y o k  s t b .  m e g 
h a t á r o z á s á r a ) ,  a  k é r d é s e k  m á s  r é s z e  a  v á l a s z t  
a d ó  s z e m é l y  m u n k a k ö r é r e ,  d i s t a n c i á l i s  h e l y z e 
t é r e ,  s z a k k é p z e t t s é g é r e ,  a  h i e r a r c h i k u s  s z i n t e 
k e n  v a l ó  e l h e l y e z k e d é s é r e  s t b .

A z  é r d e m i  k é r d é s e k  e g y  r é s z e  a z  in fo r m á c ió  
d e f o r m á c i ó j á v a l  ( a z  i n f o r m á c i ó  k i f e j e z é s i  f o r 
m á j á v a l ,  a z  i n f o r m á c i ó  t o r z u l á s á n a k  o b j e k t í v  é s  
s z u b j e k t í v  o k a i v a l ,  a z  a l a k s z e r ű s é g h e z  k ö t ö t t 
s é g  k é r d é s e i v e l  s t b . )  f o g l a l k o z n a k .

A  t ö b b l e t t e r h e t  j e l e n t ő  r e d u n d á n s  in f o r m á 
c ió k r a  u t a l ó  k é r d é s e k  a  n a p i  i n f o r m á c i ó - f e l v é 
t e l  m e n n y i s é g é t ,  e z e k  i d ő v i s z o n y a i t ,  a  k o n c e n t 
r á l t  i n f o r m á c i ó k ö z l é s  l e h e t ő s é g é t  ( g y o r s o l v a s á 
s i  t a n f o l y a m ,  h á z i  i n f o r m á c i ó s  b u l l e t i n ,  f o l y a 
m a t t i s z t í t á s ,  s z ö v e g e s  b i z o n y l a t o k  f e l v á l t á s a  
r a j z ,  v a g y  k é p s z e r ű  b i z o n y l a t o k k a l ,  s z í n d i n a 
m i k a i  h á z i  s z a b v á n y o k  s t b ) ,  a  h a s z n o s  é s  f e l e s 
l e g e s  i n f o r m á c i ó k  a r á n y á t  k é r d e z i k ,  m i n d  a  s z ó 
b e l i ,  m i n d  a z  í r á s b e l i  i n f o r m á c i ó f e l v é t e l  k a p 
c s á n  ( é r t e k e z l e t e k ,  h e l y e t t e s í t é s  k é r d é s e ,  p o s t a 
b o n t á s  s t b . ) .

A z  in f o r m á c i ó h i á n n y a l  é s  - t e l í t e t t s é g g e l  f o g 
l a l k o z ó  k é r d é s e k  a  h i á n y o s  i n f o r m á c i ó k  m e n y -  
n y i s é g é r e ,  a  h i á n y o s  i n f o r m á c i ó k  a l a p j á n  h o 
z o t t  d p n t é s e k  k ö r é r e ,  v a l a m i n t  a  m ű s z a k i  f e j l ő 
d é s  ( a  k ü l f ö l d i  é s  b e l f ö l d i  e r e d m é n y e k )  f i g y e 
l e m m e l  k í s é r é s é r e ,  a  t o v á b b k é p z é s  l e h e t ő s é g é r e  
v o n a t k o z n a k .
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A z  in fo rm á c ió  m e g b í z h a t ó s á g á v a l  k a p c s o l a t 
b a n  m e g k ü l ö n b ö z t e t ü n k  t é n y e k e n  a l a p u l ó ,  b e 
c s ü l t  ( k i e l é g í t ő ,  k ö z e p e s  é s  g y e n g e  b i z t o n s á g g a l  
b e c s ü l t ) ,  s p e k u l a t í v  ( s z á n d é k o s a n  t o r z í t o t t )  i n 
f o r m á c i ó k a t  é s  k e r e s s ü k  a  m e g b í z h a t a t l a n  i n 
f o r m á c i ó k  f o r r á s á n a k  h e l y e i t  ( f e l ü l r ő l ,  a l u l r ó l ,  
v a g y  o l d a l r ó l  é r k e z ő - e  a z  i n f o r m á c i ó ) ,  a  m e g 
b í z h a t a t l a n s á g  o k a i t .

A z  a z s u r i tá s - a k tu a l i tá s  k ö v e t e l m é n y e  a  k é s é 
s e k  o k á n a k ,  a z  i n f o r m á c i ó á r a m l á s  g y o r s í t h a t ó -  
s á g á n a k  v i z s g á l a t á t  j e l e n t i ,  m i n d  a  k ü l s ő ,  m i n d  
a  b e l s ő  i n f o r m á c i ó k  v o n a t k o z á s á b a n .

A  v á l l a l a t i  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r  e g é s z é v e l  f o g 
l a l k o z ó  k é r d é s e k ,  f ő l e g  a z  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r  
k i f e j l ő d é s é v e l ,  a  g é p i  e l l á t o t t s á g  k é r d é s é v e l ,  v a 
l a m i n t  a  v á l l a l a t o k n a k  a  s z á m í t ó g é p e k  f o g a d á 
s á r a  v a l ó  f e l k é s z ü l é s é v e l  f o g l a l k o z n a k .

B á r  a  f e l m é r é s  j e l e n l e g  m é g  c s a k  k e z d e t i  s z a 
k a s z á b a n  v a n  ( a  p r ó b a f e l m é r é s  é s  a n n a k  k i é r 
t é k e l é s e  m e g t ö r t é n t ,  a  t é n y l e g e s  f e l m é r é s  r é s z 
b e n  i p a r á g a n k é n t ,  r é s z b e n  v á l l a l a t i  n a g y s á g o n 
k é n t  m e g h a t á r o z o t t  ü t e m b e n  f o l y i k ) ,  m é g i s  a z  
e d d i g  b e é r k e z e t t  k é r d ő í v e k  e l e m z é s e  n é h á n y  f ő  
h i b á r a  h í v j a  f e l  a  f i g y e l m e t .  E z e k  a  k ö v e t k e 
z ő k :

1 .  P a r t ik u lá r i s  s z e m l é l e t m ó d .  A  v á l l a l a t  i n 
f o r m á c i ó s  r e n d s z e r é t  ö n m a g á b a n  é p í t i  k i ,  e l f e 
l e d k e z v e  a r r ó l ,  h o g y  e z  a  r e n d s z e r  a  v á l l a l a t  
h a r m a d i k  d i m e n z i ó j á t  j e l e n t i .

A  v á l l a l a t  e l s ő  k é p e  a  s t a t i k u s  kép .  E g y  p i l 
l a n a t f e l v é t e l  a  v á l l a l a t r ó l ,  a  v á l l a l a t i  s z e r v e z e t i  
f e l é p í t é s ,  a m e l y  j e l e n t i  a  v á l l a l a t  e g y e s  s z e r v e i  
k ö z ö t t i  f ü g g e l m i  v i s z o n y o k a t ,  a  v á l l a l a t n a k  
s z e r v e z e t i  e g y s é g e k r e  t ö r t é n ő  t a g o l á s á t ,  s  a  s z e r 
v e k  k ö z ö t t i  k a p c s o l a t o k a t .  M á s  s z ó v a l  a  f e l a d a t 
k ö r ö k ,  s  a z  e r r e  é p ü l ő  f e l e l ő s s é g i  k ö r ö k  é s  h a 
t á s k ö r ö k  h i e r a r c h i á j á t .

L e h e t - e  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r t  k i a l a k í t a n i  a  
v á l l a l a t  s t a t i k u s  k é p é r e  t á m a s z k o d v a ?  A  v á l a s z  
n e m l e g e s .  E g y r é s z t  a z  i n f o r m á c i ó k  n e m  á r a 
m o l h a t n a k  a  f ü g g e l m i  c s a t o r n á k o n ,  m e r t  a z o k  
e z t  n e m  b í r j á k  e l .  A  v á l l a l a t  m ű k ö d é s e  t ú l s á 
g o s a n  l a s s ú v á  v á l n a .  A  v á l l a l a t  a l k a l m a z k o d ó  
k é p e s s é g é t  a  m ű k ö d é s i  s e b e s s é g e  h a t á r o z z a  m e g ,  
e z é r t  e z t  l e l a s s í t a n i  m e s t e r s é g e s e n  n e m  s z a b a d .  
M á s r é s z t  é r d e m e s - e  a  v á l l a l a t  v a l a m e l y  s z e r v e 
z e t i  e g y s é g é t  ( p é l d á u l  a z  a n y a g o s z t á l y t )  i n f o r 
m á c i ó r e n d s z e r  s z e r v e z é s é v e l  a u t o m a t i z á l n i ?  
N e m ,  m e r t  e z  a z  „ i r o d a i ”  m u n k a  a u t o m a t i z á 
l á s a  l e n n e ,  a  j e l e n l e g i  m ó d s z e r  m a g a s a b b  t e c h 
n i k a i  s z i n t e n  t ö r t é n ő  k o n z e r v á l á s a .

A z  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r  m e g s z e r v e z é s é n e k  e l 
s ő d l e g e s  c é l j a  a  v á l l a l a t v e z e t é s  h a t é k o n y a b b á  
t é t e l e .  A  v á l l a l a t v e z e t é s  h a t é k o n y s á g a  p e d i g  
n e m  a z  „ i r o d a i ”  m u n k a  h a t é k o n y s á g á t ó l  f ü g g .

A  v á l l a l a t  m á s o d i k  k é p e  a  d in a m ik u s  k é p .  
T e v é k e n y s é g e k  s o r b a k a p c s o l t  l á n c o l a t a  a l k o t j a  
a  f o l y a m a t o t .  A z  e g y m á s h o z  k a p c s o l ó d ó ,  a z  e g y 
m á s t  k e r e s z t e z ő  é s  a z  e g y m á s b ó l  k i i n d u l ó  f o 
l y a m a t o k  h á l ó z a t a  p e d i g  a  v á l l a l a t  m o z g á s f o r 
m á i t  j e l l e m z ő  d i n a m i k u s  k é p e t .  A  f o l y a m a t h á 
l ó z a t r a  s e m  l e h e t  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r t  s z e r 
v e z n i ,  h i s z e n  a z  i n f o r m á c i ó k  a  m u n k a f o l y a m a t  
v a l a m e l y  p o n t j á b ó l  l é p n e k  k i  é s  e g y  d ö n t é s i  
p o n t  f e l é  h a l a d n a k .

Döntés helye

104. osztá ly

Információ áramlás 

Statikus ölem

Folyamat műveletei

1. ábra. A  döntés és információ szükségletének elhe
lyezkedése a vállalat statikus és dinamikus képében

(3)

A z  1. á b r a  t a r t a l m a z z a  a  s t a t i k u s  k é p  n é h á n y  
e l e m é t  ( s z e r v e z e t i  e g y s é g e k )  a  f ü g g e l m i  k a p c s o 
l a t o k  n é l k ü l ,  a  d i n a m i k u s  k é p  r é s z l e t é t  ( g y á r t á 
s i  v a g y  ü g y v i t e l i  f o l y a m a t r é s z e k ) ,  v a l a m i n t  a  
d ö n t é s i  p o n t o k a t  é s  a z  e g y e s  s z e r v e z e t i  e g y s é 
g e k e n  k e r e s z t ü l  h a l a d ó  m u n k a f o l y a m a t o k  á l l o 
m á s a i r ó l  i n d u l ó ,  a  d ö n t é s i  p o n t  f e l é  t a r t ó  i n f o r 
m á c i ó k a t .  A z  e g y m á s s a l  ö s s z e f ü g g ő  d ö n t é s e k  
h a l m a z a  j e l e n t i  a  v á l l a l a t  h a r m a d i k  d i m e n z i ó 
j á t ,  a m e l y r e  a z  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r  é p ü l h e t .  
K ö n n y ű  b e l á t n i ,  h o g y  a  d ö n t é s e k  k ö z ö t t i  ö s z -  
s z e f ü g g é s e k  é s  e l k ü l ö n í t é s e k  a l a p j á t  é s  l e h e t ő 
s é g é t  a  c é l r e n d s z e r  t a g o l á s a  a d j a  m e g .  A  c é l 
r e n d s z e r  r é s z e i ,  v a l a m i n t  a z  e h h e z  s z ü k s é g e s  
d ö n t é s i  t e v é k e n y s é g e k  k ö r e  j e l e n t i  a z t  a  f u n k 
c i ó t a r t o m á n y t  —  a z t  a  v á l l a l a t i  a l r e n d s z e r t  — ,  
a m e l y e k r e  é p í t h e t ő  a  v á l l a l a t i  i n f o r m á c i ó r e n d 
s z e r .  A  v á l l a l a t  i l y e n  a l r e n d s z e r e i  l e h e t n e k  p é l 
d á u l  a n y a g g a z d á l k o d á s ,  e n e r g i a g a z d á l k o d á s ,  
m u n k a e r ő g a z d á l k o d á s ,  f o r g ó e s z k ö z g a z d á l k o d á s ,  
á l l ó e s z k ö z g a z d á l k o d á s ,  p é n z g a z d á l k o d á s ,  é r t é k e 
s í t é s  s t b .  E g y m á s s a l  ö s s z e f ü g g ő ,  a z o n o s  f u n k 
c i ó t a r t o m á n y b a  t a r t o z ó  e l e m e k e t ,  k ü l ö n b ö z ő  f o 
l y a m a t o k b a n  é s  k ü l ö n b ö z ő  s z e r v e z e t i  e g y s é g e k 
b e n  t a l á l h a t u n k  m e g .  ( P é l d á u l  m u n k a e r ő g a z 
d á l k o d á s i  k é r d é s b e n  d ö n t  a z  a z  e m b e r ,  a k i  a  
g y á r t á s i  f o l y a m a t  t e c h n o l ó g i á j á t  h a t á r o z z a  m e g .  
K é r d é s :  m e n n y i r e  l e h e t  h e l y e s  m u n k a e r ő g a z 
d á l k o d á s  s z e m p o n t j á b ó l  a  d ö n t é s e ,  h a  t e v é k e n y 
s é g e  a  m u n k a e r ő g a z d á l k o d á s  i n f o r m á c i ó r e n d 
s z e r é n e k  n e m  r é s z e ? )

2 .  A  m e g v i z s g á l t  v á l l a l a t o k  j e l e n t ő s  r e d u n 
d a n c iá v a l  d o l g o z n a k .  A  f e l m é r é s  s o r á n  f ő l e g  a  
p o n d e r á b i l i s ,  s z á m s z e r ű e n  i s  m é r h e t ő  r e d u n 
d a n c i á r ó l  t u d t u n k  k é p e t  k a p n i .  A  v á l l a l a t h o z  a z  
ú j  é s  s z ü k s é g e s  i n f o r m á c i ó k  b e l é p t e k ,  m i k ö z 
b e n  a  r é g i  i n f o r m á c i ó k  i s  m e g m a r a d t a k .

A  v á l l a l a t o k  t ö b b s é g é n é l  a  r e n d s z e r e s  é s  
m ó d s z e r e s  i n f o r m á c i ó s z ü r é s  e l m a r a d t .  I n f o r m á 
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c i ó  d a g a d á s i  f o l y a m a t n a k  v a g y u n k  a  s z e m t a n ú i ,  
a m e l y n e k  o k a ,  h o g y  a  v á l l a l a t i  s z a k e m b e r e k  
n e m ,  v a g y  a l i g  m e r i k  k i m o n d a n i  r é g i  i n f o r m á 
c i ó k  f e l e t t  a  h a l á l o s  í t é l e t e t .  E z  e g y ú t t a l  a z  i n 
f o r m á c i ó k  s z e l e k t á l á s á n a k  é s  a  f e l h a s z n á l h a t ó 
s á g  m e g í t é l é s é n e k  b i z o n y t a l a n s á g á r a  i s  u t a l .  
K ü l ö n ö s e n  s z e m b e ö t l ő  e z  a  s z á m v i t e l i  v o n a t k o 
z á s i  i n f o r m á c i ó k n á l ,  a h o g y  e z t  B a r th a  E n d r e  
e l s ő  s z e k c i ó b a n  e l h a n g z o t t  é r t é k e s  e l ő a d á s a  s o 
r á n  r é s z l e t e s e b b e n  i s  k i f e j t e t t e .

3 .  A  s z á m í t ó g é p e k  f o g a d á s á t  a  m e g v i z s g á l t  
v á l l a l a t o k  m e g f e l e l ő e n  n e m  k é s z í t i k  e l ő ,  e z é r t  
a  s z á m í t ó g é p e k  n e h e z e n  i n t e g r á l ó d n a k  a  v á l l a 
l a t  s z e r v e z e t é b e .  M i n d  a  s z e r v e z é s i ,  m i n d  a  
s z a k i s m e r e t i ,  m i n d  a  m ó d s z e r b e l i  e l ő k é s z í t é s  v o 
n a t k o z á s á b a n  t a p a s z t a l h a t ó  h i á n y o s s á g .  A  s z á 
m í t ó g é p p e l  k a p c s o l a t b a n  t u d o m á s u l  k e l l  v e n 
n ü n k ,  h o g y  v a n n a k  o l y a n  v á l l a l a t o k ,  a m e l y e k  
a  s z á m í t ó g é p e k  f o g a d á s á t  é s  k i h a s z n á l á s á t  e g y -  
m a g u k b a n  n e m  t u d j á k  b i z t o s í t a n i  j e l e n  k ö r ü l 

m é n y e k  k ö z ö t t ,  é s  v á r h a t ó a n  5 — 1 0  é v e n  b e l ü l  
s e m  l e s z n e k  e r r e  k é p e s e k .  M á s o d s z o r :  s z á m o t  
k e l l  v e t n i  a z z a l ,  h o g y  a  s z á m í t ó g é p  n e m  o l y a n  
t e c h n i k a i  s e g é d e s z k ö z ,  a m e l y  f e l t é t l e n ü l  e g y  
v á l l a l a t o n  b e l ü l  ü z e m e l t e t h e t ő  g a z d a s á g o s a n .

M e g v i z s g á l t u n k  n é h á n y  g é p i p a r i  n a g y v á l l a l a 
t o t .  N e m  t a l á l t u n k  k é t  o l y a n  —  e g y é b k é n t  a z o 
n o s  p r o f i l ú  —  v á l l a l a t o t ,  a m e l y n é l  a  t e r m é k e k  
k ó d s z á m o z á s i  r e n d s z e r e  ( a  s z á m í t ó g é p i  a d a t f e l 
d o l g o z á s  e g y i k  a l a p v e t ő  k é r d é s e )  a z o n o s ,  v a g y  
k ö z e l  a z o n o s  l e t t  v o l n a .

T a l á l t u n k  v i s z o n t  a z o n o s  p r o f i l ú  v á l l a l a t o 
k a t ,  a h o l  k ü l ö n - k ü l ö n  p r o g r a m o z ó k ,  m o d e l l e 
z ő k ,  r e n d s z e r s z e r v e z ő k ,  g é p k e z e l ő k  h a s o n l ó ,  
v a g y  a z o n o s  f e l a d a t o k a t  o l d o t t a k  m e g  é s  k e z d e t 
b e n  h a s o n l ó  v a g y  a z o n o s  h i b á k a t  k ö v e t t e k  e l .

A  k é r d ő í v  a z  e d d i g  b e é r k e z e t t  v á l a s z o k ,  a  k i 
é r t é k e l é s  é s  e l e m z é s ,  v a l a m i n t  a  m e g k é r d e z e t t  
v á l l a l a t o k  l i s t á j a  a z  I p a r g a z d a s á g i a m  T a n s z é 
k e n  k í v á n s á g r a  m e g t e k i n t h e t ő .

A  k o r s z e r ű  v e z e t é s h e z  s z ü k s é g e s  i n f o r m á c i ó k  á r a m l á s á n a k ,  f e l d o l g o z á s á n a k  
h e l y z e t e  a  F e j é r m e g y e i  B a u x i t b á n y á k n á l

ÖRVÉNYES! FERENC oki. bányamérnök (Fejérmegyei Bauxitbányák)

A  M a g y a r  A l u m í n i u m i p a r i  T r ö s z t  v e r t i k á l i s  
f e l é p í t é s ű  i p a r i  s z e r v e z e t e  m a g á b a n  f o g l a l j a  a z  
a l u m í n i u m g y á r t á s t ,  a z  a l a p a n y a g k u t a t á s t ó l  a  
f é l k é s z t e r m é k e k  e l ő á l l í t á s á i g .  A  v e r t i k u m  e g y e s  
l é p c s ő i n  ( b a u x i t k u t a t á s ,  b a u x i t t e r m e l é s ,  t i m 
f ö l d g y á r t á s ,  a l u m í n i u m k o h á s z a t ,  f é l k é s z t e r m é 
k e k  e l ő á l l í t á s a )  á l t a l á b a n  t ö b b  —  a z o n o s  t e v é 
k e n y s é g e t  f o l y t a t ó  —  v á l l a l a t  f o g l a l  h e l y e t .  E z  
a  s z e r v e z e t i  f e l é p í t é s  a z  e g y e s  v á l l a l a t o k  t e v é 
k e n y s é g é n e k  s z o r o s  ö s s z e h a n g o l á s á t  k ö v e t e l i  
m e g  a z  a l u m í n i u m i p a r  e l é  k i t ű z ö t t  c é l o k  m a r a 
d é k t a l a n  é s  a  l e g g a z d a s á g o s a b b  m e g o l d á s á r a .  
E z  a  k ö z p o n t o s í t o t t ,  ö s s z e h a n g o l t  i r á n y í t á s  a  
v á l l a l a t i  g a z d á l k o d á s  m i n d e n  f o n t o s a b b  t e r ü l e 
t é n  j e l e n t k e z i k ,  e z é r t  a z  a l u m í n i u m i p a r  v á l l a 
l a t a i  a z  ú j  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r b e n  i s  s o k  t e k i n 
t e t b e n  k o r l á t o z o t t  g a z d á l k o d á s t  f o l y t a t n a k .

A  F e jé r  m e g y e i  B a u x i t b á n y á k ,  m i n t  a  M a 
g y a r  A l u m í n i u m i p a r i  T r ö s z t  e g y i k  a l a p a n y a g 
t e r m e l ő  v á l l a l a t a  k ö t ö t t  t e r m e l é s i  é s  é r t é k e s í 
t é s i  t e r v v e l  r e n d e l k e z i k  m i n d  a  m e n n y i s é g ,  
m i n d  a  m i n ő s é g  t e k i n t e t é b e n .  E l s ő r e n d ű  f e l a d a 
t u n k  a z  A l m á s f ü z i t ő i  T i m f ö l d g y á r  m e g f e l e l ő  
a l a p a n y a g g a l  v a l ó  e l l á t á s a .  ( T e r m e l é s ü n k  9 0 % -  
á t  e z  a  v á l l a l a t  d o l g o z z a  f e l . )

A z  a  t é n y ,  h o g y  a  t e r m e l é s  z ö m e  e g y  v e v ő 
h ö z  k e r ü l ,  b i z o n y o s  t e k i n t e t b e n  e l ő n y k é n t ,  m á s  
s z e m p o n t b ó l  h á t r á n y k é n t  j e l e n t k e z i k .  E l ő n y e ,  a z  
é r t é k e s í t é s s e l  k a p c s o l a t o s  i n f o r m á c i ó k  c s e k é l y  
m e n n y i s é g e ,  a  k ö n n y e n  b i z t o s í t h a t ó  t e r v s z e r ű ,  
ü t e m e s  s z á l l í t á s ,  a  n e m  j e l e n t ő s  é r t é k e s í t é s i  g o n 
d o k ,  a  b i z t o s í t o t t  p i a c .

H á t r á n y k é n t  j e l e n t k e z i k  t e r m e l é s i  s z e m p o n t 
b ó l  a z ,  h o g y  a  l e l ő h e l y  e g y e n e t l e n  m i n ő s é g i  p a 
r a m é t e r e i  e l l e n é r e  n a g y  t ö m e g ű ,  v i s z o n y l a g  
e g y e n l e t e s  m i n ő s é g ű  b a u x i t o t  k e l l  b i z t o s í t a n i .  
E z  j e l e n t ő s  t ö b b l e t i n f o r m á c i ó  i g é n y t  j e l e n t ,  a  
t e r m e l é s  t e r v s z e r ű  i r á n y í t á s a  é r d e k é b e n .

A  M a g y a r  A l u m í n i u m i p a r i  T r ö s z t  s z e r v e z e t é 
b e n  a  v á l l a l a t  e l f o g l a l t  h e l y e  é s  a  k ö z p o n t o s í 
t o t t  é r t é k e s í t é s ,  e l s z á m o l á s ,  h i t e l  é s  a l a p g a z d á l 
k o d á s  a  v á l l a l a t t ó l  a  M a g y a r  A l u m í n i u m i p a r i  
T r ö s z t  f e l é  m e n ő  i n f o r m á c i ó k  k ö r é t  r é s z l e t e s e n  
m e g s z a b j a .  A z  i n f o r m á c i ó k a t  a  v á l l a l a t  a  k í v á n t  
ö s s z e t é t e l b e n  é s  s z e m p o n t o k  s z e r i n t  k ö t e l e z ő e n  
k e l l  a d j a .  T e r m é s z e t e s e n  a  M a g y a r  A l u m í n i u m -  
i p a r i  T r ö s z t ö n  k í v ü l  j e l e n t ő s  i n f o r m á c i ó m e n y -  
n y i s é g  á r a m l i k  a  K ö z p o n t i  S t a t i s z t i k a i  H i v a t a l 
h o z ,  v a l a m i n t  m á s  s z e r v e k h e z  ( m e g y e i  t a n á c s ,  
M S Z M P ,  s z a k s z e r v e z e t ,  n é p i  e l l e n ő r z é s  s t b . ) .  
A z  u t ó b b i a k  á l t a l á b a n  e s e t i  a d a t k é r é s e k  é s  s a j 
n o s  s o k s z o r  o l y a n  i n f o r m á c i ó k r a  t e r j e d n e k  k i ,  
m e l y e k  r e n d s z e r e s  f e l d o l g o z á s a  a  v á l l a l a t  i n f o r 
m á c i ó s  r e n d s z e r é b e n  n i n c s  m e g s z e r v e z v e .  A  v á l 
l a l a t t ó l  k i á r a m l ó  i n f o r m á c i ó k  z ö m e  a  v á l l a l a t o n  
b e l ü l  i s  h a s z n o s í t h a t ó  é s  í g y  r é s z é t  k é p e z i  a  b e l 
s ő  t á j é k o z t a t ó  r e n d s z e r n e k .

A  v e z e t é s  é s  d ö n té s  i s m e r e t a n y a g  i g é n y e  a  
v á l l a l a t i  h a t á s k ö r ö k  m e g n ö v e k e d é s é v e l ,  v a l a 
m i n t  a  t e c h n i k a  f e j l ő d é s é v e l  r o h a m o s a n  n ő .  
M e g n ö v e k e d e t t  i n f o r m á c i ó m e n n y i s é g  á t t e k i n t é 
s e ,  f e l h a s z n á l á s a  e g y r e  t ö b b  p r o b l é m á t  v e t  f e l .  
E g y r e  j o b b a n  e l ő t é r b e  k e r ü l  a z  i n f o r m á c i ó k  
m e g s z ű r é s é n e k ,  v a l a m i n t  a  d ö n t é s i  j o g k ö r ö k
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a l a c s o n y a b b  v e z e t é s i  s z i n t r e  t ö r t é n ő  l e a d á s á 
n a k  k é r d é s e .  A  v á l l a l a t  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r e  
i g e n  s z o r o s  k a p c s o l a t b a n  k e l l  l e g y e n  a  d ö n t é s i  
j o g k ö r ö k k e l .  A  t e r v i r á n y í t á s o s  r e n d s z e r b e n  a z  
i n f o r m á c i ó k  a  t e r v -  é s  t é n y a d a t o k  ö s s z e h a s o n 
l í t á s á t  s z o l g á l j á k ,  a z  ú j  g a z d a s á g i r á n y í t á s i  r e n d 
s z e r b e n  e l s ő d l e g e s  s ú l l y a l  j e l e n t k e z i k  a  m ű s z a k i  
é s  g a z d a s á g i  d ö n t é s e k h e z  s z ü k s é g e s  i n f o r m á c i ó k  
m e g l é t e  a  v á l l a l a t i  e l ő i r á n y z a t o k ,  t e r v e k  t e l j e 
s í t é s é n e k  e l l e n ő r z é s e  m e l l e t t .

A  m ű s z a k i  d ö n t é s e k h e z  s z ü k s é g e s  i n f o r m á c i 
ó k  m e n n y i s é g e  a  t e c h n i k a  f e j l ő d é s é v e l  p á r h u z a 
m o s a n  n ö v e k s z i k .  A  F e j é r  m e g y e i  B a u x i t b á 
n y á k n á l  i s  m e g m u t a t k o z i k  e z  a  j e l e n s é g .  M í g  
1 2  é v v e l  e z e l ő t t  a  m é l y m ű v e l é s i  b á n y a ü z e m e k 
b e n  a  g é p i  r a k o d á s  r é s z a r á n y a  2 , 8 %  v o l t  ( a  j ö -  
v e s z t é s  a k k o r  i s  r o b b a n t á s s a l ,  a z  é r c  s z á l l í t á s a  
c s i l l é b e n  t ö r t é n t ) ,  j e l e n l e g  e z  a z  é r t é k  9 5 % .  A  
k é z i  t e r m e l é s  t e r v e z é s é n e k  i n f o r m á c i ó i g é n y e  
m i n i m á l i s  v o l t .  N e m  v o l t  s z ü k s é g  o l y a n  r é s z l e 
t e s  g e o l ó g i a i  é s  t e k t o n i k a i  i s m e r e t e k r e ,  m i n t  j e 
l e n l e g .  A  s z é t s z ó r t  k i s  t e r m e l é k e n y s é g ű  k e s -  
k e n y h o m l o k ú  m u n k a h e l y e k e n  t e r m e l t  é r c  
e g y e n l e t e s  m i n ő s é g e  k e v é s  i n f o r m á c i ó v a l  i s  b i z 
t o s í t h a t ó  v o l t .  B á n y a t ű z ,  v a g y  e l v i z e s e d é s  m i a t t  
k i e s ő  m u n k a h e l y  t e r m e l é s é n e k  p ó t l á s a  a  d o l g o 
z ó k  á t t e l e p í t é s é v e l  e g y s z e r ű e n  v o l t  m e g o l d h a 
t ó ,  t e h á t  i l y e n  i r á n y ú  i n f o r m á c i ó k r a  s e m  v o l t  
n a g y  s z ü k s é g .  A  t e r m e l é s  s z á m b a v é t e l e  a  t e l e -  
c s i l l é k  s z á m á n a k ,  v a l a m i n t  a  t ö l t é s i  s ú l y n a k  
m e g á l l a p í t á s á r a  s z o r í t k o z o t t .  A  t e r m e l ő  c s a p a 
t o k  k e r e s e t é n e k  m e g á l l a p í t á s a  i s  e z e n  a d a t o k ,  
v a l a m i n t  a  t o n n á r a  e s ő  s z a k m á n y b é r  a l a p j á n  
t ö r t é n t ,  t e h á t  e z  i n f o r m á c i ó k  k ö n n y e n ,  k é z i  e r ő 
v e l  f e l d o l g o z h a t o k  v o l t a k .

A  t e r m e l é s  e g y e s  r é s z f o l y a m a t a i n a k  g é p e s í 
t é s e  e g y r e  ú j a b b  é s  ú j a b b  i n f o r m á c i ó k  s z ü k s é 
g e s s é g é t  v e t e t t e  f e l .  A  s z k r é p e r e s  ( s a r b o l ó s )  
s z á l l í t á s  é s  r a k o d á s  b e v e z e t é s e ,  e l t e r j e s z t é s e  
m e g k ö v e t e l t e ,  h o g y  a  l e f e j t e n d ő  t e r ü l e t  r é s z 
l e t e i b e n  i s m e r t  l e g y e n .  A  v á g a t o k  i r á n y í t á s a ,  
a  f e j t é s i  r e n d s z e r  m e g v á l a s z t á s a  s o k r é t ű  g e o 
l ó g i a i  i s m e r e t e t  k ö v e t e l t  m e g .  S z ü k s é g e s  v o l t  
a  t e l e p d ő l é s  v á l t o z á s a i n a k ,  a  v e t ő k  h e l y z e t é n e k ,  
a  k a r s z t v í z  s z i n t j é n e k ,  a  t ű z v e s z é l y  m é r t é k é 
n e k  i s m e r e t e .  A  g e o l ó g i a i  i s m e r e t e k  m e l l e t t  f o n 
t o s  i n f o r m á c i ó k a t  k e l l e t t  b i z t o s í t a n i  a  g é p e k  á l 
l o m á n y á r ó l ,  á l l a p o t á r ó l ,  m ű s z a k i  j e l l e m z ő i r ő l ,  
a z  i l l e t ő  b á n y a m e z ő  e n e r g i a e l l á t á s i  h e l y z e t é r ő l  
s t b .  A  f ő s z á l l í t á s  t o v á b b r a  i s  c s i l l e s z á l l í t á s  m a 
r a d t ,  s z i n t e s  p á l y á k o n  v i l l a m o s  m o z d o n y ,  f e r d e  
p á l y á k o n  v é g e s ,  v a g y  v é g t e l e n  k ö t e l ű  v i t l a -  
s z á l l í t á s .  A  s a r a b o l ó v a l  t ö r t é n ő  f e j t é s i  g é p e s í t é s  
a  k é z i  t e r m e l é s h e z  v i s z o n y í t v a  n a g y o b b  k o n 
c e n t r á c i ó t  t e t t  l e h e t ő v é ,  í g y  a  s z á l l í t á s  m e g s z e r 
v e z é s é h e z  i s  t ö b b l e t i n f o r m á c i ó  v á l t  s z ü k s é g e s s é .  
A  t ö b b l e t  a z o n b a n  n e m c s a k  m e n n y i s é g i ,  h a n e m  
m i n ő s é g i  é r t e l e m b e n  i s  j e l e n t k e z e t t .  B ő v ü l  a  
l e h e t s é g e s  i n f o r m á c i ó k  k ö r e ,  b á r  e z e k  r e n d s z e 
r e s  f e l h a s z n á l á s a  s o k s z o r  n e m  v o l t  s z ü k s é g e s ,  
í g y  f e l d o l g o z á s u k  e s e t l e g e s  j e l l e g ű  v o l t .  A  n a g y  
t e r m e l é k e n y s é g e t  ( 1 4 — 1 5  t / m ű )  b i z t o s í t ó  C A -  
V O — 310  t í p u s ú  r a k o d ó g é p e k  ü z e m b e á l l í t á s a  a  
f e n t i  i n f o r m á c i ó k o n  k í v ü l  j e l e n t ő s  t ö b b l e t i g é n y t  
v e t e t t  f e l .  R é s z l e t e s e b b  é s  s o k r é t ű b b  a d a t o k r a

v a n  s z ü k s é g  a h h o z ,  h o g y  e z e k e t  a  b e r e n d e z é s e 
k e t  j ó  k i h a s z n á l á s s a l ,  g a z d a s á g o s a n  ü z e m e l t e t 
h e s s é k .  A  k o n c e n t r á c i ó  n a g y m é r v ű  n ö v e k e d é s e  
f e l v e t e t t e  a  s z a k a s z o s  c s i l l e s z á l l í t á s  f e l ü l v i z s g á 
l a t á t  é s  s z ü k s é g e s s é  t e t t e  f o l y a m a t o s  s z á l l í t ó -  
b e r e n d e z é s e k  ü z e m b e h e l y e z é s é t .  A  g u m i s z a l a g -  
s z á l l í t á s  e z i d e i g  c s a k  g y ű j t ő  s z á l l í t á s k é n t  ( m u n 
k a h e l y i  é s  f ő s z á l l í t á s  k ö z é  i k t a t v a )  s z e r e p e l ,  d e  
í g y  i s  i g e n  s o k  s z e r v e z é s i  j e l l e g ű  p r o b l é m á t  v e t  
f e l .  A  s z a k a s z o s  j e l l e g ű  m u n k a h e l y i  é s  c s i l l e s z á l 
l í t á s  k ö z ö t t  f o l y a m a t o s  s z á l l í t ó b e r e n d e z é s  c s a k  
t ö k é l e t e s  s z e r v e z e t t s é g g e l  ü z e m e l t e t h e t ő .  A  
m e c h a n i k u s  c s i l l e t ö l t ő á l l o m á s o k  k e z e l ő i n e k  
r e n d s z e r e s  i n f o r m á c i ó v a l  k e l l  r e n d e l k e z n i ,  ú g y  
a  f ő s z á l l í t á s ,  m i n t  a  m u n k a h e l y i  s z á l l í t á s  h e l y 
z e t é r ő l .  A  g u m i s z a l a g  s z á l l í t á s  b e v e z e t é s e  a z o n 
b a n  l e h e t ő v é  t e t t e  e g y e s  r é s z f o l y a m a t o k  t á v 
v e z é r l é s é t ,  i l l e t v e  a u t o m a t i z á l á s á t  i s .

A  F e j é r  m e g y e i  B a u x i t b á n y á k  j e l e n l e g i  g é 
p e s í t é s i  h e l y z e t é r e  j e l l e m z ő ,  h o g y  a  r a k o d á s  g é 
p e s í t é s i  f o k a  9 5 % ,  a  t e r m e l é s  9 0 % - a  g é p i  e r ő 
v e l  k e r ü l  e l s z á l l í t á s r a .  E z  é v  e l s ő  f é l é v é b e n  5  
d b  C A V O — 310  t í p u s ú  r a k o d ó g é p p e l  a  t e r m e l é s  
3 8 % - á t ,  s z k r é p e r r e l  a  t e r m e l é s  4 5 % - á t ,  N L  12  
t í p u s ú  S a l z g i t t e r  r a k o d ó g é p p e l  p e d i g  1 2 % - á t  
r a k t á k  f e l .  A  t e r m e l é s  s o r á n  k e l e t k e z ő  i n f o r m á 
c i ó k  a  v e z e t é s  k ü l ö n b ö z ő  s z i n t j e i r e  j u t n a k  e l .  
T e r m é s z e t e s e n  a  l e g t ö b b  i n f o r m á c i ó  —  m e l y  
a z o n n a l i  d ö n t é s t  i g é n y l ő  h e l y z e t e t  t ü k r ö z  —  a  
k ö z v e t l e n  t e r m e l é s i r á n y í t á s  s z i n t j é n  n e m  j u t  
t ú l ,  m e g s z ű r ő d i k  é s  c s a k  a z o k  a z  i n f o r m á c i ó k  

j u t n a k  t o v á b b ,  m e l y e k  f e l d o l g o z á s a ,  v a g y  d ö n 
t é s h e z  v a l ó  f e l h a s z n á l á s a  m a g a s a b b  ( a k n a i ,  b á 
n y a ü z e m i ,  v a g y  v á l l a l a t i )  s z i n t e n  l e h e t s é g e s .  A  
k ö z v e t l e n  m u n k a h e l y i  f e l ü g y e l e t e n  t ú l j u t ó ,  i l 
l e t v e  á l t a l u k  t o v á b b í t a n d ó  i n f o r m á c i ó k  k ö r e  í g y  
i s  i g e n  s z é l e s  é s  j e l e n t ő s  a d m i n i s z t r a t í v  t e r h e l é s t  
r ó  a z  a k n á s z o k r a .  A k n a i ,  m a j d  b á n y a ü z e m i  
s z i n t r e  f e l k e r ü l t  i n f o r m á c i ó k  s z ű r é s r e ,  f e l d o l g o 
z á s r a ,  ö s s z e s í t é s r e  k e r ü l n e k  é s  j u t n a k  t o v á b b  a  
v á l l a l a t  m e g f e l e l ő  d ö n t é s i  h e l y é r e .  A  t e r m e l é s  
i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r é n e k  b o n y o l u l t s á g a ,  v a l a 
m i n t  a  m a n u á l i s  a d a t r ö g z í t é s  é s  f e l d o l g o z á s  m á r  
n i n c s  a r á n y b a n  a  t e c h n i k a i  s z í n v o n a l l a l  é s  e g y r e  
t ö b b  m u n k a e r ő t  k ö t  l e .  A  h a t a l m a s  i n f o r m á c i ó -  
t ö m e g  f e l h a s z n á l á s a ,  i l l e t v e  a  k o r s z e r ű  v e z e t é s  
t ö b b l e t i n f o r m á c i ó  i g é n y é n e k  k i e l é g í t é s e  m e g k ö 
v e t e l i  a z  ü g y v i t e l  g é p e s í t é s é t  i s .  A z  a d a t f e l d o l 
g o z á s  k e z d e t l e g e s  g é p e s í t é s e  ( e l e k t r o m o s  a s z t a l i  
s z á m o l ó g é p e k ,  k ö n y v e l ő  a u t o m a t á k )  u t á n ,  v á l l a 
l a t u n k  f o k o z o t t a b b  m é r t é k b e n  f o r d u l t  a  k o m p 
l e x  ü g y v i t e l g é p e s í t é s  f e l é .  M i v e l  a  t e r m e l é s  
m ű s z a k i  p a r a m é t e r e i  m e l l e t t  a  g a z d a s á g o s s á g  i s  
e g y r e  j o b b a n  e l ő t é r b e  k e r ü l ,  e z é r t  r é s z l e t e s  u t ó -  
k a l k u l á c i ó s  r e n d s z e r t  k e l l e t t  k i d o l g o z n i ,  m e l y  a z  
e g y e s  t e r m e l é s i  f o l y a m a t o k  m u n k a h e l y i  k ö l t s é 
g é n e k  m e g h a t á r o z á s á t  c é l o z z a  e g y r é s z t  a n n a k  
é r d e k é b e n ,  h o g y  a h o l  m ű s z a k i l a g  t ö b b  t e c h n o 
l ó g i a i  f o l y a m a t  m ó d s z e r  a l k a l m a z h a t ó ,  o t t  a  l e g 
g a z d a s á g o s a b b  k e r ü l j ö n  b e v e z e t é s r e ,  m á s r é s z t  
a z  e g y e s  k ö l t s é g t é n y e z ő k  b e f o l y á s o l á s a  t e r v s z e 
r ű e n  t ö r t é n h e s s e n .  A  r é s z l e t e s  u t ó k a l k u l á c i ó s  
r e n d s z e r b e n  c s a k  a  t e r m e l é s  t e r ü l e t é n  9 0  k ö l t 
s é g h e l y  h a s z n á l a t o s .

A  m u n k a s z á m o k a t  a  b i z t o s í t á s i ,  r a k o d á s i  é s
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m u n k a h e l y i  m ó d o k  h a s z n á l a t o s  k o m b i n á c i ó j á v a l  
á l l í t o t t u k  e l ő .  A  r e n d s z e r  h a s z n á l h a t ó s á g a  c s a k  
a k k o r  b i z t o s í t o t t ,  h a  p o n t o s  a l a p a d a t o k  á l l n a k  
r e n d e l k e z é s r e ,  e z é r t  s z i g o r ú a n  m e g k ö v e t e l i  a  b i 
z o n y l a t i  f e g y e l m e t .  A  n a g y s z á m ú  a d a t  f e l d o l g o 
z á s a  k é z i  e r ő v e l  l a s s ú  é s  s o k  m u n k a e r ő t  k ö t  l e ,  
e z é r t  c é l  a  v é g a d a t o k  g é p i  ú t o n  t ö r t é n ő  e l ő á l l í 
t á s a .  A z  u t ó k a l k u l á c i ó h o z  s z ü k s é g e s  r é s z a d a t o k  
k ö z ü l  a z  a n y a g f e l h a s z n á l á s  k ö n y v e l é s e  m á r  
e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e n  t ö r t é n i k .  J e l e n l e g  
a z o n  f á r a d o z n a k ,  h o g y  a  b é r e l s z á m o l á s  é s  b é r 
f e l o s z t á s ,  á l l ó e s z k ö z k ö n y v e l é s  i s  e l e k t r o n i k u s  
ú t o n  t ö r t é n j e n .  H a  a z  u t ó k a l k u l á c i ó  s z e r i n t i  
k ö l t s é g a d a t o k  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e n  k e r ü l 
n e k  k i s z á m í t á s r a ,  a k k o r  a  r é s z l e t e s  u t ó k a l k u l á 
c i ó  i s  s z á m í t ó g é p p e l  l e s z  m e g o l d h a t ó .

A z  ú j  u t ó k a l k u l á c i ó s  r e n d s z e r  n e m c s a k  a  t e r 
m e l é s i  m ó d o k  k ö l t s é g a d a t a i r a  n y ú j t  r é s z l e t e s  
f e l v i l á g o s í t á s t ,  h a n e m  a  t e r m e l é s s e l  ö s s z e f ü g g ő  
e g y é b  t e r ü l e t e k r e  i s .  ( A  s z á l l í t á s  k ü l ö n b ö z ő  
m ó d j a i r a ,  s z e l l ő z t e t é s ,  v í z t e l e n í t é s ,  s ű r í t e t t  l e 
v e g ő  é s  v i l l a m o s e n e r g i a - e l l á t á s  s t b . )

A  g é p i  r a k o d á s  9 5 % - o s  r é s z a r á n y á t  a  t o v á b 
b i a k b a n  m á r  c s a k  k i s m é r t é k b e n  l e h e t  n ö v e l n i ,  
h i s z e n  m i n d i g  l e s z n e k  a  b á n y á b a n  o l y a n  m u n k a 
h e l y e k ,  a h o l  g é p e t  a l k a l m a z n i  n e m  l e h e t .  E l ő 
t é r b e  k e r ü l t  a g é p i  r a k o d á s  m in ő s é g i  s z í n v o n a 
l á n a k  e m e lé s e .  A  v i s z o n y l a g  a l a c s o n y  t e r m e l é 
k e n y s é g ű  f e j f e l e t t i  r a k o d ó g é p e k e t  é s  a  s z k r é p e -  
r e k e t  a  n a g y o b b  t e l j e s í t m é n y ű  C A V O — 310  t i p .  
r a k o d ó g é p e k  v á l t j á k  f e l .  E d d i g i  i s m e r e t e i n k  s z e 
r i n t  e z  a z  a  b e r e n d e z é s ,  a m e l y  a  b a u x i t b á n y á s z a t  
i g e h  n e h é z  t e r m é s z e t i  v i s z o n y a i  k ö z ö t t  i s  n a g y  
t e r m e l é k e n y s é g g e l ,  ü z e m b i z t o s á n  d o l g o z i k .  T o 
v á b b  k í v á n j u k  f o l y t a t n i  a  g u m i s z a l a g - s z á l l í í á s  
s z é l e s  k ö r ű  e l t e r j e s z t é s é t  m ű s z a k i  é s  g a z d a s á g i  
e l ő n y e i  m i a t t .  F ő b b  e l ő n y e i  a  k ö v e t k e z ő k :

a) A  s z á l l í t á s  a u t o m a t i z á l h a t ó  ( l o g i k a i  á r a m 
k ö r ö k k e l ) .

b) A z  ö s s z e á l l í t o t t  s z a l a g r e n d s z e r e k n é l  t ö b b  
ü z e m i  ú t v o n a l  k i a l a k í t á s a  e l v é g e z h e t ő ,  m e g h a 
t á r o z o t t  ú t v o n a l  k i j e l ö l h e t ő  a  t ö b b i  l e h e t ő s é g  l e 
t i l t á s a  m e l l e t t .

c) A  s z a l a g  i r á n y í t á s t e c h n i k a i  j e l  á t v i v ő  r e n d 
s z e r e  k o m b i n á l h a t ó  t e l e m e c h a n i k u s  r e n d s z e r r e l  
a k k o r ,  h a  s o k c s a t o r n á s  j e l á t v i t e l t  v a l ó s í t u n k  
m e g .

d )  A  s o k c s a t o r n á s  j e l á t v i v ő  r e n d s z e r  a l k a l m a s  
t á v b e s z é l é s r e ,  r i a s z t á s r a  é s  h a n g o s b e s z é l ő  r e n d 
s z e r  ü z e m e l t e t é s é r e ,  v a l a m i n t  e g y é b  i n f o r m á c i 
ó k  á t v i t e l é r e  i s .

A  j e l e n l e g  k i v i t e l e z é s  a l a t t  á l l ó  I s z k a  I I .  b á 
n y a ü z e m i  r e k o n s t r u k c i ó  t e r m e l é s é t  a  f e n t i  m ó 
d o n  i r á n y í t j á k  a  k ü l s z í n e n  e l h e l y e z e t t  i r á n y í t ó  
k ö z p o n t b ó l .

A  r e k o n s t r u k c i ó  b e f e j e z é s e  u t á n  a  b a u x i t  s z á l 
l í t á s a  t e l j e s  e g é s z é b e n  g u m i s z a l a g g a l  f o g  t ö r t é n 
n i ,  m e l y  a u t o m a t i z m u s a  s e g í t s é g é v e i  a  s z á l l í t á s 
s a l  k a p c s o l a t o s  i n f o r m á c i ó k  t ö m e g é t  s z o l g á l t a t 
j a ,  b á r  a  k ö z v e t l e n  ü z e m v i t e l  á l l a p o t á r ó l  c s a k  
j e l z é s e k e t  s z o l g á l t a t .  A  s z a l a g s o r  a u t o m a t i k a  
r e n d s z e r e  a  s z a l a g ü z e m  v e z é r l é s é t  b i z t o s í t ó  é r z é 
k e l ő  é s  b e a v a t k o z ó  e l e m e k e n  k í v ü l  t a r t a l m a z z a  
a  s z a l a g r a  t ö l t é s  f o l y a m a t á t  i s  s z a b á l y o z ó  e l e m e 
k e t ,  v a l a m i n t  a  t e r m e l é s  m e n n y i s é g é t  m é r ő

54 ’

( e l e k t r o n i k u s  s z a l a g m é r l e g ,  t á r o l ó b u n k e r  s z i n t 
j e l z ő )  é s  a  m é r é s i  e r e d m é n y e k e t  a  k ö z p o n t b a  t o 
v á b b í t ó  e l e m e k e t  s t b .  M i n d e z e n  i n f o r m á c i ó k  ö s z -  
s z e s s é g e  v i s z o n y l a g  k o r s z e r ű  e s z k ö z ö k  r é v é n  
m e g j e l e n i k  a  k ü l s z í n i  i r á n y í t ó k ö z p o n t b a n .  A z  i n 
f o r m á c i ó k a t  e g y e l ő r e  c s a k  a  k ö z p o n t  k e z e l ő  s z e 
m é l y e  t u d j a  f e l d o l g o z n i  a  h a g y o m á n y o s  m a n u á 
l i s  e s z k ö z ö k k e l ,  e l s ő s o r b a n  a  s z ü k s é g e s  g é p i  b e 
r e n d e z é s  é s  a  m e g f e l e l ő  t a p a s z t a l a t o k  h i á n y a  
m i a t t .

A  t e r m e l é s t  k ö z v e t l e n ü l  s z o l g á l ó  s z á l l í t á s i  
r e n d s z e r  a u t o m a t i z á l á s a  m e l l e t t  k i v i t e l e z é s  a l a t t  
á l l  a z  é p ü l ő  R á k h e g y  I I .  b á n y a ü z e m  a k t í v  v í z 
s z i n t  c s ö k k e n t é s é t  s z o l g á l ó  n a g y  t e l j e s í t m é n y ű  
—  1 5 0  m 3 / p  k a p a c i t á s ú  —  b ú v á r s z i v a t t y ú  á l l o 
m á s  a u t o m a t i z á l á s a  i s .

A z  a u t o m a t i k a  t o v á b b í t j a  a  r e n d e l l e n e s s é g e t  
j e l z ő  i n f o r m á c i ó k a t  ( t e r m é s z e t e s e n  a  k e z e l ő t  t á 
j é k o z t a t j a  j e l z é s e i v e l  a  h e l y e s  ü z e m m e n e t  á l l á 
s á r ó l  i s ,  d e  i l y e n k o r  b e a v a t k o z á s t  n e m  i g é n y e l ) .  
B á r  a  b á n y a m ű v e l é s  é s  b i z t o n s á g  s z e m p o n t j á 
b ó l  e z e n  i n f o r m á c i ó k  i s  n a g y o n  f o n t o s a k ,  a z o n 
b a n  t é m á j u k  j e l e n  e s e t b e n  c s a k  é r i n t ő l e g e s e n  
k é p e z i  a  v i z s g á l a t  t á r g y á t ,  e z é r t  n e m  k í v á n u n k  
v e l e  r é s z l e t e s e b b e n  f o g l a l k o z n i .

A z  a u t o m a t i k a  k e z e l ő j é n e k  —  m i v e l  a  f o l y a 
m a t b a  v a l ó  b e a v a t k o z á s  i g é n y e  m i n i m á l i s  —  
v a n  i d e j e  a r r a ,  h o g y  a  h e l y e s  ü z e m m e n e t t e l  
k a p c s o l a t o s  i n f o r m á c i ó k a t  r ö g z í t s e  é s  f e l d o l g o z 
z a .

A  s z á l l í t á s i  é s  v í z t e l e n í t é s i  r e n d s z e r  t e l j e s  
a u t o m a t i z á l á s a  m e l l e t t  f o g l a l k o z u n k  m á s  t e r ü l e 
t e k  t á v i r á n y í t á s i ,  i l l e t v e  a u t o m a t i z á l á s i  k é r d é 
s e i v e l  i s  ( p l .  r a k o d ó g é p e k  t á v v e z é r l é s e ,  s z k r é p e r -  
a u t o m a t i k a ,  c s i l l e s z á l l í t á s n á l  t á v v e z é r e l t  g é p i  
c s i l l e t o l á s ,  c s i l l e t i s z t í t á s ,  c s i l l e t ö l t é s ,  s ű r í t e t t l e -  
v e g ő - e l l á t á s  s t b . ) .

A z  a u t o m a t i z á l á s n a k  n a g y  e l ő n y e ,  —  a z  e m 
b e r  f i z i k a i  e r e j é n e k  k í m é l é s é n  é s  a  l é t s z á m i g é n y  
c s ö k k e n t é s é n  k í v ü l  — ,  h o g y  o b j e k t í v ,  p o n t o s  i n 
f o r m á c i ó k a t  b i z t o s í t  s o k c s a t o r n á s  v i l l a m o s  j e l á t 
v i t e l i  r e n d s z e r  s e g í t s é g é v e l .  A z  i n f o r m á c i ó k  
r ö g z í t é s e  t ö r t é n h e t  m a n u á l i s  ú t o n  —  a  m ű s z e 
r e k  é s  k i j e l z ő k  j e l z é s e i n e k  r e g i s z t r á l á s á v a l  —  d e  
t ö r t é n h e t  a u t o m a t i k u s a n  g é p i  a d a t h o r d o z ó r a  —  
l y u k s z a l a g r a ,  l y u k k á r t y á r a  —  i s .  A z  u t ó b b i  e s e t 
b e n  a z  i n f o r m á c i ó k  f e l d o l g o z á s a  k ö z v e t l e n ü l  
e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p p e l  o l d h a t ó  m e g .

T e r v e i n k  a l a p j á n  e l s ő  l é p é s k é n t  a  m a n u á l i s  
a d a t r ö g z í t é s t  é s  m a n u á l i s  v a g y  k ö z é p g é p e s  f e l 
d o l g o z á s t  v a l ó s í t j u k  m e g .  T á v l a t i  c é l k é n t  s z e r e 
p e l  a  k o m p l e x  t e r m e l é s i r á n y í t á s  m e g s z e r v e z é s e  
e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p r e .

A z  a u t o m a t i k u s ,  t á v j e l z ő  é s  r e g i s z t r á l ó  r e n d 
s z e r e k  o l y a n  i n f o r m á c i ó k a t  i s  r e n d s z e r e s e n  é s  
f o l y a m a t o s a n  s z o l g á l t a t n a k ,  m e l y e k  g y ű j t é s é r e  
e z i d e i g  k a p a c i t á s  n e m  v o l t .  A  k ü l s z í n i  i r á n y í t ó  
k ö z p o n t b a  b e f u t ó  i n f o r m á c i ó k  m e n n y i s é g e  —  
a n n a k  e l l e n é r e ,  h o g y  a  k ö z v e t l e n  ü z e m v i t e l h e z  
s z ü k s é g e s  i n f o r m á c i ó k  e l e v e  m e g s z ű r t e n  é r k e z 
n e k  —  n a g y s á g r e n d i l e g  n a g y o b b  a  g é p e s í t é s  

e l ő t t i  i n f o r m á c i ó m e n n y i s é g h e z  k é p e s t .  A z  i t t  l e 
c s a p ó d ó  i n f o r m á c i ó k  t o v á b b i  s z ű r é s e ,  ö s s z e s í t é 
s e ,  f e l d o l g o z á s a  —  a n n a k  é r d e k é b e n ,  h o g y  a  v e 
z e t ő i  d ö n t é s e k  a l a p j á u l  s z o l g á l h a s s a n a k  —  i g e n



s z e r t e á g a z ó  é s  j e l e n t ő s  f e l a d a t .  A  v á l l a l a t  j e l e n 
l e g i  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r é t  f e l ü l  k e l l  v i z s g á l n i ,  
a z  i g é n y e k e t  —  a  m e g n ö v e k e d e t t  l e h e t ő s é g e k  
i s m e r e t é b e n  —  ú j r a  f e l  k e l l  m é r n i .  M e g  k e l l  
s z e r v e z n i  a z  a d a t á r a m l á s  é s  f e l d o l g o z á s  ú j  r e n d 
s z e r é t ,  t e r m é s z e t e s e n  o l y a n  k o r s z e r ű  e l j á r á s o k  
b e v e z e t é s é v e l ,  a m i  m e g f e l e l  a z  i n f o r m á c i ó s z o l 
g á l t a t ó  r e n d s z e r  k o r s z e r ű s é g i  k ö v e t e l m é n y e i 
n e k .

A z  i r á n y í t ó k ö z p o n t  á l t a l  s z o l g á l t a t o t t  i n f o r 
m á c i ó k  a l a p j á n  s z ü l e t e t t  d ö n t é s e k  a  v e z e t é s  
b á r m e l y  s z i n t j é n  m e g a l a p o z o t t a b b a k  l e h e t n e k ,  
í g y  a  t e r m e l é s r e  k ö z v e t l e n ü l  h a t n a k  k i .  A z  a u t o 
m a t i z á l á s  r é v é n  a  t e r m e l é s r ő l  s z e r z e t t  i n f o r m á 
c i ó k  v i s s z a h a t n a k  a  t e r m e l é s  m ű s z a k i  s z í n v o n a 
l á r a  i s ,  h i s z  a z  ü z e m e l ő  b e r e n d e z é s e k r ő l  o l y a n  
i n f o r m á c i ó k  b i r t o k á b a  j u t h a t u n k ,  a m e l y e k  a l a p 
j á n  a z o k  t o v á b b f e j  l e s z t h e t ő k  l e s z n e k .  A  t e r m e 
l é s  ü t e m e s s é g é r ő l ,  a  g é p m e g h i b á s o d á s o k  o k a i r ó l ,  
a  k a p a c i t á s k i h a s z n á l á s r ó l  n y e r t  i n f o r m á c i ó k  
s z e r v e z é s i  j e l l e g ű  d ö n t é s e k  a l a p j á t  k é p e z h e t i k ,  
t e h á t  l e h e t ő v é  v á l i k  a  t e r m e l é s  t e c h n i k a i  s z í n 

v o n a l á n a k  e m e l é s é v e l  e g y ü t t  a  m u n k a  s z e r v e 
z e t t s é g é n e k  f o k o z á s a  i s .

A  F e j é r  m e g y e i  B a u x i t b á n y á k n á l  e g y - k é t  é v e  
m e g i n d u l t  f o k o z o t t  - g é p e s í t é s i  é s  a u t o m a t i z á l á s i  
p r o g r a m  a  v á l l a l a t  v e z e t é s é n e k  j o b b  i n f o r m á 
c i ó e l l á t á s á t  i s  b i z t o s í t j a  é s  e z e n  k e r e s z t ü l  a  t o 
v á b b i  m ű s z a k i  e l ő r e h a l a d á s t  s z o l g á l j a .

A  j e l e n l e g i  l e h e t ő s é g e k  m e l l e t t  a z o n b a n  a  k ö 
z é p -  é s  k i s v á l l a l a t o k n á l  n e m  á l l n a k  r e n d e l k e 
z é s r e  a z o k  a  t e c h n i k a i  e s z k ö z ö k ,  a n y a g i  e r ő f o r 
r á s o k ,  m e l y e k  a  m á r  j e l e n l e g  i s  b i z t o s í t o t t  i n f o r 
m á c i ó t ö m e g  f e l d o l g o z á s á t  l e h e t ő v é  t e s z i k ,  e z é r t  
s o k  é r t é k e s  i n f o r m á c i ó  e l v é s z ,  i l l e t v e  a  f e l d o l 
g o z á s  l a s s ú s á g a  m i a t t  n e m  i d ő b e n  j u t  a  m e g f e 
l e l ő  s z i n t r e .  A  b á n y á s z a t  a z o n  i p a r á g a k  k ö z é  
t a r t o z i k ,  a h o l  a  g y o r s  d ö n t é s  —  a  g y a k r a n  v á l 
t o z ó  t e r m é s z e t i  é s  m u n k a k ö r ü l m é n y e k  m i a t t  —  
n e m c s a k  b i z t o n s á g t e c h n i k a i ,  h a n e m  g a z d a s á g o s -  
s á g i  s z e m p o n t b ó l  i s  l é n y e g e s ,  t e h á t  a  l e g o p t i m á 
l i s a b b  d ö n t é s  k i v á l a s z t á s á t  m e g f e l e l ő  t e c h n i k a i  
e s z k ö z ö k n e k  k e l l  s e g í t e n i e .

A  k ő o l a j i p a r  a d a t a i n a k  r e g i s z t r á l á s á v a l  é s  f e l d o l g o z á s á v a l
k a p c s o l a t o s  k é r d é s e k

ZLATKO HILL oki. olajmérnök, kutató dokumentátor 
(INA-NAFTAPLIN, Zágráb, Jugoszlávia)

A  s z a k e m b e r  m i n d e n  s z a k m á b a n  m a  e g y r e  
n a g y o b b  m é r t é k b e n  k e r ü l  s z e m b e  a z  i n f o r m á 
c i ó k  ö z ö n é v e l .  H a  n a p r a  t á j é k o z t a t o t t  a k a r  l e n 
n i ,  s z á m o s  m e g l e v ő  i n f o r m á c i ó s  f o r r á s t  k e l l e 
n e  f i g y e l e m m e l  k í s é r n i e ,  a m i  a  l e g j o b b  s z á n d é k  
m e l l e t t  i s  f i z i k a i l a g  l e h e t e t l e n .  A  p r i m e r  i n f o r 
m á c i ó k  s z á m a  u g y a n i s  o l y a n  n a g y ,  h o g y  a  t ö b b  
n y e l v e t  b e s z é l ő n e k  i s ,  a k i  c s a k  e l o l v a s n á  ő k e t ,  
l e h e t e t l e n  l e n n e  m e g k ü z d e n i e  a z  i n f o r m á c i ó k 
n a k  e z z e l  a z  ö z ö n é v e l . *

A z  ú n .  s z e k u n d e r  é s  t e r c i e r  p u b l i k á c i ó k  —  p l .  
b i b l i o g r á f i a ,  b i b l i o g r á f i á k  b i b l i o g r á f i á j a ,  r e f e r á 
l ó  n a p i l a p o k  é s  i n d e x e k ,  í g y  a  S c ie n c e  C i ta t io n  
I n d e x ,  v a g y  a  s p e c i á l i s ,  s z a k o s í t o t t  k i a d v á n y o k ,  
m i n t  a m i l y e n  a  F u e l  A b s t r a c t  — ,  s o k b a n  h o z z á 
j á r u l n a k  a  t á j é k o z o t t s á g h o z ,  a z o n b a n  a z  i l y e n  
p u b l i k á c i ó k  i s  c s a k  f e l j e g y z i k  a z  i n f o r m á c i ó t ,  
a m e l y e t ,  h a  é r d e k e s ,  m é g  b e  k e l l  s z e r e z n i .

A z  in jo r m a to ló g ia  a z  a  t u d o m á n y ,  a m e l y  a z  
i n f o r m á c i ó k  e m i s s z i ó j á n a k  ( k i b o c s á t á s á n a k ) ,  
t r a n s z m i s s z i ó j á n a k  ( á t v i t e l é n e k ) ,  s z e l e k c i ó j á n a k  
( k i v á l a s z t á s á n a k )  é s  a b s z o r p c i ó j á n a k  ( f e l d o l g o z á 
s á n a k )  e l m é l e t é t  é s  g y a k o r l a t á t  t a n u l m á n y o z z a ,  
s  m i n d  a z  i n t é z m é n y e k e t ,  m i n d  a z  e g y é n e k e t  . t á 

* Még 1961-ben 35 300 tudományos folyóirat jelent 
meg a világon. Ma már ennek többszöröse. A helyzet 
az, hogy az információk száma minden kilenc-tíz év 
ben megkétszereződik-megháromszorozódik.

j é k o z t a t j a ,  h o g y a n  l e h e t  a  l e h e t ő  l e g j o b b  m ó d o n  
m e g o l d a n i  a z  i n f o r m á c i ó k  h a s z n o s s á g a  n ö v e l é 
s é n e k  á l t a l á n o s  v a g y  k ü l ö n  p r o b l é m á j á t .

N é h á n y  p r o b l é m a  a z o n b a n ,  a m e l y  a  k ő o l a j 
g a z d a s á g i  s z a k e m b e r e k  g y a k o r l a t á b a n  j e l e n t k e 
z i k ,  g y a k o r l a t i  m e g o l d á s o k a t  k ö v e t e l .  A  m i n d e n t  
á t t e k i n t é s  i g é n y e  n é l k ü l  a z  o p t i m á l i s  i n f o r m á -  
c i ó s - d o k u m e n t á c i ó s - k ö z l é s i  r e n d s z e r  ( k ü l ö n ö s e n  

a z  e m i s s z i ó s - t r a n s z m i s s z i ó s - a k k u m u l á c i ó s - s z e -  
l e k c i ó s - a b s z o r p c i ó s  ú n .  e - t - a k - s - a  k o m p l e x u m  
a l a p j a i )  m e g á l l a p í t á s á r a  n é h á n y  g y a k o r l a t i  m e g 
o l d á s t  f o g o k  e m l í t e n i  é s  k i f e j t e n i  a z o k n a k  a z  
e g y é n i  t u d o m á n y o s  d o l g o z ó k n a k  v a g y  m u n k a 
t á r s a k n a k  a  s z á m á r a ,  a k i k  a  k ő o l a j i p a r  e  t e r ü 
l e t é n  d o l g o z n a k .

E z e k  a  p r o b l é m á k :
1.  A z  i n f o r m á c i ó g y ű j t é s  h a t á r a i n a k  m e g á l l a 

p í t á s a .
2 .  A z  i n f o r m á c i ó k  g y ű j t é s é n e k  m e g s z e r v e z é s e .
3.  A z  i n f o r m á c i ó k  f e l d o l g o z á s a .
4.  A z  i n f o r m á c i ó k  f e l d o l g o z á s á n a k ,  „ t á r o l á 

s á n a k ”  m ó d j a .
5 .  A  v á l a s z t o t t  r e n d s z e r r e  j e l l e m z ő  p r o b 

l é m á k .
M i n d e z e k e t  a  p r o b l é m á k a t  v á l a s z t é k o s á n  l e h e t  

m e g o l d a n i ,  h a  a z  i n t é z m é n y n e k  v a n  s :  a k m a i  
k ö n y v t á r a ,  m e l y  s z e r v e z e t t  i n f o r m á c i ó s  - d o k u 
m e n t á c i ó s  s z o l g á l a t t a l  ( I N D O K )  r e n d e l k e z i k .

55
r .  >



S a j n o s ,  a  k ö n y v e k  v a g y  á l t a l á b a n  a  m e g h a t á r o 
z o t t  k r i t é r i u m  n é l k ü l  b e s z e r z e t t  p u b l i k á c i ó k  
g y ű j t e m é n y e  g y a k r a n  e g y a z o n  h e l y i s é g b e n  v a n ,  
e z e k é r t  e g y  v a g y  k é t  s z e m é l y  f e l e l ő s  é s  e z t  n e v e 
z i k  k ö n y v t á r n a k .  A z  i l y e n  „ k ö n y v t á r a k ”  é s  a z  
o t t  d o l g o z ó k  e g y á l t a l á n  n e m  t u d j á k  m e g s z e r v e z 
n i  é s  v e z e t n i  a z  i n f o r m á c i ó s - d o k u m e n t á c i ó s  s z o l 
g á l a t o t  v a g y  a n y a g i  t e r m é s z e t ű  o k o k  m i a t t  ( a  
l e g k i s e b b  s p e c i á l i s ,  s z a k m a i ,  t u d o m á n y o s  k ö n y v 
t á r  i s  h a t a l m a s  a n y a g i  e s z k ö z ö k e t  i g é n y e l  —  a  
s p e c i á l i s  k ö n y v t á r a k  r e n d s z e r i n t  5 0  0 0 0 — 1 0 0  0 0 0  
k ö t e t e t  t a r t a l m a z n a k ) ,  v a g y  s z e r v e z é s i  o k o k  
m i a t t  ( k é r d é s :  a  s z e r v e z é s  m i l y e n  s z i n t j é n e k  v a n  
„ j o g a ”  s z a k m a i  k ö n y v t á r r a ? )  é s  v é g ü l  k á d e r e k r e  
v o n a t k o z ó  o k o k  m i a t t  ( á l t a l á b a n  i g e n  k e v é s  k é p 
z e t t  k ö n y v t á r o s  v a n ,  a k i k  a z o n b a n  s p e c i á l i s  
k ö n y v t á r a k b a n  c s a k  a k k o r  f e l e l n e k  m e g ,  h a  a l a 
p o s  k é p z e t t s é g e t  n y e r t e k  e n n e k  a  s z a k m a i  t e r ü 
l e t n e k  a z  i s m e r e t k ö r é b e n ) .

E z e k  s z e r i n t  a z  a d a t o k  g y ű j t é s é n e k ,  r e g i s z t r á 
l á s á n a k  é s  f e l d o l g o z á s á n a k  a z t  a z  e s e t é t  t á r g y a l 
j u k ,  a m i k o r  a  k ö n y v t á r b a n  n i n c s  s z e r v e z e t t  I N -  
D O K - s z o l g á l a t .

Az információgyűjtés határainak megállapítása

A z  e g y i k  k é r d é s ,  a m e l y r e  ú g y  l á t s z i k  l e h e t e t 
l e n  p o n t o s  v á l a s z t  a d n i  a z ,  h o g y  h o l  v a n  a  s z ü k 
s é g e s  i s m e r e t e k  h a t á r a ?  E n n e k  a  k é r d é s n e k  a  
v á l t o z a t a  í g y  h a n g z i k :  m e l y e k  a z  e m b e r i  t u d á s 
n a k  a z o k  a  t e r ü l e t e i ,  m e l y e k  a z o k  a  t u d o m á n y 
á g a k ,  a m e l y e k n e k  n i n c s  é r t é k ü k  é s  s e m m i f é l e  
h a t á s u k  s z ű k e b b  s p e c i a l i z á l t  i s m e r e t t e r ü l e 
t ü n k r e ?

E r r e  a  k é r d é s r e  n i n c s  á l t a l á n o s  p o n t o s  v á l a s z  
é s  a z  a z  e g y é n  s e m  t u d  b i z t o s  v á l a s z t  a d n i ,  a k i  

v a l a m e l y  j ö v ő b e n i  i n f o r m á c i ó s - d o k u m e n t á c i ó s  
r e n d s z e r  f e l h a s z n á l ó j a ,  m é g i s  e z  a  k é r d é s  v a l a 
m i l y e n  v á l a s z t  k ö v e t e l .

A  v á l a s z  a z o n b a n  f ü g g  a  k u t a t á s  t á r g y á t ó l  é s  
t e r j e d e l m é t ő l .  I t t  i s  é r v é n y e s  a z  á l t a l á n o s  s z a 
b á l y ,  h o g y  a z  i n f o r m á c i ó k  g y ű j t é s é n e k  s z e l e k t i 
v i t á s a  n a g y o b b  a  h a t á r o k  f e l é  é s  k i s e b b  a  k ö z é p 
p o n t b a n .  E z  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  a n n a k  a  t u d o m á 
n y o s  d o l g o z ó n a k  v a g y  k u t a t ó n a k ,  a k i  e g y  ö n á l l ó  
k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z k u t a t ó  é s  - t e r m e l ő  v á l l a l a t n á l  
d o l g o z i k  é s  k e r e s i  a  g a z d á l k o d á s  á l t a l á n o s  f e l t é 
t e l e i t ,  e b b e n  a  t e v é k e n y s é g é b e n  k ü l ö n ö s  f i g y e l 
m e t  k e l l  f o r d í t a n i a  a  k ö v e t k e z ő  k é r d é s e k r e :

—  a  k ő o l a j t e r m e l ő k  k ő o l a j  v á l l a l a t a i n a k  s z e r 
z ő d é s e s  v i s z o n y a i  a  k ő o l a j t e r m e l ő  o r s z á g o k k a l  
( e g y e z m é n y e s ,  k o n c e s s z i ó s  m e g á l l a p o d á s o k ,  k ö 
z ö s  v á l l a l k o z á s ,  s z e r z ő d é s e s  v i s z o n y o k ,  k ö z v e t l e n  
b e r u h á z á s ) ,  k ü l ö n ö s e n  a  j ö v e d é k  é s  a  n y e r e s é g  
a d ó z á s a ;

—  a  g a z d á l k o d á s  á l t a l á n o s  f e l t é t e l e i  a  k ő o l a j -  
é s  f ö l d g á z t e r m e l é s b e n  a  n y u g a t - e u r ó p a i  o r s z á 
g o k b a n  é s  a z  U S A - b a n ;

—  a  n e m z e t k ö z i ,  v e r t i k á l i s a n  i n t e g r á l t  k ő o l a j 
v á l l a l a t o k  p é n z ü g y e i ;

• —  á l t a l á n o s  á r p o l i t i k a  a  k ő o l a j g a z d a s á g b a n ,  
k ü l ö n ö s  t e k i n t e t t e l  a  k ő o l a j  á r p o l i t i k á j á r a ;

—  n e m z e t i  a d ó z á s i  t ö r v é n y e k .

T e r m é s z e t e s ,  h o g y  e z e k n e k  a  k é r d é s e k n e k  a  
k u t a t á s a k o r  a  k u t a t ó  n a g y o n  é r t é k e s  i n f o r m á c i ó 
k a t  t a l á l h a t  a  f e l s o r o l t  t e r ü l e t e k e n  k í v ü l  t ö b b e k  
k ö z ö t t  a  k ö v e t k e z ő k r e  i s :

—  g a z d a s á g t ö r t é n e l e m ;
—  a  m o n o p ó l i u m o k r ó l  s z ó l ó  k ü l ö n b ö z ő  p u b l i 

k á c i ó k ;
—  a  k ő o l a j e l a d á s o k r a  v o n a t k o z ó  k e r e s k e d e l 

m i  m e g á l l a p o d á s o k  p u b l i k á c i ó i ;
—  a  k ő o l a j a t  e x p o r t á l ó  o r s z á g o k  s z e r v e z e t é 

n e k  ( O P E C )  p u b l i k á c i ó i ;
—  t a n k h a j ó n  v a l ó  t e n g e r i  s z á l l í t á s  s t b .
E z  a z  e l s ő  l é p é s ,  a z  i n f o r m á c i ó g y ű j t é s  h a t á r a i 

n a k  m e g á l l a p í t á s a  a z  i n f o r m á c i ó k  g y ű j t é s é n e k  
r a c i o n á l i s  e l ő f e l t é t e l e ,  v a l a m i n t  a  t e z a u r u s z b a  
( i s m e r e t t á r b a )  f o g l a l á s a  é s  f e l h a s z n á l á s  e l ő f e l t é 
t e l e  n e m  z á r j a  k i  a n n a k  l e h e t ő s é g é t ,  h o g y  u t ó l a g  
a z  i n f o r m á c i ó k  g y ű j t é s é n e k  a  t e r ü l e t é t  k i b ő v í t 
s é k .

U g y a n i s  a z  i n f o r m á c i ó k  o s z t á l y o z á s á t  m i n d e n  
e s e t b e n  j o b b a n  k i d o l g o z z á k  ( t e k i n t e t  n é l k ü l  a r 
r a ,  h o g y  m i l y e n  o s z t á l y o z á s i  f o r m á t  h a s z n á l n a k )  
a  k u t a t á s o k  k ö z é p p o n t j á h o z  k ö z e l e b b  e s ő  t e r ü 
l e t e k e n ,  m i n t  a  h a t á r  f e l é  e s ő k ö n .  E z  a z o n b a n  
n e m  j e l e n t i  a z t ,  h o g y  a  k u t a t ó  n e m  r e g i s z t r á l h a t  
e g y  n a g y o b b  i n f o r m á c i ó s - d o k u m e n t á c i ó s  c s o p o r 
t o n  b e l ü l  o l y a n  i n f o r m á c i ó a t  i s ,  a m e l y e k e t  a z  e l 
s ő  i d ő b e n  n e m  f o g  a k t í v a n  f e l h a s z n á l n i .  U t ó l a g  
f e l d o l g o z h a t j a  a z  i n f o r m á c i ó k  i l y e n  g y ű j t e m é 
n y é t  é s  m e g á l l a p í t h a t j a  a z  i n f o r m á c i ó k  ú j  o s z t á 
l y o z á s á t  e z e n  a  g y ű j t e m é n y e n  b e l ü l ,  a m e l y  a z o n 
b a n  n e m  l e h e t  e l l e n t é t b e n  a  k o r á b b a n  m e g á l l a 
p í t o t t  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r r e l .  E l l e n t é t  e s e t é n  a  
d o k u m e n t á c i ó s  r e n d s z e r t  e g é s z é b e n  m e g  k e l l e n e  
v á l t o z t a t n i ,  h a  a  r e n d s z e r  b e l s ő  s z i l á r d s á g a  m á r  
n e m  l e n n e  m e g .

Az információk gyűjtésének megszervezése

A z  i n f o r m á c i ó k  g y ű j t é s e  s z o r o s a n  k a p c s o l ó d i k  
f e l d o l g o z á s u k h o z  ( k i v o n a t o l á s  é s  b e s o r o l á s  a  
m e g á l l a p í t o t t  m e g f e l e l ő  i n f o r m á c i ó s - d o k u m e n 
t á c i ó s  r e n d s z e r  k e r e t é n  b e l ü l ) .

R i t k á k  a z o k  a z  e s e t e k ,  a m i k o r  a z  ö n á l l ó  k u t a t ó  
( a z o k b a n  a z  i n t é z m é n y e k b e n ,  a m e l y e k n e k  n i n c s  
s z e r v e z e t t  I N D O K - s z o l g á l a t a )  m á s  m u n k a t á r s a k  
s z o l g á l a t a i t  f e l h a s z n á l h a t j a .  P o n t o s a b b a n  a  k u t a 
t ó  r e n d s z e r i n t  m á s  k o l l é g á k  s z o l g á l a t a i t  c s a k  
u g y a n a z o n  a  m u n k a c s o p o r t o n  b e l ü l  h a s z n á l h a t j a  
f e l ,  i l l e t v e  f e l h a s z n á l h a t j a  a  k o r á b b i  d o k u m e n 
t á c i ó t ,  a m e l y e t  u g y a n a r r a ,  v a g y  h a s o n l ó  c é l r a  
g y ű j t ö t t e k .

A z  a  h e l y e s ,  h a  a z  e g y  o s z t á l y o n  d o l g o z ó  ö n á l 
l ó  k u t a t ó k  m e g b e s z é l é s  ú t j á n  k ö z ö s e n  á l l a p í t j á k  
m e g  a z  i n f o r m á c i ó k  g y ű j t é s é n e k  ( é s  f e l d o l g o z á 
s á n a k )  m ó d j á t  é s  h a  a z  o s z t á l y o n  i n f o r m á c i ó s 
d o k u m e n t á c i ó s  s z o l g á l a t o t  l é t e s í t e n e k .  A z  i l y e n  
g y a k o r l a t  k ö n n y e b b e n  v a l ó s í t h a t ó  m e g ,  h a  a z  
o s z t á l y  t a g j a i n a k  t u d o m á n y o s  k é p e s s é g e i  h a s o n 
l ó a k  v a g y  h a  a z  o s z t á l y  f e l a d a t a  h o m o g é n .

H a  a z o n b a n  a z  a d a t o k  g y ű j t é s e  é s  f e l d o l g o z á 
s a  c é l j á b ó l  c s o p o r t m u n k á r a  t ö r e k e d n e k ,  a  s z a b á 
l y o k n a k  e l ő r e  i s m e r t e k n e k  k e l l  l e n n i ö k  •  m i n d  a z  
i n f o r m á c i ó k  g y ű j t é s é n e k  t e r ü l e t e  ( a  t e r ü l e t  h a 
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t á r a i ) ,  m i n d  a z  i n f o r m á c i ó k  k i v o n a t o l á s á n a k  é s  
o s z t á l y o z á s á n a k  m ó d j a  t e k i n t e t é b e n .

M i n d e n  e s e t b e n  a  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  i n f o r m á 
c i ó k  a l a p j a  h a t á r o z z a  m e g  a  m u n k a  m ó d j á t  é s  
m a g á t  a z  a d a t o k  f e l d o l g o z á s á t .  I l l ú z i ó  a z ,  h o g y  
s z a k m a i l a g ,  s ő t  t u d o m á n y o s a n  l e h e t  d o l g o z n i ,  
h o g y  a z  e m b e r  t á j é k o z o t t  l e h e t ,  h a  a z  e g é s z  
k ö n y v t á r a l a p o t  n é h á n y  v a l ó b a n  s z a k m a i  k ö n y v 
r e  é s  p á r ,  g y a k r a n  v i t a t h a t ó  é r t é k ű  f o l y ó i r a t  e l ő 
f i z e t é s é r e  k o r l á t o z z á k . *  A  t a p a s z t a l a t  u g y a n i s  a z t  
b i z o n y í t j a ,  h o g y  a  v i l á g n y e l v e k e n  m e g j e l e n ő  
s z á m o s  k ő o l a j i p a r i  f o l y ó i r a t  k ö z ü l  n a g y o n  k e v é s  
o l y a n  v a n ,  a m e l y e k  á l t a l á n o s  é s  n e m  h e l y i  j e 
l e n t ő s é g ű  i n f o r m á c i ó s  f o r r á s o k a t  k ö z ö l n e k .  
G y a k r a n  f i g y e l m e s  o l v a s á s s a l  m e g á l l a p í t h a t ó ,  
h o g y  a  f o r r á s  ( e r e d e t i ) - i n f o r m á c i ó t ,  a m e l y e t  p é l 
d á u l  a  P e t r o l e u m  D e p a r t m e n t  of  C h a se  M a n h a t 
ta n  B a n k  k ö z ö l t  a  f o r r á s r a  v a l ó  h i v a t k o z á s s a l ,  
p o n t o s a n  á t v e s z i  n é h á n y  f o l y ó i r a t  é s  h o g y  n é 
h á n y  t o v á b b i ,  a  f o r r á s r a  v a l ó  h i v a t k o z á s  n é l k ü l ,  
s z i n t é n  m e g j e l e n t e t i  „ s a j á t ”  k o m m e n t á r k é n t . * *

M é g  e g y  t é n y e z ő  f o g j a  b e f o l y á s o l n i  a z  i n f o r 
m á c i ó k  g y ű j t é s é n e k  m e g s z e r v e z é s é t :  a  v i l á g 
n y e l v e k  h a s z n á l a t a .  V i t a t h a t a t l a n ,  h o g y  m a  n e m  
l e h e t  k o m o l y  k u t a t ó m u n k á r ó l  b e s z é l n i  e g y  v a g y  
k é t  v i l á g n y e l v  ( l e g a l á b b  p a s s z í v )  i s m e r e t e  n é l 
k ü l .  Ü g y  g o n d o l o m ,  h o g y  a  k ő o l a j i p a r i  k u t a t á s i  
m u n k á k b a n ,  t e k i n t e t  n é l k ü l  a r r a ,  h o g y  a z  ö s s z e s  
v i l á g n y e l v e k e n  e g y r e  n a g y o b b  s z á m ú  é r t é k e s  
p u b l i k á c i ó k  j e l e n n e k  m e g ,  —  n e m  l e h e t  e r e d 
m é n y e s e n  d o l g o z n i ,  h a  a z  e m b e r  l e g a l á b b  p a s z -  
s z í v a n  n e m  i s m e r i  a z  a n g o l  n y e l v e t .

Az információk feldolgozása

A z  i n f o r m á c i ó k  f e l d o l g o z á s á n a k  l e g e g y s z e r ű b b  
e s e t e ,  h a  a  f o r r á s i n f o r m á c i ó t  „ t á r o l j u k ” ,  v a g y i s  
o l y a n  a l a k b a n  r e g i s z t r á l j u k ,  a h o g y a n  m e g j e l e n t .  
E z  l e g g y a k r a b b a n  a  k ü l ö n b ö z ő  s t a t i s z t i k a i  k i m u 
t a t á s o k  e s e t é b e n  f o r d u l  e l ő ,  a m e l y e k b ő l  n i n c s  
m i t  e l h a g y n i ,  m e r t  m i n d e n  a d a t  i n f o r m á c i ó  ( k i 
m o n d v a :  a  d o k u m e n t a l i s t a  n y e l v é n  a  b i b l i o g r á 
f i a i  e g y s é g  s o k  l é n y e g e s  i n f o r m á c i ó t  t a r t a l m a z ) .

E b b e n  a z  e s e t b e n  n i n c s  f e l d o l g o z á s  é s  í g y  a  
f e l d o l g o z ó  a  h i v a t á s o s  v a g y  k e d v t e l é s e s  d o k u 
m e n t a l i s t a  a z z a l  a  p r o b l é m á v a l  k e r ü l  s z e m b e ,  
h o g y  a z  i n f o r m á c i ó t  e g y s z e r ű e n  á t í r j a - e  a  d o k u 
m e n t á c i ó s  e g y s é g r e  ( k a r t o n r a ) ,  v a g y  h o g y  l e m á 
s o l j a - e  é s  e l t e g y e  a  h a s o n l ó  i n f o r m á c i ó k  k ü l ö n  
g y ű j t e m é n y é b e  a z z a l ,  h o g y  e z t  a  d o k u m e n t á c i ó s  
e g y s é g e n  r e g i s z t r á l j á k .

A  t a p a s z t a l a t  a z t  m u t a t j a ,  h o g y  a  p e r i o d i k á k  
g y ű j t e m é n y é n e k  t e l j e s s é g é t  c s a k  a  j ó l  é s  k o m o 

*A folyóiratok komolyságának kritériumaként az te
kinthető, amit a Science Citation Index alkalmaz. Ez 
az index az összesen 1200 publikáció közül mindössze 
öt olyan szigorúan kőolaj-folyóiratot említ, amelyek 
a kőolaj gazdasági kérdéseivel is foglalkoznak. Az 
Abstract Institute of Petroleum  mindössze 102 folyó
iratot dolgoz fel.

** Az is igaz azonban, hogy nincsenek értéktelen in
formációk. Gyakran az ilyen, jelentőségüKet tekintve 
helyi, folyóiratokban nagyon értékes információk jelen
nek meg, vagy előfordul, hogy nagyon komoly szerző, 
az általánosan elismert folyóiratokban (különböző okok 
miatt) nem jelentkezik.

l y a n  v e z e t e t t  s z a k m a i  k ö n y v t á r  b i z t o s í t j a .  E l l e n 
k e z ő  e s e t b e n  a  f o l y ó i r a t o k  l e g é r d e k e s e b b  s z á m a i  
g y a k r a n  e g y s z e r ű e n  e l t ű n n e k  a  n a g y  é r d e k l ő d é s  
m i a t t ,  a m e l y e t  k e l t e n e k .  A b b a n  a z  e s e t b e n  i s ,  
h a  m e g v a n n a k  a  f o l y ó i r a t o k  k o m p l e t t  é v e s  k i 
a d v á n y a i ,  a  k u t a t ó  a  k e r e s é s n é l ,  a  m e g h a t á r o 
z o t t  t e r ü l e t  t a n u l m á n y o z á s á n á l  r á  l e s z  k é n y s z e 
r í t v e  a r r a ,  h o g y  n a g y  é s  s z á m o s  k ö t e t e t  n é z z e n  
á t  v i s z o n y l a g  k e v é s  i n f o r m á c i ó é r t .  E b b ő l  a z t  a  
k ö v e t k e z t e t é s t  l e h e t  l e v o n n i ,  h o g y  m i n d a z o k n á l  
a z  i n f o r m á c i ó k n á l ,  a m e l y e k  s o k  l é n y e g e t  t a r t a l 
m a z n a k  é s  a m e l y e k e t  n e m  l e h e t  r ö v i d e b b  f o r 
m á b a n  ö s s z e t ö m ö r í t e n i ,  a  m á s o lá s  a  j a v a s o l h a t ó  
e l j á r á s .  E z e k  r e n d s z e r i n t  a z  e g y e s  o r s z á g o k  k ő 
o l a j  g a z d a s á g á r ó l  s z ó l ó  é v e s  j e l e n t é s e k ,  k i m u t a 
t á s o k ,  a z  e g y e s  p r o b l é m á k  t á r g y a l á s a i  é s  h a s o n 
l ó a k .

H a  a  k u t a t ó  m á r  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  k ü l ö n  d o 
k u m e n t á c i ó t  l é t e s í t ,  a m e l y e t  a  k ü l ö n b ö z ő  b i b 
l i o g r á f i a i  e g y s é g e k  m á s o l a t a i  k é p e z n e k  ( p o n t o 
s a b b a n  a z o k  r é s z e i ) ,  f e l v e t ő d i k  a  k é r d é s ,  h o g y  
h o l  v a n  a z  i l y e n  d o k u m e n t á c i ó  l é t e s í t é s é n e k  h a 
t á r a ,  v a g y  a z  i n f o r m á c i ó  m i l y e n  t e r j e d e l m e  a z ,  
a m e d d i g  j a v a s o l h a t ó  a  m á s o l á s .  V é l e m é n y e m  
s z e r i n t  a  v á l a s z  e g y  m á s i k  ( l á t s z ó l a g o s )  d i l e m m á 
b ó l  a d ó d i k :  r e g i s z t r á l j á k - e  ( b ő v e b b e n )  a  g o n d o 
l a t o k a t  ( a  g a z d a s á g t a n  t e l e  v a n  v e l ü k ) ,  v a g y  a  t é 
n y e k e t ?  A  k é r d é s  a  t u d o m á n y o s  d o l g o z ó - k u t a t ó  
r é s z é r e  m á s  a l a k b a n  i s  f e l t e h e t ő :  h a  a  p r o b l é m á t  
v a l ó b a n  k u t a t j á k ,  n e m  p u s z t á n  h i v a t á s b ó l ,  h a 
n e m ,  h o g y  m e g o l d á s t  t a l á l j a n a k ,  k e l l - e  k u t a t n i  
m á s o k  g o n d o l a t a i t  ( a m i  a z t  m u t a t j a ,  h o g y  a  k u 
t a t ó  n e m  i s m e r i  j ó l  a  t e r ü l e t e t ,  s  a  j a v a s o l t  m e g 
o l d á s  c s a k  a z  a d a t o k  ö s s z e h o r d á s a  l e s z ) ,  v a g y  
a z o k a t  a  t é n y e k e t  k e l l  k u t a t n i  é s  m e g á l l a p í t a n i ,  
a m e l y e k  a z  á l t a l á n o s  i s m e r e t e k  s e g í t s é g é v e l  ( é s  
m á s o k  e  t e r ü l e t r e  v o n a t k o z ó  s z e m p o n t j a i n a k  i s 
m e r e t e  s e g í t s é g é v e l )  a z  e r e d e t i  m e g o l d á s t  e r e d 
m é n y e z i k ?

H a  „ t e r t i u m  n o n  d a t u r ” ,  a  t é n y e k  k u t a t á s á t  
é s  m e g á l l a p í t á s á t  v á l a s z t o m .  E b b ő l  k ö v e t k e z i k  a  
v á l a s z  i s  a z  e l ő z ő  k é r d é s r e :  a  t é n y e k e t  m i n d e n  
e s e t b e n  r e g i s z t r á l n i  k e l l  é s  g y ű j t é s ü k  i s  k í v á n a 
t o s ,  m i h e l y t  a  l e g k i s e b b  g y a n ú  i s  f e l m e r ü l ,  h o g y  
a  b i b l i o g r á f i a i  a l a p f o r r á s  n e h e z e n  h o z z á f é r h e t ő .  
A  t e r j e d e l m e s e b b  b i b l i o g r á f i a i  f o r r á s o k a t  ( e n c i k 
l o p é d i á k a t ,  l e x i k o n  j e l l e g ű  m ű v e k e t ,  é s  a  k ü l ö n 
b ö z ő  k i e g é s z í t é s e k e t ,  s u p p l e m e n t - e k e t  i s )  e z é r t  
g y ű j t i k  a  l e g k i s e b b  k ö n y v t á r b a n  i s  a  c s a k  k ö n y v 
t á r  h e l y i s é g e i b e n  h a s z n á l h a t ó  é s  r e f e r á l ó  g y ű j 
t e m é n y b e n .

H o g y a n  d o l g o z z u k  f e l  é s  h o g y a n  k i v o n a t o l j u k  
a z  i n f o r m á c i ó t ,  e z  o l y a n  k é r d é s ,  a m e l y r e  c s a k  
a z u t á n  l e h e t  v á l a s z t  a d n i ,  m i u t á n  k i v á l a s z t o t t u k  
a  d o k u m e n t á c i ó s  l a p  a l a k j á t .  A  n a p  f e l ü l e t e  s e m 
m i k é p p e n  n e m  l e s z  a z o n b a n  o l y a n  n a g y ,  h o g y  
l e h e t ő v é  t e g y e  a  t e r j e d e l m e s e b b  k i v o n a t  r e g i s z t 
r á l á s á t .  E z é r t  a  t u d o m á n y o s  d o l g o z ó - k u t a t ó ,  a k i  
s z ű k é b b  t e r ü l e t é n  e g y b e n  d o k u m e n t a l i s t a  i s ,  n a 
g y o n  h a m a r  k ü l ö n  s z ó t á r t  f o g  k é s z í t e n i  ( e r r e  a  
c é l r a  f e l h a s z n á l h a t ó  a z  ú n .  „ Q u i c k  i n d e x ” ,  
a m e n n y i b e n  l é t e z i k  a  s z ű k e b b  s z a k m a i  t e r ü l e t 
r e ) ,  i l l e t v e  m e g á l l a p í t j a  a  k u l c s - s z a v a k a t  ( „ k e y 
w o r d s ” ) ,  a m e l y e k  s e g í t s é g é v e l  a z  i n f o r m á c i ó t  s ű 
r í t e t t  f o r m á b a n  f o g j a  t ö m ö r í t e n i .
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K ü l ö n  p r o b l é m á t  j e l e n t  m i n d i g  a z  á t t e k i n t ő  
c i k k e k  f e l d o l g o z á s a ,  a m e l y e k  r e n d s z e r i n t  t e l e  
v a n n a k  a z  e g é s z  k ő o l a j i p a r  t e v é k e n y s é g é r e  v o 
n a t k o z ó  k ü l ö n b ö z ő  a d a t o k k a l .  A  t u d o m á n y o s  
d o l g o z ó  s z á m á r a ,  a k i n e k  k u t a t á s i  t e r ü l e t e  s z é l e 
s e b b  ( p l .  a  k ő o l a j i p a r  f e j l e t t s é g é n e k  v i z s g á l a t a ,  
v a g y  a  k ő o l a j g a z d a s á g  i g a z g a t á s i  f e l t é t e l e i n e k  
k u t a t á s a  a  v i l á g  k ü l ö n b ö z ő  o r s z á g a i b a n ,  a n n a k  
é r d e k é b e n ,  h o g y  s a j á t  o r s z á g u k b a n  a k t í v a n  h a s 
s a n a k  a  k e d v e z ő  f e l t é t e l e k  k i a l a k í t á s á r a ) ,  a z  l e s z  
a  p r o b l é m a ,  h o g y  a  t ö b b s z ö r ö s  k o r r e l á c i ó s  k a p 
c s o l a t o k  m i a t t  m i k é p p e n  s z e l e k t á l j o n  b á r m i l y e n  
i n f o r m á c i ó t ,  a m e l y  a z  e l s ő  p i l l a n a t b a n  m e l l é k e s 
n e k  l á t s z i k .  E b b e n  a z  e s e t b e n  ( o k o z a t i  v i s z o n y  
v a g y  t ö b b s z ö r ö s  k o r r e l á c i ó s  k a p c s o l a t  m i a t t )  
j o b b  a z  i n f o r m á c i ó t  e g é s z é b e n  m e g h a g y n i  é s  a  
t e v é k e n y s é g  á t t e k i n t ő  k i m u t a t á s b a  v a l ó  f o g l a l á 
s á n a k  e s e t é n  k u l c s - s z ó k é n t  a n n a k  a z  o r s z á g n a k  
a  n e v é t  a l k a l m a z n i ,  a m e l y r e  a z  i n f o r m á c i ó  v o 
n a t k o z i k .  T e r m é s z e t e s e n  e g y  m e g h a t á r o z o t t  
p r o b l é m a  e s e t é n  é s  a  g y a k o r l a t i  m u n k á b a n  m á s  

a l k a l m a s  m e g o l d á s o k  i s  f i g y e l e m b e  v e h e t ő k .

Az információk tárolásának m ódja

A  f e l d o l g o z o t t  v a g y  p o n t o s a b b a n  k i v o n a t o l t  
i n f o r m á c i ó t  o l y a n  m ó d o n  k e l l  t á r o l n i ,  h o g y  m i n 
d e n k o r  k ö n n y e n  h o z z á f é r h e t ő  l e g y e n ;  a z  i n f o r 
m á c i ó k  „ l e l t á r á t ”  p e d i g  ú g y  k e l l  e l k é s z í t e n i ,  
h o g y  a z  ö s s z e s  g y ű j t ö t t  i n f o r m á c i ó k  á t t e k i n t é s é t  
v a l a m e l y  s z ű k e b b  t e r ü l e t r ő l  k ö n n y e n  l e h e t ő v é  
t e g y e .

A z  e l ő z ő  m o n d a t b a n  a  k u l c s - s z a v a k :  a  „ h o z z á 
f é r h e t ő s é g ”  é s  a z  „ á t t e k i n t é s ” .  S o r r e n d j ü k  m e g 
v á l t o z t a t á s á v a l  a z  i g é n y e k  e l s ő b b s é g é n e k  a  s o r 
r e n d j é t  i s  m e g k a p j u k  ( n e m  m i n d e g y i k e t ) ,  a m e 
l y e k  m i n d e n  i n f o r m á c i ó s - d o k u m e n t á c i ó s  s z o l g á 
l a t t a l  s z e m b e n  f e l m e r ü l n e k .  H o g y  e z e k e t  a  k ö v e 
t e l m é n y e k e t  k i e l é g í t s é k ,  s z ü k s é g e s ,  a m i t  m á r  
t ö b b s z ö r  h a n g s ú l y o z t u n k ,  a  c é l o k  r a c i o n á l i s  á t 
g o n d o l á s a ,  a m e l y e k e t  a  d o k u m e n t á c i ó  m e g t e 
r e m t é s é n e k  s e g í t s é g é v e l  k í v á n u n k  e l é r n i .

A  c s a k  e g y  m u n k a p r o g r a m  f e l d o l g o z á s a  c é l j á 
b ó l  s z ü k s é g e s  ( t a l á n  á t m e n e t i  é r t é k ű )  d o k u m e n 
t á c i ó  m e g v a l ó s í t á s a  n e m  i g é n y e l  k o m o l y a b b  e r ő 
f e s z í t é s e k e t .  M á s  s z a v a k k a l  a  d o k u m e n t á c i ó ,  a n 
n a k  t a n u l m á n y o z á s a  é s  a  t u d o m á n y o s  m u n k a  
k o r r e l á c i ó s  k a p c s o l a t b a n  v a n n a k ,  í g y  a  k o m o l y  
t u d o m á n y o s  m u n k á h o z  k o m o l y a n  i s  k e l l  a  d o k u 
m e n t á c i ó t  m e g t e r e m t e n i  ( m i n d e n k é p p e n  h e l y t 
á l l ó  m e g j e g y z é s ,  h o g y  t u d o m á n y o s  m u n k a  k o 
m o l y  d o k u m e n t á c i ó  n é l k ü l  v a l ó j á b a n  n i n c s  i s ) .

N é z z ü k  m e g  m i n d e n e k e l ő t t  a z o k a t  a  l e h e t ő s é 
g e k e t ,  a m e l y e k e t  a  s z a b v á n y  d o k u m e n tá c ió s  k ár 
t y a  n y ú j t .  F o r m á t u m a  ( 7 , 5  x  1 2 , 5  c m )  n e m  t e s z i  
l e h e t ő v é  a  n a g y o b b  k i v o n a t o k  k é s z í t é s é t ,  m é g  
s o r o z a t b a n  s e m ,  a m e n n y i b e n  n é h á n y  k á r t y á t  
e g y  d o k u m e n t á c i ó s  e g y s é g g é  k a p c s o l u n k  ö s s z e .  
A  s z a b v á n y  k a r t o n o k o n  g y a k r a n  n a g y o b b  t e r ü l e 
t e t  s z á n n a k  a z  U D K  a d a t o k n a k ,  a m e l y e k n e k  é p 
p e n  u n i v e r z á l i s  v o l t u k  m i a t t  s e m m i f é l e  g y a k o r 
l a t i  j e l e n t ő s é g ü k  n i n c s  a  s p e c i á l i s  d o k u m e n t á c i ó  
o s z t á l y o z á s á b a n .  V a l a m e l y  s p e c i á l i s ,  k i v á l a s z t o t t  
t e r ü l e t r e  v o n a t k o z ó  d o k u m e n t á c i ó n a k  k a r t o n o 

k o n  v a l ó  f e l f e k t e t é s e  é s  v e z e t é s e  e l l e n  a  l e g s ú 
l y o s a b b  e l l e n v e t é s  a z  i l y e n  r e g i s z t r á l t  i n f o r m á 
c i ó  e g y d i m e n z i ó s  v o l t a .

E z t  e g y  p é l d á v a l  m a g y a r á z z u k  m e g :
A  P e t r o l e u m  P r e s s  S e r v i c e  1 9 7 1 .  é v i  3 8 .  s z á 

m á b a n  ( a  2 8 3 — 2 8 5 .  o l d a l a k o n )  c i k k  j e l e n t  m e g  
a  k ö v e t k e z ő  c í m m e l :  „ N o r t h  S ea  H a r v e s t ” , 
a m e l y b e n  n e m c s a k  a  k ő o l a j  é s  f ö l d g á z  é s z a k i 
t e n g e r i  t e r m e l é s i  l e h e t ő s é g e i r ő l  é s  a z o k  j e l e n l e g i  
é s  e l ő r e l á t h a t ó  f e l h a s z n á l á s á r ó l  k ö z ö l n e k  a d a t o 
k a t  a z  e g y e s  p a r t m e n t i  o r s z á g o k b a n ,  h a n e m  n a 
g y o n  é r t é k e s  i n f o r m á c i ó t  t e s z n e k  k ö z z é  a z  é s z a 
k i - t e n g e r i  k i t e r m e l é s  v á r h a t ó  n e t t ó  n y e r e s é g é 
r ő l ,  a  n e t t ó  j ö v e d e l e m  a d ó z á s á n a k  n a g y s á g á r ó l  
a  p a r t m e n t i  o r s z á g o k b a n  é s  a z  e z e k b e n  a z  o r s z á 
g o k b a n  f i z e t e n d ő  r o y a l t y  s z á z a l é k o s  m é r t é k é r ő l .

A  g y a k o r l a t i  v a g y  a  k e d v t e l é s b ő l  d o k u m e n 
t á l ó  r é s z é r e  e g y a r á n t  f e l v e t ő d i k  a  k é r d é s :  h o g y a n  
k ó d o l j a  a z  i n f o r m á c i ó k n a k  e z t  a  t ö m e g é t ?  A z  
„ É s z a k i - t e n g e r ”  k u l c s s z ó  h o z z á f é r h e t e t l e n n é  t e 
s z i  a  d í j a k r a  é s  r o y a l t y - r a  v o n a t k o z ó  i n f o r m á c i ó 
k a t ,  a m e l y e k e t  a z  o n - s h o r e  t e r m e l é s r e  f i z e t n e k .  
A z  ö s s z e s  i n f o r m á c i ó k  „ á t t e k i n t é s ” - é n e k  é s  „ h o z -  
z á f é r h e t ő s é g ” - é n e k  b i z t o s í t á s a  é r d e k é b e n  e r r e  a  
c i k k r e  l e g a l á b b  k é t  d o k u m e n t á c i ó s  k a r t o n t  k e l 
l e n e  n y i t n i ,  a m e l y e k  k ö z ü l  a z  e g y i k n e k  „ É s z a k i 
t e n g e r ” ,  a  m á s i k n a k  p e d i g  „ A  j ö v e d e l e m  a d ó z á 
s a  é s  r o y a l t y  f i z e t é s e ”  l e n n e  a  k u l c s s z a v a  ( a  v á l 
t o z a t o k  é s  k ü l ö n ö s e n  a  k u l c s s z a v a k  r é s z l e t e s e b b  
k i d o l g o z á s a  m i n d e n  e s e t b e n  k í v á n a t o s ) .

E l j u t o t t u n k  t e h á t  a z  a l a p k ö v e t k e z t e t é s h e z :  h a  
a  k a r t o n o k o n  a z  i n f o r m á c i ó k  d o k u m e n t á c i ó s  f o r 
r á s a i t  v a g y  a k á r  c s a k  a z  i n f o r m á c i ó k a t  r e g i s z t 
r á l j u k ,  a n n y i  k a r t o n t  ke ll  m e g í r n i ,  ahány i n f o r 
m á c i ó s  c s o p o r to t  a  p r im e r  i n f o r m á c i ó  ta r ta lm a z .  
H a  e g é s z  p á l y á n k  n a g y o n  s z o r o s a n  k a p c s o l ó d i k  
a  s z ű k e b b  s z a k m a i  t e r ü l e t  f e l k u t a t á s á h o z ,  v a g y  
h a  k ö n n y e l m ű e k  v a g y u n k  é s  e l h a m a r k o d o t t a n  
m e g á l l a p í t j u k ,  h o g y  a z  i n f o r m á c i ó k n a k  n i n c s  á t 
m e n e t i  h a t á r t e r ü l e t ü k ,  a m e l y e k  a  s z ű k e b b  t e r ü 
l e t ü n k e t  é r i n t i k  é s  m e g e l é g s z ü n k  a z  i n f o r m á c i ó k  
l e í r t  m ó d o n  v a l ó  r e g i s z t r á l á s á v a l ,  e b b e n  a z  e s e t 
b e n  i s  s z ű k e b b  k u t a t á s i  t e r ü l e t ü n k  e g y e t l e n  i n 
f o r m á c i ó j á h o z  á l t a l á b a n  l e g a l á b b  k é t  d o k u m e n 
t á c i ó s  k a r t o n t  k e l l  m e g v i z s g á l n u n k .  M e g e m l í t e 
n é m ,  h o g y  a  g y a k o r l a t b a n  v a n n a k  o l y a n  k u t a t ó k  
i s ,  a k i k  a  f e l a d a t  t e l j e s í t é s é v e l  e g y ü t t  a z  ö s s z e s  
d o k u m e n t á c i ó t  a r c h i v á l j á k ,  a m e l y e k e t  a  f e l a d a t  
f e l d o l g o z á s a  c é l j á b ó l  g y ű j t ö t t e k .  E z  v a l ó s z í n ű l e g  
a  l e h e t ő  l e g r o s s z a b b  g y a k o r l a t ,  a m e l y e t  o l y a n  
k o m o l y  t u d o m á n y o s  d o l g o z ó  a l k a l m a z h a t ,  a k i  
„ é l ő ”  t e r ü l e t e k e n  d o l g o z i k .

H a  a z o n b a n  t u d o m á n y o s  a m b í c i ó i n k  n a g y o b 
b a k ,  a  d o k u m e n t á c i ó s  f o r r á s o k  t e r j e d e l m e s e b b e k  
( m e g e l é g e d h e t - e  a  k u t a t ó  m a  n é h á n y  f o l y ó i r a t  
f i g y e l e m m e l  k í s é r é s é v e l ,  a m e l y e k  m é g  n e m  i s  
k ö z ö l n e k  p r i m e r  i n f o r m á c i ó t ? ) ,  a z  i n f o r m á c i ó k  
t e r j e d e l m e s s é g e  p o n t o s a b b  é s  p r e c í z e b b  o s z t á 
l y o z á s t  i g é n y e l .  A m i n t  m á r  m e g á l l a p í t o t t u k ,  a z  
i n f o r m á c i ó s  f o r r á s o k  r e n d s z e r i n t  t ö b b d i m e n z i ó 
s a k ,  a  n a g y o b b ,  ö s s z e t e t t e b b  o s z t á l y o z á s  t ö b b  
k a r t o n  v i z s g á l a t á t  i s  m a g a  u t á n  v o n j a .  H a  e z  a  
k ö v e t k e z t e t é s  h e l y e s ,  a z  i n f o r m á c i ó k  —  d o k u 
m e n t á c i ó k  —  t á r o l á s a  a  s z a b v á n y a l a k ú  k a r t o n o -
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k o n  m é g  a  l e g j o b b a n  e l r e n d e z e t t  o s z t á l y o z á s s a l  
s e m  e l é g í t  b e n n ü n k e t  k i .

E z t  a  t é n y t  k ü l ö n  h a n g s ú l y o z n u n k  k e l l .  U g y a n 
i s  a  g a z d a s á g i  s z a k e m b e r  g y a k r a n  t a l á l  ú j s á g h í 
r e k b e n  v a g y  á t m e n e t i  é r t é k ű  f o r r á s o k b a n  n a 
g y o n  é r t é k e s  i n f o r m á c i ó k a t ,  a m e l y e k e t  n e m  d o b 
h a t  e l .  A  f i n o m í t ó i  k ö z g a z d á s z ,  h a  a  f i n o m í t ó i  b e 
r u h á z á s o k k a l  k a p c s o l a t o s  k u t a t á s o k k a l  f o g l a l k o 
z i k ,  r e g i s z t r á l n i  f o g j a  a z  e g y e s  t e r v e k  é s  k a p a c i 
t á s o k  b e r u h á z á s i  k ö l t s é g e i t ,  e g y b e n  a  b e r u h á z á s i  
t e r v e k  k i v i t e l e z é s i  h a t á r i d ő i t  i s ,  a  k ő o l a j  é s  s z á r 
m a z é k a i  s z á l l í t á s á n a k  g a z d a s á g o s s á g i  e l e m e i t ,  a  
t e c h n o l ó g i a i  s z e r k e z e t  ö s s z e t é t e l é t ,  a  f e l d o l g o z n i  
t e r v e z e t t  k ő o l a j a t  s t b .  É s  i l y e n  a d a t o k a t  n é h a  
i n k á b b  a z  ú j s á g o k  h í r e i b e n  t a l á l ,  m i n t  a z  i n f o r 
m á c i ó k  s o r o z a t o s  f o r r á s a i b a n .

A z  e m l í t e t t e k  m i a t t ,  a z  o p t i m á l i s  d o k u m e n t á 
c i ó s  r e n d s z e r e k  k u t a t á s á t  a z  e l m o n d o t t  c é l r a  
o l y a n  r e n d s z e r e k  f e l t a l á l á s á r a  k e l l  i r á n y í t a n i ,  
a m e l y e k  a  l e g g a z d a s á g o s a b b  m ó d o n  t e s z i k  l e h e 
t ő v é  a  t ö b b d i m e n z i ó s  i n f o r m á c i ó k  r e g i s z t r á l á s á t  
e g y d i m e n z i ó s  s e g é d e s z k ö z ö n  ( k a r t o n o n ) .  Ü g y  
l á t s z i k ,  h o g y  a z  e g y e t l e n  k i e l é g í t ő  v á l a s z t  a  s z é 
l e n  v á g o t t ,  i l l e t v e  szé len  l y u k a s z t o t t  k a r t o n r e n d 
s z e r  a d j a .

L e h e t e t l e n ,  h o g y  e n n e k  a z  e l ő a d á s n a k  a  k e r e 
t é n  b e l ü l  t e l j e s e n  b e m u t a s s u k  a  n y i l v á n t a r t á s  é s  
d o k u m e n t á c i ó  f e j l ő d é s é t ,  s z e r e p é t  é s  j e l e n t ő s é 
g é t  a  p e r f o r á l t  ( s z é l e n  v á g o t t  é s  v a g y  s z é l e n  l y u 
k a s z t o t t )  k a r t o n o k o n .  E z e n  a  h e l y e n  e z e k n e k  a  
k a r t o n o k n a k  c s a k  a z o k a t  a  l e g f o n t o s a b b  j e l l e m 
z ő i t  t á r g y a l j u k ,  a m e l y e k b e n  a z o k  a  s z o k á s o s ,  d o 
k u m e n t á c i ó s  k a r t o n o k t ó l  k ü l ö n b ö z n e k .  E z  é p 
p e n  a  k a r t o n o n  l e v ő  d o k u m e n t á c i ó s  a n y a g  t ö b b 
s z ö r ö s  j e l z é s é n e k  l e h e t ő s é g e ,  v i s z o n y l a g  e g y s z e 
r ű  j e l l e l .  A  j e l ö l h e t ő  i n f o r m á c i ó s  t e r ü l e t e k  s z á 
m a  i g e n  n a g y  é s  t u l a j d o n k é p p e n  a  v á l a s z t o t t  o s z 
t á l y o z á s i  c s o p o r t o k t ó l  é s  a z  i n f o r m á c i ó k  o s z t á 
l y o z á s i  e l o s z t á s á t ó l  f ü g g .  H o g y  m e k k o r a  e z  a  
s z á m ,  a z t  l e g j o b b a n  a  k é p l e t  s z e m l é l t e t i ,  a m e 
l y e t  a  h á r o m s o r o s á n  s z é l e n  l y u k a s z t o t t  k a r t o n o n  
a z  ö s s z e s  j e l e k  s z á m á n a k  k i s z á m í t á s á r a  a l k a l 
m a z u n k :

kN = 4N

a h o l  к  a  j e l e k  s z á m á t  j e l e n t i ,  m í g  N  a z  o s z l o p o k  
s z á m á t  a  m e z ő n .  H o z z á t e s s z ü k  m é g ,  h o g y  a  s z o 
k á s o s  a l a k ú  k a r t o n o k o n ,  h a  m i n d  a  n é g y  o l d a l a  
p e r f o r á l t ,  9 0  o s z l o p  v a n  é s  h o g y  c s a k  1 0  o s z l o p  
m á r  1  0 4 8  5 7 6  a l t e r n a t í v  j e l z é s i  l e h e t ő s é g e t  a d .  
M á r  e b b ő l  a  n é h á n y  a d a t b ó l  i s  n y i l v á n v a l ó ,  h o g y  
a z  a  d o k u m e n t u m ,  a m e l y  e g y  v a g y  t ö b b  i n f o r 
m á c i ó t  t a r t a l m a z ,  k ü l ö n b ö z ő  k r i t é r i u m o k  s z e r i n t  
j e l ö l h e t ő  é s  h o g y  a  j e l z é s e k  m e g f e l e l ő  k i v á l a s z 
t á s á v a l  a  k a r t o n o k  n a g y o n  j ó l  f e l i s m e r h e t ő k .

A  h á r o m s o r o s á n  s z é l e n  l y u k a s z t o t t  k a r t o n r a  a  
m e g f e l e l ő  j e l ö l é s  a  k ö v e t k e z ő :

k N =  3"

A z  i l y e n  k a r t o n o n  1 0  o s z l o p  „ c s a k ”  5 9  0 4 9  a l 
t e r n a t í v  j e l ö l é s i  l e h e t ő s é g e t  a d ,  2 9  o s z l o p  p e d i g ,  
a m e n n y i  r e n d s z e r i n t  a  s z a b v á n y k a r t o n  h o s s z a b b  
o l d a l á n  v a n ,  m á r  6 8  6 3 1  3 7 7  3 6 4  8 8 3  a l t e r n a t í v  
j e l ö l é s i  l e h e t ő s é g e t  n y ú j t .

M a g á v a l  a  d o k u m e n t á c i ó s  r e n d s z e r  k i v á l a s z t á 
s á v a l ,  a m e l y  l e h e t ő v é  t e s z i  a z  i n f o r m á c i ó k  s z é 
l e s e b b  k ö r ű  o s z t á l y o z á s á t ,  n e m  s o k a t  é r ü n k ,  h a  
e l ő z e t e s e n  n e m  t a n u l m á n y o z t u k  á t  j ó l  m a g á t  a  
r e n d s z e r t  é s  a  l e h e t ő s é g e k e t ,  a m e l y e k e t  n y ú j t .  
M e g  k e l l  e m l í t e n ü n k ,  h o g y  a  r e n d s z e r e k  á l t a l á 
n o s  i s m e r t e t é s e  é s  í g y  a  s z é l e n  l y u k a s z t o t t  k a r t o 
n o k é  s e m  a d n a k  k é s z  m e g o l d á s o k a t  a  m i  s p e c i á 
l i s  p r o b l é m á i n k r a  é s  e z é r t  ü g y e s e n  k e l l  e g y e s í 
t e n i  a  d o k u m e n t á c i ó r a  v o n a t k o z ó  s p e c i á l i s  i s m e 
r e t e i n k e t  a z  á l t a l á n o s  i s m e r e t e k k e l  ( a m e l y e t  e l ő 
z e t e s e n  n y e r t ü n k ) ,  h o g y  m e g t a l á l j u k  a z  o p t i m á 
l i s  m e g o l d á s o k a t .

N e h é z  á l t a l á n o s ,  m i n d e n  k ő o l a j - k ö z g a z d á s z  
s z á m á r a  e l f o g a d h a t ó  m e g o l d á s t  a d n i ,  m á r  c s a k  
a z é r t  i s ,  m e r t  a  k u t a t á s i  t e r ü l e t e k  k ü l ö n b ö z ő e k  
é s  h a  a z o n o s a k ,  g y a k r a n  e l ő f o r d u l ,  h o g y  k é t  k u 
t a t ó  u g y a n a z o n  a  t e r ü l e t e n  k é t  k ü l ö n b ö z ő  k o r r e 
l á c i ó s  k a p c s o l a t o t  t a n u l m á n y o z  ( p l .  a  k ő o l a j á r  
k u t a t á s a  m e g k ö z e l í t h e t ő  a  t e r m e l ő  o r s z á g o k b a n ,  
a  t e r m e l é s  g a z d a s á g o s s á g á n a k  s z e m p o n t j á b ó l ,  
b e l e é r t v e  a  t e r m e l é s i  k ö l t s é g e k e t  é s  a z  a d ó k a t ,  
á l t a l á b a n  a  v i l á g o n  a  k e r e s l e t  é s  k í n á l a t  s z e m 
p o n t j á b ó l ,  a z  á r - m e c h a n i z m u s  s z e m p o n t j á b ó l ,  a  
k ő o l a j  é s  s z á r m a z é k a i  p i a c á n a k  m e g s z e r v e z é s e  
s z e m p o n t j á b ó l  s t b . ) .

R e n d s z e r ü n k  h a t é k o n y s á g a  s z e m p o n t j á b ó l  
n a g y  é s  f o n t o s  s z e r e p e t  j á t s z i k  m i n d e n  e s e t b e n  
a z  in f o r m á c ió k  o s z t á l y o z á s á n a k  m ó d s z e r e .  A  
m ó d s z e r  m e g á l l a p í t á s a k o r  k ü l ö n ö s  f i g y e l m e t  k e l l  
s z e n t e l n i  a z o k n a k  a  g y a k o r l a t i  p r o b l é m á k n a k ,  
a m e l y e k  a  s z é l e n  l y u k a s z t o t t  k a r t o n r e n d s z e r r e l  
k a p c s o l a t o s a k .  E z e k  m i n d e n e k e l ő t t :

—  a z  a l k a l m a z o t t  s z ő k é b b  é r t e l e m b e n  v e t t  
m ó d s z e r  ( a  r e n d s z e r b e n  a l k a l m a z o t t  „ o s z t á l y o k ”  
s z á m a ,  i n f o r m á c i ó k  é s  a  b e n n ü k  l é v ő  i n f o r m á 
c i ó s  c s o p o r t o k  m e g á l l a p í t á s a ) ;

—  a  k a r t o n r e n d s z e r  k i v á l a s z t á s a  ( b e v á g á s ,  
v a g y  l y u k a s z t á s ,  k é t s o r o s  v a g y  h á r o m s o r o s  l y u 
k a s z t á s ) ;

—  a  v á l o g a t á s i  r e n d s z e r  m e g h a t á r o z á s a .
N e m  s z a b a d  a z o n b a n  e l f e l e j t e n i ,  h o g y  e z  a

r e n d s z e r ,  h a  j ó l  v a n  f e l é p í t v e ,  c s a k  n é h á n y  1 0 0 0  
k a r t o n i g  m ű k ö d i k  é s  e z e n f e l ü l  a  n e m  s z ü k s é g e s  
k a r t o n o k  s z e l e k t á l á s i  m ű v e l e t e i n e k  t ö b b s z ö r ö s  
i s m é t l é s é t  i g é n y l i ,  a m e l y  ú t o n  a  s z ü k s é g e s  k a r 
t o n o k i g  —  é s  í g y  a z  i n f o r m á c i ó k i g  j u t n a k  e l .

U g y a n í g y  s z á m o l n i  k e l l  a z z a l  i s ,  h o g y  a z  i n 
f o r m á c i ó k  a k t u a l i t á s a  m e g s z ű n h e t ,  h o g y  a z o k  a  
k u t a t ó  s z á m á r a  e l a v u l n a k .  E z  k ü l ö n ö s e n  a z  é v e s  
j e l e n t é s e k  e s e t é b e n  é r z é k e l h e t ő  ( t e k i n t e t t e l  a r r a ,  
h o g y  a  k ö v e t k e z ő  j e l e n t é s  r ö v i d e n  a z  e l ő z ő  é v e t  
i s  t a g l a l j a )  v a g y  a  j e g y z e t e l t  a d a t o k  e s e t é b e n  
e g y  k ü l ö n ö s e n  é r d e k e s  j e l e n s é g r ő l  e g y  m e g h a t á 
r o z o t t  i d ő s z a k r a  ( p l .  a  t e h e r á n i  e g y e z m é n y  h a t á 
s a i ) .  A z  i l y e n  é s  h a s o n l ó  e s e t e k b e n  a  l e g j o b b  a  
m e g f e l e l ő  k a r t o n o k a t  e l t á v o l í t a n i ,  m i v e l  e l v e s z 

t e t t é k  a k t u a l i t á s u k a t  é s  e z z e l  a z  e g é s z  d o k u m e n 
t á c i ó s  r e n d s z e r t  s o k k a l  h a t é k o n y a b b á  t e s s z ü k .

M i n d e n t  ö s s z e v é v e  a  d o k u m e n t á c i ó s  s z ü k s é g 
l e t e k  k i e l é g í t é s é n e k  e l ő f e l t é t e l e  a  m e g f e l e l ő  
s z e r v e z e t  k i v á l a s z t á s a .

A k ivá laszto tt ren d szer  alkalm azásának néhány
problém ája
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A z  i s m e r t e t e t t  r e n d s z e r t  a z o k n a k  a  k ő o l a j 
k ö z g a z d á s z o k n a k  a  h a s z n á l a t á r a  d o l g o z t á k  k i ,  
a k i k  a  J u g o s z l á v  S Z S Z K - b a n  a  v i l á g  k ő o l a j g a z 
d a s á g i  ü g y l e t e i n e k  k ü l s ő  ö s s z e h a s o n l í t ó  e l e m z é 
s é v e l  f o g l a l k o z n a k  a b b ó l  a  c é l b ó l ,  h o g y  h a t á s t  
g y a k o r o l j a n a k  a  h a z a i  k ő o l a j g a z d a s á g  k i é p í t é s é 
r e  é s  a  g a z d á l k o d á s  o p t i m á l i s  f e l t é t e l e i n e k  m e g 
á l l a p í t á s á r a .  E z  a  h o z z á á l l á s  h o z t a  l é t r e  a  k i v á 
l a s z t o t t  d o k u m e n t á c i ó s  r e n d s z e r t .

A  h á r o m s o r o s á n  l y u k a s z t o t t  k a r t o n t  h e l y m e g 
t a k a r í t á s  m i a t t  v á l a s z t o t t á k ,  h o g y  a z  i n f o r m á c i ó 
k a t  j e l e z n i  t u d j á k  é s  t a r t a l é k  í g y  l e g y e n  a  k ó d o k  
t o v á b b i  f e l d o l g o z á s á h o z .  [ A  s z e r z ő  t ö r t é n e t e s e n  
n i n c s  m e g e l é g e d v e  a z  a l c s o p o r t  ( e n e r g e t i k a )  k i 
d o l g o z á s á v a l  é s  a z  a  v é l e m é n y e , '  h o g y  a  t o v á b b i

A  dokum entációs rendszer eg y  p éld ája k u t a t ó  m u n k á b a n  t ö b b  f i g y e l m e t  k e l l  s z e n t e l n i  
e n n e k  a  f e j e z e t n e k . ]

A z  O a R l b T 2 c V  v á l o g a t á s i  e l j á r á s t ,  m i n t  e r r e  
a  c é l r a  a  l e g a l k a l m a s a b b a t ,  v á l a s z t o t t á k  k i ,  m e r t  
a l k a l m a z á s á v a l  a  l e g g y o r s a b b a n  j u t n a k  h o z z á  a  
k í v á n t  i n f o r m á c i ó k h o z .  A  s z á m s z e r ű  a d a t o k n á l  
( é v )  a  s z o k á s o s  v á l o g a t á s i  e l j á r á s t  v á l a s z t o t t á k ,  
n o h a  m á s  m e g o l d á s o k  i s  l e h e t s é g e s e k  ( 7 4 2 1  

r e n d s z e r ) .
A  k a r t o n o k  f e l d o l g o z á s á n a k  b e m u t a t á s a  t ú l  

s o k  h e l y e t  i g é n y e l n e .  U g y a n ú g y  a z  a l t e r n a t í v a  
—  a  k é t s o r o s á n  l y u k a s z t o t t  k a r t o n o k  a l k a l m a z á 
s á n a k  t á r g y a l á s a  i s  —  t e r j e d e l m e s  l e n n e .  A z  é r 
d e k e l t e k  s z á m á r a  a z o n b a n  a  f e n t i e k  a l a p j á n  n e m  
l e s z  p r o b l é m a ,  h o g y  e l m é l y e d j e n e k  a  r e n d s z e r 
b e n .

H o z z á s z ó l á s

DR. HEINEMANN ZOLTÁN oki. olajmérnök, műszaki-gazdasági tanácsadó 
(Nehézipari Minisztérium, Budapest)

M e g k ö s z ö n ö m  Z l a t k o  H i l l  ú r  e l ő a d á s á t ,  a m e l y  
a z é r t  v o l t  k ü l ö n ö s e n  é r d e k e s  s z á m u n k r a ,  m e r t  
a m í g  a z  e l ő z ő  e l ő a d á s o k  a  b e l s ő  v á l l a l a t i  i n f o r 
m á c i ó k  g y ű j t é s é v e l  é s  f e l d o l g o z á s á v a l  f o g l a l k o z 
t a k ,  a d d i g  e z  a z  e l ő a d á s  a  l e g a l á b b  i l y e n  f o n t o s  

n e m z e t k ö z i  i n f o r m á c i ó k a t ,  a  v á l l a l a t o k o n  k í v ü l i  
i n f o r m á c i ó k  k é r d é s é t  t á r g y a l t a .  É r d e m e s  m e g j e 
g y e z n i  B a r o s s  S z a b o l c s  e l ő a d á s á n a k  a z o n  r é s z é t ,  
a m i k o r  a z t  t a g l a l t a ,  h o g y  a z o n o s  v á l l a l a t o k  a z o 
n o s  p r o b l é m á k  m e g o l d á s á v a l  f o g l a l k o z n a k ,  k ü 
l ö n b ö z ő  u t a k a t  k e r e s v e  f e l e s l e g e s e n  p a z a r o l v a  
i d ő t ,  e n e r g i á t ,  u g y a n a z o n  k é r d é s  m e g o l d á s á r a .  
E z  a r r a  i s  u t a l ,  h o g y  a z  o r s z á g o n  b e l ü l i  e g y e s  
g a z d a s á g i  e g y s é g e k  t e v é k e n y s é g é r ő l  s z ó l ó  i n f o r 
m á c i ó k  e g y á l t a l á n  n e m ,  v a g y  i g e n  r o s s z  h a t á s 
f o k k a l  j u t n a k  e l  m é g  a  p r o f i l b a n  k ö z e l á l l ó  e g y 
s é g e k h e z  i s .

A  k ő o l a j i p a r b a n ,  a h o l  v e r t i k á l i s a n  i n t e g r á l t  v i 
l á g m é r e t ű  s z e r v e z e t e k  m ű k ö d n e k ,  n e m  e l é g  c s a k  
a z  o r s z á g o n  b e l ü l i  i n f o r m á c i ó k  g y ű j t é s e ,  h a n e m  
a  v i l á g  e g é s z é r e  k i t e r j e d ő e n  k e l l  m i n d e n  i n f o r 
m á c i ó t  f i g y e l n i  a h h o z ,  h o g y  a z  á r - k ö l t s é g ,  l e h e 
t ő s é g ,  f e j l e s z t é s  s t b . - v e l  k a p c s o l a t o s  h a z a i  d ö n 
t é s e k e t  r e á l i s  a l a p o n  l e h e s s e n  m e g h o z n i .

I s m é t  B a r o s s  S z a b o l c s r a  h i v a t k o z o m ,  a k i  e l ő 
a d á s á b a n  t e v é k e n y s é g i  k ö r ö k e t  e m l í t e t t ,  m i n t  
i n f o r m á c i ó s  a l e g y s é g e k e t .  A  b á n y á s z a t i  v á l l a l a  
t o k o n  b e l ü l i  e g y i k  i l y e n  s p e c i á l i s  a l r e n d s z e r n e k  
a z  á s v á n y v a g y o n - g a z d á l k o d á s  t e k i n t h e t ő ,  t e l j e 
s e n  h a s o n l ó a n  a z  a n y a g -  v a g y  a  m u n k a e r ő - g a z 
d á l k o d á s h o z .  E z  a  t e v é k e n y s é g  e g y a r á n t  m e g t a 
l á l h a t ó  a  s z é n b á n y a v á l l a l a t o k n á l ,  a  s z é n h i d r o 
g é n - b á n y á s z a t i  v á l l a l a t o k n á l  é s  m i n d e n  m á s  b á 
n y á s z a t i  v á l l a l a t n á l  i s .  E g y a r á n t  f o l y i k  e z  a  t e 
v é k e n y s é g  m i n d  ü z e m i ,  m i n d  v á l l a l a t i  s z i n t e n

( b e l e é r t v e  a  t r ö s z t i  s z i n t e k e t )  é s  á l l a m i  i r á n y í t á 
s i  s z i n t e n  ( m i n i s z t é r i u m o n ,  K ö z p o n t i  F ö l d t a n i  
H i v a t a l o n ,  O r s z á g o s  Á s v á n y v a g y o n  B i z o t t s á g o n  
b e l ü l )  i s .  M i n d e n  t e r m e l ő  t e v é k e n y s é g n e k ,  a m i  
a  b á n y á s z a t o n  b e l ü l  f o l y i k ,  a l a p j a  a z  á s v á n y v a 
g y o n  m e n n y i s é g é r e ,  m i n ő s é g é r e  é s  m i n d  v á l t o 
z a t o s a b b  j e l l e m z ő i r e  v o n a t k o z ó  i n f o r m á c i ó k  i s 
m e r e t e .  F o n t o s  é s  e z t  a z  e g y i k  e l ő a d á s  i s  b i z o 
n y í t o t t a ,  h o g y  a  t e c h n i k a  f e j l ő d é s é v e l  m a  m á r  
n e  c s a k  a z o k  a z  i s m e r e t e k  l e g y e n e k  b i r t o k u n k 
b a n ,  a m e l y e k  m á r  n é h á n y  é v v e l  e z e l ő t t  i s  m e g 
v o l t a k ,  h a n e m  a z  á s v á n y v a g y o n h o z  k a p c s o l ó d ó  
t o v á b b i  o l y a n  t e c h n i k a i  j e l l e m z ő k  i s m e r e t e  i s  
s z i n t e  e l e n g e d h e t e t l e n  ( p l .  t e k t o n i z á l t s á g ,  t ű z v e 
s z é l y ,  a p r í t h a t ó s á g  s t b . ) ,  a m e l y e k  k o r á b b a n  n e m  
v o l t a k  l é n y e g e s e k ,  i l l e t v e  h o z z á f é r h e t ő k .  E z e k  
a z  a d a t i n f o r m á c i ó k ,  t e r m é s z e t e s e n  m i n d i g  c s ö k 
k e n ő  m e n n y i s é g b e n ,  d e  e l e n g e d h e t e t l e n ü l  s z ü k 
s é g e s e k  m a g a s a b b  s z i n t e k e n  i s ,  m é g p e d i g  u g y a n 
a z o n  b á z i s r ó l  k i i n d u l v a .

Á s  v á n y  v a g y  o n - g a z d á l k o d á s u n k  i n f  o r m á c i  ó s
r e n d s z e r é t  a z o k  a z  á s v á n y  v a g y  o n - m é r le g e k  a l 
k o t j á k ,  a m e l y e k  i m m á r  1 5  é v e  l é t e z n e k  é s  m a j d 
n e m  v á l t o z a t l a n o k  a  m a i  n a p i g  i s .  A z  O r s z á g o s  
Á s v á n y v a g y o n  B i z o t t s á g  a r r a  t ö r e k s z i k ,  h o g y  a z  
á s v á n y v a g y o n - g a z d á l k o d á s  t e r ü l e t é n  e g y  o l y a n  
i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r t  h o z z o n  l é t r e ,  a m e l y  k é p e s  
a r r a ,  h o g y  e z t  a z  á l l a m i  t e v é k e n y s é g e t  b i z t o 
s a b b ,  j o b b  a l a p r a  h e l y e z z e  s  a l k a l m a z k o d j é k  a  

m o d e r n  k o r  k ö v e t e l m é n y e i h e z .  E z  t e r m é s z e t e s e n  
n e m  e g y s z e r ű  f e l a d a t ,  h i s z e n  h a  e g y  o r s z á g o s  
m é r e t ű  r e n d s z e r t  k í v á n u n k  l é t r e h o z n i ,  a z  s o k 
k a l  t ö b b  p r o b l é m á t  v e t  f e l ,  m i n t h a  c s a k  e g y e t l e n  
v á l l a l a t o n  b e l ü l  k í v á n j á k  u g y a n e z t  m e g o l d a n i  
( é s  m i n t  a h o g y  l á t t u k  a  v á l l a l a t i  h a s o n l ó  t e v é -

60



k e n y s é g  g é p e s í t é s e  s e m  o l y a n  e g y s z e r ű  é s  k ö n y -  
n y e n  m e g o l d h a t ó  f e l a d a t ) .  M é g i s  a z  a  t ö r e k v é 
s ü n k ,  h o g y  e g y  k ö z p o n t i  f ö ld ta n i  a d a t b a n k  j ö j 
j ö n  l é t r e ,  a m e l y  t u l a j d o n k é p p e n  a z  o r s z á g  v a l a 
m e n n y i  á s v á n y i  e l ő f o r d u l á s á n a k  r é s z l e t a d a t a i t  
t a r t a l m a z z a .  E g y  i l y e n  r e n d s z e r  l e n n e  k é p e s  a r 
r a ,  h o g y  m e g o l d j u n k  o l y a n  p r o b l é m á k a t  i s ,  m i n t  
a  b á n y a j á r a d é k  k é r d é s é n e k  o b j e k t í v  m e g h a t á r o 
z á s a .  A l k a l m a s  l e n n e  t o v á b b á  a r r a ,  h o g y  t á v l a t i  
t e r v e k e t ,  p r o g n ó z i s o k a t  k é s z í t s ü n k ,  r e á l i s a n  h a 
t á r o z z u k  m e g  a z  e g y e s  á g a z a t o k  f e j l e s z t é s i  i g é 
n y e i t ,  h o z z á i g a z í t v a  a z o k a t  a  f e j l e s z t é s  l e h e t ő s é 
g e i h e z .  A z  á s v á n y v a g y o n - g a z d á l k o d á s  o l y a n  t é 
m a ,  a m e l y e t  i g e n  n e h é z  e l v á l a s z t a n i  a z  e g y e s  
s z e r v e z e t i  s z i n t e k n é l .  T u l a j d o n k é p p e n  o l y a n  
i g é n n y e l  k e l l e n e  f e l l é p n i ,  h o g y  e g y e t l e n  r e n d 
s z e r  s z o l g á l j a  m i n d  a  v á l l a l a t i ,  m i n d  p e d i g  a z  á l 
l a m i  i r á n y í t á s i  f e l a d a t o k a t .  N e m  b i z t o s ,  h o g y  e z t  
v i s z o n y l a g  r ö v i d  i d ő  a l a t t  l é t r e  l e h e t  h o z n i  é s  
v a l ó s z í n ű ,  h o g y  a  f e l a d a t  c s a k  t ö b b  l é p c s ő b e n  
l e s z  m e g o l d h a t ó .  E n n e k  a z  i n f o r m á c i ó s  r e n d 
s z e r n e k  l é n y e g é b e n  k í s é r l e t é t  k é p e z t e  a  n e m r é 
g i b e n  e l v é g z e t t  e g y s z e r i  m ű r e v a l ó s á g i  m i n ő s í t é s .

M é g  e g y  —  e t t ő l  f ü g g e t l e n  g o n d o l a t o t  —  s z e 
r e t n é k  m e g e m l í t e n i ,  m é g p e d i g  a z t ,  h o g y  v i 
s z o n y l a g  g y o r s a n  v á l t  d i v a t o s  t é m á v á  a z  i n f o r 

m á c i ó s  r e n d s z e r  é s  a z  a d a t f e l d o l g o z á s i  t é m a k ö r .  
E z  a z z a l  j á r t ,  h o g y  n a g y o n  k e v é s  o l y a n  s z a k e m 
b e r  á l l t  r e n d e l k e z é s r e ,  a k i  e n n e k  a  t e r ü l e t n e k  h i 
t e l t  é r d e m l ő e n  k o m o l y  i s m e r ő j e ,  v i s z o n t  a z  i g é 
n y e k  i g e n  s o k  e m b e r t  k e v é s ,  v a g y  k e v e s e b b  h o z 
z á é r t é s s e l  v o n z o t t a k  e r r e  a  t e r ü l e t r e .  N e m  k í v á 
n o m  é s  n e m  i s  t u d o m  a z t  m e g í t é l n i ,  h o g y  e g y  
o r v o s  é r t - e  a  s z a k m á j á h o z  v a g y  s e m ,  d e  e l v á 
r o m ,  h o g y  a z  á l l a m i  a d m i n i s z t r á c i ó  b i z t o s í t s a  
a z t ,  h o g y  e z e n  a  t e r ü l e t e n  c s a k  o ly a n o k  t e v é 
k e n y k e d j e n e k ,  a k ik  m e g f e l e l ő  k é p z e t t s é g g e l  és  
f e l k é s z ü l t s é g g e l  r e n d e l k e z n e k .  N a g y o n  r o s s z  t a 
p a s z t a l a t o t  s z e r e z t e m  e z e n  a  t é r e n ,  a m i k o r  a  
m ú l t k o r i b a n  a  M u n k a ü g y i  M i n i s z t é r i u m  s z a k é r 
t ő i  l i s t á j á n  o l y a n  t ö m e g ű  b e j e g y z e t t  r e n d s z e r -  
s z e r v e z ő t  l á t t a m ,  a m e l y b ő l  k ö v e t k e z ő e n  h a z á n k  
e  t é r e n  v i l á g s z í n v o n a l o n  á l l .  E z t  a z é r t  m o n d o m  
e l ,  m e r t  o t t ,  a h o l  a  k o m o l y  s z a k m a i  t ö r e k v é s e k  
m e l l e t t  t e r e t  k a p  a  d i l e t t a n t i z m u s ,  o t t  l e r o n t j á k  a  
h i t e l é t  a z o n  k e v é s  s z á m ú  s z a k e m b e r n e k  i s ,  a k i k  
e z e k e n  a  t e r ü l e t e k e n  e r e d m é n y e s e n  t u d n a k  t e 
v é k e n y k e d n i .  A  f é l h o z z á é r t é s ,  a m i v e l  e z e n  a  t e 
r ü l e t e n  s a j n o s ,  i g e n  g y a k r a n  t a l á l k o z u n k ,  é r t h e 
t ő  m ó d o n  r e n d í t i  m e g  a  v e z e t ő k  b i z a l m á t  é s  g á 
t o l j a  a  m o d e r n  i n f o r m á c i ó s  é s  a d a t f e l d o l g o z á s i  
r e n d s z e r e k  e l t e r j e d é s é t .

A z  a n y a g e l l á t á s  k o r s z e r ű  a d a t f e l d o l g o z á s i  é s  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r e  
a z  O r s z á g o s  K ő o l a j  é s  G á z i p a r i  T r ö s z t  ( O K G T )  v á l l a l a t a i n á l

DR. PÁZMANYI GYÖRGY főosztályvezető-helyettes 
(OKGT Anyagellátó Iroda, Budapest)

A z  O K G T  —  j e l e n l e g i  s z e r v e z e t i  f e l é p í t é s é b e n  
—  n é h á n y  f o n t o s  f e l a d a t á t  k ö z p o n t i  i r á n y í t á s s a l  
b o n y o l í t j a .  E z e k  e g y i k e  a z  a n y a g e l l á t á s  é s  a z  a z 
z a l  s z o r o s  k a p c s o l a t b a n  á l l ó  p é n z g a z d á l k o d á s .  A z  
a n y a g k é s z l e t e k  é r t é k e  2 , 6  m i l l i á r d  F t ,  a z  a n y a g 
f e l h a s z n á l á s  é s  a  b e s z e r z é s  k ü l ö n - k ü l ö n  9 — 1 0  
m i l l i á r d  F t .  A  f o r g a l o m  b o n y o l í t á s a  k b .  3 0  0 0 0  
k ö z p o n t i  é s  1 0 0  0 0 0 - e s  n a g y s á g r e n d ű  k ö z v e t l e n  
r e n d e l é s s e l ,  t ö b b  m i l l i ó  b i z o n y l a t t a l  t ö r t é n i k .  A  
f o r g a l m a z o t t  k é s z l e t e k  m é r e t s p e c i f i k á c i ó s  b o n 
t á s b a n  m i n t e g y  3 0 0  e z e r  a n y a g b ó l  á l l n a k .

A  f e n t i  n a g y  v o l u m e n n e k ,  v a l a m i n t  a z  a l a 
p o k k a l  v a l ó  s z o r o s  g a z d á l k o d á s  s z ü k s é g é s s é g e  é s  
a  G a z d a s á g i  B i z o t t s á g  a z o n  á l l á s p o n t j a ,  h o g y  a  
v á l l a l a t o k n a k  a z  e s z k ö z e i h e z  s z ü k s é g e s  f o r r á s o 
k a t  m a g u k n a k  k e l l  b i z t o s í t a n i o k ,  s z ü l t e  a z t  a  
k é n y s z e r í t ő  h e l y z e t e t ,  h o g y  a  g a z d á l k o d á s  k o r 

s z e r ű  a d a t f e l d o l g o z á s i  r e n d s z e r b e n ,  s z á m í t ó g é 
p e k  a l k a l m a z á s á v a l  t ö r t é n j é k .  T o v á b b i  k é n y s z e 
r í t ő  k ö r ü l m é n y  a  t r ö s z t  á r b e v é t e l é n e k  é v e n k é n t  
c c a .  1 0 % - o s  e m e l k e d é s e .  A z  1 9 7 1 .  é v i  á r b e v é t e l  
m e g h a l a d j a  a  3 4  m i l l i á r d  F t - o t .  7 — 8  é v  a l a t t  
m e g k é t s z e r e z ő d n e k  a  f e l a d a t o k ,  u g y a n a k k o r  a z  
a d m i n i s z t r a t í v  l é t s z á m  e m e l k e d é s e  k o r l á t o z o t t .

A  t r ö s z t  v e z e t ő i  —  f e l i s m e r v e  a  h e l y z e t e t  —  
e l r e n d e l t é k  s z á m í t ó g é p e k  v á s á r l á s á t  é s  k o r s z e r ű  
a d a t f e l d o l g o z á s i  r e n d s z e r e k  k i a l a k í t á s á t .  A  k ö 
z e l j ö v ő b e n  k é t  IB M  3 6 0 /4 0  r e n d s z e r ű ,  e g y e n k é n t  .  
3 2  K B  k a p a c i t á s ú  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p  k e 
r ü l  ü z e m b e  h e l y e z é s r e .  A z  a n y a g -  é s  p é n z g a z 
d á l k o d á s i  f e l a d a t o k  g é p i  f e l d o l g o z á s á t  i l y  m ó d o n  
k e z d j ü k  m e g ,  m i n d a d d i g ,  a m í g  a  t r ö s z t i  k ö z p o n t i
—  n a g y  k a p a c i t á s ú  —  s z á m í t ó g é p  m e g v á s á r l á s a  
é s  ü z e m b e  h e l y e z é s e  m e g  n e m  t ö r t é n i k .

A z  i n t e g r á c i ó  é r d e k é b e n  t e r m é s z e t e s e n  a  k é t
—  s z á l l í t á s  a l a t t  á l l ó  —  g é p p e l  k o m p a t i b i l i s  g é p  
v á s á r l á s á t  t e r v e z z ü k .

E  n é h á n y  b e v e z e t ő  g o n d o l a t  u t á n  i s m e r t e t j ü k  
a z  e d d i g  e l é r t  e r e d m é n y e k e t  é s  t o v á b b i  e l g o n d o 
l á s a i n k a t .  B e m u t a t j u k  t o v á b b á  a z o k a t  a  p r o b l é 
m á k a t ,  a m e l y e k  f e l s z á m o l á s a  s o k  e n e r g i á t  é s  i d ő t  
v e t t  i g é n y b e .  B í z u n k  a b b a n ,  h o g y  a z o k  f e l t á r á 
s a ,  a  f e l s z á m o l á s u k  m ó d j a i n a k  l e í r á s a  h a s z n á r a  
v á l i k  m i n d e n  g a z d a s á g i  e g y s é g n e k ,  a m e l y  a  k o r 
s z e r ű  g é p i  a d a t -  é s  i n f o r m á c i ó - f e l d o l g o z á s i  s z e r 
v e z é s s e l  f o g l a l k o z n i  k í v á n .  K ü l ö n  k í v á n o m  f e l 
h í v n i  a  f i g y e l m e t  a  f e l k é s z ü l é s  i d e j é r e .  T r ö s z 
t ü n k h ö z  h a s o n l ó  g a z d a s á g i  e g y s é g  s o k  o l y a n
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p r o b l é m a  f e l s z á m o l á s a  u t á n  k é p e s  c s a k  o p e r a t í v  
i r á n y b a n  e l m o z d u l n i ,  a m e l y  v á l l a l a t i  k a t e g ó 
r i á k b a n  n e m  f o r d u l  e l ő .

T r ö s z t ü n k  6  e g y m á s t ó l  e l t é r ő  i p a r á g b a n  2 7  
v á l l a l a t o t ,  i l l e t v e  ü z e m e t  i r á n y í t .  A  k u t a t á s i  t e 
v é k e n y s é g t ő l  a  b á n y á s z a t o n ,  a  f e l d o l g o z á s o n  k e 
r e s z t ü l  a  k e r e s k e d e l e m i g ,  a  h a t ó s á g i  j o g k ö r t ő l  a  
l a k o s s á g i  s z o l g á l t a t á s o k i g  h e t e r o g é n  ö s s z e t é t e l 
b e n  v é g z i  f e l a d a t á t .

E n n e k  k ö v e t k e z t é b e n  m i n d a d d i g ,  a m í g  a  k o r 
s z e r ű  a d a t f e l d o l g o z á s  t r ö s z t i  k o n c e p c i ó j a  k i  n e m  
a l a k u l t ,  a z  a n y a g g a z d á l k o d á s  t r ö s z t i  k i a l a k í t á s á 
v a l  v á r n i  k e l l e t t .  E n n e k  i s m e r e t é b e n  l e h e t e t t  
c s a k  a  r e n d s z e r t e r v  e l k é s z í t é s é t  m e g k e z d e n i .  A  
t r ö s z t i  s z e r v e z é s  m e g i n d í t á s a  e l ő t t  a z o n b a n  v o l 
t a k  o l y a n  p r o b l é m á k ,  a m e l y e k e t  p á r h u z a m o s a n  
f e l  l e h e t e t t  s z á m o l n i .  E z e k  e g y  r é s z e  i g e n  m u n 
k a i g é n y e s ,  í g y  m i e l ő b b i  r e n d e z é s ü k  a  r e n d s z e r  
k i a l a k í t á s á n a k  á t f u t á s i  i d e j é t  n a g y m é r t é k b e n  l e 
r ö v i d í t h e t t e .

E l s ő s o r b a n  e m l í t e n é m  a  p s z ic h o ló g ia i  e l ő k é 
s z í t é s  p r o b l é m á j á t .  H u z a m o s a b b  i d ő t  k e l l e t t  a r 
r a  s z á n n i ,  h o g y  a  s z á m í t ó g é p p e l  k a p c s o l a t b a  k e 
r ü l ő  s z e m é l y e k  g o n d o l k o d á s m ó d j a  m e g v á l t o z z é k .  
E g y e s  f o g a l m a k  t i s z t á z á s a ,  a  c é l k i t ű z é s e k ,  a  l e 
h e t ő s é g e k  m é r l e g e l é s e ,  a  s z a k m a i  k i f e j e z é s e k  e l 
s a j á t í t á s a ,  a  t a r t ó z k o d á s  l e g y ő z é s e  f á r a d s á g o s  
m u n k a  v o l t .  T ö b b  é v e t  v e t t  i g é n y b e  a z  e l ő k é s z í 
t ő  o k ta tá s .  E z e n  k e r e s z t ü l  i s m e r t e t n i  k í v á n t u k  
a  s z á m í t ó g é p e k  t í p u s a i t ,  n a g y  v o n a l a k b a n  m ű 
k ö d é s i  e l v ü k e t ,  a  k o r s z e r ű  f e l d o l g o z á s i  r e n d 
s z e r e k e t ,  a z o k  b e v e z e t é s e  e s e t é n  a  v á r h a t ó  
e r e d m é n y e k e t ,  a  b e v e z e t é s  u t á n  m e g k ö v e t e l t  
m u n k a s t í l u s t .  A z  e l ő k é s z í t é s t  f o k o z a t o s  m e g k ö 
z e l í t é s s e l  v é g e z t ü k ,  e l ő b b  c s a k  1 — 2  ó r á s  e l ő 
a d á s s a l  a z  é r d e k l ő d é s  f e l k e l t é s é t  t ű z t ü k  k i  c é 
l u l .  M a j d  1 — 1  h e t i  b e n t l a k á s o s  t a n f o l y a m  k e r e 
t é b e n  k o n k r é t  t é m á k  o k t a t á s á r a  k e r ü l t  s o r .

A z  e l ő a d á s o k  f ő l e g  k o n z u l t á c i ó s  j e l l e g g e l  f o l y 
t a k .

A z  o k t a t á s i  k a m p á n y  m á s o d i k  fá z isa  t a n k ö n y 
v e k  k i b o c s á t á s á v a l  r e n d s z e r e s  t a n f o l y a m o k  ú t 
j á n  t ö r t é n i k ;  a  t a n f o l y a m o k  v i z s g á h o z  k ö t ö t t e k .  
A  m á s o d i k  f á z i s  k e r e t é n  b e l ü l  r a k t á r i  d o l g o z ó k  
k a p t a k  á l t a l á n o s  a l a p f o g a l m a k k a l  k a p c s o l a t o s  
k i k é p z é s t .

1 9 7 2 - b e n  i n d u l t  a z  a n y a g g a z d á l k o d ó  k ö z é p -  
é s  f e l s ő f o k ú  t a n f o l y a m ,  m e l y n e k  e g y i k  i g e n  f o n 
t o s  t á r g y a  a  k o r s z e r ű  a d a t -  é s  i n f o r m á c i ó f e l d o l 
g o z á s s a l  k a p c s o l a t o s  s z e r v e z é s .

A  s z e r v e z é s i  j a v a s l a t  a l a p j á n  k e z d j ü k  m e g  a z  
o k t a t á s i  m u n k a  h a r m a d ik  ü t e m é t .  E b b e n  a z  o k 
t a t á s i  c i k l u s b a n  m á r  m i n d e n  m u n k a k ö r r e  k o n k 
r é t  o k t a t á s i  a n y a g  k é s z ü l  é s  m i n d e n  d o l g o z ó 
n a k  a z t  k e l l  m e g t a n u l n i a ,  a m i  n a p i  m u n k á j á 
n a k  v é g z é s é h e z  s z ü k s é g e s .

P á r h u z a m o s a n  m e g k e z d t ü k  a  k ö z p o n t i  a n y a g -  
c i k k s z á m - j e g y z é k  k é s z í t é s é t .  A  j e g y z é k  e l k é s z í 
t é s e  e l ő t t  f e l m é r é s t  v é g e z t ü n k ,  a m e l y n e k  a l a p 
j á n  a  3 0 0  0 0 0  t e r m é k b ő l  k i v á l o g a t t u n k  5 0  0 0 0  
a n y a g o t ,  a m e l y e k  a  k é s z l e t e k  é r t é k é n e k  m i n t 
e g y  7 0 % - á t  k é p v i s e l t é k .  A  v á l o g a t á s  f o l y a m á n  
t e k i n t e t t e l  v o l t u n k  a  k ö z p o n t i  f i g y e l é s t  i g é n y l ő  
t e r m é k e k r e .  A  v á l o g a t á s s a l  k i a l a k í t o t t u k  a  
s z á m  j e g y z é k e t  ú g y ,  h o g y  k i s z ű r t ü k  a z  a z o n o s

a n y a g o k  k ü l ö n b ö z ő  m e g n e v e z é s é t ,  a  s z i n o n i m á 
k a t .  A  j e g y z é k e t  r e n d s z e r b e  f o g l a l t u k  é s  k i a l a 
k í t o t t u k  a z  IT J  a l a p j á n  a  k ö t e l e z ő  s z é n h i d r o g é n 
i p a r i  s z á m r e n d s z e r t .

N e m  l e h e t  e l é g g é  h a n g s ú l y o z n i  a  s z i n o n i m á k  
á l t a l  o k o z o t t  p r o b l é m á k a t .  K ö z t u d o t t ,  h o g y  m i n 
d e n  g a z d a s á g i  e g y s é g  —  v á l l a l a t  v a g y  ü z e m  —  
h o s s z a b b  v a g y  r ö v i d e b b  i d ő  u t á n  m á s  é s  m á s  
e l n e v e z é s s e l  a z o n o s í t j a  a z  a n y a g o t .  E z e k  a z  e l 
n e v e z é s b e l i  p o n t a t l a n s á g o k  v é g ü l  i s  a z t  e r e d m é 
n y e z i k ,  h o g y  n e m c s a k  a  v á l l a l a t o k  e g y m á s  k ö z 
t i  k a p c s o l a t a i t  z a v a r j á k ,  h a n e m  i d ő v e l  a z  a n y a 
g o k  u g y a n a z o n  r a k t á r b a n  t ö r t é n ő  a z o n o s í t á s á t  
i s  l e h e t e t l e n n é  t e s z i k .

E m e l t e  a  m u n k a  f o n t o s s á g á t ,  h o g y  a  t r ö s z t  
2 7  e g y s é g é n e k  g a z d á l k o d á s á t  k e l l  g é p r e  s z e r 
v e z n i .  E l ő f o r d u l t ,  h o g y  5 — 1 0  f é l e  e l n e v e z é s t  
—  s z i n o n i m á t  —  k e l l e t t  e g y  a n y a g g a l  k a p c s o 
l a t b a n  k i s z ű r n i  é s  e g y é r t e l m ű  m e g n e v e z é s e  u t á n  
k ó d o l n i .

A  n e m  k ö z p o n t i  s z á m o z á s ú  a n y a g o k a t  a  v á l 
l a l a t o k  s a j á t  m a g u k  t a r t o z t a k  s z á m m a l  e l l á t n i  
a z z a l  a  m e g k ö t é s s e l ,  h o g y  a  p o z í c i ó k ,  s z á m a  a z o 
n o s  a  k ö z p o n t i v a l  é s  k ö t e l e z ő  a z  7 T J - r e n d s z e r  
e l s ő  4  s z á m á n a k  h a s z n á l a t a .

E z z e l  a z  e l g o n d o l á s s a l  k í v á n t u k  b i z t o s í t a n i ,  
h o g y  p é n z ü g y i  é s  s z á m v i t e l i  v o n a t k o z á s b a n  
e z e k k e l  a z  a n y a g o k k a l  k a p c s o l a t b a n  i s  k a p h a s 
s u n k  t r ö s z t i  s z i n t ű  i n f o r m á c i ó t .

M i n t  i s m e r e t e s ,  a  N I M  t e r ü l e t é n  a  2 - e s  s z á m 
l a o s z t á l y  g a z d á j a  m i n d e n k o r  a z  „ A n y a g g a z d á l 
k o d á s ” .  E n n e k  m e g f e l e l ő e n  a  2 - e s  s z á m l a o s z t á l y  
b o n t á s á t  n o r m a s o r o n k é n t i  c s o p o r t o s í t á s b a n  a l a 
k í t o t t u k  k i .  A  s z á m í t ó g é p e s  a d a t f e l d o l g o z á s b a n  
e z  a  b o n t á s  v á l t o z a t l a n u l  n o r m a s o r o n k é n t  t ö r 
t é n i k ,  m a j d  a z z a l  a  v á l t o z t a t á s s a l ,  h o g y  a z  IT J -  
h e z  k e l l  a l k a l m a z k o d n i a .  E z á l t a l  a  c i k k l i s t a - i n -  
f o r m á c i ó  t a r t a l m a  b ő v ü l .

A  n o r m a s o r o k  á t r e n d e z é s é v e l  a  h a s o n l ó  e l l á 
t á s i  l e h e t ő s é g e k n e k  m e g f e l e l ő e n  c s o p o r t o s í t j u k  
a z  a n y a g o k a t .

A  h a g y o m á n y o s  c s o p o r t o s í t á s  —  a  c s o p o r t o k  
h e t e r o g é n  v o l t a  m i a t t  —  o l y a n  k é s z l e t n o r m a  
k i a l a k í t á s á t  e r e d m é n y e z i ,  a m e l y  a z  a n y a g o k  
s z á l l í t á s i  ü t e m é n e k  n a g y  s z ó r ó d á s á t  á t l a g o l j a ,  é s  
í g y  a z o k  k a r a k t e r é t  e l m o s s a .

A  s z á m í t ó g é p e s  f e l d o l g o z á s  a d t a  l e h e t ő s é g e k e t  
f e l h a s z n á l v a  a  2 .  s z á m l a o s z t á l y  n a g y o b b  r é s z l e -  
t e z e t t s é g ű  b o n t á s á t  í r j u k  e l ő .

M e g  k e l l  a z o n b a n  j e g y e z n i ,  h o g y  a z  ú j o n n a n  
k i a l a k í t o t t  m é l y s é g ű  b o n t á s ,  i l l e t v e  a  h a g y o m á 
n y o s  n o r m a s z e m l é l e t  a  r e n d s z e r  b e v e z e t é s é n e k  
c s a k  á t m e n e t i  i d ő b e n  v a l ó  m ű k ö d t e t é s é r e  k é 
s z ü l .

M i k é n t  a z t  a  k ö v e t k e z ő k b e n  i s m e r t e t j ü k ,  e  
b o n t á s  c s a k  a d d i g  m a r a d  a  r e n d s z e r b e n ,  m í g  a  
k o r s z e r ű  n o r m á k  é s  p r o g n ó z i s o k  r e n d s z e r é t  k i  
n e m  a l a k í t j á k .

A z  a n y a g c i k k s z á m j e g y z é k  b e v e z e t é s é n e k  
m u n k á l a t a i  f o l y n a k :  a z t  a  v á l l a l a t o k  8 0 % - a  m á r  
b e v e z e t t e .

A  k ó d s z á m r e n d s z e r  k i a l a k í t á s a  é s  f o k o z a t o s  
b e v e z e t é s e  t ö b b  é v e s  m u n k a  e r e d m é n y e  v o l t .  
A  s z e r k e s z t é s b e  b e v o n t u k  n e m c s a k  a  t r ö s z t i  
A n y a g e l l á t ó  I r o d a ,  h a n e m  a  v á l l a l a t o k  v a l a 



m e n n y i  s z a k e m b e r é t  i s .  A z  e l ő m u n k á l a t o k n a k  
k ö s z ö n h e t ő ,  h o g y  a  j e l e n l e g  k é s z ü l ő  r e n d s z e r 
t e r v  e z z e l ,  m i n t  b e f e j e z e t t  f á z i s s a l ,  s z á m o l h a t .

A  r e n d s z e r t e r v  —  m i n t  a  f e n t i e k b e n  e z t  m á r  
e m l í t e t t e m  —  a  m á r  k i a l a k u l t  t r ö s z t i  k o n c e p c i ó  
a l a p j á n  k é s z ü l t  a z z a l  a  m e g k ö t é s s e l ,  h o g y  a  j e 
l e n l e g i  s z e r v e z e t r e  é p ü l t  é s  a z t  k e l l  k o r s z e r ű s í 
t e n i .  A  r e n d s z e r t e r v  a  t r ö s z t i  r e n d s z e r t ,  m i n t  
f ő  r e n d s z e r t  v e t t e  f i g y e l e m b e ,  é s  e b b e  é p í t e t t e  
b e  a l r e n d s z e r k é n t  a z  a n y a g e l l á t á s t .

I l y  m ó d o n  a  r e n d s z e r  v i s z o n y l a g o s a n  ö n á l l ó 
a n  —  k é t k ö r ö s  s z a b á l y o z á s i  r e n d s z e r b e n  —  f o g  
m ű k ö d n i .  A z  e l s ő  s z a b á l y o z á s i  k ö r t  k é p e z i k  a  
v á l l a l a t o k ,  a m e l y e k n é l  a z  a n y a g f e l h a s z n á l á s i  
n o r m á k ,  v a l a m i n t  a  t e r m e l é s i  t e r v e k  é s  a  m ű 
s z a k i  t e r v d o k u m e n t á c i ó  a l a p j á n  a l a k u l  k i  a  
s z ü k s é g l e t .  A z  i g é n y l é s  a  s z ü k s é g l e t  k i e l é g í t é s é 
r e ,  a  v á l l a l a t i  k é s z l e t e k  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  a  
v á l l a l a t i  o p t i m u m r a  t ö r e k v é s ,  k e r ü l  t o v á b b í t á s 
r a  a z  A n y a g e l l á t ó  I r o d á h o z .

A  m á s o d i k  s z a b á l y o z á s i  k ö r t  a z  A n y a g e l l á t ó  
I r o d a  k é p v i s e l i  o l y k é p p e n ,  h o g y  a  f e n t i  v á l l a l a t i  
o p t i m u m o n  t ú l  a  t r ö s z t i  o p t i m u m r a  t ö r e k s z i k .

F e l v e t ő d h e t  a  k é r d é s ,  h o g y  a  v á l l a l a t i  o p t i 
m u m o k  s u m m á j a  n e m  a z o n o s - e  a  t r ö s z t i  o p t i 
m u m m a l ?  E r r e  e g y é r t e l m ű e n  l e h e t  v á l a s z o l n i :  
n e m ,  s ő t  e z z e l  k a p c s o l a t b a n  m e g  k e l l  e m l í t e n i ,  
h o g y  a  v á l l a l a t i  o p t i m u m  a z  i g é n y e k  f e l m e r ü l é 
s é n e k  i d e j é n  s t a t i k u s a n  i g a z ,  a z o n b a n  i d ő v e l  
k ü l ö n b ö z ő  o b j e k t í v  é s  s z u b j e k t í v  t é n y e z ő  h a t á 
s á r a  e l f o r m á t l a n o d i k .  M i n d e n k o r  s z ü k s é g e s  a z  
e n n e k  ú j b ó l i  o p t i m a l i z á l á s á r a  s z o l g á l ó  k ö z p o n t i  
s z a b á l y o z á s i  r e n d s z e r .

A  m á s o d i k  s z a b á l y o z á s i  k ö r b e n  m ű k ö d ő  
A n y a g e l l á t ó  I r o d a  e g y ú t t a l  m e g h a t á r o z z a  a z  
a n y a g k é s z l e t n o r m á k a t ,  t o v á b b á  a  n é p g a z d a s á g  
a n y a g e l l á t á s i  a d o t t s á g a i t  k o n c e n t r á l t a n  t a r t a l 
m a z ó  h a t á r i d ő n a p l ó t .  A  k ó d j e g y z é k e t ,  a z  e g y s é 
g e s  e l s z á m o l ó á r a t  k a r b a n t a r t j a ,  a  t r ö s z t i  k ö z 
p o n t i  p é n z g a z d á l k o d á s  é s  a z  a l a p o k k a l  v a l ó  g a z 
d á l k o d á s  c é l k i t ű z é s e i t  k é p v i s e l i ,  é s  m e g t e r e m t i  
a  f o r g ó e s z k ö z ö k  é s  f o r g ó a l a p o k  t r ö s z t i  s z i n t ű  
ö s s z h a n g j á t .

A  r e n d s z e r t e r v  e l k é s z í t é s e  f o l y a m á n  n y i l v á n 
v a l ó v á  v á l t  a z  i n t e g r á c i ó  s z ü k s é g e s s é g e .  E z  a  
k ö r ü l m é n y  e g y ú t t a l  f e l v e t i  a z t  a  p r o b l é m á t  i s ,  
h o g y  e g y - e g y  t e r ü l e t e n  c s a k  a b b a n  a z  e s e t b e n  
t u d u n k  e l ő b b r e  h a l a d n i ,  h a  a  k a p c s o l t  f u n k c i o 
n á l i s  t e r ü l e t e k e n  a z  é r i n t k e z ő  p o n t o k  s z e r v e z é 
s e  a z o n o s  e l v e k e n  a l a p s z i k .

I g e n  f o n t o s  p r o b l é m a  a z  a n y a g k é s z l e t e k ,  n o r 
m á k  r e n d s z e r é n e k  k é r d é s e .  A  j e l e n l e g i  n o r m á k  
e l m é l e t i l e g  i s  m ó d o s í t á s r a  s z o r u l n a k .

E g y e s  n o r m á k a t  m a t e m a t i k a i ,  g a z d a s á g i  m o 
d e l l e k k e l  k í v á n u n k  k o r s z e r ű s í t e n i ,  m á s o k  h e 
l y é b e  p e d i g  h á l ó d i a g r a m o s  r e n d s z e r r e l  p r o g n ó 
z i s t  a d n i .  E z  a z  e l g o n d o l á s  t e r m é s z e t s z e r ű l e g  
c s a k  a k k o r  é r v é n y e s í t h e t ő ,  h a  a  b e r u h á z á s i ,  f ú 
r á s i  é s  e g y é b  t e r v e z h e t ő  t e v é k e n y s é g e k  t e r ü l e 
t é n  i s  a l k a l m a z á s t  n y e r  a  h á l ó d i a g r a m o s  r e n d 
s z e r .  E z  a  m ó d s z e r  f e l t é t e l e z i  a z  a l a p o k k a l  v a l ó  
g a z d á l k o d á s  ú j  r e n d s z e r é t .

E l g o n d o l á s a i n k  s z e r i n t  a  k o r s z e r ű  f e l d o l g o z á s  
ú t j á n  k i s e b b  k é s z l e t e k k e l ,  a  k é s z l e t e k  j o b b  ö s z -  
s z e t é t e l é v e l  é r h e t ü n k  e l  m e g t a k a r í t á s t .  E z  a

m e g t a k a r í t á s  f ő l e g  a z  a l a c s o n y a b b  k é s z l e t s z i n t 
t a r t á s  k ö l t s é g e i n e k  m e g t a k a r í t á s á b ó l  a d ó d i k .  A  
k é s z l e t e k  t a r t á s a ,  a z  e s z k ö z l e k ö t é s i  j á r u l é k ,  a z  
e l m a r a d t  h a s z o n ,  a  k é s z l e t e z é s i  k ö l t s é g e k ,  t o 
v á b b á  a z  a n y a g o k  e r k ö l c s i  k o p á s á b ó l  a d ó d ó  k á r  
b e c s l é s e i n k  s z e r i n t  e g y ü t t e s e n  a  k é s z l e t e k  é r t é 
k é n e k  2 0 — 2 5 % - á t  t e s z i k  k i .  T o v á b b i  m e g t a k a 
r í t á s  a  t e r m e l é s  f o l y a m a t o s s á g á n a k  é s  h e l y e s  b o 
n y o l í t á s á n a k  e r e d m é n y e k é n t  m u t a t k o z n a .

A  r e n d s z e r  b e v e z e t é s e  n é g y  l é p c s ő b e n  f o k o 
z a t o s a n  t ö r t é n i k .

A z  e l s ő  f o k o z a t b a n  az a d a t o k  a rc h iv á lá sa  f o 
l y i k ,  t e h á t  a z  a n y a g k ö n y v e l é s i  a d a t o k  k e r ü l n e k  
f e l d o l g o z á s r a .  A  m e g f e l e l ő  a r c h í v u m  b i r t o k á b a n  
s z á n d é k o z u n k  —  a  r e n d s z e r  v é g s ő  k i f e j l e t t s é 
g é b e n  —  a  t ö r v é n y s z e r ű s é g e k  k u t a t á s á v a l  é s  
a z o k  a l a p j á n  m e g f e l e l ő  s z i n t ű  d ö n t é s e l ő k é s z í t é 
s e k k e l  f o g l a l k o z n i .

A  m á s o d i k  f o k o z a t b a n  k e r ü l n e k  b e é p í t é s r e  a  
j e l e n l e g i  —  h a g y o m á n y o s  —  a n y a g k é s z l e t n o r 
m á k ,  a n y a g t e r v e k ,  v a l a m i n t  —  a z  i g é n y l é s e k  
e l k ü l d é s i  i d e j é t  m e g h a t á r o z ó  —  h a tá r id ő n a p ló .  
A  r e n d s z e r  e z e n  f o k o z a t b a n  m á r  a z  i g é n y l é s e k  
e l k ü l d é s é n e k  i d e j é r e  v o n a t k o z ó l a g  a  g a z d á l k o 
d ó k n á l  k i j e l z é s e k k e l  j e l e n t k e z i k .

A z  e l s ő  k é t  f o k o z a t o t  v a g y  a z o n o s  i d ő p o n t b a n ,  
v a g y  r ö v i d  i d ő k ü l ö n b s é g g e l  t e r v e z z ü k  b e v e z e t 
n i .  A z  a n y a g g a z d á l k o d á s  c é l j a i r a  a  r e n d s z e r  c s a k  
i l y  m ó d o n  a l k a l m a z h a t ó .

A  r e n d e l é s - n y i l v á n t a r t á s  a  h a r m a d i k  f o k o z a t 
b a n  k e r ü l  g é p i  f e l d o l g o z á s r a .  E z e n  f o k o z a t b a n  
p é n z ü g y i  p r o g n ó z i s  i s  k é s z ü l .

A  n e g y e d i k  l é p c s ő b e n  —  a z  e l s ő  l é p c s ő b e n  
e m l í t e t t  a r c h í v u m  a l a p j á n  —  a  k é s z l e t e k  e g y  
r é s z é r e  m a t e m a t i k a i  é s  g a z d a s á g i  m o d e l l e k  a l 
k a l m a z á s á v a l  k o r s z e r ű  a n y a g k é s z l e t n o r m á k  k e 
r ü l n e k  k i a l a k í t á s r a ,  t o v á b b á  h á l ó d i a g r a m o s  
r e n d s z e r  b e v e z e t é s é v e l  t e r v e z z ü k  a z  a n y a g s z á l 
l í t á s o k  p r o g r a m o z á s á t .

A  f o k o z a t o k  a  b e v e z e t é s r e  é s  n e m  a  r e n d s z e r  
k i a l a k í t á s á r a  v o n a t k o z n a k ,  u g y a n i s  e g y e s  f o l y a 
m a t o k  é s  g a z d a s á g i  k a t e g ó r i á k  e g y m á s r a  h a t 
n a k .

F o k o z a t o t  k í v á n u n k  b e v e z e t n i  a  v á l l a l a t o k  é s  
e g y e s  a n y a g o k  f o n t o s s á g i  s o r r e n d b e n  t ö r t é n ő  
b e k a p c s o l á s á v a l .

C é l k i t ű z é s e i n k  i d ő b e l i  s z a k a s z o l á s a  t e r m é s z e 
t e s e n  m e g t ö r t é n t ,  a z o n b a n  s e m  a z  i d ő s z a k o l á s ,  
s e m  a  c é l k i t ű z é s e k  t e k i n t e t é b e n  n e m  f o g l a l u n k  
e l  m e r e v  á l l á s p o n t o t .

A  s z e r v e z é s  k e z d é s e  e l ő t t  f o n t o s  l é p é s  v o l t  
a z  o u t p u t - o k  m e g h a t á r o z á s a .  E z e k  i s m e r e t é b e n  
k e r ü l h e t  s o r  a z  i n p u t - o k  t á r g y a l á s á r a .

N e m  é r d e k t e l e n  m e g e m l í t e n i ,  h o g y  m i n é l  j o b 
b a n  e l m é l y ü l t ü n k  a  r e n d s z e r t e r v  k é s z í t é s é b e n ,  
a n n á l  s z o r o s a b b á  v á l t  a  k a p c s o l a t  a  g a z d a s á g i  
s z a k e m b e r e k  é s  a  s z á m í t á s t e c h n i k u s o k  k ö z ö t t .  
A  k a p c s o l a t  k ö z v e t l e n s é g e  ú j a b b  o u t p u t - p r o b 
l é m á k a t  v e t e t t  f e l ,  t e h á t  t ö b b  ú j a b b  k é r d é s  s z ü 
l e t e t t .  E r r e  a  k ö r ü l m é n y r e  f i g y e l e m m e l  a  s z e r 
v e z é s  f o l y a m á n  ü g y e l n i  k e l l e t t  a r r a  i s ,  h o g y  f e l  
l e h e s s e n  k é s z ü l n i  a  v á r h a t ó  t o v á b b i  k é r d é s e k r e  
i s .

Ó v a k o d t u n k  a t t ó l ,  h o g y  o l y a n  o u t p u t o k  k é 
s z ü l j e n e k ,  a m e l y e k  r e n d s z e r e s ,  p l .  1 0  n a p o n 
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k é n t i  a d a t s z o l g á l t a t á s s a l  á l l n a k  a  s z a k e l ő a d ó k  
r e n d e l k e z é s é r e ,  a z o n b a n  n e m  t a r t a l m a z n a k  é r 
t é k e l é s r e  a l k a l m a s  i n f o r m á c i ó k a t  é s  o l y a n  a d a t 
h a l m a z z a l  á r a s z t j á k  e l  a  g a z d a s á g i  ü g y i n t é z ő 
k e t ,  a m e l y e k  a  k ö v e t k e z ő  i d ő s z a k i g  s e m  d o l g o z 
h a t ó k  f e l .

E l g o n d o l á s a i n k  s z e r i n t  a  r e n d s z e r e s ,  k é s z l e t r e  
v o n a t k o z ó  a d a t s z o l g á l t a t á s  b ő s é g e s  i n f o r m á c i ó -  
t a r t a l o m m a l  k e l l ,  h o g y  r e n d e l k e z z é k  é s  c s a k  
a z o k r a  a z  e s e t e k r e  v o n a t k o z z o n ,  a m e l y e k  i n t é z 
k e d é s t  i g é n y e l n e k ,  p l . :  k é s z l e t  j e l e n t é s e k n é l  a z  
a n y a g k é s z l e t n o r m á k  m i n i m u m  é s  m a x i m u m  
s z i n t j é t  j e l e n t ő  s á v b ó l  k i l é p ő  k é s z l e t e k r ő l  k é 
r ü n k  c s a k  j e l e n t é s t ,  a  d ö n t é s i  s z i n t e k n e k  m e g 
f e l e l ő  k o m b i n á c i ó k k a l ;  a  f o g l a l á s i  r e n d s z e r b e  
b e v o n t  a n y a g o k n á l  c s a k  a  t e r v t ő l  e l t é r ő  j e l e n s é 
g e k  k ö z l é s é t  k é r j ü k .

H a s o n l ó  j e l z é s e k e t  k í v á n u n k  b e é p í t e n i  a  t e r v  
r e a l i z á l á s á n a k  k o n t r o l l j á r a  é s  a r r a  a z  e s e t r e ,  h a  
t e r v e l t é r é s e k  k o n z e k v e n c i á i t  k í v á n j u k  l e v o n n i .

A z  a n y a g t e r v e z é s s e l ,  a n n a k  r e a l i z á l á s á v a l ,  a z  
a n y a g e l l á t á s ,  a z  a n y a g f e l h a s z n á l á s ,  k é s z l e t a l a 
k u l á s  t ö r v é n y s z e r ű s é g e i n e k  f e l t á r á s á v a l  i s  f o g 
l a l k o z n i  k í v á n u n k .

Ü g y  g o n d o l j u k ,  h o g y h a  a  t ö r v é n y s z e r ű s é g e k  
i s m e r e t é b e n  e l  t u d j u k  e g y m á s t ó l  v á l a s z t a n i  a  
s z e m é l y i  é s  t á r g y i  t é n y e z ő k e t ,  t o v á b b á  a z  i n t é z 
k e d é s e k  v á r h a t ó  h a t á s á t ,  ú g y  a z  o p t i m a l i z á l t  
a n y a g e l l á t á s  ú t j á n  m e g f e l e l ő  m ó d o n  b i z t o s í 
t a n i  t u d j u k  a  t e r m e l é s  f o l y a m a t o s s á g á t  a  r e n 
d e l k e z é s ü n k r e  á l l ó  p é n z ü g y i  f o r r á s o k k a l .

A  r e n d s z e r r e l  k a p c s o l a t o s  i g é n y e i n k  f ő b b  v o 
n á s a i b a n  a z  a l á b b i a k :

A  t e r v e k  r e a l i t á s á n a k  b i z t o s í t á s a .

A  t e r v e k  é s  a z o k  r e a l i z á l á s á n a k  f i g y e l é s e .
A  t e r v e l t é r é s e k  k o n z e k v e n c i á i n a k  e l e m z é s e .
A z  a n y a g e l l á t á s i  l e h e t ő s é g e k  é s  a z o k  v á l t o z á 

s á n a k  s z á m b a v é t e l e .
A  k é s z l e t e k  s z i n t j é n e k  é s  ö s s z e t é t e l é n e k  o p t i 

m a l i z á l á s a .
K o r s z e r ű  m a t e m a t i k a i  m o d e l l e z é s s e l  n y e r t  

a n y a g k é s z l e t n o r m á k  k é p z é s e .
P é n z ü g y i  é s  a n y a g e l l á t á s i  p r o g n ó z i s o k  k é s z í 

t é s e .
D ö n t é s e l ő k é s z í t é s .
K o r s z e r ű  e l l e n ő r z é s i  m ó d s z e r e k  k i a l a k í t á s a .
A u t o m a t i k u s  k i j e l z ő  r e n d s z e r .
K ü l ö n  k e l l  e m l í t e n i  a z t  a  t ö r e k v é s ü n k e t ,  h o g y  

ö n s z a b á l y o z ó  r e n d s z e r t  k í v á n u n k  k i a l a k í t a n i .
A z  e m l í t e t t  s z e r v e z é s i  e l g o n d o l á s o k  t ö b b  á l t a 

l á n o s  p r o b l é m á t  v e t n e k  f e l .  K é r d é s e s s é  v á l n a k  
a  j e l e n l e g i  s z e r v e z é s i  f o r m á k ,  e l l e n ő r z é s i  m ó d 
s z e r e k .  A  d ö n t é s i  s z i n t e k  á t r e n d e z é s e  e l k e r ü l h e 
t e t l e n  l e s z ,  b i z o n y o s  v o n a t k o z á s b a n  c é l k i t ű z é 
s e i n k e t  i s  v á l t o z t a t n i  k e l l .

A z  e d d i g i e k  a l a p j á n  i s  e g y é r t e l m ű e n  m e g á l 
l a p í t h a t ó ,  h o g y  a  v e z e t ő k  j e l e n l e g i  a r á n y t a l a n  
i g é n y b e v é t e l e  f e l s z á m o l h a t ó  l e s z .

Ú g y  g o n d o l o m ,  h o g y  e z  i s  e g y i k e  a  f o n t o s  c é l 
k i t ű z é s e i n k n e k ,  m i v e l  a  n é p g a z d a s á g  e g y i k  é g e 
t ő  p r o b l é m á j a  a  v e z e t ő k  t ú l t e r h e l é s e .

A  g é p i  a d a t f e l d o l g o z á s  é s  k o r s z e r ű  i n f o r m á 
c i ó s  r e n d s z e r e k  f o n t o s  v í v m á n y á t ,  a  s z e l l e m i  
r u t i n m u n k a  a l ó l  v a l ó  m e n t e s í t é s t ,  m i n d e n  d ö n 
t é s i  s z i n t e n  p r o g r a m b a  v e t t ü k ,  h o g y  a z  e z á l t a l  
f e l s z a b a d u l ó  e n e r g i á k a t  a  v a l ó b a n  e m b e r i  é r t e 
l e m  á l t a l  m e g o l d á s r a  v á r ó  p r o b l é m á k r a  f o r d í t 
h a s s u k .

A Nagyalföldi Kőolaj- és Földgáztermelő Vállalat jelenlegi információs 
rendszere és a vállalati integrált információs rendszer kiépítési terve

SZILAGYI ISTVÁN villamosmérnök, műszaki-gazdasági tanácsadó 
(Nagyalföldi Kőolaj- és Földgázkitermelő Vállalat, Szolnok)

E l ő a d á s o m b a n  a z  N K F V  j e l e n l e g i  i n f o r m á 
c i ó s  r e n d s z e r é t  i s m e r t e t e m ,  m a j d  e z t  k ö v e t ő e n  
a  v á l l a l a t i  i n t e g r á l t  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  k i é p í 
t é s i  t e r v é t .

A k i  v á l l a l a t n á l  d o l g o z i k  a z  t u d j a ,  h o g y  a  v á l 
l a l a t  é l e t é b ő l  c s a k  a z t  a  r é s z t ,  a z t  a  m u n k a t e r ü 
l e t e t  i s m e r i  a l a p o s a n ,  a m e l y  t e r ü l e t e n  d o l g o z i k ,  
í g y  a  v á l l a l a t  j o g i  ü g y e i t  a  j o g á s z ,  p é n z ü g y i  
h e l y z e t é t  a  p é n z ü g y i ,  a  b e r u h á z á s o k  á l l á s á t  a  
b e r u h á z á s i ,  a  t e r m e l é s i  p r o b l é m á k a t  a  t e r m e 
l é s i  s z a k e m b e r e k  i s m e r i k  a  l e g j o b b a n ,  t e h á t  
m i n d e n  e g y e s  e m l í t e t t  s z a k e m b e r  a  v á l l a l a t o t  
„ s a j á t  s z e m ü v e g é n ”  k e r e s z t ü l ,  c s a k  a  s a j á t  s p e 
c i á l i s  m u n k a t e r ü l e t é n e k  m e g f e l e l ő e n  v i z s g á l j a  
é s  s z e r v e z i ,  t o v á b b á  e g y i k ü k n e k  s i n c s  s z ü k s é g e  
a  v á l l a l a t  t e l j e s  t e v é k e n y s é g é t  á t f o g ó  s z a k i s m e 
r e t r e ,  k é p r e .

V á l l a l a t u n k n á l  t e h á t  a z  e g y e s  f u n k c i o n á l i s  
s z e r v e k  ( s z á m v i t e l i ,  m u n k a ü g y i ,  p é n z ü g y i ,  
a n y a g -  é s  r a k t á r g a z d á l k o d á s i ,  t e r m e l é s i ,  b e r u 
h á z á s i  s t b . )  k i a l a k í t j á k  a  f u n k c i ó j u k  m ű k ö d é s é 
n e k  e l l á t á s á h o z  s z ü k s é g e s  a d a t f e l d o l g o z á s i  ( é r 
z é k e l é s i ,  k ó d o l á s i ,  t á r o l á s i ,  f e l d o l g o z á s i  é s  t o 
v á b b í t á s i )  s z a b á l y o k a t  é s  n a p i  f e l a d a t u k n a k  t e 
k i n t i k  a  f u n k c i ó j u k  é r d e k e i n e k  m e g f e l e l ő  s z a 
b á l y o k  a l a p j á n  a  d ö n t é s e k  m e g h o z a t a l á t .

A z  i l y  m ó d o n  s z e r v e z e t t  v á l l a l a t i  i n f o r m á c i ó -  
r e n d s z e r  fu n k c io n á l i s  in fo r m á c ió s  r e n d s z e r ,  t e 
h á t  v á l l a l a t u n k n a k  j e l e n l e g  f u n k c i o n á l i s  i n f o r 
m á c i ó r e n d s z e r e  v a n .

A  f u n k c i o n á l i s  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  a  k l a s z -  
s z i k u s  s z e r v e z é s t u d o m á n y  f u n k c i o n á l i s  s z e r v e 
z é s i  f e l f o g á s á n a k  t e r m é k e .  A  k i b e r n e t i k a  —  
m i n t  ú j  t u d o m á n y o s  d i s z c i p l í n a  —  k i a l a k u l á s a .
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v a l a m i n t  e z z e l  e g y i d e j ű l e g  a  m a t e m a t i k a i  m ó d 
s z e r e k  é s  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  g a z d a 
s á g i  a l k a l m a z á s á n a k  f e l l e n d ü l é s e  a z  u t ó b b i  é v 
t i z e d b e n  a r r a  v e z e t e t t ,  h o g y  a  s z e r v e z é s t u d o 
m á n y  t e r ü l e t é n  i s  k i a l a k u l t  a  m e g v á l t o z o t t  k ö 
r ü l m é n y e k n e k  m e g f e l e l ő  k o r s z e r ű ,  e g z a k t  s z e r 
v e z é s t u d o m á n y ,  a  g a z d a s á g i  r e n d s z e r s z e r v e z é s ,  
m e l y n e k  l e g f o n t o s a b b  f e j e z e t é t  k é p e z i  a z  in 
t e g rá l t  in f o r m á c ió s  r e n d s z e r e k  s z e r v e z é s é n e k  e l 
m é l e t e .

A  f u n k c i o n á l i s  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r e k n e k  s o k  
h i b á j a  v a n ,  m e l y e k  k ö z ü l  c s a k  a  l e g l é n y e g e s e b 
b e k e t  e m l í t e m  m e g .

A  h i b á k  f e l s o r o l á s a  e l ő t t  s z ü k s é g e s n e k  t a r t o m  
e l ő r e b o c s á t a n i ,  h o g y  a  g a z d a s á g i  r e n d s z e r s z e r 
v e z é s  v e z e t t e  b e  e l ő s z ö r  a  g a z d a s á g i  f o l y a m a t o k  
t ö b b  d i m e n z i ó s  á l l a p o t t é r b e n  ( f á z i s t é r b e n )  v a l ó  
v i z s g á l a t á n a k  m ó d s z e r é t .  A  f o l y a m a t o k  á l l a p o t 
t é r b e n  v a l ó  v i z s g á l a t a  p e d i g  e l e n g e d h e t e t l e n  
f e l t é t e l e  a z  i n t e g r á l t  v á l l a l a t i  i n f o r m á c i ó s  r e n d 
s z e r e k  k i a l a k í t á s á n a k ,  a z a z  a  „ v á l l a l a t i  g a z d a 
s á g i  r e n d s z e r  e g é s z e  é r d e k e i ”  f i g y e l e m b e v é t e 

l é n e k .  -
E z u t á n  r á t é r n é k  a  f u n k c i o n á l i s  i n f o r m á c i ó s  

r e n d s z e r  h i b á i r a .
1 .  A z  e g y e s  f u n k c i o n á l i s  s z e r v e k  c s a k  a  s a j á t  

m ű k ö d é s ü k k e l  k a p c s o l a t o s  f o l y a m a t k o o r d i n á t á 
k a t  v i z s g á l j á k ,  c s a k  a z o k r ó l  v e s z n e k  l e  á l l a p o t 
j e l e k e t  é s  —  r e n d e l l e n e s s é g  e s e t é n  —  c s a k  
a z o k b a  a v a t k o z n a k  b e ,  m é g p e d i g  c s a k  a  s a j á t  
é r d e k ü k n e k  m e g f e l e l ő e n .

2 .  M i v e l  a  f o l y a m a t  l é n y e g e s e n  t ö b b  d i m e n 
z i ó s  t é r b e n  z a j l i k  l e ,  m i n t  a m e n n y i b e n  a z  e g y e s  
f u n k c i o n á l i s  s z e r v e k  k ü l ö n - k ü l ö n  v i z s g á l j á k ,  a  
m e g f i g y e l t  k o o r d i n á t á k  a l a p j á n  a  f o l y a m a t r ó l  
n e m  t u d n a k  t e l j e s  k é p e t  k a p n i .

E z  e l ő b b - u t ó b b  a h h o z  v e z e t ,  h o g y  a z  e g y e s  
f u n k c i o n á l i s  s z e r v e k  a  f o l y a m a t  e g y r e  t ö b b  
k o o r d i n á t á j á t  i g y e k e z n e k  „ m e g f i g y e l n i ” ,  a z a z  
a d a t o k a t  g y ű j t e n i ,  e z  p e d i g  p á r h u z a m o s  a d a t s z o l 
g á l t a t á s h o z  é s  a d a t f e l d o l g o z á s h o z  v e z e t ,  u g y a n 
a k k o r  a z o n b a n  n e m  v e s z n e k  l e  m i n d e n  o l y a n  
á l l a p o t  j e l e t ,  a m e l y  s z ü k s é g e s  l e n n e  a z  o p t i m á 
l i s  d ö n t é s e k  m e g h o z a t a l á h o z .

S o k  f e l e s l e g e s  á l l a p o t j e l  l e v é t e l e  é s  f e l d o l g o 
z á s a  t ö r t é n i k  í g y  a  f u n k c i o n á l i s  a d a t f e l d o l g o z á 
s i  r e n d s z e r b e n ;  o l y a n o k é  i s ,  a m e l y e k  a l a p j á n  a  
f o l y a m a t b a  v a l ó  b e a v a t k o z á s  l e h e t ő s é g e  n e m  
á l l  f e n n .

3 .  A  k ü l ö n b ö z ő  v á l l a l a t i  f u n k c i o n á l i s  s z e r v e k  
a  f u n k c i o n á l i s  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r b e n  d ö n t é 
s e i k e t  n e m  a  v á l l a l a t  e g é s z é n e k  é r d e k é t  s z e m  
e l ő t t  t a r t ó  d ö n t é s i  s z a b á l y o k  a l a p j á n  h o z z á k  
m e g .

M á s k é p p e n  k i f e j e z v e :  a  k ü l ö n b ö z ő  f u n k c i ó k  
n e m  a  v á l l a l a t i  g a z d a s á g i  r e n d s z e r  e g é s z é n e k  
é r d e k e i t  k i f e j e z ő  k o o r d i n á t a é r t é k e k  á l t a l  m e g 
h a t á r o z o t t  h e l y e n  „ l á t j á k ”  a  k í v á n t  o p t i m á l i s  
á l l a p o t o k  t e n g e l y é t .

I l y  m ó d o n  d ö n t é s e i k  r é v é n  a  f o l y a m a t  c s a k  
v é l e t l e n  e s e t b e n  k e r ü l h e t  a  r e n d s z e r  e g é s z e  
s z e m p o n t j á b ó l  o p t i m á l i s n a k  v é l t  k í v á n t  á l l a p o 
t o k  h a l m a z á b a .

A  f u n k c i o n á l i s  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  h i b á i t  
v á l l a l a t u n k  f e l s ő  v e z e t é s e  i d ő b e n  f e l i s m e r t e  é s

t e r v b e  v e t t e  a  v á l l a l a t i  f u n k c i o n á l i s  i n f o r m á c i 
ó s  r e n d s z e r  k o r s z e r ű s í t é s é t ,  v á l l a l a t i  i n t e g r á l t  
i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  k i é p í t é s é t .

A  v á l l a l a t i  i n t e g r á l t  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  k i 
é p í t é s e  t ö b b  é v i g  t a r t  é s  c s a k  a  j e l e n l e g i  i n f o r 

m á c i ó r e n d s z e r  e l e m z é s é n e k  b e f e j e z é s e  u t á n  k é 
s z í t h e t ő  e l  a z  ú j  i n t e g r á l t  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  
k i é p í t é s é n e k  P E R T  h á l ó t e r v e .

A  j e l e n l e g i  v á l l a l a t i  f u n k c i o n á l i s  i n f o r m á c i ó s  
r e n d s z e r  e l e m z é s e  k b .  8 — 1 0  h ó n a p  a l a t t  v é 
g e z h e t ő  e l .  A z  e l e m z é s h e z  v á l l a l a t u n k  k ü l ö n 
b ö z ő  f u n k c i o n á l i s  t e r ü l e t e i t  j ó l  i s m e r ő  s z a k e m 
b e r e k b ő l  á l l ó  1 0 — 1 2  f ő s  „ t e a m ”  l é t r e h o z á s a  
s z ü k s é g e s .

V á l l a l a t u n k  1 9 6 8  ó t a  s z á m í t ó k ö z p o n t o t  ü z e 
m e l t e t .  A  s z á m í t ó k ö z p o n t b a n  i s  m e m ó r i a k a p a 
c i t á s ú  N D K  g y á r t m á n y ú  C e l l a t r o n  S e r — 2 .  t í 
p u s ú  g é p e k e n  r e n d s z e r e s e n  b é r e l s z á m o l á s  t ö r 
t é n i k  é s  m ű s z a k i  f e l a d a t o k  m e g o l d á s a ,  a m e l y e k 
h e z  a  p r o g r a m o k a t  k ö z v e t l e n  g é p i  n y e l v e n  k e l l  
í r n i ,  a m i  s o k  i d ő t  i g é n y e l .

A  v á l l a l a t i  i n t e g r á l t  a d a t f e l d o l g o z ó  r e n d s z e r  
k i é p í t é s e  s z ü k s é g e s s é  t e s z i  a  v á l l a l a t i  s z á m í t ó -  
k ö z p o n t  f e j l e s z t é s é t  é s  n a g y  m e m ó r i a k a p a c i t á 
s ú  s z á m í t ó g é p  b e s z e r z é s é t ,  m e l y h e z  B e s e  V i l 
m o s  v e z é r i g a z g a t ó  t á m o g a t á s á t  k é r t ü k .

A  v á l l a l a t i  s z á m í t ó k ö z p o n t u n k b a n  ü z e m e l ő  
s z á m í t ó g é p e k  k i s  m e m ó r i a k a p a c i t á s a  n e m  t e s z i  
l e h e t ő v é  a  v á l l a l a t i  i n t e g r á l t  a d a t f e l d o l g o z ó  
r e n d s z e r  g y o r s  k i é p í t é s é t ,  e z é r t  v á l l a l a t u n k  
1 9 7 0 .  t a v a s z á n  a  N e h é z i p a r i  M i n i s z t é r i u m  I p a r -  

g a z d a s á g i  é s  Ü z e m s z e r v e z é s i  I n t é z e t é v e l  ( I G Ü -  
S Z I )  5  é v e s  k e r e t s z e r z ő d é s t  k ö t ö t t  a  v á l l a l a t i  
i n t e g r á l t  a d a t f e l d o l g o z ó  r e n d s z e r  k i é p í t é s é n e k  
m e g g y o r s í t á s a  c é l j á b ó l .

A  k e r e t s z e r z ő d é s  a  v á l l a l a t i
a)  a n y a g e l s z á m o l á s i  é s  a n y a g g a z d á l k o d á s i ,
b)  t e r m e l é s e l s z á m o l á s i  é s  n y i l v á n t a r t á s i ,
c )  ü z e m f e n n t a r t á s i ,  t m k ,
d)  á l l ó e s z k ö z - g a z d á l k o d á s i  é s  n y i l v á n t a r t á s i ,
e)  b é r e l s z á m o l á s i  é s  b é r g a z d á l k o d á s i  r e n d s z e 

r e k  n a g y  m e m ó r i a k a p a c i t á s ú  ( 6 4  К  s z ó )  a n g o l  
g y á r t m á n y ú ,  I C L  1 9 0 3 / A  t í p u s ú  s z á m í t ó g é p r e  
t ö r t é n ő  s z e r v e z é s é t  t a r t a l m a z z a ,  b é r m u n k a k é n t .

A  k e r e t s z e r z ő d é s  t e l j e s í t é s é n e k  á l l á s á t  s z e r e t 
n é m  r ö v i d e n  i s m e r t e t n i :

A  s z e r v e z ő  i n t é z e t  1 9 7 0 - b e n  e l k é s z í t e t t e  a  v á l 
l a l a t i  a n y a g e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r  h e l y z e t f e l m é 
r ő  é s  k o n c e p c i ó s  t a n u l m á n y á t ,  m a j d  e z t  k ö v e t ő 
e n  m e g t ö r t é n t  a  k o n c e p c i ó s  t a n u l m á n y  v á l l a l a t i  
z s ű r i z é s e .  A z  i n t é z e t  a z  e l m ú l t  f é l é v b e n  k i d o l 
g o z t a  a z  ú j  a n y a g e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r  v é g r e 
h a j t á s i  t e r v e z e t e i t ,  m e l y e k  a l a p j á n  a z  ü z e m e 
i n k b e  t e l e p í t e t t  s v é d  g y á r t m á n y ú  A D D O — X  
p e r i f e r i k u s  g é p e k  k e z e l ő i n e k  o k t a t á s a  b e i n d u l t  
é s  e b b e n  a  h ó n a p b a n  a  v á l l a l a t  2  k i j e l ö l t  ü z e 
m é b e n  a  p r ó b a f e l d o l g o z á s  f o l y i k .  A z  i n t é z e t  
p r o g r a m o z ó i  j e l e n l e g  a z  ú j  r e n d s z e r  s z á m í t ó g é p i  
p r o g r a m j a i n a k  k é s z í t é s é n  d o l g o z n a k .

S i k e r e s  p r ó b a f e l d o l g o z á s  é s  a  s z ü k s é g e s  p r o g 
r a m o k  r e n d e l k e z é s r e  á l l á s a  e s e t é n  1 9 7 2 .  j a n u á r  
1 - t ő l  v á l l a l a t u n k  e g é s z  t e r ü l e t é n  b e  k í v á n j u k  

v e z e t n i  a z  ú j  a n y a g e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r t ,  m e l y  
e g y  n a g y s á g r e n d d e l  t ö b b  i n f o r m á c i ó t  b i z t o s í t  a z  
i l l e t é k e s  v á l l a l a t i  é s  ü z e m i  s z e r v e k  r é s z é r e ,  m i n t
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a  j e l e n l e g i  S o e m t r o n  3 8 1 /8  t í p u s ú  N D K  g y á r t 
m á n y ú  g é p e k e n  a l a p u l ó  v á l l a l a t i  k ö z é p g é p e s  
a n y a g e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r ü n k .  U g y a n a k k o r  a z  
ú j  a n y a g e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r  a  m o z g á s b i z o n y 
l a t o k  n a p o n t a  t ö r t é n ő  g é p i  f e l d o l g o z á s á v a l  ( a  
t é n y l e g e s  a n y a g m o z g á s o k a t  m e g e l ő z ő e n  t ö r t é 
n i k  m e g  a  m o z g á s b i z o n y l a t o k  g é p i  f e l d o l g o z á 
s a ! )  a z  ü z e m e k b e n  d o l g o z ó  c s o p o r t v e z e t ő k e t  é s  
m ű v e z e t ő k e t  t e r v s z e r ű  m u n k a v é g z é s r e  é s  a  
m u n k á k  i d ő b e n i  j ó  e l ő k é s z í t é s é r e  s e r k e n t i .

M e g  k e l l  j e g y e z n e m ,  h o g y  a z  ú j ,  t r ö s z t i  1 2  
j e g y ű  c i k k s z á m r e n d s z e r r e  t ö r t é n ő  á t t é r é s  v é g 
r e h a j t á s a  v á l l a l a t u n k  6  ü z e m é b e n  r e n d k í v ü l i  
n a g y  m u n k a  v o l t .

A z  á t t é r é s h e z  v á l l a l a t u n k  a n y a g -  é s  r a k t á r 
g a z d á l k o d á s i  f ő o s z t á l y á n a k  a  t r ö s z t i  1 0  k ö t e t e s  
t e r m é k j e g y z é k e n  t ú l m e n ő e n  ö s s z e  k e l l e t t  á l l í 
t a n i  a  v á l l a l a t i  h a t á s k ö r b e n  l é v ő  a n y a g o k  t e r 
m é k j e g y z é k e i t  i s ,  a m i  2 1  k ö t e t b e n  v o l t  m e g v a 
l ó s í t h a t ó ,  t e h á t  a z  á t t é r é s  s o r á n  ü z e m e i n k  3 1  
k ö t e t  t e r m é k j e g y z é k e t  h a s z n á l t a k  k b .  4 0  0 0 0  ú j  
r a k t á r i  a n y a g k ö n y v e l é s i  k a r t o n  m e g n y i t á s á h o z .

A  s z e r v e z ő  i n t é z e t  e z  é v  n y a r á n  e l k é s z í t e t t e  
a  v á l l a l a t i  t e r m e l é s e l s z á m o l á s i  é s  n y i l v á n t a r t á s i  
r e n d s z e r  h e l y z e t f e l m é r ő  é s  k o n c e p c i ó s  t a n u l m á 
n y a i t  i s  1 0  k ö t e t b e n ,  m e l y e k  z s ű r i z é s e  p á r  h é t e n  
b e l ü l  m e g t ö r t é n i k .  J e l e n l e g  t e r m e l é s i  f ő o s z t á 
l y u n k  é s  a z  ü z e m e k  i l l e t é k e s  d o l g o z ó i  t a n u l m á 
n y o z z á k  a  k ö t e t e k e t ,  k é s z ü l n e k  a  z s ű r i z é s r e .

A  k e r e t s z e r z ő d é s b e n  f o g l a l t  f e l a d a t o k o n  t ú l 
m e n ő e n  é r v é n y e s  v á l l a l k o z á s i  s z e r z ő d é s e k  a l a p 
j á n  a  N IM — I G Ü S Z 1  B á n y á s z a t i  F ő o s z t á l y a  v á l 
l a l a t u n k  b e r u h á z á s a i h o z  h á l ó t e r v e k e t  k é s z í t ,  t o 
v á b b á  g e o d é z i a i  é s  t e r m e l é s t e c h n o l ó g i a i  s z á m í 
t á s o k a t  i s  v é g e z ,  i l l e t v e  f o g  v é g e z n i  e l e k t r o n i k u s  
s z á m í t ó g é p p e l .

N a g y o n  h a s z n o s  v á l l a l a t u n k  r é s z é r e  a  N I M —  
I G Ü S Z I  s e g í t s é g e ,  m e r t  d o l g o z ó i n a k  g y a k o r l a t i  
s z e r v e z é s i  é s  p r o g r a m o z á s i  i s m e r e t e k e t  s a j á t í 
t a n a k  e l  a z  i n t é z e t  s z e r v e z ő  é s  p r o g r a m o z ó  d o l 
g o z ó i t ó l ,  d e  a z  i n t é z e t  á l t a l  k é s z í t e t t  m u n k á k o n  
é r z ő d i k  a  v á l l a l a t i  g y a k o r l a t  é s  h e l y i s m e r e t  h i á 
n y a ,  a m i  a r r a  ö s z t ö n z i  v á l l a l a t u n k a t ,  h o g y  m i 
n é l  e l ő b b  s a j á t  r e n d s z e r s z e r v e z ő  é s  p r o g r a m o z ó  
a p p a r á t u s t  á l l í t s o n  f e l .

V á l l a l a t u n k  a z  Á F O R - h o z  h a s o n l ó  t ö b b  t e l e p 
h e l y e s  k i e m e l t  n a g y  v á l l a l a t ,  j ó l  g é p e s í t h e t ő ,  
e n n e k  e l l e n é r e  e g y  ú j  v á l l a l a t i ,  n a g y  m e m ó r i a 
k a p a c i t á s ú  s z á m í t ó g é p p e l  r e n d e l k e z ő  s z á m í t ó -  
k ö z p o n t  b e r u h á z á s a  t e r é n  v i s z o n y l a g  l e  v a n  m a 
r a d v a  a z  Á F O R - t ó l  é s  a  D u n a i  K ő o l a j i p a r i  V á l 
l a l a t t ó l ,  e z é r t  t r ö s z t ü n k  k i e m e l t  t á m o g a t á s á t  
k é r j ü k  a  v á l l a l a t i  I n f o r m á c ió s  é s  S z á m í t á s t e c h 
n i k a i  K ö z p o n t  f e l á l l í t á s á h o z  é s  a  t e r v e z e t t  I B M  
g y á r t m á n y ú  s z á m í t ó g é p  b e s z e r z é s é h e z .

A z  IB M  3 7 0 - e s  g é p c s a l á d b a  t a r t o z ó  1 3 5 - ö s  
m o d e l l  n é v e n  i s m e r t  s z á m í t ó g é p  b e s z e r z é s é t  
k é r j ü k  1 4 7  К  b y t e  i n d u l ó  m e m ó r i a k a p a c i t á s s a l ,  
m i v e l  a z  a m e r i k a i  IB M  c é g  a  3 6 0 - a s  g é p c s a l á d  
g é p e i n e k  g y á r t á s á v a l  a z  1 9 7 1 .  é v b e n  l e á l l ,  é s

1 9 7 2 - t ő l  c s a k  a  3 7 0 - e s  g é p c s a l á d b a  t a r t o z ó  s z á 
m í t ó g é p e k e t  g y á r t j a .

V á l l a l a t u n k  t e r v e i b e n  s z e r e p e l  a  s z e g e d i  o l a j -  
m e z ő b e n  t e l e p í t e t t  g á z ü z e m e k  s z á m í t ó g é p e s  f o 
l y a m a t s z a b á l y o z ó  r e n d s z e r é n e k  k i é p í t é s e  i s ,  
m e l y e t  I B M  1 8 0 0 - a s ,  v a g y  IB M  S y s t e m  7-e s  t í 
p u s ú  s z á m í t ó g é p e k k e l  t e r v e z ü n k  m e g v a l ó s í t a n i ,  
u g y a n i s  a z  IB M  c é g n e k  t u d o m á s u n k  s z e r i n t  n a 
g y o n  f e j l e t t  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z i p a r i  p r o g r a m -  
c s o m a g j a i  v a n n a k ,  m e l y e k e t  k é s z e n  k a p u n k  a  
g é p  v á s á r l á s á v a l  e g y i d ő b e n .

E z  r e n d k í v ü l  n a g y  s e g í t s é g  l e h e t  m i n d  a  s z o l 
n o k i  a d a t f e l d o l g o z ó ,  m i n d  a  s z e g e d i  f o l y a m a t 
s z a b á l y o z ó  s z á m í t ó g é p  b e á l l í t á s a k o r ,  m e r t  s o k  
e z e r  r e n d s z e r s z e r v e z ő i  é s  p r o g r a m o z ó i  m u n k a 
ó r a  m e g t a k a r í t á s á t  t e s z i  l e h e t ő v é  v á l l a l a t u n k  r é 
s z é r e .

A z  e m l í t e t t  s z o l n o k i  é s  s z e g e d i  a d a t f e l d o l g o 
z ó ,  i l l e t v e  f o l y a m a t s z a b á l y o z ó  s z á m í t ó g é p e k  
b e á l l í t á s á h o z  s z ü k s é g e s  e l ő f e l t é t e l e k e t  v á l l a l a 
t u n k  m i n d e n  t é r e n  i g y e k s z i k  b i z t o s í t a n i ,  m é g 
p e d i g  e l s ő s o r b a n  a  s z e m é l y z e t  k i v á l a s z t á s a  é s  
k i k é p z é s e  t e r é n ,  m i v e l  m i n d e n  ú j  r e n d s z e r t  e m 
b e r e k  v a l ó s í t a n a k  m e g .

V á l l a l a t u n k  d o l g o z ó i  k ö z ü l  j e l e n l e g  a  S z á m í 
t á s t e c h n i k a i  O k ta tó  K ö z p o n t  ( S Z Á M O K )  b u d a 
p e s t i ,  s z e g e d i ,  s z o l n o k i  é s  d e b r e c e n i  k ü l ö n b ö z ő  
t a n f o l y a m a i n  ö s s z e s e n  7 4  f ő  t a n u l :

2 6  f ő  g a z d a s á g i  r e n d s z e r s z e r v e z ő i ,
3 4  f ő  g a z d a s á g i  f o l y a m a t s z e r v e z ő i ,

6  f ő  s z á m í t ó g é p p r o g r a m o z ó i ,
5  f ő  s z á m í t ó g é p k e z e l ő i ,
2  f ő  s z á m í t ó g é p m ű s z e r é s z i ,  é s  
1  f ő  3  é v e s  s z á m í t ó g é p i  p r o g r a m f e j l e s z t ő i  

é s  t e r v e z ő i  
t a n f o l y a m o k o n .

E b b ő l  e z  é v  v é g é r e  1 7  f ő  f e j e z i  b e  t a n f o l y a m i  
t a n u l m á n y a i t  a  S Z Á M O K - n á l .

T e r v e i n k  s z e r i n t  a  s z á m í t ó g é p e k  ü z e m b e  á l 
l í t á s a  1 9 7 3  ő s z é n  l e n n e  a k t u á l i s ;  e r r e  a z  i d ő 
p o n t r a  v á l l a l a t u n k  a  s z ü k s é g e s  s z e m é l y i ,  k i k é p 
z é s i ,  e l h e l y e z é s i  s t b .  f e l t é t e l e k e t  b i z t o s í t a n i  t u d 
j a .  1 9 7 2  v é g é r e  t e r v e z z ü k  a  j e l e n l e g i  v á l l a l a t i  
f u n k c i o n á l i s  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r  e l e m z é s é n e k  
b e f e j e z é s é t  é s  a z  ú j  v á l l a l a t i  i n t e g r á l t  s z á m í t ó 
g é p - o r i e n t á l t  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r - m o d e l l  e l k é 
s z í t é s é t .  A z  1 9 7 3 .  é v  f o l y a m á n  a z  ú j  v á l l a l a t i  i n 
f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  m o d u l j a i n a k  r é s z l e t e s  s z e r 
v e z é s é t  é s  a z  i n d u l ó  s z á m í t ó g é p i  p r o g r a m o k  k é 
s z í t é s é t  t e r v e z z ü k ,  m e l y  m u n k á t  1 9 7 4 - b e n  i s  
f o l y t a t n á n k .

A z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p  r e n d s z e r b e  i l l e s z 
t é s e  p a r a n c s o l ó l a g  m e g k ö v e t e l i  a z  ú j  v á l la la t i  
in te g r á l t  in f o r m á c ió s  r e n d s z e r  k i é p í t é s é t ,  m e r t  
e n é l k ü l  a  s z á m í t ó g é p  a l k a l m a z á s a  n e m  f o k o z z a  
a  r e n d s z e r  ö n m ű k ö d é s é t  é s  h a t é k o n y s á g á t .

A  j e l e n l e g i  v á l l a l a t i  f u n k c i o n á l i s  i n f o r m á c i ó -  
r e n d s z e r  e l e m z é s é h e z  a z  a m e r i k a i  H O N E Y 
W E L L  s z á m í t ó g é p g y á r  c é g  á l t a l  k i f e j l e s z t e t t  
B IS  A D  m ó d s z e r t  t e r v e z z ü k  h a s z n á l n i .
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Gondolatok a vállalati belső irányítási rendszer és a gazdasági funkciók 
továbbfejlesztéséről a magyar szénbányászatban

BESE JÖZSEF oki. bányamérnök, oki. bányagazdasági szakmérnök, 
tudományos osztályvezető 

(Bányászati Kutató Intézet, Budapest)

A  m u n k a m e g o s z t á s  k i a l a k u l á s a  a  v i l á g b a n  
m a g á v a l  h o z t a  a z  é r d e k  m e g j e l e n é s é t  i s .  A  s z o 
c i o l ó g i a  s z e r i n t  a z  é r d e k  a  t á r s a d a l o m  a n y a g c s e 
r é j é t  s z a b á l y o z ó  k a t e g ó r i a ,  a z  e m b e r i  c s e l e k v é s  
a l a p v e t ő  f o r r á s a .  I l y e n  é r t e l e m b e n  a z  o b j e k t u m  
m e l l e t t  e l e n g e d h e t e t l e n  a  s z u b j e k t u m  f i g y e l e m -  
b e v é t e l e .  H a  c s o p o r t é r d e k r ő l  b e s z é l ü n k ,  a z  é r 
d e k  m e g t e s t e s í t ő j e ,  a  s z u b j e k t u m  —  a d o t t  e s e t 
b e n  e g y  v á l l a l a t n á l ,  v a g y  a  s z é n b á n y á s z a t b a n  
—  a  v e z e t é s ,  a m e l y  h i v a t o t t  a  c s o p o r t é r d e k e t  
s z e m  e l ő t t  t a r t a n i .  A m e n n y i b e n  a  c s o p o r t é r d e 
k e k  n e m  e g y e z t e t h e t ő k ,  a z  o k o k a t  k e l l  f e l t á r n i  
é s  m e g s z ü n t e t n i  a z  é r d e k e l l e n t é t  o k a i t .  E z  é r 
v é n y e s  a k á r  e g y  i p a r á g r a ,  a k á r  e g y  v á l l a l a t r a .

A z  ú j  g a z d a s á g i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  a  s z é n b á 
n y á s z a t  t e r ü l e t é n  i s  j e l e n t ő s  v á l t o z á s o k a t  h o z o t t .  
U g y a n a k k o r  a z  ú j  r e n d s z e r r e  v a l ó  á t t é r é s  e g y 
b e e s e t t  a z  e n e r g i a s t r u k t ú r a  á t a l a k í t á s á t  c é l z ó  
á l l a m i  s z i n t ű  k o n c e p c i ó  v é g r e h a j t á s á n a k  e l s ő  f á 
z i s á v a l .  E z  a  t é n y  j e l e n t ő s  m é r t é k b e n  m e g v á l 
t o z t a t t a  a  s z é n b á n y á s z a t  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t é t ,  
a m e l y  —  e l t é r ő e n  a z  i p a r á g a k  z ö m é t ő l  —  á l t a 
l á b a n  k e d v e z ő t l e n ü l  h a t o t t  a  s z é n b á n y á s z a t  e g é 
s z é r e .  H o g y  m i l y e n  t é r e n ,  m i l y e n  m é r t é k b e n ,  
m i l y e n  i r á n y b a n  é r e z h e t ő  a  h a t á s ,  e z t  a  B á n y á 
s z a t i  K u t a t ó  I n t é z e t  ( B K I )  B á n y a g a z d a s á g i  és  
S z e r v e z é s i  O s z t á l y a  v i z s g á l t a  é s  a  v i z s g á l a t  
e r e d m é n y é t  k u t a t á s i  z á r ó j e l e n t é s b e n  ö s s z e g e z 
t e  [ 1 ] .

A z  ú j  g a z d a s á g i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  a  s z é n b á 
n y á k  r é s z é r e  i s  j e l e n t ő s  m é r t é k b e n  l e h e t ő v é  t e t 
t e  a  v á l l a l a t i  ö n á l l ó s á g  b ő v ü l é s é t ,  e z  a z o n b a n  a z  
E g y e s ü l t  M a g y a r  S z é n b á n y á k  (E M S Z )  k é n y s z e r 
e g y e s ü l é s  l é t r e j ö t t é v e l  i g e n  f e l e m á s  f o r m á b a n  
é r v é n y e s ü l .  A z  E M S Z ,  a m e l y  l é n y e g é b e n  a  1 0 ,  
v á l l a l a t i  k e r e t e k  k ö z ö t t  m ű k ö d ő  s z é n b á n y a  
i g a z g a t ó i n a k  t a n á c s a  r é v é n  f u n k c i o n á l ,  n e m  r e n 
d e l k e z i k  o l y a n  i r á n y í t ó  s z e r v v e l ,  m e l y  f o n t o s  
k o o r d i n á l ó  é s  é r d e k v é d e l m i  f u n k c i ó k a t  v é g e z 
n e ,  u g y a n a k k o r  t ö b b ,  f o n t o s  t e r ü l e t e n  a k a d á 
l y o z z a  a  v á l l a l a t i  ö n á l l ó s á g  t e l j e s  k i b o n t a k o z á 
s á t .

N e m  é r e z t e t i  h a t á s á t  a  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t  
v á l t o z á s a  a  v á l l a l a t o n  b e l ü l i  m e c h a n i z m u s r a  
o l y a n  m é r t é k b e n ,  a m i l y e n t  a z  ú j  f e l t é t e l e k h e z  
v a l ó  a l k a l m a z k o d á s  m e g k ö v e t e l n e .  E z  á l t a l á n o s  
m e g á l l a p í t á s ,  a m e l y  e g y - e g y  v á l l a l a t r a  t ö b b é ,  
v a g y  k e v é s b é  é r v é n y e s .  L é n y e g é b e n  s z e r v e z e t i  
f e l é p í t e t t s é g ü k b e n ,  a  h a t á s k ö r ö k  l e h a t á r o l t s á g á -  
b a n ,  a  d ö n t é s e l ő k é s z í t é s b e n ,  i n f o r m á c i ó r e n d 
s z e r b e n ,  a  d ö n t é s i  j o g k ö r ö k b e n ,  v é g r e h a j t á s b a n  
é s  e l l e n ő r z é s b e n  a  b e l s ő  m e c h a n i z m u s o k  n a g y o n  
k e v e s e t  v á l t o z t a k  a z  u t o l s ó  é v e k b e n .

1 9 6 6 - b a n  a  B K I  v i z s g á l t a  a  s z é n b á n y á s z a t i  
t r ö s z t ö k  s z e r v e z e t i  f e l é p í t e t t s é g é t  é s  e l k é s z í t e t t  
e g y  ö s s z e v o n t  t r ö s z t i  s z e r v e z e t i  s é m á t ,  a m e l y e n

m i n d e n  t r ö s z t  s z e r v e z e t é t  a  f ü g g ő s é g i  v i s z o n y o k  
é s  a z  á l l o m á n y c s o p o r t o k  s z e r i n t i  l é t s z á m a d a t o k  

e l z é s é v e l  ö s s z e v o n t a n  á b r á z o l t a .  A k k o r  m e g  l e 
h e t e t t  á l l a p í t a n i ,  h o g y  a  1 0  t r ö s z t b ő l  n e m  v o l t  
k e t t ő ,  a m e l y i k  a k á r  a  s z e r v e z e t i  s é m á t ,  a k á r  a  
" ü g g ő s é g i  v i s z o n y o k a t ,  a k á r  a z  a l k a l m a z o t t  l é t 

s z á m o t  t e k i n t v e ,  a k á r c s a k  h a s o n l í t o t t  v o l n a  i s  
e g y m á s r a .

E z  a  t a r k a  ö s s z k é p  a z ó t a  s e m  v á l t o z o t t  l é n y e 
g é b e n .  H a  e g y e s  h e l y e k e n  t ö r t é n t e k  i s  k í s é r l e 
t e k  a  k o r s z e r ű s í t é s r e ,  e z  l é n y e g é b e n  a  v á l l a l a t i  
i r á n y í t ó  s z e r v e k  s z á m á n a k  n ö v e l é s é v e l  j á r t ,  a m i  
a  f ü g g ő s é g i  v i s z o n y o k  t o v á b b i  k u s z á l t s á g á t  h o z 
t a  m a g á v a l .  A  f i z i k a i  t e r m e lő  l é t s z á m  e r ő t e l j e s  
c s ö k k e n é s e  e l l e n é r e  a  b e lső  v á l l a l a t i  i r á n y í tá s  
l é t s z á m a  n e m  h o g y  c s ö k k e n t  v o l n a ,  h a n e m  h e 
l y e n k é n t  m é g  n ő t t  is .

K é t s é g t e l e n ,  h o g y  e z  a  h e l y z e t  s o k á i g  n e m  
t a r t h a t ó  f e n n ,  a k o r s z e r ű  v á l la la t i  i r á n y í tá s  m a  
e l s ő r e n d ű  k ö v e t e l m é n y .  E z é r t  a  s z é n b á n y á s z a t i  
v á l l a l a t o k  i r á n y í t á s á t  i s  m e g  k e l l  a  k ö z e l i  j ö v ő 
b e n  o l d a n i .  E h h e z  a  s z e m é l y i  f e l t é t e l e k  b i z t o 
s í t v a  v a n n a k .  M i n d e n  s z é n b á n y a  r e n d e l k e z i k  m a  
m á r  o l y a n  m ű s z a k i  é s  a d m i n i s z t r a t í v  s z a k e m 
b e r e k k e l ,  a k i k  —  s z a k s z e r ű  k i v á l a s z t á s  ú t j á n  
—  a l k a l m a s a k  a  k o r s z e r ű  i r á n y í t á s  v é g r e h a j t á 
s á r a .  T e r m é s z e t e s e n  e n n e k  e l e n g e d h e t e t l e n  f e l 
t é t e l e  a  s z a k m a i  t o v á b b k é p z é s n e k  m i n d e n  t e r ü 
l e t e n  —  d e  k ü l ö n ö s e n  a  n a g y  t e l j e s í t m é n y ű  
e l e k t r o n i k u s  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s á b a n  —  
v a l ó  m e g s z e r v e z é s e  é s  m e g v a l ó s í t á s a .

N e h e z e b b  a  h e l y z e t  a  k ö z é p -  é s  h o s s z a b b  t á v 
r a  s z ó l ó  v á l l a l a t i  c é l o k  m e g h a t á r o z á s á b a n .  A  
v á l l a l a t i  v e z e t ő k  n e m  i s m e r i k  m é g  a  s z é n b á n y á 
s z a t  j ö v ő b e n i  i r á n y í t á s á n a k  k o n c e p c i ó j á t ,  a z  
e n e r g i a i g é n y e k  a l a k u l á s á n a k  m é r t é k é t  é s  ü t e 
m é t ,  a  s z é n i g é n y e k  a r á n y á t  a z  e n e r g i a b á z i s  
s t r u k t ú r á j á n a k  t o v á b b i  b i z o n y t a l a n  a l a k u l á s a  
m i a t t .  E g y e t l e n  t á m p o n t j u k  t a l á n  F ock  J e n ő 
n e k ,  a  M i n i s z t e r t a n á c s  e l n ö k é n e k  a  t e l e v í z i ó  
n a g y  n y i l v á n o s s á g a  e l ő t t  t e t t  k i j e l e n t é s e ,  m i 
s z e r i n t  a  l e g k ö z e l e b b i  2 5  é v b e n  a  m a i h o z  h a 
s o n l ó  m é r t é k b e n  l e s z  s z ü k s é g  s z é n r e .

A  t e r v e z é s i  r e n d s z e r  r a c i o n a l i z á l á s a  é s  m o 
d e r n i z á l á s a  i s  a  f e n t i e k  f ü g g v é n y e .

S o k k a l  k o m p l i k á l t a b b  a  v á l l a l a t o n  b e l ü l i  m e 
c h a n i z m u s  f e j l e s z t é s é n e k  k é r d é s é n  b e l ü l  a  m u n 
k a -  é s  ü z e m s z e r v e z é s  h e l y z e t e .  A z  5 1 / 1 9 6 4 .  N I M .  
s z .  u t a s í t á s  a l a p j á n  a  s z é n b á n y á s z a t i  t r ö s z t ö k  
l é t r e h o z t á k  u g y a n  m u n k a -  é s  ü z e m s z e r v e z é s i  
r é s z l e g e i k e t ,  d e  m ű k ö d t e t é s ü k ,  f e l s ő  v e z e t é s ü k  
é s  i r á n y í t á s u k  i g e n  s o k  k í v á n n i v a l ó t  h a g y o t t  é s  
h a g y  m a  i s  m a g a  u t á n .

T é n y ,  h o g y  e g y e s  t e r ü l e t e k e n ,  f ő l e g  B o r s o d 
ban, T a ta b á n y á n  é s  P é c s e t t  e z e k e t  a  s z e r v e k e t  
a  v e z e t ő k  n a g y m é r t é k b e n  h a s z n á l j á k  f e l  a  d ö n -

6 7



t é s e l ő k é s z í t é s b e n  v a l ó  r é s z v é t e l r e ,  a  b e l s ő  s z e r 
v e z e t t s é g  j a v í t á s á t  c é l z ó  t a n u l m á n y o k  k i d o l g o 
z á s á r a  s t b .  E z e k e n  a  h e l y e k e n  i s  n e h e z í t i  a z o n 
b a n  a  s z e r v e z ő  s z a k e m b e r e k  t e v é k e n y s é g é t ,  
h o g y  v e l ü k  s z e m b e n  a z  i g é n y e k  t ú l h a j t o t t a k ,  
s o k  o l y a n  f e l a d a t t a l  i s  t e r h e l i k  ő k e t ,  a m e l y e k  
n e m  t a r t o z n a k  s z o r o s a n  t e v é k e n y s é g i  k ö r ü k h ö z ,  
é s  i d e j ü k  j ó r é s z é t  e l v o n j á k  a  s z e r v e z ő  t e v é 
k e n y s é g t ő l .

J a v u l  a  s z e r v e z ő  m u n k a  m e g b e c s ü l é s e  V á r 
p a l o t á n  é s  Ö zdon ,  m í g  m á s i k  v é g l e t k é n t  D o ro 
g o t  k e l l  e m l í t e n i ,  a h o l  a z  —  e g y é b k é n t  m a g a s  
s z í n v o n a l a t  k é p v i s e l ő  —  s z e r v e z ő  s z a k e m b e r e k  
t e v é k e n y s é g é t  n e m  m e g f e l e l ő e n  h a s z n á l j á k  k i .

V e s z p r é m b e n  n i n c s  s z e r v e z é s s e l  f o g l a l k o z ó  
s z e r v ,  a l k a l o m a d t á n  b i z o t t s á g i  s z i n t e n  f o g l a l 
k o z n a k  ü z e m s z e r v e z é s s e l ,  m í g  a  m u n k a s z e r v e 
z é s t  —  k i v á l ó  e r e d m é n n y e l  —  a  m u n k a ü g y i  o s z 
t á l y  v é g z i .

N ó g r á d b a n ,  M á t r a a l j á n  n i n c s  g a z d á j a  a  m u n 
k a -  é s  ü z e m s z e r v e z é s n e k ,  O r o s z l á n y b a n  a  k ö z -  
g a z d a s á g i  f ő o s z t á l y v e z e t ő  i r á n y í t á s á v a l  e g y  c s o 
p o r t  v é g e z  s z e r v e z ő  m u n k á t .

E r ő s e n  g á t o l j a  a  s z e r v e z ő  m u n k a  e r e d m é 
n y e s s é g é t  a  m ű s z a k i  v e z e t é s n e k  i g e n  s o k  h e l y e n  
t a p a s z t a l h a t ó  m e g  n e m  é r t é s e  i s ,  a m i  j ó f o r m á n  
a  s z é n b á n y á s z a t  e g é s z  t e r ü l e t é r e  é r v é n y e s .

S z ó l n i  k e l l  a  s z e r v e z ő  s z a k e m b e r e k  t o v á b b 
k é p z é s é t  é s  t a p a s z t a l a t c s e r é j é t  s z o l g á l ó ,  s z a k 
m a i  m ó d s z e r t a n i  k o n f e r e n c i á k  i n t é z m é n y e s  s z e r 
v e z é s é r ő l  i s ,  a m i  a z  E g y e s ü l t  M a g y a r  S z é n b á 
n y á k  i g a z g a t ó j á n a k  s z o r g a l m a z á s á r a  a  B á n y á 
s z a t i  K u t a t ó  I n té z e t  f e l a d a t a .  E z e k  a z  1 9 6 5 .  ó t a  
é v i  3 — 4  a l k a l o m m a l  m e g r e n d e z e t t  á l l a n d ó a n

v á l t o z ó  s z í n h e l y ű  é s  m a g a s  s z a k m a i  s z í n v o n a l ú  
t a n á c s k o z á s o k  n a g y m é r t é k b e n  j á r u l n a k  h o z z á  
a  b á n y á s z a t i  m u n k a -  é s  ü z e m s z e r v e z é s i  t e v é 
k e n y s é g  f e j l ő d é s é h e z  é s  e z z e l  v i t a t h a t a t l a n n á  
t e s z i k  n é p g a z d a s á g i  h a s z n o s s á g u k a t .  A  t a n á c s 
k o z á s o k  v i t a a n y a g á t  k é p e z ő  s z a k m a i  í r á s m ű v e k ,  
m e l y e k e t  a  B á n y á s z a t i  K u t a t ó  I n té z e t  a d  k i  é s  
t e r j e s z t ,  a  b á n y á s z a t i  s z e r v e z ő  s z a k e m b e r e k  k i 
v á l ó  s e g í t ő t á r s a i  é s  m i n t  s z a k i r o d a l o m ,  h é z a g 
p ó t l ó  s z e r e p e t  t ö l t e n e k  b e .

A  v á l l a l a t i  b e l s ő  i r á n y í t á s  k o r s z e r ű s í t é s é n e k  
e g y i k  a l a p f e l t é t e l e  a  k o r s z e r ű  v á l l a l a t i  b e l s ő  
s z e r v e z e t .  E n n e k  s z a b á l y a i  t ö b b  v á l l a l a t n á l  ( p l .  
P é c s ,  B o rso d )  k i d o l g o z á s  a l a t t  á l l n a k .  E z t  a  m u n 
k á t  i s  a  s z e r v e z ő  s z a k e m b e r e k  v é g z i k .

A z  i r á n y í t á s  m ó d s z e r é n e k  f e j l e s z t é s e  e l ő t t  
a k a d á l y k é n t  á l l  a  s z é n b á n y á s z a t  e l e k t r o n i k u s  
s z á m í t ó g é p e k k e l  é s  t ö b b  m á s ,  r e n d k í v ü l i  f o n 
t o s s á g ú  m ű s z e r r e l  v a l ó  e l l á t á s á n a k ,  m á r  t ö b b  
m i n t  e l é g t e l e n s é g e .  E z e k n e k  a z  e s z k ö z ö k n e k  a  
h i á n y á b a n  a z  i r á n y í t á s  k o r s z e r ű s í t é s e  e l k é p z e l 
h e t e t l e n .

A  m u n k a -  é s  ü z e m s z e r v e z é s i  t e v é k e n y s é g n e k  
m e g f e l e l ő  r a n g r a  v a l ó  e m e l é s e ,  a  s z e r v e z ő  s z a k 
e m b e r e k  m a g a s s z i n t ű  t o v á b b k é p z é s e ,  a  k o r s z e 
r ű  s z á m í t ó g é p -  é s  m ű s z e r p a r k  b i z t o s í t á s a  e l e n 
g e d h e t e t l e n  f e l t é t e l e i  a  m a g y a r  b á n y á s z a t  v á l 
l a l a t i  b e l s ő  m e c h a n i z m u s a  k o r s z e r ű s í t é s é n e k .
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Az információáramlás szervezésének néhány problémája

DR. KÖVESS GYULA közgazda, csoportvezető 
(Dorogi Szénbányák, Dorog)

A  k o r s z e r ű  g a z d á l k o d á s b a n  a  v á l l a l a t o n  b e l ü l i  
c s e l e k v é s e k e t  s z a b á l y o z ó  t e r v  m i n d i n k á b b  a  v e 
z e t é s  n é l k ü l ö z h e t e t l e n  e s z k ö z e .  A  t e r v  a d j a  a  
v á l l a l a t i  p o l i t i k a  i r á n y v o n a l á t ,  d i f f e r e n c i á l t  m ó 
d o n  é s  m é r t é k b e n  e l ő í r j a  a  k o n k r é t  t e e n d ő k e t .  
E  t e r v v e l  ö s s z e h a n g o l t a n  k e l l  s z a b á l y o z n i  a z  i n 
f o r m á c i ó r e n d s z e r t  é s  e z e n  b e l ü l  a z  i n f o r m á c i ó -  
á r a m l á s  ú t j á t .  A z  o p t i m á l i s  d ö n t é s e k h e z ,  a  v e 
z e t é s  s i k e r é h e z  a  m e g f e l e l ő  b e l s ő  é s  k ü l s ő  i n f o r 
m á c i ó k  b i z t o s í t á s a  e l s ő r e n d ű e n  f o n t o s  k é r d é s ,  
a m e l y  t e r m é s z e t e s e n  a z  i n f o r m á c i ó k  h a t é k o n y  
ö s s z e g y ű j t é s é t  é s  t o v á b b í t á s á t  i g é n y l i .

A n n a k  é r d e k é b e n ,  h o g y  a  d ö n t é s h o z ó k  é s  f e l 
a d a t h o r d o z ó k  i n f o r m á c i ó e l l á t á s a  o p t i m á l i s  l e 
g y e n ,  a  s z e r v e z e t  k i a l a k í t á s a k o r  v i z s g á l n i  k e l l :  

—  m i k é p p e n  l e h e t  a  l e g r ö v i d e b b  ú t o n  é s  i d ő  
a l a t t  s z a b a t o s a n  t o v á b b í t a n i  a  k ü l ö n b ö z ő  f o r 

m á b a n  m e g j e l e n ő  t á j é k o z t a t á s i  j e l e k e t ,
—  m i k é n t  l e h e t  b i z t o s í t a n i ,  h o g y  a  t o v á b b í 

t o t t  j e l e k  a  k í v á n t  j e l e n t é s t  h o r d o z z á k ,
—  m i k é n t  l e h e t  b i z t o s í t a n i ,  h o g y  a z  á t v e t t  

j e l e k  a  k í v á n t  h a t á s t  v á l t s á k  k i .
A  k é r d é s e k b ő l  n y i l v á n v a l ó a n  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  

a  v á l l a l a t o n  b e l ü l  o l y a n  s z e r v e z e t i  f o r m á t  é s  h í r 
k ö z l é s i  h á l ó z a t o t  k e l l  k i a l a k í t a n i ,  a m e l y b e n  a  z a 
v a r ó  t é n y e z ő k ,  a  t é v e d é s e k  é s  m ó d o s u l á s o k  a  
l e g k e v é s b é  h a t n a k  a  h á l ó z a t b a n  „ h a l a d ó ”  i n f o r 
m á c i ó k r a  é s  a m e l y b e n  a z  i n f o r m á c i ó k  m i n i m á l i s  
k ö l t s é g g e l ,  a  l e g r ö v i d e b b  u t a k o n  t o v á b b í t h a t ó k .

A z  i n f o r m á c i ó s  k a p c s o l a t  l é n y e g e  a z ,  h o g y  a z  
e g y e s  s z e r v e k  —  a  v á l l a l a t  m ű k ö d é s i  é s  s z e r v e 
z e t i  s z a b á l y z a t a  a l a p j á n  —  m e g h a t á r o z o t t  k é r 
d é s e k b e n  r e n d s z e r e s e n  i n f o r m á l n i  k ö t e l e s e k  e g y 
m á s t .  H a  a  b e s z á m o l á s i  k ö t e l e z e t t s é g  k é t o l d a l ú
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( k ö l c s ö n ö s ) ,  t á j é k o z t a t á s i  k a p c s o l a t r ó l ,  e g y i r á n y ú  
i n f o r m á c i ó - á r a m l á s  e s e t é n  p e d i g  j e l e n t é s i  k a p 
c s o l a t r ó l  s z o k t u n k  b e s z é l n i .

A  t e r m e l ő  ü z e m e k b ő l ,  e l ő k é s z í t ő  m ű v e k b ő l ,  
j a v í t ó  ü z e m e k b ő l ,  m ű h e l y e k b ő l ,  r a k t á r a k b ó l  é s  
s z á l l í t á s i  c s o m ó p o n t o k b ó l  s z á r m a z ó  a d a t o k  a  
m i n d e n n a p i ,  d e  a  h o s s z a b b  i d ő t  á t f o g ó  ü z e m i  b e 
a v a t k o z á s o k  a l a p j á u l  i s  s z o l g á l n a k .  A  s z e r v e z e t i  
e g y s é g e k  k a p c s o l a t a i  b i z t o s í t j á k  a z  ö s s z e k ö t t e t é s t  
—  t a r t a l m i l a g  é s  f o r m a i l a g  e g y a r á n t  —  a  t e r m e 
l é s  m e g e l ő z ő  é s  k ö v e t k e z ő  m ű v e l e t e i  k ö z ö t t .  A  
k a p c s o l a t o k  s z á m a  a  s z e r v e z e t i  f e l a d a t  n e h é z s é g i  
f o k á n a k  e g y i k  m u t a t ó j a .

G y a k r a n  t a p a s z t a l h a t ó ,  h o g y  e g y e s  e s e t e k b e n  
a  m u n k a f o l y a m a t o k  ö n m a g u k b a n  s z i n t e  t ö k é l e 
t e s e k ,  s  a z  e r e d m é n y  m é g i s  e l m a r a d ,  m e r t  n e m  
s z a b á l y o z o t t a k  a  k a p c s o l a t o k .  A  f o l y a m a t  e g y e t 
l e n  t ö r é s e ,  e g y e t l e n  h i á n y z ó  l é p c s ő j e  z ű r z a v a r o s  
á l l a p o t o k a t  o k o z h a t .  P r o b l é m á t  j e l e n t  s o k s z o r  
a z  i s ,  h o g y  a  m e g f e l e l ő  i n f o r m á c i ó k  n e m  i d ő b e n  
é s  n e m  k e l l ő  m e n n y i s é g b e n  á l l n a k  r e n d e l k e z é s 
r e ,  a m i  a  f o l y t o n o s  e l i g a z í t á s  s z ü k s é g e s s é g é v e l  
t e r h e l i  a  v e z e t é s t ;  m á s  e s e t e k b e n  r e n g e t e g  a z  
á t f e d é s  é s  a  f e l e s l e g e s  i n f o r m á c i ó k ö z l é s .  E  h á t 
r á n y o s  k ö v e t k e z m é n y e k  f e l s z á m o l á s a  c é l j á b ó l  
l é p c s ő z e t e s  m ó d s z e r r e l ,  f o k o z a t o s a n  k e l l  t ö r e 
k e d n i  a  b e l s ő  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r  k o m p l e x  k i a l a 
k í t á s á r a ,  g é p e s í t é s é r e  é s  a z  i n t e g r á l t  a d a t f e l 
d o l g o z á s r a .

A z  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  f e j l e s z t é s i  m u n k á i n a k  
m e g k e z d é s e  n e m  f ü g g v é n y e  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á 
m í t ó g é p e k  b e s z e r z é s é n e k .  A  k o r s z e r ű s í t é s  e g y i k  
e l s ő  l é p é s e  a  r e n d s z e r e n  b e l ü l i  m ű s z a k i - g a z d a 
s á g i  i n f o r m á c i ó - á r a m l á s  é s  e z z e l  ö s s z e f ü g g é s b e n  
a  h í r k ö z l ő  s z e r v e z e t  v i z s g á l a t a  a n n a k  é r d e k é b e n ,  
h o g y  a z  i n f o r m á c i ó k  g y ű j t é s e ,  s z e l e k t á l á s a  é s  
a  f e l d o l g o z á s a  m á r  e l e v e  b i z t o s í t s a  a  k ü l ö n b ö z ő  
v e z e t é s i  s z i n t e k  i n f o r m á c i ó s  s z ü k s é g l e t é n e k  k i 
e l é g í t é s é t .  E z é r t  k é z e n f e k v ő  a  g o n d o l a t ,  h o g y  a z  
i n f o r m á c i ó - m e n n y i s é g e t ,  t o v á b b á  a z  i n f o r m á c i ó 
á r a m l a t o t  o p t i m á l j á k  a z  i n f o r m á c i ó á r a m l á s  p o n 
t o s  e l e m z é s e  a l a p j á n .

A z  i n f o r m á c i ó á r a m l a t o k  s z á m a  k i s  é s  n a g y  
k ö r f o l y a m a t o k b ó l  t e v ő d i k  ö s s z e .  A  k ü l ö n b ö z ő  
k ö r f o l y a m a t o k  a  t e l j e s  r e n d s z e r  r é s z r e n d s z e r e i 
n e k  f o g h a t ó k  f e l .  A  r é s z r e n d s z e r e k e n  b e l ü l  a z  
e g y e s  e l e m e k ,  a  t e l j e s  r e n d s z e r e n  b e l ü l  p e d i g  a z  
e g y e s  r é s z r e n d s z e r e k  i n f o r m á c i ó s  i n p u t o k  é s  i n 
f o r m á c i ó s  o u t p u t o k  r é v é n  k a p c s o l ó d n a k  e g y m á s 
h o z .  E z e n  a z  a l a p o n  a  v á l l a l a t i  i n f o r m á c i ó s  r e n d 
s z e r r e  f e l á l l í t h a t ó  e g y  o l y a n  t o p o l ó g i a i  g r á f ,  
a m e l y  a z  i n f o r m á c i ó á r a m l á s  f ő  i r á n y a i t  s z e m 
l é l t e t i .  A z  i n f o r m á c i ó s  k a p c s o l a t o k  a l a p j á n  s z e r 

k e s z t e t t  g r á f o t  e g y  b i n e r  e g y ü t t h a t ó k b ó l  á l l ó
m á t r i x b a n  i s  ö s s z e f o g l a l h a t j u k ,  a h o l  a  m á t r i x  
s o r a i  é s  o s z l o p a i  a  g r á f  c s ú c s a i n a k  f e l e l n e k  m e g ,  
é s  a h o l  p é l d á u l  a z  o s z l o p o k  a z  i n f o r m á c i ó t  s z o l 
g á l t a t ó k ,  a  s o r o k  p e d i g  a z  i n f o r m á c i ó t  v e v ő k  
l e h e t n e k  v a g y  f o r d í t v a .  E g y  i l y e n  g r á f h o z  k a p 
c s o l t  m á t r i x  n e m c s a k  a  h á l ó z a t i  ö s s z e f ü g g é s e k  
f e l t á r á s á t  é s  á t t e k i n t é s é t  k ö n n y í t i  m e g ,  h a n e m  
a z  e l e m z é s i  f e l a d a t  m e g o l d á s á t  i s  n a g y m é r t é k 
b e n  l e e g y s z e r ű s í t i ,  l e h e t ő v é  t e s z i  a  f e l e s l e g e s  
i n f o r m á c i ó k  f e l i s m e r é s é t ,  a m i r e  é p p e n  a  b á n y a 
m u n k a  s a j á t o s s á g a i  m i a t t  k ü l ö n ö s k é p p e n  s z ü k 
s é g  v a n .  A  f e l a d a t o k  l e e g y s z e r ű s í t é s é t  m e g k ö n y -  
n y í t i  a z  i s ,  h o g y  a  k a p c s o l ó d ó  m u n k á l a t o k  g é p i  
ú t o n  k ö n n y e n  e l v é g e z h e t ő k .

A  h í r f o l y a m  e l e m z é s e  n e m c s a k  a  l e g r ö v i d e b b  
i n f o r m á c i ó s  u t a k  m e g h a t á r o z á s á t  t e s z i  l e h e t ő v é ,  
h a n e m  e g y é b  o l y a n  m u t a t ó k  i s  k i a l a k í t h a t ó k ,  
a m e l y e k  s e g í t s é g é v e l  a z  i n f o r m á c i ó á r a m l á s  f o 
l y a m a t a  á l l a n d ó a n  k o r s z e r ű s í t h e t ő .

A z  i n f o r m á c i ó e l m é l e t i  p r o b l é m á k k a l  k a p c s o 
l a t b a n  m é g  e g y  g o n d o l a t o t  k í v á n o k  f e l v e t n i .  A  
v a l ó s á g n a k  e g y m á s t ó l  i g e n  t á v o l  e s ő  j e l e n s é g e i ,  
ö s s z e f ü g g é s e i ,  f o l y a m a t a i  g y a k r a n  s z o r o s  s z e r k e 
z e t i ,  f u n k c i o n á l i s  h a s o n l ó s á g o t  m u t a t n a k .  E n n e k  
k ö s z ö n h e t ő ,  h o g y  m a t e m a t i k a i  l e í r á s u k ,  e l e m z é 
s ü k  a z o n o s  e s z k ö z ö k k e l  t ö r t é n h e t .  A  s z e r k e z e t i  
h a s o n l ó s á g o k  f e l t á r á s a  k ö v e t k e z t é b e n  h a s z n á l 
h a t  h a s o n l ó  m a t e m a t i k a i  e s z k ö z ö k e t  a  m é r n ö k  
é s  a  k ö z g a z d á s z ,  v a g y  f i z i k u s  é s  a  n y e l v é s z .  
A z  i n f o r m á c i ó - e l m é l e t  b i z o n y o s  ö s s z e f ü g g é s e i  
s z i n t é n  m e g l e h e t ő s e n  s z é l e s  k ö r b e n ,  í g y  b á n y a 
g a z d a s á g i  v o n a t k o z á s b a n  i s  f e l h a s z n á l h a t ó k .

A z  „ e n t r ó p i a ”  v a g y  „ e g y e n l e t e s s é g ”  s e g í t s é 
g é v e l  p l .  a  s t r u k t ú r á k b a n  k i f e j e z é s r e  j u t ó  m e g 
o s z l á s  e g y e n l e t e s s é g é t  l e h e t  m é r n i ,  a  k o n c e n t r á 
c i ó k  f o k á t  l e h e t  m e g h a t á r o z n i .  A z  „ i n f o r m á c i ó 
p o n t a t l a n s á g ”  v a g y  „ s t r u k t ú r a e l t é r é s ”  k é t  s t r u k 
t ú r a  e g y m á s h o z  v i s z o n y í t o t t  e l t é r é s n a g y s á g á n a k  
k i f e j e z é s é r e  a l k a l m a s  s t b .

A z  i n f o r m á c i ó - e l m é l e t i  m é r ő s z á m o k  k ö z ü l  a  
s z o k á s o s  b i t  v a g y  n i t  m é r t é k e g y s é g  i s  h a s z n á l 
h a t ó  e g y e s  b á n y a g a z d a s á g i  f o l y a m a t o k  j e l l e m z é 
s é r e .  F é l r e é r t é s e k  e l k e r ü l é s e  v é g e t t  a z o n b a n  s z e 
r e t n é m  h a n g s ú l y o z n i ,  h o g y  a z  i n f o r m á c i ó - e l m é 
l e t i  m é r ő s z á m o k  n e m  h e l y e t t e s í t h e t i k  v a g y  s z o 
r í t h a t j á k  k i  a  b á n y a g a z d a s á g t a n b a n  r é g ó t a  k ö z -  
h a s z n á l a t ú  m é r ő s z á m o k a t ,  m e r t  e z e k  a  m é r ő s z á 
m o k  k ü l ö n b ö z ő  o l d a l r ó l  é s  c é l b ó l  k ö z e l í t i k  m e g  
a z  e l e m z é s  t á r g y á t ,  d e  e l ő s e g í t h e t i k  a  k ü l ö n b ö z ő  
j e l e n s é g e k  k v a n t i t a t í v  j e l l e m z é s é t .  A  m o d e r n  
b á n y a g a z d a s á g i  m u n k á n a k  e r r e  p e d i g  s z ü k s é g e  
v a n .
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A földgáztermelés információs rendszerének néhány kérdése

VIRÁGH ANDRÁS oki. villamosmérnök, műszaki-gazdasági tanácsadó 
(Kőolaj- és Gázipari Tervező Vállalat, Budapest)

A  f ö l d g á z t e r m e l é s  m é r é s i  i n f o r m á c i ó s  r e n d 
s z e r é n e k  k é r d é s k o m p l e x u m á b ó l  k é t  i g e n  f o n t o s  
p r o b l é m á t  e m e l e k  k i .

A z  e g y i k  a z  a l a p a d a to k  r ö g z í t é s e ,  a  m á s i k  a z  
a l a p a d a t o k b ó l  é s  a  f e l d o l g o z o t t  a d a t o k b ó l  s z á r 
m a z ó  in f o r m á c ió k  m e g j e l e n í t é s e  a  f e l h a s z n á l ó  
s z á m á r a ,  a  m e g f e l e l ő  h o z z á f é r é s i  l e h e t ő s é g  b i z t o 
s í t á s a .  E  k é r d é s e k n é l  c s a k  a  m e z ő n ,  a  m é r ő k ö z 
p o n t b a n  k e l e t k e z ő ,  i l l e t v e  a z  o t t  r e n d e l k e z é s r e  
á l l ó  m é r é s i  a d a t o k r a  s z o r í t k o z o m .

I n f o r m á c i ó f o r g a l m i  s z e m p o n t b ó l  e z e k e t  a z  
a d a t o k a t  k é t  c s o p o r t r a  o s z t h a t j u k .

A z  a d a t o k  e g y  r é s z e  k ö z v e t l e n ü l  a  h e l y s z í n e n  
k e r ü l  f e l h a s z n á l á s r a :  e z e k  e l s ő s o r b a n  a  r ö v i d  
t á v ú  ü z e m v i t e l i  a d a t o k .

A  m á s i k  c s o p o r t n a k  a  v á l l a l a t  k ö z p o n t i  s z e r 
v e i h e z  k e l l  j u t n i a :  e z e k  a z  e l s z á m o l á s i - n y i l v á n 
t a r t á s i  a d a t o k ,  t o v á b b á  a  h o s s z ú  t á v ú  ü z e m v i t e l i  
a d a t o k .

A  k é t  c s o p o r t  a d a t a i  t e r m é s z e t e s e n  á t f e d i k  
e g y m á s t .

E  c s o p o r t o k  e g y e s  j e l l e m z ő i  a  g á z t e r m e l é s  é s  
k e z e l é s  k ü l ö n b ö z ő  f á z i s a i b a n  j e l e n t k e z ő

—  g á z n y o m á s ;
—  g á z h ő m é r s é k l e t ;

—  p i l l a n a t n y i  é s  ö s s z e t e t t  h o z a m a d a t o k ;
—  m i n ő s é g i  j e l l e m z ő k ;

t o v á b b á  a  g á z e l ő k é s z í t ő  b e r e n d e z é s e k  t e c h n o l ó 
g i a i  p a r a m é t e r e i  k ö z ü l  k e r ü l n e k  k i .  A  k ö z v e t l e n  
ü z e m v i t e l b e n  f e l h a s z n á l á s r a  k e r ü l ő  a d a t o k  b i z 
t o s í t á s a  a  m é r é s i - s z a b á l y o z á s i  r e n d s z e r  f e l a d a t a .

M e g  k e l l  j e g y e z n i  a z o n b a n ,  h o g y  e z e n  a  t e r ü 
l e t e n  i s  e l ő t é r b e  k e r ü l n e k  a  s z á m í t ó g é p e s  m e g 
o l d á s o k ,  m i n t  a h o g y  a z  e l s z á m o l á s i - n y i l v á n t a r 
t á s i  é s  a  h o s s z ú  t á v ú  ü z e m v i t e l i  f e l a d a t o k  k o r s z e 
r ű  m e g o l d á s a  i s  s z á m í t ó g é p e t  i g é n y e l .

A z  e l s z á m o l á s i - n y i l v á n t a r t á s i  a d a t o k  k e z e l é s e  
k i f e j e z e t t e n  a d a t f e l d o l g o z á s i  p r o b l é m a ,  a m e l y e k  
a z  ü z e m e l é s i  s t r a t é g i a  m e g h a t á r o z á s á n á l ,  a  t u d o 
m á n y o s  j e l l e g ű  s z á m í t á s o k n á l ,  r é s z b e n  o p e r á c i ó -  
k u t a t á s i  m ó d s z e r e k  k i i n d u l ó  a d a t a i k é n t  s z e r e 
p e l n e k .

E  s z á m í t á s o k  v é g e z h e t ő k  s a j á t  v a g y  b é r e l t  g é 
p e n  i s ;  m i n d e n e s e t r e  n a g y o b b  t e l j e s í t m é n y ű ,  
k ö z p o n t i  e l h e l y e z é s ű  g é p  j ö h e t  c s a k  s z ó b a .

A z t  a  k é r d é s t  v i z s g á l v a ,  h o g y  a  s z ü k s é g e s  a d a 
t o k  m i k é n t  v i h e t ő k  a z  e m l í t e t t  k ö z p o n t i  g é p b e ,  
t ö b b  l e h e t ő s é g  k í n á l k o z i k .  E z e k  a  k ö v e t k e z ő k :

a) A z  e g y e s  t e r ü l e t i  m é r ő k ö z p o n t o k b a n  e m 
b e r i  l e o l v a s á s  a l a p j á n  m a n u á l i s a n  t ö r t é n i k  a  g é 
p i  a d a t h o r d o z ó  e l ő á l l í t á s a ,  m a j d  e z t  v i s z i k  a  k ö z 
p o n t i  g é p h e z  é s  o t t  b e o l v a s s á k .

b )  A z  e g y e s  t e r ü l e t i  k ö z p o n t o k b a n  u g y a n c s a k  
e m b e r i  l e o l v a s á s  a l a p j á n  k é s z ü l ő  b i z o n y l a t o k a t  
k ö z p o n t i  h e l y e n  r ö g z í t i k  g é p i  a d a t h o r d o z ó r a .

c)  A  m é r ő k ö z p o n t b a n  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  a d a 
t o k  r ö g z í t ő  s z á m í t ó g é p  a l k a l m a z á s á v a l  a u t o m a 

t i k u s a n  g é p i  a d a t h o r d o z ó r a  k e r ü l n e k ,  m a j d  e z t  
v i s z i k  a  k ö z p o n t i  g é p h e z .

d) A  m é r ő k ö z p o n t b a n  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  a d a 
t o k  a u t o m a t i k u s a n ,  s z a t e l i t - s z á m í t ó g é p  s e g í t s é 
g é v e l  r ö g z í t é s r e  k e r ü l n e k  é s  k ö z v e t l e n ü l  —  a d a t -  
á t v i t e l i  c s a t o r n á n  k e r e s z t ü l  —  j u t n a k  a  k ö z p o n t i  
s z á m í t ó g é p b e .

A  l e g k e d v e z ő b b  m e g o l d á s  t e r m é s z e t e s e n
—  a  m é r ő k ö z p o n t o k  t o p o g r á f i a i  e l r e n d e z é 

s é t ő l ;
—  a z  a d a t o k  s z á m á t ó l ;
—  a z  a d a t o k  l e k é r d e z é s é n e k  s z ü k s é g e s  g y a 

k o r i s á g á t ó l ;
—  a z  ö s s z e t a r t o z ó  m é r é s i  s o r o z a t o k  e l s ő  é s  

u t o l s ó  e l e m é n e k  m e g e n g e d e t t  m i n t a v é t e l i  i d ő 
k ü l ö n b s é g é t ő l  f ü g g .

M ű s z a k i l a g  m i n d e n k é p p e n  a z  a u t o m a t i k u s  
a d a t r ö g z í t é s  t e k i n t h e t ő  a  l e g k e d v e z ő b b  m e g o l 
d á s n a k ,  m e r t  a  s z u b j e k t í v  h i b á k  k i k ü s z ö b ö l é s é n  
t ú l m e n ő e n ,  a  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  n a g y  m e n n y i 
s é g ű  a d a t  r e d u n d a n c i á j á t  f e l h a s z n á l v a  f o k o z o t t  
m e g b í z h a t ó s á g o t ,  s e b e s s é g e t  é s  p o n t o s s á g o t  b i z 
t o s í t .  T e r m é s z e t e s e n  u g y a n a k k o r  f o k o z o t t  b e r u 
h á z á s i  k ö l t s é g e k e t  i s  i g é n y e l .

A z  a l a p a d a t o k a t  é s  a  s z á m í t o t t  e r e d m é n y e k e t  
e g y a r á n t  h o z z á f é r h e t ő v é  k e l l  t e n n i  a z  o p e r a t í v  
i r á n y í t á s t  v é g z ő k  s z á m á r a .

A  f ö l d g á z t e r m e l é s n é l  e z  a  m é r ő k ö z p o n t o k b a n  
j e l e n t  l e g i n k á b b  p r o b l é m á t ,  a h o l  a  n a g y  m e n n y i 
s é g ű  ü z e m i  m é r é s i  a d a t  ö s s z e f u t .  I t t  é l e s e n  j e 
l e n t k e z i k  a  k ü l ö n b s é g  a z  a d a t o k  é s  a z  i n f o r m á 
c i ó k  k ö z ö t t .  A  f e l a d a t  é p p e n  a z ,  h o g y  a  s o k  m é r t  
é r t é k b ő l  k i s z ű r h e t ő k  l e g y e n e k  a z o k ,  a m e l y e k  ú j  
i n f o r m á c i ó t  j e l e n t e n e k ,  é s  e s e t l e g  a z  o p e r á t o r  b e 
a v a t k o z á s á t  i s  i g é n y l i k .  E  f e l a d a t  m e g o l d á s á r a  
a z  a d a t r ö g z í t é s i  k é r d é s k o m p l e x u m n á l  e m l í t e t t  
a d a t r ö g z í t ő  s z á m í t ó g é p  h a s z n á l h a t ó  a  l e g k e d v e 
z ő b b e n .

E z  a l k a l m a s  a r r a ,  h o g y  a z  a d a t r e n d s z e r  r e d u n 
d a n c i á j á t  k i s z ű r v e ,  t ö m ö r e n  é s  á t t e k i n t h e t ő e n  
r e p r e z e n t á l j a  n e m c s a k  a  k ö z v e t l e n  m é r é s i  a d a 
t o k a t ,  h a n e m  a  v á l t o z á s i  t e n d e n c i á k a t ,  t r e n d e k e t  
é s  e l l e n ő r i z z e  a z  a d a t o k  r e a l i t á s á t ,  v a l a m i n t  
e g y é b  t é n y e z ő k e t  i s .  K ü l ö n ö s  e l ő n y t  j e l e n t ,  h a  a z  
i n f o r m á c i ó k  m e g j e l e n í t é s e  n e m  a  s z á m í t ó g é p  h a 
g y o m á n y o s  o u t p u t  b e r e n d e z é s e i n  —  t e h á t  í r ó 
g é p e n  v a g y  s o r n y o m t a t ó n  — ,  h a n e m  k a t ó d s u 
g á r c s ö v e s  d i s p l a y  b e r e n d e z é s e n  t ö r t é n i k .

N y u g a t o n  m a  m á r  e l t e r j e d t e n  h a s z n á l n a k  s z í 
n e s  k a t ó d s u g á r c s ö v e s  d i s p l a y  b e r e n d e z é s e k e t .  
E z e k  a  b e r e n d e z é s e k  l e h e t ő s é g e t  b i z t o s í t a n a k  a r 
r a ,  h o g y  a  d i s z p é c s e r  m e g h í v j a  a  k é p e r n y ő r e  a  
t e c h n o l ó g i a i  f o l y a m a t á b r á t  v a g y  a n n a k  e g y  k í 
v á n t  r é s z l e t é t .  A  f o l y a m a t  s z e r e l v é n y e i n e k  é s  
b e r e n d e z é s e i n e k  ü z e m á l l a p o t á t ,  p l .  a  t o l ó z á r a k  
n y i t o t t  v a g y  z á r t  á l l a p o t á t ,  a z  á b r á k  s z í n e  j e 
l e n í t i  m e g .  A  d i s z p é c s e r  a  f o l y a m a t á b r á n ,  a z  
e g y e s  m é r é s i  p o n t o k  h e l y é n  e l l e n ő r i z h e t i  a  m é 
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r e n d ő  p a r a m é t e r  s z o k á s o s  é s  p i l l a n a t n y i  é r t é k é t ,  
s z a b á l y o z á s o k n á l  a z  e l ő í r t  é r t é k e t  é s  a  p i l l a n a t 
n y i  é r t é k e t .  K é t s é g t e l e n ,  h o g y  a z  i l y e n  j e l l e g ű  
k i s  s z á m í t ó g é p  h a s z n á l a t á n  a l a p u l ó  i n f o r m á c i ó s  
r e n d s z e r  k é p e z i  a  f e j l ő d é s  i r á n y á t .

A  v á z o l t  m e g o l d á s  s z e m l é l t e t é s é r e  s z e r e t n é m  
r ö v i d e n  i s m e r t e t n i  a  M o b i l - O i l  B r i g i t t a  V á l la la t  
v i s b e k i  k ö z p o n t j a  k ö r é  t e l e p í t e t t  g á z t e r m e l ő  é s  
s z á l l í t ó  r e n d s z e r t .  A  t e c h n o l ó g i a i  r e n d s z e r  1 9  
g á z k ú t b ó l ,  5 0  k m  g y ű j t ő v e z e t é k b ő l ,  7  g y ű j t ő 
á l l o m á s b ó l  é s  m i n t e g y  1 0 0 0  k m  h o s s z ú  t á v v e z e 
t é k b ő l  á l l .  E z t  a z  i n f o r m á c i ó s  é s  i r á n y í t á s i  r e n d 
s z e r t  1 9 6 5 — 1 9 6 8  k ö z ö t t  a l a k í t o t t á k  k i .  A z  i n 
f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  a  g á z g y ű j t ő  á l l o m á s o k n á l  e l 

h e l y e z e t t  a l k ö z p o n t o k a t  é s  . a  V i s b e k b e n  e l h e l y e 
z e t t  k ö z p o n t o t  f o g l a l j a  m a g á b a n .  M ű k ö d é s e  t e l 
j e s e n  a u t o m a t i k u s .  A  k ö z p o n t b a n  S ie m e n s  3 0 5  
t í p u s ú  f o l y a m a t s z á m í t ó g é p e t  h a s z n á l n a k .  A  g é p  
2 , 2 — 4 , 2  s - o s  c i k l u s i d ő b e n  1 8 0  m é r é s i  a d a t o t  é s  
3 0 0  j e l z é s t  d o l g o z  f e l .

A z  O K G T - n  b e l ü l  a  N a g y a l f ö l d i  K ő o l a j -  é s  
F ö l d g á z t e r m e l ő  V á l l a l a t  v i z s g á l j a  i n f o r m á c i ó s  
r e n d s z e r é n  b e l ü l  a  m é r é s i  a l a p a d a t o k  k e z e l é s é v e l  
f o g l a l k o z ó  a d a t r ö g z í t ő  s z á m í t ó g é p e s  m e g o l d á s  l e 
h e t ő s é g é t .  A  k í s é r l e t  a  s z e g e d i  m e z ő b e n  k e l e t k e 
z ő  t e r m e l é s i  é s  ü z e m v i t e l i  a d a t o k a t  r ö g z í t v e  é s  
f e l d o l g o z v a  b i z t o s í t h a t n á  e g y  k ö z p o n t i  s z á m í t ó 
g é p  s z á m á r a  a  s z ü k s é g e s  b e m e n ő  a d a t o k a t .

Az üzemfenntartási tevékenység irányítása

SZAITZ ANTAL oki. könyvvizsgáló, műszaki-gazdasági tanácsadó 
(Kőolaj- és Gázipari Tervező Vállalat, Budapest)

A z  i p a r f e j l e s z t é s  n e m c s a k  t e r m e l é s i - m ű s z a k i  
v o n a t k o z á s o k r a  k o r l á t o z ó d i k .  A  t e r m e l é s  m a  m á r  
n e m  k é p z e l h e t ő  e l  k o r s z e r ű  v e z e t é s  n é l k ü l .  A  v e 
z e t é s i - i r á n y í t á s i  m ó d s z e r e k  k o r s z e r ű s í t é s e  é p p e n  
a  t e r m e l é s i - m ű s z a k i  f e j l ő d é s  é r d e k é b e n  f e l t é t 
l e n ü l  s z ü k s é g e s .  A  v i l á g o n  m i n d e n ü t t ,  k ü l ö n ö s e n  
a  v e g y i p a r b a n ,  e g y r e  j o b b a n  t e r j e d  a  v e z e t é s h e z ,  
a  d ö n t é s e k  e l ő k é s z í t é s é h e z  s z ü k s é g e s  i n f o r m á 
c i ó s  f o l y a m a t o k  f e j l e s z t é s e ,  m é g p e d i g  a  l e g k o r 
s z e r ű b b  t e c h n i k a ,  a  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s á 
v a l .  E  g o n d o l a t  j e g y é b e n  a z  ü z e m f e n n t a r t á s i  t e 
v é k e n y s é g  i r á n y í tá s á v a l ,  a n n a k  k o r s z e r ű s í t é s i  
l e h e tő s é g e iv e l  k í v á n o k  e z ú t t a l  f o g l a l k o z n i .

A  v á l l a l a t i  ü z e m f e n n t a r t á s  f e l a d a t a  a  v á l l a l a t  
á l l ó e s z k ö z e i n e k ,  e l s ő s o r b a n  a  t e r m e l ő b e r e n d e 
z é s e k  ü z e m k é p e s s é g é n e k  b i z t o s í t á s a ,  k i e s é s e k  k i 
k ü s z ö b ö l é s e  a  g a z d a s á g o s s á g  k ö v e t e l m é n y e i n e k  
m e s s z e m e n ő  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  A z  ü z e m f e n n 
t a r t á s i  t e v é k e n y s é g  c é l j a  t e h á t  v é g s ő  s o r o n  a  
v á l l a l a t  a l a p v e t ő  t e v é k e n y s é g é n e k ,  a  t e r m e l é s  
f o l y a m a t o s s á g á n a k  b i z t o s í t á s a .

A z  ü z e m f e n n t a r t á s i  t e v é k e n y s é g  m e g s z e r v e 
z é s é n e k  m a  g y a k o r l a t i l a g  k é t  ú t j a  i s m e r e t e s .  A z  
e g y i k  m e g o l d á s :  i d e g e n  s z o l g á l t a t ó  v á l l a l a t o k  
i g é n y b e v é t e l e .  A  m á s i k  ú t :  s a j á t  ü z e m f e n n t a r t á s i  
s z e r v e z e t  k i é p í t é s e .  J e l e n l e g  e z t  a  m e g o l d á s t  a l 
k a l m a z z á k  a  v i l á g  n a g y  r é s z é n  s  h a z a i  i p a r v á l 
l a l a t a i n k n á l  i s .

A  sa já t  ü z e m f e n n t a r t á s i  s z e r v e z e t  j e l e n t ő s  e r ő 
k e t  k ö t  l e ,  n e m  k ö z ö m b ö s  t e h á t ,  h o g y  a z  ü z e m -  
f e n n t a r t á s  a  v á l l a l a t i  e r ő f o r r á s o k k a l  h o g y  g a z 
d á l k o d i k ,  e z t  a  t e v é k e n y s é g e t  m i l y e n  m ó d o n  i r á 
n y í t j u k  é s  h o g y a n  h a j t j á k  v é g r e .

M i l y e n  s a j á t o s s á g o k  j e l l e m z i k  a z  ü z e m f e n n 
t a r t á s i  t e v é k e n y s é g e t ?

E l s ő s o r b a n  k i  k e l l  e m e l n ü n k ,  h o g y  t ú l n y o m ó  
r é s z b e n  j a v í t á s i  t e v é k e n y s é g e k r ő l  v a n  s z ó .  A

m á s i k  i g e n  f o n t o s  s a j á t o s s á g :  a z  ü z e m f e n n t a r t á s  
e g y m á s t ó l  j e l e n t ő s é g b e n  é s  v o l u m e n b e n  e r ő s e n  
e l t é r ő  r é s z f e l a d a t o k b ó l  t e v ő d i k  ö s s z e .  A  t e r m e 
l é s i  p r o f i l t ó l  f ü g g ő e n  g y a k r a n  f o r d u l h a t n a k  e l ő  
ü z e m z a v a r t  o k o z ó  v á r a t l a n  m e g h i b á s o d á s o k .  
E z e k  s z á m a  u g y a n  c s ö k k e n t h e t ő  a  m e g e l ő z ő  k a r 
b a n t a r t á s  f o k o z á s á v a l ,  k i k ü s z ö b ö l é s ü k  a z o n b a n  
l e h e t e t l e n .  A  t e r m e l ő b e r e n d e z é s e k  l e á l l í t á s a  
v a g y  ü z e m e n  k í v ü l  h e l y e z é s e  e s e t é n  f e l l é p ő  t e r 
m e l é s k i e s é s  j e l e n t ő s  v e s z t e s é g e t  o k o z .

A z  e d d i g i e k b e n  v á z l a t o s a n  t á r g y a l t  s a j á t o s 
s á g o k  a l a p v e t ő e n  k i h a t n a k  a z  ü z e m f e n n t a r t á s  
g a z d á l k o d á s i  é s  i r á n y í t á s i  t e v é k e n y s é g é r e .  A z  
ü z e m f e n n t a r t á s  a  v á l l a l a t i  k ö r n y e z e t b e  á g y a z v a  
m ű k ö d i k ,  s  r é s z é r e  i s  a  v á l l a l a t  b i z t o s í t j a  a  s z ü k 
s é g e s  e r ő f o r r á s o k a t .  E b b ő l  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a z  
ü z e m f e n n t a r t á s  i r á n y í t á s á n a k  a  v á l l a l a t i  c é l o k  
e l é r é s é t  k e l l  e l ő s e g í t e n i e .  V i z s g á l j u k  m e g  a z  e r ő 
f o r r á s o k k a l  v a l ó  g a z d á l k o d á s o n  k e r e s z t ü l  a  v á l 
l a l a t  é s  a z  ü z e m f e n n t a r t á s  k a p c s o l a t á t .

A  f e n n t a r t á s  j e l l e g é b ő l  k ö v e t k e z ő e n  a z  ü z e m -  
f e n n t a r t á s  k a p a c i t á s á t  a l a p v e t ő e n  a  r e n d e l k e z é s 
r e  á l l ó  m u n k a e r ő  h a t á r o z z a  m e g .  A  m u n k a e r ő 
g a z d á l k o d á s s a l  k a p c s o l a t o s  p r o b l é m á k  a  k ö v e t 
k e z ő k .  A z  e l s ő  p r o b l é m a  a z ,  h o g y  a  j a v í t ó  t e v é 
k e n y s é g  k e v é s b é  t e r v e z h e t ő ,  j ó r é s z b e n  c s a k  
h o s s z a b b  i d ő  u t á n ,  s t a t i s z t i k a i  á t l a g o k  a l a p j á n  
á l l a p í t h a t ó  m e g  e g y - e g y  f e l a d a t  m u n k a i d ő - s z ü k 
s é g l e t e .  A  f e l a d a t o k  e g y  r é s z é h e z  —  p é l d á u l  a z  
ü z e m z a v a r o k  e l h á r í t á s á h o z  —  s z ü k s é g e s  k a p a 
c i t á s  n e m  i s  t e r v e z h e t ő  m e g ,  l e g f e l j e b b  h o s s z a b b  
i d ő s z a k  t a p a s z t a l a t a i  a l a p j á n  a  m u n k a i g é n y  á t 
l a g o s  v o l u m e n e  b e c s ü l h e t ő .  U g y a n a k k o r  a  m u n 
k a e r ő v e l  v a l ó  c é l s z e r ű  g a z d á l k o d á s  a z t  k í v á n j a ,  
h o g y  a  f e l a d a t o k a t  a  l e h e t ő  l e g a l a c s o n y a b b  l é t 
s z á m m a l  o l d j á k  m e g .  E z e k e t  a z  e l l e n t é t e k e t  c s a k  
a z  ü z e m f e n n t a r t á s  t e r v s z e r ű s é g é n e k  f o k o z á s á v a l ,
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a  m e g f e l e l ő  t e r v e z é s i  m ó d s z e r e k  m e g k e r e s é s é v e l  
l e h e t  f e l o l d a n i ,  b e l e é r t v e  e b b e  a  m e g f e l e l ő  n o r 
m á k  k é p z é s é n e k  m ó d s z e r é t  i s .

A  m á s o d i k  e r ő f o r r á s :  a z  a n y a g o k .  A z  é s s z e r ű  
a n y a g g a z d á l k o d á s  a z t  i g é n y l i ,  h o g y  a  f e n n t a r 
t á s i  m u n k á k  e l v é g z é s é h e z  s z ü k s é g e s  a n y a g o k  
f e l h a s z n á l á s á t  é s  o p t i m á l i s  k é s z l e t é t  e l ő z e t e s e n  
é s  n a g y o b b  p o n t o s s á g g a l  l e h e s s e n  m e g h a t á r o z n i .  
E h h e z  m e g f e l e l ő  f e l h a s z n á l á s i  é s  k é s z l e t e z é s i  
n o r m á k  s z ü k s é g e s e k .

A z  ü z e m f e n n t a r t á s i  t e v é k e n y s é g h e z  s z ü k s é g e s  
á l l ó e s z k ö z ö k  k é p e z i k  a z  e r ő f o r r á s o k  h a r m a d i k  
c s o p o r t j á t .  E z  a  k a t e g ó r i a  l é n y e g e s e n  k i s e b b  
s ú l l y a l  s z e r e p e l ,  m i n t  a z  e l ő z ő  k e t t ő .  A l a p v e t ő e n  
a  s z e r s z á m g é p e k r ő l  v a n  s z ó .  A z  e z e k e n  v é g z e t t  
m u n k a  á l t a l á b a n  j ó l  t e r v e z h e t ő .

U t o l s ó k é n t  e m l í t e m  m e g  a  k ö l t s é g -  é s  p é n z 
g a z d á l k o d á s i  v o n a t k o z á s o k a t .  T e k i n t v e ,  h o g y  a z  
ü z e m f e n n t a r t á s  b e l s ő  s z o l g á l t a t á s t  v é g e z ,  a  p é n z -  
g a z d á l k o d á s  c s a k  k ö z v e t v e ,  a  k ö l t s é g g a z d á l k o 
d á s o n  k e r e s z t ü l  é r v é n y e s ü l .  E z é r t  i g e n  f o n t o s  
a z  e l v é g z e t t  m u n k á k  u t ó k a l k u l á c i ó j a  é s  a  k ö l t 
s é g e k  e l e m z é s e .  K ü l ö n ö s e n  l é n y e g e s  e z  a z é r t  i s ,  
m e r t  a  t é n y l e g e s  r á f o r d í t á s o k  k é p e z i k  a z  a l a p j á t  
a  —  k o r á b b a n  m á r  e m l í t e t t  —  s t a t i s z t i k a i  n o r 
m á k  k é p z é s é n e k .

A m i n t  a z  e d d i g i e k b e n  l á t t u k ,  a z  ü z e m f e n n t a r 
t á s n a k  a  v á l l a l a t  á l t a l  r e á b í z o t t  e r ő f o r r á s o k k a l  
k e l l  g a z d á l k o d n i a ,  m é g p e d i g  o l y a n  m ó d o n ,  h o g y  
a z  a  v á l l a l a t i  c é l o k a t  i s  k i e l é g í t s e .  E h h e z  ö n á l l ó  
é s  h a t é k o n y  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r r e  v a n  s z ü k s é g .

M i e l ő t t  t o v á b b m e n n é n k ,  t i s z t á z z u k ,  m i t  é r t ü n k  
i r á n y í t á s  a l a t t ?  A z  i r á n y í t á s  a  k ö v e t k e z ő  e l e m e k 
b ő l  á l l :

—  a  f e l a d a t o k  m e g h a t á r o z á s a ,  t e r v e z é s e ;
—  a  f e l a d a t o k  k ö z l é s e  a  v é g r e h a j t ó v a l ;
—  a  v é g r e h a j t á s  f o l y a m a t o s  e l l e n ő r z é s e ;
—  a  v é g r e h a j t á s  é s  a  t e r v  ö s s z e h a s o n l í t á s a  

a n n a k  m e g á l l a p í t á s á r a ,  h o g y  a  v é g r e h a j t á s  n e m  
t é r - e  e l  a  t e r v t ő l ;

—  h a  a  t e r v  é s  a  v é g r e h a j t á s  k ö z ö t t  e l t é r é s  
v a n ,  b e a v a t k o z á s ,  h o g y  a  f o l y a m a t o t  a  k í v á n t  
á l l a p o t b a  v i s s z a t e r e l j ü k .

A  f e n t i e k  a l a p j á n  f e l v á z o l h a t j u k  a z  ü z e m f e n n 
t a r t á s i  t e v é k e n y s é g  i r á n y í t á s i  m o d e l l j é t .  A  k o n k 
r é t  m o d e l l  e l s ő  e l e m e :  a z  ig é n y e k  m e g h a t á r o 
zása .  E z t  k ö v e t i  a z  i g é n y e k  m ű s z a k i  e l ő k é s z í t é s e .  
A  m ű s z a k i  e l ő k é s z í t é s  t e s z i  l e h e t ő v é  a  t e r m e l é s i  
p r o g r a m  e l k é s z í t é s é t .  A z  e d d i g i e k  a  f e l a d a t o k  
m e g t e r v e z é s é t  j e l e n t i k .  A  p r o g r a m b a  á l l í t o t t  f e l 
a d a t o k r ó l  k i  k e l l  á l l í t a n i  a z  a n y a g -  é s  m u n k a 
u t a l v á n y o k a t .  E z e k  a l a p j á n  t ö r t é n i k  m e g  a  f e l 
a d a t o k  v é g r e h a j t á s a .  V é g ü l  a z  e l v é g z e t t  t e l j e s í t 
m é n y e k e t  i g a z o l n i  k e l l .  A z  e l v é g z e t t  m u n k á k a t  
a  k ö l t s é g e l s z á m o l á s b a n  é s  a  s z á m v i t e l b e n  e l  k e l l  
s z á m o l n i ,  s  u g y a n a k k o r  v i s s z a  k e l l  c s a t o l n i  a  
m ű v e l e t t e r v e z é s h e z ,  p r o g r a m n y i l v á n t a r t á s h o z  
s t b .  N é z z ü k  m e g  k ö z e l e b b r ő l  e z e k e t  a  f e l a d a t o 
k a t .

A z  i g é n y e k  m e g h a t á r o z á s a k o r  k ü l ö n b s é g e t  
k e l l  t e n n ü n k  a  t e r v e z h e t ő  é s  n e m  t e r v e z h e t ő  
f e l a d a t o k  k ö z ö t t .  A  t e r v e z h e t ő  f e l a d a t o k  k ö z é  
s o r o l j u k  a  c i k l i k u s  j a v í t á s o k a t .

A  t e r v e z é s i  é s  p r o g r a m o z á s i  f e l a d a t o k  v o n a t 
k o z á s á b a n  a z  á l l ó e s z k ö z - n y i l v á n t a r t á s  b i z t o s í t j a

a z t  a z  a d a t b á z i s t ,  a m e l y b ő l  a z  e l ő r e l á t h a t ó ,  t e r 
v e z h e t ő  i g é n y e k  f e l m é r h e t ő k .  A  n y i l v á n t a r t á s 
n a k  f e l  k e l l  ö l e l n i e  a  v á l l a l a t  t e l j e s  —  t ö b b  t í z 
e z r e s  n a g y s á g r e n d ű  —  á l l ó e s z k ö z - á l l o m á n y á t .  
E b b e n  a  n y i l v á n t a r t á s b a n  a z  á l l ó e s z k ö z r e  v o n a t 
k o z ó  m e g j e l ö l ő  é s  a  m ű s z a k i  a d a t o k  m e l l e t t ,  a z  
a d o t t  á l l ó e s z k ö z  j a v í t á s i  c i k l u s s z e r k e z e t é t  i s  r ö g 
z í t e n i  k e l l .  E g y e s  á l l ó e s z k ö z ö k n é l  f o l y a m a t o s a n  
f e l  k e l l  j e g y e z n i  a z t  a  t e l j e s í t m é n y é r t é k e t ,  
a m e l y h e z  e g y - e g y  j a v í t á s i  c i k l u s  t a r t o z i k ,  v a l a 
m i n t  h a  e g y  c i k l i k u s  j a v í t á s  m e g t ö r t é n t .  I t t  t e 
h á t  k é t  v i s s z a c s a t o l á s r ó l  v a n  s z ó .  V é g ü l  r ö g z í t e 
n i  k e l l .  a z  e l v é g z e t t  j a v í t á s o k  k ö l t s é g e i t ,  h o g y  a  
g a z d a s á g o s  ü z e m e l t e t é s  m e g á l l a p í t h a t ó  l e g y e n .

A  m ű s z a k i  e l ő k é s z í t é s  f e l a d a t a ,  h o g y  a z  a d o t t  
j a v í t á s  e l v é g z é s é r e  v o n a t k o z ó  m ű v e l e t t e r v e t  é s  
a n y a g s z ü k s é g l e t i  j e g y z é k e t  e l k é s z í t s e ,  m e g h a t á 
r o z z a  a  m u n k a -  é s  a z  a n y a g i g é n y t .  A  r e n d s z e 
r e s e n  v i s s z a t é r ő  m u n k á k  m ű v e l e t t e r v e i t  é s  
a n y a g s z ü k s é g l e t i  j e g y z é k e i t  c é l s z e r ű  t á r o l n i .  A  
m ű v e l e t t e r v e z é s k o r  p r o b l é m a ,  h o g y  a z  e g y e s  
m ű v e l e t e k  m u n k a i g é n y e  —  a  j a v í t á s  j e l l e g é b ő l  
k ö v e t k e z ő e n  —  p o n t o s a n  n e m  h a t á r o z h a t ó  m e g ,  
a  n o r m á t  c s a k  m ű s z a k i  b e c s l é s s e l  l e h e t  e l k é s z í 
t e n i .  A  b e c s ü l t  n o r m á k  e l l e n ő r z é s é r e ,  s z ü k s é g  
e s e t é n  k o r r e k c i ó j á r a ,  a z  e l v é g z e t t  m u n k á k  t é n y 
l e g e s  r á f o r d í t á s a i t  h o s s z a b b  i d ő n  á t  s z ü k s é g e s  
l e n n e  g y ű j t e n i .  A  m ű v e l e t t e r v e z é s h e z  a l a p v e 
t ő e n  a  t e l j e s í t m é n y i g a z o l á s t ó l  k e l l  a  v i s s z a c s a 
t o l á s t  l é t r e h o z n i .

A  m ű s z a k i l a g  e l ő k é s z í t e t t  f e l a d a t o k a t  a  h a v i  
p r o g r a m b a  k e l l  b e á l l í t a n i .  A  p r o g r a m  k é s z í t é s e  
s o r á n  a  m ű v e l e t e k r e  l e b o n t o t t  f e l a d a t o k a t  s z a k 
m á n k é n t  ö s s z e s í t e n i  k e l l  é s  m e g  k e l l  v i z s g á l n i ,  
h o g y  a z  a d o t t  s z a k m a  k a p a c i t á s á v a l  a z  i g é n y e k  
ö s s z h a n g b a n  v a n n a k - e ?  E l t é r é s  e s e t é n  a  p r o g 
r a m o t  t ö b b  v a r i á c i ó b a n  k e l l  e l k é s z í t e n i .  C é l s z e r ű  
l e n n e  a z t  i s  m e g v i z s g á l n i ,  h o g y  a  p r o g r a m b a  
á l l í t o t t  f e l a d a t o k h o z  a  s z ü k s é g e s  a n y a g o k  r e n 
d e l k e z é s r e  á l l n a k - e ?  A z  e l f o g a d o t t  p r o g r a m o t  
v é g ü l  r ö g z í t e n i ,  s  a z  e l v é g z e t t  m u n k á k a t  a  n y i l 
v á n t a r t á s b ó l  t ö r ö l n i  k e l l .  E z  a  t e l j e s í t m é n y e k  
i g a z o l á s á t ó l  i g é n y e l  v i s s z a c s a t o l á s t .

A  p r o g r a m b a  á l l í t o t t  f e l a d a t o k r a  v o n a t k o z ó  
m u n k a -  é s  a n y a g u t a l v á n y o k a t  e l  k e l l  k é s z í t e n i .  
E z t  a  g y á r t á s e l ő k é s z í t é s  v é g z i .

A  m e g k a p o t t  m u n k a -  é s  a n y a g u t a l v á n y o k  
a l a p j á n  t ö r t é n i k  a  f e l a d a t o k  v é g r e h a j t á s a .  A z  e l 
v é g z e t t  m u n k á t  a  m u n k a u t a l v á n y c n  r ö g z í t e n i  
k e l l .  A z  a n y a g u t a l v á n y o k a t  a  r a k t á r b a  l e a d j á k ,  
s  e z z e l  a  t é n y l e g e s  f e l h a s z n á l á s  a d a t a i  b e k e r ü l 
n e k  a z  ü g y v i t e l b e .  A z  e l v é g z e t t  m u n k á r ó l  t ö b b  
i r á n y ú  v i s s z a c s a t o l á s  s z ü k s é g e s .  E g y r é s z t  a  p r o g 
r a m n y i l v á n t a r t á s  s z á m á r a  k e l l  j e l e z n i  a  v é g r e 
h a j t á s t  a n n a k  é r d e k é b e n ,  h o g y  a  m é g  h á t r a l e v ő  
f e l a d a t o k  m i n d e n k o r  m e g á l l a p í t h a t ó k  l e g y e n e k ,  
m á s r é s z t  a  t é n y l e g e s  r á f o r d í t á s o k r a  v o n a t k o z ó  
a d a t o k a t  a  m ű v e l e t t e r v e z é s h e z  k e l l  e l j u t t a t n i ,  
h o g y  a  n o r m á k  k é p z é s é h e z  m e g f e l e l ő  t é n y s z á -  
m o k a t  l e h e s s e n  ö s s z e g y ű j t e n i .  V é g ü l  a z  e l v é g 
z e t t  m u n k á k  r á f o r d í t á s a i t  s z á m v i t e l i  é s  k ö l t s é g 
e l s z á m o l á s i  v o n a t k o z á s b a n  i s  f e l  k e l l  d o l g o z n i .

A z  ü z e m f e n n t a r t á s i  t e v é k e n y s é g  i r á n y í t á s á n a k  
á l t a l a m  f e l v á z o l t  m o d e l l j e  k i s s é  e l m é l e t i ,  a  g y a 
k o r l a t  n e m  e z .  J e l e n l e g  u g y a n i s  a  m a n u á l i s  f e l 

72



d o l g o z á s r a  a l a p o z o t t  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  k é p t e 
l e n  f e l a d a t á t  i l y e n  m ó d o n  m e g o l d a n i  a z é r t ,  m e r t  
n a g y  t ö m e g ű  i n f o r m á c i ó  t ö b b  s í k ú  f e l d o l g o z á s a  
s z ü k s é g e s .

A  f e l v á z o l t  m o d e l l b ő l  a z o n b a n  m é g  a  k ö v e t 
k e z ő k e t  k e l l  l e s z ű r n ü n k .  A z  i r á n y í t á s i  t e v é k e n y 
s é g  e g y e s  e l e m e i  k ö z ö t t  a  k a p c s o l a t  i n f o r m á c i ó 
k o n  k e r e s z t ü l  v a l ó s u l  m e g .  A  m á s i k  f o n t o s  m e g 
á l l a p í t á s ,  h o g y  a z  e g y e s  e l e m e k  k ö z ö t t  t ö b b  s í k ú  
v i s s z a c s a t o l á s  s z ü k s é g e s .  M i n d e z e k  a  p r o b l é m á k  
á t h i d a l h a t ó k ,  h a  a z  i r á n y í t á s i  t e v é k e n y s é g  r u 
t i n f e l a d a t a i n a k  m e g o l d á s á r a  a  s z á m í t ó g é p e t  
h a s z n á l j u k  f e l .  A  s z á m í t ó g é p  n e m c s a k  n a g y  s e 
b e s s é g g e l  k é p e s  a z  i n f o r m á c i ó k a t  f e l d o l g o z n i ,  
h a n e m  a z t  i s  l e h e t ő v é  t e s z i ,  h o g y  a  v i s s z a c s a t o 
l á s o k  t e l j e s e n  a u t o m a t i k u s a n  k ö v e t k e z z e n e k  b e .  
V i z s g á l ju k  m e g  teh á t ,  h o g y  a s z á m í t ó g é p  alkal 
m a zá sa  m i l y e n  ú j  l e h e t ő s é g e t  n y ú j t .

A  t e r v e z é s  é s  p r o g r a m o z á s  v o n a t k o z á s á b a n  
a  s z á m í t ó g é p  k é t  l e h e t ő s é g e t  b i z t o s í t .  A z  e l s ő :  
h a  a z  á l l ó e s z k ö z ö k  n y i l v á n t a r t á s á t  a  g é p  a d a t 
t á r á b a n  h e l y e z z ü k  e l ,  a k k o r  a z  a d o t t  t e r v e z é s i  
p e r i ó d u s  v o n a t k o z á s á b a n  t e l j e s e n  a u t o m a t i k u s a n  
k i m u t a t h a t ó k  a z o k  a z  á l l ó e s z k ö z ö k ,  a m e l y e k  j a 
v í t á s a  e s e d é k e s .  A  n y i l v á n t a r t á s b a n  a  k o n k r é t  
j a v í t á s  m ű v e l e t t e r v é r e  v o n a t k o z ó  h i v a t k o z á s  i s  
e l h e l y e z h e t ő ,  s  í g y  a  j a v í t á s i  i g é n y e k  m u n k a i d ő 
s z ü k s é g l e t e  é s  a n y a g i g é n y e  i s  a u t o m a t i k u s a n  
m e g á l l a p í t h a t ó .  A  m á s i k  l e h e t ő s é g  m i n d  a  t e r 
v e z é s ,  m i n d  a  p r o g r a m o z á s  v o n a t k o z á s á b a n ,  
h o g y  a  k o r s z e r ű  m a t e m a t i k a i  m ó d s z e r e k  a l k a l 
m a z á s á v a l  —  a  g é p  s e g í t s é g é v e l  —  a  t e r v e k  
t ö b b  v á l t o z a t b a n  d o l g o z h a t ó k  k i .  H a  a  t e l j e s í t 

m é n y e k  e l s z á m o l á s á t  i s  a  s z á m í t ó g é p e n  v é g e z 
z ü k ,  a z  a b b ó l  s z ü k s é g e s  v i s s z a c s a t o l á s o k  t e l j e s  
m é r t é k b e n  a u t o m a t i k u s a n  t ö r t é n h e t n e k .

A  m ü v e l e t t e r v - n y i l v á n t a r t á s  s z á m í t ó g é p e s  
a d a t t á r r a l  t ö r t é n ő  h e l y e t t e s í t é s e  l e h e t ő v é  t e s z i  
a  t é n y l e g e s e n  e l v é g z e t t  m u n k á k  r á f o r d í t á s a i n a k  
a u t o m a t i k u s  f e l d o l g o z á s á t  é s  a  n o r m á k  e l l e n ő r 
z é s é t  i s .  Í g y  e z  a  j e l e n t ő s  v i s s z a c s a t o l á s  i s  t e l j e 
s e n  a u t o m a t i k u s  l e h e t .

A z  e l f o g a d o t t  p r o g r a m  a  s z á m í t ó g é p  a d a t t á 
r á b a n  h e l y e z h e t ő  e l .  A z  e l v é g z e t t  f e l a d a t o k  
a u t o m a t i k u s  v i s s z a c s a t o l á s á v a l  a  p r o g r a m n y i l 
v á n t a r t á s  —  k ü l ö n  m u n k a  n é l k ü l  —  m i n d e n k o r  
a z  é p p e n  é r v é n y e s  h e l y z e t e t  t ü k r ö z i .  Í g y  a z  i r á 
n y í t á s h o z  s z ü k s é g e s  r u t i n m u n k á k  j e l e n t ő s  r é s z é t  
a  s z á m í t ó g é p r e  l e h e t  b í z n i .

V é g ü l  a  t e l j e s í t m é n y e k  e l s z á m o l á s á v a l  k a p c s o 
l a t b a n  r ö v i d e n  a  k ö v e t k e z ő k r e  k e l l  r á m u t a t n o m :  
h a  e z e k e t  a z  a d a t o k a t  a  s z á m í t ó g é p p e l  d o l g o z z u k  
f e l ,  n e m c s a k  a z  ü z e m f e n n t a r t á s  i r á n y í t á s á h o z  
s z ü k s é g e s  e d d i g  v á z o l t  f e l d o l g o z á s o k  é s  v i s s z a 
c s a t o l á s o k  o l d h a t ó k  m e g  a u t o m a t i k u s a n ,  h a n e m  
m i n d e n  e g y é b  s z ü k s é g e s  v e t ü l e t b e n  a u t o m a t i k u 
s a n  m e g t ö r t é n h e t  a  f e l d o l g o z á s .  í g y  a  s z á m í t ó g é p  
n e m c s a k  a z  ü z e m f e n n t a r t á s  m u n k á j á t  k ö n n y í t i  
m e g ,  h a n e m  ü g y v i t e l i  é s  s z á m v i t e l i  v o n a t k o 
z á s b a n  i s  j e l e n t ő s  m u n k a  m e g t a k a r í t á s á t  e r e d 
m é n y e z h e t i .

A z  e d d i g i e k b e n  i g y e k e z t e m  f e l v á z o l n i  a z o k a t  
a  l e h e t ő s é g e k e t ,  a m e l y e k e t  a  s z á m í t ó g é p  a l k a l 
m a z á s a  p o t e n c i á l i s a n  m a g á b a n  h o r d .  N y i l v á n 
v a l ó ,  h o g y  n e m  t é r h e t t e m  k i  m i n d e n  r é s z l e t -  
k é r d é s r e .

Záróbeszédek
DR. FALLER GUSZTÁV oki. bányamérnök, oki. mérnök-közgazda, 

a műszaki tudományok kandidátusa, osztályvezető 
(Nehézipari Minisztérium, Budapest):

E n g e d j é k  m e g ,  h o g y  m e g k í s é r e l j e m  k é r d é s -  
c s o p o r t o k b a  s o r o l t a n  ö s s z e f o g l a l n i  a  s z e k c i ó  ü l é 
s é n  e l h a n g z o t t a k  a l a p j á n  m e g f o g a l m a z h a t ó  k ö 
v e t k e z t e t é s e k e t .

A z  e l s ő  k é r d é s c s o p o r t b a  n é h á n y  á l t a l á n o s  
m e g á l l a p í t á s  t a r t o z i k :

1. A z t  h i s z e m  l e  k e l l  r ö g z í t e n ü n k ,  h o g y  E g y e 
s ü le tü n k  h e l y e s e n  t e t t e ,  a m i k o r  f ó r u m o t  t e r e m 
t e t t  a z  i n f o r m á c i ó  é s  i n t e g r á l t  a d a t f e l d o l g o z á s  
b á n y á s z a t i  p r o b l é m á i n a k  m e g v i t a t á s á r a .  H e l y e s  
l e s z ,  h a  a  t o v á b b i a k b a n  i s  o t t h o n t  a d  é s  t a l á l k o 
z á s i  l e h e t ő s é g e t  t e r e m t  e  k é r d é s e k  s z a k e m b e r e i 
n e k  a  p r o b l é m á k  m e g v i t a t á s á r a ,  h o g y  e z z e l  i s  
s e g í t s e  e  f o n t o s  b á n y á s z a t i  f e l a d a t o k  m e g o l d á s á t .

2 .  Ö r ö m m e l  á l l a p í t h a t ó  m e g ,  h o g y  a z  i p a r 
á g a k ,  i l l e t v e  a  N e h é z i p a r i  M i n i s z t é r i u m  s a j á t  
k u t a t ó b á z i s a i  m e l l e t t  e g y e t e m ü n k ö n ,  a  N e h é z 
ipari M ű s z a k i  E g y e t e m e n  i s  o l y a n  t u d o m á n y o s  
b á z i s  a l a k u l t  k i  a z  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r e k e t ,

a z o k  s z e r v e z é s t e c h n i k a i  v o n a t k o z á s a i t  i l l e t ő e n ,  
a m e l y r e  a  b á n y á s z a t  k ü l ö n f é l e  s z a k á g a i  i s  s z á 
m í t h a t n a k ,  a k á r  a  v e z e t ő k é p e s  s z e m é l y i  á l l o 
m á n y  f o l y a m a t o s  b i z t o s í t á s á n a k ,  a k á r  a  k o n k r é t  
i n f o r m á c i ó r e n d s z e r  s z e r v e z é s m e t o d i k a i  p r o b l é 
m á i n a k  m e g o l d á s á b a n .

3. V a l a m e n n y i  b á n y á s z a t i  s z a k á g  a l a p v e t ő  t e 
v é k e n y s é g e  a z  á s v á n y v a g y o n g a z d á l k o d á s .  A z  e r 
r e  v o n a t k o z ó  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  a z  O r s z á g o s  
Á s v á n y v a g y o n  B iz o t t s á g  k e r e t é b e n  a l a k u l  k i .  
H e l y e s  l e s z ,  h a  a  b á n y a v á l l a l a t o k  a  s a j á t  i n f o r 
m á c i ó s  r e n d s z e r ü k  f e j l e s z t é s e  s o r á n  m e g f e l e l ő  
k a p c s o l a t o k a t  t e r e m t e n e k  e z z e l  a  l é t e s ü l ő  g a z 
d a s á g f ö l d t a n i  a d a t b a n k k a l .

A  m á s o d i k  k é r d é s c s o p o r t o t  a  s z i lá r d  á s v á n y i  
n y e r s a n y a g o k  b á n y á s z a t á v a l  k a p c s o l a t o s a n  e l 
h a n g z o t t  e l ő a d á s o k  k o n k r é t  m e g á l l a p í t á s a i  a l a p 
j á n  k e l l e n e  m e g f o g a l m a z n i .  M i t  l e h e t  i t t  ö s s z e 
f o g l a l ó a n  m e g á l l a p í t a n i ?  A z t  h i s z e m ,  h o g y  a  j e 
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l e n l e g i  h e l y z e t  n e m  t ú l  b i z t a t ó .  I s m é t  e l  l e h e t  
m o n d a n i  a z o k a t  a z  i s m e r t  a d a t o k a t ,  h o g y  a  k e 
r e k e n  1 0 0  0 0 0  m a g y a r  s z é n b á n y á s z a t i  d o l g o z ó  
b é r e l s z á m o l á s a  m a  k b .  7 5 — 1 0 0  m i l l i ó  a l a p a d a t  
s z á m í t á s b a  v o n á s á t  j e l e n t i  [ 1 ] .  E l  l e h e t  m o n d a n i  
a z t  i s  —  a m i t  m á r  e z e l ő t t  5  é v v e l  á l l a p í t o t t a k  
m e g  — ,  h o g y  e g y  n a g y  s z é n b á n y á s z a t i  v á l l a l a 
t u n k n á l  4 5 0  a k n á s z  n a p o n t a  m i n t e g y  2  m i l l i ó  
í r á s j e l e t  í r  l e ,  a m i v e l  J ó k a i  a  F eke te  g y é m á n t o k  
c í m ű  r e g é n y é t  h á r o m s z o r  m e g í r h a t t a  v o l n a  [ 2 ] .  
A z ó t a  a  m i  a k n á s z a i n k  m é g  t ö b b  í r á s j e l e t  í r n a k  
l e  e g y  m ű s z a k  a l a t t .  N e m  f o l y t a t o m  a  s z á m o k a t .  
D e  a  v a l ó s á g b a n  o t t  t a r t u n k ,  h o g y  a  h a z a i  s z é n 
b á n y á s z a t  a z  ü g y v i t e l  g é p e s í t é s é b e n  é s  a u t o m a 
t i z á l á s á b a n ,  a z  e l e k t r o n i k u s  s z á m í t á s -  é s  i r á n y í 
t á s t e c h n i k a  a l k a l m a z á s á b a n ,  a z  i n f o r m á c i ó s -  é s  
d ö n t é s e l ő k é s z í t ő  m u n k a  g é p e s í t é s é b e n  j e l e n t ő s  
m é r t é k b e n  e l m a r a d t  a k á r  a  n y u g a t - e u r ó p a i ,  
a k á r  a  l e n g y e l ,  a  s z o v j e t ,  v a g y  a  c s e h s z l o v á k  b á 
n y á s z a t h o z  k é p e s t .

A z  e  v o n a t k o z á s ú  k e z d e m é n y e z é s e k  m á s  b á 
n y á s z a t i  s z a k á g a k b a n  c é l s z e r ű e n  e l ő r e h a l a d o t -  
t a b b a k ,  p l .  a  b a u x i t b á n y á s z a t b a n  —  a m i n t  a z t  
h a l l o t t u k  —  a  b á n y a t e c h n i k a  m o d e r n i z á l á s á v a l  
k ö l c s ö n h a t á s b a n  m o d e r n i z á l ó d i k  a z  i r á n y í t á s - ,  
i l l e t v e  ü g y v i t e l t e c h n i k a  i s .

A  h a z a i  s z é n b á n y á s z a t  l e m a r a d á s á n a k  f e l s z á 
m o l á s á r a  n e m  lá t s z ik  h e l y e s n e k  a z t  a z  u t a t  v á 
la sz tan i ,  a m e l y  m o s t  k e z d  k i b o n t a k o z n i  é s  a b b a n  
n y i l v á n u l  m e g ,  h o g y  a  k ü l ö n f é l e  s z e r v e z e t i  f e l 
é p í t é s ű  s z é n b á n y a v á l l a l a t o k  ö n á l l ó a n ,  e s e t l e g  
k u t a t ó - s z e r v e z ő  i n t é z e t i  k ö z r e m ű k ö d é s s e l  —  d e

a  t ö b b i  s z é n b á n y a v á l l a l a t r a  é s  a  m a g a s a b b  v e z e 
t é s i  s z i n t e k  i g é n y e i r e  v a l ó  t e k i n t e t  n é l k ü l  —  
k e z d i k  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r ü k e t  é s  ü g y v i t e l ü 
k e t  g é p e s í t e n i .  A z  i l y e n  v o n a t k o z á s ú  t e v é k e n y 
s é g b e n  a z  e g y e s  s z é n b á n y a v á l l a l a t o k  m á s - m á s  
s z á m í t á s t e c h n i k a i  b á z i s r a  t á m a s z k o d n a k  é s  e z á l 
t a l  o l y a n  h e t e r o g é n  m e g o l d á s o k a t  h o z n a k  l é t r e ,  
a m e l y e k  f e l e s l e g e s e n  a k a d á l y o z z á k  e g y  o l y a n  
e g y s é g e s  r e n d s z e r  k i a l a k u l á s á t ,  m i n t  p l .  a  l e n 
g y e l o r s z á g i .

A z  e m l í t e t t  s z o c i a l i s t a  o r s z á g o k b a n  k b .  2 0 — 3 0  
m i l l i ó  t o n n a  s z é n t e r m e l é s r e  t e r v e z n e k  e g y  n a g y  
k a p a c i t á s ú  s z á m í t ó g é p e t  a l k a l m a z n i .  E z  a z t  j e 
l e n t i ,  h o g y  a m i  s z é n b á n y á s z a t u n k  e g y ,  a m a i n á l  
c e n t r á l i z á l tá b b  s z e r v e z e t b e n ,  i n f o r m á c i ó s  r e n d 
s z e r é n e k  m o d e r n i z á l á s á b a n ,  a z  i n t e g r á l t  a d a t f e l 
d o l g o z á s b a n  e g y e t l e n ,  n a g y  g é p p e l  f e l s z e r e l t  s z á 
m í t ó k ö z p o n t t a l  C s e h s z l o v á k i a  é s  L e n g y e lo r s z á g  
s z é n b á n y á s z a t á n a k  m a i  s z i n t j é r e  e m e l k e d h e t .  
P e r s z e  e n n e k  n e m c s a k  a  s z á m í t ó g é p  j e l e n t i  a z  

e g y e t l e n  f e l t é t e l é t .  Ü g y  g o n d o l o m ,  h o g y  a z  
e g y é b  f e l t é t e l e k e t  i l l e t ő  p r o b l é m á k  m e g o l d á s á 
b a n  —  é s  a  m ú l t h o z  h a s o n l ó a n ,  a  j ö v ő b e n  i s  
k a p h a t n á n k  s e g í t s é g e t  a  s z o c i a l i s t a  o r s z á g o k  
s z a k e m b e r e i t ő l .

E n n y i b e n  f o g l a l t a m  ö s s z e  a  s z i lá r d  á s v á n y i  
n y e r s a n y a g o k r a  v o n a t k o z ó a n  i t t  e l h a n g z o t t a k a t  
é s  f e l k é r e m  B á n d i  J ó z s e f  k a r t á r s a m a t ,  h o g y  e g é 
s z í t s e  k i  ö s s z e f o g l a l á s o m a t  a  s z é n h i d r o g é n - b á 
n y á s z a t  v o n a t k o z á s á b a n .

•

BÁNDI JÖZSEF vezérigazgató-helyettes 
(Országos Kőolaj- és Gázipari Tröszt, Budapest):

E g é s z  r ö v i d e n :  é n  i s  c s a t l a k o z o m  m i n d a h h o z ,  
a m i t  dr .  F a l le r  G u s z t á v  a z  e l ő b b i e k  s o r á n  e l m o n 
d o t t ,  d e  k i  s z e r e t n é m  h a n g s ú l y o z n i ,  h o g y  a  kő 
o la j-  é s  a  g á z ip a r n a k  a  t r ö s z t i  s z e r v e z e t b e n  v a l ó  
m ű k ö d é s e  s o k k a l  n a g y o b b  m é r t é k b e n  m e g k í v á n 
j a ,  h o g y  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r e  m e g f e l e l ő ,  k o r s z e 
r ű  é s  m i n d i g  n a p r a  k é s z  l e g y e n .  A h h o z  i s  c s a t l a 
k o z o m ,  a m i t  dr. T r e t h o n  F e re n c  a  b e v e z e t ő ,  v i 
t a i n d í t ó  e l ő a d á s á b a n  e l m o n d o t t ,  a m i k o r  j a v a s o l 
t a ,  h o g y  a  s z é n b á n y á s z a t n a k  is k o n c e n t r á l ta b b ,  
e se t le g  t r ö s z t i  s z e r v e z e t e  j ö j j ö n  lé tre .  A  j a v a s l a 
t o t  k i e g é s z í t e n é m  a z z a l ,  h o g y  t r ö s z t ö t  l é t r e h o z n i  
m e g f e l e l ő  i n f o r m á c i ó r e n d s z e r  n é l k ü l  n e m  s z a 
b a d ,  m e r t  d ö n t é s e k e t  h o z n i  v a g y  i r á n y í t a n i ,  e l 
l e n ő r i z n i  i n f o r m á c i ó k  n é l k ü l  m a j d n e m ,  h o g y  l e 
h e t e t l e n ,  i l l e t v e  m i n d i g  a  t é n y e k  u t á n  v a l ó  k u l -  
l o g á s t ,  b i z o n y o s  i m p r o v i z á l á s t  j e l e n t .

A z  e l h a n g z o t t  t ö b b i  e l ő a d á s h o z  n e m  a k a r o k  
h o z z á t e n n i  s e m m i t ,  d e  k i  s z e r e t n é k  a z o k b ó l  n é 
h á n y  d o l g o t  e m e l n i .

H ill  k o l l é g á t ó l ,  a  z á g r á b i  IN A  c é g  r e p r e z e n 
t á n s  k é p v i s e l ő j é t ő l  i g e n  é r t é k e s  e l ő a d á s t  k a p 
t u n k .  M o n d a n i v a l ó j á t  r ö v i d e n  a b b a n  f o g l a l h a t 

n á n k  ö s s z e ,  h o g y  a  m a i  m o d e r n  k ő o la j -  és g á z 
i p a r  v e z e t é s é h e z  n e m c s a k  b e l s ő  in f o r m á c ió k r a  
v a n  s zü kség , d e  a  n e m z e t k ö z i  in fo r m á c ió k  i s 
m e r e t é r e  is.  M i  e z t  m o s t  e g y r e  j o b b a n  é r e z z ü k ,  
m i v e l  a  m a g y a r  k ő o l a j -  é s  g á z i p a r  k é p v i s e l ő i  k ü l 
f ö l d ö n  i s  d o l g o z n a k  é s  a z  e z z e l  k a p c s o l a t o s  n e m 
z e t k ö z i  á r a k a t ,  t e r m e l é s i  a d a t o k a t  e s e t e n k é n t  
k e l l  ö s s z e g y ű j t e n i ,  m e r t  n e m  á l l  r e n d e l k e z é s ü n k 
r e  m e g f e l e l ő  a d a t h á t t é r .  L e s z ű r h e t j ü k  t e h á t  e b 
b ő l  a z  i g e n  t a n u l s á g o s  e l ő a d á s b ó l ,  h o g y  a m a 
g y a r  kőo la j-  é s  g á z ip a r n a k  i s  l é t r e  kell h o z n i  
k o n c e n tr á l ta n ,  e g y  h e l y e n  e l h e l y e z e t t  n e m z e t k ö 
z i  a d a tb a n k o t .

A  m á s i k  d o l o g ,  a m i r ő l  b e s z é l n i  k e l l  é s  a m i t  
F a l l e r  dr.  i s  e m l í t e t t ,  e z  a  f ö l d t a n i  a d a tb a n k  l é t 
r e h o z á s a .  E z t  a  t é m á t  a z é r t  k e l l  m é g  h a n g s ú l y o 
z o t t a b b a n  a l á h ú z n i ,  m i n t  a h o g y  a z  a  s z i l á r d  á s 
v á n y i  n y e r s a n y a g o k k a l  k a p c s o l a t b a n  m á r  m e g 
t ö r t é n t ,  m e r t  n á l u n k  —  a  k ő o l a j  b á n y á s z a t b a n  —  
a  g a z d a s á g o s s á g  k é r d é s e  i g e n  n a g y  m é r t é k b e n  
n y u g s z i k  a  t e r m e l é s i  k é s z l e t e k  m e g f e l e l ő  n y i l 
v á n t a r t á s á n ,  m e g f e l e l ő  é r t é k e l é s é n .

A z  a n y a g g a z d á lk o d á s s a l  k a p c s o l a t b a n  k i  k e l l
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h a n g s ú l y o z n i ,  h o g y  i t t  t ö b b  m i l l i á r d o s  a n y a g -  
k é s z l e t e k r ő l  v a n  s z ó  é s  m i v e l  a  t r ö s z t i  f i n a n s z í 
r o z á s  c e n t r á l i s ,  k ö z p o n t i  f i n a n s z í r o z á s ,  m e g f e l e 
l ő  p é n z g a z d á l k o d á s t ,  b a n k i  h i t e l k a p c s o l a t o k a t  
k i a l a k í t a n i  c s a k  n a p r a k é s z  k é s z l e t a d a t o k  i s m e 
r e t é b e n  l e h e t .  R e m é l j ü k ,  h o g y  a  j ó  s z e r v e z é s i  
s t á d i u m b a n  l é v ő  a n y a g g a z d á l k o d á s i  i n f o r m á c i ó -  
r e n d s z e r  s e g í t s é g e t  f o g  n y ú j t a n i  a h h o z ,  h o g y  
m e g f e l e l ő  k é s z l e t c s ö k k e n t é s i  i n t é z k e d é s e k e t  
h a j t h a s s u n k  v é g r e .  J e l e n l e g  u g y a n i s  a  k é s z l e t -  
n ö v e k e d é s  m i a t t  á l l a n d ó  p é n z ü g y i  z a v a r o k k a l  
k ü z d ü n k  é s  n e m  e g y  e s e t b e n  f o r d u l u n k  a  b a n 
k o k h o z ,  m e r t  a  v á r a t l a n u l  b e k ö v e t k e z e t t  k é s z l e t -  
n ö v e k e d é s e k e t ,  a m e l y e k  k ü l ö n b ö z ő  o b j e k t í v  é s  
k e v é s b é  o b j e k t í v  i n d o k o k b ó l  á l l a n a k  e l ő ,  c s a k  
í g y  t u d j u k  f i n a n s z í r o z n i .  E z é r t  f i g y e l e m r e  m é l t ó  
a z ,  a m i t  dr. P á z m á n y t  G y ö r g y  m o n d o t t ,  h o g y  
b á r  n a g y  e g y  s z á m í t ó g é p  á r a ,  d e  h a  f i g y e l e m b e  
v e s s z ü k ,  h o g y  a l k a l m a z á s á v a l  o p e r a t í v a b b á  t e 
h e t ő  a  p é n z g a z d á l k o d á s  —  a  k é s z l e t c s ö k k e n t é s e n  
k e r e s z t ü l  —  a k k o r  a z  á r  h a m a r  m e g t é r ü l .

I g e n  f i g y e l e m r e  m é l t ó  é s  s z é p  e r e d m é n y  a z ,  
a m i t  a z  N K F V  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r é n e k  e l ő k é 
s z í t é s é b e n  é s  a  d ö n t é s e l ő k é s z í t ő  k u t a t á s o k  t e r é n  
e l é r t ,  é s  a m e l y e k r ő l  S z i lá g y i  I s t v á n  s z á m o l t  b e .  
E b b ő l  o l y a n  t a n u l s á g o t  s z e r e t n é n k  l e v o n n i  é s  

h a n g s ú l y o z n i ,  a m e l y e t  á l t a l á n o s í t a n i  l e h e t n e .  
N e v e z e t e s e n  a z t ,  h o g y  a m i k o r  a  t é m á k  m e g o l d á 
s a  s o r á n  n a g y m é r t é k b e n  t á m a s z k o d n a k  a  N I M  
I G Ü S Z I  s z e r v e z é s i  s e g í t s é g é r e ,  a k k o r  —  é s  e z t  a  
N I M  I G Ü S Z I  s e m  c á f o l j a  —  a  v á l l a l a t i  s z a k e m 
b e r e k  a k t í v  k ö z r e m ű k ö d é s é r e  i s  s z ü k s é g  v a n .

K i  k e l l  t e h á t  é p í t e n i  m i n d e n  v á l l a l a t n á l  a z t  a

s z a k g á r d á t ,  a m e l y e t  m i n d  a  r e n d s z e r s z e r v e z é s ,  
m i n d  a z  e g y é b  v á l l a l a t i  s z e r v e z é s e k  i g é n y e l n e k .  
É s  v é g e z e t ü l ,  m i n d e n h o l ,  a h o l  c s a k  l e h e t ,  o l y a n  
s z á m í t ó g é p e k e t  k e l l  v á s á r o l n i ,  a m e l y e k  m e g f e 
l e l ő  p r o g r a m c s o m a g g a l  e g y ü t t  k e r ü l n e k  l e s z á l l í 
t á s r a ,  m i n t  a h o g y  a z  a  s z e g e d i  g á z m e z ő v e l  k a p 
c s o l a t o s  p r o g r a m o z á s i  c é l k i t ű z é s e k n é l  i s  e l h a n g 
z o t t .

T a l á n  m é g  a  n é p g a z d a s á g n a k  a  k ő o l a j -  é s  
f ö l d g á z i p a r b a n  h o z o t t  i g e n  n a g y  á l d o z a t a i r ó l  
s z ó l n é k .  A z o k r ó l  a z  á l d o z a t o k r ó l ,  a m e l y e k  a z  
a u to m a t i z á lá s t ,  a  m e g f e l e l ő  t e l e m e c h a n ik a i  r e n d 
s z e r  k i a l a k í t á s á t  t e t t é k  l e h e t ő v é .  E  l e h e t ő s é g e k  
a z o n b a n  m a  m é g  n e m  b i z t o s í t j á k  s z á m u n k r a  a z o 
k a t  a z  e l ő n y ö k e t ,  a m e l y e k e t  e  r e n d s z e r e k  s z á m í 
t ó g é p e s  ö s s z e k a p c s o l á s a  r é v é n  p r o g r a m o z á s  s e 
g í t s é g é v e l  e l  t u d n á n k  é r n i .

A z t ,  a m i t  V irá g h  A n d r á s  e z z e l  k a p c s o l a t b a n  
e l m o n d o t t ,  a z é r t  s z e r e t n é m  k ü l ö n  a l á h ú z n i ,  m e r t  
v i t a t h a t a t l a n ,  h o g y  h a  m i  e z e k n e k  a  t e l e m e c h a 
n i k a i  r e n d s z e r e k n e k  a  m e g f e l e l ő  s z á m í t ó g é p e s  
ö s s z e k a p c s o l á s á t  m e g o l d a n á n k ,  a k k o r  k o m o l y ,  
n a g y  t e r m e l é s i  é s  g a z d a s á g i  e r e d m é n y e k e t  t u d 
n á n k  e l é r n i .
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füred. Előadások 1. kötet, 1971. szept. p. 85—97.

[2] Tóth T. és társai: Az aknász tevékenység időszerű 
kérdései. Tanulmány. Kézirat, Mecseki Szénbányák, 
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I I I .  S Z E K C I Ó

Piaci kapcsolatok, termelésprogramozás

M e g n y i t ó  e l ő a d á s
DR. KAPOLYI LÁSZLÖ oki. bányamérnök, oki. közgazda, 

•  műszaki tudományok kandidátusa, főosztályvezető 
(Tatabányai Szénbányák, Tatabánya)

A  p r i m é r  e n e r g i a h o r d o z ó k  k ö z ö t t  é l e s e d ő  v e r 
s e n y  a  s z é n b á n y á s z a t  g a z d a s á g p o l i t i k á j á b a n  ú j  
m ó d s z e r e k e t  k í v á n ,  a n n a k  e l l e n é r e ,  h o g y  n a p 
j a i n k b a n  i s  v a n n a k  o l y a n  b á n y a v á l l a l a t o k ,  a m e 
l y e k e t  i d ő s z a k o s a n  n e m  é r t é k e s í t é s i ,  h a n e m  e l 
l e n k e z ő l e g ,  a  f o g y a s z t ó i  i g é n y e k  k i e l é g í t é s é v e l  
k a p c s o l a t o s  t e r m e l é s i  g o n d o k  t e r h e l n e k .  A z  e l 
m ú l t  é v t i z e d e k  t e r m e l é s c e n t r i k u s  g a z d a s á g p o l i 
t i k á j á n a k  a z  é r t é k e s í t é s c e n t r i k u s  g a z d a s á g v e z e 
t é s r e  t ö r t é n ő  á t á l l á s a  s a j á t o s  f e l t é t e l e k  k ö z ö t t  
m e n t  é s  m e g y  v é g b e .  V e l e j á r ó j a  a  k e r e s k e d e l m i  
f u n k c i ó k  e r ő s í t é s e ,  a  m a r k e t i n g  s z e r v e z e t é n e k  é s  
m ó d s z e r e i n e k  k i a l a k í t á s a ,  a m e l y  s z o r o s a n  k a p 
c s o l ó d i k  a  b á n y á s z a t i  i p a r á g b a n  i s  s z ü k s é g e s s é  
v á l t  d i v e r z i f i k á c i ó h o z .

A z  o p e r á c i ó k u t a t á s  é s  s z é n b á n y á s z a t i  m a r k e 
t i n g  t e r ü l e t é n  j e l e n t k e z ő  ú j a b b  i r á n y z a t o k  k ö z ü l  
—  m i n t  l e g j e l e n t ő s e b b e k e t  —  a  k ö v e t k e z ő k e t  
e m e l n é m  k i  a n n a k  e l l e n é r e ,  h o g y  g y a k o r l a t i  
e r e d m é n y ü k  n e m  m i n d e n ü t t  m u t a t h a t ó  k i  k ö z 
v e t l e n ü l  é s  t i s z t á n :

1 .  a .  r e n d s z e r s z e m l é l e t  m e g j e l e n é s e  a z  o p e r á 
c i ó k u t a t á s b a n  é s  a  t e r v e z é s b e n ;

2 .  a  m o d e l l a l k o t á s i  f o l y a m a t  é s  k o n c e p c i ó  m i 
n ő s é g i  m e g v á l t o z á s a  é s

3 .  a  k e t t ő  s z i n t é z i s e .

A  k ö v e t k e z ő k b e n  r ö v i d e n  e z e k r e  s z e r e t n é k  r á 
m u t a t n i .

A  r e n d s z e r s z e m l é l e t  m e g j e l e n é s e .  A  s z é n b á 
n y á s z a t  n a g y  b o n y o l u l t s á g ú ,  t ö b b s z i n t e s  h i e r 
a r c h i k u s  r e n d s z e r t  k é p e z ,  a m e l y n é l  a  t e r m e l ő 
m u n k a h e l y e k  b á n y a m e z ő k k é ,  m a j d  b á n y a ü z e 
m e k k é ,  e z e k  t o v á b b  m e d e n c é k k é ,  i l l e t v e  v á l l a l a 
t o k k á  k a p c s o l ó d n a k  ö s s z e ,  m i n d e z e k b ő l  é p í t ő d i k  *

* Az előadást dr. Kapolyí László közbejött más irá
nyú elfoglaltsága miatt ismertette és a szekció vezeté
sét ellátta Wolf György oki. bányamérnök, osztályve
zető (Egyesült Magyar Szénbányák, Budapest). (Szerk.)

f e l  v é g s ő  s o r o n  a z  i p a r á g .  A  r e n d s z e r s z e m l é l e t  
t e t t e  l e h e t ő v é  a  b o n y o l u l t  ö s s z e f ü g g é s e k  k i r a j 
z o l á s á t ,  a  h e l y e s  v á l l a l a t i  s t r a t é g i a  k i d o l g o z á s á 
h o z  a  d ö n t é s i  t é r  k o r l á t j a i n a k  f e l i s m e r é s é t  é s  a z  
o p t i m a l i z á l á s n á l  a  r e n d s z e r  é r d e k e i n e k  f i g y e 
l e m b e v é t e l é t .  A  t é n y l e g e s  ö s s z e f ü g g é s e k  f e l t á r á 
s a  h o z t a  p l .  a z t  a  f e l i s m e r é s t ,  h o g y

a s z é n t e r m e l é s i  t e v é k e n y s é g e t  c sa k  a  f e l h a s z 
n á ló i  t e v é k e n y s é g g e l  k ö z ö s  m o d e l l b e n  s za b a d  
v i z s g á ln i  é s  a h ie r a r c h ia  m in d e n  s z i n t j é n  a 
k ö zö s  o p t i m u m  k ia la k í tá s á r a  k e l l  tö r e k e d n i .

E z  a  m e g á l l a p í t á s  m é g  a k k o r  i s  h e l y t á l l ó  é s  a  
n é p g a z d a s á g  t é n y l e g e s  é r d e k e i t  f e j e z i  k i ,  h a  g a z 
d a s á g i  s z a b á l y o z ó  r e n d s z e r ü n k  n e m  e g é s z e n  h a t  
e b b e  a z  i r á n y b a .

A  m o d e l l a l k o t á s i  t e v é k e n y s é g  m i n ő s é g i  m e g 
v á l to z á s a .  J e l e n t ő s n e k  k e l l  í t é l n ü n k  e z e n  a  t e r ü 
l e t e n  a z  u t ó b b i  é v e k b e n  b e k ö v e t k e z e t t  v á l t o z á 
s o k a t .  A  k ö z g a z d a s á g i - m a t e m a t i k a i  m o d e l l e k  t e 
r ü l e t é r ő l  v e t t  p é l d á v a l  s z e r e t n é m  e z t  a  v á l t o z á s t  
i l l u s z t r á l n i .  M i n d e n k i  e l ő t t  i s m e r e t e s ,  h o g y  m i 
h e l y t  a  l i n e á r i s  p r o g r a m o z á s  m ó d s z e r e  i s m e r t t é  
v á l t ,  a  s z é n b á n y á s z a t  r ö g t ö n  m e g k e z d t e  a l k a l 
m a z á s á t .  A  m a t e m a t i k u s o k  a l k o t t a k  e g y  m o d e l l t ,  
m i  a z t  a  l e g k ü l ö n f é l é b b  p r o b l é m á k r a  r á h ú z t u k .  
M a  m á r  j o b b á r a  f e l i s m e r t ü k ,  h o g y  f o r d í t o t t ,  in 
v e r z  u t a t  k e l l  j á r n u n k .  A  s z é n b á n y á s z a t  m ű s z a 
k i - g a z d a s á g i  f o l y a m a t a i  o b j e k t í v  f o l y a m a t o k ,  
e z e k  b e l s ő  t ö r v é n y s z e r ű s é g é n e k  a  f e l t á r á s a  a  c é l  
é s  a z  e z e k e t  a  f o l y a m a t o k a t  h ű e n  v i s s z a t ü k r ö z ő  
m o d e l l e k  m e g k e r e s é s e  é s  m e g a l k o t á s a  a  f e l a d a t  
a z é r t ,  h o g y  m e g o l d á s u k k a l  a z  o b j e k t í v  v a l ó s á g o t  
c é l j a i n k n a k ,  é r d e k e i n k n e k  m e g f e l e l ő e n  t u d j u k  
m e g v á l t o z t a t n i .

L e g j e l e n t ő s e b b n e k  a z o n b a n  a z  e m l í t e t t  k é t  
s z e m p o n t  s z i n t é z i s é t  t a r t o m ,  v a g y i s  a  r e n d s z e r -  
s z e m l é l e t ű  m o d e l l e k  m e g j e l e n é s é t .  E z e k b e n  a  
m o d e l l e k b e n  e g y s é g e t  a l k o t v a  j e l e n t k e z n e k  a  
k ü l ö n b ö z ő  h i e r a r c h i a - s z i n t e k  h a t á s a i .  A z t  m o n d 
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h a t j u k ,  h o g y  a  h i e r a r c h i a  b á r m e l y  s z i n t j é n  á l l ó  
r e n d s z e r  t e v é k e n y s é g é n e k  t e r v e z é s é h e z ,  i r á n y í 
t á s á h o z ,  v a l a m i n t  a z  e l l e n ő r z é s  é s  a  k i e l é g í t ő  i n 
f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  k i a l a k í t á s á h o z  s z ü k s é g e s  m o 
d e l l  k é t  r é s z b ő l  á l l :

a)  a z  ú n .  c é l f ü g g v é n y  r e n d s z e r b ő l ,  a m e l y  a z  
a d o t t  s z i n t  c é l j a i n a k  é s  é r d e k e i n e k  s z i n t é z i s é t  
t a r t a l m a z z a  ( p l .  e g y  v á l l a l a t  e s e t é b e n  a z  e g y  
m u n k á s r a  j u t ó  n y e r e s é g e t ,  a z a z  a  s z e m é l y i  j ö v e 
d e l m e k  n ö v e k e d é s é t ) ;

b)  a  f e l t é t e l i  r e n d s z e r b ő l ,  a m e l y e t  a z  a l á b b i  
r é s z e k r e  b o n t h a t u n k :

—  a  m a g a s a b b  r e n d ű  r e n d s z e r e k  f e l t é t e l e i n e k  
h a l m a z a  ( a m i  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  a  v á l l a l a t  
f e l é  t á m a s z t o t t  n é p g a z d a s á g i ,  i p a r á g i  k ö v e 
t e l m é n y e k  é s  a  g a z d a s á g i  s z a b á l y o z ó k  v á l 
l a l a t r a  g y a k o r o l t  h a t á s a  k o r l á t o z z a  t e v é 
k e n y s é g i  t e r ü l e t ü k e t ) ;

—  p i a c i  f e l t é t e l e k  é s  k o r l á t o k  h a l m a z a ,  a m e 
l y e k  m e g i s m e r é s e  a  m a r k e t i n g  e g y i k  f e l 
a d a t a  ( a  k e t t ő  a d j a  a  k ü l s ő  f e l t é t e l e k e t ) ;

—  a  v i z s g á l t  r e n d s z e r  b e l s ő  ö s s z e f ü g g é s e i n e k  
h a l m a z a  ( s z é n v a g y o n ,  l é t s z á m ,  t e c h n i k a i  
s z í n v o n a l ,  e g y é b  a d o t t s á g o k ) ,  m e l y  a  b e l s ő  
f e l t é t e l e k e t  a d j a .

E z e n  m o d e l l  v i z s g á l a t a k o r  a  g a z d a s á g i  n ö v e 

k e d é s  m e g g y o r s í t á s á n a k ,  a z  e r e d m é n y e s s é g  n ö 
v e l é s é n e k  l e g h a t é k o n y a b b  ú t j a i  i s  k i j e l ö l h e t ő k ,  
n e v e z e t e s e n

—  a  p i a c i  h a t á s o k  i s m e r e t é b e n  ( m a r k e t i n g )  a  
t e v é k e n y s é g  m ó d o s í t á s a ;

—  a  b e l s ő  l e h e t ő s é g e k  m a x i m á l i s  k i h a s z n á l á 
s a ;

—  ú j  t e v é k e n y s é g i  t e r ü l e t e k  b e i n d í t á s a ,  
a m e l y  a  c é l f ü g g v é n y r e n d s z e r b e n  ú j  e r e d 
m é n y e s s é g n ö v e k e d é s t  j e l z ő  f ü g g v é n y e k  
m e g j e l e n é s é v e l  j á r ;

—  a  s z é n n e k ,  m i n t  k o m p l e x  a n y a g n a k  t e l j e s  
h a s z n o s í t á s a ,  a m e l y  a  c é l f ü g g v é n y  s z i n t j é 
n e k  u g r á s s z e r ű  e m e l é s é t  e r e d m é n y e z i .

U t ó b b i  h a t á s  v i z s g á l a t á r a  a  T a ta b á n y a i  S z é n 
b á n y á k  —  k o n k r é t  t e c h n o l ó g i a i  k u t a t á s i  e r e d 

m é n y e k  a l a p j á n  —  s a j á t o s  m o d e l l t  d o l g o z o t t  k i .  
E z  a  m o d e l l  v e r t i k á l i s  f e l é p í t é s ű ,  a m e l y b e n  a  
b á n y á s z a t i  e g y s é g  a  v e r t i k u m  e g y  t ö m b j é t  k é p e 
z i .  E r r e  é p ü l n e k  a  s z é n  é g h e t ő  é s  é g h e t e t l e n  
k o m p o n e n s e i t  h a s z n o s í t ó  r e n d s z e r e k  t é g l á i .  A  
m o d e l l e l  v é g z e t t  s z á m í t á s o k b ó l  e g y r é s z t  m e g á l 
l a p í t h a t t u k  a  c é l f ü g g v é n y  s z i n t j é n e k  v á l t o z á s á t ,  
m a j d  a  s z é n  k o m p l e x  h a s z n o s í t á s á n a k  a  t e r m e 
l é s i  s t r u k t ú r á r a ,  v a l a m i n t  a  k ü l ö n b ö z ő  s z é n f é l e 
s é g e k  é r t é k a r á n y a i r a  g y a k o r o l t  h a t á s á t .

A  t e r m e l é s p r o g r a m o z á s  e l v i - g y a k o r l a t i  t a p a s z t a l a t a i  
a  B o r s o d i  S z é n b á n y á k n á l

LOSTORFER REZSŐ oki. bányamérnök, osztályvezető 
(Borsodi Szénbányák, Miskolc)

A  t e r m e l é s p r o g r a m o z á s  n a p j a i n k b a n  n a g y o n  
i d ő s z e r ű  t é m a .  A  l e g k e d v e z ő b b  t e r m e l é s i  ö s s z e 
t é t e l  m e g k ö z e l í t é s e  e l s ő r a n g ú  n é p g a z d a s á g i  é r 
d e k .

A  k o n k r é t  t e r m e l é s p r o g r a m o z á s t ,  m i n t  k o r s z e 
r ű  s z á m í t ó g é p e s - m a t e m a t i k a i  m ó d s z e r t ,  n e m  l e 
h e t  é s  n e m  s z a b a d  e l v á l a s z t a n i  a  m e g a l a p o z ó  é s  
a  m e g v a l ó s í t á s i  f á z i s t ó l .  A  m e g e l ő z ő ,  m e g a l a p o 
z ó  f á z i s  a  t e l j e s  i n f o r m á c i ó s  r e n d s z e r  i g e n  f o n t o s  
r é s z e .  I d e  s o r o l a n d ó  a  t e r m e l é s  h a t é k o n y  t e r v e 
z é s e  i s .  A  m e g v a ló s í tá s i  f á z i s b a n  a  t e r m e l é s 
p r o g r a m o z á s  e r e d m é n y é n e k  g y a k o r l a t i  k i v i t e l e 
z é s é r e  k e r ü l  s o r .  A  g y a k o r l a t t á  v á l á s  e g y i k  l é 
n y e g e s  f e l t é t e l e ,  h o g y  a  v á l l a l a t i  b e l s ő  m e c h a 
n i z m u s  m ű k ö d é s é n e k  k e r e t é b e n  a z  ö s z t ö n z é s i  
r e n d s z e r  i s  m e g f e l e l ő  i r á n y b a  h a s s o n .

A programozás alapelvei

A  B o r s o d i  S z é n b á n y á k  a z  u t ó b b i  n é h á n y  é v 
b e n  a l a p v e t ő  v á l t o z á s o n  m e n t  k e r e s z t ü l .  K i a l a 
k u l t a k  v a g y  k i a l a k u l ó b a n  v a n n a k  a  k o r s z e r ű  
n a g y ü z e m e k .  A  m u n k a h e l y i ,  b á n y a ü z e m i  k o n 
c e n t r á c i ó  e r ő t e l j e s  ü t e m b e n  h a l a d .

A  k o n c e n t r á c i ó  i g e n  s o k  e l ő n y e  m e l l e t t  j e l e n t 
k e z t e k  h á t r á n y o k  i s .  E z e k  k ö z ü l  e l s ő  h e l y e n  á l l  
a  t e r m e l é s i  e g y e n e t l e n s é g .  A  t e r m e l é s i  e g y e n e t 
l e n s é g e t ,  a  m a x i m u m o k r a - m i n i m u m o k r a  v a l ó  
h a j l a n d ó s á g o t ,  f o k o z z a  a  B o r s o d i  S z é n b á n y á k  
b á n y a m e z ő i n e k  t e k t o n i k a i  t a g o l t s á g a ,  h e t e r o g é n  
b á n y a m ű s z a k i  k ö r ü l m é n y e i .  A  m a x i m u m o k k a l  a  
m i n i m u m o k a t  á l t a l á b a n  n e m  l e h e t  k i e g y e n l í t e 
n i .  A  k i -  é s  e l s z á l l í t á s i  k a p a c i t á s  e m i a t t  v a l ó  
t ú l m é r e t e z é s e  s e m  m ű s z a k i l a g ,  s e m  g a z d a s á g i l a g  
n e m  c é l r a v e z e t ő  ú t .  M á s  m e g o l d á s t  k e l l  t e h á t  
k e r e s n i .

A  k o n c e n t r á c i ó ,  a  t é n y l e g e s  t e r m e l é s i  t r e n d  é s  
a  t e c h n o l ó g i a  e g y ü t t e s  v i z s g á l a t á b ó l  t ö b b  ö s s z e 
f ü g g é s  l e h e t  r é s z b e n  e g z a k t  m ó d o n ,  r é s z b e n  
s z t o c h a s z t i k u s  a l a p o n  m e g f o g a l m a z n i .  E z e k :

a  k o n c e n t r á c i ó  é s  t e r m e l é s i  t r e n d  ö s s z e f ü g g é 
s e ;

a  k o n c e n t r á c i ó  é s  t e c h n o l ó g i a  ö s s z e f ü g g é s e ;
a  t e c h n o l ó g i a ,  i l l e t v e  t e c h n o l ó g i a i  ö s s z e t é t e l  

é s  t e r m e l é s i  t r e n d  ö s s z e f ü g g é s e i .
A z  ö s s z e f ü g g é s e k  e l e m z é s é b ő l  k i d e r ü l ,  h o g y  

a z  é v e s  t e r m e l é s  h a v i ,  n a p i  h u l l á m z á s á t  8 0 % -



b a n  a  k o m p l e x  g é p e s í t é s ű  f r o n t f e j t é s e k  ü z e m 
z a v a r a i ,  t e r m e l é s  k i e s é s e i  i d é z i k  e l ő .

A  k o m p l e x  g é p e s í t é s ű  f r o n t f e j t é s e k e n  j e l e n t 
k e z ő  n a g y o b b  t e r m e l é s  k i e s é s e k e t  ( e l t e k i n t v e  a  
b á n y á s z a t i - g é p é s z e t i  k i s e b b  ü z e m z a v a r o k t ó l )  k é t  
c s o p o r t b a  l e h e t  o s z t a n i :

—  a  f r o n t v á l t á s o k  k i - b e s z e r e l é s ,  á t s z e r e l é s  
o k o z t a  k i e s é s e k r e  é s

—  a z o n  i d ő z a v a r o k  k i e s é s e i r e ,  a m i k o r  a  f r o n t 
f e j t é s  n o r m á l i s  m ű k ö d é s é t  v e t ő k ,  r o s s z  
m e l l é k k ő z e t e k ,  v í z  s t b .  o l y a n  m é r t é k b e n  
h á t r á l t a t j a ,  h o g y  a  s e b e s s é g  s z á m o t t e v ő e n  
l e c s ö k k e n .

A z  á t á l l á s o k  é s  z a v a r t  ü z e m m e n e t ű  p e r i ó d u 
s o k  j e l l e m z ő i t ,  a  v e l ü k  k a p c s o l a t o s  t e r m e l é s i  
v e s z t e s é g e k e t  r é s z l e t e s  v i z s g á l a t n a k  v e t e t t ü k  
a l á .  A  v i z s g á l a t  l é n y e g e s e b b  m e g á l l a p í t á s a i  
a l á b b i a k  s z e r i n t  c s o p o r t o s í t h a t ó k :

—  A  k o m p l e x  g é p e s í t é s ű  f r o n t f e j t é s e k n e k  a  
t e r m e l é s i  m a x i m u m o k  é s  m i n i m u m o k  k i 
a l a k í t á s á b a n  m á r  2 5 % - o s  t e c h n o l ó g i a i  
r é s z a r á n y  m e l l e t t  d ö n t ő  s z e r e p ü k  v a n .

—  M o z g ó k e r e t e s - j ö v e s z t ő g é p e s  f r o n t f e j t é s e k  
t e r m e l é s é b e n  a  z a v a r t  p e r i ó d u s o k r a  e s ő  
h á n y a d  4 — 5 0 %  k ö z ö t t  m o z o g .

—  A z  ö s s z e s  f r o n t f e j t é s e k  r e n d e l k e z é s é r e  á l l ó  
t e l j e s  m ű k ö d é s i  i d ő s z a k b ó l  a  z a v a r t  p e r i ó 
d u s o k r a  2 7 % ,  a z  á t á l l á s o k r a  4 — 5 %  e s i k .

—  A  z a v a r t  p e r i ó d u s b a n  j e l e n t k e z ő  k i e s é s  é s  
a z  á t á l l á s i  v e s z t e s é g  f i g y e l m e t  é r d e m e l  
r é s z b e n  1 8 — 2 0 % - o s  n a g y s á g r e n d j e ,  r é s z 
b e n  a z  e l ő i d é z e t t  t e r m e l é s i  e g y e n e t l e n s é 
g e k  m i a t t ,

—  A z  á t á l l á s o k  é s  z a v a r t  p e r i ó d u s o k  h a v o n -  
k i n t i  e l o s z l á s a ,  s z ó r ó d á s a  v á l t o z ó ,  l e g t ö b b  
e s e t b e n  e l ő r e  n e m ,  v a g y  c s a k  i g e n  n a g y  
k ö z e l í t é s s e l  t e r v e z h e t ő .  V i s z o n y l a g  n a g y  a  
v a l ó s z í n ű s é g e  a n n a k ,  h o g y  t ö b b  f r o n t f e j t é s  
á t á l l á s i  p e r i ó d u s a  v a g y  z a v a r t  ü z e m m e n e 
t ű  p e r i ó d u s a  r é s z b e n  v a g y  t e l j e s e n  f e d i  
e g y m á s t .  I l y e n  e s e t b e n  t e r m e l é s m i n i m u m  
k e l e t k e z i k .  A z  e l l e n k e z ő j e  é p p i l y  v a l ó s z í 
n ű s é g g e l  l e h e t s é g e s  v o l n a ,  a m i k o r  i s  t e r m e 
l é s i  m a x i m u m o k  j ö h e t n é n e k  l é t r e ,  h a  a z  
a l a p v e t ő  k a p a c i t á s  e l é g t e l e n s é g e  a  k i b o n 
t a k o z á s t  n e m  z a v a r n á .

A  k i e s é s e k  j e l l e g é n e k  i s m e r e t é b e n  m á r  m e g 
f o g a l m a z h a t ó  a  s z a k m a i  t e r v e z é s  k o r s z e r ű s í t é 
s é n e k  a l a p g o n d o l a t a :  A  v a l ó s z í n ű s é g i  e l e m e k  
a l a p j á n  a  c é l s z e r ű ,  a  g a z d a s á g o s s á g i  h a t á r e s e t e 
k e t  f i g y e l e m b e  v e v ő  k o c k á z a t v á l l a l á s  b e é p í t é s e  
a  s z a k m a i  t e r v b e .

A  g a z d a s á g o s s á g i  h a t á r e s e t e k h e z  k a p c s o l ó d ó ,  
„ o p t i m á l i s ” - n a k  n e v e z h e t ő  v á l l a l a t i  k o c k á z a t  
n e m  á l l a n d ó .  V á l t o z i k  a  k o n c e n t r á c i ó s  f o k  é s  a  
t e c h n o l ó g i a i  ö s s z e t é t e l  f ü g g v é n y é b e n .  A  t ö b b 
v á l t o z ó s  k a p c s o l a t ,  a d o t t  t e c h n i k a i  s z i n t e n ,  r e g 
r e s s z i ó s  e l e m z é s s e l  h o z z á f é r h e t ő v é ,  t e r v e z é s r e  
a l k a l m a s s á  t e h e t ő .  I l y e n  t ö b b v á l t o z ó s  k a p c s o l a t  
l e h e t  a  v á l l a l a t i  k ö l t s é g f ü g g v é n y ,  a m e l y b e n  v á l 
t o z ó k é n t

Q  ( t e r m e l é s ) ;
H  ( a  k o n c e n t r á c i ó  v a l a m i l y e n  d i m e n z i ó j ú  

m u t a t ó s z á m a ) ;

A ö  ( a z  ö n j á r ó s  f r o n t f e j t é s e k  t e r m e l é s i  a r á n y a )  
s z e r e p e l .  T e r m é s z e t e s e n  m á s  ö s s z e f ü g g é s e k  i s  
l e h e t s é g e s e k .

R e g r e s s z i ó s  e l e m z é s  s e g í t s é g é v e l  m e g h a t á r o z 
h a t ó  a  k o c k á z a t v á l l a l á s  m é r t é k é n e k  a z  a  s z é l s ő  
é r t é k e ,  a m e l y  u t á n  a  „ k o n c e n t r á c i ó - h í g í t á s ”  
( v a g y  m o n d h a t j u k  ú g y  i s ,  h o g y  a  k a p a c i t á s - t ú l 
m é r e t e z é s )  é s  a  „ t e c h n o l ó g i a i - h í g í t á s ”  m á r  m i n 
d e n k é p p e n  k ö l t s é g n ö v e k e d é s s e l  j á r .

A  t e r v e z é s i  e l j á r á s  a z  o p t i m á l i s  k o n c e n t r á c i ó t  
k i e l é g í t ő  m u n k a h e l y i  k a p a c i t á s  m é r e t e z é s é n  
a l a p s z i k .

A  f e l t é t e l t  a  t e r m e l é s  e g y e n e t l e n s é g e i b ő l  k e l l  
l e v e z e t n i ,  a z a z  a  k o m p l e x  g é p e s í t é s ű  f r o n t f e j t é 
s e k  á tá l lá s i  v e s z t e s é g e i v e l  és  z a v a r t  ü z e m m e n e 
t ű  p e r ió d u s a ik  k i e s é s e i v e l  a r á n y o s a n  n ö v e l t ,  
m e g f e l e l ő  e lo s z lá s s a l  t e r v e z e t t  t e r m e lé s  ú t j á n  
k e l l  a  v á l la la t i  s z i n t ű  k i e g y e n l í t é s r e  t ö r e k e d n i .

T ö k é l e t e s  k i e g y e n l í t é s  t e r m é s z e t e s e n  n e m  é r 
h e t ő  e l .  H a t á r t  s z a b n a k  e g y f e l ő l  a  m ű s z a k i ,  m á s 
f e l ő l  a  g a z d a s á g i  k o r l á t o k .

A z  e l ő r e  n e m  t e r v e z h e t ő  v e s z t e s é g e k  a  v a l ó 
s z í n ű s é g i  e l o s z l á s - f ü g g v é n y e k k e l  j ó l  k ö z e l í t h e 
t ő k .  V á l l a l a t u n k  8  k o m p l e x  g é p e s í t é s ű  f r o n t f e j 
t é s e  e s e t é b e n  a z  á t á l l á s o k ,  i l l e t v e  z a v a r t  p e r i ó 
d u s o k  l e g v a l ó s z í n ű b b  g y a k o r i s á g g a l  e l ő f o r d u l ó  
é r t é k e i :  7 — 8  n a p / h ó ,  i l l e t v e  4 0  n a p / h ó .  A z  e g y  
á t á l l á s  é s  a z  e g y  z a v a r t  p e r i ó d u s  i d ő t a r t a m á b ó l ,  
g y a k o r i s á g á b ó l  k ö v e t k e z i k ,  h o g y  a  r é s z l e g e s  
v a g y  t e l j e s  á t f e d é s  t ö b b s z ö r i  e l ő f o r d u l á s á n a k  
v a l ó s z í n ű s é g é t  s e m  l e h e t  f i g y e l m e n  k í v ü l  h a g y 
n i .  A  B o r s o d i  S z é n b á n y á k  v i s z o n y a i  k ö z ö t t  l e g 
v a l ó s z í n ű b b  a  h á r m a s  á t f e d é s ,  d e  e l ő f o r d u l h a t  
—  a  l e g v a l ó s z í n ű b b  i n t e r v a l l u m o n  b e l ü l  —  a z  
5 — 6 - s z o r o s  á t f e d é s  i s .

A  m u n k a h e l y i  k a p a c i t á s  „ t ú l m é r e t e z é s é h e z ”  
e z e k e t  a  „ n y e r s ”  a d a t o k a t  c s a k  f e n n t a r t á s s a l  
s z a b a d  e l f o g a d n i .  M é g  h a  a  t ú l m é r e t e z é s  m é r t é 
k e  m e g  i s  f e l e l  a z  o p t i m u m - f e l t é t e l n e k ,  a k k o r  
s e m  l e h e t  a  t o v á b b i  e l e m z é s t ő l  e l t e k i n t e n i .  A  
f ü g g v é n y e k  a n a l í z i s e ,  a  f ü g g v é n y  a l a k j á t  b e f o 
l y á s o l ó  t é n y e z ő k  k ö z ö t t i  o k - o k o z a t i  ö s s z e f ü g g é 
s e k  f e l t á r á s a  i r á n y t  m u t a t h a t  a  k ö z v e t l e n  b e 
a v a t k o z á s t  s z o l g á l ó  i n t é z k e d é s e k r e  ( a s z i m m e t r i 
k u s - e  a  f ü g g v é n y ,  m e r r e  a s z i m m e t r i k u s ,  m i é r t  
a s z i m m e t r i k u s  s t b . ) .

T a p a s z t a l a t a i n k  s z e r i n t  a z  e l e m z é s s e l  s o k  
m e g e l ő z ő  i n t é z k e d é s  m e g a l a p o z á s á r a  n y í l i k  l e 
h e t ő s é g .  E z e n  i n t é z k e d é s e k  t ú l n y o m ó  r é s z e  
m u n k a s z e r v e z é s i ,  t e c h n o l ó g i a i ,  ü z e m v i t e l i ,  b é 
r e z é s i ,  t e l e p í t é s i  j e l l e g ű .  C é l j u k  a  k o m p l e x  g é 
p e s í t é s ű  f r o n t f e j t é s e k  t e c h n o l ó g i a i l a g  l e g k e d v e 
z ő b b  ü z e m v i t e l i  f e l t é t e l e i n e k  m e g k ö z e l í t é s e  é s  
s z a b á l y o z á s a  m i n t e g y  „ n o r m a t í v ”  a l a p o n .

A z  i n t é z k e d é s e k k e l  k o r r i g á l t  v a l ó s z í n ű s é g i  e l 
o s z l á s f ü g g v é n y e k b ő l  a  m u n k a h e l y i  k a p a c i t á s  
t ú l m é r e t e z é s é h e z  s z ü k s é g e s  a l a p a d a t o k  l e v e z e t 
h e t ő k .  A z  a l a p a d a t o k  a z  á t á l l á s i  é s  a  z a v a r t  p e 
r i ó d u s b a n  e l ő á l l ó  v e s z t e s é g e k e t  s z á m s z e r ű s í t i k .

A  v e s z t e s é g e k k e l  —  a t t ó l  f ü g g ő e n ,  h o g y  a  l e g 
v a l ó s z í n ű b b  i n t e r v a l l u m o n  b e l ü l  m e l y  é r t é k e t  
f o g a d j u k  e l  —  t ö b b  t e r m e l é s i  m o d e l l  k é p e z h e t ő .  
G a z d a s á g o s s á g i  s z á m í t á s  d ö n t i  e l  a  k é r d é s t .

A  k a p a c i t á s - t ú l m é r e t e z é s t  t e r m é s z e t e s e n  t a r -
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t a l é k k a p a c i t á s k é n t  k e l l  k e z e l n i .  A  B o r s o d i  S z é n 
b á n y á k n á l  c s a k  m ű k ö d ő  t a r t a l é k k é p z é s r e  n y í l i k  

l e h e t ő s é g .  E z é r t  b e s z é l ü n k  „ k a p a c i t á s - h í g í t á s 
r ó l ”  v a g y  „ k o n c e n t r á c i ó - h í g í t á s r ó l ” .

A z  a l a p v e t ő  b e f o l y á s ú  k o m p l e x e n  g é p e s í t e t t  
f r o n t f e j t é s e k n é l  m ű s z a k i - g a z d a s á g i  m e g f o n t o 
l á s b ó l  m a x i m á l i s  se b e s sé g re  k e l l  t ö r e k e d n i  m i n 
d e n  á r o n .  V i s z o n t  a z  a c é l b i z t o s í t á s ú  f r o n t f e j t é 
s e k

n o r m á l i s ,  
k é s l e l t e t e t t  é s  
f e s z í t e t t

m u n k a s z e r v e z é s i  m u n k a r e n d  s z e r i n t  i s  ü z e m e l 
t e t h e t ő k .  E z e n  ü z e m m e n e t t í p u s o k  s e b e s s é g é t  a  
t e l e p í t e t t s é g  é s  a  m u n k a r e n d  s z a b j a  m e g .  A  
m e g e n g e d h e t ő  t a r t o m á n y  a l s ó  k o r l á t j á t  a  f r o n t 
f e j t é s  á l l a p o t á n a k  t a r t ó s  l e r o m l á s a  j e l ö l i  k i .  A  
s e b e s s é g n ö v e l é s n e k  f e l s ő  h a t á r t  a  t e c h n o l ó g i a i  
k o r l á t o k  s z a b n a k .  M i n d k é t  k o r l á t  m e g h a t á r o z 
h a t ó ,  t e h á t  a z  e l j á r á s  t e r v e z h e t ő  é s  m e g v a l ó s í t 
h a t ó ,  f i g y e l e m b e  v é v e  a z  e g y é b  k ö t ö t t s é g e k e t  
( m i n t  p é l d á u l  a  l e h e t s é g e s  l é t s z á m h í g í t á s t ,  a  
m ű s z a k g a z d á l k o d á s t ,  a  b é r a l a p g a z d á l k o d á s i ,  e m 
b e r i  f e l t é t e l e k e t  s t b . ) .

A  n o r m á l i s  ( á t l a g o s )  ü z e m m e n e t h e z  v i s z o n y í 
t o t t ,  a  b á n y a m ű s z a k i  k ö r ü l m é n y e k k e l  ö s s z h a n g 
b a n  l é v ő ,  r e á l i s  f e s z í t é s  é s  l a z í t á s  h a t á r é r t é k e i  
k ö z ö t t i  s e b e s s é g t a r t o m á n y h o z  t a r t o z ó  t e r m e l é 
s i  s á v  a l a p j á n  a  k i e g y e n l í t é s  c é l j á t  s z o l g á l ó  
t ö b b l e t  a c é l b i z t o s í t á s ú  f r o n t f e j t é s e k  s z á m a  m á r  
m e g h a t á r o z h a t ó .

A  B o r s o d i  S z é n b á n y á k  v i s z o n y a i  k ö z ö t t ,  a  j e 
l e n l e g i  t e c h n o l ó g i a i  ö s s z e t é t e l n é l  é s  t e c h n i k a i  
s z i n t e n ,  2 — 3  t ö b b l e t  a c é l b i z t o s í t á s ú  f r o n t f e j t é s t  
c é l s z e r ű  t e r v e z n i .  E z  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  a  s z a k m a i  
t e r v e k b e n  m i n t e g y  9 % - k a l  t ö b b  f r o n t f e j  t é s i  k a 
p a c i t á s t  k e l l  e l ő i r á n y o z n i  a h h o z ,  h o g y  a  v á l l a l a 
t i  k o c k á z a t  g a z d a s á g i  f e l t é t e l e i  b e t a r t h a t ó k  l e 
g y e n e k ,  d e  e g y ú t t a l  a  t e r m e l é s i  h u l l á m z á s o k  k i -  
e g y e n l í t é s é t  i s  b i z t o s í t h a s s u k .

A  k o n k r é t  p r o g r a m o z á s i  e l j á r á s

A  s z a k m a i  t e r v e z é s  m e t o d i k a i  m ó d o s í t á s á v a l  
k i z á r ó l a g  a  t e r m e l é s i  e g y e n e t l e n s é g e k  k i k ü s z ö 
b ö l é s e  v o l t  a  c é l ,  h i s z e n  m a x i m u m — m i n i m u m  
b e á l l í t o t t s á g ú  t r e n d  n e m  p r o g r a m o z h a t ó .

A  k ö z é p t á v ú ,  d e  f ő l e g  a z  é v e s  t e r m e l é s i  p r o g 
r a m o k  e l ő k é s z í t ő  f á z i s á n a k  é s  a  t u l a j d o n k é p p e 
n i  p r o g r a m o z á s  ö s s z h a n g j á n a k  m e g t e r e m t é s e  
a z o n b a n  m é g  n e m  m i n d e n .  ( A  k ö z é p t á v ú  t e r m e 
l é s p r o g r a m o z á s  p r o b l é m á i  e g y é b k é n t  i s  m á s 
k é p p  k e z e l e n d ő k ,  h i s z e n  i t t  d ö n t ő e n  h a t  a z  
e n e r g i a k o n c e p c i ó . )  A  p r o g r a m o z á s i  l á n c  t e h á t  
e z z e l  n e m  z á r u l h a t  l e .  A z  é v e s  p r o g r a m o z á s s a l  
e l ő í r t  t e r m e l é s i ,  t e r m e l é s k o n s t r u k c i ó s  f e l t é t e l e k  
t e l j e s í t h e t ő s é g é t  a  v a l ó s z í n ű s é g i  e l e m e k k e l  k i 
e g é s z í t e t t  t e r v e z é s i  m e t o d i k a  k é t s é g t e l e n ü l  n ö 
v e l i ,  h i s z e n  k i e g y e n l í t ő  h a t á s t  g y a k o r o l  a  t e r 
m e l é s i  s o r r a ,  c s ö k k e n t i  a  b á n y á k  o p t i m á l i s  
k o n s t r u k c i ó  s z e r i n t i  t e r m e l é s é n e k  i n g a d o z á s á t .  
Ü j ó l a g  h a n g s ú l y o z n i  s z e r e t n é n k :  c s a k  c s ö k k e n 
t é s r ő l  é s  n e m  k i k ü s z ö b ö l é s r ő l  v a n  s z ó .

A  k ö z v e t l e n ü l  n e m  b e f o l y á s o l h a t ó  t e r m é s z e t i  
t é n y e z ő k  k ö v e t k e z t é b e n  a  b á n y á k  t e r m e l é s e ,  a  
k i e g y e n l í t é s i  t ö r e k v é s e k  e l l e n é r e  i s ,  ±  1 0 % - k a l  
e l t é r h e t  a  t e r m e l é s p r o g r a m o z á s b a n  r ö g z í t e t t  k í 
v á n t  é r t é k t ő l .

A  B o r s o d i  S z é n b á n y á k  r e n d k í v ü l  v á l t o z ó  v i 
s z o n y a i  k ö z ö t t  a  b á n y á k  g a z d a s á g o s s á g i  m u t a t ó i  
s z é l e s  s k á l á n  m o z o g n a k .  N a g y  k ö z e l í t é s s e l  h á 
r o m  k a t e g ó r i a  k ü l ö n b ö z t e t h e t ő  m e g :  
a z  I. k a t e g ó r iá b a  t a r t o z ó  b á n y á k  t e r m e l é s i  s ú 

l y á n a k  n ö v e l é s e  j a v í t j a  a  v á l l a l a t i  e r e d 
m é n y t ,

a  II. k a t e g ó r i á j ú  b á n y á k  t e r m e l é s é n e k  n ö v e k e 
d é s é r e  v a g y  c s ö k k e n é s é r e  a  v á l l a l a t i  e r e d 
m é n y  a l i g  r e a g á l ,

a  111. k a t e g ó r i a  b á n y á i n á l  a  t e r m e l é s n ö v e k e d é s  
m á r  s z á m o t t e v ő  e r e d m é n y r o m l á s t  i d é z  e l ő .

A  b e s o r o l á s  n e m  á l l a n d ó .  R é s z b e n  a z  e g y e d i ,  
r é s z b e n  a z  ö s s z e t é t e l b e n  r é s z t v e v ő  t ö b b i  b á n y a  
m i n ő s é g i ,  t e r m e l é s i  f e l t é t e l e i n e k  m e g v á l t o z á s a  
m i a t t  n e m  h a n y a g o l h a t ó  e l  a  r ö v i d  i d ő s z a k o n  
b e l ü l  i s  l e h e t s é g e s  á t m i n ő s ü l é s ,  „ p o z í c i ó v á n d o r 
l á s ” .  f g y  k ö n n y e n  b e l á t h a t ó ,  h o g y  a z o n o s  m e n y -  
n y i s é g  m e l l e t t  i s  s z á m o s  o l y a n  b á n y a ö s s z e t é t e l i  
v á l t o z a t  j ö h e t  l é t r e ,  a m e l y e k  g a z d a s á g i  e r e d m é 
n y e  m é g  c s a k  n e m  i s  h a s o n l ó .  A  k é t  s z é l s ő  ö s z -  
s z e t é t e l  k ö z ö t t ,  a  ±  1 , 0 % - o s  t e r m e l é s i  s á v  f e l s ő  
h a t á r á n  1 5  M F t / é v ,  a  s á v  a l s ó  h a t á r á n  3 0  M F t / é v  
k ü l ö n b s é g g e l  i s  l e h e t  s z á m o l n i .

A z  i g e n  j e l e n t ő s  ö s s z e t é t e l - v á l t o z á s i  é r z é k e n y 
s é g  f o l y a m a t o s  t e r v e z é s t  t e s z  s z ü k s é g e s s é .  A  
t e r v m ó d o s í t á s  r u g a l m a s s á g a  é r d e k é b e n  n e g y e d 
é v e s  p e r i ó d u s o k r a  g o n d o l h a t u n k .  K i i n d u l á s  
m i n d i g  a z  é v e s  o p t i m á l i s  p r o g r a m .  E h h e z  k a p 
c s o l ó d n a k  a  n e g y e d é v e s  p r o g r a m o k ,  a m e l y e k 
b e n  a  b á n y á n k i n t i  v á l t o z a t o k  h e l y e t t  a  b á n y á k  
9 0 — 1 0 0 — 1 1 0 % - o s  t e r v t e l j e s í t é s i  s z i n t j e i  é s  a  
k ü l ö n b ö z ő  t e r v t e l j e s í t é s i  s z i n t e k  m ű s z a k i - g a z d a 
s á g i  m u t a t ó i  s z e r e p e l n e k .

A  n e g y e d é v e s  p r o g r a m o k  f e l a d a t a  a z  o p t i m á 
l i s  —  v a g y  a h h o z  k ö z e l á l l ó  —  ö s s z e t é t e l  h e l y r e -  
á l l í t á s a ,  a  j e l e n t k e z ő  t e r m e l é s i  k ü l ö n b s é g e k  l e g 
k e d v e z ő b b  s z é t o s z t á s a  a  m e g e l ő z ő  i d ő s z a k r a  é r 
v é n y e s í t e t t  b á n y á n k i n t i  c é l o k  á t é r t é k e l é s e  m e l 
l e t t .

K ü l ö n  s z e r e t n é n k  k i h a n g s ú l y o z n i  b á n y á s z a t i  
v o n a t k o z á s b a n  a z  „ e l t é r ő  c é l o k ”  a l k a l m a z á s á 
n a k  e l v é t  ( v á l l a l a t i ,  d e  i p a r á g i  s z i n t e n  i s ) .  A  n e 
g y e d é v e s  p r o g r a m o z á s i  i d ő s z a k  s z o r o s a n  k a p c s o 
l ó d i k  a z  e l ő z ő  i d ő s z a k h o z .  A  m e g e l ő z ő  p e r i ó d u s 
b a n  k e l e t k e z e t t  e l m a r a d á s o k ,  e s e t l e g e s  p o z í c i ó -  
v á l t o z á s o k  s z á m b a v é t e l e  r é v é n  m é r l e g e l h e t ő  a  
b á n y á k n a k  a z  e g y ü t t e s  t e r v f e l a d a t r a  g y a k o r o l t  
h a t á s a ,  a  b á n y á k  s ú l y a .

A  f o ly a m a to s  t e r m e l é s p r o g r a m o z á s  
és a  v á l l a l a t i  b e lső  m e c h a n iz m u s  ö s s z h a n g j a

A h h o z ,  h o g y  a  b á n y á k  a z  e r e d m é n y k i a l a k í 
t á s b a n  e l f o g l a l t  s ú l y u k  s z e r i n t  m ű k ö d j e n e k ,  a  
m ű s z a k i - s z e r v e z é s i  f e l t é t e l e k  t e l j e s í t é s é n  k í v ü l  
a  v á l l a l a t i  b e l s ő  m e c h a n i z m u s  k e r e t é b e n  m e g f e 
l e l ő  ö s z t ö n z é s i  r e n d s z e r  i s  s z ü k s é g e s .  A  n e g y e d -
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é v r ő l  n e g y e d é v r e  k i s e b b - n a g y o b b  v a l ó s z í n ű s é g 
g e l  v á l t o z ó  p o z í c i ó k b ó l  n y i l v á n v a l ó a n  k ö v e t k e 
z i k ,  h o g y  a z  ö s z t ö n z é s  á t f u t á s i  i d e j é n e k  a  p r o g 
r a m o z á s i  p e r i ó d u s o k h o z  k e l l  a l k a l m a z k o d n i a .

A  b á n y á k  s ú l y a  a z  ö s s z e t é t e l  f ü g g v é n y é b e n ,  a  
t e r m e l é s b e n  n y i l v á n u l  m e g ,  t e h á t  a z  ö s z t ö n z é s  

a l a p v e t ő  c é l k i t ű z é s e i  i s  e h h e z  k a p c s o l ó d n a k .  A z  
e l s ő d l e g e s ,  m a j d  a z t  k ö v e t ő e n  a  k i e g y e n l í t ő  b á 
n y a ö s s z e t é t e l e k  a  b á n y á k  k ü l ö n b ö z ő  t e r v t e l j e s í 
t é s é t ő l  f ü g g n e k .  A  h á r o m  b e s o r o l á s i  k a t e g ó r i á t  
é s  a  t e r v t e l j e s í t é s t ő l  v a l ó  ±  1 0 % - o s  e l t é r é s  l e 

h e t ő s é g é t  s z e m  e l ő t t  t a r t v a ,  a z  ö s z t ö n z é s i  s z i n 
t e k :

I I I .  k a t e g ó r i á j ú  b á n y á k n á l  9 0 — 1 0 0 % ,
I I .  k a t e g ó r i á j ú  b á n y á k n á l  1 0 0 % ,

I .  k a t e g ó r i á j ú  b á n y á k n á l  1 0 0 — 1 1 0 % .

T a p a s z t a l a t a i n k  e l s ő s o r b a n  a  B o r s o d i  S z é n 
b á n y á k r a  é r v é n y e s e k .  M é g i s  ú g y  v é l e m ,  h o g y  
a  v á z o l t  g o n d o l a t m e n e t  n é h á n y  e l e m e  i p a r á g i  
s z i n t e n  i s  h a s z n o s í t h a t ó .

A  t e r m e l é s s z e r v e z é s  é s  v á l l a l a t i r á n y í t á s  n é h á n y  a k t u á l i s  k é r d é s e  
a  M e c s e k i  S z é n b á n y á k n á l

T Ö T H  T IB O R  oki. b á n y a m é r n ö k ,  o s z tá ly v e z e tő  
(M ecseki S z é n b á n y á k )

A  g a z d a s á g i r á n y í t á s  r e f o r m j a  a  v á l l a l a t v e z e 
t é s t  v é g r e h a j t ó  s z e r v e z e t b ő l  v á l l a l k o z ó  s z e r v e 
z e t t é  l é p t e t t e  e l ő ,  s  í g y  é r t h e t ő ,  h o g y  a  g a z d a 
s á g i  s z a b á l y o z ó k  á l t a l  b e h a t á r o l t  é s  a  p i a c  á l t a l  
i r á n y í t o t t  v á l l a l a t i  ö n á l l ó s á g  s z á m o s  o l y a n  p r o b 
l é m á t  é s  k é r d é s t  v e t e t t  f e l ,  a m e l y e k n e k  k o r á b 
b a n  l e g f e l j e b b  e l m é l e t i  j e l e n t ő s é g ü k  v o l t .  E  
k é r d é s e k  e g y  c s o p o r t j a  a  s z e r v e z é s  é s  i r á n y í t á s  
p r o b l é m a k ö r é b e  t a r t o z i k  —  k ö z ü l ü k  v á l o g a t t u n k  
n é h á n y a t .

1 .  N e m c s a k  a  M e c s e k i  S z é n b á n y á k  p r o b l é 
m á j a ,  d e  o r s z á g o s ,  s ő t  v i l á g v i s z o n y l a t b a n  p r o b 
l é m a  a  v e z e té s  m i n t  s z a k m a  e l i s m e r é s e  és e l i s 
m e r t e t é s e ,  v a l a m i n t  a  v e z e t ő  m u n k á j á n a k  s z e r 
v e z é s e  é s  é r t é k e l é s e .  K ü l ö n ö s e n  p r o b l é m a  e z  
m a ,  m e r t  v a l ó j á b a n  a  g a z d a s á g i r á n y í t á s  r e f o r m 
j a  s z o l g á l t a t t a  a z o k a t  a  f e l t é t e l e k e t ,  a m e l y e k  k ö 
z ö t t  a  v e z e t ő  v a l ó b a n  v e z e t ő  l e h e t .  A  M e c se k i  
S z é n b á n y á k n á l  i s  —  m i n t  a h o g y  m i n d e n  b i 
z o n n y a l  m á s u t t  i s  —  s z á m o s  o l y a n  p r o b l é m a  
m e r ü l t  f e l  a z  e l m ú l t  é v e k b e n ,  a m e l y  a  v e z e t é s 
s e l  m i n t  s a j á t o s  j e g y e k k e l  f e l r u h á z o t t  v á l l a l a t i  
t e v é k e n y s é g g e l  k a p c s o l a t o s .

A z  e g y i k  i l y e n  p r o b l é m a  a z  v o l t ,  h o g y  a  v e 
z e t ő k  e g y  r é s z e  a  m a n u á l i s  ü g y i n t é z ő i  m u n k a  
t e r ü l e t é n  k e r e s t e  a z o k a t  a  s i k e r é l m é n y e k e t ,  
a m e l y e k  m i n d e n  m u n k a  e l e n g e d h e t e t l e n  k e l l é 
k e i .  T e t t é k  e z t  a  v e z e t ő k  e g é s z  e g y s z e r ű e n  a z é r t ,  
m e r t  é r v é n y e s ü l t  a z  a z  a u t o m a t i z m u s  a  m u n k a 
t e l j e s í t m é n y e k  m e g í t é l é s é b e n ,  h o g y  é r t é k e s  
m i n d a z  a  m u n k a t e r m é k ,  a m e l y  k é z z e l  f o g h a t ó ,  
s  a m e l y  m a g á n v i s e l i  a l k o t ó j a  „ k é z j e g y é t ” .  A  
„ v e z e t é s ”  „ t e r m é k e ”  i l y e n  m ó d o n  é s  k ö z v e t l e 
n ü l  n e m  m é r h e t ő  m e g ,  e z é r t  a  „ v e z e t é s ”  m i n t  
t e v é k e n y s é g  n e m  v o l t  v o n z ó  a z o k  s z á m á r a ,  a k i k  
a  k ö z v e t l e n ü l  m e g f o g h a t ó  é s  s z á m s z e r ű e n  é r t é 
k e l h e t ő  e r e d m é n y e k e t  é s  t e l j e s í t m é n y e k e t  t a r 
t o t t á k  é r é k e s n e k .  N e m e g y s z e r  f e l  l e h e t e t t  f e 
d e z n i ,  h o g y  a  v e z e t ő  b e a v a t k o z o t t  a  s z a k é r t ő

m u n k á j á b a ,  m a n u á l i s  m u n k á t  v á l l a l t  á t  t ő l e ,  
m e r t  a z t  a  m u n k á t  t a r t o t t a  h a s z n o s n a k  ( a l k a l 
m a s i n t  e l e g á n s n a k ) ,  s ő t  s o k  e s e t b e n  „ m u n k á 
n a k ” .  E z  u t ó b b i  j e l e n s é g  i n k á b b  a  m ű s z a k i  f e j 
l e s z t é s t  s z o l g á l ó  a l k o t ó m u n k a  i r á n y í t á s á b a n  —  
v e z e t é s é b e n  —  v o l t  g y a k o r i .

A z  i l y e n  t e r m é s z e t ű  v e z e t ő i  m a g a t a r t á s  k ö 
v e t k e z m é n y e  k é z e n f e k v ő .  K e l l ő  „ v e z e t é s ”  h í j á n  
z a v a r o k  k e l e t k e z t e k  a z  i r á n y í t o t t  s z e r v e z e t i  e g y 
s é g e k b e n ,  a  v e z e t ő  r e n d r e  i d ő z a v a r o k k a l  k ü z 
d ö t t ,  a  v e z e t ő  —  m i v e l  o l y a n  m u n k á b a  a v a t k o 
z o t t  b e ,  a m e l y  a  b e o s z t o t t  d o l g a  —  n e m e g y s z e r  
k o n f l i k t u s b a  k e r ü l t  a  b e o s z t o t t a l ,  a v a g y  é p p e n  
a  b e o s z t o t t  f e l e l ő s s é g é r z e t é t  c s ö k k e n t e t t e  s t b .  
A  p r o b l é m a  m e g o l d á s a  e g y  c s a p á s r a  l e h e t e t l e n ,  
d e  f e l i s m e r é s e  u t á n  a  v á l l a l a t v e z e t é s  t u d a t o s a n  
t ö r e k e d e t t  a r r a ,  h o g y  a  v á l l a l a t i  é s  ü z e m i  v e z e 
t ő k  k ö z ü l  a z o k  m u n k á j á t  é r t é k e l j e  t ö b b r e ,  a k i k  
„ m e n e d z s e r ”  m ó d s z e r e k k e l  é r i k  e l  a  r á j u k  b í 
z o t t  s z e r v e z e t i  e g y s é g  s i k e r e i t .

2 .  A  v e z e t ő i  m u n k a  e g y  p r o b l e m a t i k u s  t e r ü 
l e t e  a m ű s z a k i  f e j l e s z tő ,  a l k o t ó  m u n k a  i r á n y í t á 
sa .  A  M e c s e k i  S z é n b á n y á k n á l  a  p r o b l é m a  s a j á 
t o s  h e l y z e t b e n  v e t ő d ö t t  f e l ;  u g y a n i s  m i n t  b á n y a -  
v á l l a l a t  e r ő s  h a g y o m á n y a i  v a n n a k  a z  ü z e m s z e 
r ű  t e r m e l é s t  i r á n y í t ó  —  j o b b á r a  p a r a n c s - r e n d 
s z e r e n  a l a p u l ó  —  v e z e t ő i  s t í l u s n a k .  E z  é r t h e t ő ,  
h i s z  a  b á n y a  —  m i n t  m o n d a n i  s z o k t á k  —  n e m  
p a t i k a ;  a  f e l a d a t o k  t o v á b b a d á s á n a k ,  m e g s z a b á 
s á n a k  m ó d j a  t e r m é s z e t s z e r ű e n  a z  u t a s í t á s ,  a  f e l 
a d a t o k  e l l e n ő r z é s e  a  —  m a g y a r á z a t o t  n e m i g e n  
t ű r ő  —  s z i g o r ú  s z á m o n k é r é s .  E n n e k  a  s t í l u s n a k  
t ú l s ú l y a  m i n d a d d i g  é s  o t t  i n d o k o l t ,  a m í g  é s  a h o l  
a  p o n t o s a n  m e g f o g a l m a z o t t  —  s z a b á l y o k k a l  j ó l  
k ö r ü l h a t á r o l t  —  f e l a d a t o k  d o m i n á l n a k .

A  p r o b l é m a  é r t h e t ő e n  a b b ó l  f a k a d ,  h o g y  a  
m ű s z a k i  a l k o t ó  ( s z e l l e m i )  m u n k a  t e r m é s z e t é b e n  
é s  m ó d s z e r e i b e n  a l a p v e t ő e n  k ü l ö n b ö z i k  a z  o p e 
r a t í v ,  v é g r e h a j t ó  m u n k á t ó l ,  í g y  i r á n y í t á s á b a n
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n e m  a l k a l m a z h a t ó k  a z o k  a  m ó d s z e r e k ,  a m e l y e k 
k e l  a z  i g a z g a t á s  m á s  t e r ü l e t é n  é l n e k .  A  b ü r o k 
r a t i k u s  i g a z g a t á s  —  g y o r s a s á g á v a l  é s  p o n t o s s á 
g á v a l  —  r e n d k í v ü l  h a t é k o n y  a z  ü z e m s z e r ű  t e r 
m e l é s  t e r ü l e t é n ,  d e  t ö b b  o l y a n  k o r l á t j a  v a n ,  
a m e l y  a  m ű s z a k i  a l k o t ó m u n k á t  —  e z e n  k e r e s z 
t ü l  a  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s t  —  f é k e z i .

A  b ü r o k r a t i k u s  i r á n y í t á s  n é h á n y  i l y e n  t u l a j 
d o n s á g a  :

—  h a g y o m á n y o s a n  z á r t  k e r e t e k  k ö z t  r e n d e 
z e t t  s z e r v e z e t i  e g y s é g e i  v a n n a k ,  s  e z  á l t a l á b a n  
n e m  k e d v e z  a z  e g y ü t t m ű k ö d é s - i g é n y e s  f e j l e s z 
t ő  a l k o t ó m u n k á n a k ;

—  u g y a n í g y  s z i g o r ú  a  h i e r a r c h i k u s  —  a l á -  é s  
f ö l é r e n d e l t s é g i  —  r e n d ,  a  d o l g o k  s o k  e s e t b e n  

h a t a l m i  k é r d é s s é  e g y s z e r ű s ö d n e k .  A  m ű s z a k i  
f e j l e s z t é s  , , ú j  i g a z s á g a ”  n e m  r a n g ,  a v a g y  h a t a 
l o m  f ü g g v é n y e ,  a z  a l k o t ó  h o z z á j á r u l á s  n e m  f e l 
t é t l e n ü l  e s i k  e g y b e  a  h i e r a r c h i á v a l ;

—  a z  ü z e m s z e r ű  t e r m e l é s  i r á n y í t á s a  r e n d e l e 
t e k e n ,  s z a b á l y o k o n  —  s o k  e s e t b e n  m e g r ö g z ő d ö t t  
s z o k á s o k o n  —  a l a p u l .  A z  ü z e m s z e r ű  t e r m e l é s 
b e n  m i n d e z  k ö v e t e l m é n y ,  a z  a l k o t ó m u n k á b a n  
g á t t á  v á l h a t ,  m e r t  k o r l á t o z ,  m e g k ö t ö z ,  l e t e r h e l ,  
a v a g y  e l v o n ;

—  a z  ü z e m s z e r ű  t e r m e l é s b e n  a l a p k ö v e t e l 
m é n y  a z  a l k a l m a z k o d á s ,  a  b ü r o k r a t i k u s  h i e r 
a r c h i á b a n  s o k  e s e t b e n  a  s z a b á l y o k h o z  é s  f e l e t 
t e s h e z  v a l ó  a l k a l m a z k o d á s  a z  e l ő r e l é p é s  f e l t é 
t e l e .  A z  „ a l k a l m a z k o d á s ”  é s  a  „ r é g i  e l l e n  v a l ó  
l á z a d á s ”  n e m  f é r  ö s s z e ,  m á r  p e d i g  a z  a l k o t ó  k ö 
z ö s s é g b e n  e z  u t ó b b i n a k  k e l l  a  t e r m é s z e t e s n e k  
l e n n i e .

3 .  A  g a z d a s á g i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  r e f o r m j a ,  
p o n t o s a b b a n  a  v á l l a l a t i  ö n á l l ó s á g  j e l e n t ő s  m e g 
n ö v e k e d é s e  n y o m á n  e l ő t é r b e  k e r ü l t  a z  ú n .  ü z e 
m i  ö n á l ló s á g  p r o b l e m a t i k á j a .  Ü g y  h i s s z ü k  e g y 
é r t e l m ű e n  l e s z ö g e z h e t ő ,  h o g y  a z  ö n á l l ó s á g  g y a 
k o r l a t i l a g  a  d ö n t é s i  j o g o k b a n  t e s t e s ü l  m e g .  A  
d ö n t é s h e z  m e g h a t á r o z o t t  f e l e l ő s s é g  f ű z ő d i k ,  
a h o l  a  d ö n t é s e k e t  h o z z á k ,  o t t  r e n d e l k e z é s r e  k e l l  
á l l m o k  a z  e s z k ö z ö k n e k  a  d ö n t é s  v é g r e h a j t á s á h o z  
( v é g r e h a j t a t á s á h o z )  é s  m e g  k e l l  l e n n i e  a  k é p e s 
s é g n e k  a  h o z o t t  d ö n t é s e k  ö s s z e s  k ö v e t k e z m é 
n y é n e k  v á l l a l á s á h o z .  E g y  s z e m é l y  v a g y  s z e r v e 
z e t  ö n á l l ó s á g á n a k  m é r t é k é t  é s  m i n ő s é g é t  t e h á t  
a z  á l t a l a  h o z h a t ó  d ö n t é s e k  s ú l y a ,  s z á m a  é s  m i 
n ő s é g e  h a t á r o z z a  m e g .

A z  ú n .  ö n á l l ó s á g g a l  k a p c s o l a t o s  m i n d e n n e m ű  
t e o r e t i k u s  v i t a  e l k e r ü l h e t ő ,  h a  p o n t o s a n  t i s z t á z 
v a  v a n ,  h o g y  ü z e m i  s z i n t e n  m i l y e n  d ö n t é s e k  
h o z h a t ó k  f e l e l ő s s é g g e l .  A  M e c s e k i  S z é n b á n y á k 
nál  e r r e  e r e d m é n y e s  e r ő f e s z í t é s e k  t ö r t é n t e k .  
E n n e k  n y o m á n  m e g á l l a p í t h a t ó  v o l t ,  h o g y  ü z e m i  
ö n á l l ó s á g r ó l  o l y a n  é r t e l e m b e n ,  m i n t  a h o g y  v á l 
l a l a t i  ö n á l l ó s á g r ó l  b e s z é l ü n k ,  n e m  s z ó l h a t u n k ,  
h i s z  a z  ü z e m e k b e n  h o z h a t ó  d ö n t é s e k  k ö z ü l  p o n t  
a z o k  h i á n y o z n a k ,  a m e l y e k  m i a t t  a  g a z d a s á g i r á 
n y í t á s  „ ö n á l l ó n a k ”  i s m e r i  e l  a  v á l l a l a t s z e r ű é n  
m ű k ö d ő  g a z d a s á g i  e g y s é g e k e t .  N e m  d ö n t h e t n e k  
a z  ü z e m b e n  a  t e r m e l é s  m e n n y i s é g e ,  ö s s z e t é t e 
l e  é s  m i n ő s é g e  v o n a t k o z á s á b a n ,  n e m  d ö n t h e t n e k  
k e r e s k e d e l m i ,  é r t é k e s í t é s i  k é r d é s e k b e n ,  n e m  
d ö n t h e t n e k  a  b e r u h á z á s o k  v o n a t k o z á s á b a n ,  s

n e m  o t t  h a t á r o z z á k  m e g  a  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s  f ő  
i r á n y a i t ,  u g y a n ú g y  a  g a z d a s á g i  h a t é k o n y s á g  
n ö v e l é s é n e k  s z ü k s é g e s  é s  l e h e t s é g e s  ü t e m é t  —  
h o g y  a  l é n y e g e s e b b e k e t  e m l í t s ü k .  A z  ü z e m e k 
b e n  h o z h a t ó  d ö n t é s e k  á l t a l á b a n  a  t e r m e l é s i  
p r o g r a m  v é g r e h a j t á s á n a k  m i k é n t j é v e l  k a p c s o 
l a t o s a k .  A m i k o r  v á l l a l a t u n k n á l  ü z e m i  ö n á l l ó 
s á g r ó l  b e s z é l n e k ,  a z t  í g y  é r t i k .

A  g a z d a s á g i r á n y í t á s  ú j  r e n d s z e r e  t e r m é s z e t e 
s e n  a z  i l y e n  é r t e l e m b e n  v e t t  ü z e m i  ö n á l l ó s á g  n ö 
v e k e d é s é t  i s  m a g a  u t á n  v o n t a .  A  M e c s e k i  S z é n 
b á n y á k n á l

—  c s ö k k e n t  a  v á l l a l a t  á l t a l  k ö t e l e z ő e n  e l ő í r t  
„ t e r v m u t a t ó k ”  s z á m a ;

—  n ö v e k e d e t t  a z o k n a k  a z  ü z e m i  s z i n t ű  d ö n 
t é s e k n e k  a  k ö r e ,  a m e l y e k  a z  ü z e m  r e n d e l k e z é 
s é r e  b o c s á t o t t  t e r m e l é s i  e s z k ö z ö k  é s  a z  ü z e m  
r e n d e l k e z é s é r e  á l l ó  m u n k a e r ő  c s o p o r t o s í t á s á v a l ,  
„ ü z e m e l t e t é s é v e l ”  s t b .  k a p c s o l a t o s a k ;

—  n ö v e k e d e t t  a z  ü z e m  ö n á l l ó s á g a  a  v á l l a l a t i  
é r d e k e l t s é g i  r e n d s z e r b e  b e l e ü l ő  ü z e m i  b é r p o l i 
t i k a  k i a l a k í t á s á b a n ;

—  n ö v e k e d e t t  a z  ü z e m e k  t a p a s z t a l a t s z e r z é s r e  
i r á n y u l ó  „ m o z g é k o n y s á g a ” ;

—  l e h e t ő v é  v á l t ,  h o g y  a z  ü z e m e k  e g y m á s  
k ö z ö t t  „ p i a c i  m e c h a n i z m u s h o z ”  h a s o n l í t ó  k e r e s 
k e d e l m i  k a p c s o l a t o k a t  l é t e s í t s e n e k ,  v á l l a l v a  e  
k a p c s o l a t o k  ö s s z e s  a n y a g i  k o n z e k v e n c i á j á t ;

—  n ö v e k e d e t t  a z  ü z e m e k  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s 
s e l ,  g é p e s í t é s s e l  k a p c s o l a t o s  k e z d e m é n y e z é s i ,  
k í s é r l e t e z é s i  l e h e t ő s é g e ;

—  l e h e t ő v é  v á l t ,  h o g y  a z  ü z e m e k  m e l l é k  é s  
k i s e g í t ő  t e v é k e n y s é g i  k ö r ü k b e n  v á l l a l k o z á s o k 
b a  k e z d j e n e k ,  m a g y a r á n :  k a p a c i t á s a i k a t  j o b b a n  
k i h a s z n á l a n d ó ,  g y á r t h a t n a k  é s  s z o l g á l t a t h a t n a k  
h a r m a d i k  s z e m é l y  r é s z é r e  a z  e s e t b e n ,  h a  v á l l a 
l a t i  k ö t e l e z e t t s é g e i k n e k  e l e g e t  t e t t e k ,  a  v á l l a l k o 
z á s  g a z d a s á g o s  é s  n e m  v o n  e l  m u n k a e r ő t  a  v á l 
l a l a t  f ő t e v é k e n y s é g é t ő l ;

—  s z e r v e z e t t e b b é  v á l t  a z  ü z e m e k  r é s z v é t e l e  
a  v á l l a l a t i  s z i n t ű  d ö n t é s e k  e l ő k é s z í t é s é b e n .

L á t h a t ó  t e h á t ,  h o g y  a z  ü z e m i  ö n á l l ó s á g  k é r 
d é s e  i n k á b b  v a l a m i f é l e  „ r e n d ”  k é r d é s e ,  s  í g y  
a z  a  „ v á l l a l a t i  ö n á l l ó s á g ”  k a t e g ó r i á j á n a k  c s a k  
e g y  s a j á t o s  e l e m e .

4 .  A  M e c se k i  S z é n b á n y á k  m á r  k o r á b b a n  — -  a  
v á l l a l a t  m a i  a r c u l a t á n a k  k i a l a k í t á s a  i d e j é n  —  
f o g l a l k o z o t t  a z  o p t i m á l i s  ü z e m m é r e t ,  p o n t o s a b 
b a n  a z  o p t i m á l i s  ü z e m i  t e r m e l é s i  k a p a c i t á s  m e g 
h a t á r o z á s á n a k  é s  k i a l a k í t á s á n a k  k é r d é s e i v e l .  A  
v i s z o n y l a g  á l l a n d ó  j e l l e g ű  r á f o r d í t á s i  k ö l t s é g e k ,  
t o v á b b á  a  k i t e r m e l h e t ő  s z é n v a g y o n  b e h a t á r o l t  
v o l t a  —  m i n t  a z  k ö z i s m e r t  —  o l y a n  k ö l t s é g f ü g g 
v é n y  f e l í r á s á r a  k í n á l  l e h e t ő s é g e t ,  a m e l y e n  e g y 
é r t e l m ű e n  k i j e l ö l h e t ő  e g y  o p t i m á l i s n a k  t a r t o t t  
t e r m e l é s i  k a p a c i t á s é r t é k ,  a m e l y h e z  a  k ö l t s é g e k  
m i n i m u m a  t a r t o z i k .  A  v á l l a l a t n á l  i s m é t e l t e n  e l 
v é g z e t t  s z á m í t á s o k  r e n d r e  n a g y o b b  é r t é k ű  ü z e 
m i  t e r m e l é s i  k a p a c i t á s o k a t  j e l e z t e k ,  m i n t  a m i 
l y e n e k  a  v a l ó s á g b a n  v o l t a k .  R é s z b e n  e  s z á m í 
t á s o k  e r e d m é n y é n e k  v o l t  b e t u d h a t ó  a  M e c s e k i  
S z é n b á n y á k n a k  a z  a  t ö r e k v é s e ,  h o g y  ü z e m e i  
s z á m á t  c s ö k k e n t s e ,  a  m a r a d ó  ü z e m e k  t e r m e l é s i  
k a p a c i t á s á t  n ö v e l j e .  M a  a  v á l l a l a t  b á n y a ü z e m e i 
n e k  á t l a g o s  t e r m e l é s i  k a p a c i t á s a  a z  o r s z á g o s  á t -
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l a g  d u p l á j a ,  s  l e g n a g y o b b  m é l y m ű v e l é s e s  b á 
n y a ü z e m e  „ e u r ó p a i ”  m é r e t ű .

A  b á n y a ü z e m e k  k ö z t  a z o n b a n ,  a z  ü z e m n a g y 
s á g o t  i l l e t ő e n ,  m e g l e h e t ő s e n  n a g y  a  s z ó r ó d á s ,  
v a n  k i s ,  k ö z e p e s  é s  n a g y  ü z e m .  A z  ü z e m e k e t  
ö s s z e v e t v e  m e g l e h e t ő s e n  é r d e k e s  k ö v e t k e z t e t é 
s e k e t  v o n t a k  l e  a  v á l l a l a t o n  b e l ü l .  A  g a z d a s á g i  
m é r l e g e l é s  e s e t e n k é n t  a  „ k i s ”  ü z e m  e l ő n y é r e  
u t a l t ,  h o l o t t  a  j ó z a n  m e g f o n t o l á s o k  é s  a  s z á m í 
t á s o k  a  n a g y  ü z e m  e l ő n y e i t  í g é r t é k .  A  g o n d o s  
e l e m z é s  a z  i n d o k o l a t l a n n a k  l á t s z ó  k ü l ö n b s é g  
m a g y a r á z a t á r a  t ö b b  g a z d a s á g i  é s  m ű s z a k i  t e r 
m é s z e t ű  o k o t  t á r t  f e l ,  d e  e z e k e t  i t t  n e m  t á r g y a l 
j u k .  A z o n b a n  v o l t  e g y  e m b e r i  v e t ü l e t ű  —  s z e r 
v e z é s i  t e r m é s z e t ű  —  k é r d é s ,  a m i  e m l í t é s t  é r d e 
m e l .

A  s z é n b á n y á s z a t  k o r á b b a n  k i s  ü z e m e k r e  
é p ü l t ,  a  n a g y o b b  ü z e m m é r e t  k i a l a k í t á s a  v i 
s z o n y l a g  ú j  t ö r e k v é s .  A  k i s  ü z e m e k n e k  a n n a k  
i d e j é n  k i a l a k u l t  e g y  s a j á t o s  a t m o s z f é r á j a ,  a m i r e  
n e m  e g y  c s a l á d i a s  v o n á s  v o l t  j e l l e m z ő .  A z  ü z e m 
m é r e t e k  n ö v e k e d é s é v e l ,  i l l e t ő l e g  a  n a g y  ü z e 
m e k  k i a l a k í t á s a  s o r á n  m e g m a r a d t ,  i l l e t ő l e g  f e l 
é l e d t  e g y  s a j á t o s  n o s z t a l g i a  a  k i s ü z e m i  l é g k ö r  
u t á n .  E z ,  v a l a m i n t  a z  i s m e r t  „ s z e m é t d o m b  
k o m p l e x u s ”  o d a v e z e t e t t ,  h o g y  a  m o d e r n  n a g y 
ü z e m e k e n  b e l ü l  —  s z i n t e  é s z r e v e h e t e t l e n  h a 
t á r v o n a l a k k a l  v é d v e  m a g u k a t  —  k i a l a k u l t a k  a  
„ k i s  ü z e m e k ” ,  a h o v a  e  k i s  ü z e m  b o t c s i n á l t a  v e 
z e t ő j e  é s  t ö r z s e  „ á t m e n t h e t t e ”  a z t  a  l é g k ö r t  ( é s  
a n n a k  k e l l é k e i t ) ,  a m e l y  a  r é g i  k i s ü z e m n e k  v a 
r á z s a  v o l t .  T e r m é s z e t e s e n  a  t e c h n i k a i  f e j l ő d é s ,  
a  g é p e k  m e g j e l e n é s e  é s  s z a p o r o d á s a  a u t o m a t i 
k u s a n  b o m l a s z t j a  e  n a g y ü z e m e n  b e l ü l i  „ k i s 
ü z e m i ”  k ö z ö s s é g e k e t ,  a z o n b a n  m é g  m a  i s  f e l 
f e d h e t ő  n é h á n y  o l y a n  j e l e n s é g ,  a m e l y  a z  e l m o n 
d o t t a k r a  u t a l ,  s  r e n d k í v ü l  k ö l t s é g e s  l e h e t .  ( H o g y  
m á s t  n e  e m l í t s ü n k :  e  n e m  h i v a t a l o s  k i s ü z e m i  
k ö z ö s s é g e k  m i n d e n b ő l  ö n e l l á t á s r a  t ö r e k e d n e k  
b e r e n d e z k e d n i . )

Ú g y  g o n d o l j u k ,  m e g k o c k á z t a t h a t ó  m e g á l l a p í 
t á s t  t e s z ü n k ,  a m i k o r  l e s z ö g e z z ü k :  a z  o p t i m á l i s  
ü z e m m é r e t  m e g h a t á r o z á s a k o r  a  t e r m é s z e t i ,  m ű 
s z a k i  é s  g a z d a s á g i  t é n y e z ő k ö n  t ú l  b i z o n y o s  s z e r 
v e z é s i  —  e m b e r i  —  t é n y e z ő v e l  i s  s z á m o l n i  k e l l .  
E z  u t ó b b i n a k  a n n á l  n a g y o b b  a z  o p t i m á l i s  ü z e m 
n a g y s á g o t  m é r s é k l ő  h a t á s a ,  m i n é l  s z e g é n y e s e b b  
a z  ü z e m  t e c h n i k a i  f e l s z e r e l t s é g e ,  m á s  o l d a l r ó l  
p e d i g  m i n é l  k e v é s b é  é r e t t  a  v e z e t é s  a  n a g y ü z e m i  
m ó d s z e r e k r e .

5 .  A  M e c s e k i  S z é n b á n y á k  a  n a g y ü z e m i  szer 
v e z e t  k i a l a k í t á s á v a l  k a p c s o l a t b a n  s z á m o s  t a p a s z 
t a l a t o t  g y ű j t ö t t ,  a m e l y e k b ő l  c s u p á n  e g y e t  s z e 
r e t n é k  k i e m e l n i .  A  k ö z e p e s  é s  k i s  m é r e t ű  ü z e 
m e k b e n  f o l y ó  t e r m e l é s t e r v e z é s ,  a z  i t t  f o l y ó  m ű 
s z a k i  f e j l e s z t é s  é s  g a z d a s á g i  e l e m z é s ,  m o n d h a t 
n á n k  k o l l e k t í v  ü z e m i  f e l a d a t  v o l t .  A  t e r v e z ő k ,  
f e j l e s z t ő k ,  s z e r v e z ő k  é s  e l e m z ő k  e g y ú t t a l  v é g r e 
h a j t a t o k ,  v a g y  é p p e n  v é g r e h a j t ó k  v o l t a k ,  s z i g o 
r ú a n  b e é p ü l v e  a  „ v o n a l a s ”  ü z e m i  s z e r v e z e t b e .  
E g y  f a j t a  v e z e t ő i  „ m u n k a m e g o s z t á s ”  a k k o r  k e z 
d ő d ö t t  a z  ü z e m i  s z e r v e z e t e k b e n ,  a m i k o r  a z  
ü z e m m é r e t e k  n ö v e k e d n i ,  a  b á n y á k  t e c h n i k a i  
f e l s z e r e l t s é g e  e m e l k e d n i  k e z d e t t ,  s  m i n d  b o n y o 
l u l t a b b á  é s  m u n k a i g é n y e s e b b é  v á l t  a  v e z e t é s r e

h á r u l ó  s z e l l e m i  m u n k a .  E k k o r  a  t e r v e z ő ,  s z e r 
v e z ő ,  f e j l e s z t ő  é s  e l e m z ő  m u n k á h o z  n a g y o b b  
k e d v e t  é r z ő ,  v a g y  é p p e n  e  m u n k á k r a  a l k a l m a 
s a b b  s z a k e m b e r e k  e g y  r é s z e  k i v á l t  a  v o n a l a s  
v é g r e h a j t ó  s z e r v e z e t b ő l ,  s  h i v a t á s o s  t e r v e z ő k k é ,  
f e j l e s z t ő k k é  s t b .  v á l t a k .  E z t  a  s p o n t á n  f o l y a m a t o t  
t e t t é k  s z e r v e z e t t é  a z o k  a z  ü z e m s z e r v e z é s i  i n t é z 
k e d é s e k ,  a m e l y e k n e k  n y o m á n  a  M e c se k i  S z é n 
b á n y á k  ü z e m e i b e n  k i a l a k u l t a k  a z o k  a z  ú n .  „ m ű 
s z a k i  c s o p o r to k ” , a m e l y e k n e k  t e e n d ő i  k ö z é  a  m ű 
s z a k i  f e j l e s z t é s ,  m ű v e l e t t e r v e z é s ,  a  m u n k a -  é s  
ü z e m s z e r v e z é s ,  a z  e l e m z é s  é s  é r t é k e l é s  t a r t o z 
t a k .  E  c s o p o r t o k  s z e r v e z e t i l e g  a  v á l l a l a t  n a g y  
ü z e m e i b e n  v á l t a k  v a l ó b a n  t a n á c s a d ó  tö r z s k a r r á .  
E  t a n á c s a d ó  t ö r z s k a r o k  a z  ü z e m i  f ő m é r n ö k  l é p 
c s ő j é n  k ü l ö n ü l n e k  e l  a  v é g r e h a j t ó  h i e r a r c h i á t ó l  
é s  á l t a l á b a n  f ő m é r n ö k h e l y e t t e s i  i r á n y í t á s  a l a t t  
d o l g o z n a k .

A  t a n á c s a d ó  t ö r z s k a r  k o n t a k t u s á t  a  m ű s z a k i  
s z a k s z o l g á l a t t a l  a  f e j l e s z t é s i  f ő m é r n ö k h e l y e t t e s ;  
a  t e r m e l é s  t e r ü l e t é v e l  a  f ő m é r n ö k ö n  k e r e s z t ü l  
a  f ő m é r n ö k  t e r m e l é s i  h e l y e t t e s e  b i z t o s í t j a .  A  
t a n á c s a d ó  t ö r z s k a r o k  a  v á l l a l a t  n a g y  ü z e m e i b e n  
a  m ű v e l e t t e r v e z ő ,  a  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s i ,  a  m u n 
k a s z e r v e z é s i  é s  a z  e l e m z ő - é r t é k e l ő  ( ü z e m g a z d a 
s á g i )  c s o p o r t o k b ó l  á l l n a k .  A  m ű v e l e t t e r v e z ő  c s o 
p o r t  t e r v e z i  a  f e l t á r ó ,  e l ő k é s z í t ő  é s  t e r m e l ő  b á 
n y a m ű v e l e t e k e t ,  p r o g r a m o z z a  a  s z á l l í t á s i  t e v é 
k e n y s é g e t ,  t e c h n o l ó g i a i  e l ő í r á s o k a t  k é s z í t ,  r é s z t -  
v e s z  a  v á l l a l a t  á l t a l  k e z d e m é n y e z e t t  b e r u h á z á 
s o k  e l ő k é s z í t é s é b e n  é s  k i v i t e l e z é s e  e l l e n ő r z é s é 
b e n ,  g o n d o z z a  a z  ü z e m  t á v l a t i  t e r m e l é s i  p r o g 
r a m j á t ,  p r o g r a m o z z a  a z  ü z e m k ö z i  k a p c s o l a t o k a t  
s t b .  A  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s i  c s o p o r t  t e r v e z i  a z  ü z e 
m i  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s i  p r o g r a m  v é g r e h a j t á s á t ,  
ö s s z h a n g b a n  a  v á l l a l a t  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s i  p r o g 
r a m j á v a l ;  i r á n y í t j a  a  m ű s z a k i  f e j l e s z t é s s e l  k a p 
c s o l a t o s  ü z e m i  k í s é r l e t e k e t ;  t e c h n o l ó g i a i  ú j í t á 
s o k a t  t e r v e z  s t b .  A  m u n k a s z e r v e z é s i  c s o p o r t  t e r 
v e z i  —  a  m ű s z a k i  t e r v e k k e l  ö s s z h a n g b a n  —  a z  
ü z e m  m u n k a e r ő i g é n y é t ,  k é s z í t i  a  m u n k a h e l y i  
t e l e p í t é s i  p r o g r a m o k a t ,  s z e r v e z e t i  é s  m u n k a -  
s z e r v e z é s i  e g y s z e r ű s í t é s e k e t  t e r v e z ,  f o g l a l k o z i k  
a  b e l s ő  a n y a g m o z g a t á s  k o r s z e r ű s í t é s é v e l ,  g o n 
d o z z a  a z o k a t  a  m u n k a é l e t t a n i ,  m u n k a l é l e k t a n i ,  
m u n k a s z o c i o l ó g i a i  k é r d é s e k e t ,  a m e l y e k  a  m u n 
k a a l k a l m a s s á g ,  m u n k a h e l y i  é s  ü z e m i  l é g k ö r  
p r o b l e m a t i k á j á v a l  k a p c s o l a t o s a k .  E z  a  c s o p o r t  
i r á n y í t j a  a  m u n k a t a n u l m á n y o z ó ,  m u n k a e l e m z ő  
r é s z l e g  t e v é k e n y s é g é t .  E z  u t ó b b i  r é s z l e g  t e s t e 
s í t i  m e g  a  k ö z v e t l e n  k o n t a k t u s t  a z  ü z e m  m u n 
k a h e l y e i  é s  a  t a n á c s a d ó  t ö r z s k a r  k ö z ö t t .  A z  
e l e m z ő - é r t é k e l ő  c s o p o r t  k é s z í t i  —  ö s s z h a n g b a n  
a z  ü z e m  m ű s z a k i  é s  m u n k a s z e r v e z é s i  t e r v e i v e l  
—  a z  ü z e m i  k ö l t s é g t e r v e k e t ;  t a r t j a  s z á m o n  a z  
ü z e m  m ű s z a k i  g a z d a s á g i  m u t a t ó i t ,  e l e m z i  é s  é r 
t é k e l i  a z  ü z e m  g a z d a s á g i  e r e d m é n y e i t  s t b .

6 .  A  M e c s e k i  S z é n b á n y á k n á l  a  „ m ű v e z e t ő k ”  
s z á m a  m e g h a l a d j a  a  6 0 0  f ő t ;  k ö z ü l ü k  k ö z e l  5 0 0  
f ő  a  b á n y a b e l i  e l ő k é s z í t ő ,  t e r m e l ő ,  s z á l l í t ó  é s  
e g y é b  m u n k a f o l y a m a t o k  k ö z v e t l e n  i r á n y í t ó j a  
( a k n á s z ) .  A  m ű v e z e t ő  a z  i r á n y í t ó s z e r v e z e t  u t o l s ó  
l á n c s z e m e ,  a  t e v é k e n y s é g e k  k ö z v e t l e n  p a r a n c s 
n o k a ,  a  m u n k á s o k h o z  l e g k ö z e l e b b  á l l ó  v e z e t ő ,  
a k i n e k  m i n t  i r á n y í t ó n a k ,  s z e r v e z ő n e k  é s  e l l e n 
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ő r z ő n e k  k ü l ö n ö s  j e l e n t ő s é g ű  s z e r e p e  v a n  a  v á l 
l a l a t  b e l s ő  m e c h a n i z m u s á b a n .  A  m ű v e z e t ő  h a 
t á r h e l y z e t é b ő l  t ö b b  o l y a n  p r o b l é m a ,  k o n f l i k t u s  
f a k a d h a t ,  a m e l y  j e l e n t ő s e n  b e f o l y á s o l j a  a  m u n 
k a  e r e d m é n y é t ,  a v a g y  a  m u n k á s o k  k ö z é r z e t é t .  
A  M e c s e k i  S z é n b á n y á k  m á r  k o r á b b a n  f e l i s m e r t e  
e  p r o b l é m a  j e l e n t ő s é g é t  é s  k ö r ü l t e k i n t ő  i n t é z 
k e d é s e k e t  f o g a n a t o s í t o t t  a n n a k  é r d e k é b e n ,  h o g y  
a  m ű v e z e t ő k  j o g a i  é s  k ö t e l e s s é g e i  e g y é r t e l m ű e n  
l e g y e n e k  m e g h a t á r o z v a .  A z  i n t é z k e d é s e k k e l  
e g y ü t t  r ö g z í t e t t e ,  h o g y  a m ű v e z e t ő  i s  v e z e tő ,  í g y  
s z a k m a i  j á r t a s s á g a  m e l l e t t  k e l l ő  s z e r v e z ő  —  
m u n k a s z e r v e z ő  —  k é s z s é g g e l  r e n d e l k e z z é k ,  s  
p o l i t i k a i  f e l k é s z ü l t s é g e  i s  l e g y e n  o l y a n  s z í n 

v o n a l ú ,  h o g y  a  m u n k á s o k  t á r s a d a l m i - p o l i t i k a i  
p r o b l é m á i  k ö z ö t t  e l i g a z o d j é k .

*

A  t e r m e l é s s z e r v e z é s s e l  é s  v á l l a l a t i r á n y í t á s s a l  
k a p c s o l a t b a n  i t t  ö s s z e v á l o g a t o t t  k é r d é s e k  t e r m é 
s z e t e s e n  n e m  ö l e l i k  f e l  a  M e c s e k i  S z é n b á n y á k  
i r á n y í t ó  m e c h a n i z m u s á n a k  v a l a m e n n y i  a k t u á 
l i s  k é r d é s é t .  A  v á l o g a t á s  c s u p á n  a r r a  v á l l a l k o 
z o t t ,  h o g y  é r z é k e l t e s s e  a z o k a t  a  t ö r e k v é s e k e t ,  
a m e l y e k e t  a  v á l l a l a t  t e s z  a  t e r m e l é s i r á n y í t á s  
k o r s z e r ű s í t é s e ,  v é g s ő  s o r o n  a  g a z d á l k o d á s  h a t é 
k o n y s á g á n a k  f o k o z á s a  é r d e k é b e n .

A  f ö l d g á z t e r m e l é s  é s  é r t é k e s í t é s  k o o r d i n á c i ó s  é s  á r k i e g é s z í t é s i  p r o b l é m á i

CSÁKÓ DÉNES oki. olajmérnök, osztályvezető 
(Nagyalföldi Kőolaj- és Földgáztermelő Vállalat, Szolnok)

V á l l a l a t u n k  a  N a g y  a l f ö ld i  K ő o l a j -  é s  F ö ldgáz 
t e r m e l ő  V á lla la t  ( N K F V )  a z  e l m ú l t  ö t é v e s  t e r v 
i d ő s z a k b a n  j e l e n t ő s e n  b ő v í t e t t e  t e r m e l ő k a p a c i 
t á s á t ,  é s  e h h e z  k a p c s o l ó d ó a n  i g e n  g y o r s  ü t e m 
b e n  b ő v ü l  k e r e s k e d e l m i - é r t é k e s í t é s i  t e v é k e n y 
s é g e  i s .  K ü l ö n ö s  l e n d ü l e t e t  k a p o t t  a  t e v é k e n y 
s é g i  k ö r  a z  1 9 6 8 .  é v b e n ,  a m i k o r  h a t á s k ö r é b e  
u t a l t á k  a  n a g y t é t e l e s  f ö l d g á z - é r t é k e s í t é s t .

A  k ő o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e l é s  f o l y a m a t a  s a j á t o s  
e g y s é g e t  k é p e z ,  a m e l y e t  a z  e g y e s  t e v é k e n y s é g i  
k ö r ö k  s z ü k s é g s z e r ű  —  m ű s z a k i l a g  m e g k ö v e t e l t  
—  e g y m á s u t á n j a  s z a b  m e g  (1. á b r a ) .

E n n e k  o k a i  a  f ö l d g á z  s a j á t o s  a d o t t s á g a i b ó l  
e r e d n e k .  E z e k  a z  o k o k  a  k ö v e t k e z ő k :

A  f ö l d g á z t e r m e l é s ,  - e l ő k é s z í t é s ,  - f e l d o l g o z á s ,  
- s z á l l í t á s  é s  - é r t é k e s í t é s  t e c h n o l ó g i a i  f o l y a m a t a  
z á r t  e g y s é g .  E g y i k  f o l y a m a t r é s z  i g e n  s z o r o s ,  
e g y m á s r a  g y a k o r l a t i l a g  a z o n n a l  v i s s z a h a t ó  k a p -

lütem: kőotai-és földciáz-előkutatás 
(szeizmika stb.) 

i.ütem: Fúrási tevékenusea

- - - - - - - - - - - - - - - - П
3. ütem•- Koolai-é

4. ütem: A kóotai
feldt

5. ütem: A kőolai
a fin

t— ;- - - - - - - - - - - - ;- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

s földgaztermeles^^

előkészítése Földgáz-előkészítés 
Igozáshoz és -feldolgozd?

szállítása Földgáz- Gaztermék- 
omiféhoz szállítás szállítás es 

es nagybani nagybani 
eladás eladás

6. ütem: kőolai-ft 
és a tér 
értékes

j - _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ - J . _ _ _ _ _

1dolgozás A földgáz Gáztermék 
mekek fogyasztónkénti elosztása 
'tése elosztása

1. ábra. A kőolaj- és gáztermelés, az előkészítés-fel
dolgozás és az elosztás folyamalegysége

c s o l a t b a n  á l l  a  m á s i k k a l  a  m e n n y i s é g ,  n y o m á s ,  
h ő m é r s é k l e t ,  h a r m a t p o n t  é s  e g y é b  m i n ő s é g i  p a 
r a m é t e r e k  v o n a t k o z á s á b a n .

P l . :
—  A  f o r r á s  o l d a l i  m e n n y i s é g v á l t o z á s  1 — 2  

ó r á n  b e l ü l  j e l e n t k e z i k  a  f o g y a s z t ó n á l  é s  v i s z o n t .
—  A z  e l ő k é s z í t é s  é s  f e l d o l g o z á s  f o l y a m a t á n a k  

l e g c s e k é l y e b b  v á l t o z á s a  a z o n n a l  j e l e n t k e z i k  a  
t á v v e z e t é k e n  é s  k i s e b b  i d ő e l t o l ó d á s s a l  a  f o 
g y a s z t ó n á l .

—  A  n y o m á s v i s z o n y o k  a z  e l ő k é s z í t é s ,  a  f e l 
d o l g o z á s  f o l y a m a t á b a n ,  a  t á v v e z e t é k e n  é s  a  
n a g y n y o m á s ú  l e a d ó á l l o m á s o k o n  a z o n o s  t a r t o m á 
n y o k ,  í g y  a z  ü z e m v i t e l i  p r o b l é m á k  i s  m e g e g y e z 
n e k ;  e g y i k  r é s z  a  m á s i k  n é l k ü l  n e m  v á l t o z t a t 
h a t ó ,  i l l .  k e z e l h e t ő .

—  A z  e l ő k é s z í t ő - f e l d o l g o z ó  ü z e m  h a t á r o z z a  
m e g  k i z á r ó l a g  a  s z á l l í t á s  m e n n y i s é g i  v i s z o n y a i t  
é s  a z  é r t é k e s í t é s  á r b e v é t e l é t .

—  A z  e l ő k é s z í t ő - f e l d o l g o z ó  ü z e m  e l l e n ő r z ő  é s  
v i z s g á l a t i  e s z k ö z e i ,  e l j á r á s a i  é s  m ó d s z e r e i  a z  
e g é s z  r e n d s z e r k o m p l e x u m r a  é r v é n y e s e k  é s  f i 
g y e l e m b e  v é v e  a z  i g é n y e k e t  —  g a z d a s á g o s s á g i  
o k o k  m i a t t  — ,  a  v i z s g á l ó  b á z i s o k a t  f e l t é t l e n ü l  
a z  e l ő k é s z í t ő - f e l d o l g o z ó  ü z e m h e z  k a p c s o l t a n  k e l l  
k i é p í t e n i .

:—  N i n c s  g a z d a s á g i - m ű s z a k i  i n d o k a  t o v á b b i  
k ü l ö n  v i z s g á l ó  b á z i s o k  k i é p í t é s é n e k .  ( É r t e l m e t 

l e n  l e n n e  p l .  H a j d ú s z o b o s z l ó n  a  K V V - n e k  l a 
b o r a t ó r i u m o t  l é t r e h o z n i  s t b . )

A  j e l e n l e g i  h e ly z e t  i s m e r t e t é s e

A z  N K F V  s z e r e p e  a g a z d á l k o d á s b a n

A  p á r t -  é s  k o r m á n y h a t á r o z a t o k  a l a p j á n  e g y r e  
e r ő s e b b  ü t e m b e n  v a l ó s u l  m e g  a z  o r s z á g  s z é n 
h i d r o g é n b á z i s r a  v a l ó  á t á l l í t á s a ,  m e l y n e k  a l a p 
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j á n  a z  O K G T  r é s z e s e d é s e  a z  e n e r g i a e l l á t á s b a n  
m á r  j e l e n l e g  i s  c s a k n e m  5 0 % - o s .  E z e n  b e l ü l  i s  
o r s z á g o s  f o n t o s s á g ú  a  „ g á z p r o g r a m ”  v é g r e h a j 
t á s a ,  a m e l y b e n  a l a p v e t ő  s z e r e p e t  t ö l t  b e  a z  
N K F V  (2. á b ra ) .

H o s s z ú  t á v o n  u g y a n i s  a z  N K F V  f o g j a  d ö n t ő 
e n  m e g h a t á r o z n i  a  f ö l d g á z g a z d á l k o d á s  l e h e t ő s é 
g é t ,  h i s z e n  —  a z  e g y r e  n ö v e k v ő  i m p o r t  m e l l e t t  
i s  —  a  v i z s g á l t  i d ő s z a k b a n  u r a l k o d ó a n  t ö b b  l e s z  
a  h a z a i  ( N K F V )  t e r m e l é s ű  f ö l d g á z  (3. á b r a ) .

E z e n  t ú l m e n ő e n  i s  —  é p p e n  a  g a z d á l k o d á s i  
k é r d é s e k  m i a t t  — ,  a z  i m p o r t  i g e n  l é n y e g e s  h á 
n y a d á t  k e l l  v i s s z a t á r o l á s s a l  s t b .  i s m é t e l t e n  k e z e l 
n i  é s  f e l d o l g o z n i ;  a m i  a  m e g f e l e l ő  a d o t t s á g a i n k  
m e l l e t t  a  k é s ő b b i e k b e n  u g y a n c s a k  a z  N K F V  
f e l a d a t a  l e s z .  E z  e g y ú t t a l  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  a z  
i m p o r t  l é n y e g e s  h á n y a d a  a z  N K F V  „ p o t e n c i á l i s  
f o r r á s o l d a l á t ,  k a p a c i t á s á t ”  n ö v e l i  m e g  (4 .  ábra).

2. ábra. A z ország összes földgáztermelésének alaku
lása

3. ábra. A z országos gázkészletek alakulása

4. ábra. A z NKFV földgázüzémi kapacitásának alaku
lása

A  g a z d á l k o d á s t  a z  e l ő z ő e k b e n  e l m o n d o t t  s a 
j á t o s s á g o k  a l a p j á n  a  k i z á r ó l a g  p o t e n c i á l i s  f o r r á s 
o l d a l a k  h a t á r o z z á k  m e g  ( a  „ g a z d á l k o d á s ”  f o g a 
l o m  a l a t t  e b b e n  a z  e s e t b e n  a  t e l j e s  f o g a l o m k ö r 
b ő l  c s a k  a  m ű s z a k i  h á n y a d o t  é r t j ü k ,  a m i  a  
m e n n y i s é g e k ,  ó r a c s ú c s o k ,  n y o m á s o k  é s  m i n ő s é 
g e k  ö s s z e s s é g é t  j e l e n t i ) .

A z  e lo sz tá s  i r á n y í t á s á n a k  r e n d s z e r e

A z  o r s z á g o s  g á z t á v v e z e t é k - r e n d s z e r t  a  s i ó f o k i  
K ő o l a j v e z e t é k  V á l l a l a t  ( K W )  ü z e m e l t e t i ,  a m e l y 
n e k  o p t i m á l i s a n  t e l e p í t e t t  ü z e m v e z e t ő s é g e i  
( H a j d ú s z o b o s z l ó ,  V e c s é s ,  K á p o l n á s n y é k  é s  K a r -  
d o s k ú t — K e c s k e m é t )  h á r o m m ű s z a k o s  ü z e m i  
d i s z p é c s e r s z o l g á l a t t a l  r e n d e l k e z n e k .  A  s i ó f o k i  
K ő o l a j v e z e t é k  V á l l a l a t  m i n t  s z á l l í t m á n y o z ó  m ű 
k ö d i k  k ö z r e  a z  é r t é k e s í t é s b e n .

A  t á v v e z e t é k r e n d s z e r b e  d ö n t ő  m é r t é k b e n  a z  
N K F V  ü z e m e i  s z o l g á l t a t j á k  a  g á z t  ( H a j d ú s z o 
b o s z l ó ,  S z e g e d ,  S z á n k ,  O r o s h á z a — K a r d o s k ú t ,  
S z o l n o k  é s  E g e r ) ,  a h o l  u g y a n c s a k  h á r e m m ű s z a 
k o s  ü z e m i  d i s z p é c s e r s z o l g á l a t o k  m ű k ö d n e k .

E z e k e t  a z  ü z e m i ,  h á r o m m ű s z a k o s  s z o l g á l a t o 
k a t  a  v á l l a l a t i  k ö z p o n t b a n  m ű k ö d ő ,  u g y a n c s a k  
h á r o m m ű s z a k o s  N K F V  g á z d i s z p é c s e r - s z o l g á l a t  
k o o r d i n á l j a  é s  i r á n y í t j a ,  m e l y  d i s z p é c s e r s z o l g á 
l a t n a k  j o g á b a n  á l l  —  a  l e h e t ő s é g e k  a l a p j á n  —  
e l d ö n t e n i  a  f o r r á s o l d a l a k n á l  s z ü k s é g e s  v á l t o z t a 
t á s o k a t  é s  m e g h a t á r o z n i  a  t á v v e z e t é k i  b e t á p l á 
l á s o k  m ű s z a k i  p a r a m é t e r e i t .

A z  O K G T  a  f o g y a s z t ó k k a l  v a l ó  p é n z ü g y i  
( s z e r z ő d é s e s )  k a p c s o l a t o k a t  a z  N K F V  h a t á s k ö 
r é b e  u t a l t a ,  m i v e l  a z  é r é k e s í t é s n é l  a l a p v e t ő  s z e 
r e p e t  j á t s z ó  m i n ő s é g i  ö s s z e t é t e l l e l ,  f ű t ő é r t é k k e l ,  
k a p a c i t á s s a l  é s  n y o m á s s a l  ö s s z e f ü g g ő  k é r d é s e 
k e t  e l s ő s o r b a n  a z  N K F V  f ö l d g á z ü z e m i  t e v é k e n y 
s é g e  h a t á r o z z a  m e g .  M i v e l  e  t e v é k e n y s é g e k  
O K G T  s z i n t ű  g a z d a s á g i  k i h a t á s a i  n a g y  j e l e n t ő 
s é g ű e k ,  e z é r t  a z o k  m e g f e l e l ő  s z a k s z e r ű  k é z b e n 
t a r t á s a  a  v á l l a l a t n a k  é s  a z  i p a r á g n a k  e l s ő r e n d ű  
f e l a d a t a .

A z  O K G T  G á z i p a r i  F ő o s z t á l y á n a k  s z e r v e z e 
t é b e n  h á r o m m ű s z a k o s  b e o s z t á s s a l ,  o s z t á l y o n k é n t  
m ű k ö d i k  a  F ő d i s z p é c s e r  S z o l g á l a t ,  a m e l y  e g y 
r é s z t  a z  N K F V  G á z d i s z p é c s e r  S z o l g á l a t t ó l  k a 
p o t t  b e t á p l á l á s i  e l ő í r á s o k ,  m á s r é s z t  a z  N K F V  
á l t a l  k ö t ö t t  s z á l l í t á s i  s z e r z ő d é s e k b e n  r ö g z í t e t t e k  
a l a p j á n  k o o r d i n á l j a  a z  e g y e s  v e z e t é k á g a k  ü z e 
m é t ,  t ö r e k e d v e  a r r a ,  h o g y  a  f o g y a s z t ó i  i g é n y e 
k e t  a  s z á l l í t á s i  s z e r z ő d é s b e n  f o g l a l t a k  s z e r i n t  
e l é g í t s é k  k i  é s  a  v e z e t é k e k e t  m a x i m á l i s a n  k i 
h a s z n á l j á k .

A  F ő d i s z p é c s e r  S z o l g á l a t  e z t  a  f e l a d a t á t  a  
K W  ü z e m v e z e t ő s é g e i n e k  k ö z v e t l e n  u t a s í t á s á 
v a l  l á t j a  e l .

A z  N K F V  a z  O K G T  T e r m e l é s i  F ő o s z t á l y á n a k ,  
a  K W  p e d i g  a z  O K G T  G á z i p a r i  F ő o s z t á l y á n a k  
f e l ü g y e l e t e  a l á  t a r t o z i k .

O K G T  s z i n t e n  a  „ b á n y á s z a t i ”  v á l l a l a t o k  a  k ő 
o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e l é s i  v e z é r i g a z g a t ó - h e l y e t 
t e s e k  i r á n y í t á s a  a l á  t a r t o z n a k .  E z  a l ó l  e g y e t l e n  
k i v é t e l t  a  s i ó f o k i  K ő o l a j v e z e t é k  V á l l a l a t  k é p e z ,  
a m e l y  a  g á z i p a r i  v e z é r i g a z g a t ó - h e l y e t t e s h e z  
t a r t o z i k .
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A z  O r s z á g o s  E n e r g ia g a z d á lk o d á s i  H a tó s á g  
(O E G H )  a z  O K G T  á l t a l  s z o l g á l t a t o t t  f o r r á s o l d a l i  
( b e l e é r t v e  a z  i m p o r t  f o r r á s o k a t  i s )  k a p a c i t á s -  
l e h e t ő s é g e k  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  a d j a  k i  a  g á z 
f e l h a s z n á l á s i  e n g e d é l y e k e t ,  a m e l y e k b e n  r ö g z í 
t e t t  ó r a c s ú c s -  é s  m e n n y i s é g i  a d a t o k  a  f ö l d g á z 
s z á l l í t á s i  s z e r z ő d é s e k  a l a p j á t  k é p e z i k .

A z  N K F V  é r d e k e l t s é g e  a z  é r t é k e s í t é s b e n

A z  O K G T  e m i n e n s  é r d e k e ,  h o g y  a z  o r s z á g o s  
f o n t o s s á g ú  f ö l d g á z - é r t é k e s í t é s i  t e v é k e n y s é g  a  
l e g z a v a r t a l a n a b b  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  b o n y o l ó d 
j o n  l e .  A z  a  t é n y ,  h o g y  a z  é r t é k e s í t é s t  j e l e n l e g  
a z  N K F V  v é g z i ,  a  k ö v e t k e z ő k k e l  t á m a s z t h a t ó  a l á .

M ű sza k i  v o n a t k o z á s ú  t é n y e z ő k :

E z  i d ő  s z e r i n t  —  a z  e l k ö v e t k e z e n d ő  i d ő s z a k  
f e j l e s z t é s é t  i s  f i g y e l e m b e  v é v e  —  o r s z á g o s  s z i n 
t e n  a z  N K F V  a  g á z i p a r b a n  ö t  k ö z p o n t o s á n  e l h e 
l y e z e t t ,  j ó l  f e l m ű s z e r e z e t t ,  t o v á b b á  b e g y a k o r 
l o t t  m u n k a e r ő k k e l  e l l á t o t t  l a b o r a t ó r i u m  f e l e t t  
r e n d e l k e z i k .

A z  N K F V  k i é p í t e t t  e g y  o r s z á g o s  s z i n t ű  G á z -  
M E O - h á l ó z a t o t .  í g y  a z  e l s z á m o l á s  a l a p j á t  m a  
a z  N K F V  m é r é s e  k é p e z i .

A z  N K F V  o r s z á g o s  s z i n t e n  k i d o l g o z t a  é s  b e 
v e z e t t e  a  G á z M E O  v i t á s  k é r d é s e i  e s e t é n  a  k ö 
v e t e n d ő  e l j á r á s t ,  a m e l y e t  m a  a z  o r s z á g  m i n d e n  
n a g y  f o g y a s z t ó j a  e l i s m e r t  é s  g y a k o r l a t k é n t  k ö 
v e t .  E z  i d ő  s z e r i n t  a  k o o r d i n á l á s  i s  a z  N K F V  k e 
z é b e n  v a n .

A  v i t á s  k é r d é s e k  r e n d e z é s e  ü g y é b e n  a z  N K F V  
m ű s z e r r e l  é s  f e l s z e r e l é s s e l  l á t t a  e l  a  m i s k o l c i  
N e h é z i p a r i  M ű s z a k i  E g y e t e m  T ü z e l é s t e c h n i k a i  
T a n s z é k é t  é s  e m e l l e t t  m ű k ö d ő  T Ü K I - t ,  b i z t o 
s í t v a  a  m u n k a e r ő k  b e t a n í t á s á t  i s .

A z  N K F V  i g e n  n a g y  e n e r g i á t  é s  p é n z t  f e k t e 
t e t t  b e  a z  a n n a k  a  1 2 ,  l e g f o n t o s a b b  o r s z á g o s  j e 
l e n t ő s é g ű  l e a d ó p o n t n a k  a  m ű s z e r r e l  v a l ó  e l l á t á 
s á b a ,  a m e l y n e k  e l k é s z ü l t e  u t á n  r e g i s z t r á l t  e r e d 
m é n y e k k e l  t u d j u k  a z  o r s z á g o s  h á l ó z a t  m i n ő s é 
g i  e l l e n ő r z é s é t  k é z b e n  t a r t a n i .  A  m ű s z e r e k  b e 
s z e r z é s é t  é s  ü z e m e l t e t é s é t ,  v a l a m i n t  k i v i t e l e z é 
s é t  a z  N K F V  f i n a n s z í r o z t a ,  i l l e t v e  f i n a n s z í r o z z a .

A  m ű s z e r e k  f e l s z e r e l é s e  f o l y a m a t b a n  v a n ,  i l 
l e t v e  a z o k  r é s z b e n  m á r  e l  i s  k é s z ü l t e k .

K ü l ö n  h a n g s ú l y o z a n d ó  a  s z a k e m b e r - e l l á t o t t 
s á g  k é r d é s e  —  m e l y  t e r ü l e t e n  a z  N K F V  a d o t t 
s á g a i  e l ő n y ö s e k ,  é p p e n  a  t e r m e l é s i  t e v é k e n y s é g 
b e n  k i a l a k u l t  p r o f i l a z o n o s s á g  m i a t t .

G a zd a sá g i  v o n a tk o z á s ú  t é n y e z ő k :

a) A  K W  k ö z b e i k t a t á s á v a l  t ö r t é n ő  é r t é k e s í 
t é s  e s e t é n  a z  N K F V  o l y a n  p a r t n e r á r o n  é r t é k e 
s í t e n é  a  f ö l d g á z t ,  a m e l y  a z  ö n k ö l t s é g e t  é s  m i 
n i m á l i s  n y e r e s é g e t  f o g l a l n a  m a g á b a n .  E n n e k  k ö 
v e t k e z t é b e n  n e m  l e n n e  b i z t o s í t v a  a  v á l l a l a t  
m e g f e l e l ő  a n y a g i  é r d e k e l t s é g e  a  t e r m e l é s i  t e r 
v e k  t e l j e s í t é s é b e n ,  i l l e t v e  t ú l t e l j e s í t é s é b e n .

b) A  j e l e n l e g i  é r t é k e s í t é s i  r e n d s z e r  m e g v á l 
t o z t a t á s a  O K G T  s z i n t e n  k ö l t s é g n ö v e k e d é s t ,

v é g s ő  s o r o n  i n d o k o l a t l a n  e r e d m é n y r o m l á s t  i d é z 
n e  e l ő -

E z e k  o k a i  a  k ö v e t k e z ő k :
—  A  t r ö s z t ö n  b e l ü l i  p é n z m o z g á s  t ö b b s z ö r ö 

z ő d n e ,  a m e l y  j e l e n t ő s  b a n k j u t a l é k - e m e l k e d é s -  
s e l  j á r n a .

—  A  v e z e t é k b e n  l é v ő  g á z  k b .  h á r o m s z o r o s  
é r t é k k e l  s z e r e p e l n e  a  k é s z l e t e k b e n  a  K W - n é l  
( e z  e s e t b e n  t i .  b e s z e r z é s i  á r o n  k e l l  a z t  s z e r e 
p e l t e t n i ) ,  a m i  a  f o r g ó e s z k ö z - l e k ö t é s i  j á r u l é k o t  
i s  h á r o m s z o r o s á r a  e m e l n é  a  j e l e n l e g i  s z e m b e n .

—  A z  é r t é k e s í t é s i  r e n d s z e r  b e v e z e t é s é v e l  e g y -  
i d ő b e n  a  n a g y o b b  é r t é k ű  k é s z l e t  f e d e z e t é r e  f o r 
g ó a l a p o t  k e l l  b i z t o s í t a n i ,  a m e l y e t  a  j e l e n l e g i  s z a 
b á l y o k  s z e r i n t  a  t r ö s z t  f e j l e s z t é s i  a l a p j á n a k  t e r 
h é r e  l e h e t  m e g v a l ó s í t a n i .

—  A  f ö l d g á z - é r t é k e s í t é s n e k  a  K W  r é s z é r e  
t ö r t é n ő  á t a d á s a  v á l l a l a t u n k n á l  l é t s z á m - m e g t a 
k a r í t á s t  n e m  e r e d m é n y e z n e ,  d e  a  K V V - n e k  —  
e z e n  k e r e s z t ü l  a z  O K G T - n a k  i s  —  f e l t é t l e n ü l  
l é t s z á m n ö v e k e d é s t  o k o z n a .

—  A  s z ü k s é g s z e r ű  k i s e b b  m é r t é k ű  é r d e k e l t s é g  
m i a t t ,  v a l a m i n t  a  t ö b b s z ö r ö s  á t t é t e l ű  k a p c s o l a t o k  
k ö v e t k e z t é b e n  k e v e s e b b  h a t é k o n y s á g g a l  l e h e t n e  
b i z t o s í t a n i  a  t e r m e l ő b e r e n d e z é s e k  é s  e n n e k  s z e 
k u n d e r  k ö v e t k e z m é n y e k é p p e n  a  t á v v e z e t é k e k  
m a x i m á l i s  k a p a c i t á s k i h a s z n á l á s á t .

c) A  f ö l d g á z - é r t é k e s í t é s  á t a d á s a  m e r ő b e n  
m e g v á l t o z t a t h a t n á  a z  N K F V  j e l e n l e g i  s t a b i l  
p é n z ü g y i  h e l y z e t é t .

A  v á l l a l a t  á r b e v é t e l é n e k  m i n t e g y  6 0 % - á t  t e 
s z i  k i  a  f ö l d g á z  á r b e v é t e l e  é s  a  p é n z ü g y i  s t a b i 
l i t á s t  é p p e n  a  n a g y  ö s s z e g ű ,  f o l y a m a t o s a n  b e 
f o l y ó  á r b e v é t e l  b i z t o s í t o t t a .

A  g á z f e lh a s z n á lá s  s z e r k e z e t i  v á l to z á s a

A z  N K F V  g a z d a s á g i  é r d e k e l t s é g é t  a  f o g y a s z 
t ó i  s t r u k t ú r a  é s  m a g a  a z  a  t é n y ,  h o g y  a z  é r t é k e 
s í t é s  a  v á l l a l a t  f e l a d a t á t  k é p e z i ,  a l a p v e t ő e n  b e f o 
l y á s o l j a  ( 5 .  ábra).  A z  á b r á b ó l  l á t h a t ó ,  h o g y  a  
f e l h a s z n á l á s b a n  e l ő t é r b e  k e r ü l n e k  a  v e g y i p a r i  
é s  k o m m u n á l i s  f o g y a s z t á s ,  a m i  a  j e l e n l e g i  á r -  
k o n s t r u k c i ó  m e l l e t t  „ e l l e n é r d e k e l t s é g i ”  h a t á s t  
v á l t  k i  a  t e r m e l ő  v á l l a l a t o k n á l .

A  j e l e n l e g i  h e ly z e t  p r o b l é m á i

A z  e l ő z ő e k b e n  v á z o l t  h e l y z e t  a  k ö v e t k e z ő  
p r o b l é m á k a t  v e t i  f e l :

1.  A  t á v v e z e t é k e k  t e r h e l é s v i s z o n y a i t  k o o r d i 
n á l ó  F ő d i s z p é c s e r  S z o l g á l a t  n e m  v á l l a l a t i  k e r e t 
b e n  m ű k ö d i k ,  h o l o t t  a  t á v v e z e t é k i  s z á l l í t á s  v o 
n a t k o z á s á b a n  k ö z v e t l e n ü l  u t a s í t j a  a z  o p e r a t í v  
ü z e m e k e t ,  a z o n b a n  a z o k  j o g i - m ű s z a k i - g a z d a s á g i  
é s  b i z t o n s á g t e c h n i k a i  k ö v e t k e z m é n y e i t  a  v á l l a l a t  
v i s e l i .

2 .  A  j e l e n l e g i  k ö z v e t l e n  e l o s z t á s  é s  a  f o r r á s 
o l d a l a k  k ö z ö t t i  k o o r d i n á l á s  m é g  m i n d i g  n e m  
e l é g  h a t é k o n y ,  a  f o r r á s o l d a l a k  m a x i m á l i s  k i h a s z 
n á l á s a  n i n c s  b i z t o s í t v a .  A z  é v s z a k o n k é n t i ,  s ő t  a  
h e t e n k é n t i  i n g a d o z á s o k  i g e n  j e l e n t ő s e k .  1 9 7 1  
n y a r á n  p l .  a  1 0 — 1 0 , 5  m i l l i ó  g n m 3 / ' n a p  l e h e t ő -
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s é g e k e t  5 — 6  m i l l i ó  g n m 3 / n a p  é r t é k i g  h a s z n á l t á k  
k i  é s  a  h é t v é g e k e n  e z e n  b e l ü l  i s  2 — 3  m i l l i ó  
g n m 3 / n a p  i n g a d o z á s o k  f o r d u l t a k  e l ő .

3.  A z  i m p o r t  é s  a  h a z a i  t e r m e l é s  e l o s z t á s a  m a  
s i n c s  t e l j e s e n  s z i n k r o n b a n .  A  f o g y a s z t ó k k a l  
n i n c s  e g y s é g e s  k a p c s o l a t t a r t á s ,  a  K W  é s  a z  
N K F V  i s  e g y a z o n  f é l l e l  k ö t  s z e r z ő d é s t ,  m é g h o z z á  
ú g y ,  h o g y  e g y i k  s z e r z ő d é s  f e l t é t e l e  a  m á s i k n a k .  
Í g y  a z  e l l e n ő r z é s i  r e n d s z e r  i s  m e g o s z t o t t .  A z  
i m p o r t  n ö v e k e d é s é v e l  a  h e l y z e t  e g y r e  b o n y o l ó d 
n i  f o g ,  k ü l ö n ö s e n ,  h a  a z  i m p o r t o t  a z  N K F V  v i s z -  
s z a t á r o l á s r a  á t v e s z i  a  K V V - t ő l ,  m a j d  a  g á z t  
ú j r a  e l ő k é s z í t v e  i s m é t  k i a d j a .  E z  s o k s z o r o s  

k o m p l i k á c i ó t  é s  f o r g ó a l a p - l e k ö t é s t  j e l e n t .
4.  A  k o r á b b i  v o l u m e n c e n t r i k u s  s z e m l é l e t ű  

g a z d á l k o d á s i  r e n d s z e r  p r o b l é m á i t  a  f e l s ő b b  v e z e 
t ő s é g  i d ő b e n  i s m e r t e  f e l  é s  m a  m á r  i g e n  h e l y e s e n  
a  t e l j e s í t m é n y c e n t r i k u s  s z e m l é l e t  a z  u r a l k o d ó .

A  j ö v ő  e g y i k  i g e n  f o n t o s  f e l a d a t a  l e n n e  a z  
i g e n  j e l e n t ő s  t é l i - n y á r i  é s  h é t v é g i  d i f f e r e n c i á k  
k i e g y e n l í t é s é r e  v a l ó  m a x i m á l i s  t ö r e k v é s ,  a z  
i l y e n  i g é n y e k e t  k i e l é g í t ő  ú j  e n g e d é l y e k  k i a d á 
s á v a l .

5 .  A z  á r r e n d s z e r  p r o b l é m á i t  s o r r a  v é v e ,  k ö 
z ö l j ü k  a z o k  m e g o l d á s á r a  c é l s z e r ű n e k  l á t s z ó  j a 
v a s l a t o k a t .

—  A z  á r r e n d s z e r  n e m  ö s z t ö n ö z  t e l j e s í t m é n y 
g a z d á l k o d á s r a .

J a v a s l a t :  —  a  g á z s z o l g á l t a t ó  v á l l a l a t o k  i s  f i 
z e s s e n e k  a  c s ú c s  u t á n  b i z o n y o s  a l a p d í j a t ,  a m i  
k ö t b é r k ö t e l e s  i s  l e g y e n ;

—  a  F ő v á r o s i  G á z m ü v e k r e  i s  v o n a t k o z z o n  a  
c s ú c s  u t á n i  f i z e t é s i  k ö t e l e z e t t s é g ;

—  a  c s ú c s l e k ö t é s  m i n d e n  e s e t b e n  k ö t b é r e z -  
h e t ő  l e g y e n ;

—  n y á r o n  c s ú c s d í j k e d v e z m é n y t ,  t é l e n  p r o g 

r e s s z í v  c s ú c s d í j f i z e t é s i  k ö t e l e z e t t s é g e t  k e l l  é l e t 
b e  l é p t e t n i .

—  A  v e g y i p a r i  c é l ú  f e l h a s z n á l á s t  n e m  é r t é k -  
a r á n y o s  á r r a l  s z á m l á z z u k ,  e z é r t  n e m  é r t é k a r á 
n y o s a k  a  v é g t e r m é k á r a k  a  v e g y i p a r n á l  s e m ,  m i 
v e l  a z  a l a p a n y a g á r  e l e v e  i r r e á l i s .

J a v a s l a t :  3 0 0  F t / 1 0 0 0  m 3  á r e m e l é s  a z  ö t é v e s  
t e r v c i k l u s b a n  v á r h a t ó  á t l a g ö n k ö l t s é g n e k  m e g 
f e l e l ő e n ,  m i n i m á l i s  h a s z o n k u l c c s a l .

—  A  F ő v á r o s i  G á z m ű v e k  á r r é s e  t ú l  n a g y  a z  
i p a r á g  r o v á s á r a .

J a v a s l a t :  —  f e l ü l v i z s g á l a n d ó  é s  m ó d o s í t a n d ó  
a  v á r h a t ó  ö n k ö l t s é g ,  f i g y e l e m b e  v é v e  a  f ö l d  
a l a t t i  g á z t á r o l á s  c s ú c s ü z e m i  t ö b b l e t k ö l t s é g e i t ,  
a m e l y e k  e l s ő s o r b a n  e z  u t ó b b i a k  m i a t t  j e l e n t k e z 
n e k .

—  N e m  v e s z i  f i g y e l e m b e  a  c s ú c s k i e g y e n l í t é s  
é r d e k é b e n  s z ü k s é g e s s é  v á l ó  t ö b b l e t b e r u h á z á s o k  
k ö l t s é g k i h a t á s a i t ,  v a l a m i n t  a z  e n n e k  k ö v e t k e z 
m é n y e k é p p e n  f e l l é p ő  t ö b b l e t ü z e m k ö l t s é g e k e t .

J a v a s l a t :  —  a  f ö l d  a l a t t i  g á z t á r o l á s r a  m i n d  
h a z a i ,  m i n d  i m p o r t  g á z  e s e t é b e n  e g y a r á n t  n a g y  
t e l j e s í t m é n y ű  v i s s z a n y o m ó  k o m p r e s s z o r t e l e p e 
k e t  k e l l  a  m e g l é v ő  e l ő k é s z í t ő k h ö z  k a p c s o l t a n  
m e g é p í t e n i ;

—  s z ü k s é g e s s é  v á l i k  l e g a l á b b  4  m i l i ő  m 3 / n a p  
k a p a c i t á s ú  t é l i  c s ú c s ü z e m  m e g é p í t é s e ;

—  n ö v e l n i  k e l l  a  t á v v e z e t é k r e  d o l g o z ó  n y o 
m á s f o k o z ó  k o m p r e s s z o r o k  k a p a c i t á s á t ,  á m  m i n 
d e z e k  p é n z ü g y i  k i h a t á s a i t  a  j e l e n l e g i  á r a k  n e m  
v e s z i k  f i g y e l e m b e .  S z ü k s é g e s  t e h á t  i l y e n  s z e m 
p o n t o k  a l a p j á n  a  t e l j e s  g á z r e n d s z e r  é s  a z  O K G T  
e l s z á m o l t a t á s i  r e n d s z e r é n e k  f e l ü l v i z s g á l a t a ,  h o g y  
a  t e r m e l ő v á l l a l a t o k  p é n z ü g y i  ö s z t ö n z ő i  n e  c s o r 
b u l j a n a k  m e g .  E z  k ü l ö n  r é s z l e t e s  e l e m z é s t  k í v á n .

—  A z  O K G T  b e l s ő  e l s z á m o l á s i  p r o b l é m á j a  a  
t á r s v á l l a l a t i  é r t é k e s í t é s  i r r e á l i s a n  a l a c s o n y r a  

s z a b o t t  á r a ,  a m i  n ö v e k v ő  ü z e m k ö l t s é g e i n k e t  i s  
a l i g  f e d e z i  ( s ő t  k é s ő b b  n e m  i s  f e d e z i ) ,  í g y  i n k á b b  
f é k e z ő ,  m i n t  ö s z t ö n z ő  h a t á s ú .

J a v a s l a t :  —  f e l ü l v i z s g á l a n d ó  a  b e l s ő  e l s z á m o 
l á s i  á r ,  é s  a  n ö v e k v ő  ü z e m k ö l t s é g e k  f i g y e l e m b e 
v é t e l é v e l  m i n i m á l i s  h a s z o n k u l c s  m e l l e t t  r e n d e 
z e n d ő .

—  A  v á l l a l a t i - O K G T - á r b e v é t e l  a l a k u l á s a  —  
a  f o g y a s z t ó i  s z e r k e z e t  v á r h a t ó  a l a k u l á s á t  f i g y e 
l e m b e  v é v e  —  n e m  k e d v e z ő ,  a  t e r m e l é s n e k  n i n c s  
k e l l ő  a n y a g i  ö s z t ö n z ő j e .

J a v a s l a t :  —  m e g f e l e l ő  á r -  é s  a d ó r e n d s z e r - k o r 
r e k c i ó v a l  b i z t o s í t a n d ó  a  m e g f e l e l ő  h a t é k o n y s á g ú  
é r d e k e l t s é g i  r e n d s z e r  k i a l a k í t á s a .

ö s s z e f o g la lá s

A  j e l e n l e g i  h e l y z e t e t  c é l s z e r ű  l e n n e  m ű s z a k i ,  
i r á n y í t á s i  é s  g a z d a s á g i  v o n a t k o z á s b a n  f e l ü l v i z s 
g á l n i  é s  l e h e t ő s é g  e s e t é n  i n d o k o l t  l e n n e  m e g 
f e l e l ő  m ó d o s í t á s o k a t  e s z k ö z ö l n i  a z  e l k ö v e t k e z ő  
é v e k b e n  e l ő t t ü n k  á l l ó ,  f o k o z o t t  m é r t é k ű  f e l a 
d a t o k  t e l j e s í t é s é r e .

I g e n  f o n t o s  f e l a d a t  a  m e g f e l e l ő  é r d e k e l t s é g i  
ö s z t ö n z ő  r e n d s z e r  k i a l a k í t á s a ,  a m e l y  d ö n t ő e n  b e 
f o l y á s o l h a t j a  a z  o r s z á g  e n e r g i a e l l á t á s i  h e l y z e t é t .
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A  D u n á n t ú l i  K ő o l a j -  é s  F ö l d g á z t e r m e l ő  V á l l a l a t  p i a c p o l i t i k á j á r ó l

D Ä V ID  L Á SZ L Ó  o k i. ü ze m g a zd á sz , o s z tá ly v e z e tő  
(D u n á n tú li K ő o la j -  és F ö ld g á z te rm e lő  V á l l a la t ,  G ellén h á za )

N é h á n y  b e v e z e t ő  g o n d o l a t t a l  é r i n t e n i  k í v á 
n o m  a  p i a c r ó l  e l é g g é  k ö z i s m e r t  e l m é l e t i ,  p o l i t i 
k a i  g a z d a s á g i a m  t é z i s e k e t .  R e m é l h e t ő l e g  í g y  v i 
l á g o s a b b a n  k i r a j z o l ó d i k  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y a 
v á l l a l a t o k  t é n y l e g e s  p i a c i  h e l y z e t e  é s  a z  ú j  g a z 
d a s á g i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  k e r e t é b e n  á l t a l á n o s a n  
e l v á r t  v á l l a l a t i  p i a c p o l i t i k a  k ö z ö t t i  k ü l ö n b s é g .

I n d u l j u n k  k i  t e h á t  a b b ó l ,  h o g y  m i n d e n  v á l l a l a t  
m e g h a t á r o z o t t  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t b e n  m ű k ö d i k .  
T e r m é s z e t e s e n  m i n d e n  b á n y a v á l l a l a t  i s .  A  g a z 
d a s á g i  k ö r n y e z e t e t  a  f e l s ő b b  g a z d a s á g i r á n y í t á s i  
s z e r v e k  a l a k í t j á k  k i .  Ö s s z e t e v ő i  k ö z ü l  e l s ő  h e l y e n  
a  n é p g a z d a s á g i  t e r v e t  k e l l  e m l í t e n ü n k ,  d e  l é n y e 
g e s  a  k ö z p o n t o s í t o t t  p é n z e s z k ö z ö k  á l l a m i  f e l o s z 
t á s a  é s  a  g a z d a s á g i  s z a b á l y o z ó k  k ö z ü l  a  p é n z 
ü g y i  s z a b á l y o z ó k  f u n k c i o n á l á s a .  A z  i d ő  r ö v i d 
s é g e  m i a t t  a z  e d d i g  f e l s o r o l t  ö s s z e t e v ő k r ő l  a z o n 
b a n  r é s z l e t e s e b b e n  n e  b e s z é l j ü n k ,  d e  e n g e d j é k  
m e g  n e k e m ,  h o g y  a z  í g y  m e g t a k a r í t o t t  i d ő  t e r 
h é r e  a z  e d d i g  k i b o n t a k o z o t t  v i t á h o z  t ö r t é n ő  h o z 
z á s z ó l á s k é n t  e l m o n d h a s s a m  é s  á b r á k k a l  s z e m 
l é l t e s s e m :  m i t  é r t e k  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t  
o p t i m á l i s  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s i  m o d e l l jé n ,  é s  
m e g f e l e l ő  a m o r t i z á c ió s  re n d jé n .

I g a z  u g y a n ,  h o g y  e z e k k e l  a  k é r d é s e k k e l  a z  e d 
d i g i  s z e k c i ó ü l é s e k  ö s s z e f ü g g é s e i k  m i a t t  a  b á n y a 
j á r a d é k h o z  k a p c s o l ó d ó a n  f o g l a l k o z t a k ,  a z o n b a n  
a  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t e t  a  p é n z ü g y i  s z a b á l y o z ó k  
i s  d ö n t ő e n  b e f o l y á s o l j á k .

Á b r á z o l j u k  t e h á t  a  b e v é t e l e k  é s  a  k ö l t s é g e k  
a l a k u l á s á t ,  t o v á b b á  a  m á s o d l a g o s  s z a k a s z  t r ö s z 
t ö n  b e l ü l i  p r e f e r á l á s á n a k  c é l s z e r ű  m ó d j á t .

A  b e v é t e l e k  a l a k u l á s á r ó l  a  l é n y e g r e  e g y s z e r ű 
s í t v e  e l m o n d h a t ó ,  h o g y  a l a k j a  e g y  j o b b r ó l  e l 
n y ú j t o t t  h a r a n g  a l a k ú  g ö r b e ,  a  k ö l t s é g e k  v i s z o n t  
l i n e á r i s  j e l l e g ű e k ,  a  t e r m e l é s i  k i u g r á s  i d e j é n  i s  
c s a k  e n y h e  e m e l k e d é s t  m u t a t n a k  ( l á s d :  1. á b r á n  
a z  , , a l a p v á l t o z a t ” - o t ) .  E z é r t  n a g y  ö s s z e g ű  b á n y a 
j á r a d é k o t  l e h e t  a  „ b e v é t e l i  h u l l á m b ó l ”  e l v o n n i ,  
d e  h a m a r  b e k ö v e t k e z i k  a  v e s z t e s é g e s s é g  i d ő s z a 
k a ,  a l a p v e t ő e n  a  b á n y a l é t e s í t é s i  b e r u h á z á s o k  
a m o r t i z á c i ó j a  é s  e s z k ö z l e k ö t é s i  j á r u l é k a ,  t o v á b 
b á  a  f e l t á r á s i  v i s s z a f i z e t é s i  k ö t e l e z e t t s é g  m i a t t .

L o n t i  G y ö r g y  a z  a m o r t i z á c i ó s  n o r m a j e g y z é k  
b e v e z e t é s e k o r  í r o t t  k ö n y v b e n  v i l á g o s a n  b i z o 
n y í t j a  a  b á n y a l é t e s í t é s i  b e r u h á z á s o k  t e r m e l é s 
a r á n y o s  l e í r á s á n a k  i n d o k o l t s á g á t ;  e z t  n á l u n k  i s  
s z ü k s é g e s  v o l n a  a  k u t a k o n  k í v ü l  m á s  á l l ó e s z 
k ö z ö k r e  i s  k i t e r j e s z t e n i .  E b b e n  a z  e s e t b e n  a  k ö l t 
s é g g ö r b e  a l a k j á b a n  é s  a  v á l t o z á s  a l a p i r á n y z a t á 
b a n  i s  h o z z á i g a z o d n a  a  b e v é t e l i  g ö r b é h e z  é s  á l 
l a n d ó  n y e r e s é g s á v  a d ó d n a ,  a m i t  a z  é r d e k e l t s é g i  
a l a p k ö v e t e l m é n y e k n e k  m e g f e l e l ő e n  d i n a m i 
k u s a n  n ö v e k v ő v é  i s  t e h e t n é n k .  í g y  a  h e l y e s  
a n y a g i  é r d e k e l t s é g h e z  m á r  n e m  s z ü k s é g e s  n y e 
r e s é g  v o l n a  a  k e z d e t i  s z a k a s z b a n  a  b á n y a j á r a 
d é k ,  k é s ő b b  p e d i g  a  t r ö s z t ö n  b e l ü l i  f e d e z e t i  ö s z -

s z e g  á t c s o p o r t o s í t á s á v a l  l e h e t n e  e l l e n s ú l y o z n i  a  
n y e r e s é g s á v  ö s s z e s z ű k ü l é s é t ,  a m i k o r  i s  a  b á n y a 
j á r a d é k  m á r  m e g s z ű n n e .  I t t  a z  é r d e k e l t s é g i  p o 
z í c i ó t  j a v í t a n á  a z  e s z k ö z é r t é k  s ú l y á n a k  f o l y a 
m a t o s  c s ö k k e n é s e  a  n y e r e s é g  k e t t é o s z t á s á n á l ,  
a m i  a  g y o r s í t o t t  l e í r á s  k ö v e t k e z m é n y e k é n t  j e 
l e n t k e z n e  ( I .  á b r a  s z e r in t i  „ O p t i m á l i s  h e l y z e t ” ) .

A z  á b r á h o z  m e g j e g y z e m ,  h o g y  j e l e n l e g i  i s 
m e r e t e i n k  s z e r i n t  k b .  5 0  é v  a  m ű v e l é s i  i d ő  m a x i 
m u m a  é s  e z  i d ő  a l a t t  k e d v e z ő  m á s o d l a g o s  m ó d 
s z e r e k k e l  a z  e r e d e t i  g e o l ó g i a i  k é s z l e t  c s a k n e m  
5 0 % - á i g  f o k o z h a t ó  a  k i h o z a t a l .

A z  o p t i m á l i s n a k  n e v e z e t t  v á l t o z a t  e g y é b k é n t  
ö s s z h a n g b a  h o z n á  a  m ű r e v a l ó s á g i  s z a b á l y o k  s z e 
r i n t i  é s  a  f o l y ó á r a s  h e l y z e t e t ,  t e r m é s z e t e s e n  t e r 
m e l ő i  á r r e n d e z é s  m e l l e t t .

A  n y e r e s é g s á v o t  n ö v e l ő  f e d e z e t i  ö s s z e g  á t 
c s o p o r t o s í t á s á t  a  2. á b ra  s z e m l é l t e t i .  E z  a  m e g 
o l d á s  m e g f e l e l ő  v o l n a  a  b á n y á s z a t  s z á m á r a .  E l 
k é p z e l h e t ő  t ö b b  m e z ő  e s e t é b e n  o l y a n  v á l t o z a t  
i s ,  h o g y  t r ö s z t i  s z i n t e n  m é g  a  n e m  m ű r e v a l ó  t e 
r ü l e t e k  m ű v e l é s e  i s  k i f i z e t ő d ő .

f f  Alapváltozat f t  Optimális helyzet

1. á b ra

fv -  Vállalati fedheti pont

2. áb ra

87



E r r e  a  r é s z r e  e g y é b k é n t  a  t o v á b b i a k b a n  v i s z -  
s z a t é r e k  m é g  a  b e l s ő  á r r e n d s z e r h e z  k a p c s o l ó 
d ó a n .  A z  á b r á h o z  m é g  a n n y i t ,  h o g y  a  t r ö s z t i  
é r d e k e t  s z e m l é l t e t ő  F t  p o n t o t  ú g y  k e l l e n e  m e g 
á l l a p í t a n i ,  h o g y

—  a z  F v  p o n t n á l  a d n á n k  h o z z á  a  s z á m v i t e l i  
k ö l t s é g h e z  a  t r ö s z t ö n  b e l ü l  h a l m o z o t t a n  k é p 
z ő d ő  f e d e z e t i  ö s s z e g e t  é s

—  e z t  a z  é r t é k e t  j o b b r a  r á v e t í t e n é n k  a  s z á m 
v i t e l i  ö n k ö l t s é g  e g y r e  m e r e d e k e b b e n  n ö v e k v ő  
k ö l t s é g g ö r b é j  é r é .

T é m á n k  s z e m p o n t j á b ó l  f o n t o s a b b  a  g a z d a s á g i  
k ö r n y e z e t  é s  a  p i a c  k a p c s o l a t a ,  a  g a z d a s á g i  s z a 
b á l y o z ó k  k ö z ü l  a  p i a c i  s z a b á l y o z ó k  f u n k c i o n á 
l á s a ,  t o v á b b á  a  k ö z p o n t i  é s  á l l a m i  i n t é z k e d é s e k  
é s  r e n d e l k e z é s e k  k ö z ü l  a z  é r v é n y e s ü l ő  i r á n y í t á s i  
f o r m a .

K ö z e l e b b r ő l  v i z s g á l v a ,  a  p i a c r ó l  t u d n u n k  k e l l ,  
h o g y  r é s z l e t e k b e  m e n ő e n  i s  s e g í t i  a  t e r v  á l t a l  
k ö r ü l h a t á r o l t  g a z d a s á g i  e g y e n s ú l y  m e g v a l ó s í t á 
s á t ,  m e r t  m ű k ö d é s e  h o z z á j á r u l h a t

—  a  s z ü k s é g l e t e k  t e l j e s e b b  k i e l é g í t é s é h e z ;
—  k é n y s z e r í t h e t i  a  t e r m e l ő k e t ,  h o g y  a  f i z e t ő 

k é p e s  k e r e s l e t  s z e r i n t  t e r m e l j e n e k ,  e n n e k  m e g 
f e l e l ő e n  a l a k í t s á k  a  k í n á l a t o t .

A  p i a c i  e g y e n s ú l y  k i a l a k í t á s á h o z  s z ü k s é g  v a n  
a z o n b a n  a r r a  i s ,  h o g y  a z  á r a k r a  a  k e r e s l e t - k í n á 
l a t  h a t á s t  g y a k o r o l j o n ,  a z  á r a k  a  k e r e s l e t n e k - k í -  
n á l a t n a k  m e g f e l e l ő e n  v á l t o z z a n a k .  A  p i a c i  s z a 
b á l y o z ó k  k ö z ü l  e z é r t  f o n t o s  a z  á r f o r m a ,  a z  á r a k  
f i x  v a g y  l i m i t á l t  j e l l e g e ,  i l l e t ő l e g  s z a b a d  a l a k u 
l á s a ,  t o v á b b á  a  s z ü k s é g e s  á r k i e g é s z í t é s ,  t e r m e l ő i  
á r t á m o g a t á s  k é r d é s e .

V é l e m é n y e m  s z e r i n t  a  h e l y e s  g a z d á l k o d á s h o z  
n é l k ü l ö z h e t e t l e n ,  h o g y  a z  á r a k  t ü k r ö z z é k  a  r á 
f o r d í t á s o k a t ,  b e l e é r t v e  a z  e s z k ö z a r á n y o s  t e r h e 
k e t ,  a z  e l t é r í t é s e k n é l  p e d i g  t u d a t o s  p r e f e r e n c i á k  
v a g y  r e s t r i k c i ó k  é r v é n y e s ü l j e n e k .  A z  á r  p i a c i  

k i a l a k u l á s a  ö s z t ö n z ő  v a g y  v i s s z a f o g ó  l e h e t  a  t e r 
m e l é s r e ,  m e r t  d i f f e r e n c i á l j a  a  v á l l a l a t i  j ö v e d e l 
m e t ;  h i á n y c i k k e k n é l  p l .  a  n ö v e k v ő  j ö v e d e l m e t  
r e a l i z á l j a .  S z ü k s é g  e s e t é n  d o t á c i ó v a l  i s  l e h e t  
a  t e r m e l ő i  é r d e k e l t s é g e t  f o k o z n i .

E n n y i t  a  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t r ő l  á l t a l á n o s s á g 
b a n .

D e  e n g e d j é k  m e g ,  h o g y  n é h á n y  m o n d a t  e r e 
j é i g  a  v á l l a l a t i  p o l i t ik á v a l  i s  f o g l a l k o z z a m ,  h i 
s z e n  e n n e k  k e r e t é b e n

—  t ű z i  k i  a  v á l l a l a t  e l é r e n d ő  c é l j a i t ;
—  e z z e l  i g a z o d i k  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t é h e z ;
—  i t t  r ö g z í t i k  a  c é l o k  m e g v a l ó s í t á s á n a k  m ó d 

j á t  ( H a  r é s z l e t e k b e  n e m  i s  m e g y  b e l e  e  t é r e n ,  
a m i n t  e r r e  b e v e z e t ő  e l ő a d á s á b a n  dr. T r e t h o n  

F e r e n c  a  f i g y e l m e t  f e l  i s  h í v t a . )
H a  a  v á l l a l a t i  p o l i t i k a  n i n c s  k i a l a k í t v a  é s  

k ö z z é t é v e ,  n e m  r e m é l h e t i  a  v á l l a l a t  f e l s ő  v e z e t é 
s e ,  v a g y  h a  a  t r ö s z t  a  v á l l a l a t ,  a k k o r  a  t r ö s z t  
v e z e t é s e  a z t ,  h o g y  a z  a l a c s o n y a b b  s z i n t ű  v e z e t ő k  
d ö n t é s e i  m e g f e l e l j e n e k  a  m é g  k i  s e m  f e j t e t t  
e l k é p z e l é s e k n e k .  A  v á l l a l a t i  p o l i t i k a  c s a k  e r ő s e n  
j ö v e d e l e m k ö z p o n t o s  s z e m l é l e t ű  l e h e t ,  h i s z e n  
i l y e n  a z  é r d e k e l t s é g i  r e n d s z e r  i s .  E z  p e d i g  a r r a  a  
f e l i s m e r é s r e  v e z e t h e t ő  v i s s z a ,  h o g y  a  s z o c i a l i z 
m u s b a n  i s  e l k ü l ö n ü l t  k o l l e k t í v á k b a n  f o l y i k  a  t e r 
m e l é s ,  t e h á t  l é t e z n e k  e l k ü l ö n ü l t  é r d e k e k  é s  e z e k

k e r e t é b e n  a  l é t r e h o z o t t  t ö b b l e t t e r m é k  é r t é k é n  
t ö r t é n ő  ö s z t ö n z ő  m é r e t ű  o s z t o z k o d á s  —  a  v á l 
l a l a t  é s  k ö l t s é g v e t é s  k ö z ö t t  —  i g e n  h a t é k o n y ,  
e g y e l ő r e  n e m  n é l k ü l ö z h e t ő  s z e r v e z ő  e r e j e  a  t á r 
s a d a l m i  m u n k a m e g o s z t á s n a k .

É s  i t t  m e g j e g y e z n é m ,
—  h o g y  a  k i s e b b  t e r m e l ő k o l l e k t í v á k  e l k ü l ö 

n ü l t  é r d e k e ,  v a l a m i n t
—  a  d i r e k t  t í p u s ú  t r ö s z t  ( „ t e l j e s  j o g ú  t r ö s z t ” )  

k e r e t é b e n  m e g o l d o t t  i r á n y í t á s i  f o r m a  k ö z ö t t  f e l  
n e m  o l d h a t ó  e l l e n t é t  v a n  e l m é l e t i l e g  i s  é s  a  
g y a k o r l a t b a n  i s .

E z  r é s z e m r ő l  c s a k  k ö z b e v e t e t t  m e g j e g y z é s ,  
r e a g á l á s  a r r a  a  h í r r e ,  h o g y  a  s z é n b á n y á s z a t b a n  
i s  n a p i r e n d r e  k e r ü l t  a  t r ö s z t i  s z e r v e z e t  k i a l a k í 
t á s a .

V é g e r e d m é n y b e n  t e h á t  —  e r ő s e n  l e e g y s z e r ű 
s í t v e  —  t a l á n  í g y  i s  l e h e t  f o g a l m a z n i :

—  v a l a m e l y  v á l l a l a t  m ű k ö d é s e  c s a k  a k k o r  f e 
l e l  m e g  a z  ú j  g a z d a s á g i r á n y í t á s i  r e n d  a l a p e l v e i 
n e k ,  h a  p i a c i  k a p c s o l a t a i  k ö z v e t l e n ü l  h a t n a k  
a n y a g i  é r d e k e l t s é g é r e ;

—  h a  v i s z o n t  g a z d a s á g p o l i t i k a i  m e g g o n d o l á 
s o k b ó l  k í v á n a t o s  a  p i a c i  h a t á s o k  m ó d o s í t á s a ,  a k 
k o r  a z  e l t é r í t é s e k  n e m  v e z e t h e t n e k  é r d e k e l t s é g 
h e z ,  n e m  a k a d á l y o z h a t j á k  a  t i s z t á n l á t á s t  a  k ü 
l ö n b ö z ő  d ö n t é s e k n é l ,  p l .  a  f e j l e s z t é s s e l  k a p c s o 
l a t o s a k n á l  s t b .

H a n g s ú l y o z n i  s z e r e t n é m  m é g ,  h o g y  a  v á l l a l a t i  
p o l i t i k a  h á r o m  f ő  r é s z e  k ö z ü l  k i e m e l t e n  f o n t o s  
a  f e j l e s z t é s p o l i t i k a  é s  a  j ö v e d e l e m p o l i t i k a  m e l 
l e t t  a  piacpolitika. A  p i a c p o l i t i k á n a k  p e d i g  e g y 
f o r m á n  j e l e n t ő s  t e r ü l e t e

—  a z  é r t é k e s í t é s ,
—  a  b e s z e r z é s ,  é s
—  a z  á r k é p z é s .
E m l í t s ü k  m é g  m e g  a z t  i s ,  h o g y  a  v á l l a l a t  e l 

v i l e g  n e m  f o l y t a t h a t  a k t í v  j ö v e d e l e m p o l i t i k á t  
a k k o r ,  h a  s z i n t t a r t ó  v a g y  p a s s z í v  p i a c p o l i t i k á r a  
v a g y  i l y e n  f e j l e s z t é s p o l i t i k á r a  k é n y s z e r ü l .

M é g  e g y  m o n d a t  a  p i a c c a l  ö s s z e f ü g g é s b e n ,  
b á r  e z  i s  k ö z i s m e r t .  A  r e f o r m  f ő  c é l j a  a  „ v e v ő k  
p i a c á n a k ”  k i a l a k í t á s a ,  t e h á t  a  p i a c i  k a p c s o l a t o k 
n a k  e g y r e  f o k o z o t t a b b a n  a  f o g y a s z t ó k ,  a  m e g 
r e n d e l ő k  i g é n y e i  s z e r i n t  k e l l e n e  a l a k u l n i .  N y i l 
v á n  k i  k e l l e n e  e l é g í t e n i  t e h á t  a z  e g y r e  n ö v e k v ő  
Z a l a  m e g y e i  f ö l d g á z i g é n y e k e t  i s .

N é z z ü k  m e g  e z e k  u t á n ,  h o g y  n á l u n k ,  a  D u n á n 
t ú l i  K ő o l a j -  é s  F ö l d g á z t e r m e l ő  V á l l a l a t n á l  m i 
f é l e  l é n y e g e s e b b  e l t é r é s e k  v a n n a k  a  f e l v á z o l t  
p i a c o r i e n t á l t  m ű k ö d é s i  m o d e l l  é s  a  t é n y l e g e s  
v á l l a l a t i  g a z d á l k o d á s  k ö z ö t t .

M i n d e n e k e l ő t t  j e g y e z z ü k  m e g ,  h o g y  a  v á l l a 
l a t  a z  O r s z á g o s  K ő o l a j -  é s  G á z i p a r i  T r ö s z t h ö z  
t a r t o z i k .  A  s z é n h i d r o g é n i p a r  t r ö s z t i  s z e r v e z e t é 
b e n  a  d ö n t é s i  j o g k ö r ö k  e r ő s e n ,  s z i n t e  t e l j e s  k ö 
r ű e n  c e n t r a l i z á l t a k .  T a l á n  e g y e d ü l  a  l é t s z á m -  
é s  b é r p o l i t i k á b a n  v a n  v á l l a l a t i  s z i n t ű  d ö n t é s i  l e 
h e t ő s é g ,  d e  i t t  i s  a z  é r d e k e l t s é g i  e l ő í r á s o k  á l t a l  
b e h a t á r o l t  k e r e t e k  k ö z ö t t .  H a t ó s á g i l a g  r ö g z í t e t 
t e k  a z  e n e r g i a á r a k  é s  e h h e z  i g a z o d ó a n  r ö g z í t e t t  
a  t r ö s z t ö n  b e l ü l i  t e r m e l ő i  á r r e n d s z e r  m i n d e n  
e g y s é g á r a  i s .  L e g n a g y o b b  s z é n h i d r o g é n m e z ő i n k  
a z  e r ő t e l j e s  h o z a m c s ö k k e n é s  é s  v i z e s e d é s  á l l a p o 
t á b a n  v a n n a k  —  s a j n o s ,  a  l e g n a g y o b b a k  k i v é t e l
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n é l k ü l  — ,  r o h a m o s a n  c s ö k k e n  a z  é r t é k e s í t é s i  
v o l u m e n  é s  e m e l k e d n e k  a z  e g y s é g k ö l t s é g e k .  
E n n y i b ő l  i s  n y i l v á n v a l ó  l e h e t ,  h o g y  a  v á l l a l a t 
n a k  m a i  h e l y z e t é b e n  a l a p t e v é k e n y s é g é t  i l l e t ő e n ,  
k ü l ö n ö s e b b e n  a k t í v  p i a c p o l i t i k á r a  n e m i g e n  v a n  
m ó d j a .

S a j n o s ,  h o s s z a b b  t á v r a  k i d o l g o z o t t  v á l l a l a t i  
p o l i t i k á n k  e g y á l t a l á n  n i n c s e n ,  d e  n i n c s e n e k  i s  
o l y a n  s z e r v e z e t i  e g y s é g e i n k ,  a m e l y e k  a z  i l y e n  é s  
h a s o n l ó  m u n k á k a t  k o r s z e r ű e n  é s  s z í n v o n a l a s a n  
e l v é g e z n é k ,  h i s z e n  a z  e l m ú l t  é v e k  f o l y a m á n  a z  
i d e v o n a t k o z ó  t e v é k e n y s é g  i s  a  t r ö s z t h ö z  c e n t r a -  
l i z á l ó d o t t  a z  e r r e  a l k a l m a s  s z a k e m b e r e k k e l  
e g y ü t t .  T e r m é s z e t e s e n  a  v á l l a l a t n á l  i s  v a n n a k  
k é p z e t t  s z a k e m b e r e k ,  d e  c s a k  a n n y i a n ,  h o g y  
a z o k  i d e j é t  t e l j e s e n  l e k ö t i k  a  s z o r o s a n  v e t t  
s z á m v i t e l i ,  o p e r a t í v  p é n z ü g y i  v a g y  r ö v i d t á v ú  
t e r v e z é s i  f e l a d a t o k .

A  v á l l a l a t i  p o l i t i k á b ó l  a  f e j l e s z t é s i  p o l i t i k á r a  
i s  é r d e m e s  a n n y i b a n  k ü l ö n  f e l h í v n i  a  f i g y e l m e t ,  
h o g y  a z  a  j e l e n l e g i  b e l s ő  á r r e n d s z e r r e l  n e m  t á 
m a s z t h a t ó  a l á .  A z  u t ó b b i  é v e k b e n  a  D u n á n t ú l o n  
t a l á l t u n k  n é h á n y  k i s e b b  f ö l d g á z m e z ő t .  E z e k  
m i n d  m ű r e v a l ó n a k  t e k i n t h e t ő k ,  m i v e l  a  k b .  9 5  
f i l l é r e s  m 3 - e n k é n t i  h a t á r k ö l t s é g i g  t e r j e d h e t ő  
f a j l a g o s  r á f o r d í t á s s a l  f e l t é t l e n ü l  t ö b b  é v e n  á t  
m ű v e l h e t ő k .  M i  a z o n b a n  a  f ö l d g á z é r t  c s a k  3 5  
f i l l é r t  k a p u n k  m 3 - e n k é n t ,  a  h a t á r k ö l t s é g  3 7 % - á t .

É r t e l e m s z e r ű e n  i t t  m i n d e n  b e r u h á z á s i  p r o g 
r a m u n k  a z  e s z k ö z a r á n y o s  n y e r e s é g  h e l y e t t  a z  
e l a d á s i  á r n a k  n é h a  t ö b b s z ö r ö s é t  i s  k i t e v ő  v e s z 
t e s é g e t  m u t a t .

Ú j í t á s o k  g a z d a s á g i  s z á m í t á s a i n á l  i s  n e h é z  
h e l y z e t b e n  v a g y u n k .  N i n c s  v á l l a l a t i  n y e r e s é g .  
B e  l e h e t n e  e l v i l e g  o d a  n y ú j t a n i  a z  ú j í t á s t ,  a h o l  
a  n y e r e s é g  j e l e n t k e z i k ,  d e  a k k o r  v i s z o n t  a  K ö 
z é p d u n á n t ú l i  G á z s z o lg á l ta tó  és S z e r e l ő  V á lla la t  
( K Ö G Á Z )  á l l  e l ő  a  m o l e k u l a  t e ó r i á v a l .  Ö k  „ k e -  
v e r t - g á z t ”  v e s z n e k  á t ,  p á n t l i k á z z u k  m e g  a  m o 
l e k u l á k  k ö z ü l  a z t ,  a m i  ú j í t á s b ó l  v a n  k i t e r m e l v e .

V i s s z a t é r v e  a  p i a c p o l i t i k á r a ,  a n n a k  k ü l ö n ö s e n  
a z  á r k é p z é s i  r é s z é r ő l  s z e r e t n é k  b e s z é l n i .  J e l e n 
l e g  a  1 0 1 2 7 / 1 9 6 6 .  G B .  h a t á r o z a t o n  a l a p u l ó  s z é n 
h i d r o g é n á r a k  v a n n a k  é r v é n y b e n ,  t e h á t  a  k ő 
o l a j n á l  a z  á r s z i n t e t  l é n y e g é b e n  a  s z o v j e t  i m p o r t 
o l a j  f i n o m í t ó i  b e k e r ü l é s i  á r a  h a t á r o z z a  m e g .  I t t  
i g e n  n a g y  h i b a  a z ,  h o g y  a  m a g a s  b i t u m e n t a r t a l 
m ú  n e h é z o l a j  i s  a z  i m p o r t  k ö n n y ű o l a j  á r s z í n v o 
n a l á n  m e g h a t á r o z o t t  á r a k k a l  é r t é k e s í t e n d ő ,  p e 
d i g  c s a k  n y u g a t i  r e l á c i ó b ó l  p ó t o l h a t ó .  A  m a g a s  
b i t u m e n t a r t a l m ú  k ő o l a j  r e á l i s  é r t é k e  a z  á l t a 
l u n k  i s m e r t  d o l l á r  b e s z e r z ő i  á r r a l  é s  d e v i z a s z o r 
z ó v a l  s z á m í t v a  j e l e n l e g i  á r u n k  k é t s z e r e s e .  E z t  a  
m e g á l l a p í t á s t  k i f e j e z h e t e m  ú g y  i s ,  h o g y  t o n 
n á n k é n t  n e m  5 0  F t - t a l ,  h a n e m  7 8 0  F t - t a l  v o l n a  
i n d o k o l t  a  b i t u m e n t a r t a l m ú  m a r a d é k o t  p ó t l é -  
k o l n i .

A  f ö l d g á z á r a k  e l t é r í t é s é t  m á r  l á t t u k .  I t t  k ü 
l ö n ö s e n  a r r a  k í v á n o k  r á m u t a t n i ,  h o g y  a z  1 9 7 1 .  
é v t ő l  t ö r t é n t  t e r m e l é s i  a d ó m é r s é k l é s b ő l  a  t e r 
m e l ő  v á l l a l a t n a k  s e m m i  h a s z n a  s e m  s z á r m a z o t t .  
A z  e n g e d m é n y  t e l j e s  e g é s z é b e n  a  f o r g a l m a z á s t ,  
é r t é k e s í t é s t  v é g z ő  s z e r v e z e t  n y e r e s é g é v é  v á l t o 
z o t t .  B e c s l é s ü n k  s z e r i n t  a  K Ö G Á Z  k b .  1 0 2 % - o s  
á r r é s  m e l l e t t  d o l g o z i k .

A  t e r m e l é s i  a d ó r a  v o n a t k o z ó  t o v á b b i  r e n d e l 
k e z é s b e n  k e r e s e n d ő  a z  o k a  a n n a k ,  h o g y  k ö z v e t 
l e n ü l  f o g y a s z t ó k n a k  f ö l d g á z t  e d d i g  n e m  é r t é k e 
s í t e t t ü n k .  1 9 7 0 - i g  u i .  5 8 %  t e r m e l é s i  a d ó  t e r h e l 
t e  a  t e r m e l ő  v á l l a l a t  á l t a l  é r t é k e s i t e t t  f ö l d g á z t ,  
s z e m b e n  a  f ö l d g á z é r t é k e s í t ő  v á l l a l a t  á l t a l  e l a d o t t  
4 2 % - k a l .  T r ö s z t i  s z i n t e n  t e h á t  k e v e s e b b  v o l t  a  
t e r m e l é s i  a d ó ,  h a  a  g á z t  n e m  m i  é r t é k e s í t e t t ü k .  
A z  ú j  r e n d e l k e z é s  s z e r i n t  a  t e r m e l é s i  a d ó  a z  é r 
t é k e s í t é s i  á r b e v é t e l  u t á n  e g y s é g e s e n  5 , 7 % ,  f e l 
t e h e t ő e n  c é l s z e r ű  t e h á t  —  v á l l a l a t i  o l d a l r ó l  
s z e m l é l v e  —  a z  i g é n y e k  k ö z v e t l e n  k i e l é g í t é s é t  
m e g k e z d e n i .  M o s t  m á r  a  t r ö s z t i  é r d e k  s e m  s z e n 
v e d n e  c s o r b á t  é s  a  v á l l a l a t  i s  m e g  t u d n á  o l d a n i  
n é h á n y  n a g y f o g y a s z t ó  k ö z v e t l e n  k i s z o l g á l á s á t  
k ü l ö n ö s e b b  l é t s z á m b ő v í t é s  n é l k ü l .  G y a k o r l a t i l a g  
e z  3 — 4 - s z e r e s  m é r t é k ű  e l a d á s i  á r a t  j e l e n t e n e .  
A  k ö z v e t l e n  g á z é r t é k e s í t é s r e  a z é r t  i s  s z ü k s é 
g ü n k  v a n ,  m i v e l  e r ő s e n  r á f i z e t é s e s  g á z é r t é k e 
s í t é s i  k ö t e l e z e t t s é g e i n k  i s  v a n n a k .  Í g y  p l .  a  S o p 
r o n b a  Ú j u d v a r r ó l  t a r t á l y k o c s i b a n  s z á l l í t a n d ó  
f ö l d g á z n a k  v a s ú t i f u v a r - k ö l t s é g e  a z  á r b e v é t e l  
5 3 4 % - á t  t e s z i  k i .  É v i  2  m i l l i ó  F t  v e s z t e s é g ü n k  
v a n  c s a k  e r r e  a z  e g y  é r t é k e s í t é s i  r e l á c i ó r a .

M e g í t é l é s e m  s z e r i n t  a  l é n y e g e s  h i b a  a z o n b a n  
o t t  v a n ,  h o g y  a  f ö l d g á z  a l a c s o n y  t e r m e l ő i  á r á n  
é s  k e d v e z ő t l e n  f u v a r v i s e l é s i  f e l t é t e l e i n  k e r e s z 
t ü l  a  n e h é z o l a j r a  k a p o t t  b i t u m e n f e l á r a t  o s z t j u k  
s z é t  a  t r ö s z t i  v e r t i k u m o n  b e l ü l .  K é r d é s e s  e l ő t 
t e m ,  h o g y  k é s ő b b  v i s s z a k a p j u k - e  a  t r ö s z t  é r d e 
k e l t  s z i n t j e i r ő l  e z t  a  t á m o g a t á s t ,  m e r t  a z  1 9 6 9 — •  
1 9 7 0 .  é v e k r ő l  e z z e l  k a p c s o l a t b a n  r o s s z  t a p a s z t a 
l a t a i n k  v a n n a k ,  m i v e l  e z e k b e n  a z  é v e k b e n  n e m  
f i z e t h e t t ü n k  n y e r e s é g r é s z e s e d é s t .  A  b i t u m e n 
f e l á r b ó l ,  a m i  a z  é r t é k e s í t e t t  m i n ő s é g i  b i t u m e n  
m i n d e n  t o n n á j á r a  1 2 0 0  F t ,  t u d o m á s u n k  s z e r i n t  
d o t á c i ó s  a l a p o t  l e h e t n e  k é p e z n i ,  d e  a z  a l a p k é p 
z é s  é s  f e l h a s z n á l á s  s z a b á l y a i  m é g  n i n c s e n e k  k ö z 
z é t é v e .  E z é r t  r é s z l e t e s e b b e n  n e m  t a g l a l h a t o m  
a  h e l y z e t e t ,  d e  s z e r e t n é m  h a n g s ú l y o z n i ,  h o g y  a  
b i t u m e n f e l á r b ó l  k i z á r ó l a g  a  b e l f ö l d i  n e h é z o l a j -  
k i t e r m e l é s t ,  t o v á b b á  a  n e h é z o l a j - i m p o r t o t  c é l 
s z e r ű  t á m o g a t n i .

E n n e k  m e g v a l ó s í t á s á h o z  a z o n b a n  m i e l ő b b  
m e g  k e l l e n e  t e r e m t e n i  a z t  a  r e n d s z e r t ,  a m e l y  
m e g v a l ó s í t j a  a  t r ö s z t ö n  b e l ü l  h a l m o z o t t a n  k é p 
z ő d ő  f e d e z e t i  ö s s z e g n e k  a  m á r  v e s z t e s é g e s  k ö n y -  
n y ű o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e l é s r e  v a l ó  v i s s z a t é r í 
t é s é t .  E z  g y ö k e r e s e b b  é s  i d ő t á l l ó b b  m e g o l d á s  
v o l n a  a  b e l s ő  á r a k  r e n d e z é s é n é l ,  v a g y  a z  e l a d á 
s i  f e l t é t e l e k  m e g v á l t o z t a t á s á n á l  i s .  K i i n d u l á s 
k é n t  e l  k e l l e n e  f o g a d n i  a z t  a z  á l l á s p o n t o t ,  h o g y  
a  t e l j e s e n  k i  n e m  h a s z n á l t  f i n o m í t ó i  k a p a c i t á s  
é s  a z  u g y a n c s a k  k i h a s z n á l a t l a n  g á z é r t é k e s í t ő  
k a p a c i t á s  m i a t t  a  b e l f ö l d i  k ö n n y ű o l a j - t e r m e l é s t  
i s  é s  b e l f ö l d i  f ö l d g á z t e r m e l é s t  i s  m i n d a d d i g  é r 
d e m e s  t r ö s z t i  é r d e k s z e m l é l e t  m e l l e t t  f o l y t a t n i ,  
a m í g  a z  l e g a l á b b  e g y  f o r i n t o t  k é p e s  v i s e l n i  a  
v e r t i k u m  t o v á b b i  s z i n t j e i n  e l h e l y e z k e d ő  v á l l a 
l a t o k  f i x  k ö l t s é g e i b ő l .

É r t e l e m s z e r ű e n  f e l á r r a l ,  b e l s ő  d o t á c i ó v a l  —  
n a g y s á g r e n d i l e g  a z  e g y s é g r e  j u t ó  f e d e z e t i  ö s z -  
s z e g  e r e j é i g  — ,  l e h e t n e  k i e g é s z í t e n i  a  t e r m e l ő i  
á r a t .  E m l é k e z e t e m  s z e r i n t  a  m ű r e v a l ó ,  d e  v e s z 
t e s é g e s  m e z ő k  t á m o g a t á s i  r e n d s z e r é r ő l  k é s z ü l t
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e d d i g i  t a n u l m á n y o k  á t l a g k ö l t s é g - s z e m l é l e t t e l  
k ö z e l í t i k  m e g  e z t  a  k é r d é s t ,  a m i  n a g y o n  k e d 
v e z ő t l e n  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t  s z á m á r a .

A z  á r k é p z é s r ő l ,  m i n t  a z  o p t i m á l i s  p i a c p o l i t i k a  
r é s z é r ő l  m o n d o t t a k a t  a z z a l  s z e r e t n é m  b e f e j e z 
n i ,  h o g y  r e n d e z é s i  i g é n y ü n k n e k  —  m e l y e t  v a g y  
á r r e n d e z é s s e l ,  v a g y  m e g f e l e l ő  t r ö s z t ö n  b e l ü l i  
p r e f e r e n c i a r e n d s z e r  m e g a l k o t á s á v a l  l e h e t  r e n 
d e z n i  — ,

—  r e n t a b i l i t á s i  i n d í t é k a i  i s  v a n n a k  a n n y i b a n ,  
h o g y  r e n d e z e n d ő  k é r d é s  a  m á r  v e s z t e s é g e s ,  d e  
m ű r e v a l ó  k ö n n y ű o l a j -  é s  f ö l d g á z t e r m e l é s  t á m o 
g a t á s a  a  D u n á n t ú l o n .  E z  a z o n b a n  n e  t ö r t é n j e n  
a  n e h é z o l a j - t e r m e l é s  r e n t a b i l i t á s á n a k  r o v á s á r a ;

—  d e  n e m  k e v é s b é  l é n y e g e s  s z á m u n k r a  a n y a 
g i  é r d e k e l t s é g i ,  g a z d á l k o d á s i  e r e d e t ű  p r o b l é m á 
i n k  r e n d e z é s e ,  h i s z e n  t á v l a t r a  i s  m e g a l a p o z o t t  
f e j l e s z t é s p o l i t i k á t  c s a k  a  t i s z t á n l á t á s t  s e g í t ő  á r 
v a g y  p r e f e r e n c i a r e n d s z e r  b i r t o k á b a n  t u d u n k  
f o l y t a t n i .

—  A  p i a c i  i n d í t é k o k  r e n d e z ő d n é n e k  a  b i t u 
m e n f e l á r b ó l  s z á r m a z ó  d o t á c i ó s  a l a p  r e n d e l t e 
t é s s z e r ű  f e l h a s z n á l á s á n a k  m e g o l d á s á v a l .  E z z e l  
k a p c s o l a t b a n  t e r m é s z e t e s e n  n e m  k í v á n j u k  v i 
t a t n i  a z  e n e r g i a á r a k  h a t ó s á g i l a g  r ö g z í t e t t  v o l t á 
n a k  s z ü k s é g e s s é g é t .  D e  h a  a  p i a c  m e g e n g e d t e  a  
b i t u m e n f e l á r  b e v e z e t é s é t ,  a k k o r  e n n e k  a  f e l á r 
n a k  a  t e r m e l ő  é r d e k e l t s é g é t  k e l l  s e g í t e n i e .  P i a 
c i  i n d í t é k ú n a k  f o g h a t ó  f e l  m é g  n é h á n y  o l y a n  
k é r d é s  i s ,  a m i t  a  d u n á n t ú l i  g á z i g é n y e k  r o h a 
m o s  e m e l k e d é s e ,  é s  a z  e z t  k i e l é g í t e n i  n e m  t u d ó  
d u n á n t ú l i  t e r m e l é s  v e t  f e l .  A z  a l f ö l d i  g á z  á t v é 
t e l é v e l  k a p c s o l a t b a n  k i  v i s e l j e  a  t á v o l s á g i  s z á l 
l í t á s  e l é g g é  j e l e n t ő s  ö s s z e g ű  k ö l t s é g e i t ,  k i  f i 
z e s s e  a  f e l t á r á s i  k ö l t s é g e k e t ,  k i t  t e r h e l j e n e k  a z  
e s e t l e g e s  t á r o l á s i  k ö l t s é g e k ?  E z e k n e k  a  k é r d é 
s e k n e k  a  r e n d e z é s e  f o l y a m a t b a n  v a n .  E z z e l  ö s z -  
s z e f ü g g é s b e n  p é l d a k é p p e n  m e g e m l í t e m ,  h o g y  
1 9 7 1 - b e n  s z e p t e m b e r  3 0 - i g  5 , 5  m i l l i ó  m 3  f ö l d g á z t  
v e t t ü n k  á t  a z  A l f ö l d r ő l  a  K Ö G Á Z  r é s z é r e ,  e z t  
a z  á t v é t e l i  á r r a l  a z o n o s  á r o n  é r t é k e s í t e t t ü k ,  d e  
r h i  f i z e t t ü k  u t á n a  a  f e l t á r á s i  k ö l t s é g e t  7 6 0  e F t  
ö s s z e g b e n .  E z  a  7 6 0  e F t  n á l u n k  t i s z t a  r á f i z e t é s .

I s m é t e l t e n  r e n d e z é s  a l a t t  á l l  a  k é r d é s  é s  r e m é l 
h e t ő l e g  s z á m u n k r a  i s  e l f o g a d h a t ó ,  a  v é g z e t t  
m u n k á n k a t  n é m i  n y e r e s é g g e l  h o n o r á l ó  m e g o l d á s  
s z ü l e t i k  a  4 6 % - o s  v e s z t e s é g  h e l y e t t .  M e g  k e l 
l e n e  v i s z o n t  k í s é r e l n ü n k  a z t  i s ,  h o g y  a z  é r d e 
k e l t  v á l l a l a t o k  k ö z ö t t i  k ö z v e t l e n  á r t á r g y a l á s o k  
n e m  h o z n á n a k - e  e r e d m é n y t ?

V é g e z e t ü l  m é g  n é h á n y  s z ó t  s z e r e t n é k  m o n 
d a n i  —  a z  i d ő h i á n y  m i a t t  e l ő a d á s o m  e r e d e t i  s z ö 
v e g é t  m e g r ö v i d í t v e  — ,  s z e r v e z e t i  k é r d é s e k r ő l  i s .

E l ő s z ö r  v á l l a l a t u n k r ó l  a n n y i t ,  h o g y  k ü l ö n ö 
s e b b  p i a c k u t a t ó  t e v é k e n y s é g e t  f o l y t a t ó  s z e r v e  
n i n c s e n ,  e z t  e d d i g  a  t r ö s z t  é r t é k e s í t ő  s z e r v e i  
f e l a d a t á n a k  t e k i n t e t t ü k .  E  t é r e n  i s  s z ü k s é g e s  
e l ő b b r e  l é p n ü n k ,  h i s z e n  a  Z a l a  m e g y e i  g á z h e l y 
z e t  m e g o l d á s á r a  o l y a n  h a t á r o z a t  s z ü l e t e t t ,  h o g y  
a z  e g y f o r m á n  f e l a d a t a  m i n d e n  h e l y i  v á l l a l a t n a k .

M i v e l  a  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t e t  a l a k í t ó  t é n y e 
z ő k  k ö z ö t t  i s  s z ü k s é g e s  a  k o n z i s z t e n c i a ,  a z  é r 
v é n y e s ü l ő  i r á n y í t á s i  f o r m a  k é r d é s é t  s e m  l e h e t  
m e g k e r ü l n i ,  é s  e z  n y i l v á n  k i h a t ,  m é g h o z z á  d ö n 
t ő  m ó d o n ,  a  v á l l a l a t i  b e l s ő  m e c h a n i z m u s r a .  A z  
e l m o n d o t t a k a t  n e m  v o l n a  h e l y e s  a  t r ö s z t  e l l e n i  
t á m a d á s k é n t  é r t e l m e z n i ,  n e m  t a r t o m  m a g a m a t  
é n  s e m  a  „ t r ö s z t i  f o r m a  e l l e n s é g é n e k ” .

C é l s z e r ű  a z o n b a n  m e g v i t a t n i  m é g  a z t  i s ,  h o g y
—  n e m  v o l n a - e  h a t é k o n y a b b  a  v á l l a l a t i  é s  a  

t r ö s z t i  m u n k a  i s  e g y  „ k o r l á t o z o t t  h a tá s k ö r ű  
t r ö s z t ”  k e r e t é b e n ,  a h o l  a  t r ö s z t  j e l e n l e g i  k i z á 
r ó l a g o s  d ö n t é s i  j o g a  h e l y e t t ,  a  v á l l a l a t o k  k é n y 
s z e r ü l n é n e k  d ö n t é s i  f e l e l ő s s é g e t  v á l l a l n i ,  l e g 
a l á b b  a  h e l y i l e g  l e g j o b b a n  m e g k ö z e l í t h e t ő  k é r 
d é s e k b e n .  A  v á l l a l a t o k  n y i l v á n  g y o r s a n  á t a l a 
k í t a n á k  e d d i g i  d ö n t é s e l ő k é s z í t ő  s z e r v e z e t ü k e t  i s .  
F e l h í v o m  a  f i g y e l m e t  a r r a ,  h o g y  1 9 7 0  v é g é n  
s z i n t e  k i z á r ó l a g o s a n  k o r l á t o z o t t  h a t á s k ö r ű  
t r ö s z t ö k  j ö t t e k  l é t r e  a z  e g y e s ü l é s e k  é s  n a g y v á l 
l a l a t o k  h e l y é b e  l é p v e .

—  M á s r é s z t  ö n k é n t  a d ó d i k  a z  a  k é r d é s  i s ,  
h o g y  a  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t b a n  a  b e l s ő  á r a k  
é s  a  b á n y a j á r a d é k  k ö r ü l i  t r ö s z t i  s t r a t é g i a  n e m  
k í v á n - e  v á l t o z t a t á s t ?

Hozzászólás

RÓZSAHEGYI JÁNOSNÉ oki. közgazdász 
(Kőolaj- és Gázipari Tervező Vállalat, Budapest)

H o z z á s z ó l á s o m b a n  a  k ő o l a j i p a r o n  b e l ü l i  tá v 
v e z e t é k i  ( c s ő v e z e té k i )  s z á l l í tá s r ó l ,  a  t e r m e l ő  é s  
s z á l l í t ó  v á l l a l a t  k ö z ö t t  k i a l a k u l ó  k a p c s o l a t r ó l  é s  
a z  é r t é k e s í t é s  p r o b l é m á i r ó l  s z e r e t n é k  s z ó l a n i .

A  t e r m é k s z á l l í t á s n a k  m i n d e n  i p a r á g b a n  m e g 
h a t á r o z ó  s z e r e p e  v a n  a  t e r m é k  é r t é k e s í t é s e  
s z e m p o n t j á b ó l .  E z  a  m e g h a t á r o z ó  s z e r e p  t a l á n  
s e h o l  s e m  é r v é n y e s ü l  ú g y ,  m i n t  a  k ő o l a j -  é s  
g á z i p a r b a n ,  h i s z e n  a z  i t t  k i t e r m e l t  t e r m é k e k :  
k ő o l a j ,  i l l e t v e  a  f ö l d g á z  j e l l e g ü k n é l  é s  h a l m a z -  
á l l a p o t u k n á l  f o g v a  n e m  i s  t e k i n t h e t ő k  é r t é k e 
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s í t h e t ő  á r u k n a k  a  f e l d o l g o z ó h o z ,  i l l e t v e  f o 
g y a s z t ó h o z  v a l ó  s z á l l í t á s  n é l k ü l .

E b b ő l  e r e d  a  s z é n h i d r o g é n e k  s a j á t o s  á r k é p 
z é s e  i s ,  a h o l  a  t e r m é k e k  á r á b a n ,  i l l e t v e  t e r m e 
l é s i  k ö l t s é g e i b e n  a  s z á l l í t á s  t a r i f á j a ,  i l l e t v e  a n 
n a k  k ö l t s é g e i  i s  s z e r e p e l n e k ,  m i v e l  a z  á r a k  a b  
l e a d ó h e l y  é r v é n y e s e k .  E z é r t  v a n  n a g y m é r t é k 
b e n  m e g h a t á r o z ó  s z e r e p e  a  t e r m e l é s  p r o g r a m o 
z á s á b a n ,  i l l e t v e  a z  é r t é k e s í t é s b e n  a  v e z e t é k k a 
p a c i t á s n a k .  A  t e r m e l é s s e l ,  i l l e t v e  a z  é r t é k e s í t é 
s i  l e h e t ő s é g g e l  ö s s z e h a n g o l t  v e z e t é k k a p a c i t á s



k i é p í t é s é r e  f ő l e g  a  f ö l d g á z t e r m e l é s n é l  v a n  s z ü k 
s é g ,  a h o l  m á s f a j t a  s z á l l í t á s i  l e h e t ő s é g  n a g y  
m e n n y i s é g  e s e t é n  s z ó b a  s e m  j ö h e t .  A  k ő o l a j  s z á l 
l í t á s n á l  a  v e z e t é k é p í t é s t  m á r  b e f o l y á s o l h a t j a  a  
v a s ú t i  s z á l l í t á s s a l  v a l ó  k ö z g a z d a s á g i  ö s s z e h a s o n 
l í t á s  e r e d m é n y e .  E z e k  a  s z á m í t á s o k  a z t  m u t a t 
j á k ,  h o g y  c s a k  n a g y o n  k i s  m e n n y i s é g  s z á l l í t á s a  
e s e t é n  g a z d a s á g o s a b b  a  t a r t á l y k o c s i b a n  v a l ó  
s z á l l í t á s .  A  v a s ú t i  t a r i f a  s z e r i n t i  s z á l l í t á s i  k ö l t 
s é g  c s u p á n  a k k o r  k e d v e z ő b b  a  c s ő v e z e t é k i  s z á l 
l í t á s  k ö l t s é g é n é l ,  h a  a  v e z e t é k  t e l j e s í t ő k é p e s s é 
g e  c s a k  4 0 — 4 5 % - b a n  v a n  k i h a s z n á l v a .  1 0 ”  á t 
m é r ő j ű  c s ő v e z e t é k e n  e z  a  k r i t i k u s  é r t é k  3 2 0 —  
3 3 0  0 0 0  t o n n a  é v i  m e n n y i s é g  s z á l l í t á s a  e s e t é n  
á l l  e l ő .

A  b e r u h á z á s i  g a z d a s á g o s s á g i  s z á m í t á s o k  i g e n  
l é n y e g e s e k  a  t á v v e z e t é k - é p í t é s e k n é l ,  m i v e l  e z e k  
j e l e n t ő s  b e r u h á z á s i  f o r r á s l e k ö t é s s e l  j á r n a k .

T e k i n t e t t e l  a r r a ,  h o g y  a  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  
b e r u h á z á s i  f o r r á s o k  k o r l á t o z o t t a k ,  n a g y o n  f o n 
t o s ,  h o g y  t á v v e z e t é k - é p í t é s r e  c s a k  a k k o r  é s  o t t  
k e r ü l j ö n  s o r ,  a h o l  ü z e m b e h e l y e z é s ü k  u t á n  m i n d  
n a g y o b b  m é r t é k b e n  k e r ü l n e k  k i h a s z n á l á s r a .

M i v e l  M a g y a r o r s z á g o n  n a g y o n  s o k  t á v v e z e 
t é k  m e g é p í t é s é r e  v a n  m é g  s z ü k s é g ,  v á l a s z t á s i  
l e h e t ő s é g  v a n  a r r a  v o n a t k o z ó l a g ,  h o g y  h o l  é s  
m i l y e n  á tm é r ő jű  v e z e t é k e t  é p í t s ü n k ?  T á v v e z e 
t é k e t  é p í t e n i  c s a k  o t t  s z a b a d ,  a h o l  a n n a k  g a z d a 
s á g o s  k i h a s z n á l á s a  b i z t o s í t v a  v a n .

A  b e r u h á z á s i  v a r i á n s o k  k ö z ü l  a z  o p t i m u m  k i 
v á l a s z t á s á h o z  s e g í t s é g e t  n y ú j t  a  s z á m í t ó g é p .  
K é s z í t e t t ü n k  o l y a n  s z á m í t á s o k a t ,  a m e l y e k  a  t e r 
v e z e t t  b e r u h á z á s o k a t  r a n g s o r o l j á k .  A  b e r u h á z á 
s o k  r a n g s o r o l á s a  a z  a l á b b i  m u t a t ó  s z e r i n t  t ö r 
t é n h e t  :

2  D i s z k o n t á l t  e r e d m é n y  

2  D i s z k o n t á l t  f e j l e s z t é s i  k ö l t s é g
E z  a  m u t a t ó  a z  e r e d m é n y n e k  é s  a  f e j l e s z t é s i  

k ö l t s é g n e k  a  b e r u h á z á s  k e z d ő  é v é r e  d i s z k o n t á l t  
é r t é k e i t  t a r t a l m a z z a .  A  m u t a t ó  a l a p j á n  t ö r t é n ő  
c s o p o r t o s í t á s  a  v á l l a l a t  r é s z é r e  l e h e t ő v é  t e s z i ,  
h o g y  a z  i g é n y e k e t ,  i l l e t v e  a  s z ü k s é g e s  b e r u h á 
z á s o k a t  r a n g s o r o l v a ,  a  b e r u h á z á s i  k e r e t e t  a  l e g 
g a z d a s á g o s a b b a n  h a s z n á l j a  f e l .

A  s z é n h i d r o g é n - b á n y á s z a t o n  b e l ü l i  v á l l a l a t o k  
e g y  t r ö s z t  k e r e t é b e  t a r t o z n a k ,  d e  m i n t  a  s a j á t  
t e v é k e n y s é g ü k b e n  ö n á l l ó  v á l l a l a t o k ,  ö n á l l ó  e l 
s z á m o l á s i  r e n d s z e r b e n  m ű k ö d n e k .  E z é r t  e z e k 
n e k  a  v á l l a l a t o k n a k  é r d e k e l t s é g i  r e n d s z e r é t  a  
t r ö s z t ö n  b e l ü l  i s  ú g y  k e l l  a l a k í t a n i ,  h o g y  a z  t e 
v é k e n y s é g ü k e t  m e g f e l e l ő  i r á n y b a  ö s z t ö n ö z z e  é s  
a z  s e  a  t r ö s z t ,  s e  a  n é p g a z d a s á g  é r d e k e i v e l  n e  l e 
g y e n  e l l e n t é t e s .

A  t r ö s z t  b e l s ő  m e c h a n i z m u s a  a l a p j á n  a  t e r m e 
l é s  é s  s z á l l í t á s  s z o r o s a n  ö s s z e k a p c s o l ó d ó  t e v é 
k e n y s é g e  k é t  k ü l ö n á l l ó  v á l l a l a t  f e l a d a t a .  A  m e g 
t e r m e l t  s z é n h i d r o g é n e k  e l s z á l l í t á s á h o z  s z ü k s é 
g e s  t á v v e z e t é k e k  m e g é p í t é s e ,  v a l a m i n t  a  s z á l l í 
t á s  a  K ő o l a j v e z e t é k  V á lla la t  f e l a d a t a .  E z  a  k ü 
l ö n á l l ó s á g  a z o n b a n  a z  á r k é p z é s n é l  n e m  j e l e n t 

k e z i k ,  m i v e l  a m i n t  a z t  m á r  a z  e l ő z ő e k b e n  e m 
l í t e t t e m ,  a  s z é n h i d r o g é n e k  á r á b a n  a  s z á l l í t á s  
t a r i f á j a  i s  b e n n e  v a n .

E z  s a j á t o s  é r d e k e l l e n t é t e t  h o z  l é t r e  a  k é t  v á l 

l a l a t  k ö z ö t t ,  h i s z e n  a  t e r m e l é s  é s  a  s z á l l í t á s  á r 
b e v é t e l e  c s a k  e g y m á s  r o v á s á r a  v o l n a  n ö v e l h e t ő .

A m e n n y i b e n  a  k ő o l a j a t  é s  f ö l d g á z t  t e r m e l ő  
v á l l a l a t  t u l a j d o n á b a n  l e n n e  a  v e z e t é k ,  a k k o r  a  
s z á l l í t á s  ü z e m k ö l t s é g é n e k  c s ö k k e n t é s e  k ö z v e t 
l e n  é r d e k e  l e n n e  a  t e r m e l ő  v á l l a l a t n a k .

M i v e l  a z o n b a n  a  v e z e t é k e t  a  K ő o l a j v e z e t é k  
V á l l a l a t  ü z e m e l t e t i  é s  e z e n  t e v é k e n y s é g é n  k e 
r e s z t ü l  s z o l g á l t a t á s i  j e l l e g g e l  s z á l l í t á s i  d í j  e l l e 
n é b e n  s z á l l í t j a  a  t e r m e l ő  v á l l a l a t  t u l a j d o n á b a n  
l é v ő  s z é n h i d r o g é n e k e t ,  a  K ő o l a j v e z e t é k  V á l l a l a t  
é r d e k e  a  s z á l l í t á s i  t a r i f a  e m e l é s e ,  m i n é l  n a g y o b b  
e r e d m é n y  a k k u m u l á c i ó j a ,  m í g  a  t e r m e l ő  v á l 
l a l a t  e z t  a  t a r i f á t  c s ö k k e n t e n i  i g y e k s z i k ,  í g y  n ö 
v e l v e  a z  e l a d á s i  á r b ó l  s a j á t  b e v é t e l é n e k  r é s z 
a r á n y á t .

A  f e n n á l l ó  e l l e n t m o n d á s  c s ö k k e n t é s e  é s  a  v á l 
l a l a t o k  k ö z ö t t i  m e c h a n i z m u s  h a t é k o n y a b b á  t é 
t e l e  é r d e k é b e n  c é l s z e r ű  l e n n e  a  v á l l a l a t o k  k ö 
z ö t t  o l y a n  e l s z á m o l á s i  r e n d s z e r  k i a l a k í t á s a ,  
a m e l y  a  t e r m e l ő  é s  a  s z á l l í t ó  v á l l a l a t o k  é r d e 
k e l t s é g é t  a  m e g f e l e l ő  k ö z ö s  i r á n y b a  t e r e l n é .

A l a p o s  é s  m e g f o n t o l t  g a z d a s á g i  f e l m é r é s t  
i g é n y e l  a  t á v v e z e t é k e k  b e r u h á z á s á n a k  g a z d a s á g i  
h a t é k o n y s á g i  v i z s g á l a t a .

A z  e m l í t e t t  k é t  p r o b l é m a  s z o r o s a n  ö s s z e f ü g g  
a z  o p t i m á l i s  t a r i f a r e n d s z e r  k i a l a k í t á s á v a l ,  a m e l y  
m e g f e l e l ő  i r á n y b a n  ö s z t ö n z ő  m i n d  a  t e r m e l ő ,  
m i n d  a  s z á l l í t ó  v á l l a l a t o k  s z á m á r a ,  u g y a n a k k o r  
a z  ú j  t á v v e z e t é k e k  é p í t é s é n é l ,  a  n y e r e s é g é r d e 
k e l t s é g  r e n d s z e r é n  k e r e s z t ü l  o p t i m á l i s  v e z e t é k -  
h á l ó z a t  k i é p í t é s é t  t e s z i  l e h e t ő v é .

A z  O L A J T E R V  k ö z g a z d a s á g i  o s z t á l y a  e l s ő 
s o r b a n  a  f ö l d g á z s z á l l í t á s  t a r i f á j á t  v e t t e  k r i t i k a i  
e l e m z é s  a l á  é s  t e t t  j a v a s l a t o t  ú j  t a r i f a r e n d s z e r  
k i a l a k í t á s á r a .  E r r e  e l s ő s o r b a n  a  f ö l d g á z p r o g r a m  
g y o r s  ü t e m ű  m e g v a l ó s í t á s a  m i a t t  v o l t  s z ü k s é g .  
O l y a n  o p t i m á l i s  f ö l d g á z v e z e t é k - h á l ó z a t  m e g 
é p í t é s e  a  c é l ,  a m e l y  a z  o r s z á g  m i n d  n a g y o b b  t e 
r ü l e t é t  k a p c s o l j a  b e  a  t á v v e z e t é k - h á l ó z a t b a ,  d e  
u g y a n a k k o r  b i z t o s í t j a  a  m e g é p í t e t t  v e z e t é k e k  
m e g f e l e l ő  k i h a s z n á l á s á t  i s .

E l s ő s o r b a n  a  f o g y a s z t ó h á l ó z a t o t  k e l l  ú g y  k i 
é p í t e n i ,  h o g y  a z  n e  c s a k  a  t é l i  i d ő s z a k b a n  b i z 
t o s í t s o n  m e g f e l e l ő  k a p a c i t á s k i h a s z n á l á s t ,  h a 
n e m  a z  ú g y n e v e z e t t  p u f f e r f o g y a s z t o k  b e k a p c s o 
l á s á v a l  a  n y á r i  i d ő s z a k  k a p a c i t á s a  i s  l e  l e g y e n  
k ö t v e .  Í g y  i g e n  n a g y  g á z t á r o l á s i  k ö l t s é g e t  t a k a 
r í t h a t u n k  m e g .

A  j e l e n l e g i  g á z s z á l l í t á s - t a r i f a  1 1 8  F t / e m 3 .  E z  
a  K ő o l a j v e z e t é k  V á l l a l a t  1 9 6 7 .  é v i  k ö l t s é g e i  
a l a p j á n  k e r ü l t  m e g á l l a p í t á s r a ,  m e l y b e  a k k o r  

k b .  2 % - o s  e s z k ö z a r á n y o s  n y e r e s é g e t  é p í t e t t e k  b e .
E z  a  t a r i f a  —  v é l e m é n y ü n k  s z e r i n t  —  m á r  

m e g á l l a p í t á s a k o r  s e m  ö s z t ö n ö z t e  k e l l ő e n  a  K ő -  
o l a j v e z e t é k  V á l l a l a t o t ,  m i v e l  e z  a  c s u p á n  m e n y -  
n y i s é g a r á n y o s  t a r i f a  t e l j e s e n  k i k a p c s o l t a  a  t á 
v o l s á g o t ,  m i n t  t é n y e z ő t  a z  o p t i m a l i z á l á s i  s z á 
m í t á s o k b ó l .  U g y a n a k k o r  s t a t i k u s  v o l t a  m i a t t  
n e m  v e t t e  f i g y e l e m b e  a  t á v v e z e t é k e k  k a p a c i t á s -  
k i h a s z n á l á s á n a k  f o k o z ó d á s a  é s  ú j  v e z e t é k e k  
b e l é p é s e  m i a t t i  k ö l t s é g -  é s  e r e d m é n y v á l t o z á s o 
k a t .  A  K ő o l a j v e z e t é k  V á l l a l a t n a k  n e m  á l l t  é r 
d e k é b e n  ú j  v e z e t é k e k  é p í t é s e ,  h i s z e n  e z e k  b e l é 
p é s é v e l  a z o k  k a p a c i t á s á n a k  t e l j e s  k i h a s z n á l á s á 
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i g  e r e d m é n y e  r o m l o t t .  U g y a n a k k o r  a z  v o l t  s z á 
m á r a  a  l e g g a z d a s á g o s a b b ,  h a  m i n é l  k i s e b b  t á 
v o l s á g r a  s z á l l í t o t t ,  m i v e l  u g y a n a z t  a  s z á l l í t á s i  
d í j a t  k a p t a ,  m i n t  a  n a g y o b b  k ö l t s é g ű ,  h o s s z a b b  
ú t o n  t ö r t é n ő  s z á l l í t á s  e s e t é n .

E z e k n e k  a z  e l l e n t m o n d á s o k n a k  k i k ü s z ö b ö l é 
s é r e  o l y a n  ú j  t a r i f a  k i a l a k í t á s a  l e n n e  s z ü k s é g e s ,  
a m e l y  a  s z á l l í t o t t  m e n n y i s é g e t  é s  t á v o l s á g o t ,  
m i n t  k o r r e l á c i ó s  t é n y e z ő k e t  e g y a r á n t  f i g y e l e m 
b e  v e s z i .

S z á m í t á s a i n k  s z e r i n t  a  s z á l l í t o t t  m e n n y i s é g  é s  
a  s z á l l í t á s i  k ö l t s é g  — 0 , 9 ,  m í g  a  s z á l l í t á s i  t á v o l 
s á g  é s  a  s z á l l í t á s i  k ö l t s é g e k  k ö z ö t t  + 0 , 9  a  k o r 
r e l á c i ó .

E z e k  a z  é r t é k e k ,  b á r  e l l e n t é t e s  e l ő j e l ű e k ,  d e  
i g e n  s z o r o s  k a p c s o l a t r a  u t a l n a k .  E z é r t  i s  i n d o 
k o l a t l a n  a  t a r i f a k é p z é s n é l  a z  e m l í t e t t  t é n y e z ő k  
b á r m e l y i k é n e k  h a t á s á t  f i g y e l m e n  k í v ü l  h a g y n i .  
A z  ú j  t a r i f á r a  v o n a t k o z ó  j a v a s l a t u n k b a n  a  M a 
g y a r o r s z á g o n  j e l e n l e g  m e g l é v ő  4  g á z e l o s z t ó  k ö r 
z e t  k ö r é  c s o p o r t o s í t o t t u k  s z á m í t á s a i n k a t .  A  g á z 
e l o s z t ó  k ö r z e t e n k é n t i  e g y s é g e s  t a r i f a  u g y a n i s  
a  t á v o l s á g  a r á n y á b a n  m o z g ó  t a r i f á t  4  z ó n á r a  
r ö g z í t i ,  a  v e l e  v a l ó  s z á m í t á s t  k ö n n y e b b é  t e s z i ,  
u g y a n a k k o r  m e g t e r e m t i  a z  e l o s z t ó  t e l e p e k  g a z 
d a s á g i  ö s s z e h a s o n l í t á s á n a k  l e h e t ő s é g é t .

E g y - e g y  k ö r z e t e n  b e l ü l i  t a r i f a  s z á m í t á s á n a k  
a l a p j a  a z  o t t  f e l m e r ü l ő  k ö l t s é g ,  m e l y n e k  a l a k u 
l á s á n á l  f i g y e l e m b e  v e t t ü k  a z  á t l a g o s  s z á l l í t o t t  
m e n n y i s é g e t ,  v a l a m i n t  a  k ö r z e t e n k é n t i  á t l a g o s  
s z á l l í t á s i  t á v o l s á g o t .  E n n e k  a l a p j á n  k é p e z t ü k  a z  
ú j  t a r i f á t .  E z  a  t a r i f a  a  t e r m e l ő  v á l l a l a t o t  a  l e g 

k ö z e l e b b i  e l o s z t ó  k ö r z e t b e  v a l ó  s z á l l í t á s r a  ö s z 
t ö n z i ,  u g y a n a k k o r  a  s z á l l í t ó  v á l l a l a t  i s  é r d e k e l t  
l e s z  a b b a n ,  h o g y  m i n é l  o p t i m á l i s a b b a n  k i h a s z 
n á l t ,  h o s s z a b b  t á v v e z e t é k e t  é p í t s e n .

E n n e k  a  t a r i f á n a k  n a g y  e l ő n y e  m é g  a z ,  h o g y  
d i n a m i k u s a n  a l k a l m a z h a t ó .  M e g f e l e l ő  s z á m í t ó -  
g é p e s  p r o g r a m  k i d o l g o z á s á v a l  ú j  t á v v e z e t é k e k  
é p í t é s e  s o r á n  a z  e g y - e g y  k ö r z e t b e n  k i a l a k u l ó  ú j  
h e l y z e t  k ö n n y e n  f e l m é r h e t ő  é s  a  m ó d o s í t o t t  
t a r i f a  k i s z á m í t h a t ó .

A  g á z s z o l g á l t a t á s b a n  n e m r é g  é l e t b e  l é p e t t  a z  
ú j  s z a b á l y o z á s  a z á l t a l ,  h o g y  l e h e t ő v é  t e t t e  a  
m e n n y i s é g a r á n y o s  é r t é k c s ö k k e n é s i  l e í r á s  a l k a l 
m a z á s á t ,  e s z k ö z l e k ö t é s i  j á r u l é k - m e n t e s s é g e t  b i z 
t o s í t o t t  é s  m e g s z ü n t e t t e  a z  ú j  f ö l d g á z - t á v v e z e 
t é k e k  k a p a c i t á s k i h a s z n á l a t l a n s á g á n a k  e r e d 
m é n y t  c s ö k k e n t ő  h a t á s á t .  E z  a z o n b a n  m é g  n e m  
o l d o t t a  m e g  a  t e r m e l ő  é s  e l o s z t ó  k ö r z e t e k  k ö 
z ö t t i  o p t i m á l i s  s z á l l í t á s i  ú t  p r o b l é m á j á t ,  m e r t  
n e m  v á l t  m é g  m i n d i g  é r d e k e l t s é g i  t é n y e z ő v é  a  
s z á l l í t á s i  t á v o l s á g ,  é s  í g y  n e m  o l d ó d o t t  f e l  a  t a 
r i f a  s t a t i k u s  v o l t a  s e m .

M i n d e z e k  o l y a n  t é n y e z ő k ,  a m e l y e k  m e g f e l e l ő  
é r d e k e l t s é g i  r e n d s z e r  k i a l a k í t á s á n á l ,  v a l a m i n t  
o p t i m á l i s  b e r u h á z á s i  d ö n t é s e k  e l ő k é s z í t é s é n é l  
f e l t é t l e n ü l  f i g y e l e m b e  v e e n d ő k .

A z  e l m o n d o t t a k b ó l  i s  l á t h a t ó ,  h o g y  a  t r ö s z t i  
b e l s ő  m e c h a n i z m u s  j a v í t á s a  é s  a  v á l l a l a t o k  m e g 
f e l e l ő  i r á n y ú  ö s z t ö n z é s e  s z e m p o n t j á b ó l  m e n n y i 
r e  f o n t o s  a  v á l l a l a t o k  k ö z ö t t i  á r -  é s  t a r i f a r e n d 
s z e r  f e l ü l v i z s g á l a t a  é s  s z ü k s é g  s z e r i n t i  m ó d o s í 
t á s a .

Hozzászólás
VARGA TAMAS oki. közgazdász, irányító tervező 
(Kőolaj- és Gázipari Tervező Vállalat, Budapest)

A z  O L A J T E R V  M ű s z a k i  F ő o s z t á l y á n a k  e g y  
s z e r é n y  p r ó b á l k o z á s á r ó l  s z e r e t n é k  e  h e l y ü t t  b e 
s z á m o l n i .

I m m á r o n  k é t  é v e  e l h a t á r o z t u k ,  h o g y  k ö z g a z 
d a s á g i  s z á m í t á s a i n k a t  m e g k í s é r e l j ü k  s z á m í t ó 
g é p  s e g í t s é g é v e l  e l v é g e z n i .  A  s z á m í t ó g é p e t  g y á r 
t ó  o r s z á g o k  t ö b b s é g é n e k  g a z d a s á g i  m e c h a n i z 
m u s a  —  a z  i s m e r t  o k o k  m i a t t  —  n e m  a z o n o s  
h a z á n k é v a l .

E m i a t t  a  s z á m í t ó g é p e k h e z  —  v é l e m é n y ü n k  
s z e r i n t  —  ú j ,  h a z a i ,  k ö z g a z d a s á g i  p r o g r a m o k a t  
k e l l  k é s z í t e n i .  E z e n  f e l b u z d u l v a  e l h a t á r o z t u k ,  
h o g y  e g y  o l y a n  p r o g r a m c s o p o r t o t  k é s z í t ü n k  a z  
é v e k  s o r á n ,  m e l y b ő l  a z  e g y e s  p r o g r a m o k  u g y a n  
ö n á l l ó a n  i s  m ű k ö d n e k ,  e n n e k  e l l e n é r e  m é g i s  
s z o r o s  k a p c s o l a t b a n  á l l n a k  e g y m á s s a l .

F e l m e r ü l h e t  a  k é r d é s ,  m i é r t  s z ü k s é g e s  k ö z -  
g a z d a s á g i  s z á m í t á s o k a t  g é p r e  v i n n i ?  V é l e m é 
n y ü n k  s z e r i n t  a  l e g f o n t o s a b b  i n d o k o k  a  k ö v e t 
k e z ő k :

—  g y o r s a s á g ,
—  a z  a d a t o k  v á l t o z t a t h a t ó s á g a ,
—  o b j e k t i v i t á s ,
—  k o r r e k t s é g .

A  g y o r s a s á g o t  a z t  h i s z e m ,  n e m  k e l l  m e g m a 
g y a r á z n i ,  e z  t e l j e s e n  e g y é r t e l m ű .

A z  a d a t o k  v á l t o z t a t h a t ó s á g á n  a z t  é r t j ü k ,  h o g y  
b á r m e l y  a d a t  m e g v á l t o z t a t á s a  c s u p á n  a d a t s z a 
l a g  p r o b l é m a ,  d e  a  s z á m í t á s i  m e c h a n i z m u s  é r i n 
t e t l e n  m a r a d .  A  k é z i  s z á m í t á s n á l  e z z e l  s z e m b e n  
b á r m e l y  a d a t  m e g v á l t o z t a t á s a  a z  e g é s z  k é z i  
s z á m í t á s t  f e l b o r í t j a ,  i l l e t v e  a n n a k  m e g i s m é t l é 
s é t  t e s z i  s z ü k s é g e s s é .

O b j e k t i v i t á s o n  a z t  é r t e m ,  h o g y  a  k o r m á n y  
á l t a l  e l ő í r t  g a z d a s á g i  s z a b á l y z ó k  d i k t á l t a  a l g o 
r i t m u s o k  n e m  i s m e r i k  a z  i p a r i  k é z i  s z á m í t á s o k  
p o n t o s s á g á t .  S z ó v a l  n e m  l e h e t  1 0 — 2 0 — 5 0 — 1 0 0  
m i l l i ó  f o r i n t t a l  „ + ”  v a g y  „ — ”  o p e r á l n i ,  m e r t  
a  g é p ,  h a  a k a r j u k ,  h a  n e m ,  m e g a d j a  a z  á l l a m -  
k ö l c s ö n - h á n y a d o t  é s  e n n e k  k o m p l e m e n t e r é t .

K o r r e k t s é g e n  a z t  é r t e m ,  h o g y  a  s z á m í t á s o k  
b i z t o s a n  j ó k ,  m e r t  a z  a l g o r i t m u s o k  m e g a l k o t á s a  
p i h e n t  f e j j e l  t ö r t é n i k ,  „ h i s z e n  v a n  r á  i d ő ” ,  é s  
í g y  a  s z á m í t á s o k  f u t t a t á s á h o z  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  
r ö v i d  i d ő  a l a t t  c s u p á n  a z  a d a t o k  m e g a d á s á r a  
k e l l  ü g y e l n i ,  é s  n e m  a z  e g é s z  s z á m í t á s i  f o l y a 
m a t r a .
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N e m  t a r t o m  s z e r e n c s é s n e k ,  h o g y  m a n a p s á g  
e g y  t ö b b  m i l l i á r d o s  e s z k ö z á l l o m á n y ú  f e j l e s z t é s  
h a t é k o n y s á g á n a k  v i z s g á l a t i  e r e d m é n y e  a  s z á m í 
t á s o k a t  v é g z ő k  —  t e r m é s z e t e s e n  b e l e é r t v e  m a 
g a m a t  i s  — ,  p i l l a n a t n y i  s z e l l e m i ,  l e l k i  é s  f i z i k a i  
á l l a p o t á t ó l  f ü g g j ö n .

M o n d h a t j a  e s e t l e g  v a l a k i ,  t ö b b  i d ő t  k e l l e n e  
h a g y n i  a  s z á m í t á s o k  e l v é g z é s é r e .  S z e r i n t e m  e z  
a  k e v é s b é  j á r h a t ó  ú t ,  h i s z e n  m a n a p s á g  m i n d e n  
i n f o r m á c i ó r a  g y o r s a n  v a n  s z ü k s é g .  A  g y o r s  i n 
f o r m á c i ó  e l ő b b - u t ó b b  v i s z o n t  a  f e j l e s z t é s e k  
m e g v a l ó s í t á s á r a  v o n a t k o z ó  d ö n t é s e k  i d ő t a r t a 
m á t  i s  m e g r ö v i d í t i  é s  e z z e l  a  f e j l e s z t é s e k  h a t é 
k o n y s á g á t  i s  j e l e n t ő s e n  m e g j a v í t h a t j a .

V á z o l j u k  m é g  r ö v i d e n ,  h o g y  m e l y e k  e z e k  a  
g y o r s  i n f o r m á c i ó t  s z o l g á l t a t ó  p r o g r a m j a i n k .  
E l ő s z ö r  i s  k é t  c s o p o r t r a  o s z t a n á m  ő k e t :

—  n é p g a z d a s á g i  s z i n t ű  i n f o r m á c i ó t  s z o l g á l 
t a t ó ,  é s

—  v á l l a l a t i  s z i n t ű  i n f o r m á c i ó t  s z o l g á l t a t ó  
p r o g r a m o k .

A  n é p g a z d a s á g i  s z i n t ű  i n f o r m á c i ó t  j e l e n l e g  
e g y e d ü l  a z  ú n .  „ D ”  m u t a t ó  p r o g r a m u n k  s z o l g á l 
t a t j a .  E  k i s  p r o g r a m u n k  4 0  m á s o d p e r c  f u t á s i  i d ő  
a l a t t  ( - j -  1 0  p e r c  l y u k a s z t á s  k é t s z e r  m á s f é l  ó r a  
o d a -  é s  v i s s z a u t a z á s  a  s z á m o l ó k ö z p o n t b a ) ,  s z o l 
g á l t a t  e g y  b i z o n y o s  f e j l e s z t é s  n é p g a z d a s á g i  h a 
t é k o n y s á g á r ó l  m e g b í z h a t ó  i n f o r m á c i ó t . *

H a  m e g e n g e d i k ,  é n  i n k á b b  a  m á s o d i k  c s o p o r t 
b a n  l é v ő  p r o g r a m o k r ó l  b e s z é l n é k  e g y  k i c s i t  b ő 
v e b b e n ,  h i s z e n  b e n n ü n k e t  e l s ő s o r b a n  a  f e j l e s z 
t é s e k  v á l l a l a t i  s z i n t ű  h a t é k o n y s á g a  é r d e k e l ,  p e r 
s z e  a  n é p g a z d a s á g i  é r d e k  s z e m  e l ő t t  t a r t á s a  m e l 
l e t t .

E l s ő n e k  a z  á l l a m k ö l c s ö n - p r o g r a m u n k  k é s z ü l t  
e l .  E z  a  p r o g r a m  k i s z á m í t j a  a z  e g y e d i  n a g y b e 
r u h á z á s o k n a k  m i n d  a z  á l l a m i  k ö l c s ö n ,  m i n d  a  
s a j á t  f o r r á s  h á n y a d á t .  A  p r o g r a m  a  j e l e n l e g i  
h i t e l f i n a n s z í r o z á s i  s z a b á l y o k  k e r e t e i  á l t a l  m e g 
h a t á r o z o t t  r e n d s z e r b e n  7 — 9  i t e r á c i ó s  l é p é s b e n  
3 0  m á s o d p e r c  a l a t t  a d  e r e d m é n y t  é s  í g y  a  f e n t i

* Szerkesztői megjegyzés: a másodpercekben kife
jezett futási idő több hónapos előkészítő munkát takar.

s z á m í t á s t  j ó l  i s m e r ő  k ö z g a z d á s z  j ó  e g y  n a p i  
m u n k á j á t  t a k a r í t j a  m e g .  L é v é n  i l y e n  s o k  i t e 
r á c i ó r ó l  s z ó ,  f é l ő ,  h o g y  a  k é z i  s z á m í t á s n á l  k o 
m o l y  a  t é v e d é s i  l e h e t ő s é g .

M á s o d i k n a k  a  s e g é d ü z e m i  p r o g r a m u n k  k é 
s z ü l t  e l .  E z  a  p r o g r a m  a  k é z i  s z á m í t á s o k n á l  i s  

s z ü k s é g e s  a d a t o k  a l a p j á n  k i s z á m í t j a  b á r m e l y  
v á l l a l a t  e n e r g i a t e r m e l ő  é s  f e l h a s z n á l ó  s e g é d ü z e 
m e i n e k  f a j l a g o s  g ő z - ,  v í z - ,  v i l l a m o s e n e r g i a - ,  
m ű s z e r - ,  l e v e g ő -  s t b .  k ö l t s é g e i t .

U t o l j á r a  h a g y t a m  l e g n a g y o b b  p r o g r a m u n k a t ,  
a  K K V  ú g y n e v e z e t t  f ő k ö n y v e l ő  p r o g r a m j á t .  E z  
a  p r o g r a m  a  K o m á r o m i  K ő o l a j i p a r i  V á l l a l a t  
s z ő n y i  g y á r e g y s é g é n e k  é s  a l m á s f ü z i t ő i  g y á r e g y 
s é g é n e k  g a z d a s á g o s s á g á t  s z á m í t j a  k i  k ü l ö n - k ü -  
l ö n  é s  e g y ü t t .  A  k é t  g y á r e g y s é g  ü z e m e i n e k  s z ű 
k í t e t t  ö n k ö l t s é g é r ő l ,  f e l d o l g o z á s i  k ö l t s é g é r ő l ,  
t e r m e l é s i  k ö l t s é g é r ő l ,  f é l k é s z -  é s  k é s z t e r m é k  
k ö l t s é g é r ő l  i n f o r m á l .  A  K K V  n y e r e s é g é r ő l ,  t e r 
m e l é s i  k ö l t s é g e i r ő l ,  á r b e v é t e l é r ő l ,  h i t e l f e l v e v ő  
k é p e s s é g é r ő l  —  t e r m é s z e t e s e n  a  m á r  f e l v e t t  h i 
t e l e k  t ö r l e s z t é s i  k ö t e l e z e t t s é g e i n e k  f i g y e l e m b e 
v é t e l é v e l  —  t á j é k o z t a t .

V é l e m é n y ü n k  s z e r i n t  a z  o l a j i p a r i  k ö z g a z d a -  
s á g i  s z á m í t á s o k  n é g y  f ő c s o p o r t r a  o s z t h a t ó k :

—  k ő o l a j  é s  f ö l d g á z  k i t e r m e l é s é v e l ;
—  a  k i t e r m e l t  n y e r s a n y a g o k  s z á l l í t á s á v a l ;
—  a  f e l d o l g o z á s s a l ,  é s  v é g ü l
—  a  t á r o l á s s a l  é s  e l o s z t á s s a l  f o g l a l k o z ó k r a .
L e g k o m p l i k á l t a b b n a k  a  f e l d o l g o z á s s a l  é s  k i 

t e r m e l é s s e l  f o g l a l k o z ó  s z á m í t á s i  m o d e l l e k  t ű n 
n e k .  H a  l e h e t n e  s o r o l n i ,  a z t  m o n d a n á m :  a  k e t t ő  
k ö z ü l  a  f e l d o l g o z á s i  m o d e l l  a  l e g b o n y o l u l t a b b .

E z é r t  ú g y  é r e z z ü k ,  h o g y  a  f e l d o l g o z ó i  m o d e l l ,  
i l l e t v e  a z  e n n e k  a l a p j á n  k é s z ü l ő  s z á m í t ó g é p e s  
p r o g r a m  b i z o n y o s  —  n e m  t ú l  n a g y  —  v á l t o z t a 
t á s o k k a l  a  k i t e r m e l é s  k ö z g a z d a s á g i  f o l y a m a t a i t  
i s  s z á m í t h a t n á  ( é s  p e r s z e  a  t ö b b i é t  i s ) ,  e z é r t  
m u n k á i n k a t  a  f e l d o l g o z ó i  m o d e l l e z é s s e l  k e z d t ü k .

V é l e m é n y ü n k  s z e r i n t  e z  a  m u n k á n k  m i n d  a  
f e l d o l g o z á s ,  m i n d  a  k i t e r m e l é s  t e r ü l e t é n  f o l y ó  
ú n .  t e r m e lé s  o p t im a l i z á lá s i  p r o g r a m o k  s z á m á r a  
n a g y o n  é r t é k e s  i n f o r m á c i ó k a t  n y ú j t h a t .

PLENÁRIS ÜLÉS

Összefoglaló előadás
DR. TRETHON FERENC oki. közgazda, c. egyetemi docens, főosztályvezető

M i e l ő t t  k é t n a p o s  t a n á c s k o z á s u n k  t a n u l s á g a i t  
ö s s z e f o g l a l n á m ,  a z  Ö n ö k  é s  a  m a g a m  n e v é b e n  
m e g k ö s z ö n ö m  e l s ő s o r b a n  P o t h o r n i k  József,  a  
N ó g r á d i  S z é n b á n y á k  i g a z g a t ó j a ,  m á s o d s o r b a n  
J a m b r i c h  G yu la ,  a z  O M B K E  N ó g r á d i  C s o p o r t 
j a  t i t k á r a ,  é s  m i n d a z o k  f á r a d o z á s á t ,  g o n d o s k o 
d á s á t ,  a k i k  e m l é k e z e t e s s é  t e t t é k  s z á m u n k r a  a  
S a l g ó t a r j á n b a n  é s  B ü k k s z é k e n  e l t ö l t ö t t  n a p o k a t ,  
a m e l y e k r e  m i n d a n n y i a n  s z í v e s e n  e m l é k e z ü n k  
v i s s z a .

N é h á n y  s z ó t  a  s z e k c i ó ü l é s e k ,  a  k o n f e r e n c i a  
t a r t a l m i  k é rd é s e ir ő l .

Ü g y  v é l e m ,  h o g y  e l ö l j á r ó b a n  e g y  f o n t o s  t a 
n u l s á g o t  l e  k e l l  v o n n i .  E z  a r r a  v o n a t k o z ó  t a p a s z 
t a l a t ,  h o g y  h a s o n l ó  t a n á c s o k z á s  a l k a l m á v a l  c é l 
s z e r ű  e g y r é s z t  a  b e v e z e t ő  r e f e r á t u m o t ,  m á s r é s z t  
a  b e j e l e n t e t t  h o z z á s z ó l á s o k a t  e l ő r e  e l k é s z í t t e t n i  
é s  n y o m t a t á s b a n  k i a d n i .  E z z e l  b i z t o s í t h a t ó  
u g y a n i s ,  h o g y  a z o k  a z  é s z r e v é t e l e k  é s  m e g j e g y 
z é s e k ,  a m e l y e k  a  t a n á c s k o z á s o n  e l h a n g z a n a k ,  
a z o n  k é r d é s e k  k ö r é  c s o p o r t o s u l j a n a k ,  a m e l y é r t  
a  k o n f e r e n c i á t  t u l a j d o n k é p p e n  m e g r e n d e z t é k .  
M i u t á n  j e l e n  e s e t b e n  e z t  a  l e b o n y o l í t á s i  f o r m á t  
m e l l ő z t ü k  —  a z o n k í v ü l ,  h o g y  i d ő z a v a r b a n  i s
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v o l t u n k  — ,  a  h o z z á s z ó l ó k  o l y a n  k é r d é s e k e t  i s  
é r i n t e t t e k ,  a m e l y e k  n e m  i l l e s z k e d t e k  s z o r o s a n  
a  f ő r e f e r á t u m  g o n d o l a t s o r á h o z .

A  k ö z e l m ú l t b a n  e g y  s z a k m a i  é r t e k e z l e t e n  v e t 
t e m  r é s z t  k ü l f ö l d ö n .  A  m e g b e s z é l é s  t á r g y á t  k é 
p e z ő  t a n u l m á n y o k a t  a  r e n d e z ő k  j ó  e l ő r e  m e g 
k ü l d t é k  a  r é s z t v e v ő k n e k .  E z  ö n m a g á b a n  m é g  
n e m  t é r t  e l  a  s z o k v á n y o s  m e g o l d á s t ó l .  A  f i g y e 
l e m r e m é l t ó  v á l t o z á s t  a z  j e l e n t e t t e ,  h o g y  a  b e v e 
z e t ő  e l ő a d á s o k  s z e r z ő i  a z  á l t a l u k  t á r g y a l t  t é m a 
k ö r r e l  ö s s z e f ü g g ő  —  b i z o n y o s  f o k i g  —  p r o b l e 
m a t i k u s  k é r d é s e k e t  k ü l ö n  i s  m e g f o g a l m a z t á k .  
E z e k r e  v á l a s z t ,  v é l e m é n y t  k é r t e k  a  m e g l e h e t ő 
s e n  s z ű k r e  m é r e t e z e t t  l é t s z á m ú  s z e k c i ó ü l é s e k 
t ő l ,  i l l e t v e  a z  a z o n  r é s z t v e v ő k t ő l .

A  s z e k c i ó k b a n  m e g f o g a l m a z o t t  á l l á s f o g l a l á 
s o k  u t á n  k e r ü l t  s o r  a  b e v e z t ő  e l ő a d á s o k  s z e r z ő i 
n e k  —  a z  e g y é r t e l m ű  k é r d é s e k r e  a d o t t  a z o n o s  
t a r t a l m ú ,  d e  a  m e g f e l e l ő e n  é r t é k e l t  v á l a s z o k  
a l a p j á n  m e g f o g a l m a z o t t  —  ö s s z e f o g l a l ó j á r a .  
N e m  v o l t  n a p i r e n d e n  t e h á t  a  s p e c i á l i s  h e l y i  t a 
p a s z t a l a t o k  i s m e r t e t é s e  é s  e l m a r a d t a k  a  t á r g y a l t  
t é m á h o z  n e m  s z o r o s a n  k a p c s o l ó d ó  h o z z á s z ó l á 
s o k  i s .  Í g y  b ő v e n  v o l t  l e h e t ő s é g  a  v i t á r a  é s  m e g 
k ö z e l í t ő e n  e g y s é g e s  á l l á s p o n t  k i a l a k í t á s á r a .

M i n d e z e k t ő l  f ü g g e t l e n ü l  e z  a  k é t  n a p  f e l t é t 
l e n ü l  h a s z n o s  v o l t  a b b ó l  a  s z e m p o n t b ó l ,  h o g y  
a l k a l m a t  n y ú j t o t t  e g y m á s  v é l e m é n y é n e k  é s  
s z e m l é l e t é n e k  m e g i s m e r é s é r e .  M e g í t é l é s e m  s z e 
r i n t  t a n á c s k o z á s u n k o n  t ö b b  s z ó  e s e t t  a  s z ü k s é 

g e s n é l  ( é s  a  r e á l i s n á l )  a  v a l ó s á g o s  —  é s  r é s z b e n  
v é l t  —  p r o b l é m á k r ó l ,  a m e l y e k  a  h o z z á s z ó l ó k  
s z e r i n t  a  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t b ő l  s z á r m a z n a k .  
A  k í v á n a t o s n á l  k e v e s e b b e t  t a g l a l t á k  a z o n b a n  
a  s z a k e m b e r e k  a z o k a t  a  l e h e t ő s é g e k e t ,  a m e 
l y e k n e k  a z  i p a r á g a k  v á l l a l a t a i n  b e l ü l i  k i h a s z 
n á l á s a  f e l t é t l e n ü l  h o z z á j á r u l n a  a  h e l y z e t  t o v á b 
b i  j a v u l á s á h o z .  E z  u t ó b b i  v i s z o n t  k e d v e z ő e n  
h a t n a  a  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t r e  i s .

E l h a n g z o t t  o l y a n  é s z r e v é t e l  i s ,  h o g y  a  k ö r n y e 
z e t e t  f o r m á l ó  á l l a m n a k  j o b b a n  f i g y e l e m b e  k e l 
l e n e  v e n n i  a  v á l l a l a t i  j e l z é s e k e t ,  s  a z t ,  h o g y  a  
s z a b á l y o z á s  m i l y e n  m a g a t a r t á s t  e r e d m é n y e z  a  
g a z d á l k o d ó  e g y s é g e k n é l .  K é t s é g t e l e n ü l  i g a z ,  
h o g y  a  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t  é s  a  v á l l a l a t o k  e r r e  
t ö r t é n ő  r e a g á l á s a  k ö l c s ö n h a t á s b a n  v a n n a k .  A z  
o d a -  é s  v i s s z a c s a t o l á s  s z ü k s é g s z e r ű s é g e  k é t s é g 
t e l e n ü l  f e n n á l l .  M i n d e n k é p p e n  i n d o k o l a t l a n  
l e n n e  a z o n b a n  e g y  o l y a n  c é l k i t ű z é s ,  h o g y  a  t á r 
s a d a l m i  é s  v á l l a l a t i  é r d e k  m i n d i g  é s  m i n d e n ü t t  
—  e g y b e e s s e n .  E  k e t t ő  n u m e r i k u s  e g y e z ő s é g é r e  
s e m  l e n n e  i n d o k o l t  a p p e l l á l n i .  A  k é t  é r d e k n e k  
a z o n b a n  i r á n y b a n ,  t e n d e n c i á b a n  f e l t é t l e n ü l  t a l á l 
k o z n i a  k e l l .  É p p e n  e z é r t  a r r a  k e l l  ü g y e l n i ,  h o g y  
a  v á l l a l a t o k  r é s z é r ő l  a  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t r e  t ö r 
t é n ő  v i s s z a c s a t o l á s  i g é n y e  n e  e r ő l t e t e t t  p é l d á k r a ,  
p r o v o k á l t  h e l y z e t e k r e ,  h a n e m  a  r e a l i t á s o k r a  
é p ü l j ö n .

H e l y z e t ü n k r e  é s  é r d e k ü n k r e  b i z o n y o s  f o k i g  
a  k é t a r c ú s á g  j e l l e m z ő .  A  m u n k a h e l y e n  k é p v i s e l t  
á l l á s p o n t o k ,  d ö n t é s e k  k ö v e t k e z m é n y e i  m i n d 
a n n y i u n k r a  v i s s z a h a t n a k ,  m i n t  á l l a m p o l g á r o k 
r a  i s !  T ö l t s ö n  b e  b á r k i ,  b á r h o l ,  b á r m i l y e n  f u n k 
c i ó t ,  e r r ő l  a  k ö r ü l m é n y r ő l  s o h a  n e m  s z a b a d  
m e g f e l e d k e z n i e .

T a n á c s k o z á s u n k  s o r á n  t ö b b  h o z z á s z ó l á s b a n  e l 
h a n g z o t t  a  s z é n b á n y á s z a t o n  b e l ü l  f o l y a m a t b a n  
l é v ő  „ n e g a t í v  r a c i o n a l i z á l á s ”  m e g á l l a p í t á s .  N é 
h á n y  m o n d a t  e r e j é i g  f e l t é t l e n ü l  f o g l a l k o z n i  k e l l  
e z z e l  a  n e m  é p p e n  s z e r e n c s é s  „ m ű s z ó v a l ” .  H a  
m é l y e b b e n  e l e m e z z ü k  a  s z ó b a n  f o r g ó  k i f e j e z é s t ,  
a  k ö v e t k e z ő  e r e d m é n y r e  j u t u n k .  N e g a t í v  r a c i o 
n a l i z á l á s  =  i r r a c i o n a l i z á l á s .  R a c i o n a l i z á l á s t  h a j 
t o t t a k  v é g r e  a  s p á r t a i a k  i s ,  a m i k o r  a z  é l e t k é p t e 
l e n  g y e r m e k e k e t  k i t e t t é k  a  T a j g e t o s z  h e g y é r e .  
Ü g y  v é l e m ,  e z t  a  t é n y t  m é g s e m  n e v e z t é k  n e g a 
t í v  r a c i o n a l i z á l á s n a k ,  m e r t  e l l e n k e z ő l e g  i l y e n  
r a c i o n á l i s a n  g o n d o l t á k  m e g o l d a n i  a  s p á r t a i  n é p  
á l t a l u k  v é l t  p r o b l é m á i t .  H e l y t e l e n  l e n n e  r a c i o 
n a l i z á l á s ,  é s s z e r ű s í t é s  a l a t t  c s a k  e x p a n z i ó t  é r t e 
n i .  A  s z é n b á n y á s z a t b a n  f o l y ó  t e v é k e n y s é g e t  
o l y a n  i r á n y z a t n a k  k e l l  t e k i n t e n i ,  a m e l y  a  c é l 
s z e r ű s é g ,  a  n a g y o b b  g a z d a s á g o s s á g  e l v é t  k í v á n 
j a  é r v é n y r e  j u t t a t n i  a  t e r m e l é s  h a t é k o n y s á g á 
n a k  n ö v e l é s e  é r d e k é b e n .  E z t  p e d i g  m i n d e n k é p 
p e n  p o z i t í v n a k  k e l l  m i n ő s í t e n i  —  m é g  a k k o r  i s ,  
h a  s o r  k e r ü l  e g y e s  ü z e m e k  b e z á r á s á r a .  N e  á l l 
j u n k  t e h á t  n e g a t í v a n  e  d i c s é r e t e s  m u n k á h o z ,  
—  m é g  a  s z a k k i f e j e z é s e k  t e r é n  s e m .  J a v a s l a 
t o m :  t ö r ö l j ü k  s z ó t á r u n k b ó l  a  n e g a t í v  r a c i o n a l i 
z á l á s  k i f e j e z é s t  —  e l é g e d j ü n k  m e g  a  s z ó ö s s z e 
t é t e l  m á s o d i k  f e l é v e l .

J ó l l e h e t  a  s z e k c i ó k  e l n ö k e i  m e g t a r t o t t á k  ö s z -  
s z e f o g l a l ó j u k a t ,  s z ü k s é g e s n e k  t a r t o k  n é h á n y  —  
a  t a n á c s k o z á s o n  é r i n t e t t  f o n t o s  —  k é r d é s r e  r ö 
v i d e n  e z  a l k a l o m m a l  i s  v i s s z a t é r n i .

I g e n  a k t í v  v i t a  f o l y t  a  b á n y a j á r a d é k  é s  a  j ö 
v e d e l e m s z a b á l y o z á s  t é m á j á r ó l .  R é s z l e t e s e n  t a g 
l a l t á k  a  f e l s z ó l a l ó k  a  k ő o l a j -  é s  g á z i p a r b a n  é r 
v é n y e s ü l ő  t e r m e l é s i  a d ó v a l  k a p c s o l a t o s  p r o b l é 
m á k a t .  Ü g y  v é l e m ,  h o g y  e z  u t ó b b i  k a t e g ó r i a  
t a r t a l m i  k é r d é s e i v e l  k a p c s o l a t o s  á l l á s f o g l a l á s  
m é g  m a  s e m  e g y s é g e s .  E z  a  h e l y z e t  a n n a k  e l l e 
n é r e ,  h o g y  a z  e l m ú l t  é v e k b e n  t ö b b  í z b e n  k í s é r 
l e t e z t ü n k  a  s z e m l é l e t  f o r m á l á s á v a l ,  a  p r o b l é m a 
k ö r  e l v i  é s  g y a k o r l a t i  r e n d e z é s é v e l .

M i  i s  l é n y e g é b e n  e z  a  t á r s a d a l m i  t i s z t a j ö v e 
d e l e m  t é n y e z ő ?  A  t e r m e l é s i  a d ó  t u l a j d o n k é p p e n  
j á r a d é k ,  a m e l y  a  s z i l á r d  é s  f o l y é k o n y  e n e r g i a -  
h o r d o z ó k  k ö z ö t t  j e l e n t k e z i k .  E  f a k t o r  t e h á t  n e m  
a  f o l y é k o n y  e n e r g i a h o r d o z ó  i p a r á g  s p e c i a l i t á s a ,  
h a n e m  a z  1 9 6 8 .  j a n u á r  1 - é n  k i a l a k í t o t t  á r r e n d 
s z e r  k ö v e t k e z m é n y e .  N e m  k í v á n o k  m o s t  á l l á s t  
f o g l a l n i  a b b a n ,  h o g y  a  j e l e n l e g i  e n e r g i a h o r d o z ó  
á r r e n d s z e r  e l m é l e t i l e g  é s  g y a k o r l a t i l a g  h e 
l y e s - e ?  ( É r d e m e s  l e n n e  e r r ő l  m á s  a l k a l o m m a l  
v é l e m é n y t  c s e r é l n i . )  T é n y  a z o n b a n  a z ,  h o g y  a  
j e l e n l e g i  e n e r g i a h o r d o z ó  á r a k  a  m a g y a r  s z é n b á 
n y á s z a t  r é s z b e n  t é n y l e g e s ,  r é s z b e n  v á r h a t ó  f a j 
l a g o s  t e r m e l é s i  k ö l t s é g é r e  é p ü l t e k .  E z  a n n a k  
é r d e k é b e n  t ö r t é n t ,  h o g y  a  s z é n b á n y á s z a t  r á f o r 
d í t á s a i  s a j á t  á r b e v é t e l é b e n  t é r ü l j e n e k  m e g .  H a  
a  t e r m e l ő i  á r r e n d e z é s k o r  n e m  e z ,  h a n e m  m á s  
k o n c e p c i ó  é r v é n y e s ü l t  v o l n a ,  m a  e z  a  p r o b l é m a  
n e m ,  v a g y  n e m  í g y  m e r ü l n e  f e l .  A b b a n  a z  e s e t 
b e n  p é l d á u l ,  h a  a z  e n e r g i a h o r d o z ó  á r r e n d s z e r  
a  s z i l á r d  é s  f o l y é k o n y  e n e r g i a h o r d o z ó k  á t l a g o s  
r á f o r d í t á s a i r a  é p ü l n e ,  l é n y e g é b e n  b e l s ő  „ e r e d 
m é n y k i e g y e n l í t é s ”  s z ü k s é g e s s é g é r ő l  k e l l e n e  b e 
s z é l n ü n k .  A  t e r m e l é s i  a d ó  t e h á t  á r  r e n d s z e r i
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k o n s t r u k c i ó  k ö v e t k e z m é n y e  é s  a r r a  v e z e t h e t ő  
v i s s z a ,  h o g y  a z  e n e r g i a h o r d o z ó  i p a r á g a k b a n  
d i s z k r e p a n c i a  j e l e n t k e z i k  a  „ t á r s a d a l m i l a g  e l 
f o g a d o t t ”  r á f o r d í t á s o k b ó l  a d ó d ó  é r t é k  é s  a  h a s z 
n á l a t i  é r t é k  k ö z ö t t .  N e m  a r r ó l  v a n  t e h á t  s z ó ,  
h o g y  a z  á l l a m  i n d o k o l a t l a n u l  k i s a j á t í t j a  a  s z é n 
h i d r o g é n - b á n y á s z a t  j ö v e d e l m é n e k  j e l e n t ő s  r é 
s z é t .  A z  á r r e n d s z e r b ő l  a d ó d ó  a n y a g i  k ö v e t k e z 
m é n y e k r ő l  —  i p a r á g a k  k ö z ö t t i  j á r a d é k r ó l  —  
k e l l  b e s z é l n i .

E z t  a  m e g á l l a p í t á s t  n e m  b e f o l y á s o l j a  t e r m é 
s z e t e s e n  a z  a  t é n y ,  h o g y  a  s z ó b a n  f o r g ó  i p a r 
á g a k o n  b e lü l  i s  j e l e n t k e z i k  j á r a d é k .

T e g y ü k  t e h á t  a  t e r m e l é s i  a d ó t  a z  ő t  m e g i l l e 
t ő  h e l y r e  —  s  n e  t u l a j d o n í t s u n k  e  j ö v e d e l e m 
s z a b á l y o z á s i  t é n y e z ő n e k  t a r t a l m i l a g  s e  t ö b b e t ,  
s e  k e v e s e b b e t  a  v a l ó s á g o s n á l .

F e l m e r ü l t  a  t o v á b b i a k b a n  a z  e n e r g i a h o r d o z ó  
i p a r  v i s z o n y l a g  m a g a s  t ő k e i g é n y e s s é g e  é s  a z  e z 
z e l  k a p c s o l a t o s  é r d e k e l t s é g i  p r o b l é m a .  K é t s é g 
t e l e n  t é n y ,  h o g y  a  s z a b á l y o z á s  á l t a l á b a n  á t l a 
g o s  f e l t é t e l e k r e  é p ü l  —  s  e z  ö n m a g á b a n  i s  f e l 
v e t h e t  g o n d o k a t .  E  k é r d é s s e l  k a p c s o l a t b a n  —  a  
b á n y a i p a r  v o n a t k o z á s á b a n  —  e n n é l  s o k k a l  j e 
l e n t ő s e b b  p r o b l é m a  m e r ü l  f e l !  A z  a  k é r d é s  
u g y a n i s ,  h o g y  e z e k b e n  a z  i p a r á g a k b a n  a  p ó t l ó 
l a g o s  b e f e k t e t é s e k  h a t é k o n y s á g á v a l  s z e m b e n  
j o g o s - e  a z  á l l a n d ó ,  a  s z a b á l y o z ó  r e n d s z e r  á l t a l  
m e g k í v á n t  d i n a m i k u s  f e j l ő d é s  i g é n y e ?  A  t e r 
m e l é s i  a d ó  ü g y é v e l  e l s ő s o r b a n  e b b e n  a z  ö s s z e 
f ü g g é s b e n  k e l l  f o g l a l k o z n i !

A z  e l ő b b i e k  s z o r o s a n  k a p c s o l ó d n a k  a  b á n y a 
j á r a d é k  t é m a k ö r é h e z .  N e m  t é r e k  k i  m o s t  e  k é r 
d é s ,  v é l e m é n y e m  s z e r i n t ,  m é g  n e m  m i n d e n b e n  
t i s z t á z o t t  a l a p j a i r a .  A n n y i t  a z o n b a n  m i n d e n 
k é p p e n  m e g  k e l l  á l l a p í t a n i ,  h o g y  a  s z ó b a n  f o r g ó  
t é n y e z ő  e l m é l e t i  é s  g y a k o r l a t i  k é r d é s e i v e l  a z  
e d d i g i e k n é l  t ö b b e t  é s  a l a p o s a b b a n  k e l l  f o g l a l 
k o z n u n k .  S z ü k s é g e s  e z  a n n á l  i s  i n k á b b ,  m e r t  
h a z a i  v i s z o n y a i n k  —  t ö b b e k  k ö z ö t t  e b b e n  a  v o 
n a t k o z á s b a n  i s  —  s p e c i á l i s a k .  A  j á r a d é k  j e l e n t 
k e z é s é n e k  t ö r v é n y s z e r ű  e s e t e  u g y a n i s  a z ,  a m i 
k o r  v a l a m e l y  t e r m é k  á r á t  a z o n  l e g r o s s z a b b  f e l 
t é t e l e k k e l  d o l g o z ó  ü z e m  k ö r ü l m é n y e i  é s  r á f o r 
d í t á s a i  s z a b j á k  m e g ,  a m e l y e k  t e r m e l é s é r e  a  t á r 
s a d a l m i  s z ü k s é g l e t e k  k i e l é g í t é s e  é r d e k é b e n  m é g  
s z ü k s é g  v a n .  Í g y  m i n d a z o k n á l  a  g a z d á l k o d ó  e g y 
s é g e k n é l ,  a m e l y e k  k e d v e z ő b b  a d o t t s á g o k k a l  r e n 
d e l k e z n e k ,  j á r a d é k  j e l e n t k e z i k .  A z  a  t é n y ,  h o g y  
n á l u n k  a z  á r m e g á l l a p í t á s  a l a p j a  a z  á t l a g o s  —  a  
t á r s a d a l m i l a g  t u d o m á s u l  v e t t  ( n e m  a  s z ü k s é 
g e s ! ! )  —  t e r m e l é s i  k ö l t s é g ,  i n d o k o l t t á  t e s z i ,  h o g y  
a  k l a s s z i k u s  j á r a d é k e l v  e l m é l e t é t ,  g y a k o r l a t á t  
h a z a i  v i s z o n y a i n k r a  a d a p t á l j u k .  M e g i s m é t l e m  
e z é r t  a z t ,  a m i t  a  b e v e z e t ő  e l ő a d á s b a n  i s  m o n 
d o t t a m .  E  k é r d é s c s o p o r t t a l  a  p r i m e r  e n e r g i a -  
h o r d o z ó  i p a r á g a k  é s  a  b a u x i t b á n y á s z a t  v o n a t 
k o z á s á b a n  a z  e l m é l e t i  é s  g y a k o r l a t i  s z a k e m b e 
r e k n e k  a z  e d d i g i e k n é l  t ö b b e t  k e l l  f o g l a l k o z -  
n i o k .  E z  s o k  e g y é b  m e l l e t t  a z é r t  i s  c é l s z e r ű ,  
m e r t  c s a k  e n n e k  s e g í t s é g é v e l  l e h e t  o l y a n  o b j e k 
t í v  é r v e k e t  m e g f o g a l m a z n i ,  a m e l y e k  e g y é r t e l 
m ű e n  a l á t á m a s z t j á k  a  g a z d a s á g i  k ö r n y e z e t i  f e l 
t é t e l e k  d i f f e r e n c i á l á s á v a l  ö s s z e f ü g g ő  b á n y á s z a t i  
i g é n y e k e t .

A  j á r a d é k e l v  a l k a l m a z á s á n a k  e z e n  t ú l m e n ő 
e n  k i e m e l k e d ő  j e l e n t ő s é g e  v a n  a  n é p g a z d a s á g i -  
l a g  m ű r e v a l ó ,  d e  v á l l a l a t i  s z i n t e n  n e m  i l y e n n e k  
m i n ő s ü l ő  k é s z l e t e k  k i t e r m e l é s é v e l  k a p c s o l a t o s  
—  e l l e n t é t e s  —  a n y a g i  é r d e k e k  p r o b l é m á j á n a k  
m e g o l d á s á b a n  i s .

É l é n k  v i t a  f o l y t  a  t r ö s z t ö k  é s  a  h o z z á j u k  t a r 
t o z ó  v á l l a l a t o k  k a p c s o l a t á r ó l ,  a  b e l s ő  á r a k  é s  
é r d e k e l t s é g  k é r d é s e i r ő l .  M i é r t  m e r ü l h e t  f e l  e g y 
á l t a l á n  a z  e l m o n d o t t a k k a l  ö s s z e f ü g g é s b e n  n e 
h é z s é g ?

E m l é k e z e t e s ,  h o g y  a  r e f o r m  i r á n y e l v e i  e b b e n  
a  v o n a t k o z á s b a n  a  k ö v e t k e z ő k e t  t a r t a l m a z t á k :  
A z  ö n á l l ó s á g  k r i t é r i u m a i  a  t r ö s z t ö t  é s  a  h o z z á  
t a r t o z ó  v á l l a l a t o k a t  k ö z ö s e n  i l l e t i k  m e g .  E b b ő l  
a  m e g f o g a l m a z á s b ó l  a z  i s  n y i l v á n v a l ó ,  h o g y  m i 
u t á n  a z  á l l a m m a l  a  t r ö s z t  t a r t j a  a  k a p c s o l a t o t ,  
a z  ú j  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r  b e v e z e t é s é v e l  m e g n ö 
v e k e d e t t  h a t á s k ö r t  o l y a n  m é r t é k b e n  o s z t j a  m e g  
v á l l a l a t a i v a l ,  a h o g y  a z t  a  k o l l e k t í v  —  t r ö s z t i  
s z i n t ű  —  é r d e k e k  l e h e t ő v é  é s  i n d o k o l t t á  t e s z i k .  
Ü g y  v é l e m ,  h o g y  a  t r ö s z t ö k  é s  v á l l a l a t a i k  v i s z o 
n y á n a k  e l e m z é s e k o r  k ü l ö n b s é g e t  k e l l  t e n n i  a  
h o r i z o n t á l i s  é s  v e r t i k á l i s  f e l é p í t é s ű  e g y s é g e k  
k ö z ö t t .  M á s  a  d i f f e r e n c i á l t s á g  e b b e n  a  v o n a t 
k o z á s b a n  a  d e  j u r e  é s  a  d e  f a c t o  v á l l a l a t i  ö n á l 
l ó s á g  k ö z ö t t .  E g y  a z o n b a n  b i z t o s ,  —  a  t r ö s z t ö k  
a l á  t a r t o z ó  v á l l a l a t o k  ö n á l l ó s á g á n a k  r a c i o n á l i s  
h a t á r a  v a n .  M i l y e n  k é r d é s e k  m e r ü l n e k  f e l  e b b e n  
a  v o n a t k o z á s b a n ?

—  A  t r ö s z t ö k b e  t ö m ö r ü l t  v á l l a l a t o k  ö n á l l ó s á 
g á n a k  k r i t é r i u m a i ,  c é l -  é s  e s z k ö z r e n d s z e r e ,  b e l e 
é r t v e  e z e k  o b j e k t í v  é s  s z u b j e k t í v  m e g v á l a s z t á 
s á t  i s .

—  A  k í v á n a t o s  b e l s ő  s t r u k t ú r a  a l a k í t á s  l e h e 
t ő s é g e i n e k  é s  a z  a z o k h o z  s z ü k s é g e s  e l ő f e l t é t e l e k  
b i z t o s í t á s á n a k  s z e r v e z e t i  v o n a t k o z á s a i .

—  A  s z e r v e z e t i  ö n á l l ó s á g ,  i r á n y í t á s ,  m i n t  a  
v á l l a l a t i  é s  t r ö s z t i  s z i n t ű  d ö n t é s h o z a t a l  é s  v é g 
r e h a j t á s  e l e m e .

—  V á l l a l a t i  é s  t r ö s z t i  é r d e k e k  e g y b e e s é s e ,  
e l l e n t m o n d á s a ,  a  j ö v e d e l e m s z a b á l y o z á s ,  a  k ö l t 
s é g v e t é s i  é s  a  h i t e l k a p c s o l a t o k  v o n a t k o z á s á b a n  
( a  d i f f e r e n c i á l á s  k r i t é r i u m a ,  c é l j a  é s  e s z k ö z e ) .

—  A  k o c k á z a t v i s e l é s  l e h e t ő s é g e i  é s  h a t á r a i .
E l e m e z n i  k e l l  t ö b b e k  k ö z ö t t  a z  e l ő b b i e k  t a r 

t a l m i ,  e l v i  v o n a t k o z á s a i t !
A  v i z s g á l a t  e r e d m é n y é t ő l  f ü g g e t l e n ü l  l e  k e l l  

a z o n b a n  m á r  m o s t  s z ö g e z n i  a  k ö v e t k e z ő k e t :  a  
t r ö s z t i  é s  v á l l a l a t i  k a p c s o l a t o k b a n  e l s ő s o r b a n  
a z o k a t  a  p o n t o k a t  k e l l  k e r e s n i ,  a h o l  a z  é r d e k e k  
t a l á l k o z n a k  é s  k e v é s b é  k e l l  k u t a t n i  ( é s  f ő l e g  
é l e z n i )  a z o k a t  a  k é r d é s e k e t ,  a m e l y e k  a  k ö z p o n 
t o t  é s  a  v é g r e h a j t ó  e g y s é g e k e t  e g y m á s t ó l  e l v á 
l a s z t j á k .

A  d i r e k t  t í p u s ú  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r b e n  a  k ö z 
p o n t i  s z e r v e k  m i n d  k v a n t i t a t í v ,  m i n d  k v a l i t a 
t í v  e l ő í r á s o k a t  a d t a k  a  v á l l a l a t o k n a k .  A  d e c e n t 
r a l i z á l t  m o d e l l  j e l l e m z ő j e ,  h o g y  a  g a z d á l k o d ó  
e g y s é g e k  a z  á l l a m  á l t a l  s z a b á l y o z o t t  k e r e t e k  
k ö z ö t t  m a g u k  s z a b j á k  m e g  f e l a d a t a i k a t  é s  t e v é 
k e n y s é g ü k  t a r t a l m á t .  N ő t t  t e h á t  a  v á l l a l a t i  ö n 
á l l ó s á g .  A  t r ö s z t  d ö n t é s i  l e h e t ő s é g é n e k  f o k o z ó 
d á s a  a z o n b a n  s e m m i k é p p e n  s e m  j e l e n t h e t i  a  
h o z z á t a r t o z ó  v á l l a l a t o k  ö n á l l ó s á g á n a k  l i n e á r i s
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n ö v e k e d é s é t .  E z  p e r s z e  k o r á n t s e m  j e l e n t i  a z t .  
h o g y  a  t r ö s z t i  v á l l a l a t o k  h a t á s k ö r é v e l ,  d ö n t é s i  
s z a b a d s á g á v a l  k a p c s o l a t o s  k é r d é s e k  e g y é r t e l m ű 
e n  r e n d e z e t t e k .

A h o g y  b e v e z e t ő  e l ő a d á s o m b a n  i s  e m l í t e t t e m ,  a  
b e l s ő  m e c h a n i z m u s  t o v á b b f e j l e s z t é s é n e k  e g y i k  
a l a p v e t ő  i r á n y a :  a  s z e r v e z e t e n  b e l ü l i  e g y s é g e k  
ö n á l l ó s á g á n a k  n ö v e l é s e  a  g a z d a s á g i  f u n k c i ó k  é s  
a z  a z o k h o z  k a p c s o l ó d ó  h a t á s k ö r ö k  é s s z e r ű  d e 
c e n t r a l i z á l á s a  ú t j á n .  E  c é l o k  e l é r é s e  é r d e k é b e n  
a  j e l e n l e g i n é l  n a g y o b b  m é r t é k b e n  k e l l  t ö r e k e d 
n i  a z  i r á n y í t á s i  l á n c  r ö v i d í t é s é r e .  A  t r ö s z t ö k  v e 
z e t é s é n e k  f o k o z o t t a b b a n  k e l l  a l k a l m a z n i  a  l e g 
k o r s z e r ű b b  v e z e t é s i  m ó d s z e r e k e t .  E n n e k  é r d e 
k é b e n  k e l l  k i a l a k í t a n i  a  v e z e t é s i  l é p c s ő k e t ,  
h o g y  a  d ö n t é s e k  o t t  t ö r t é n j e n e k ,  a h o l  a z  i n f o r 
m á l t s á g  o p t i m á l i s  é s  a h o l  a z  e l h a t á r o z á s o k  k ö 
v e t k e z m é n y e i t  k ö z v e t l e n ü l  v i s e l i k .  B i z t o s í t a n i  
k e l l ,  h o g y  a  v e z e t é s  m i n d e n  s z i n t e n  e g y é r t e l m ű 
e n  é s  e l s z á m o l h a t ó a n  f e l e l ő s  l e g y e n  i n t é z k e d é 
s e i é r t .  S t a b i l i z á l n i  k e l l  a z o k a t  a  g a z d a s á g i  e l ő 
n y ö k e t ,  a m e l y e k  a z  e g y s é g e s  t r ö s z t i  f e l l é p é s b ő l  
s z á r m a z n a k .  E m e l l e t t  a  v é g r e h a j t á s  s o r á n  f o k o z 
n i  s z ü k s é g e s  a  v á l l a l a t i  ö n á l l ó s á g o t  é s  f e l e l ő s 
s é g e t .

M i n d e z  a z o n b a n  n e m  j á r h a t  a z z a l  a  k ö v e t 
k e z m é n n y e l ,  h o g y  m i n d e n  v á l l a l a t n a k  o l y a n  ö n 
á l l ó  k o n c e p c i ó j a  l e g y e n ,  a m e l y e k  s z i n t é z i s e  n e m  
e g y e n l ő  a  t r ö s z t i  o p t i m u m m a l .  A  l e h e t ő s é g e k  
h a t á r a i n  b e l ü l  a z o n b a n  e l  k e l l  é r n i ,  h o g y  a z  
e g y e s  v á l l a l a t o k  e r e d m é n y e  e g y r e  n a g y o b b  r é s z 
b e n  f ü g g j ö n  s a j á t  t e v é k e n y s é g é t ő l ,  s  k e v é s b é  a z  
u t ó l a g o s  „ l e o s z t á s t ó l ’ .

E z z e l  a  k é r d é s s e l  f ü g g  ö s s z e  a  v e r t i k á l i s  t r ö s z 
t ö k ö n  b e l ü l  a z  ú g y n e v e z e t t  belső  á r a k  ü g y e .  
E l v i l e g  h e l y e s  m i n d a z o k  á l l á s p o n t j a ,  a k i k  a z t  
k í v á n j á k ,  h o g y  a  t r ö s z t ö n  b e l ü l i  v á l l a l a t o k  é v 
k ö z b e n  n e  l e g y e n e k  „ v e s z t e s é g e s e k ” .  E z  a  f e l 
f o g á s  e l v i l e g  e l f o g a d h a t ó ,  g y a k o r l a t i l a g  a z o n b a n  
v a n  m á r  „ n e h é z s é g ” .  A  b e l s ő  á r a k  u g y a n i s  —  
v e r t i k u m o k  k ö z ö t t i  f o r g a l o m  e s e t é n  s e m  r e z s i -  
k ö l t s é g e k e t ,  s e m  n y e r e s é g e t  n e m  t a r t a l m a z h a t 
n a k .  C s a k  e z z e l  k e r ü l h e t ő  e l  u g y a n i s  a  h a l m o z ó 
d á s  é s  a z  e x t e r n  k i b o c s á t á s  i n d o k o l a t l a n u l  m a 
g a s  á r a  é s  e r e d m é n y t a r t a l m a .

A m e n n y i b e n  a  b e l s ő  á r a k  a  k ö z v e t l e n  r á f o r d í 
t á s o k r a  s e m  n y ú j t a n a k  f e d e z e t e t ,  e n n e k  o k a  a  
t r ö s z t i  s z i n t ű  a n y a g i  é r d e k e l t s é g b e n  k e r e s e n d ő !  
M i n é l  a l a c s o n y a b b a k  a  b e l s ő  á t a d á s i  á r a k ,  a n n á l  
k i s e b b  a  k é s z l e t e k  e s z k ö z l e k ö t é s i  j á r u l é k t e r h e i  
E b b e n  a  v o n a t k o z á s b a n  t e h á t  a  t r ö s z t i  é s  a  v á l 
l a l a t i  é r d e k  t a l á l k o z i k !  I t t  i s  k e r e s n i ,  k u t a t n i  k e l l  
a  l e g c é l s z e r ű b b  m e g o l d á s t ,  a z  i g é n y e k ,  l e h e t ő 
s é g e k  é s  é r d e k e k  ö s s z h a n g j á t .

A k a d t a k  o l y a n  é s z r e v é t e l e k  i s ,  a m e l y e k  a  
j e l e n l e g i  b é r s z a b á l y o z á s i  e l ő í r á s o k a t  b í r á l t á k .  
E g y e t é r t e k  a z o k k a l ,  a k i k  a z t  t a g l a l t á k ,  h o g y  a  

j e l e n l e g i  e z i r á n y ú  r e n d e l k e z é s e k  h e l y e s s é g e  v i 
t a t h a t ó .  N e m  a z o n o s í t o m  m a g a m  a z o n b a n  a z  
o l y a n  á l l á s p o n t t a l ,  a m e l y  c s a k  a  p i l l a n a t n y i  
a d o t t s á g o k a t  b í r á l j a ,  d e  n e m  j a v a s o l  m e g o l d á s t .  
N e m  p r o g r e s s z í v  v é l e m é n y  a z ,  a m e l y  s z e r i n t  
v a l a m i l y e n  s z a b á l y o z á s  k e l l  —  c s a k  é p p  a z  n e ,  
a m i  m o s t  v a n !  T e r m é s z e t e s e n  v o l t  i n d í t v á n y  i s !  
I l y e n  v o l t  t ö b b e k  k ö z ö t t  a  b é r tö m e g g a z d á lk o d á s 

r a  v a l ó  á t t é r é s r e  v o n a t k o z ó  k í v á n s á g .  F e l  k í v á 
n o m  h í v n i  a  f i g y e l m e t  a r r a ,  h o g y  e z  s e m  c s o d a 
s z e r  é s  b ő v e n  v a n n a k  p r o b l é m á i  i s .  P é l d á u l :  
m i n e k  a  f ü g g v é n y é b e n ,  m e l y  i r á n y b a n  é s  i d ő 
s z a k b a n  s  f ő l e g  m i l y e n  m é r t é k b e n  m o z o g j o n  
( m o z o g h a t )  a  b é r t ö m e g ?  V a n - e  p r ó b a s z á m í t á s  a  
t é n y  s z á m o k  é s  a  p r o g n ó z i s  a l a p j á n ?  B i z t o s í t v a  
v a n - e  a  n é p g a z d a s á g i  é s  v á l l a l a t i  é r d e k  ö s s z 
h a n g j a ,  á r u a l a p ,  v á s á r l ó e r ő  s z ü k s é g e s  k a p c s o l a t a  
h o g y a n  j e l e n t k e z i k ?  C s a k  e  k é r d é s e k r e  a d o t t  
v á l a s z o k  b i r t o k á b a n  l e h e t  s z ó  é r d e m i  t á r g y a l á s 
r ó l .  A  f ő c é l  a z ,  h o g y  o l y a n  b é r s z a b á l y o z á s i  r e n d 
s z e r ü n k  l e g y e n ,  a m e l y  a  r a c i o n á l i s  l é t s z á m g a z 
d á l k o d á s r a  ö s z t ö n ö z .  E r r e  i r á n y u l ó  j a v a s l a t o k r a  
v a n  s z ü k s é g ,  e z e n  a  t é r e n  k e l l  m e g t a l á l n i  a  k ö 
z ö s  h a n g o t ,  a  l e g m e g f e l e l ő b b  m e g o l d á s t  a  t á r s a 
d a l o m ,  m i n d a n n y i u n k  é r d e k é b e n .

A  k o r s z e r ű  i n f o r m á c i ó  é s  a d a t f e ld o lg o z á s  k é r 
d é s e i n e k  t á r g y a l á s a  k a p c s á n  n a g y o n  s o k  é r d e k e s  
é s  f i g y e l e m r e m é l t ó  e l ő a d á s  h a n g z o t t  e l .  A z t  h i 
s z e m  a z o n b a n ,  h o g y  k e v e s e b b e t  b e s z é l t ü n k  a  
s z ü k s é g e s n é l  a r r ó l  a  k ö r ü l m é n y r ő l ,  a m e l y  a  m i  
a d o t t s á g a i n k r a  j e l l e m z ő .  S z é l e s  k ö r b e n  t á r g y a 
l u n k  m a  m á r  a l g o r i t m u s o k r ó l ,  a  k ü l ö n f é l e  s z á 
m í t ó g é p - t í p u s o k r ó l  é s  e z e k  p r o g r a m n y e l v é r ő l .  
D e  v a j o n  m i  a  h e l y z e t  a  p e r i f é r i á n ?  H o g y a n  
á l l u n k  a  b i z o n y l a t i  r e n d s z e r r e l ,  b i z o n y l a t i  f e 
g y e l e m m e l ?  A  s z á m í t ó g é p e k  a l k a l m a z á s a  a k k o r  
g a z d a s á g o s ,  h a  m e g f e l e l ő  m e n n y i s é g ű  r u t i n m u n 
k á v a l  i s  t e r h e l i k .  E h h e z  p e d i g  a z  a l a p o k a t  k e l l  
m e g t e r e m t e n i .  R e n d b e n  v a n  n á l u n k  e z e n  a  t é 
r e n  m i n d e n ?  A z t  h i s z e m  n y u g o d t a n  m o n d h a t o m :  
n i n c s !  N e  é p í t s ü n k  e z é r t  l é g v á r a k a t ,  l e g y ü n k  e b 
b e n  a  t e k i n t e t b e n  i s  r e á l i s a k .  A z  a d a t f e ld o lg o z á s  
s z e r v e z é s é t  m e g  k e l l  e l ő z n i e  a z  in f o r m á c ió s  
r e n d s z e r  k i a l a k í t á s á n a k .  E n n e k  —  k ö z t u d o m á 
s ú a n  —  a z t  k e l l  b i z t o s í t a n i a ,  h o g y  m i n d  a  k ü l s ő  
k ö r n y e z e t b e n ,  m i n d  a  v á l l a l a t o n  b e l ü l  e l ő f o r d u l ó  
v á l t o z á s o k r ó l  m e g f e l e l ő  f e l v i l á g o s í t á s  á l l j o n  r e n 
d e l k e z é s r e .  O l y a n  „ V I R ” - r e  ( v á l l a l a t i  i n f o r m á 
c i ó s  r e n d s z e r )  v a n  s z ü k s é g ,  a m e l y  o p t i m á l i s ,  t e 
h á t  m i n d e n  s z ü k s é g e s e t  k i f e j e z  é s  m i n d e n  s z ü k 
s é g t e l e n t  m e l l ő z  —  t e h á t  r e d u n d a n c i a m e n t e s .

E g y  m o d e r n  v á l l a l a t b a n  n a p  m i n t  n a p  m i l 
l i ó s  é r t é k e k  ü g y é b e n  k e l l  d ö n t e n i .  E z z e l  a  m e g 
á l l a p í t á s s a l  s z ö g e s  e l l e n t é t b e n  á l l  a z o n b a n  i n f o r 
m á c i ó s  é s  e z z e l  ö s s z e f ü g g ő  e l e m z é s i  r e n d s z e r ü n k  
v i s z o n y l a g o s  e l m a r a d o t t s á g a .  D ö n t ő  k é r d é s  t e 
h á t ,  h o g y  s z é l e s  t e r ü l e t e n  k i b o n t a k o z z a n a k  a  

v á l l a l a t i  r e n d s z e r s z e m l é l e t ű  i n f o r m á c i ó  m o d e r 
n i z á l á s á r a  v o n a t k o z ó  t ö r e k v é s e k  —  d e  a  l o g i k u s  
s o r r e n d i s é g  b e t a r t á s á v a l .  E l s ő  a z  a l a p o k  m e g 
t e r e m t é s e  —  s  c s a k  e z u t á n  k ö v e t k e z h e t  m i n d e n  
m á s .

ö s s z e f o g l a l ó a n  m e g á l l a p í t h a t ó ,  h o g y  a  v á l l a 
l a t i  t e v é k e n y s é g  s z i n t e  m i n d e n  t e r ü l e t é n  b ő v e n  
v a n  t e n n i v a l ó n k .  A  f e l a d a t  é s  a  c é l  ú g y  v é l e m  
m i n d e n k i  e l ő t t  v i l á g o s .  E z é r t  k i - k i  a  s a j á t  h e 
l y é n  k e z d j e  e l  v a g y  f o l y t a s s a  a z t  a  m u n k á t ,  
a m e l y n e k  e r e d m é n y e s s é g é t ő l  f ü g g  m i n d a n y -  
n y i u n k  t o v á b b i  b o l d o g u l á s a .

T a n á c s k o z á s u n k  m u n k á j á t  e z z e l  b e f e j e z e t t n e k  
n y i l v á n í t o m  é s  m i n d e n  r é s z t v e v ő n e k  t o v á b b i  
m u n k a s i k e r e k e t ,  j ó  e g é s z s é g e t  é s  j ó  s z e r e n c s é t  
k í v á n o k !
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10 éws az О LAJTER V

Amikor a magyar gazdasági élet szocialista átalakulását immár 
negyedszázados távlatból nézhetjük, intézményeink és vállalata
ink —  melyeknek életre hívása éppen ezt a gazdasági átalakulást 
fémjelzi — , egymás után emlékezhetnek meg fennállásuk 25 éves 
évfordulójáról. Ezekhez képest a Kőolaj- és Gázipari Tervező Vál
lalat, az OLAJTERV, fiatal intézmény, mégis működésének 10 
éve alatt jelentős szerepet játszott hazánk ipari fejlődésében: ener
giaszerkezet ünk átalakulásának, a szénhidrogének fokozott alkal
mazásának folyamatában. Nincs az országnak olyan megyéje, 
nagyobb városa, nincs népgazdaságunknak olyan ágazata, amelyet 
e fejlődés ne érintett volna, és ennek kapcsán ne került volna köz 
vetlen kapcsolatba az OLAJTERV-vel s annak tevékenységével.

Az О LAJTER V-et a hatvanas évek elején gazdasági szükség- 
szerűség hozta létre. A kőolajnak és a földgáznak gyorsan növekvő 
felhasználása, a belőlük előállított termékeknek alkalmazása a 
közlekedésben, a mezőgazdaságban, a vegyiparban és a háztartá 
sokban az iparág ugrásszerű felemelkedését idézte elő, amelyhez 
biztos bázist szolgáltatott a Szovjetunióból meginduló kőolajim 
port, nemkülönben az Alföld gázmezőinek felfedezése. A fejlődés
sel kapcsolatos sokrétű tervezési igényeknek más célú tervezőválla
latok osztályai vagy részlegei mennyiségileg sem tudtak megfelelni. 
És mivel a magyar iparszerkezetben az egész kőolaj- és gázipar 
egy tröszt hatáskörébe tartozik, nem volt nélkülözhető egységes 
szemléletű, az iparág követelményeit közvetlenül ismerő, az ipar
ral együtt élő műszaki szervezet kialakítása.

Az OLAJTERV azóta fokozatos, de gyors fejlődésnek indult. 
Mai ezer fős létszámával a nagy tervezővállalatok közé tartozik. 
Nem volna helyes azonban ezt a fejlődést a létszám növekedésével 
jellemezni. Talán jellemzőbb lehet az általa tervezett beruházások
nak csaknem 2 0  milliárd forintos értéke, és ami még ennél is fonto 
sabb: a felhalmozott szellemi töke. A z OLAJTER V szakember- 
gárdája az iparág szinte minden területén: a bányászatban, szál
lításban, feldolgozásban a korszerű technológiák java részét ismeri 
és képes azokat a megvalósítandó tervekben hasznosítani. Elsa
játította az iparág különleges követelményeit is kielégítő modern 
irányítástechnikát, a sajátos építési és energiaellátási megoldáso
kat, a biztonsági követelményeket, nemkülönben a szénhidrogén- 
-gazdaság bonyolult közgazdasági szemléletét. Felismerte a kor 
szerű számítástechnika alkalmazásának lehetőségét és szükséges
ségét az iparág különböző területein, a technológiai folyamatok 
optimalizálásától az igazgatási munkák automatizálásáig.

Szakembereink mélyrehatóan tanulmányozzák működő üze
meink technológiáját és tapasztalatait, gyűjtik a számításokkal 
nehezen követhető folyamatok tényleges adatait, hogy az újabb 
berendezések tervezéséhez még biztonságosabb alapok álljanak

rendelkezésre. Felkészültek arra, hogy az építési és szerelési mun
kák organizációjának tervezésével, tervezői művezetéssel, továbbá 
a beruházások egész folyamatában végzett geodéziai szolgáltatá
sokkal elősegítsék a kivitelezési munkák megfelelő minőségű 
megvalósulását.

Mindez képessé teszi ezt a gárdát arra, hogy egyre nagyobb 
önállósággal, egyben eredményesen oldjon meg olyan kiemelkedő 
feladatokat, mint a szegedi kőolaj- és földgázmező termelő léte
sítményeinek, a Dunai Kőolajipari Vállalat bővítésének, a tiszai 
kőolaj-finomítónak, továbbá jelentős nemzetközi kőolaj- és föld- 
gázvezetékeknek tervezését. Számos megvalósult, jó l  működő lé
tesítmény jelzi e kollektíva munkájának sikerét és te tte  ismertté 
az OLAJTERV nevét.

A tervezőmunka elválaszthatatlan a műszaki fejlődéstől. A 
hazai kőolaj- és gázipar nyújtotta háttér nem elegendő ugyan 
alapvető technológiai eljárások kidolgozásához, de az ismert fo 
lyamatok további tökéletesítése, a hazai viszonyokhoz való hozzá- 
idomitása elengedhetetlen feltétele a színvonalas tervezőmunká
nak. Az ismétlődő feladatok megoldásának tipizálása, az anyag- 
beszerzés és előregyártás —  s ezzel a beruházási m unka— gyorsí
tása szempontjából egyre nagyobb jelentőségre tesz szert.

A vállalat működése során gyümölcsöző gazdasági kapcsolato
kat épített ki más tervező vállalatokkal, amelyek mint altervezők 
vettek részt az O LAJTER V komplex feladatainak megoldásában; 
kutatóintézetekkel, amelyek a technológiák finomításához nyúj
tanak nagy értékű segítséget. Keresve a biztonságos és gazdaságos 
megoldásokat, vállalatunk a kölcsönös bizalom légkörében mű
ködik együtt a különböző engedélyező szervekkel, hatóságokkal. 
Sok tervezési feladat megoldásában kooperál külföldi, elsősorban 
szovjet tervezővállalatokkal, ami lehetőséget nyújt arra, hogy nem
zetközi tapasztalatcsere révén a fejlődés élvonalában biztosítson 
helyet magának.

A KŐOLAJ ÉS FÖLDGAZ hasábjain, valamint az ORSZÁ
GOS MAGYAR B ÁN YÁSZA TI ÉS KOH ÁSZATI EGYESÜ
LET különböző rendezvényein az OLAJTERV dolgozói már eddig 
is igen sokszor beszámoltak jelentősebb munkáikról, szellemi ter
mékeikről. Mindamellett köszönettel fogadtuk a lap szerkesztő 
bizottsága által nyújtott lehetőséget, hogy 1 0  éves munkánk ke
resztmetszetéről, szakembereink néhány kiemelkedő alkotásáról, 
összegyűjtött tapasztalatairól szakmai folyóiratunkban számot ad
hassunk.

Reméljük, hogy a z  itt közreadott munkákkal, mint ahogy 
egész tevékenységünkkel is, a hazai kőolaj- és gázipar fejlődését, 
s ezen keresztül a magyar népgazdaság egyetemes érdekeit szol
gáljuk.

DR. G A R A I TAMÁS
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F öldgázüzemeink
H A JD Ú  L A JO S— 

TURKOVICH G Y Ö R G Y

A tanulmány a magyar szénhidrogén-bányászat földgáztermelési tevékenysé
gének az elmúlt 10 év alatti időszakáról szól. A magyar földgázipar fejlődését 
lényegében ez időszaktól lehet számítani, amely időszakot szinte kezdettől fogva  
teljes egészében átfogja az O LAJTER V ez irányú tevékenysége is. Érintőlegesen 
szó esik a magyar földgáztelepekről, a földgázm ezők gyűjtési rendszereiről, m ajd  
a földgázkezelő üzemekről, amelyek a földgázokat a népgazdaság részére kö z 
vetlenül használható minőségre készítik elő. A szerzők végül említést tesznek az  
O LA JT E R  V e szakterületen végzett m űszaki tervezési munkájáról, eredményei
ről, vállalkozási készségéről.

Bevezetés

Az utóbbi években a szénhidrogének szerepe az energiaellá
tásban világviszonylatban és hazai vonatkozásban is egyre je 
lentősebbé válik.

A  világátlagban a szénfelhasználási arányok csökkenését —  
amely az 1960-as évek elején már 50 % alá esett — a szénhidrogé
nek —  kezdetben a kőolaj, később pedig a földgáz — roham os 
előretörése idézte elő.

1. táblázat

A földgáz részesedése a szénh id rogének  százalékos részarányából 
az ország energ iam érlegében

S zénh id rogén 1938 1950 1955 1960 1965 1970 1975

K ő o la j 7,4 15,5 18,6 21,9 28,9 « 3 2 ,0
F ö ld g áz 3,5 3,1 2 , 6 6 ,1 13,6 « 2 2 , 0

C H  össszesen 4,4 10,9 18,6 2 1 , 2 28,0 42,5 « 5 3 — 55

A szénhidrogéneknek, mint minőségi energiahordozóknak, 
különös jelentőségük van hazánkban, ahol az energiaellátás bá 
zisát eddig nagy önköltséggel kitermelhető, gyenge minőségű  
szénfajták képezték. A szénhidrogének részarányát az ország  
energiamérlegében az 1. táblázat mutatja. A táblázatban külö 
nösen szembetűnő a földgáz részvételében a növekedés mértéke. 
(A gázmennyiségértékek az iparági teljes termelést képviselik: 
távvezetékre kiadott-)-pb és gazolin gőztérfogatát +  term elő- 
iizemi felhasználást +  a termelési veszteséget.)

Földgáztelepeink

A felszabadulást követő időkben, az újjáépítés után, a hazai 
szénhidrogén-kutatásnak és -termelésnek nem vott jelentősebb 
perspektívája. A kutatás eredményeképpen 1955-ben 12 m illiót 
kőolaj- és 3 milliárd m 3 földgázkészletet tartottunk nyilván, 
amely készleteknek 99 %-a a Dunántúlra jutott.

A Kőolajipari Tröszt megalakulásával a magyar kőolajipar
ban új időszak kezdődött. A  Párt és a Kormány gazdasági szer
veinek segítségével lehetővé vált, hogy a kőolajipar kiemelked
jék a korábbi nem m egfelelő szervezettségű és korszerűtlen fel
szerelésű állapotából. A  szénhidrogén-bányászat részére nyúj
tott támogatás, a műszaki-gazdasági fejlesztés, az egységes verti
kális szervezet eredményeként, különösen az utolsó 10 évben el
ismerésre méltó eredmények születtek a kőolaj- és földgázkuta
tásban, a -termelésben.

A kutatási koncepcióban 1958-tól, az Alföld kutatása mind
inkább előtérbe került, am inek első kiemelkedő sikereként a 
hajdúszoboszlói földgáztelep felfedezését mondhatjuk, amely 
nagyságrendben múlta felü l az eddigi földgázlelőhelyeinket. 
Ez időszaknak az eredm énye a dél-békési kőolaj- és földgáztele
pek — Pusztaföldvár, Pusztaszőlős, Battonya térségében — 
megtalálása is. 1961-ben m ár 28 millió t kőolaj- és 25 milliárd m3 
földgázkészlettel rendelkeztünk, amely készleteknek már 44 %-a 
esett az Alföldre.

A kutatási tevékenység súlypontja 1961 után az Alföldre tevő
dött át. Az ezt követő időszak kimagasló kutatási eredményé
nek az algyői nagy készletekkel rendelkező kőolaj- és földgáz- 
telepek, valamint a szanki terület megtalálását tekintjük. A z or
szág kitermelhető földgázkészletét 1971-ben, a 2. táblázatban 
mutatjuk be. Megemlítjük még, hogy az ország kitermelhető 
C 0 2-gáz vagyona ugyancsak 1971-ig 22,8 milliárd m 3-re emel
kedett. (A készletértékek az 1971. I. 1-i földgázvagyon-mérleg 
adatai.)

A 2. táblázat szerinti földgázkészletünk területi előfordulási 
helyeit illetően jellemző, hogy ez a mennyiség igen sok, egymás
tól független, ill. távol eső  tárolótelepben található —  a 3. táblá
zat szerint —, amelynek kitermelhető készletei, gázösszetételeik, 
s egyéb más fontos, a földgázüzemek jellemzőit meghatározó

Kitermelhető fö ld g ázk ész le tü n k  (millió m3-ben)
2. táblázat

Szénhidrogén-tartalom  % -b an

A z  előfordulás m ódja 1 0 0 - 7 0 7 0 - -3 0 3 0 - - 1 0 1 0 0 - 1 0

D u n á n tú l Alföld D u n á n tú l Alföld D u n á n tú l A lfö ld D u n án tú l A lfö ld

O la jja l összefüggő 470 30 283 _ 7 677 _ _ 470 37 960
S zabad 2670 62 236 1838 3 650 1606 3636 6114 69 522

F ö ld g á z  összesen 3140 92 519 1838 11 327 1606 3636 6584 107 482

D u n á n tú l -H Alföld 95 659 13 165 5 242 114 066

3. táblázat

Földgáztelepeink szám a és ip a ri készletei (millió m3-ben)

T erm elés a la t t  á lló Nem term elő fö ld g á z -

T e rü le t fö ld g á z te lep e k telepek

szám a ip a ri kész le te száma ipari k é sz le te

D u n á n tú l 7 2  443 13 3010
A lfö ld 2 1 102 737 25 6532

ö ssz e se n 28 105 180 38 9542

tulajdonságaik, igen nagy mértékben eltérnek egym ástól. Ha ezt 
a földgázkészletet aszerint vizsgáljuk, ill. csoportosítjuk, hogy 
az egyes előfordulások készletei milyen nagyságrendű kategó
riákba tartoznak, akkor a 4. táblázat szerinti képet kapjuk.

Földgáztelepeinkre jellem zőek az említett:

— előfordulási m ódok (olajjal összefüggő és szabadgáz, 2. 
táblázat)',

— a lelőhelyek nagy szám a (66 telep, 3. táblázat);
— az egyes lelőhelyek készleteiben fennálló nagy eltérések 

(4. táblázat);
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4. táblázat

Kitermelhető földgázkészletünk tárolókapacitás-kategóriák szerinti 
megoszlásban

1 0 0 0  m illió 1 0 0 0 - 1 0 0 1 0 0 - 1 0
1 0  m illió  m 3

C H -ta rta lo m m 3 feletti m illió  m 3 m illió  m 3 a la t t i
% -ban közö tti közö tti

n agyságú  tá ro ló te lep b en  ta lá lh a tó  készle t

100— 70 93 142 2 1 0 0 395 2 1

70— 30 11 773 1198 159 35
30— 10 4 832 291 118

1 0 0 — 1 0 109 747 3589 672 56

— az egyes telepgázok CH-alkotóinak összmennyiségében 
mutatkozó nagy különbözőségek (2., 5. táblázat) mellett külö 
nösen még

—  a C 0 2, N 2 inertgázok valamelyikének vagy mindkettőnek 
együttes előfordulása és igen változó mennyiségű jelenléte. A z 5. 
táblázat néhány jelentősebb telep gázainak ezen jellemzőiről, 
eltéréseiről mutat képet;

—  a CH-alkotók tagjainak számában és mennyiségeiben mu
tatkozó nagy eltérések (soványgáz, dúsgáz);
—  a tárolókőzetek fizikai tulajdonságaiban fennálló különböző 
ségek (áteresztőképesség, a tároló nyomása és hőmérséklete);
—  a gázteleptípusokban, a tárolókőzetben, a tároló működési 
rendszerében mutatkozó eltérések. A 6 . táblázat néhány jelentő 
sebb előfordulás ezen jellemzőit mutatja;

— az egyes tárolószerkezetek rétegeinek nagy számában, 
vastagságában, egymáshoz viszonyított elhelyezkedésében fenn 
álló különbözőségek;

—  az égyes tárolótelepek kiterjedésének területeiben és alakjá
ban, ill. a földfelszínre vetített felületi méreteiben mutatkozó 
nagy eltérések;

— az egyes tárolótelepek körzetében jelentkező fogyasztók 
jellegében fennálló eltérések.

Földgázvagyonunkról mindezen röviden említett, kiemeltebb 
adottságok és jellemzők határozzák meg egyéb, itt fel nem sorol
takkal együtt, egy-egy tárolótelep műre való alkalmasságát, 
művelési technológiáját, művelési idejét. Mindezek az adott
ságok és az ezekből képzett megfontolások külön-külön vagy 
együttesen meghatározói a telepek művelését szolgáló földgáz
üzemek technológiai felépítésének, m űködésének is. Ezen belül 
az üzemek telepítési helyének, a termelő és műveléstechnológiai 
célt szolgáló kútcsoportokhoz csatlakozó termelési, ill. gyűjtési 
rendszer technológiájának megválasztásához.

A földgáztelepeink művelését, ill. a reá épített üzemek termelt 
mennyiségeit mutató 1. ábrából és a 7. táblázatból is kitűnik, 
hogy földgázaink termelése — az eltérő kapacitású és rendelteté
sű, nagyszámú üzemek oldaláról nézve is —  igen sokrétű, kom
plex, nagy feladat.

Földgázmezőink gyűjtési rendszerei

Földgáztermelési tevékenységünk együtt dolgozó rendszeré
nek — gáztelepek; termelő vagy gyűjtési rendszer; gázelőkészítő, 
ill. cseppfolyós gázokat kinyerő üzemek; gáztávvezeték-rend
szer; föld alatti gáztároló üzemek —  első részéről, a termelő 
gáztelepekről, néhány fontosabb vonatkozásban, leegyszerűsí
tetten az előbbiekben szóltunk. Szűkebb értelemben véve, a 
földgázüzemek fogalmába e földgáztermelési rendszerből az 
első három tevékenységi területet értelmezzük.

Jelen tősebb  földgáztelepeink gázösszetételének ine rt a lko tó i
5. táblázat

E lő fo rd u lá s
F ű tő é rték

k ca l/m 3

É ghető
ta r ta lo m

%

C 0 2 1 n 2 

té r fo g a t
%

E lő fo rd u lá s
F ű tőérték

kcal/m 3

É g h e tő
ta r ta lo m

%

C 0 2  1 n 2

térfogat
%

D u n á n tú l A lföld

Term, alatt: Term, alatt:
Belezna 1 0  0 0 0 97,0 1 , 6 1,3 Algyő 9300 97 ,6 1 , 2 1 ,1
B udafa 9900 98,2 0 , 8 1 , 0 Szánk 8900 94 ,6 2,4 2 , 6

Lovászi 9500 98,3 0,3 1,4 H .-szoboszló 8100 94 ,4 5,6 ___

B abócsa 8600 90,4 2,3 7,2 P.-földvár 7900 91 ,0 3,2 1 ,6

O rtah áza 8500 91,0 0 , 6 7,6 P.-földvár 2700 32,0 63,7 4,1
Bajcsa 7700 94,0 2,7 3,0 Tatárülés 7800 97,7 0,7 1,4
Nem termel: Nem termel:
H eresznye 10 700 89,6 4,0 6,3 K aba  É. 7600 93,3 6,7 —

V étyem  К 9900 98,2 0,3 1,4 Kisújszállás 7600 91 ,6 0,3 8,7
T aran y 9800 86,9 6 , 2 7,0 Ebes 7100 89 ,0 7,6 3,4
G ö rg .— B ab. К 8600 90,4 2,3 7,2 Soltvadkert 6800 81,2 1 , 2 17,5
Inke 7400 80,2 0,4 19,3 Szarvas 4800 50,2 48,2 1,5
Inke 6500 61,8 24,0 14,2 Törtei 3500 39,1 54,8 5,9
Inke 3900 40,4 48,7 10,9 N agykőrös 3500 4 1 ,4 16,4 42,0
M ihályi 5500 6 6 , 0 1 2 , 0 2 2 , 0 K örösszegapáti 2800 35,6 59,5 4,8
Iharosb e rén y 2130 25,3 65,0 1 0 , 1 Zagyvarékás 25 ,4 68,9 5,6

N éhány je lentősebb kőo laj- és földgáztelepünk je llem zői
6. táblázat

E lő fo rd u lá s
A  fö ld ta n i  a la k u la t

A  te lep  típusa
A tá ro ló k ő ze t A C H  elhelyez- A  tá ro ló  m űködési

je llege
je llege k o r a

kedése rendszere

B udafa G y ű rt, k is tö résekkel 
zav a rt an tik liná lis

B o lto zato s  réteg 
te lepek H o m o k k ő A lsó p a n n o n

Szabadgáz, gáz 
sapka, o ld o ttg á z V ízk iszorításos

Lovászi
G y ű rt, k is törésekkel 

z av a rt an tik liná lis
B o lto za to s  réteg 

te lepek H o m o k k ő A lsó p an n o n
Szabadgáz, g áz 

sapka, o ld o ttg á z V ízk iszorításos

D em ién
L épcsős ve tőkke l jellem 

ze tt tö ré ses  szerkezet
K ő z e ttan i és tek to 

n ika i rétegtelepek H o m o k k ő O ligocén O ldottgáz V ízkiszorításos

H ajdúszoboszló
P aleozoós rö g  fe lett h a j 

líto tt n eogén  b o ltoza t
B o ltozato s  réteg 

te lepek
H o m o k k ő , hom o 
k o s  m észkő , flis

Felső- és a lsó p a n 
n o n , sz a rm a ta Szabadgáz V ízk iszorításos

P u sz tafö ldvár
P a leozoós rö g  fele tt ha j 

lí to tt n eogén  b o ltoza t
B o lto z a to s  réteg 

te lepek
H o m o k k ő , konglo 

m e rá tu m A lsó p an n o n
Szabadgáz,

gázsapka V ízk iszorításos

T atá rü lés
P a leozoós rö g  fe lett ha j 

lí to tt n eo g én  b o ltoza t
B o lto za to s  réteg 

te lepek H o m o k k ő A lsó p an n o n Szabadgáz V ízk iszorításos

Szánk
P aleozoós rö g  fe lett 

tö r t  b o lto z a t H alm azte lep
K o n g lo m e rá tu m ,

h o m o k k ő M iocén G ázsapka K im erü léses

A lgyő G y ű rt, k is tö résekke l 
zav a rt an tik liná lis

B o lto zato s  réteg 
te lepek

K o n g lo m erá tu m ,
h o m o k k ő

F első- és a lsó 
p a n n o n

Szabadgáz, gáz 
sapka, o ld o ttg áz

V ízk iszorításos
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T erm elő  földgázüzem eink száma terü le ti, va lam in t k ísérőgáz— szabadgáz bontásbari
7. táblázat

1961 62 63 64 65 6 6 67 6 8 69 70 71

Tem előüzem ek szám a

D u n á n tú l: kísérőgáz 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

A lfö ld : kísérőgáz — —  . 1 1 1 2 2 3 3 3 4

D u n á n tú l:  szabadgáz 1 2 2 2 2 2 2 2 3 4 4

A lfö ld : szabadgáz — — 1 1 2 3 3 5 6 7 1 0

Földgázüzem ek  összesen 3 4 6 6 7 9 9 1 2 14 16 2 0

O lajte rv i tervezésű — — 2 2 2 4 5 7 8 9 1 2

R észben  O lajtervi tervezésű — — — — 1 1 1 1 1 2 2

1. ábra
Földgáz- és cseppfolyósgáz-termclésimk

A gáztelepek művelési célját szolgáló termelőkutak helyei a 
felszínen —  kevés számú kivételtől eltekintve — a gáztelep 
felületi kiterjedéséből adottak. A termelővezeték-rendszer ki
alakítása és a hozzá csatlakozó gázelőkészítő üzem telepítése 
ezek alapján műszaki, gazdasági és biztonságtechnikai kérdés. 
A kútáramok gyűjtési rendszerével szemben az alábbi lényege
sebb igényeket támasztjuk:

a) Optimális mértékben gazdálkodjék a gáztelep természetes 
nyomásenergiájával, a kútfejen rendelkezésre álló termelési 
nyomással, mert erre a hozzá épített előkészítő üzem tech
nológiai folyamatában van nagy szükségünk (expanziós 
gázelőkészítés, kompresszorral való nyomásemelés);
—  védje a kútfejen rendelkezésre álló gázhőmérsékletet a 

nagymértékű lehűléstől, mert ez a termelővezetékek üze
mének folytonossága és gazdaságossága szempontjából 
fontos (hidrátképződés megelőzése).

Ezek a követelmények határozták meg gyűjtési csővezeték- 
rendszereink hálózati képét, az egyes vezetékszakaszok át
mérőit, ill. a földtakarás mértékét.
Gyakorlatunkban lényegében kétféle gyűjtési rendszert vagy 
ezek kombinációit alkalmaztuk:

1. a sugaras rendszert, amikor a termelőkutak az előkészítő 
üzembe önálló vezetékben vannak bekötve. A kutak mű
ködése szempontjából ez a rendszer nyújtja a legellen- 
őrzöttebb állapotot és a legkisebb termeltetési problé
mát, pl. a Szanki Földgázüzem gyűjtési rendszere;

2. a gyűjtővezetékes rendszert, amikor pl. az egyik üze
münkben
— a mező távolabbi részén levő termelőkutak egy része 

a központosán telepített területi gyűjtőállomásra su 
garasan van bekötve, míg az előkészítő üzemekhez 
közelebb eső kutak rövid termelővezetékkel csatla
koznak a területi gyűjtőállomást az előkészítő üzem

mel összekötő gyűjtővezetékhez. A kutak gyűjtőveze
tékbe történő közvetlen bekötésével járó technológiai 
hátrányokat — ellenőrzés, mérés, hidrát elleni véde
kezés — esetenként mérlegelve viszonyítjuk az el
érhető létesítési költség megtakarításhoz, pl. a Kardos
kúti Soványgáz Ü zem  gyűjtési rendszerében;

—  a termelőkutak egy-egy csoportja területi gyűjtőállo
másokra sugarasan termel, mely állomások egy gyűjtő- 
vezetékre fűzve csatlakoznak az előkészítő üzemhez, 
ill. egy más irányban levő állomás közvetlenül kap
csolódik az üzem fogadóállomásához, pl. a Szegedi 
Szabadgáz-előkészítő Üzemek gyűjtési rendszerében.

b) Biztosítsa a termelőkutak áramának mérését: gáz-, CH- 
kondenzátum és szabadvíz-fázisonként.
Ezt a feladatot a gyűjtőállomásokkal vagy az előkészítő 
üzem fogadórészében elhelyezett mérőszeparátoros beren
dezésekkel oldjuk meg (ilyen pl. a Hajdúszoboszlói Föld 
gázüzem is).

c) A termelővezeték-rendszerben előzze meg a hidrátképződést 
a kutak termelésbe helyezési, téli és hosszabb üzemi álla
potában. A fentebb említett lehűlés elleni védelem mel
lett a gázhidrátképződés ellen fagypontcsökkentő inhibi
torokat alkalmazunk, amely egy-egy adott üzemünk eseté
ben, műszaki és gazdasági meggondolás alapján metanol 
vagy glikol. A kútáramba, ill. a gyűjtővezetékbe való be
juttatását végezzük esetenkénti vagy folyamatos adagolás
sal; helyben kézi állítású készülékből vagy gyűjtőközpont
ból szabályozható szivattyúval külön csővezetékben történő 
kiszállítással, pl. a hajdúszoboszlói gyűjtési rendszerben. 
A  rétegből termelt szabad víznek, ill. a termelőcsőben 
kondenzálódott vízgőznek a kútáramból való leválasztására 
—  amellyel a fajlagos inhibitorfogyasztást szándékoztunk 
csökkenteni —, több termeltetési rendszernél, a kútkörzet- 
ben speciális háromfázisú szeparátort alkalmaztunk. Ezt a 
kútfeji vízleválasztó szeparátort alkalmassá tettük arra is, 
hogy a kútárammal kihordott kőzethomokot felfogja, ill. 
ennek figyelésével be lehessen állítani az optimális dep
ressziót a kúttalpon, pl. a hajdúszoboszlói, a berekfürdői, 
a kardoskúti mezőkben.

d )  Célszerű kialakítással legyen alkalmas arra, hogy a kutak, 
a kútfejszerelvények, a termelő- és gyűjtővezetékek, a be
rendezések belső korrózió elleni védelem céljából korrózió
gátló inhibitort juttasson a kúttalpra, a kútáram induló
pontjához, s a korrózió rendszeres figyelését a szükséges 
helyeken tegye lehetővé, pl. a Szegedi Szabadgáz-előkészítő 
Üzem  termelőkútjaihoz külön vezetékrendszer szállítja az 
inhibitort, s lehetőség van a gyűjtővezetékekbe történő ada
golásra is.
Megfelelő kialakítással biztosítsa a termeltetés rendszerében 
a folyadékerózió elkerülését, pl. ilyen hatás előfordult a 
hajdúszoboszlói gyűjtési rendszerben.

e) Gazdaságos műszaki megoldással biztosítsa egy kúton ke
resztül két réteg eltérő jellemzőjű kútáramainak szelektív 
termeltetését, s az előkészítő üzembe való szállítását, pl. a 
hajdúszoboszlói és a szegedi gyűjtési rendszerben.

f )  Műszerezettségével biztosítsa, hogy a kutak áramainak fizi
kai paraméterei — nyom ás, hőmérséklet, gáz, szabadvíz- 
és CH-kondenzátum mennyisége — a szükséges helyekről 
(kútkörzet, mérőszeparátor, gyűjtővezeték) helyi mutatós, 
regisztrált formában folyamatosan rendelkezésre álljanak a 
termelésirányítás és -ellenőrzés, ill. a műveléstechnológiát 
készítők részére.
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Szabadgázgyűjtósi rendszerek jellemzői
8. táblázat

G y ű jté si rendszer

Egy
rétegből

K é t
ré tegbő l

T erü leti gyű jtő - 
állom ások  szám a

G yű jtővezetékek  szám a In h ib ito rv e z .-
re n d s z e r

Kezdeti
gyűjtési
nyomás

attterm elő  k u ta k  szám a csak m érő- 
szep.-ral

m érő  +  közös 
szep .-ra l

gáz konden-
zátum

glikolos
víz

g lik o l ko rró z ió

H ajdúszoboszló i
S oványgázüzem 3 16 — 2 1 I 1 v a n — 75—80
D úsgázüzem 15 — 2 1 —

B erekfürdő i ( 6  db  cső-
E xpanz ió s F ö ld g ázü zem 4 2

— m ópon tos 1 — — — — 73—75
G lik o lo s  F ö ldgázüzem 7 — vízleválasz- 1 — — — —

tó)

K a rd o sk ú ti
S oványgázüzem 19 — — 2 2 1 — — — 70—90
D úsgázüzem II — — 1 1 1 — — — 85

Szanki
K ísérleti F ö ldgázüzem 5 — — — — — — — — 85
V égleges F ö ldgázüzem 5 + 7 --- : — — — — — — —

Szegedi
S zabadgáz  É lők. D 28 — 4 — 2 ■— — — van 1 0 0 — 1 2 0

S zab ad g áz  É lők . D D 9 — 2 1 — — —

Ennek érdekében az újabban tervezett szegedi gyűjtőrend
szereket, a korszerűsítésre való törekvés során, már felügyelő 
személyzet nélküli, automatikus kivitelben terveztük. A gyűjtő
állomásokról kilépő gázok nyomás- és hőmérsékletértékeit a 
helyi rendeltetésű műszereken kívül távadó műszerek is érzékelik, 
és telemetriái rendszeren továbbítják az előkészítő üzem disz
pécserközpontjába a mérőszeparátorra kapcsolt kutak áramá
ból a gázmennyiség értékeivel együtt, míg a CH-kondenzátum  
és a szabadvíz mennyiségének értékei a gyűjtőállomások mű
szerépületeiben olvashatók le.

A  szegedi hat szabadgázgyűjtő állomás közül az előkészítő  
üzemekhez területileg legközelebb eső és jó rétegparaméterek
kel rendelkező SzG-1. gyűjtőállomás kútjai szabályozó rend
szeren keresztül a csúcsigények kielégítését fogják automatiku 
san szolgálni, míg a többi gyűjtőállomás termelése majdnem 
állandó lesz.

*

A kísérőgáz-gyűjtést a kőolajtermelési módszerekhez alkal' 
mazkodva, kőolajtelepenkénti műszaki és gazdasági megfon 
tolások alapján választott eltérő nyomásszinten, a szabadgáz- 
gyűjtéssel elvben azonos sugaras, területi gyűjtőállomásos, 
gyűjtővezetékes rendszerben, ill. kombinációikban létesítettük 
kőolajmezőinkben. A kútáramok termelési és műveléstechnoló
giai paramétereit elvben szintén a szabadgáz-gyűjtéssel azonos 
helyekről és módszerekkel állapítjuk meg.

A 8 . táblázatban bemutatjuk jelentősebb szabadgázt termelő 
földgázüzemeink gyűjtési rendszerének néhány jellemzőjét. 
A táblázat is szemléltető képet ad e technológiai terület viszony
lagos nagy volumenéről, összességéről — létesítési és üzemel
tetési vonatkozásban — a termelési kapacitásokhoz képest 
(9. táblázat).

Földgázkezelő üzemeink

Földgázt kezelő —  előkészítő, cseppfolyós gázt előállító, 
nyomásfokozó — üzemeink bemutatása is természetesen csak 
a teljesség igénye nélküli lehet, csupán néhány kiemeltebb 
eseti vagy közös műszaki jellemzésre korlátozódhat.

Földgázt kezelő üzemeink telephelyére, rendeltetésére, kapa
citásaira, technológiáira, termékeire, üzemnyomásaira a fen
tebb említettek és a 2., 3., 4., 5., 6 ., 9. táblázatok némileg utal
nak. A 7. táblázatból az is látszik, hogy a jelentősebb földgáz 
termelési tevékenységünk a hajdúszoboszlói szabadgáztelep fel
fedezésével, ill. a provizórikus üzem termelésbe helyezésével 
— 1962. XII. 16. —  kezdődött. Ezen üzem létesítésével járó kez
deti, de már egy nagy perspektíva megvalósításának alapjait 
is tartalmazó feladatmeghatározásokat napjainkig mind na
gyobbak és nagyobbak követték. Földgáztermékeket kibocsátó 
üzemeinket ezen feladatok fokozatai szerint többféleképpen 
csoportosíthatjuk (9. táblázat), így többek között

a) az üzemeltetés folytonossága szerint beszélhetünk:
—  alapüzemről, pl. a Hajdúszoboszlói, a Kardoskúti So 

vány- és Dúsgázüzemek,
— csúcsüzemről, pl. a Berekfürdői Expanziós és G likolos 

Üzem,

— tartaléküzemről, pl. a Hajdúszoboszlói Provizórikus 
Üzem;

b) a táplált fogyasztórendszerek szerint:
— az országos távvezeték-rendszert tápláló üzem, pl. a 

hajdúszoboszlói, kardoskúti és szanki üzemek,
— regionális távvezetékeket tápláló üzem , pl. a battonyai 

üzem,
—  csak egy ipari célfogyasztót ellátó üzem, pl. a kardos

kúti Kisnyomású C 0 2-os Gázüzem,
— kőolajtelepi termelési módot szolgáló üzem, pl. a kardos

kúti Nagynyomású C 0 2-os Gázüzem ;
c) az üzem technológiája szerint:

— csak gázszárítási feladatra, glikolabszorpciós technoló
giával működő üzem, pl. a Berekfürdői Glikolos Föld
gázüzem,

— csak vízgőz- és CH-harmatpontra kezelő, expanziós hű
tési technológiával dolgozó üzem , pl. a Kardoskúti 
Sovány- és Dúsgázüzem,

— távvezetéki harmatpontigényű gázm inőséget nyújtó tech
nológia mellett, cseppfolyós gázt előállító hűtött olaj
abszorpciós vagy hűtési eljárással m űködő üzemek, pl. 
a hajdúszoboszlói, ill. a Szegedi Kísérőgázt Előkészítő 
Üzem,

— a gázt kezelő technológia előtt vagy után működő, nyo
mást fokozó kompresszorüzemek, pl. a Szegedi Clark 
Kompresszorüzem.

Mindezen, részben rendeltetést is jelen tő  csoportosítások
mellett, üzemeinkkel szemben még az alábbi követelményeket
is támasztottuk, amelyek sajátos, esetenként nem ismétlődő
technológiai megoldást igényeltek. Ilyenek:
— Alapkiépítése, ill. a választott technológiája olyan legyen, 

hogy a gáztelep potenciális nyomásenergiáját gazdaságosan 
használja fel a szállítási igény szerinti m inőség előállítására. 
Ilyenek a hőcserélt expanziós hűtési technológiával működő 
Berekfürdői Expanziós Földgázüzem, a Kardoskúti Sovány- 
és Dúsgázüzemeink is.

— A kis kezdeti rétegnyomással előállított hűtési értéket olcsó 
hűtési eljárással egészítse ki. Ilyen volt a Szanki Kísérleti 
Földgázüzemünk, amelyet a szegedi mezőbe csúcsüzemi 
feladatra telepítettünk át vizes-gázhűtő készülékrendszerre.

— A gáztelep művelése során előálló rétegnyomás-csökkenés 
miatt az expanziós hűtési érték csökkenését olcsó gépi hű
téssel kompenzálja a szükséges időponttól. Ilyen eddig lé
tesült kiegészítő üzemünk a Kardoskúti Gépihűtőkör Üzem 
a Sovány-, ill. a Dúsgázüzemekhez.

— Ugyancsak a szükséges időpontra létesült nyomásfokozó 
üzemmel biztosítsa, a technológiai üzemnyom ás alá csök
kent gyűjtési nyomásszintről a gáz komprimálását a tech
nológiai üzemnyomásra, a művelés u tolsó időszakáig, a 
felhagyási nyomásértéktől. Szinte m inden földgázt kezelő 
üzemünket, a közeljövőtől kezdve ki fogunk egészíteni ilyen 
rendeltetésű kompresszorüzemmel.

— Minden üzem a gázelőkészítés során term elt CH-kondenzá- 
tumát, a szállítási, felhasználási rendeltetésnek megfelelő 
mértékig kezelje, stabilizálja.
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Termelésbe helyezett fö ldgázüzem ek
9. táblázat

A z ü z em  elnevezése
F ogyasztó 
rendszere

Ü zem be
helyezése

K apac itása

T echno lóg iája T erm ékei
Ü zem 

nyom ás
a tt

T e rv ező je
em3/h em 3/n

1
H ajdúszoboszló i

Soványgázüzem
Országos
gáztávvezeték

1965. V II. 1. 91,6 2 0 0 0 G liko labszo rpció O rsz. távvez. gáz 58 V E G Y T E R V
O L A JT E R V

2
H ajdúszoboszló i

D úsgázüzem
Országos

gáztávvezeték 1965. V II. 1. 91,6 2 0 0 0
H  ü tö t t  olajabszorp 

c ió  4- frakcionáló

O rsz. távvez. gáz 
p ro p á n , b u tá n , 
p b -s tab . gáz

53
V E G Y T E R V
O L A JT E R V

3 K a rd o sk ú ti
Soványgázüzem

Országos
gáztávvezeték

1967. V II. 1. 50 1 0 0 0 H őcseré lt expanzió 
4- gépi hűtés

O rsz. távvez. gáz 
stab il kond en zá tu m

52

52

O L A JT E R V

4
K a rd o sk ú ti

D úsgázüzem
Országos

gáztávvezeték 1968. X II. 13. 50 1 0 0 0

H ő c se ré lt expanzió 
+  gépi hűtés 4- 
s tab ilizá ló

O rsz. távvez. gáz 
s tab il kond en zá tu m O L A JT E R V

5 K a rd o sk ú ti  Thorn, 
k o m p r. üzem

Országos
gáztávvezeték

1970. X . hó 13,2
8,4

320
2 0 0

G á zm o to ro s  nyo 
m ásfokozó

O rsz. távvez. gáz 
segédgáz

56— 130 O L A JT E R V

6 S zank i
Fö ldgázüzem

Országos
gáztávvezeték

1970. IV . n. 91,6 2 0 0 0 H őcseré lt expanzió 
-1-

O rsz. távvez. gáz 
e tán m en t. k o nd .

60 O L A JT E R V

7 Szanki
Clark ko m p r. üz.

Országos
gáztávvezeték

1970. IV. n. IS 360 G á zm o to ro s  nyo 
m ásfokozó

O rsz. távvezeték i 
gáz

60 O L A JT E R V

8
Szegedi K ísérőgáz 

É lő k . üz.
Országos

gáztávvezeték
1970. IV . n. 40 1 0 0 0 G é p i hűtés 4- 

frakc ioná ló
R egionális  gáz 

pb-keverék
2 0 O L A JT E R V

BSB

9
Szegedi Clark 

k o m p r. üz.
Országos
gáztávvezeték 1970. IV . n.

6 , 2

14.3
52.3

150
340

1250

G á zm o to ro s  nyo 
m ásfokozó O rsz. távvez. gáz

5 — 1 6 — 
60 O L A JT E R V

1 0
B atto n y a i

Szabadgázüzem
Regionális gáz- 

távvezeték 1969. IV. n. 1 0 240
H ő cse ré lt expanzió 

4- glikolabszorp 
c ió

R eg ionális  gáz ki- 
g á zo s íto tt kond . 18 O L A JT E R V

11
B atto n y a i C 0 2-os 

gázsz. üz.
Regionális
gáztávvezeték

1968. I . n. 7 168 G liko labszorpció R egionális gáz ki- 
g á zo s íto tt k o nd .

18 O L A JT E R V
V E G Y T E R V

1 2
S zandasző lősi

Földgázüzem
Regionális
gáztávvezeték

1964. X I. 17. 1 0 1 2 0 H őcseré lt expanzió R egionális  gáz  ki- 
g ázo s íto tt k o nd .

2 0 O L A JT E R V
N K F V

13 M ezőhegyesi
Földgázüzem

Regionális
gáztávvezeték

1971. IV. n. 1 0 240 E xpanz ió s hűtés +  
glikolabszorpció

R egionális  gáz ki- 
g ázo s íto tt kond .

18 O L A JT E R V

14 F edém esi 
G ázelőkészítő  üz.

Regionális
gáztávvezeték

1967. X I. 1. 4,2 50 E xpanziós hűtés R eg ionális  gáz 1 2 O L A JT E R V

15

16

D em jén i
K om presszorüzem

M űveléstechn. 6 , 6 1 1 0 E lek trom os nyo 
m ásfok

Segédgáz 40 O L A JT E R V

K a rd o sk ú ti K is 
n y o m . C 0 2-os gázü.

Célfogyasztó 1967. V. 1. 30 720 G likolabszorpció R egionális  gáz 18 O L A JT E R V
V E G Y T E R V

17 T iszavárkony i C 0 2- 
gáze lő k . üzem

Célfogyasztó 1968. X. 23. 0,17 3,8 85 O L A JT E R V

18 K a rd o sk ú ti  Nagy
n y o m . C O 2-OS g. ü.

M űveléstechn. 1 0 24 0  G likolabszorpció Segédgáz k igázosí- 
to tt  kond .

80 O L A JT E R V

19
H ajdúszoboszló i 

p ro v . üzem
Orsz. gáztáv .- 

tarta léküz. 1962. X II. 16 80
1 ел л  H őcseré lt expanzió 
1 5 0 0  1 +  stabilizáló

O rsz. távvezetéki 
gáz k ig ázosíto tt 

kond .
50 O L A JT E R V

2 0
B erekfürdő i exp. és 

g lik . fö ldg . ü.
Orsz. gáztáv . 
csúcsüzem 1967. III. 29.

500
1 0 0 0

H őcserélt expanzió 
4- glikol abszorp 
c ió

O rsz. távvezetéki 
gáz k igázosíto tt 
k o nd .

58
58 O L A JT E R V

2 1
Szegedi ideiglenes 

gáze lő k . üzem
Orsz. gáztáv . 
csúcsüzem

Szánkon  
1968. X. 3. 
Szegeden 
1971. XI.

50 1 0 0 0 H őcseré lt expanzió
O rsz. távvezetéki 

gáz k igázo síto tt 
k o nd .

60 O L A JT E R V

Építés a la tt levő fö ldgázüzem ek

2 2
Szegedi D 

Szabadgázüzem
Országos

gáztávvezeték 1971. IV. n. 160
H őcseré lt expanzió  

4- gépi hűtés

O rsz. távvezetéki 
gáz e tán m en t. vagy 
s tab . kond .

60 O L A JT E R V

23
Szegedi D D  

Szabadgázüzem
Országos

gáztávvezeték 1973. IV. n. 160
H őcserélt expanzió 

4- gépi hűtés

O rsz. távvezetéki 
gáz  e tá n m en t, vagy 
s tab . k o nd .

60 O L A JT E R V

Tervezés a la tt levő fö ldgázüzem ek

24
Szegedi E gáz 

fe ldo lgozó  üzem
O rszágos

gáztávvezeték 1974. IV. n. 150
H ű tö tt  o lajabszorp 

c ió  4- frakcionáló

O rsz. távvezetéki 
gáz p ro p á n , bu tán , 
s tab . gáz.

60 O L A JT E R V

15
Szegedi Е Е  gáz

fe ldo lgozó  üzem
Országos

gáztávvezeték 1976. IV. n. 150
H ű tö tt  o lajabszorp 
c ió  4- frakcionáló

O rsz. távvezetéki 
gáz p ro p á n , bu tán , 
s tab . gáz.

60 O L A JT E R V

26 Szegedi Е Е —D Csúcsüzem
1974. IV. n.
1975. IV. n. 160

H őcserélt expanzió 
4- gépi hűtés

O rsz. távvezetéki 
e tán m en t. vagy 
s tab , gáz

60 O L A JT E R V

27 M ezőcsokonyai gáz
e lőkész ítő  üzem

1972. IV. n. 1 0 H őcserélt expanzió R egionális  gáz k i 
g á zo s íto tt kond .

25 O L A JT E R V

28 B erek fü rdő i nyom. 
fo k . kom pr. ü.

O rszágos
gáztávvezeték

1974. III. n. 15
40

G ázm oto ros nyo 
m ásfokozó

T echn . nyers gáz 30
60

O L A JT E R V

29
H ajdúszoboszló i 

ny o m . fok. 
k o m p r. ü.

Országos
gáztávvezeték 1974. IV. n.

90
160

G ázm oto ros nyo 
m ásfok . 4- folya- 
déklev. és kezelés

T echn . nyers gáz
30
60 O L A JT E R V

30
K a rd o sk ú ti gáz

tá ro ló  üzem
Országos
gáztávvezeték

1974. IV. n.
1975. IV. n.

30
40

K om presszoros be- 
sajto lás hőcserélt 
expanzió

O rsz. távvez. gáz 
s tab . kond .

40—
60— 160 O L A JT E R V
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2. ábra 
A Berekfürdői 
Földgázüzem 
technológiai folyamata

—  Ugyancsak minden üzem az inhibitorként használt vizes 
glikol segédanyagát a technológiai rendszerhez kapcsolt be
rendezésben regenerálja.

—  A második cseppfolyós pb-gázt előállító szegedi „E” jelű 
üzem termelésbe helyezéséig a szanki üzemben rendelkezésre 
álló, pb-gáz előállításához alkalmas CH-kondenzátumból 
egyszerű, olcsó eljárással — reflux nélküli toronyban —  
választottuk le a metán- és etánal kotokat, hogy a nehezebb 
cseppfolyós részek távvezetékben biztonságosan elszállítha
tok legyenek a Szegedi Kísérőgázt Előkészítő Üzembe, ahol 
ebből a kondenzátumból is pb-gázkeveréket állítunk elő. 
Ebből a célból egészítettük ki, illetve tettük alkalmassá a 
stabilizáló berendezést etánleválasztásra is a szanki üze
münkben.

—  A  berekfürdői üzemmel szemben pedig az volt a létesítési 
igény annak idején, hogy olyan gázelőkészítő technológiát ala 
kítsunk ki, amely lehetővé teszi a gáztelep két eltérő kész
letei, összetételű és nyomású gázainak egyszerű, egyidejű 
előkészítését, gyors üzembe helyezéssel, s a viszonylag 
kis készletek miatt majd könnyen áttelepíthető beren

dezésekkel. A megépült üzem technológiai folyamatát a 
2 . ábrán mutatjuk be.

—  Az orosházi térségben létesült üzemekkel szemben pedig az 
volt az egyik fő követelmény, hogy a területileg távol eső, 
eltérő készletű, minőségű, nyomású gáztelepekre olyan tech
nológiájú üzemeket hozzunk létre, amely viszonylag kevés 
telephelyen, a változó felhasználói igényekre —  országos 
gáztávvezeték, regionális gázvezeték, üveggyári célfogyasztó, 
olajtermelés-technológiai igény — összehangolt, többek kö
zött egymást részben is helyettesítő termelési rendszert is 
biztosítson. A gáztermelő rendszer együttm űködő üzemei
nek kapcsolatát a 3. ábrán szemléltetjük.

— A szegedi kőolaj- és földgáztelepek műveléséhez szükséges 
technológiai létesítményekkel szembeni igények közé tarto
zik, hogy a telepek művelésre való folyam atos előkészíté
sét termelésbeállítással úgy kövessék a technológiai üzemek, 
hogy közben provizórium ne létesüljön, s az üzemek tech
nológiai kapcsolatának biztosítása mellett a fogyasztók 
igénye lehetőleg mindenkor kielégítést nyerjen. Az üzemek 
technológiai kapcsolatát a 4. ábrán ismertetjük.

3. ábra
A z Orosházi Üzem 
gázrendszere

K A P D O S K Ú T

M E 7 0 H E G V E S 2 A T T 0 N Y A
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4. ábra
A Szegedi Kőolaj- és Földgázipari Létesítmények összefüggést sémája

A Kiszolgáló ipartelep 
В Kóelejlermelós-gyújtés I. ütem
Bl Köolajlermlés-gyújfes II. ütem
Ct Bétegenergia-fenntartás /.ütem

CCt Setegenergia-femtartás II. iitem

C2 Kisérőgáz-üzem 

ССг Kompresszorüzem 
В Szabadgázüzem l 
BB Szabadgázüzem II.
£ Gázfeldolgozó üzem I.
££ Gázfeldolgozó üzem II. 

f f  -B Szabadgáz - csúcsüzem
--------------- tigers vizes kőolaj
---------------Nyers tiszta kőolaj
------------- - Stabil kőolaj
----------------Nyers földgáz /............összekötés/
---------------  Kezelt földgáz n. nyom.
■ Kezelt földgáz k. nyom 
........ Segádgáz
- + -+ Nyers kondenzátum
---------------Stabil kondenzátum
...................  Propán
+  - +  - +  Bután

tzopentán
+  • - + - -  ■* Pb-keverék

----------- Petegviz
--------  Termálvíz

---------------  Visszasajtolas vize

Földgázüzemeink tervezése

A hazai földgáztermelési eredményeinket a folyamatosan fel
tárt gáztelepre létesült új üzemek egymást követő termelésbe 
állításával értük el (7. és 9. táblázat). A  növekvő mértékű létesí
tési tevékenység jelentős részét képezte az üzemek műszaki ter
veinek a készítése.

A hajdúszoboszlói szabadgáztelep művelésjellemzőinek is 
merete alapján elhatározott üzemlétesítés tervezési feladata ve 
tette fel az alapgondolatát iparági tervező vállalatunk létreho
zásának. A földgázüzemi technológiai tervezés a kezdeti évek
ben igen nagy gondot jelentett, mert az igen kis számú, technoló
giai tervezéssel megbízottak, amellett, hogy azelőtt nem végeztek 
ilyen tervezést, üzemeltetési tapasztalattal sem rendelkeztek, 
mivel hazánkban a létesítendő technológiával nem működtek 
üzemek. Külföldi tapasztalatunk sem  volt, csupán az igen szerény 
irodalomra voltunk utalva. Vezetőink pedig azt várták tőlünk, 
hogy import nélkül, gyorsan, olcsón, kísérlet nélkül, üzembiztos, 
korszerű üzemet hozzunk létre. Ezekben az években —  az 
OKGT és az NKFV vezetőivel és szakembereivel jó együttműkö
désben —  az OLAJTERV el is készítette a hajdúszoboszlói üzem

5. ábra
Gyüjtőállomás az-algyői olajmezőn

gyűjtési rendszerének, a Berekfürdői Expanziós és Glikolos Üze
meinek, a Kardoskúti Sovány- és Dúsgázüzemeinek műszaki 
terveit, amely üzemek azóta is üzembiztos alapüzemei az orszá
gos gáztávvezeték-rendszerünknek.

Azóta technológiai tervezési, építési, üzemeltetési tapaszta
latra szert tett — sőt a külföld gyakorlatát is részben ismerő —  
nagyobb létszámú tervezői törzsgárda alakult ki a földgázüzemi 
technológiai tervezésre. A z OLAJTERV teljes kollektívája ma 
már képes korszerű földgázüzemek terveinek elkészítésére. Ezt 
igazolják a kardoskúti, szanki, szegedi üzemeinkben a technoló
gia fejlesztését szolgáló műszaki, gazdasági korszerűsítések is. 
Továbbá azon törekvéseink, melyek során az eredetileg import 
beszerzésre előirányzott Kardoskúti, Berekfürdői, Szanki Föld
gázüzemek és a Szegedi Szabadgáz Előkészítő Üzemek megter
vezésére vállalkoztunk úgy, hogy biztosítottuk ezen üzemek ha
zai gyártási, előállítási lehetőségét. Az újabban tervezett üzemek
ben törekedtünk a léghűtők alkalmazására, hőcserélőink, szepa
rátoraink korszerűsítésére, a kompaktabb, szorosabb telepítésre, 
amelyek az import csökkentését, az építés és üzemeltetés egy
szerűsítését eredményezték.

6. ábra
A berekfürdői expanziós és glikolos földgázüzem
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A hazai gázszállító hálózat 
kialakítása és további perspektívái 
1980-ig

JA N C S Ó  TIBOR— 

SU B Á I JÓZSEF

A z 1930-as évtizedben feltárt (lél-zalai szénhidrogéntelepek földgázfeleslegének 
értékesítésére létesült akkor az ország első, ,.regionális" gázszolgáltató vezeték- 
rendszere. A z 1960-as években felfedezett Hajdúszoboszlói és Békés megyei na
gyobb földgázkészletek értékesítésére iin. ,,cél”-vezetéket építettek. (A borsodi 
iparvidék, Budapest, Dunaújváros gázellátására.)

A legújabb kutatások során a szegedi medencében feltárt újabb jelentős gáz
készleteknek, továbbá a jövőben fokozandó import földgázoknak az értékesíté
sére, ill. elosztására már országos jellegű földgázvezeték-hálózat kialakítására 
van szükség. Ennek tervezésével kapcsolatos legfontosabb műszaki-gazdasági 
szempontokat és irányelveket tartalmazza e cikk.

Mint ismeretes, a hazai földgáztermelés az 1930-as évtized 
második felében feltárt dél-zalai kőolajok kísérőgázának kinye
résével és a néhány évvel ezt követően megtalált pusztaedericsi 
szabadgázmező feltárásával indult meg. Ezt a gázt akkor elsősor
ban a kőolajtermelő üzemek energiaigényének biztosítására, 
majd másodlagos olajtermeltetés céljára, valamint Nagykanizsa 
város és kb. két tucat környékbeli kisebb település ipari, főkép 
pen pedig kommunális és lakossági fűtési igényének kielégítésére 
fordították. így ebben a vonatkozásban tehát már az 1940-es 
években Zala megyében kialakult az első, kisebb helyi jellegű 
(regionális) földgázvezeték-rendszer. (Figyelmen kívül hagyva 
az első világháború előtt és a második alatt Erdélyben feltárt 
földgázok értékesítésére épített gázvezetékeket.)

1949-ben megkezdték a dél-zalai földgázok egy részének Buda
pestre történő szállítását is, mégpedig abban az időben „úttö 
rőnek” számított megoldással: a korábban megépített 200 mm 
átmérőjű kőolajvezetéken szakaszosan hol olajat, hol pedig föld 
gázt szállítottak, a két fázist egymástól gumidugóval elválasztva.

Ezt a korszakot a hazai gázvezeték-rendszer kiépítésének első 
fázisának is nevezhetnénk (regionális rendszer) azzal jellemezve, 
hogy az akkori gázkészleteknek milliárd köbméterben kifejezhető 
mennyiségét egy számjeggyel lehetett leírni. Ide sorolható még 
az 1960-as évtized első éveiben épült Dunaújváros— Budapest 
„kamragáz”-vezeték is, amely a budapesti városigáz-hiányt volt, 
ill. van hivatva pótolni. Ezekkel a regionális jellegű gázvezeté
kekkel kapcsolatban még annyit említünk meg, hogy ezeknek 
szállítóképessége évi néhány 100 millió m3 gázmennyiséggel jel
lemezhető.

A  földgázszállító vezetékrendszer továbbfejlesztésére nagyobb 
lendületet az OK.GT által az 1950-es évek végén és az 1960-as 
évek elején feltárt nagyobb gázkészletek termelésbe állítása biz
tosított. (így a hajdúszoboszlói, a békési stb. földgázkészletek, 
melyeknek együttes mennyiségét már kétszámjegyű milliárd 
m3-rel lehetett leírni.)

1962 végére készült el a Hajdúszoboszlót a borsodi iparvidék
kel összekötő gáztávvezeték, ezt követően pedig a Hajdúszo
boszló— Szolnok— Budapest gáztávvezeték, mely utóbbinak ter
vezésébe már az 1963. január 1-ével megalakult OLAJTERV is 
bekapcsolódott, átvéve és befejezve a vezeték tervezési és műve
zetési munkálatait, ide számítva a budapesti körvezetéket is. 
Ezeket követően, illetve közben az OLAJTERV tervei alapján 
elkészültek többek között a Battonya— Kardoskút, a Kardos- 
kút— Adony—Dunaújváros, ill. — Székesfehérvár távvezetékek, 
valamint ezeknek leágazásai és egyéb kisebb vezetékek. Ezt a 
periódust a célvezetékek korszakának is nevezhetnénk, arra 
való tekintettel, hogy a szállított földgáznak túlnyomó részét 
néhány nagyobb ipari koncentráció (Borsod, Budapest, D una 
újváros stb.) használja fel. Ide sorolható még a korábban meg
épült keleti országhatár—TVK— BVK gázvezeték is, amely nagy 
tisztaságú erdélyi földgázt szállít a vegyipar részére.

A felsorolt vezetékek összesen évi mintegy 2,5 milliárd m3 föld 
gáz szállítására képesek.

Az OK GT-nek az utóbbi évek során elért igen eredményes 
kutatási tevékenysége folytán (Szánk, Szeged és egyéb szénhid
rogén-előfordulások) az ország kitermelhető földgázkészlet
mennyisége 100 milliárd m3 fölé emelkedett (háromjegyű szám), 
és a folyamatban levő kutatásoktól is további készletnövekedés 
remélhető. Mindezek eredményeképpen a rendelkezésre álló 
gázkészletek alapján az IV. ötéves terv végére és a következő 
ötéves terv folyam án kb. évi 5 és fél milliárd m 3 hazai földgáz
termelés várható, amihez az illetékes felső szervek további né
hány milliárd m3 importálandó gázmennyiséggel számolnak (a 
Szovjetunióból).

Az országnak örvendetesen megnövekedett földgázkészletére 
való tekintettel az OLAJTERV már 1967-ben megbízást kapott 
a gázvezeték-hálózat továbbfejlesztésére vonatkozó tanulmány- 
terv kidolgozására. Ennek elkészítése során figyelembe vettük az 
OMFB, OEG H , OKGT, OLAJTERV stb. szervek által korábban 
készített energiaellátási, ill. az energiastruktúra alakulásával 
kapcsolatos tanulmányokat is.

A földgázfelhasználás — a többi energiahordozóhoz képest 
való — előnyeinek ismertetésére itt nem térünk ki, csupán az 
előzőekben em lített tanulmányoknak arra a végső konklúziójára 
utalunk, mely szerint az iparban a földgáz a leggazdaságosab
ban a vegyiparban, ezt követően a vaskohászatban és acélgyár
tásban, továbbá a szilikátiparban értékesíthető (az alapul vett 
barnaszén energiahordozó-egyenértékéhez viszonyítva). Ezek a 
vizsgálatok egyidejűleg azt is kimutatták, h ogy a földgáznak 
kommunális, ill. lakossági fűtési célokra történő felhasználási 
hatásfoka népgazdasági szinten egyértelműen a legjobb ipari 
felhasználási hatásfokkal hasonlítható, ill. ezekkel egyenértékű.

Fentiekre való tekintettel megfelelő gondossággal igyekeztünk 
felmérni és megállapítani a gazdaságilag indokolható és reális 
lakossági-kommunális gázigényeket is, m égpedig az egész or
szág viszonylatában, tekintettel arra, hogy hasonló vizsgálat 
korábban nem történt. E vizsgálatokat nem csak a negyedik 
ötéves tervre végeztük el, hanem hosszabb távra is, az 1980-as 
évekig.

Az ipari gázigények megállapítására az OLAJTERV az Ener
giagazdálkodási Intézetet kérte fel, mely intézmény tudvalévőén 
az OEGH-val szorosan együttműködve foglalkozik az országos 
energiakérdésekkel.

A már em lített megnövekedett gázkészletek az eddigiekhez 
képest átfogóbb, országos hálózat koncepciójának kialakítását 
indokolták és egyidejűleg annak gondos mérlegelését is, hogy a 
gázt hová és milyen mennyiségben célszerű elvezetni, tudva azt, 
hogy az ország hőigényének kielégítését a jövőben  is csak rész
ben lehet gázenergiával biztosítani.

E vizsgálatunk metodikájának lényegét röviden a következők
ben ismertetjük.

Az 1965. évi Statisztikai Évkönyvből megyénként kiírtuk 
mindazon települések és városok lakos- és lakásszámadatait, 
melyeknek összlakossága 1965-ben elérte vagy meghaladta a 
3000 főt. A  Városépítő Tervező Vállalat (V Á T I) közreműködé
sével kijegyeztük ezen városok és települések belső terület- 
nagyságát is, továbbá együttesen megbecsültük az 1980-as évekig 
várható lakossági és lakásszámfejlődés mértékét és —  a belterü
letek további fejlődésével nem számolva (országos irányelv) — 
meghatároztuk a várható lakássűrűséget.

A fenti elvek szerint eljárva összesen 510 várost és települést 
jegyeztünk ki, melyek közül a további vizsgálatokból kizártuk 
mindazokat, m elyeknél az 1980-as években várhatóan a lakás- 
állomány 1500 alatt marad és (vagy) a várható lakássűrűség nem
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haladja meg az 500/kmá értéket, utóbbit mint megengedhető 
legkisebb hőigénysűrűséget jelző mutatószámot.

Fentiek alapján összesen 260 települést zártunk ki a további 
vizsgálatokból. A  megmaradt 250 települést továbbvizsgáltuk 
60%-os legalacsonyabb és 75%-os legnagyobb gáztelítettségi fok 
figyelembevételével (ezeket az értékeket a lakássűrűség mértéké
nek megfelelően véve fel). Ezek után ezeket az adatokat, vala
mint a gázforrásoktól kiindulóan előzetesen elképzelt gázhá
lózatot egy országos munkatérképen feltüntetve, ill. berajzolva, 
meghatároztuk a fővezetékről történő leágazóvezeték és gáz
átadó állomások költségével terhelt fajlagos gázbekapcsolási 
költségeket településenként és városonként. Természetesen a 
fővezetékek és leágazó vezetékek, valamint gázátadó állomások 
előzetes méretezésénél az ipari gázszükségleteket is figyelembe 
vettük. Számítási alapul egy átlagos kétszoba-fürdőszobás lakás 
évi teljes hőigényének biztosítására 10 millió gázkalóriát vettünk 
fel, ami a MÉLYÉPTERV gyakorlata szerint is évi 1200 m3 
földgáznak felel meg (ebből 300 m 3 konyhai plusz vízmelegítési, 
900 rrr pedig lakásfűtési célra). Ezzel kapcsolatban meg kíván
juk még jegyezni, hogy a Belkereskedelmi Minisztérium Tüzelő
anyag Igazgatóságával történt konzultációnk során azt az infor
mációt kaptuk, hogy egy ilyen lakás teljes hőigénye 1966-ban 
országos átlagban 7,5 millió kcal volt (3500 ckal,/kg fűtőértékű 
szénben kifejezve), amely viszont em elkedő tendenciát mutatott. 
A gázvezetékeket természetesen a téli viszonyokra, tehát a csúcs
igényekre méretezve számítottuk, figyelembe véve az egyidejű- 
ségi tényezőket is. Ezeket a MÉLYÉPTERV közreműködésével 
az alábbi képletek segítségével számítottuk.

A háztartási főzés-vízmelegítés gázfogyasztása óránként az 
MSZ 7048 szabvány szerint

100

h log (* +  20)

míg a fűtési egyidejűségi képlet egyedi földgázfűtés esetére

v 0 ,9

e, = ----- 100,
*

ahol eh — a háztartási egyidejűségi tényező %-os értéke (köz
területi hálózatra); 

et  — ua. a fűtésre;
*  — a gázzal ellátott lakások száma.

(A nyári óraértékek az első képlet szerint számított adatok, 
amíg a téli óraértékek a két képlet alapján számított adatok 
összegének felelnek meg, megjegyezve, hogy a képlet Budapest 
nagyságú város lakásszáma esetére nem alkalmas.)

Figyelembe vettük a kommunális, kisipari és mezőgazdasági 
gázfogyasztási igényeket is, melyeket becslés alapján állapítot
tunk meg a település nagyságától és jellegétől függően. Kis 
településeknél kommunális gázigényt nem minden esetben vet
tünk figyelembe, a többinél nagyságuk szerint az összlakossági 
fogyasztás 10— 30%-át vettük alapul az évi fogyasztási mennyi
ségnek és 2000 h/év fogyasztási óraszám függvényében.

A továbbiakban azt is megvizsgáltuk, hogy a gázosításra figye
lembe vett városok esetében a szilárd energiahordozók (szén, fa, 
koksz stb.) gázzal történő kiváltásával mennyi lenne az ezzel 
kapcsolatos fajlagos szénszállítási (és egyéb szilárd energiahor
dozó) költségmegtakarítás, és ebből hány év alatt térülne meg a 
vizsgált települések gázosítási költségével járó beruházás. (A 
szilárd energiahordozókra vonatkozó adatokat szintén a Bel
kereskedelmi Minisztérium Tüzelőanyag Igazgatóságától kap
tuk.)

Ezt követően azokat a településeket és városokat, melyeknél 
ez utóbbi mutatószám a 30 évet meghaladta és (vagy) melyeknél 
egy lakásra eső fajlagos gázosítási, beruházási költség a 10 ezer 
Ft összeget túllépte, ugyancsak kizártuk a további vizsgálatból, 
így kb. 120— 125 település maradt, melyek tehát egy országos 
gázvezeték-rendszerbe történő bekapcsolására szóba jöhetnek. 
Ezeken kívül természetesen a nagyipari fogyasztók (ipartelepek), 
melyeknek felsorolását és várható fogyasztási adatait az ÉGI 
bocsátotta rendelkezésünkre.

Ezeket összegezve az előzőekben tárgyalt lakossági és kom
munális várható igényekkel együtt országos viszonylatban az 
akkori vizsgálat idején összesen 7,5 milliárd m3 gázigény mutat
kozott, megjegyezve, hogy ez az adat egy későbbi OMFB—  
OÉGH-vizsgálat szerint 8,5 milliárd m3/év mennyiségre módo
sult az 1980-as évek viszonylatában. (A  különbség zömében a 
Péti Nitrogénművek időközben elhatározott nagymértékű fej
lesztéséből adódó többletgázigényéből származik, ami akkor 
még nem volt előre látható.)

A  gázigény felmérése után megvizsgáltuk a „forrásoldalt’' 
is. A m int az előzőekben említettük, a hazai termelésből a jelzett 
időszakban kb. 5,5 milliárd m 3 földgáz várható. A hiányt az 
akkori vizsgálat időpontjában részben a hazai mesterséges gáz 
gyártás fejlesztésével,* nagyobbrészt pedig a Szovjetunióból tör
ténő földgázimporttal pótoltuk.

A jelenlegi tervek szerint az 1980-as évben mintegy 3 milliárd 
m 3 szovjet importgázzal szám olunk.

A gázigények meghatározása és a forrásoldal rögzítése után 
sor került az országos gázvezeték-rendszer koncepciójának k i
alakítására, megjegyezve, hogy a hazai gázforrásokból biztosít 
ható  termelésnek több mint 90%-a származik, ill. fog származni 
az ország keleti és délkeleti területeiről, továbbá megemlítve azt 
is, hogy a teljes gázfogyasztásnak több mint 80%-át az ipari fo 
gyasztás fogja kitenni. Az országos gázvezeték-rendszer kiala 
kításánál abból a fő irányelvből indultunk ki, hogy az eddig m eg 
épített regionális és célvezetékek felhasználásával ezeket egy 
olyan  országos hálózattá bővítsük ki, amiről az összes ipari 
központok, ill. kijelölt ipartelepek földgázzal elláthatók, és az 
ország lehetőleg minden fontosabb települései is ■— melyek a 
gázt népgazdasági szinten a legökonomikusabban képesek hasz 
nosítani —, szintén bekapcsolhatók legyenek ebbe a rendszerbe 
akár későbbi időpontban is. További irányelvünk az volt, hogy  
a nagy átmérőjű fővezetékek minél rövidebb nyomvonalon ha 
ladjanak, és ezzel létesítési költségük a lehetőségekhez képest 
m inél kisebb legyen, vagyis az egyes városokat és településeket 
ellátó  bekötővezetékek alkalmazkodjanak a gerincvezetékek
hez és nem fordítva (az új korszerű egyenes vonalvezetésű autó 
pályák építési elvéhez hasonlóan). A kis átmérőjű bekötővezeté
kek még akkor is kisebb beruházási költséget igényelnek, ha 
esetenként hosszabb nyomvonalúak.

Ugyanakkor ez a megoldás még azzal a további előnnyel jár, 
h ogy a később bekapcsolandó településeket a szükséges idő 
rendi sorrendben lehet majd a gázszolgáltatásba bevonni, és így 
idő előtt nem kell ezek esetében felesleges beruházási összegeket 
lekötni. A tervezés során m ég azt a  további irányelvet követtük, 
hogy a kialakítandó országos gázhálózatnak minél több és 
hosszabb szakasza létesüljön —  a meglevő és megépítendő —  
kőolaj- és olajtermék-vezetékekkel közös nyomvonalsávban. 
Ezek részére ui. közös rendeltetésű hírközlő, telemechanikai, 
korrózióvédelmi stb. rendszer építhető ki, úgyszintén közös m un 
kaerővel lehet ellátni és üzemüket biztosítani, ideszámítva még 
az ilyen rendszerek tervezésével, kivitelezésével kisajátításával 
kapcsolatos idő- és anyagi megtakarításokat is. Ezek becslésünk 
szerint országos viszonylatban beruházási költség vonatkozásá 
ban több száz milliós, évi üzemi költségben néhány 10 M Ft-os 
megtakarítást jelentenek természetesen az összes szénhidrogén- 
vezeték-hálózat fejlesztése során (földgáz, kőolaj, olajtermék).

A  gázvezetékeket 60 att indító üzemi nyomásra, a gázátadó 
állom ások szekunder oldalát pedig 6 att átadási nyomásra 
számítjuk. A fővezetékeket célszerűnek tartjuk keresztmetszet
ben legalább 20%-kal túlméretezni, arra való tekintettel, hogy a 
téli nagyobb igények kielégítését is csaknem hasonló arányban 
biztosíthassák. Az ezzel kapcsolatos többlet építési költség  
ugyanis kb. 10%-ra tehető.

A  későbbiek során számolni kell nyomásfokozó telepek léte 
sítésével is, tekintettel arra, hogy gáztelepeink nyomásenergiája 
a letermelés előrehaladtával fokozatosan csökken, az importá
landó gázok esetében pedig az természetes szükségszerűség.

A  vezetékhálózat kialakításánál figyelembe kell venni a jö v ő 
ben létesülő földgáztárolók földrajzi elhelyezkedését is (Hajdú 
szoboszló, békési letermelt gáztelepek). Ezekre ugyanis egyrészt 
a nyári többletgáztermelés és importtöbblet elhelyezése miatt, 
másrészt pedig a téli csúcsigények kielégítése érdekében lesz 
szükség.

A z 1980-as években gázszállításra és gázelosztásra szolgáló  
országos gázvezeték-hálózat —  elképzelésünk szerinti —  tervét 
az 1 . ábrán szemléltetjük, am elyen természetesen a már megépült 
vezetékek közé soroljuk még az A lgyő— Városföld— Vecsés N A  
600-as gerincvezetéket, valam int a Szánk—Városföld közötti 
bekötővezetéket (ez utóbbin már 1971-ben gázt szállítottak). 
A m int az ábráról is megállapítható, ennek az országos hálózat
nak fő  jellemzője a hurkolt rendszerű kiépítés, ami biztosíthatja,

* Megjegyzés: a m esterséges g á z g y á rtá s  fejlesztését egyébként k ö z é p - és 
(vag y ) m aradék ola jterm ék a la p a n y a g o k  m egfele lő  elgázosítása rév én  vé ltü k  
m eg o ld an i. Erre acélra  csak nagy  te lje s ítm én y ű  (400—500 millió m 3/év) ü zem ek  
lé te síté se  a célirányos, m elyek lényegesen  kedvezőbb önköltségű g á z t b iz to s ít 
h a tn a k ,  m int a kis benzinbon tók .

A  gázterm éknek földgázzal c se ré lh e tő  nagy  fü tőértékű m inőségűnek  ke llene  
le n n ie , hogy az az országos h á ló z a tb a  is  b e tá p lá lh a tó  legyen.
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1. ábra
Magyarország gáztávvezeték-hálózatának fejlesztése 1980-ig

h o g y  a  f ő b b  fo g y a s z t ó k ö z p o n to k  le g a lá b b  k é t  v a g y  e n n é l tö b b  

o ld a lr ó l ,  i l l .  ir á n y b ó l  le g y e n e k  g á z z a l  e l lá th a tó k .
A z  e lő z ő e k b e n  m á r  ism e r te te tt  g á z v e z e té k e k e n  k ív ü l a  v á z la t 

t e r v e n  s z e r e p e l e g y  a  S z o v je tu n ió b ó l im p o r tá la n d ó  g á z  r é sz é r e  

s z o lg á ló ,  a  k e le t i o r sz á g h a tá r t  L e n in v á r o s s a l  ö s s z e k ö tő  n a g y  

te lje s ítm é n y ű  v e z e té k , a m e ly  n y u g a t i  ir á n y b a n  to v á b b h a la d v a  

Z s á m b o k  t é r sé g é b e n  c s a tla k o z ik  a  m á r  m e g é p ü lt  V ec sé s— K is-  

t e r e n y e  g á z v e z e té k h e z . E z  u tó b b ir ó l m é g  e g y  n a g y  á tm é r ő jű  l e 
á g a z ó  sz a k a s z  lé te s ít é sé r e  is  s z ü k s é g  v a n  a z  ú jp esti c s o m ó p o n t ig .  
E z t  a  fő v e z e té k -r e n d s z e r t  c é ls z e r ű  ö s s z e k ö t n i  a  d e m jé n i g á z 
m e z ő n  k e r e s z tü lv e z e tő  g á z h á ló z a t ta l  is .

A  sz e g e d i g á z o k  e g y  r é sz é n e k  a  k ö z é p -d u n á n tú li  f ő  f o g y a s z t ó k 
h o z  t ö r té n ő  e ls z á l lí tá s a  c é ljá b ó l t e r v b e  v a n  v é v e  e g y  V á r o s fö ld —  

A d o n y  N Á  6 0 0 -a s  n a g y  te lje s ítm é n y ű  v e z e t é k ,  e n n e k  m e g h o ss z a b 
b ítá s a k é n t  e g y  A d o n y — M e z ő s z e n tg y ö r g y — P a p k e sz i k ö z ö t t i  v e 
z e té k s z a k a s z , m e ly e k n e k  se g íts é g é v e l a z  e m líte t t  k ö z é p -  é s  n y u 
g a t -d u n á n tú l i  t e r ü le te k  lá th a tó k  e l  a l f ö ld i  fö ld g á z z a l. A  v á z la t -  

t e r b e n  fe ltü n te t tü k  a  b é k é s i ú g y n e v e z e t t  r e g io n á lis  g á z r e n d sz e r  

m e g h o s s z a b b ítá s á t  B é k é s tő l  S z o ln o k ig ,  a m e ly n e k  s e g íts é g é v e l a  

k is e b b  n y o m á s s z in tű  g á z o k a t  is  le h e tn e  h e ly b e n , ill. a s z ű k e b b  

k ö r z e tb e n  é r té k e s íte n i.  T e r v b e  v e t tü k  M a k ó  v á r o s  b e k a p c so lá s á t  

i s  a  g á z v e z e té k -r e n d sz e r b e . É s z a k i g á z r e n d s z e r ü n k  ö s s z e  v a n  

k ö t v e  a  c s e h s z lo v á k  fö ld g á z r e n d sz e r r e l , h o g y  sz ü k sé g  sz e r in t  é s  

e s e te n k é n t  a  k é t  r e n d sz e r  k is e g íts e  e g y m á s t .
T á r g y a lá s o k  f o ly n a k  a  ju g o s z lá v o k k a l  i s  o ly a n  c é lla l, h o g y  a  

S z e g e d  k ö r n y é k i g á z r e n d sz e r ü n k e t  ö s s z e k ö s s ü k  a  ju g o s z lá v ia i  

g á z r e n d s z e r r e l .
A z  é s z a k -d u n á n tú l i  te r ü le te k  g á z e l lá tá s á r a  e g y e lő r e  c s a k  t a 

n u lm á n y o k  k é sz ü lte k , íg y  le g u tó b b  e g y  o ly a n  m e g o ld á sr a , h o g y  

G y ő r  v á r o s  e llá tá sá r a  A jk a  é s  G y ő r  k ö z ö t t  a  k ö z é p -d u n á n tú li  

r e n d sz e r r ő l le á g a z ó  b e k ö tő v e z e té k  é p ü ln e .  A  k o rá b b a n  e m líte t t  

ta n u lm á n y te r v ü n k b e n  é s  a  j e le n  c s a to l t  v á z la t te r v b e n  is sz e r e p e l  

e g y  G y ő r — B u d a p e s t  v e z e té k s z a k a sz  i s ,  a m e ly  eg y rész t a z z a l  

in d o k o lh a t ó ,  h o g y  G y ő r  m é g  e g y  m á s ik  o ld a lr ó l  is e l lá th a tó  le 
g y e n  fö ld g á z z a l  ( tö b b e k  k ö z ö t t  im p o r t  e r e d e tű  g á z z a l is) , to v á b b á  

in d o k o lh a t ó  a z z a l is ,  h o g y  a z  a  te r ü le t ,  a m e ly e n  e  v e z e té k  á th a 
la d n a , a z  o r s z á g  le g s ű r ű b b e n  la k o tt  r é s z e i  k ö z é  ta r to z ik .

A  v á z la t te r v e n  f ig y e le m b e  v e t tü n k  e g y  S z e g e d r ő l n y u g a ti  

ir á n y b a  h ú z ó d ó  g e r in c v e z e té k e t , a m e ly  S z e k sz á r d  té r sé g é b e n

k e r e sz te z i  a  D u n á t , m a jd  K a p o sv á r  m e lle tt  e lh a la d v a  ö ssz e k ö t 
t e té sb e  k erü l a  za la i r e g io n á l is  ren d szerrel, t o v á b b á  é s z a k i irá n y 
b a n  k ié p íte n d ő  n y u g a t-d u n á n tú li  v e z e té k s z a k a sz  r é v é n  G y ő rn é l  

ö ss z e k ö t te t é s b e  k e r ü l a z  é sz a k -d u n á n tú li g á z r e n d s z e r r e l  is. A  

d é l-d u n á n tú li  r e n d sz e r b e  le n n e  b e k a p c so lh a tó  a  b a b ó c sa i g á z 
m e z ő .

A  d é l-a lfö ld i— d é l-  é s  n y u g a t-d u n á n tú li v e z e té k r e n d sz e r e k r e  

v o n a tk o z ó  ja v a s la to t  a  k ö v e tk e z ő k k e l in d o k o lh a t ju k .

—  A z  É V M  te r ü le t fe j le s z té s i  tá v la ti k o n c e p c ió ja  sz e r in t  a  D u n a  

d é li s z a k a sz a , a  D r á v a  m e n te  és a  k e t tő t  b e z á r ó  d é l-d u n á n 
tú li  h á r o m sz ö g  v a n  k ije lö lv e  a  k ö v e tk e z ő  t e r v p e r ió d u so k b a n  

v é g r e h a jta n d ó  t o v á b b i  ip arfejlesztésre (r e n d e lk e z é sr e  á lló  

m e g fe le lő  v íz m e n n y is é g , m u n k a e r ő -fe le s le g  m ia t t ) .
—  A  b a ja i, p é c s i, g y ő r i ,  s z o m b a th e ly i, j e le n le g  k i s  te lje s ítm én y ű  

b e n z in b o n tó k  r é v é n  e lő á l l í to t t  városi g á z  e g y r é s z t  m á r n em  

e le g e n d ő ,  m á sr é s z t  p e d ig  en n ek  s z o lg á lt a t á s a  a z  O K G T  

r é sz é r e  te te m e s  a n y a g i  m eg te rh elést  j e le n t ,  t e k in te t te l  arra, 
h o g y  a  k is  t e l je s í tm é n y ű  g á zgyárak  á lta l  e l ő á l l í t o t t  g á z  ö n 
k ö lts é g e  n a g y o b b , m in t  a z  érték esítés i á r b e v é t e l ,  v a g y is  ezt  

a  g á z t  c s a k  d o tá c ió v a l  le h e t  sz o lg á lta tn i.
—  A  d é li é s  n y u g a t-d u n á n tú l i  terü letek  n a g y  r é s z e ,  m e ly e n  k e 

r e sz tü lh a la d  a z  e m lí t e t t  v eze ték , h e ly i e n e r g ia fo r r á s o k b a n  

le g sz e g é n y e b b  te r ü le te k  k ö z é  ta r to z n a k ; íg y  p l .  T o ln a , S o 
m o g y ,  V a s  é s  G y ő r  m e g y é k  se m m ily en  sa já t  e n e r g ia fo r r á s sa l  

n e m  r e n d e lk e z n e k , Z a la  m eg y e  s z é n h id r o g é n k é s z le te  p ed ig  
m á r  k im e r ü lő b e n  v a n  s tb .

E g y é b k é n t  is  m e g  k ív á n ju k  jeg y ezn i, h o g y  a  D u n á n tú ln a k  

e g y e t le n  e g y  c s o m ó p o n t r ó l  (A d o n y ) tö r té n ő  e s e t le g e s  g á z e llá 
t á sa  e g y á lta lá n  n e m  b iz to n s á g o s ,  ső t k o c k á z a t o s  le n n e , tehát  

e g y  m á s ik  D u n a -k e r e sz te z é s r e  v é lem én y ü n k  s z e r in t  s z ü k s é g  lesz. 
A m in t  a  v á z la to n  lá t h a t ó ,  er r ő l a  fő v e z e té k r ő l a  d é l-d u n á n tú li  

f ő b b  f o g y a s z tó k , t o v á b b á  B a ja  is  k ö n n y en  b e k a p c s o lh a t ó k ;  ú g y 
s z in té n  D u n a ú jv á r o s  is  m á s o d ik  irá n y b ó l, d é lr ő l  s z in té n  m eg 
tá m a s z th a tó  le n n e  a  te r v e z e t t  v eze ték  s e g íts é g é v e l.

E  d é li  v e z e té k r e n d s z e r r e l  k a p cso la tb a n  f e l  k ív á n ju k  h ív n i a  

f ig y e lm e t  arra  a  le h e tő s é g r e , h o g y  a m e n n y ib e n  e g y  S zek szá rd  

té r sé g é b e n  k ia la k íta n d ó  c s o m ó p o n tr ó l  k ö z v e t le n  v e z e té k e t  é p í 
t e n é n k  M e z ő s z e n tg y ö r g y ig , ú g y  e z  c é lszerű b b  é s  o lc s ó b b  m eg 
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o ld á s  le n n e , m in t  a  tervezett és  a  v á z la t o n  is  fe ltü n te te tt  m á so 
d ik  V á r o s fö ld — A d o n y  (N Á  6 0 0 -a s)  é s  e n n e k  fo ly ta tá sa k é n t  

terv eze tt  A d o n y -— M ező sz e n tg y ö r g y  k ö z ö t t i  v e z e té k . E zek  a  

v e z e té k e k  u i .  e g y m a g u k b a n  a z  e m lí te t t  d é l i  o r sz á g r é sz  g á z e llá 
tá sá t n e m  b iz to s íth a tjá k , v a g y is  a  k é s ő b b ie k  fo ly a m á n  m in d e n 
k ép p en  m e g  k e l le n e  a d éli v e z e té k e t  i s  é p í t e n i.  E  m ó d o s íto t t  

k o n c e p c ió  s z e r in t  a  S zeged — d éli D u n a -k e r e s z t e z é s  sz a k a szá n a k  

sz in tén  n a g y  te lje s ítm én y ű n ek  (k b . N Á  6 0 0 -a s )  k e llen e  len n ie .
V é g ü l —  a m in t  a z  ábrán lá th a tó  — , a  k ö z é p -d u n á n tú li  r e n d 

szert A jk á tó l  D e v e c se r ig  m e g h o s s z a b b íta n á n k , it t  p ed ig  c s a t 
la k o z n a  a  m e g le v ő ,  o lajró l fö ld g á z r a  á t á l l í t a n d ó  D e v e c se r — Z a la 

A finomítótelepítés fejlődése

Az O LA JTER V mérnökei, tervezői több új finom ító tervezését végezték, illetve 
végzik. E  cikkben a szerző a finomítótelepítés általános, hazánkban is alkalma
zott alapelveit vizsgálja, és számot ad ezen alapelvek alkalmazásának tapaszta
latairól.

A  v i lá g  k ő o la j- fe ld o lg o z á s i  k a p a c i tá s a  k e le tk e z é se  ó ta , a z a z  

m a  m á r  t ö b b  m in t  100 év e , 10 é v e n k é n t  j ó fo r m á n  m e g k é tsz e r e 
z ő d ik . E z  a z  á lta lá n o s  tö r v é n y sz e r ű sé g  k is e b b  in g a d o z á so k k a l  

h a z á n k r a  is  érv é n y e s ;  t e r m é sz e te se n  a  m á so d ik  v ilá g h á b o r ú  

p u sz títá sa i a  fe j lő d é s  e g y e n le te ssé g é t  m e g z a v a r tá k , m ert 1 9 4 5 -tő l  

1 9 5 0 -ig  a z  e lp u sz t íto tt  f in o m ító k  ú j já é p ít é s e  fo ly t.
Ú j f in o m ít ó  lé tesítésén ek  s z ü k s é g e  a  h á b o r ú  u tá n  e lő sz ö r  1 9 5 1 -  

b en , a  n a g y le n g y e l i  k ő o la jm e z ő  f e l tá r á s á v a l  je le n tk e z e tt . E z t a z  

o la ja t u g y a n is  n a g y  v isz k o z itá sa  m ia t t  c s ő v e z e té k e n  is c sa k  k is  

tá v o lsá g r a  le h e t  g a zd a sá g o sa n  s z á l l í t a n i ,  e z é r t  1952-ben  Z a la 
e g e r sz e g e n  a  n a g y len g y e li k ő o la j  f e ld o lg o z á s á r a  c é lf in o m ító  é p í 
tését k e z d té k  m eg .

A  z a la i  g y á r  ered etileg  év i 3 0 0  0 0 0  t o n n á s  k a p a c itá sra  tö r té n ő  

k ié p íté se  e g y  új tervezőgárd a  r é s z é r e  e lő s z ö r  v e te tte  fel a  t e le p í 
té sse l j á r ó  p r o b lé m á k a t, a z o n b a n  a  h e ly i  a d o tt s á g o k  a te le p íté s i  

le h e tő s é g e k e t  ig e n  szűk  k o r lá to k  k ö z é  s z o r íto t tá k , ezért sz ig o r ú  

r e n d sz er  k ia la k u lá sá r ó l n em  is  le h e t  b e s z é ln i.

1 9 5 8 -b a n  in d u lt  m eg e g y  új f in o m í t ó ,  a  v é g ü l is S z á z h a lo m 
b a ttá r a  te le p ite t t  D u n a i K ő o la j ip a r i  V á l la la t  te le p h e ly én ek  k i 
v á la sz tá s a , m a jd  azt k ö v ető en  a  t e le p í t é s  ir á n y e lv e in e k  és  r é sz le 
te in e k  k id o lg o z á s a .  E b b en  a z  id ő p o n t b a n  a z  e la v u lt  h a za i ta p a s z 
t a la to k  m e l le t t  a  tervezők  e l s ő s o r b a n  a  S z o v je tu n ió  te le p íté s i  

g y a k o r la tá t  v e t té k  fig y e lem b e, d e  ta n u lm á n y o z tá k  m á s s z o c ia 
lis ta  é s  n y u g a t i  á lla m o k  f in o m ító in a k  te le p íté s é t  is.

A  s z á z h a lo m b a t ta i  f in o m ító t  e k k o r  é v i  3 m ill ió  t k ő o la j  f e l 
d o lg o z á s á r a  te lep íte tték , a z o n b a n  a  fe h érá ru g y á rtá s  m e lle tt  

a  p r o g r a m b a n  150 000  t k e n ő o la j  e lő á l l í t á s a  is  sz erep elt. K ü lö 
n ö se n  e z  u tó b b i  cé lk itű zés j e le n te t t  ú j f e la d a to k a t , m iu tá n  e n n e k  

k e r e té b e n  lé te sü lt  M a g y a r o r sz á g o n  e lő s z ö r  p r o p á n o s  a sz fa lt 
m e n te s íté s ,  a c e to n -b e n z o l- to lu o l e le g y e t  h a sz n á ló  o ld ó sz e r e s  

p a r a f íin m e n te s íté s , p a r a ff in -o la jm e n te s íté s  é s  h id ro g én es u t ó 
f in o m ítá s .

A z  új f in o m ító  te lep ítésén ek  a la p k o n c e p c ió ja  ek k o r  a z  v o l t ,  
h o g y  a z  ü z e m e k  eg y  sorb an  h e ly e z k e d n e k  e l  ú g y , h o g y  a  so r  k ö 
z e p é b e  k e r ü lje n e k  a  k ő o la j le p á r ló  b e r e n d e z é s e k , m ely ek  a la p 
a n y a g o t  s z o lg á lta tn a k  m in d  a  f e h é r á r u ,  m in d  a  k e n ő o la jg y á r tá s  

c é lja ir a , t e h á t  a  lep árló  ü z e m e k tő l  e g y ik  irá n y b a  tá v o lo d v a  

h e ly e z k e d n e k  e l a  feh érá ru g y á rtó  e g y s é g e k  —  re fo r m á lo k , g á z -  

o la j -k é n m e n te s íté s , b e n z in r e d e s z t i l lá c ió , C /ciif.v-kénm entesítés — , 
m íg  a  m á s ik  irán yb a k erü ltek  a  k e n ő o la jg y á r tó  b e r e n d e z é se k :  

p r o p á n o s  a sz fa ltm e n tes íté s , p a r a f f in m e n te s íté s , p a r a ffin -o la j 
m e n te s íté s ,  f e n o lo s  f in o m ítá s , h id r o g é n e s  u tó f in o m ítá s  é s  v é g ü l  

a  k e n ő o la j -k e v e r ő  és -tá r o ló  r é s z . U g y a n c s a k  en n e k  a  so r n a k  a  

v é g é r e  k e r ü lt  —  érte lem szerű en  —  a  b itu m e n g y á r tá s  is , a  le p á r 
lá s i m a r a d é k o t  fe ld o lg o z ó  t e c h n o ló g ia .

E n n e k  a z  e lv n ek  a  to v á b b fe j le s z t é s e k é n t  a  sz á z h a lo m b a tta i  

te r ü le ti a d o tt s á g o k a t  f ig y e le m b e  v é v e ,  a z  ü z e m e k  a  te c h n o ló g ia i  

so r r e n d e t  b e ta rtv a , két so r b a n  k e r ü lt e k  te lep ítésre , m é g p e d ig  

ú g y , h o g y  a  k ét ü zem so r  k ö z ö t t  f o g la ln a k  h e ly e t a  k ö z b e n s ő  

te r m é k e k  tá r o ló ta r tá ly a i, u g y a n is  i ly  m ó d o n  leh etett a  le g r ö v i 
d e b b  é s  e g y b e n  a  le g g a z d a s á g o sa b b  te r m é k m o z g a tá s i c s ő r e n d 
szert k ia la k íta n i.

e g e r s z e g  k ö z ö tti v e z e té k h e z  é s  e z á lta l b e k a p c s o ló d n a  a  m e g 
l e v ő  z a la i ,  ill. a m e g é p íte n d ő  n y u g a t-d u n á n tú li  g á z r e n d sz e r b e  

i s .  E z  u tó b b iv a l k a p c s o la tb a n  a z o n b a n  m e g je g y e z z ü k , h o g y  a z  

e m l í t e t t  o la jv e z e té k -sz a k a sz n a k  fö ld g á z r a  t ö r té n ő  á tá llítá sa  m ég  

f e lü lv iz s g á la tr a  sz o r u l. M á r  m a  k im o n d h a tó  a z o n b a n , h o g y  

2 5  a t t -n á l  n a g y o b b  n y o m á s ú  g á z  s z á llítá sá r a  b iz to n s á g i  o k o k b ó l  

n e m  a lk a lm a s , erre is  c s a k  n a g y o b b  á ta la k ítá s  u tá n  é s  id e ig le n e s  

j e l l e g g e l .  A  k é ső b b ie k b e n  s z á m o ln i  k e ll m é g  a  rég i z a la i  N Á  

2 0 0 - a s  v eze ték  to v á b b i n y o m á s c s ö k k e n té s é v e l  ( j e le n le g  i s  c sa k  

4 0  a tm o sz fé r á s) , ill. e s e t le g e s  „ k is e le j te z é s é v e l”  is . M in d e z e k  

in d o k o lj á k  D u n á n tú l g á z h á ló z a tá n a k  ja v a s o lt  tá v la t i  fe j le s z té sé t .

AIXINGER ISTVÁN

A  n a g y  m en n y isé g ű  fe h é r á r u  é s  a  f ű tő o la j  t á r o lá s a  k ü lö n  

ü z e m r é sz b e n  tö r té n ik , a m e ly  a z  a k k o r i s z o v je t  g y a k o r la tn a k  

m e g fe le lő e n , tű z b iz to n sá g i  o k o k b ó l  5 0 0  m -r e  k e r ü lt  a  t e c h n o 
l ó g ia i  ü zem so r  s z é lé tő l . A z  it t  k ié p ü lő  3 2 5  0 0 0  m 3-e s  tá r o ló té r n é l  

a  ta r tá ly o k  k ö z ö tti 2 ,5  D  t á v o ls á g o t  a  h a z a i e lő ír á s o k  k o r sz e r ű  

m e g v á lto z ta tá sá v a l s ik e r ü lt  2  D -r e  c s ö k k e n te n i .
1 9 5 9 — 1960-ban , a m ik o r  e z e k  a  te r v e k  k é s z ü lte k , a  h a tó s á g o k  

a k k o r i  á llá sfo g la lá sa  s z e r in t ,  a  n a g y fo k ú  ta k a r é k o ss á g r a  v a ló  

t e k in te t te l ,  a  f in o m ító  b ő v í t é s i  le h e tő sé g é t  c s a k  e g é s z e n  k is  m ér 
t é k b e n  leh etett f ig y e le m b e  v e n n i, e zér t ig e n  n e h é z  fe la d a t  e lé  

á l l í t o t t a  a  terv ező k et a z  a z  1 9 6 4 . é v i f ő h a tó s á g i  d ö n té s ,  m isz e r in t  

a  f in o m ító  k ő o la j - f e ld o lg o z ó  k a p a c itá sá t  t o v á b b i  é v i  3 m ill ió  

to n n á v a l  n ö v e ln i k e l l ,  m é g p e d ig  e g y  e g y s é g b e n  é p ü lő  le p á r ló 
b e r e n d e z é sse l és a  k ő o la j  v e r t ik á lis  f e ld o lg o z á s á t  b iz to s í tó  k a p 
c s o l ó d ó  ü zem ek  k ié p íté s é v e l .

A  3 m illió  to n n á s  d e s z t i l lá c ió s  e g y s é g  m á r  n e m  v o l t  b e le 
h e ly e z h e tő  a  k o r á b b a n  k ia la k íto t t  te r ü le th á ló b a , e z é r t  a  b ő v íté s  

r é s z é r e  n a g y o b b  r a s z te r t  k e lle t t  k ia la k íta n i,  a m e ly e t  v isz o n t  

c s a k  m erő leg esen  le h e t e t t  t e le p íte n i a  m á r  m e g le v ő  ü z e m so r -  

r e n d sz e r h e z .
A  D u n a  k ö z e ls é g e  m ia t t  a  ta r tá ly p a r k o t s e m  le h e te tt  a  s z ü k sé 

g e s  m érték b en  b ő v íte n i ,  e z é r t  eg y  új fe h é r á r u - tá r o ló p a r k o t  k e l 
l e t t  lé te s íten i a  g y á r  n y u g a t i  o ld a lá n , a m in e k  k ö v e tk e z té b e n  a  

k o r á b b a n  a  g y á r te le p  é s  a  tá r o ló ü z e m  k ö z ö t t  h a la d ó  6 -o s  fő ú t 
v o n a la t  a g y á r te le p tő l n y u g a tr a , te lje se n  új n y o m v o n a lr a  k e lle tt  

á th e ly e z n i.
V issz a te k in tv e  a  t e r v e z é s i  fo ly a m a tr a , m e g á lla p íth a tju k , h o g y  

a  sz á z h a lo m b a tta i f in o m ít ó  te r v e z é sé n e k  k e z d e té n  s ik e r ü lt  eg y  

lo g ik u s  te lep ítési r e n d sz e r t  k ia la k íta n i, a m e ly  a z ó ta  a  g y a k o r la t 
b a n  j ó l  b e is v á lt . A  te r ü le t t e l  v a ló  ta k a r é k o s s á g  m ia tt  a z o n b a n  

z á r t tá  vá lt a g y á r te le p  é s  a  to v á b b i  b ő v íté s t  c s a k  a z  e r e d e t i  r e n d 
s z e r n e k  90  fo k k a l t ö r t é n ő  e lfo r d ítá s á v a l le h e te t t  m e g o ld a n i.  
U g y a n e k k o r  a z o n b a n  m á r  f ig y e le m b e  v e t té k  a  k é ső b b ie k b e n  

v á r h a tó  to v á b b i b ő v í t é s i  ig é n y e k e t  a z z a l ,  h o g y  b iz to s íto t tá k  a  

c s a t la k o z ó  terü letek  h o z z á fé r h e tő s é g é t  é s  te k in te t te l  v o lta k  a z o k 
n a k  a  gyári r e n d sz e r e k h e z  tö r té n ő  k é s ő b b i  b e k a p c so lá s á r a  is. 
I ly  m ó d o n  le h e tő v é  v á l ik  a  f in o m ító  k e n ő o la jg y á r tó  k a p a c itá sá 
n a k ,  illetve a  te r m é k v á la s z té k n a k  j ö v ő b e l i  b ő v íté s e . Ä  tá v la ti  

fe j le s z té s  le h e tő sé g é t  b iz to s ít ja  to v á b b á  a z  a  k ö r ü lm é n y  is , h o g y  

a z  1965-b en  m e g in d u lt  e l s ő  ü z e m e k  10— 15 é v i m ű k ö d é s  u tán  

r é s z b e n  leb o n tá sra  k e r ü lh e tn e k , é s  h e ly ü k r e  a z  id ő k ö z b e n  v ilá g 
s z e r te  k ia lak ult é s  h a z á n k b a n  is  e l fo g a d o t t  b lo k k o s í to t t  te le p í 
t é s s e l  n a g y o b b  k a p a c itá s ú  b e r e n d e z é se k  é p íth e tő k  fe l.

A z  O L A J T E R V  sz a k e m b e r e i  a  z a la i f in o m ít ó ,  d e  fő k é p p e n  a  

sz á z h a lo m b a tta i f in o m it ó  te le p íté sé n é l sz e r z e t t  ism e r te te tt  ta 
p a sz ta la to k  a la p já n  k e z d t é k  m e g  a  L e n in v á r o s  m e lle t t  é p ü lő  új 

t i s z a i  fin o m ító  t e le p íté s é n e k  k id o lg o z á s á t .  T e r m é s z e te se n  a  D K V  

é s  a  tisza i f in o m ító  c é lk itű z é s e ib e n  is  k ü lö n b ö z ik ,  v a la m in t  a z  

id ő k ö z b e n  b e k ö v e tk e z e t t  m ű s z a k i f e j lő d é s  is  s z ü k s é g e s s é  te tte  a  

k o r á b b i e lk é p z e lé se k  g y ö k e r e s  f e lü lv iz s g á la tá t .
A  tisza i f in o m ító  c é l f in o m ító n a k  te k in th e tő , m iu tá n  a  6  m illió  

to n n á s  k ő o la j - f e ld o lg o z á s b ó l  k e r e k e n  1 m i ll ió  t b e n z in t  n y ers 
a n y a g k é n t á tad  a  T is z a i  V e g y i K o m b in á tn a k  o le f in g y á r tá sr a  

é s  3— 3,5 m illió  t d e s z t i l lá c ió s  m a r a d é k o t  a  t ő le  4  k m  tá v o lsá g r a  

é p ü lő  h ő erő m ű b e  s z iv a t t y ú z  á t. A  le n in v á r o s i  f in o m ító  a z o n b a n  

fe lh a szn á lja  a z  o le f in g y á r tá s  k ö n n y ű  é s  n e h é z  m e llé k te r m é k e it ;  

k e resk ed e lm i te r m é k k é n t  m o to r b e n z in t ,  v a la m in t  g á z o la ja t,  
i l le tv e  k ö n n y ű  f ű t ő o la j a t  f o g  k isz á ll íta n i.
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A  f in o m ító  k ié p íté s e  3 lé p é s b e n  tö r té n ik , é sp e d ig  e lő s z ö r  a  

3 m ill ió  t k ő o la j  f e ld o lg o z á s á r a  s z o lg á ló  b lo k k o s íto t t  ü z e m  l é t e 
sü lt , a m e ly b e  a tm o s z fe r ik u s  ( é s  v á k u u m -)  d e sz tiliá c ió , g á z o la j -  

k é n m e n te s ító , g á z s z é tv á la s z tó  é s  Claus-üz e m  ta rto z ik . A  m á s o 
d ik  ü z e m b lo k k  m e g e g y e z ik  a z  e l s ő  ü z e m b lo k k a l,  a z o n b a n  r e 
f o r m á ló  ü z e m  is k a p c s o ló d ik  h o z z á . A  h a r m a d ik  k iép ítés i l é p c s ő  

ta r ta lm a  m a  m é g  v é g le g e s e n  n e m  m e g h a tá r o z o tt ,  e b b e  k e r ü ln e k  

m a jd  o ly a n  ü z e m e k , a m e ly e k  a z  1 9 8 0  u tá n i te rm ék ek  m in ő s é g é 
v e l  sz e m b e n i ig é n y e k e t  h iv a to t ta k  b iz to s íta n i ,  ille tv e  a  t e r m é k -  

v á la s z té k o t  b ő v íte n i .
A  f in o m ító  t e le p íté s e  itt  is s z á m o s  k ö tö t t s é g g e l  jár, íg y  é s z a k 

n y u g a t  fe lő l  a  T is z a i  V e g y i K o m b in á t  k é p e z i a  h a tá r t, é s z a k 
k e le t  f e lő l  a  m e g le v ő  T is z a i H ő e r ő m ű , i l le tv e  a  T isz a ;  a  f e j lő d é s  

ir á n y a  te h á t  c s a k  a  d é li é s  n y u g a t i  ir á n y b a n  van  m e g . e z é r t  

a  te le p íté s n é l n y u g a t i  ir á n y b a n  to v á b b i  k o m p le x  ü z e m b lo k k o k  

lé te s íté sé r e  b iz to s íto t ta k  h e ly e t , m íg  e z e k tő l  a z  ü z e m b lo k k o k tó l  

d é lr e  te le p íth e tő k  a  tá r o ló ta r tá ly o k . A  f in o m ító  te le p íté s é r e  

15 v a r iá c ió  k é sz ü lt . A  t isz a i f in o m ító n á l  a z  ip a r á g  e lső  a lk a lo m 
m a l v e s z i  f ig y e le m b e  a  4 0  0 0 0  m 3-e s  ú s z ó fe d e le s  ta r tá ly o k  t e l e 
p í té s é t ,  a m ir e  m a M a g y a r o r s z á g o n  é r v é n y e s  sz a b v á n y  é s  b i z t o n 
sá g i e lő ír á s  n in c s . A z  ily e n  n a g y  ta r tá ly o k n a k  te lep ítési e l ő í r á 
sa ir a  a  N I M  á lta l lé tr e h o z o t t  s z a k b iz o t t s á g  te tt  ja v a s la to t , a m e 
ly e t  a  n e h é z ip a r i é s  a  b e lü g y m in is z te r  a  t isz a i f in o m ító  e s e té r e  

jó v á h a g y o t t ,  i l le tv e  e z  a z  e lő ír á s  ir á n y e lv ü l sz o lg á l m ás e s e te k b e n  

is  a  s z a b v á n y o k b a n  m é g  n e m  s z e r e p lő  n a g y  ta r tá ly o k  te le p íté s é r e .  
A z  i l le té k e s  m in is z te r e k  á lta l j ó v á h a g y o t t  irá n yelvek  e lv i le g  

1 0 0  0 0 0  n r - e s  ú s z ó fe d e le s  ta r tá ly o k  lé te s ít é sé t  is le h e tő v é  t e s z ik ,  
é s  e z z e l  z ö ld  u ta t  k a p o t t  a  ta r tá ly é p íté s  fe jle s z té se . "I

M in t  a z  e lő z ő e k b e n  e m líte t tü k , a  t is z a i  f in o m ító  te le p íté s é r e  

15 v á lto z a to t  d o lg o z t a k  k i a  te r v e z é s  f o ly a m á n . A z  e g y e s  v á l t o 
z a to k  ö s s z e h a s o n lítá s a  n e m  k ö n n y ű  f e la d a t ,  m ert a k érd és r e n d 
k ív ü l  k o m p le x  e lb ír á lá s t  ig é n y e l.  É r té k e s  se g ítsé g e t  n y ú jt  e  

m u n k á b a n  a  Kellogg c é g  á lta l h a s z n á lt  p o n to z á s i  r e n d sz e r ,  
a m e ly  a  te le p íté s i v á z la to k a t  6  f ő  é s  a z o n  b e lü l sz á m o s m á s o d 
r e n d ű  sz e m p o n to k  sz e r in t  é r té k e li  é s  a  l e g jo b b  m eg o ld á sr a  1 0 0 0  

p o n to t  a d . E z en  b e lü l a z  e g y e s  f ő  k a te g ó r iá k  a  k ö v e tk e z ő  s ú 
ly o z á s s a l  sz e r e p e ln e k :

b iz to n s á g 25% ,
ü z e m e lte té s 35% ,
k a r b a n ta r tá s 15% ,
fe j le s z th e tő s é g 10% ,
é p íté s i  a d o tt s á g o k 5% ,
k e z d e t i  k ö lts é g e k

é s  e g y é b  s z e m p o n to k 10% .

T e r m é sz e te se n  m in t  m in d e n  o s z tá ly o z á s n a k , en n ek  a  p o n 
t o z á s i  r e n d sz e r n e k  is  m e g v a n n a k  a  h iá n y o s s á g a i,  m int p l. a z ,  
h o g y  a  k ö r n y e z e tv é d e le m  n e m  sz e r e p e l a z  é r ték e lésb e n .

A  k ö r n y e z e tv é d e lm i s z e m p o n to k  a  sz á z h a lo m b a tta i  f in o m ító  

t e le p íté s é n é l  m é g  a r á n y la g  c s e k é ly  sz e r e p e t  já ts z o tta k , é s  c s a k  

k v a lita t ív e  é r té k e lté k  a z o k a t . A  le n in v á r o s i  f in o m ító n á l a k ö r n y e 
z e tv é d e le m  le g fo n to s a b b  é s  m a  m é g  le g a k tu á lis a b b  k é r d é se  a  

sz e n n y v íz , m iv e l a  T is z a  á t la g o s  v íz h o z a m a  a  D u n a  v íz h o z a m á 
n a k  tö r t  rész é t t e s z i  k i , e z e n k ív ü l a  k is k ö r e i  d u z z a sz tó m ű v e l k e 

le tk e z ő  tá r o z ó  t ó  é s  a z  a b b ó l tá p lá lt ö n t ö z ő m ű v e k  v iz é n e k  szeny- 

n y ez é se  s ú ly o s  k á r o k a t  o k o z h a t  a  m e z ő g a z d a s á g n a k .
A  tisza i f in o m ító n á l  je le n tk e z e tt  e lő s z ö r  a  f e ls z ín  a la tti vizek  

v é d e lm é n e k  s z ü k s é g e s sé g e  is, m iv e l a  S a jó  f o ly á s á v a l  nagyjából 
p á r h u z a m o sa n , a  fe lsz ín  a la tt, n a g y  m e n n y is é g ű  v íz  áram lik  az  

A lfö ld  fe lé . A  v íz á te r e s z tő  ré teg  n é h á n y  m é te r r e !  v a n  a  talaj 
sz in t  a la tt. A  f in o m ító  é p ítk e z é sé n é l é s  a z t  k ö v e t ő e n  a z  üzem el
te té sn é l m in d e n k é p p e n  m eg  kell a k a d á ly o z n i ,  h o g y  e z  az ivó-  

v íz e llá tá s  s z e m p o n t já b ó l  fo n to s  n a g y  v í z t a r ta lé k  e l  n e  szennye 
z ő d h e sse n , e z é r t  p a s s z ív  v éd e lm et le s z n e k  h iv a t o t t a k  b izto síta n i a 

ta r tá ly o k , i l le tv e  a  ta r tá ly a la p o k , v a la m in t  a  tartá ly u d v a ro k  

tö k é le te se b b  sz ig e te lé s é r e , h o g y  o la j te r m é k e k  a  ta la jb a  be ne szi
v á r o g h a ssa n a k , t o v á b b á  a fö ld  a la tti o la j o s  v iz e t  s z á llító  csator 
n á k  n y o m á s á lló  k iv ite lb e n  v a ló  e lk é s z íté s é r e  é s  tö m ö r sé g é n e k  el 
len ő rzésére . A m e n n y ib e n  a  p a ssz ív  v é d e lm i  in té z k e d é se k  idővel 
n e m  v o ln á n a k  k ie lé g ítő k , ú gy  a  f in o m ító  t e r ü le t é n e k  a k tív  védel 
m ét is b iz to s íta n i k e ll ( ta la jv íz sz in t -s ü lly e sz té s , ta la jv íz -k iem elés  

s tb .) . A  f in o m ító  te r ü le té n  m ár j e le n le g  is  v a n n a k  f ig y e lő  kutak, 
a m ely ek  m a  e ls ő s o r b a n  a ta la jv ízsz in t in g a d o z á s á n a k  é s  a  talaj 
v íz  á ram lási ir á n y á n a k  m eg fig y e lésére  s z o lg á ln a k ,  d e  a  v ízm in ő 
s é g  e lle n ő r z é sé r e  is  fe lh a sz n á lh a tó k .

A  k ö r n y e z e tv é d e le m  sz e m p o n tjá b ó l m in d  n a g y o b b  sze 
r ep h ez  ju t a  m á s o d ik  v eszé ly es  á r ta lo m , a  lé g s z e n n y e z ő d é s . A  

k e m e n c é k b ő l t á v o z ó  fü s tg á z o k  k é n ta r ta lm á t , a  f in o m ító fá k ly á k  

k o rm á t a lé g té r b e n  k e llő e n  fe l k e ll h íg í ta n i ,  h o g y  a  ta laj felett 

a ren d e le te k b e n  e lő ír t  k o n cen tr á c ió k  k e d v e z ő t le n  lé g k ö r i v iszo 
n y o k n á l á tm e n e t i le g  se  k ö v e tk e z z e n e k  b e . E  té r e n  a  véd elem  ki
a la k ítá sá h o z  a  t e r v e z ő k n e k  m a m ég  c s u p á n  e lm é le t i  a d a to k  áll 
nak  r e n d e lk e z é sü k r e , a z o n b a n  e  g y o r sa n  ip a r o s o d ó  terü leten  —  

k ü lfö ld i m in tá r a  —  sü r g ő sen  m eg  k e ll s z e r v e z n i  a  m egfigyelő  

á llo m á so k  r e n d sz e r é t , m ert c sa k  íg y  le s z  b i z t o s í t h a t ó ,  h o g y  az 

é r ték es m e z ő g a z d a s á g i  terü letek , ille tv e  t e le p ü lé s e k  károsod ást  
n e  sz e n v e d je n e k .

V ég ü l a  k ö r n y e z e tv é d e le m h e z  ta r to z ik  a  z a já r ta lm a k  elleni 
v é d e k e z é s  is , a m e ly  a  m e g le v ő  f in o m ít ó in k b a n  m á r  tö b b  eset 
b e n  p ó tló la g o s  m ű s z a k i  in té z k e d é se k e t  t e t t  s z ü k s é g e s s é .  A  tiszai 
f in o m ító n á l k e r ü l s o r  e lő s z ö r  arra, h o g y  a  t e r v e z é s  fo ly a m á n  v izs 
g á ljá k  a  v á r h a tó  z a jfo r r á so k a t , ille tv e  in t é z k e d é s  tö r té n ik , hogy  

a  m e g e n g e d h e tő  z a jh a tá r o k a t tú l n e  lé p jé k .
A z  e lm o n d o t ta k b ó l  is é r z é k e lh ető , h o g y  a  t i s z a i  f in o m ító  tele 

p íté se  lé n y e g e se n  k o r sz e r ű b b  m int a s z á z h a lo m b a t ta i  gyártelepé. 
V o n a tk o z ik  e z  e ls ő s o r b a n  az. ü z e m b lo k k o k  lé t e s ít é s é r e , am elyek  

4 — 6 ü z e m e g y sé g e t  v a ló s íta n a k  m eg  zá rt e g y s é g b e n ,  k is  területen. 
A  te lep ítési terv  te r m é sz e te se n  m e s s z e m e n ő e n  f ig y e le m b e  veszi 
a z  a n y a g m o z g a tá s i , e n e r g ia e llá tá si v o n a la k  m in é l  r ö v id e b b  kivi
te lé t . E z en k ív ü l b e h a tó a n  fo g la lk o z ik  a  k ö r n y e z e t v é d e le m  kérdé 
s é v e l is, a lé g h ű té s  s z é le s  k ö rű  a lk a lm a z á s á v a l .  A  k ö rn y eze tv é 
d e le m  b iz to s ítá sa  ig e n  je le n tő s  k ö l t s é g t é n y e z ő  e g y  f in o m ító  lé 
te s íté sé b e n , íg y  p l. a  t isz a i f in o m ító  v í z g a z d á lk o d á s a  a  teljes be 
r u h á zá sn a k  2 0 — 2 5 % -á t tesz i ki.

A z  O L A J T E R V  sz a k g á r d á já n a k  le h e t ő s é g e  v o l t  a  10 év es  id ő 
s z a k  a latt 3 új f in o m ító  te lep ítését k id o lg o z n i .  A z  e lm o n d o tta k 
b ó l  is  k itű n ik , h o g y  a z  e lm ú lt 20  é v  a la t t  a  m ű s z a k i  fe jlő d é s  k ö 
v e tk e z té b e n  m in d e n  ú ja b b  m u n k a  a  k o r á b b ih o z  k é p e s t  m ilyen  

a la p v e tő  s z e m lé le t i  v á lto z á so n  m en t k e r e s z tü l .

A Dunai Kőolajipari Vállalat 3 millió t/év kapacitású desztillációs üzeme építés közben
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A kenőolajgyártás helyzete 
Magyarországon

A z utóbbi 10 évben a kenőolaj-gyártási volumen Magyarországon meghárom
szorozódott. Jelenleg mintegy 250 ezer t/év kenőolajat gyártunk, és több mint 
70 fa jta  hazai gyártású kenőolaj és speciális olaj lép be a kereskedelmi forga
lomba. A  szigorú minőségi követelmények kielégítését a legkorszerűbb kenőolaj- 
gyártó üzemek sora biztosítja.

A z  O L A J T E R V  m e g a la k u lá sá n a k  id e j é n  h a zá n k b a n  k e n ő o la 
j o k a t  a  C s e p e li  K őo la jip ari V á lla la t  é s  a  K o m á r o m i K ő o la jip a r i  

V á lla la t  a lm á sfü z itó i te lep e g y á r to t t .  K ü lö n ö s e n  szűk k e r e sz t 
m e ts z e t e t  k é p e z e tt  a m o to r o la jo k  g y á r t á s a .  A  n agyob b  v isz k o z i 
t á sú  ( M M  6 0 , 90 , M D  60, 9 0 ) k e n ő o l a j o k a t  csak  drága im p o r t  

k e v e r ő k o m p o n e n s e k  (B right S to c k ,  M S Z - 2 0 )  a lk alm azása  r év én  

t u d t u k  e lő á ll íta n i.  A z  1 9 60-as é v e k  e l e j é n  a z  egész k e n ő o la j 
g y á r tá s i  fo ly a m a tb a n  c sak  a z  A lm á s f ü z i t ő n  m eg ép ü lt, n év leg esen  

8 0  0 0 0  t / é v  k a p a citá sú  fu r fu r o lo s  k e n ő o la j - f in o m ít ó  ü zem  fe le lt  

m e g  k a p a c itá s  és  g a zd a sá g o ssá g  s z e m p o n t j á b ó l  a v ilá g sz ín v o n a l  
á lta l  t á m a s z to t t  korszerű k ö v e t e lm é n y e k n e k .

A z  ip a r i o la jo k  (o r só o la jo k , g é p o la j o k ,  turb in ao la jok , d in a 
m ó o la j o k  s tb .)  gyártása te r ü le té n  d o m in á l t  a  m a n u fak tu rá lis  

j e l le g ű  p r é se lé se s , o ld ó szer  n é lk ü li  p a r a ffin m e n te s íté s , k é n sa v a s  

f in o m ít á s  é s  d er ítő fö ld es u tó f in o m ítá s . A  h a z a i  k ő o la j-fe ld o lg o z ó  

ip a r b a n  d o lg o z ó  szak em b erek  e lő t t  n y ilv á n v a ló v á  vált, h o g y  

n a g y  v o lu m e n ű , a v ilá g sz ín v o n a ln a k  m e g f e le lő  k en ő o la jg y á rtá st  

c s a k  a  le g k o r sz e r ű b b  te c h n o ló g ia i e l j á r á s o k a t  m egva lósító , n a g y  

k a p a c i tá s ú  k e n ő o la j-fin o m ító  ü z e m e g y s é g e k k e l  lehet m e g v a ló 
s í t a n i .

A z  u tó b b i  10 évben a  k e n ő o la j - g y á r t á s i  v o lu m e n  m eg h á r o m 
s z o r o z ó d o t t .

J e le n le g i  k en őo la j-gyártási k a p a c i t á s u n k  m in teg y  250 0 0 0  t /é v ,  
e z e n  b e lü l  m ajd n em  70 fa jta  h a z a i g y á r t á s ú  k en őolaj és sp e c iá lis  

o la j  lé p  b e  a  k ereskedelm i f o r g a lo m b a . E z e k  a  tények ig a zo ljá k ,  
h o g y  a  te r v e z ő k  és  ü z e m e lte tő k  e lk é p z e l é s e i  nem csak  b e ig a z o 
l ó d ta k ,  h a n e m  az igén yek  m é g  a  k o r á b b i  tervezési a d a to k a t is  

m e g h a la d já k .
A  f e j le s z té s  során  m in d e n e k e lő tt  a  m o to r o la j o k  gyártása te r ü 

l e té n  k e l le t t  a lap vetően  új e l já r á so k a t  é s  ú j k a p a citá so k a t ü z e m b e  

h e ly e z n i .  A  k en ő o la jg y á rtá sb a n  já r ta s  s z a k e m b e r e k  k ö zö tt  s z in te  

k ö z h e ly n e k  szá m ít m a m ár, h o g y  a  j ó  v á k u u m d e sz tillá c ió  f e lé r  

e g y  e lő z e t e s  finom ítási lé p c ső v e l.
A  v á k u u m d e sz tillá c ió  f e la d a ta :  s z ű k  fo rrá sp o n th a tá rú  p a r a f-  

f in o s  k e n ő o la jp á r la to k  és m a g a s  k e z d ő  fo r r á sp o n tú  m a ra d v á n y  

(g u d r o n )  e lő á llítá sa . F ő le g  a z  é le s  v á g á s ú  p á r la to k  e lőá llítása  é s  a  

n a g y  ru g a lm a ssá g i k ö v e te lm é n y  i n d o k o l t a ,  h o g y  a D u n a i K ő 
o la j ip a r i  V á lla la t e lső  d e sz t i l lá c ió s  ü z e m e g y sé g é b e n  erre a c é lr a  

l e g in k á b b  a lk a lm as b u b o r é k sa p k á s  tá n y é r o k a t  ép ítettek  b e  a  

s z ü k s é g e s  tányérszám m al é s  t ö b b  in te r r e f lu x  a lk a lm a zá sá v a l. 
A z  1 M t /é v  névleges k a p a c itá sú  a tm o s z fe r ik u s -v á k u u m d e sz t il-  

lá c ió s  (A V )  ü zem  term elésb e lé p é s e  u t á n  b e b iz o n y o so d o tt, h o g y  

a  s z ű k  p á r la to k b ó l n a g y o b b  h o z a m m a l  j o b b  m inőségű  és  n a 
g y o b b  v á la sz té k ú  k e n ő o la jo k  g y á r t h a t ó k ,  m in t  a k orábbi s z é le s  

p á r la t  f e ld o lg o z á sá n  a la p u ló  ü z e m e k b e n .  A  k éső b b iek b en  a  

D K V  2  M t /é v  n év leges k a p a c itá s ú  A V  ü z e m é b e n  a  szű k  p á r la 
t o k  e lő á l l í tá s á t  k étlép cső s v á k u u m d e s z t i l lá c ió v a l  o ld o ttu k  m e g  

s z o v je t  to r n y o k  fe lh a szn á lá sá v a l.
A  k ö v e t k e z ő  tervezői fe la d a t  a  n a g y  v isz k o z itá sú  k e n ő o la jo k  

é s  a  v isz k o z itá s n ö v e lő  a d a lé k o k  im p o r t j á n a k  m eg szü n te té sére  

ir á n y u lt .  A  n a g y  v isz k o z itá sú  k e n ő o la j o k  é s  k ev e r ő k o m p o n e n se k  

g y á r tá s á r a  h á ro m  m ó d szer  te r je d t  e l :
1 . m é ly  v á k u u m  ala tti g u d r o n d e s z t i l lá c ió ;
2 . e lle n á r a m ú  k ettő s o ld ó s z e r e s  e x t r a k c ió  (D u o -S o l);
3 . p r o p á n o s  b itu m e n m e n te s íté s .
A z  ö tv e n e s  évek  v égére v i lá g o s s á  v á l t ,  h o g y  a m ély  v á k u u m  

a la t t i  d e sz t i l lá c ió s  e ljárások  n e m  k é p e s e k  v ersen y ezn i sem  a  D u o -  

S o l  fo ly a m a tta l ,  sem  p e d ig  a z  e l l e n á r a m ú  extrak ciós o s z lo p o k 
b a n  v é g z e t t  p rop án os b i tu m e n m e n t e s í tő  eljárások k al. M e g je 
g y e z z ü k , h o g y  a  S z o v je tu n ió b a n  m in d h á r o m  m ódszert n a g y 
ü z e m i i g  i s  k ip rób á lták . A  t a p a s z t a la t o k  a lá tá m a szto ttá k  a z t  a
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m e g g y ő z ő d é s ü n k e t ,  h o g y  h a z á n k b a n  csak  a p r o p á n o s  b itu m e n 
m e n t e s í t é s  jö h e t  sz á m ítá sb a  a  v isz k o z itá s i  sz in t  n ö v e l é s e  cé ljá 
b ó l .  I ly e n  m e g g o n d o lá so k  a la p já n  a  le g k o r sz e r ű b b  s z o v je t  b e 
r e n d e z é s e k  fe lh a sz n á lá sá v a l a z  O L A J T E R V  s z a k e m b e r e i  te lje 
s e n  s z a b a d té r i  te lep ítésű  p r o p á n o s  b itu m e n m e n te s ítő  ü z e m e t  ter 
v e z t e k ,  a m e ly  1966. IIT. n e g y e d é v é b e n  ü zem b e is  l é p e t t .  T u d o m á 
s u n k  sz e r in t  a  D K V  p r o p á n o s  b itu m e n m e n te s ítő  ü z e m é b e n  h e 
ly e z t é k  ü z e m b e  a z  e lső  s z o v je t  g y á r tá sú , 47  a tt  n y o m á s r a  terv e 
z e t t ,  b e ls ő  fű té sű , 2 ,8  m  á tm é r ő jű  p r o p á n o s  e x t r a h á ló  o s z lo p o 
k a t .  A z  ü z e m  k ét e x tr a k c ió s  o s z lo p p a l  a te r v b e n  e lő ir á n y o z o t t  

7 5  0 0 0  t /é v  m en n y iség ű  p a r a ff in o s  m a r a d v á n y o la j -p á r la t  h e ly ett  

j e l e n l e g  m a jd n em  100 0 0 0  t / é v  m e n n y isé g ű  p a r a f f in o s  m arad -  

v á n y o la j -p á r la to t  gyárt a  t e r v e z e t tn é l k iseb b  Conradson-szá m 

m a l  é s  n a g y o b b  v is z k o z itá s sa l.
A  v á k u u m d e sz til lá c ió v a l e lő á l l í t o t t  k ö n n y ű - , k ö z é p -  é s  n eh éz-  

p a r a flfin o s  o la jd e sz t illá tu m o k  (P O D ) ,  v a la m in t  a  p r o p á n o s  b i 
tu m e n m e n te s íté s s e l  g y á r to tt  p a r a ffin o s m a r a d v á n y o la j -p á r la t  

k é p e z i  m a  h a zá n k b a n  a z t  a  k o r sz e r ű  k e n ő o la ja la p a n y a g -b á z is t ,  
a m e ly r e  n e m c sa k  k e n ő o la j - ,  h a n e m  k e n ő z s ír g y á r tá s u n k  is fe l 
é p ü l .  E z e k  a  p árla tok  a z o n b a n  to v á b b i f in o m ítá s t  ig é n y e ln e k .

E ls ő s o r b a n  a  n e g a tív  v is z k o z itá s i  in d ex ű  k o m p o n e n s e k tő l  

k e l!  a  p á r la to k a t  m e g sz a b a d íta n i. Erre a  v i lá g o n  j e le n le g  tö b b  

m ó d s z e r  ism eretes:

1. k é n sa v a s  f in o m ítá s:
2 . s z e le k tá ló  o ld ó sz e r e k k e l (e lter jed t o ld ó s z e r e s  e ljá r á so k  a  

fu r fu r o lo s  és  fe n o lo s  f in o m ítá s , v a la m in t a D u o - S o l  e ljárás)  

tö r té n ő  e x tra h á ló  e ljá r á s o k ;
3 . a d sz o r p c ió s  e ljá r á so k :
4 .  h id r o g é n e z ő  f in o m ító  e ljá r á so k  (a  h id r o k r a k k  sp ec iá lis  

v á lto z a ta i) .
A  k ö z ö l t  m ó d szerek  k ö z ü l a  k é n sa v a s  f in o m ítá s  m a  m á r  e g y e t 

l e n  k o r sz e r ű  eljárássa l se m  tu d  v ersen y ezn i, k iv é v e  a  sp ec iá lis  

t e r m é k e k  (fe h ér o la jo k , tr a n sz fo r m á to r o la jo k , é le lm isz e r ip a r i  

p a r a f f in o k , cerez in ek  s tb .)  g y á r tá sá t . A z  a d s z o r p c ió s  e ljá rá so k , 
b á r  a z  u tó b b i év ek b en  te r je d n e k , sz in tén  n em  tu d já k  k iszo r íta n i  
a z  e x tr a h á ló  e ljá rá so k a t. A  h id r o g é n e z ő  e ljá r á s o k n a k , d e  k ü lö 
n ö s e n  a  sz e le k tív  h id r o k r a k k o ló  e ljá r á so k n a k , ig e n  n a g y  jö v ő t  

l e h e t  jó s o ln i .
E la z á n k b a n  igen  j ó  ta p a s z ta la to k a t  sz e r e z tü n k  a  fu r fu r o lo s  

f in o m ít á s  terén . U g y a n a k k o r  a  r o m a sk in o i k ő o la j b ó l  tö r té n ő  

k e n ő o la jg y á r tá s  terü letén  a  s z o v je t  k u ta tó k  a  f e n o l o s  f in o m ítá s 
s a l  m u ta t ta k  fel k iv á ló  e r e d m é n y e k e t .  E zért h o s s z a s  v ita  a lap ján  

d ő l t  e l ,  h o g y  a D u n a i K ő o la j ip a r i  V á lla la tn á l a z  a la p a n y a g r a  

v o n a tk o z t a t v a  n é v le g e se n  3 0 0  0 0 0  t /é v  k a p a c itá s ú  f e n o lo s  k e n ő 
o la j - f in o m ító  ü zem et k e ll lé t e s ít e n i .  A z  ü z e m e g y s é g e t  1967. IV . 
n e g y e d é v é b e n  h e ly ez ték  ü z e m b e . A z ó ta  b e b iz o n y o s o d o t t ,  h o g y  

a z  ü z e m  m in d a zo n  fe la d a to k  e llá tá sá r a  k é p e s , a m e ly e k e t  k o rá b 
b a n  a  fu r fu r o lo s  f in o m ító  ü z e m e k k e l sz e m b e n  tá m a s z to t tu n k .

A  D u n a i  K ő o la jip a r i V á lla la t  terv ezése  id ő s z a k á b a n  v a la 
m e n n y i  k en ő o la j-g y á r tá s i f o ly a m a t  k ö z ü l a  le g r o s s z a b b  h e ly 
z e t  a  p araflfin m en tesítésse l a la k u lt  ki h a z á n k b a n . A  g ép o la jo k  

e lő á l l í t á s á t  (d e  részb en  a  m o to r o la jo k  g y á r tá sá t  i s )  a z  ered etileg  

p a r a ffin g y á r tá sr a  ép ü lt  ü z e m e k  p r ése léses  sz ű r é s i  t e c h n o ló g iá já 
v a l ,  a  m o to r o la jo k  p a ra flfin ta la n ítá sá t p e d ig  e g y - e g y  k is  k a p a c i 
t á s ú  b e n z in e s  (D e w a x ) , i l le tv e  b e n z o l-d ik ló r e tá n  (B a r y -S o l)  p a 
r a f f in m e n te s ítő  ü z e m m e l o ld o t t u k  m eg , a m i a  v i lá g o n  sz in te  

e g y e d ü lá l ló  m e g o ld á sn a k  s z á m íto t t .  É p p e n  e z é r t  k e n ő o la ja in k  

d e r m e d é sp o n t ja  m ég  a z  e r ő s  a d a lé k o lá s  e l le n é r e  i s  e lm a r a d t a  

k o r s z e r ű  tech n ik a  á lta l t á m a s z to t t  k ö v e te lm é n y e k tő l .  H o g y  a  

k e n ő o la j  d erm ed ésp o n tja  m i ly e n  n e h é z sé g e k e t  o k o z h a t ,  e le g e n d ő  

c s a k  a rra  rá m u ta tn u n k , h o g y  a  téli id ő s z a k b a n  a  m o to r o k a t ,  
g é p e k e t  sz in te  le h ete tlen  b e in d íta n i ,  h a  a  k e n ő o la j  b ed erm ed  a  

k e n é s i  h e ly e k e n .
A z  ir o d a lo m b ó l e k k o r  m á r  ism e r e te s  v o lt ,  h o g y  a  paraffin 

m e n te s í tő  e ljá rá so k  k ö z ö t t  s z in t e  k iz á r ó la g  a  k e t o n o s  o ld ó sz e r e 
k e t  a lk a lm a z ó  e ljá rá so k  lé p t e k  e lő té r b e . A  n y u g a t i  o r sz á g o k b a n  

a  p a r a f f in o k  k ifa g y a sz tá so s  é s  sz ű r é se s  e ljá r á sá h o z  m e t il- iz o -b u t il-
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k e to n t , m e t i l -b u t i l -k e to n t , m e til-p r o p il-k e to n t  é s  m e t i l - e t i l -  

k e to n — b e n z o i- to lu o l  e le g y é t  a lk a lm a z z á k . A  te r v e z é s  e l s ő  id ő 
s z a k á b a n  a  D K V  r é sz é r e  is  m e t i l - e t i l -k e to n (M E K )-b e n z o I -  

to lu o l  e le g y é t  ir á n y o z tu k  e lő .  A  S z o v je tu n ió  ta p a s z ta la ta i  t e t 
té k  le h e tő v é , h o g y  a  M E K -e t  n á la  o lc s ó b b  é s  k ö n n y e b b e n  b e 
s z e r e z h e tő  a c e to n n a l  h e ly e t te s ít s ü k . A  g ép i b e r e n d e z é s e n  a z  

o ld ó sz e r c se r e  m ia tt  a  te r v e z é s  so r á n  c sa k  k iseb b  v á l t o z ta t á s t  

k e lle tt  e s z k ö z ö ln i.  A z  ü z e m  te r v e it  m a x im á lis  s z a b a d b a  t e le p í 
t é s s e l  k é sz íte t tü k  e l . A  t e c h n o ló g ia i  sa já tsá g o k b ó l a d ó d ó a n  a z  

ü z e m  2 X 1 2 0  e z e r  t /é v  k a p a c itá s ú  e g y s é g b ő l áll k ö z ö s  h ű t ő ü z e m 
m e l, in er tg á z- é s  v á k u u m r e n d s z e r r e l . A z  ü z em b en  j e le n le g  14 

fa jta  a la p a n y a g o t  d o lg o z n a k  fe l a z  e r e d e t ile g  te r v e z e tt  4  fa jta  

h e ly e t t , e n n e k  e l le n é r e  a  k a p a c itá s  1 10% -os sz in te n  t a r th a t ó  a  

n é v le g e s  k a p a c itá s h o z  v is z o n y ítv a .  A z  ü z e m  1 9 6 7 -b e n  lé p e t t  

5 0 % -o s k a p a c itá s sa l a  t e r m e lé sb e . A  te lje s  ü zem b e  lé p é s  1 9 6 8  

e le jé n  tö r té n t  m e g .
I t t  j e g y e z z ü k  m e g , h o g y  a  K o m á r o m i K ő o la jip a r i V á l la la t  

a lm á s fü z itő i  t e le p é n  u g y a n c sa k  m e g te r e m tik  a  k o r sz e r ű  k e n ő 
o la jg y á r tá s  f e l t é t e le it ;  a  10 é v e  m ű k ö d ő  fu r fu r o lo s  f in o m ít ó  u tá n  

j e le n le g  te r v e z é s  a la t t  v a n  e g y  1 2 0  0 0 0  t /é v  te lje s ítm é n y ű  a c e -  

t o n — b e n z o l- to lu o l  o ld ó s z e r e s  p a r a ffin m e n te s ítő  ü z e m . A  h ű tő  

ü z e m r é sz  k iv é te lé v e l ,  1971 v é g é ig  a  b e r u h á z ó  v á lla la t  k é z h e z  

k a p ta  a z  ü z e m  k iv ite le z é s i  t e r v d o k u m e n tá c ió já t .
M á r  a z  e lm o n d o t t a k  is  u ta ln a k  a rra , h o g y  a z  u tó b b i ö t  é v b e n  

h a z á n k b a n  ú j, k o r sz e r ű  ü z e m e k k e l m in d e n  fe lté te lt  b i z t o s í t o t 
tu n k  a  k iv á ló  m in ő s é g ű  k e n ő o la jo k  e lő á ll ítá s á h o z . K ü lö n ö s e n  

n a g y o t  lé p tü n k  a z o n b a n  e lő r e  a  k e n ő o la jo k  b efe je ző  f in o m ít á s a  

te r ü le té n .
A  D K V  k e n ő o la jb lo k k já n a k  e r e d e ti e lk é p z e lé sé b e n  m é g  sa -  

v a s -d e r itő fö ld e s  é s  f o r r ó k o n ta k t  u tó f in o m ítá s i  e ljá r á so k a t  ir á 
n y o z ta k  e lő . M e g je g y e z z ü k , h o g y  e z e k e t  a z  e ljá r á so k a t  —  f ő k é n t  

a z  u tó b b it  —  m a  m é g  e lé g  s z é le s  k ö r b e n  a lk a lm a z z á k  k ü l f ö l 
d ö n  is.

U g y a n a k k o r  a  h a tv a n a s  é v e k  k ö z e p é r e  m ár te lje sen  n y i lv á n 
v a ló v á  v á lt  h o g y  a z  u tó f in o m ítá s i  e ljá r á so k  k ö z ö tt  a  j ö v ő b e n

e lső d le g e s  s z e r e p h e z  ju tn a k  a h id r o g é n e z ő  u tó f in o m ít ó  e ljárások . 
E redeti e lk é p z e lé s e in k e n  ru g a lm a sa n  v á l t o z ta t t u n k  é s  így e lér 
tü k , h o g y  a  D K V -n á l  sz o v je t  s e g íts é g g e l  h id r o g é n e z ő  k en ő-  

o la j -u tó f in o m ító  é s  r e d e sz t illá ló  ü z e m e g y s é g  é p ü lt .  E z a z  50 att  

n y o m á s o n , h id r o g é n  c ir k u lá c ió já v a l m ű k ö d ő  ü z e m  k iv á ló  o x id á 
c ió s  s ta b il itá s ú , v i lá g o s  sz ín ű  k e n ő o la jo k  g y á r tá s á t  te sz i leh etővé.

A z  ism e r te te t t  k e n ő o la j- f in o m ítá s i  e l j á r á s o k  b iz to s ítjá k , h o g y  

eg y  a d o tt  a la p a n y a g b ó l  a z  e lé r h e tő  le g j o b b  m in ő s é g ű  k en őo la ja t  

á llítsá k  e lő .  R é s z in t  a  k e r e sk e d e le m b e n  f e n n á l ló  ig en  széles sk á 
lájú m in ő s é g v á la s z té k  k ie lé g íté se  m ia tt , r é s z in t  a z  e g é sz e n  k ü lö n 
leges. f in o m ítá s sa l n em  b iz to s íth a tó  m in ő s é g i  k ö v e te lm é n y e k  ki 
e lé g íté se  m ia tt ,  a z  e m líte tt  k b . 1 4 -fé le  o la j f in o m ítv á n y  csup án  

k o m p o n e n s n e k  te k in th e tő  a  k e r e sk e d e lm i m in ő s é g ű  o la jo k  e lő 
á llítá sa  s z e m p o n t já b ó l .  S z á m o s  k e n ő o la j  a  k o m p o n e n se k  k ü 
lö n b ö z ő  a r á n y ú  k ev erésév e l e lő á l l í th a tó ,  m in t h o g y  a  leg töb b  

m in ő ség i p a r a m é te r  (fa jsú ly , v is z k o z itá s ,  v is z k o z it á s i  in d ex  stb .)  

m e g k ö z e lítő e n  a d d it ív  sa já tsá g ú . S o k  e s e t b e n  —  e lső so rb a n  a 

m o to r o la jo k n á l —  k ü lö n le g e s  m in ő s é g j a v í tó  a d a lé k o k  b ek eve 
résével é r h e tő  c s a k  el a z  e lő ír t  m in ő sé g .

A  D u n a i K ő o la j ip a r i V á lla la tn á l a z  ú n . o la jk e v e r ő  és -tö ltő  

ü zem  b iz to s ít ja  a  fe n ti k everési é s  a d a lé k o lá s i  m ű v e le te k  e lv ég 
z ését, v a la m in t  a  k é sz  k e n ő o la jo k  v a sú t i  é s  k ö z ú t i  k iszá llításá t.

A  k o r sz e r ű  ü z e m e k  m e g é p íté se  le h e t ő v é  t e t t e  a z  a la p a n y a g 
b ázis b ő v íté s é t  is. M á r  1960— 6 2 -b e n  a  C s e p e l i  K ő o la jip a r i V á l 
la la tn á l v é g z e t t  ip a r i k ísér le tek  arra  m u t a t t a k ,  h o g y  a  S zeged  

k ö rn y ék i k ő o la jo k  k iv á ló  k e n ő o la j-g y á r tá s i  a la p o t  k ép ezh etn ek . 
A z ó ta  e z  a  f e l t é t e le z é s  a  D K V  ü z e m e in e k  f e lh a sz n á lá sá v a l b eb i 
z o n y o so d o t t .  A  m o d e r n  t e c h n o ló g iá k k a l é s  a  h a z a i k ő o la jb á zis  

fe lh a sz n á lá sá v a l a  10 0 -a s v isz k o z itá s i in d e x n é l  is  n a g y o b b  v isz 
k o z itá si in d e x ű  „ m u lt ig r a d e "  k e n ő o la jo k  is  e lő á l l í th a to k .

T e r m é sz e te se n  k ö z ü k  v a n  e z e k h e z  a z  e r e d m é n y e k h e z  a zo k n a k  

a  te r v e z ő k n e k  is , a k ik n e k  5— 10 é v r e  e lő r e  k e ll  m eg b ecsü ln iü k  

a fe jlő d é s  ir á n y a it ,  é s  a k ik  k ö te le s s é g ü k n e k  ér z ik  a  sok cé lú , 
so k o ld a lú  ü z e m e g y s é g e k  terv ezésé t a k ő o la j ip a r  v a la m en n y i te 
rü letén .

Etilénvezetékek tervezési 
és üzembe helyezési problémái

VASVÁRI VILMOS— 
LŐ RIN CZ JÁNOSNÉ

A távvezeték-tervezések egyre jelentősebb hányadát a vegyipari alapanyago
kat , közbenső termékeket szállító csővezetékek tervezése képezi. A földgáztól el
térő tulajdonságokkal rendelkező vegyipari anyagok szállítása különleges szál
lítási módszereket igényel. A további feldolgozásra kerülő vegyipari term ékek  
olyan csővezetéken szállíthatók, melynek belső felülete kellőképpen tisztítva és 
szárítva lett. Ez a követelmény, új üzembe helyezési technológia kidolgozását 
igényelte.

A  v e g y ip a r  r o h a m o s  f e j lő d é s e  k ö v e tk e z té b e n  a v e g y ip a r i  

a la p a n y a g o k a t  é s  k ö z b e n s ő  te r m é k e k e t  a k e le tk e z é s i h e ly t ő l  

e g y r e  n a g y o b b  t ö m e g b e n  k e ll sz á llíta n i a  fe lh a sz n á lá s i h e ly r e .  
E z e k n e k  a z  a la p a n y a g o k n a k  é s  fé lte r m é k e k n e k  n a g y  r é sz e  f o l y é 
k o n y  é s  g á z n e m ű  h a lm a z á lla p o tb a n  j e le n ik  m eg , m e ly e k  s z á r a z 
f ö ld i  sz á llítá sá r a  e d d ig  fő k é p p e n  a  v a sú t i v a g y  k ö z ú ti t a r tá ly 
k o c s is  sz á llítá st  a lk a lm a z ta k .

M id ő n  e  t e r m é k  m e n n y is é g e  tú llé p i a z  év i 100 e to n n á s  n a g y 
sá g r e n d e t , a  v a sú t i  s z á l lí tá s i  fe la d a t  m e g o ld á sa  m ár o ly a n  n a g y  

te r h e k e t  ( tö ltő  é s  f o g a d ó  p á ly a u d v a r , t a r tá ly k o c s ip a r k -n ö v e lé s )  

j e le n t ,  h o g y  e lő té r b e  lé p  a  c s ő v e z e té k i  sz á llítá s . A z t , h o g y  a  c s ő 
v e z e t é k i  sz á llítá s  m ily e n  m e n n y is é g n é l g a z d a sá g o sa b b  a  v a s ú t i  

sz á llítá ssa l s z e m b e n , e g y e d i  g a z d a s á g o s s á g i  sz á m ítá ssa l k e l l  e l 
d ö n te n i .  A z o n b a n  a  c s ő v e z e té k i  s z á llítá s  g a z d a sá g i e lő n y é n e k  

lé n y e g é r e  e g y sz e r ű  e lv i  m e g g o n d o lá s  is  r á v ilá g ít .
A  sz á r a z fö ld i v a s ú t i  v a g y  k ö z ú t i  s z á l lí tá s  e se té b e n  k i k e l l  é p í 

t e n i  a  p á ly á t, é s  e z e n  a  h a s z n o s  te r h e t  g ö r d ü lő  k o csir a  r a k v a  v o n 
t a tó g é p  m o z g a tja  a  v á l t o z ta t h a tó  c é lja  fe lé . C ső v e z e té k i s z á l l í t á s 
n á l  c s a k  a  p á ly á t  k e ll  k ié p íte n i  é s  a  h a s z n o s  teh er  e b b e n  h a la d  

a  m e g h a tá r o z o tt  c é lja  f e lé ,  m ik ö z b e n  a  sz á llítá sh o z  s z ü k s é g e s  

e n e r g iá t  a  h a jtó g é p  ( s z iv a t ty ú , k o m p r e ss z o r )  á lló  h e ly z e t b e n  

k ö z l i  k ö z v e t le n ü l m a g á v a l  a  s z á l l í t a n d ó  k ö z e g g e l. A  c s ő v e z e t é k i  

s z á l l í t á s  g a z d a s á g o s s á g á t  t e h á t  fő k é p p e n  a  ren d szer  e g y  f ő  

e le m é n e k  a z  e lm a r a d á sa  o k o z z a .

E m e g g o n d o lá s  r ö g tö n  fe le le te t  ad  a  v íz i  s z á l l í t á s  g a z d a sá g o s 
sá g á ra  is, m iv e l itt  a  p á ly a  a  te r m észe t á lta l  a d o t t ,  é s  íg y  az nem  

ig én y el k ü lö n  b e r u h á z á s t .

J e len leg  a z  e t i lé n  a z  a  v eg y ip a r i f é l t e r m é k , m e ly n e k  szá llítá 
sára n a p ja in k b a n  v ilá g sz e r te  lé te sü ln e k  ú ja b b  é s  ú ja b b  c ső tá v 
v e z e ték ek . í g y  h a z á n k b a n  is  id ő sz e r ű v é  v á lt  e g y  e tilé n -tá v v e z e té k  

lé te s íté se , m e ly  a  T I S Z A I  V E G Y I K O M B I N Á T - b ó l  szá llít e ti 
lén t 340  k m  t á v o ls á g b a , e g y  a  S z o v je tu n ió b a n  le v ő  fe ld o lg o z ó  

ü zem b e.

A  fe la d a t  m e g o ld á s á h o z  a z  O L A J T E R V  a  f ö ld g á z s z á l l í tó  táv 
v e ze ték ek  t e r v e z é s e  so r á n  k ia la k u lt  g y a k o r la t a  a la p já n  fo g o tt  

h o zzá . A  f ö ld g á z  is  tű z -  é s  r o b b a n á s v e s z é ly e s  k ö z e g , ezért az  

e tilén  c s ő v e z e té k i sz á llítá sa  ese té n  is  e l s ő s o r b a n  a z  itt k ia lak ult  

m e g o ld á so k a t  k e ll a lk a lm a z n i. A z o n b a n  a  t e r m é k  n a g y  értéke  

é s  tisz ta sá g i k ö v e te lm é n y e , m á s f iz ik o -k é m ia i  é s  to x ik u s  tu laj 
d o n sá g a  m ia tt  s z á m o s  to v á b b i k ü lö n le g e s  k ö v e t e lm é n y t  tám aszt  

a  h a g y o m á n y o s  g á z tá v v e z e té k i e ljá rá ssa l s z e m b e n .  A z  a lá b b ia k 
b a n  n é z z ü k  m e g  k ö z e le b b r ő l, m e ly ek  a z o k  a  lé n y e g e s e b b  e lté 
rések , m e ly e k k e l e t i lé n -tá v v e z e té k e k  lé t e s í t é s é n é l  sz á m o ln i kell.

A  fö ld g á z  é s  e t i lé n  c s ő v e z e té k i s z á l l í t á s a  k ö z ö t t i  lén yeges  

k ü lö n b sé g  n y i lv á n v a ló ,  h a  ö s s z e h a s o n lít ju k  a  k é t  g á z  n y o m á s—  

e n ta lp ia  d ia g r a m já t  (1. ábra). M íg  a  m e tá n  e s e té b e n  a 0  és 

2 5  fo k o s  iz o te r m a  m e ss z e  ív b e n  e lk e r ü li a  k r i t ik u s  z ó n á t , ad d ig  

e t ilé n  e se té b e n  a  0  C ° k ö z e lé b e  e s ő  iz o te r m á k  a  k r it ik u s  zón án  

á t  v eze tn e k . E z  a  g y a k o r la tb a n  a z t  j e le n t i ,  h o g y  fö ld g á z  ese té 
b en  m in d  té li , m in d  n y á r i ta la jh ő m é r sé k le t  e s e t é n  a  n y o m á so k a t  

sz a b a d o n  le h e t  m e g v á la sz ta n i a c s e p p fo ly ó s  f á z i s  é r in té se  n élkü l. 
E z ze l sz e m b e n  a z  e t ilé n  e se té b e n  —  a  v e g y e s  f á z is  e lk erü lése  

érd ek éb en  —  e l k e ll  d ö n te n i, h o g y  a  s z á l l í t á s i  f e la d a to t  szub -  

v a g y  sz u p e r k r itik u s  fá z isb a n  c é lsz e r ű -e  m e g o ld a n i .  A  feltett  

k érd ésre a  f e le le te t  g a z d a sá g i e le m z é s  ú t já n  k e l l  m eg k eresn i.
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p a t

E  g a z d a sá g i e le m z é s  v é g r e h a jtá sá h o z  m e g  k e ll á lla p íta n i m in d 
a z o n  á tm é r ő jű  c ső v e z e té k -r e n d sz e r e k  t e l j e s  b e ru h á zá si k ö ltsé g é t ,  
m e ly e k  a  fe la d a t  sz e m p o n tjá b ó l s z ó b a  jö h e tn e k .  A  m ag y a r—  

s z o v je t  e t i lé n k o o p e r á c ió  s z e m p o n t já b ó l  s z ó b a  jö h e tő  c s ő v e z e 
t é k -á tm é r ő k , te lje s  b eru h á zá si k ö l t s é g e k  é s  é v e s  ü ze m k ö ltsé g e k  

é r té k e it  a z  1. táblázatban f o g la ltu k  ö s s z e .

1. táblázat

A vezeték név 
leges á tm é rő 
je : N Á , m m

150 200 250 300

k ezdő  1 vég 

n yom ása , a t t
97 72 90 76 40 26 27 13

Ü zem m ód szuper- szu p e r- szub- szub-

k r i t i k u s

Teljes b e ru h á 
zási költség, 
M F t

443 484 511 460

Éves üzem 
k ö ltség , M F t

11,6 10,4 5,2 4,6

A  1 5 0 , 2 0 0  é s  2 5 0  m m  n é v le g e s  á t m é r ő jű  c ső v e z e té k  m e le g e n  

h e n g e r e lt  a c é lc s ő b ő l, m íg  a  3 0 0  m m -e s  le m e z b ő l  sp irá lisan  h e g e sz 
t e tt  c s ő b ő l  v a n  e lő ir á n y o z v a . ( A  C s e p e l i  C ső g y á r  300  n im -ig  

g y á r t  m e le g e n  h en gere lt a c é lc s ö v e t ,  a  D u n a ú jv á r o s i C ső g y á r  

p e d ig  3 0 0  m m -tő l gyárt h e g e s z te t t  t á v v e z e té k i  c sö v et.)  A  3 0 0  

m m  á tm é r ő jű  v ezeték  v is z o n y la g  a la c s o n y a b b  b eruházási k ö lt 
s é g é n e k  a  le m e z b ő l h e g e sz te tt  c s ő  b e lé p é s e  a z  o k a . E  k ö lts é g 
a r á n y -a la k u lá s  a  h a za i c s ő p ia c  k ü lö n le g e s  je lle g é t  tü k rö z i.

A z  ü z e m in d u lá s ig  fe lm e r ü lő  t e l j e s  b e r u h á z á s t  te k in tv e  a z
1. táblázat szer in t a  150 m m  á tm é r ő jű  sz u p e r k r itik u s  ren d sz er t  

k e l le n e  v á la sz ta n i. H a  a z o n b a n  a  t e l j e s  b e r u h á z á s i k ö ltsé g e k h e z  

é v e n k é n t  h o z z á a d ju k  a z  in d ítá s  é v é r e  d is z k o n tá l t  ü z e m k ö ltsé g e t ,  
a k k o r  a  2. ábrán sz e m lé lte te tt  m ó d o n  a  4 .  é v b e n  a  150 m m  á tm é -

№

r ő j ű  sz u p e r k r itik u s  r e n d sz e r  e lv e s z t i  g a z d a sá g o s sá g á t  a  3 0 0  m m  

á t m é r ő jű  sz u b k r it ik u s  r e n d sz e r r e l sz e m b e n  A z  e le m z é s  íg y  m u 
t a t o t t  r á  a z  u tó b b i a lk a lm a z á s á n a k  e lő n y é r e . E v á l t o z a t  t o v á b b i  

e l ő n y e  a  m in im á lis  r á fo r d ítá s  m e lle t t  m ég  a  k is  ( 2 7 — 13 a tt)  

n y o m á s v is z o n y o k b ó l  a d ó d ó  k é n y e lm e se b b  ü z e m v ite l  é s  n o r m á 
l i s  ü z e m v is z o n y o k  m e lle tt  a  k r it ik u s  z ó n a  b iz to n s á g o s  e lk e r ü lé s e .

H a  a z o n b a n  té li id ő b e n  a  s z á l l í t á s t  v a la m ily e n  o k b ó l  le  k e ll  

á l l í t a n i ,  a  fe lsz ín  fe le tt i s z a k a s z o k o n  a  le h ű lé s  (p l. — 2 5 °  é s  2 0  a tt)  

m á r  le c s a p ó d á s t  o k o z h a t . E z  a  le c s a p ó d á s  c sa k  ú g y  k e r ü lh e t ő  

e l ,  h a  a  fe lsz ín  fe le tti v e z e té k r é s z e k  h ő sz ig e te lé s se l  v a n n a k  e l lá t 
v a .  H o g y  a  le c sa p ó d á s t  h u z a m o s a b b  leá llá s  e s e té n  i s  e l  le h e s s e n  

k e r ü ln i ,  a  sz ig e te lé s  a la tt  v i l la m o s  fű té s t  is  k e ll a lk a lm a z n i .  M in d 
e z e n  ó v ó  r e n d sz a b á ly o k  e l le n é r e  e lő fo r d u lh a t , h o g y  a  c s ő  és  

e g y é b  sz e r k e z e ti e le m e k  0  C  a la t t i  h ő m é r sé k le te n  k e r ü ln e k  

ig é n y b e v é te l  a lá , ezér t a z o k a t  e n n e k  m e g fe le lő e n  k e l l  m é r e te z n i .
A z  e t i lé n  fa jsú ly a  lé n y e g e s e n  n a g y o b b  és  a n y o m á s  a  h ő m é r s é k 

l e t  fü g g v é n y é b e n  so k k a l in te n z ív e b b e n  v á lto z ik , m in t  a  f ö ld g á z é

3. ábra

. £ 0 0

к 24 
5

Я
Í  20 

áT
18

16

14

10

Érkező nyomős: p= 12,8 bar

! i
V '

1 i

f - h -
f - h
_i

1
1

50 100 i 150 
113 130

4. ábra

300 350 300 336
Távolság, km

(3.ábra). E zért a z  e t i lé n -tá v v e z e té k e k  n y o m á s e s é s é n e k  s z á m ítá 
s a k o r  a  k ö z e g  e  tu la jd o n sá g a it  f ig y e le m b e  k e ll v e n n i .  A  n a g y o b b  

f a j s ú ly  m ia tt  a  tá v v e z e té k  e g y e s  p o n tja ib a n  k ia la k u lt  n y o m á s r a  a  

g e o d e t ik u s  m a g a ssá g  is  j e le n tő s  b e fo ly á s t  g y a k o r o l .  E z  j ó l  lá t 
h a t ó  a  m a g y a r— sz o v je t  e t i lé n v e z e té k  h o s s z fü g g v é n y é b e n  fe lra j 
z o l t  n y o m á sé r té k e k e n  (4. ábra). A  n y o m á s e s é s  sz á m ítá sá r a  

e g y é b k é n t  e g y sz e r ű  ö s s z e fü g g é s  i s  fe lh a sz n á lh a tó , h a  a  s z á m ítá s t  

a  tá v v e z e té k  o ly a n  k is  sz a k a s z a ir a  v a ló  b o n tá sa  m e l le t t  v é g e z z ü k  

e l ,  m e ly e n  b e lü l á lla n d ó n a k  fe lté te le z e t t  fa jsú ly  m é g  n e m  o k o z  

s z á m o t te v ő  h ib á t.
A  tö b b  m in t  3 0 0  k m  h o s s z ú  m a g y a r— sz o v je t  e t i lé n v e z e té k

4. ábrán b e m u ta to tt  n y o m á s e s é s é n e k  sz á m ítá sá t  1 k m - e s  sz a k a 
s z o k r a  v a ló  b o n tá s sa l v é g e z tü k  a  Bernoulli-eg y e n le t b ő l  le v e z e te t t
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ö s s z e fü g g é s  a la p já n :
v2

dp + ggdh + 2 -  dL =  0.
2d

E z  a z  e g y e n le t  a  terv ezés i g y a k o r la tb a n  a lk a lm a z o tt  v á l to z ó k  

b e v e z e té s é v e l é s  m e g fe le lő  d im e n z ió k  f ig y e le m b e v é te lé v e l a z  

a lá b b i  a la k r a  h o z h a tó :

P v  =  P k - t e K i ( h v - h J + X K 2 e ~ 1  II. III.M 2 d ~ 4 L v - L k ) ] ,

a h o l
p —  a  k ö z e g  n y o m á s a  (pv v é g - ,  pk k e z d ő n y o m á s ) ;
q —  a z  á r a m ló  g á z  fa jsú ly a ;
A"i é s  K2 —  á l la n d ó k ;
g —  a  n e h é z s é g i  g y o r su lá s ;
h  —  g e o d e t ik u s  m a g a ssá g  (h„  a  v é g - ,  hk a  k e z d ő p o n to n ) ;
X —  s ú r ló d á s i  té n y e z ő ;
d —  a  c s ő v e z e t é k  b e lső  á tm é r ő je ;
v —  a z  á r a m lá s i  se b e ssé g ;
L —  a  v iz s g á lt  c s ő v e z e té k s z a k a s z  h o s s z a  ( Lv a  v iz s g á lt  s z a 

k a sz  v é g p o n tjá n a k , Lk a  v iz s g á lt  sz a k a sz  k e z d ő p o n t já 
n a k  a  0  p o n t tó l  m ért t á v o ls á g a ) ;

M  —  a  v e z e té k e n  á t fo ly ó  e t i lé n  m e n n y is é g e .

E g y  tö b b  s z á z  k m  h o ssz ú  v e z e té k  e g y  k ilo m é te r e s  sz a k a s z o k r a  

v a ló  b o n tá s a  e s e t é n  a  s z á m ítá so k  t ö m e g é n e k  h a g y o m á n y o s  m ó 
d o n  v a ló  e lv é g z é s e  r e n d k ív ü l m u n k a ig é n y e s . A  fe la d a t  m e g o l 
d á sá r a  a z  O L A J T E R V -b e n  s z á m ít ó g é p i  p r o g r a m o t d o lg o z ta k  

k i é s  e n n e k  b ir to k á b a n  le h e tő sé g  n y í lo t t  arra, h o g y  a  te r v e z é s  

so r á n  g y o r s , p o n t o s  é s  á t te k in tő  p a r a m é te r e k e t  le h e s se n  m e g h a 
tá r o z n i e g y  e t i lé n v e z e té k  n y o m á s v is z o n y a ir a  v o n a tk o z ó a n .  A  4. 
ábrán b e m u ta to t t  ér té k e k e t  íg y  s z á m ít o t t u k  k i a  v e z e té k  té n y 
le g e s  m a g a ss á g i a d a ta it  is f ig y e le m b e  v é v e .

A z  e t i lé n  a  c s ő v e z e té k i  sz á llítá s i  ü z e m m ó d  m e g v á la sz tá sá n a k  

p r o b le m a tik á ja  m e lle t t  a  te r v e z é s i m u n k a  e g y é b  te r ü le té n  is  új 

f e la d a to k  m e g o ld á s á t  ig é n y e lte .
A z  e t i lé n fe ld o lg o z á s  te c h n o ló g iá ja  m e g k ö v e te li ,  h o g y  a  g y á r tó  

m ű b e n  e lő á l l í t o t t  e t i lé n  a  sz á llítá s  s o r á n  s e m m ifé le  id e g e n  a n y a g 
g a l  n e  s z e n n y e z ő d jö n .  E b b ő l k ö v e t k e z ik ,  h o g y  a  tö b b  s z á z  k m  

h o s s z ú s á g ú  c s ő v e z e t é k  b e lső  f a l fe lü le t é n e k  k ü lö n le g e se n  t is z tá 
n a k  é s  s z á r a z n a k  k e ll  len n ie .

A  tá v v e z e té k e k e t  ü z e m b e  h e ly e z é s  e lő t t  n y o m á s p r ó b á n a k  k ell 
a lá v e tn i,  é s  le g in k á b b  h id r a u lik u s  n y o m á sp r ó b á t  v é g e z n e k .  
A  m ű v e le t  b e fe je z é s e  u tá n  a  v iz e t  e l k e ll  tá v o líta n i a  v e z e té k b ő l .  
E t ilé n -tá v v e z e té k  e se té b e n  a  v íz  le e r e s z té sé t  v a g y  k ifú v a tá sá t  

f o k o z o t t a b b  g o n d d a l  k ell v é g e z n i, m in t  a  fö ld g á z -  v a g y  k ő o la j -  

v e z e té k e k  e s e té b e n ,  m iv e l a z  e s e t le g  v is s z a m a r a d t  v íz d u g ó k  a  

to v á b b i  s z á r ítá s i  m ű v e le te k  id ő ta r ta m á t  n a g y m é r té k b e n  m e g 
n ö v e l ik . A  h id r a u lik u s  n y o m á s p r ó b á h o z  h a sz n á lt  v íz  e l tá v o l ítá s a  

k ü lö n ö s e n  a  m é ly e b b e n  f e k v ő  v e z e té k s z a k a s z o k b ó l  je le n t  g o n d o t .  
I ly e n e k  p é ld á u l a  fo ly ó m e d r e k  a la t t i  á tv e z e té s e k . A  v e z e té k  m é ly 
p o n tja in  e lh e ly e z k e d ő  v íz d u g ó k tó l a  c s ő  fa lá h o z  j ó l  i l le s z k e d ő  

e lv á la s z to k  k o m p r im á lt  le v e g ő  s e g í t s é g é v e l  tö r té n ő  tö b b s z ö r i  

k e r e s z tü ln y o m á s á v a l  le h e t  m e g s z a b a d u ln i .
A  v íz  g y o r s a b b  e ltá v o lítá s á t  e r e d m é n y e z i  a  c s ő v e z e té k  c s e p p 

f o ly ó s  m e ta n o ld u g ó v a l  tö r té n ő  á t m o s á s a .  A  v e z e té k b e n  a  g r a v i 
t á c ió s  le e r e sz té s  é s  k ifú v a tá s  u tá n  v is s z a m a r a d t  sz a b a d  v íz  m e n 
n y is é g é n e k  m e g fe le lő  m e ta n o ld u g ó  j ó l  z á r ó  e lv á la sz to k  k ö z ö t t  

h e ly e z k e d ik  e l ,  é s  k o m p r im á lt  l e v e g ő  se g íts é g é v e l k e r e s z tü lh a 
la d v a  a  v e z e té k e n  te lítő d ik  v íz z e l . A  v e z e té k b e n  v is s z a m a r a d ó

m e ta n o lt  a z o n b a n  s z i n t é n é l  kell tá v o líta n i,  m iv e l  a z  e tilén n ek  

n em  v a g y  c s a k  ig e n  k is  m érték b en  szab ad  m e t a n o l t  tarta lm a zn ia . 
A  m e ta n o l e l t á v o l í t á s a  a  c ső v e z e té k b ő l k i s e b b  g o n d o t  o k o z , 
m in t a  c s ő  f a lá r a  ta p a d t  v ízh ártyátó l v a g y  a  v íz d u g ó k tó l  v a ló  
m e g sz a b a d u lá s .

A  v e z e té k e t  a  v í z t ő l  v a g y  a  m eta n o ltó l v a l ó  m e g tis z t ítá s  u tán  

h o ss z a n  ta r tó  s z á r í tá s i  eljárássa l kell a lk a lm a s s á  te n n i etilén  

sz á llítá sá r a . A  tá v v e z e t é k  kiszárítását a l a c s o n y  h a rm a tp o n tú  

le v e g ő v e l v a g y  n i tr o g é n n e l  végzik . E z a  m ű v e le t  t ö b b  h ó n a p o t  

is  ig é n y b e  v e h e t ,  a z  a z t  m e g e lő z ő  tisz títá s i e l j á r á s  h a té k o n y sá g á 
tó l  fü g g ő e n . A  v e z e t é k  szá r ítá sá t m in d a d d ig  f o ly ta t n i  k e ll, m íg  

a z  e t i lé n fe lh a s z n á ló  ü z e m b e n  a c s ő v e z e t é k b ő l  k i lé p ő  szárító  

k ö z e g  h a r m a tp o n t ja  m e g k ö z e lít i  az  e t i lé n tő l  m e g k ív á n t  h arm at 
p o n t  ér té k e t .

A z  e t i lé n v e z e té k  ü z e m b e  helyezését m e g e lő z ő  t is z t ítá s i  é s  szá-  

lítá s i e ljá rá s h a té k o n y s á g á t  és  id ő ta r ta m á t ig e n  k e d v e z ő tle n ü l  

b e fo ly á so lja , h a  a  c s ő v e z e té k  fala o la jja l s z e n n y e z ő d ik .  E z  a  

v e sz é ly  a k k o r  á ll f e n n ,  h a  o lajkenésű  k o m p r e s s z o r o k a t  a lk a l 
m a z n a k , é s  e z á lta l  a  v e z e té k b e  ju tta to tt g á z n e m ű  k ö z e g b ő l  o la j 
s z e m c sé k  r a k ó d n a k  l e  a  v eze ték  falára. A z  í g y  k é p z ő d ö t t  o la j 
h á r ty á k  n a g y m é r té k b e n  n eh ez ítik  a c s ő  f a lá r a  ta p a d t  v íz  e ltá 
v o lítá s á t , n e m  b e s z é lv e  a r r ó l, h o g y  az e t i lé n fe lh a s z n á lá s  t e c h n o ló 
g iája  c sa k  ig e n  k is  m é r té k ű  o la jsz e n n y e z ő d é s t  e n g e d  m e g  a z  e t i 
lé n b e n .

H a  a z  e t i lé n b ő l  é le lm isz e r -c s o m a g o ló  f ó l ia  k é s z ü l ,  ú g y  a m eg 
e n g e d e tt  o la j ta r ta lo m  m a x . 1 pp m ; az e s e t b e n ,  h a  fe lh a sz n á lá sa  

P V C  g y á r tá sá r a  t ö r t é n ik ,  a k k o r  sem  leh et a z  o la jsz e n n y e z ő d é s  

tö b b , m in t  5 0  p p m . M in d e n k é p p e n  k erü ln i k e l l  t e h á t  a z  e tilén 
n e k  o la jja l v a ló  s z e n n y e z ő d é s é t .

N e m  r itk a  a z  o ly a n  e s e t ,  k ü lö n ö sen  h a  a  tá v v e z e té k  h eg y es  

v id é k e n  h a la d  k e r e s z t ü l ,  h o g y  a  n y o m á s p r ó b á t  v íz  h e ly e tt  g á z 
n e m ű  k ö z e g g e l c é l s z e r ű b b  végrehajtani. I ly e n  e s e tb e n  g a zd a sá 
g o s s á g i s z á m ítá s  d ö n t i  e l  a z t  a  kérdést, h o g y  jm e ly ik lm e g o ld á s t  

v á la ssz á k  a  v e z e t é k  o la jsz e n n y e z ő d é sé n e k  e lk e r ü lé s é r e .
A  v e z e té k  s z i lá r d s á g i  n y o m á sp r ó b á já h o z  s z ü k s é g e s  n a g y  te l 

j e s ítm é n y ű  k e n é s m e n t e s  k o m p re sszo ro k  a lk a lm a z á s a  a z  eg y ik  

m ó d sz e r , a  m á s ik  p e d ig  o la jk en ésű  k o m p r e s s z o r o k  é s  o la jle v á 
la sz tó k  e g y id e jű  ü z e m e lte té s e .  M ivel a  t á v v e z e t é k - é p í t ő  v á lla 
la to k  á lta lá b a n  r e n d e lk e z n e k  m egfe le lő  t e l j e s í tm é n y ű  o la jk e n é sű  

k o m p r e s s z o r o k k a l,  e z e n  e g y sé g e k  o la j le v á la s z tó  b e r e n d e z é se k 
k e l tö r té n ő  k ie g é s z í t é s e  lén y eg esen  k iseb b  b e r u h á z á s t  ig én y el, 
m in t a  k e n é s m e n te s  k o m p r e s s z o r o k jb e s z e r z é se .

K ü lö n  é s  ig e n  a la p o s  m eg fo n to lá st  ig é n y e l v i s z o n t  a z  e t ilé n 
v e z e té k  ü z e m b e  h e ly e z é s é t  m eg e lő ző  t is z t í tá s i-s z á r ítá s i  m ű v e le t 
h e z  a lk a lm a z a n d ó  k o m p r e ssz o r e g y sé g e k  m e g v á la s z t á s a .  M ivel 
e z  a z  e ljá rá s h o s s z a n  ta r tó , a  szám ítások  s z e r in t  t ö b b  h ó n a p o t  

v e s z  ig é n y b e , o la j k e n é s ű  k o m p resszo ro k  a lk a lm a z á s a  eseté b e n  

a sz ű r ő k  r e g e n e r á lá s i  k ö lts é g e  je len tő s t é n y e z ő k é n t  jö n n e  sz á 
m ítá sb a , n e m  b e s z é lv e  a r r ó l, hogy s z ű r ő h ib a  k ö v e tk e z té b e n  a  

k ü lö n b e n  is ig e n  id ő ig é n y e s  t isz t ítá s i-sz á r ítá s i m ű v e le t  akár  

tö b b s z ö r ö s é r e  is  m e g n ő h e t .  A z  e t ilé n -tá v v e z e té k  t isz t ítá sá h o z  

é s  sz á r ítá sá h o z  k is  te lje s ítm é n y ű  k en é sm e n te s  k o m p r e s s z o r o k a t  

sz a b a d  c sa k  a lk a lm a z n i .  H a so n ló k ép p en  e lk e r ü le n d ő  a z  etilén  

sz á llítá s  k ö z b e n i o la j s z e n n y e z é s e , ezért a  t á v v e z e t é k e n  fe lsz e 
r e le n d ő  s z e r e lv é n y e k  c s a k  k en ésm en tes g ö m b c s a p o k  leh etn ek .

A m e n n y ib e n  a  v e z e t é k  sz á r ítá sa  levegővel t ö r t é n ik ,  ú g y  ü zem b e  

h e ly e z é s  e lő t t  a  c s ő v e z e t é k b ő l  n itr o g én d u g ó  s e g í t s é g é v e l  a  lev e 
g ő t  k i k e ll fú v a tn i,  a z t  k ö v e t ő e n  a tá v v ezeték  f o k o z a t o s a n  fe ltö lt 
h e tő  e t ilé n n e l.

PÁLYÁZATI FEL HÍVÁ S
A z  O M B K E  K ő o la j - ,  F ö ld g á z -  é s  V íz s z a k o sz tá ly a  p á ly á z a to t  

h ir d e t  a  k ő o la j -  é s  fö ld g á z ip a r  te r ü le té h e z  ta r to z ó  té m á jú  

tu d o m á n y o s ,  m ű s z a k i  é s  g a z d a sá g i j e l l e g ű  p á ly a m ű v e k r e . P á 
ly á z n i  e g y é n ile g  v a g y  c s o p o r to s a n  k é s z íte t t  t a n u lm á n y o k k a l  

le h e t .  E g y  s z e m é ly  v a g y  c so p o r t  k é t  ta n u lm á n y t  k ü ld h e t  b e  a  

p á ly á z a tr a . A  p á ly á z a t  t itk o s , c s a k  j e l ig é v e l  b e k ü ld ö tt  p á ly a m ű -  

v e k e t  fo g a d u n k  e l .  A  p á ly a m ű  sz e r z ő jé n e k  (sz e r z ő in e k )  a d a ta it  

a  p á ly a m ű v e l a z o n o s  je lig é jű  z á r t b o r ít é k b a n  m e llé k e ln i k e ll.
A  p á ly á z a to k a t  két példányban a z  E g y e sü le t  t itk á r sá g á r a ,  

B u d a p e s t  V .,  S z a b a d s á g 't é r  17. I I . 2 2 1 . ,  p o s tá n  k e ll b e k ü ld e n i.  
B e k ü ld é s i  h a tá r id ő :  1973 . m á r c iu s  3 1 .
P á ly a d íja k :

I. díj 2  d b , e g y e n k é n t  5 0 0 0  F t
II . d íj 2  d b , e g y e n k é n t  3 0 0 0  F t

I I I .  díj 3 d b , e g y e n k é n t  2 0 0 0  F t .

A  p á ly a m u n k á k  m e g f e le lő  érték elése  é r d e k é b e n  a z  e lb ír á lá sn á l  
e g y s é g e s  s z e m p o n t o k a t  k ív á n u n k  figyelem b e v e n n i .  E n n e k  során  

a z  ö n á l ló s á g o t ,  a  m e g o ld á s  tu d o m á n y o s -m ű s z a k i sz ín v o n a lá t ,  
a z  a lk a lm a z á s tó l  v á r h a t ó  m ű sza k i-g a z d a sá g i e r e d m é n y t  é s  az  

a k tu a litá s t  k ív á n ju k  e l s ő s o r b a n  figyelem b e v e n n i .
A  p á ly á z a ti k i ír á s t  f e n t ie k b e n , tek in tette l a r r a  a  n a g y  terü 

le tre , a m e ly  a  s z a k o s z t á ly  ta g ja in a k  te v é k e n y sé g i é s  é r d e k lő d é s i  

k ö r é h e z  ta r to z ik , á l t a lá n o s  fo rm á b a n  ad tu k  m e g .  R e m é ljü k , ez  

ta g tá r sa in k , d e  k ü lö n ö s e n  sza k o sz tá ly u n k  f ia t a la b b  ta g ja i sz á 
m á r a  e lő s e g ít i ,  h o g y  a  p á ly á z a to n  m inél n a g y o b b  sz á m b a n  v e 
g y e n e k  rész t.

B u d a p e s t, 1 9 7 2 . n o v e m b e r  h ó

Placskó József Hajdú Lajos
a  sz a k o s z tá ly  e ln ö k e  a  p á ly á z a t i  ü g y e k  fe le lő se
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A kőolaj- és gázipari beruházások 
gazdasági értékelésének néhány 
problémája

FÖLDES FERENC— 
LÁPOSÍ SÁNDOR

A kőolaj- és gázipar beruházásait azok nagyfokú determináltsága jellemzi. 
Meg ke И egyrészt Jelelniük a népgazdaságra általánosan érvényes gazdasági sza
bályozók által teremtett gazdasági környezet nyereségorientált követelményeinek, 
másrészt nem térhetnek el a direkt utasításokkal meghatározott naturális és 
pénzügyi p araméterektől. A cikk részletesen tárgyalja a beruházások közgazda- 
sági értékelésének az előbbi helyzetből fakadó problémáit. Bemutatja a gazdasági 
számítások egyes elemeinek kidolgozását és prognosztizálását, valamint az 
OI.AJTER V részéről alkalmazott legújabb közgazdasági módszereket és számító
gépi eljárásokat.

A  K ő o la j -  é s  G á z ip a r i T e rv ező  V á lla la t  m e g a la k u lá sá tó l k e z d v e  

n a g y  sú ly t  h e ly e z e t t  a z  á lta la  t e r v e z e t t  lé te s ítm é n y e k  v á r h a tó  g a z 
d a sá g o s sá g á n a k  érték elésére . E  f e la d a t  m e g o ld á sá r a  M ű sz a k i  

F ő o s z tá ly a  k e r e té b e n  K ö z g a z d a s á g i O s z tá ly t  szerv ezett. A  sz e r 
v e z e t  lé t r e h o z á s a  ig en  e lő r e m u ta tó  v o l t ,  m e r t  a  v á lla la t m e g a la 
k u lá sa k o r  m é g  a  n ép g a z d a sá g  ir á n y ítá s i  r e n d sz e r e  a  d irek t m ó d 
sz e r e k e n  k e r e s z tü l érv én y esü lt, é s  e z  a  m e c h a n iz m u s  a  g a z d a sá g i  

j e l le g ű  in fo r m á c ió k a t  n em  te k in te t te  e lső r e n d ű e k n e k .
A  k ö z g a z d a s á g i  ér té k e lé se k k e l v á lla la tu n k n a k  m in d e n k o r i  

cé lja  a z  v o l t ,  h o g y  m in é l k iseb b  é lő -  é s  h o ltm u n k a -r á fo r d ítá s sa l  

ép ü lje n e k  m e g  é s  ü zem eljen ek  a  te r v e z é s r e  k erü lő  k ü lö n b ö z ő  
k ő o la j-  é s  g á z ip a r i o b je k tu m o k .

A  te r v e z ő i  m u n k a  k ö z v e t le n ü l k a p c s o ló d ik  a  n é p g a z d a sá g  

b e r u h á z á s i te v é k e n y sé g é h e z , a m e ly  a  f e lh a lm o z á s i  h á n y a d  fe l-  

h a sz n á lá sá t  je le n ti . F e lh a s z n á lá sá n a k  ir á n y a it  a n é p g a z d a sá g  

g a z d a sá g p o lit ik a i  célja i h a tá r o z z á k  m e g .  A  n ép g a zd a sá g  a  j ö v ő  

le g d ö n tő b b  g a zd a sá g p o lit ik a i c é lja it  a z  á lla m i, e g y ed i é s  c é l-  

c s o p o r to s  b e r u h á z á so k  m e g v a ló s ítá s á n  k e r e sz tü l éri e l.
A  n é p g a z d a s á g i  e n e rg ia stru k tú ra  á ta la k ítá sa , a  m o to r iz á c ió  

n a g y m é r té k ű  n ö v e k e d é se , a v e g y ip a r  to v á b b fe j le sz té se  a  s z é n 
h id r o g é n ip a r o n  b elü l je le n tő s  a n y a g i  r á fo rd ítá so k a t ig é n y e l.  
E zek  k o n k r é t  m eg fo g a lm a z á sa  a z  á l la m i ,  e g y e d i és  c é lc s o p o r to s  

b e r u h á z á so k  k eretéb en  tö r té n ik , m e ly e k n e k  d ö n té s -e lő k é sz ítő  

m u n k á la ta it  n a g y rész t és te r v e z ő i f e la d a tá t  lén y eg éb en  e g é s z é b e n  

a z  O L A J T E R V  vég zi.
A  n é p g a z d a sá g i és v á lla la ti t e r v e z é s  m e to d ik á ja  lé n y e g e s  fe j 

lő d é se n  m e n t  k eresztü l.
A  rég i ir á n y ítá s i ren d szerb en  a  b e r u h á z á s i  d ö n tések  e lő k é s z í 

té sé n e k  m e to d ik á ja  h iá n y o ss á g a ik é n t  a z  a lá b b ia k a t k e ll m e g 
e m líte n i:
—  a  b e r u h á z á so k  z ö m é n e k  in g y e n e s  á lla m i p é n z e s z k ö z ö k b ő l  

v a ló  m e g v a ló s ítá sá t , b ár a  t ö b b f a j ta  p é n z ü g y i fo r r á sb ó l v a ló  

f e d e z e t  le h e tő sé g e  a d m in is z tr a t ív a n  a d v a  v o lt , d e  a  fo r r á s o k  

s z ű k ö s  v o lta  m iatt g y a k o r la t ila g  n e m  érv én y esü lt;
—  a  jö v e d e lm e z ő s é g  m á so d la g o s  k e z e lé s é t ,  a z  á lló -  és  f o r g ó e s z 

k ö z ö k k e l  v a ló  k a p c so la tá n a k  f ig y e lm e n  k ív ü l h a g y á sá t;
—  a  g a z d a sá g o s sá g i s z á m ítá so k  s t a t ik u s  sz e m lé le té t;
—  a z  e s z k ö z é r té k  k o n z e k v e n c iá in a k  c s a k  n ép g a zd a sá g i s z in te n  

v a ló  v iz s g á la tá t .
A  g a z d a sá g o s sá g i é r té k e lé sn e k  a z o n  e lő ír á sa i is, a m e ly e k n e k  

a  g a z d a s á g o s s á g  e lb ír á lá sá h o z  k e l l e t t  v o ln a  tá m p o n to t  n y ú j ta 
n iu k , v a g y  n ép g a z d a sá g i s z in tű e k  v o l t a k ,  v a g y  tá jé k o z ta tó  j e l -  

le g ű e n  c s a k  sz á m ítá si a n y a g k é n t  k e r ü lt e k  k id o lg o zá sra . P é ld á k  

erre a z  a lá b b i  m u ta tó k , m e ly e k e t  v i lá g p ia c i  árak k al m u n k á ltu n k  

k i:
—  a  g a z d a sá g o s sá g  ü zem i s z in te n , G u ,
—  a  g a z d a s á g o s s á g  n é p g a z d a sá g i s z in t e n ,  G „ ,
—  e g y  F t  e sz k ö z le k ö té sr e  j u t ó  n y e r e s é g ,  G „ és
—  a z  e s z k ö z le k ö té s  és  a z  e s z k ö z le k ö t é s  m ia tt  e lm a ra d ó  n e m z e t i  

j ö v e d e le m  v izsg á la ta .
A z  új g a z d a sá g ir á n y ítá s i r e n d s z e r  a  b eru h á zá so k  g a z d a sá g i  

é r té k e lé s e in é l,  a  h e ly es d ö n té s e k  m e g h o z a ta la  érd ek éb en  lé n y e 
g e s  ta r ta lm i k ö v e te lm é n y v á lto z á s t  ír t  e lő .  A la p v e tő  s z e m lé le tb e li  

v á lto z á s t  j e le n t  a z  ir á n y ítá sn a k  a  k ö z g a z d a sá g i  s z a b á ly o z ó k  é s  

d ir e k t ir á n y ítá s  k o m b in á c ió já v a l v a ló  m eg v a ló s ítá sa , a  v á l la la t i  

g a z d a s á g o s s á g  e lő térb e  k e r ü lé se , a  n y e r e sé g r e  o r ien tá lt t e r m e lé s ,  
a  v á l la la to k  ö n á lló sá g á n a k  n ö v e k e d é s e .

A  beruházási p o l i t ik á b a n  a  le g lé n y e g e se b b  v á lto z á s :  a  b e r u h á 
z á s o k  „ in g y e n e ssé g é n e k ”  m e g s z ű n é s e  é s  a  fo r r á so k n a k  sa já t ,  
á l la m i  k ö lcsö n  ( fe j le s z té s i  k ö l c s ö n  v a g y  e g y é b  h ite l)  é s  k ö lt s é g -  

v e t é s i  ju tta tá sb ó l v a ló  f e d e z é s e .  E g y  a d o tt  fe j le s z té sn é l a  fo r r á 
s o k  részarán ya in ak  e l e m z é s e  f o n t o s  k érd és , m ert r á m u ta t  a  t e 
h e r v is e lő  k ép ességére , m e g té r ü lé s é n e k  ü te m ér e , e l fo g a d á s a  e s e 
t é n  p ed ig  k ifejezi a  f e j le s z t é s s e l  k a p c so la to s  á lla m i p r e fe r e n c ia  

n a g y sá g á t . A  k ö z g a z d a s á g i  s z a b á ly o z ó k  le g á t fo g ó b b ja  e z  a  

s z á m ítá s i  m etó d u s, m ert a  g a z d a s á g o s s á g  ö s s z e s  k é r d é se it  m a g á 
b a n  fo g la lja . M e g á lla p ítá s a  fe lté t e le z i  a  k ö lts é g e k  k ö z ö t t  e s z k ö z -  

é s  k am a tterh ek  f ig y e le m b e v é te lé t  is , a  v á lla la ti a la p o k  s z á m ítá sá t ,  
a  v iz sg á la t  d in a m ik u s , t ö b b  é v r e  v a ló  e lő r e b e c s lé sé t , v a g y is  a  

v á r h a tó  gazd asági t e v é k e n y s é g  te lje s  s z im u lá lá sá t .

A z  új gazd aság i m e c h a n iz m u s  e ls ő  é v e  ip a r á g u n k a t a b b a n  a z  

id ő sz a k b a n  ta lá lta , a m ik o r  a z  e lé je  tű z ö tt  fe jle s z té s i c é lo k  é r d e 
k é b e n  m inden  te r ü le te n  —  m é g  n e m z e tk ö z i v is z o n y la tb a n  is  —  

j e le n tő s  b eru h á zá so k a t h a jt  v é g r e :  erre a z  id ő r e  e s ik  a  sz e g e d i  

k ő o la j -  és f ö ld g á z m e z ő  b e r u h á z á sa in a k  in d ítá sa , a z  o r s z á g o s  

g á z tá v v e z e té k -h á ló z a t  in t e n z ív  fe jle sz té se , a  D u n a i  K ő o la j ip a r i  

V á lla la t  e lső  lé p c s ő jé n e k  k ié p íté s e . E z  a  fe jle s z té s  o r s z á g o s  j e 
le n tő sé g ű , és e r e d m é n y e  n e m  v o l t  e g y e d ü l a z  új g a z d a sá g i m e c h a 
n iz m u s  sz a b á ly o z ó i á lta l  t e r e m te t t  a u to m a tiz m u sr a  b íz h a tó ,  e g y 
s z e r ű e n  azért se m , m e r t  e z  a z  a u to m a tiz m u s  e ls ő s o r b a n  e g y -e g y  

ip a r á g o n  vagy in k á b b  v á l la la t o n  b elü l m ár m e g le v ő  fo r r á so k  

m o z g ó sítá sá r a  a lk a lm a s ;  a z  o la j -  é s  g á z ip a r b a n  a z  e x t e n z ív  fej 
le s z t é s  id őszak áb an  i ly e n  f o r r á s o k  m é g  n in c se n e k , i l le tv e  a  m e g 
le v ő k e t  —  m int a m ily e n  p l. a  b á n y a já ra d ék  — , k ö lts é g v e té s i  

sz e r v e in k  az új g a z d a s á g i  m e c h a n iz m u s  s z a b á ly o z ó itó l  e lté r ő  

m ó d o n ,  direkt ú to n  ig é n y b e  v e sz ik .
Ip arágu n k  b e r u h á z á sa it  —  a z  e lő b b  e m líte t t  o k o k  é s  n é p g a z d a 

s á g i  je len tőségü k  f o ly tá n  —  fo r r á so ld a lr ó l te h á t  a z  j e l le m z i ,  
h o g y  csak részb en  tá m a s z k o d h a t n a k  sa já t e r ő k r e , z ö m é v e l  a  n é p 
g a z d a sá g  fe jlesztési a la p já n a k  a z  á lla m i k ö lts é g v e té s b e  le c s a p ó 
d o t t  h á n yad áb ól v a ló s u ln a k  m e g . íg y  a z  ip a r á g b a n  a z  á lla m i  

ir á n y ítá s  k ö z v e t le n e b b ü l é r v é n y e s ü l,  a m i a  b e r u h á z á s i  terv ek  

ö ssz e á llítá sá t  (b e r u h á z á s i  p o lit ik á n k a t) ,  a z  e g y e s  k o n k r é t  lé te 
s ítm é n y e k  m e g te r v e z é s é t , k iv ite le z é sé t  é s  ü z e m b e  á l l í tá s á t ,  ső t  

ü zem elte tésé t is b e f o ly á s o l j a .
M egértve és e l f o g a d v a  e z t  a  té n y h e ly z e te t , a m e ly  a la p v e tő e n  

a z  iparág ren d k ív ü li d in a m ik u s  fe j lő d é s é b ő l s z á r m a z ik  (k b . 
ö t  éven k én t m e g d u p lá z ó d ik  á lló e s z k ö z -á l lo m á n y a ) , a z t  is  tu d o 
m á s u l  kell v en n i, h o g y  —  le g a lá b b is  b e r u h á z á s i té r e n  —  a  n é p 
g a z d a sá g  eg észére  k ia la k ít o t t  s z a b á ly o z ó r e n d sz e r  a  k ő o la j -  és  

g á z ip a rb a n  n em  h a th a t  e g y é r te lm ű e n , s z á m o s  t é n y le g e s  é s  lá t 
s z ó la g o s  e lle n tm o n d á s  k e le tk e z ik ,  a m e ly e k  fe lm e r ü lé s e  s o k s z o r  

in d o k o la tla n u l n e h e z ít i  b e r u h á z á s i  t e v é k e n y sé g ü n k e t .
A  to v áb b iak b an  n é h á n y  i ly e n  p r o b lé m á r a  sz e r e tn é n k  a  f ig y e l 

m e t  felh ívni.
A  k őo la j- és  g á z ip a r  a z o n  te r ü le te k  k ö z é  ta r to z ik , a h o l  terv-  

g a zd á lk o d á su n k  a  le g f o n t o s a b b  g a z d a sá g i m u ta tó k a t  a  n é p g a z 
d a sá g i tervben v a g y  e g y é b  d ö n té s e k b e n  r ö g z ít i, m iv e l a z  ip ar 
á g u n k b ó l sz é tá r a m ló  t e r m é k e k  h a tá sa  v é g ig h u llá m z ik  a z  e g é s z  

n ép g a z d a sá g o n . í g y  e lő í r t  a  te r m e lé s  v o lu m e n e , a z  é v e n te  im p o r 
t á lt  k őolaj m e n n y is é g e , a  k ő o la j  és  a  g á z  te r m e lő i á r a , a  te r m e lé si  
a d ó . A z  ún. ex tern  á r  a z  ip a r á g  h a tá r á t e lh a g y v a , n e m  e g y  term ék  

e se té b e n  ö n k ö lts é g e n , s ő t  a z  a la t t  is v a n . A z  ip a r á g  n a g y b e r u h á 
z á sa i is lé n y eg éb en  v a g y  d e te r m in á lta k , v a g y  a k a r a t la g o s a k ; a  

b á n y á sza ti j e l le g ű e k e t  m e g h a tá r o z z a  a  b á n y a te r m é k  e lő fo r d u lá s i  

h e ly e , rem én yb eli m e n n y is é g e  é s  k ite r m e lh e tő sé g e , a  tá v v e z e té k  - 

-h á ló z a to t  a  k iin d u lá s i  p o n t  é s  a z  ip a r te le p íté s i p o l i t ik a , a  f e ld o l 
g o z ó ip a r  fe jle sz té sé t a z  ó r iá s i  v o lu m e n b e n  e lő á l l í t o t t  te r m é k e k  

m á s  n ép g a zd a sá g i ö s s z e fü g g é s e k b e n  m e g te r v e z e tt  p ia c a . E rő s  

k o r lá t  a n é p g a z d a sá g  t e h e r b ír ó  k é p e ssé g e , h isz  a  t e r v b e n  —  nem  

u to lsó so rb a n  —  a  b e r u h á z á s o k r a  é v e n te  é s  ö s s z e s e n  fe lh a s z n á l 
h a tó  anyagi h á ttér  is  r ö g z í t é s r e  k erü l. A  rész b e n  g a z d a s á g i  k ö r 
n y e z e t  részéről a d o t t ,  r é s z b e n  v o lu n ta r is ta  p a r a m é te r e k  m e lle tt  a
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b e r u h á z á s o k a t  te r v e z ő k n e k  a z  a z  ig e n  n e h é z  és h á lá d a t la n  sz e r e 
p ü k  m a r a d , h o g y  a  so k sz o r  t ú lh a t á r o z o t t  f e la d a to k a t  ú g y  o ld já k  

m e g , h o g y  a  m e g o ld á s  e le g e t t e g y e n  sz a b á ly o z ó r e n d sz e r ü n k  á l t a 
l á n o s  k ív á n a lm a in a k ,  é s  o ly a n  e s z k ö z a r á n y o s  n y e r e s é g e t  h o z 
z o n  a  b e r u h á z á s , m e ly  m e g fe le l  a  m a g y a r  ip a r  á t la g á n a k ;  a  

t e r m e lő k a p a c i tá s o k  b e lép ésü k  u tá n  v á lja n a k  ö n f in a n s z ír o z ó k k á ,  
a  b e r u h á z á s  n e m z e t k ö z i  sz in te n  v iz s g á lv a  (ú n . „ D ”  m u t a t ó )  j ó  

m e g té r ü lé s t  m u t a s s o n .
A  s o k  k ö t ö t t s é g  m ia tt  e z e k n e k  a  k ív á n a lm a k n a k  s o k s z o r  

c s a k  e g y e s e k  fe lo ld á s á v a l  le h e t  e le g e t  te n n i (p l. t e r m e lé s i  a d ó  

m ó d o s ítá s a , e s z k ö z le k ö té s i  já r u lé k m e n te s s é g , t e r m e lé sa r á n y o s  

a m o r t iz á c ió  b e v e z e té s e , k u ta tá s f in a n sz ír o z á s  k e d v e z m é n y e i  s tb .) ,  
d e  m in d e n k o r  tö r e k e d n i  k e ll a  b e r u h á z á s n á l  a  fe ls o r o lt  t é n y e z ő k 
t ő l  fü g g e t le n  e g y é b  té n y e z ő k  h a tá s á n a k  o p tim á lis  b e á l l í tá s á r a .

M iu tá n  a  n y e r e s é g e t  a b sz o lú t  n a g y s á g b a n  a z  á r b e v é te l  é s  a  

t e r m e lé s i  k ö l t s é g  k ü lö n b sé g e  a d ja , é s  e z e k  k ö z ü l a z  e l s ő  a z  ip a r á g  

r é s z é r ő l j ó f o r m á n  b e fo ly á s o lh a ta t la n , e z é r t  a  k ö lts é g e k r e  k e l l  f o 
k o z o t t  g o n d o t  fo r d íta n i .  A  m á s ik  j e le n t ő s  m u ta tó , a z  e s z k ö z a r á 
n y o s  n y e r e s é g , r é s z b e n  a  n y e r e s é g tő l,  r é sz b e n  a z  e s z k ö z é r t é k tő l  

fü g g . A  n y e r e s é g  n ö v e lé sé n e k  m ó d já r a  m á r  u ta ltu n k , s z ü k s é g  

v a n  a z o n b a n  a z  új t e r m e lő k a p a c itá s  e lő á l l í tá s á h o z  s z ü k s é g e s  

e s z k ö z ö k  t a k a r é k o s  m e g te r v e z é sé r e  is . A  v is z o n y la g  a la c s o n y  

e s z k ö z é r té k  h a tá s a  e g y  b e r u h á z á sn á l t ö b b s z ö r ö s :  a  fo r r á s o k a t  

k e v é s b é  v e s z i  ig é n y b e  a  b e r u h á z á s  id ő sz a k á b a n  —  m iu tá n  a z  

ip a r á g  e r ő s e n  e s z k ö z ig é n y e s  — , a  t e r m e lé s i  k ö lts é g e k e t  c s ö k k e n t i ,  
é s  e z z e l  n ö v e l i  a  n y e r e sé g e t , v é g ü l  a z  e s z k ö z a r á n y o s  n y e r e s é g r e  

m in d  a z  e s z k ö z ,  m in d  a  n y e r e sé g  o ld a lá r ó l  p o z it ív a n  h a t .

A  k ö l t s é g o ld a lo n  a z  ip arág  t é n y le g e s  (re á lis )  e s z k ö z ig é n y é n e k  

e le m z é s e  n e m  k ö n n y ű  fe la d a t. V a n n a k  te r ü le te k , a h o l  a k á r  o d á ig  

is  e l  le h e t  m e n n i ,  h o g y  a  n a g y  é r t é k ű  e s z k ö z ö k  b e é p íté se  f e le s le 
g e s ,  m e r t  e g y  tö r e d é k é r té k e t  k é p v is e lő  p r o v iz ó r iu m  is  m e g h o z z a  

a  k ív á n t  t e r m e lé s t .  E z t , a  b á n y á s z a tb a n  fe lm e r ü lő  e l le n v e té s t ,  
h a  e l  is  k e ll  u ta s íta n i ,  m in d e n k é p p  v iz s g á la to t  é r d e m e ln e  a z o n 
b a n  a  p r o v iz ó r ik u s  é s  stab il m e g o ld á s o k  k ö z ö tt i  m ű s z a k i  é s  

g a z d a s á g i  k ü lö n b s é g .  É rd ek es l e n n e  a n n a k  v iz sg á la ta  is ,  h o g y  a  

f a j la g o s  e s z k ö z ig é n y e s s é g  n ö v e k e d é s é b ő l  m i a z , a m i a  b e r u h á z á s  

a d o tt s á g a in a k  ( p l .  te le p íté s , ú t- , v a s ú t - ,  v íz -  és c s a to r n a h á ló z a t )  

r o v á s á r a  ír a n d ó , m i sz á rm a z ik  a  m ű s z a k i  fe jle s z té sn e k  a b b ó l  a  

h á n y a d á b ó l ,  a m i  te r m e lé sn ö v e k e d é s se l  n e m  já r , c s a k  e s e t le g  a  

t e r m e lé s  b iz t o n s á g á t  n ö v e li  v a g y  a  te r m é k  m in ő s é g é t  ja v ítja .  
( P l .  k é n m e n te s í te t t  g á z o la j .)

H a z a i  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  n a g y o n  n e h é z  a z  in flá c ió  h a tá s a in a k  

f ig y e le m b e v é te le :  p l .  19 6 8 -b a n  a  r é s z b e n  b e fe je z e tt  b e r u h á z á s o k 
n á l  a  m á r  á t a d o t t  o b je k tu m o k  é r t é k é t  á t la g o sa n  7 % -k a l k e lle t t  

á té r té k e ln i;  u g y a n a k k o r  a  m ég  b e  n e m  fe je z e tt  lé te s ítm é n y e k  á t 
á r a z o t t  é r té k e  á t la g  30% -kal e m e lk e d e t t .  E b b ő l f a k a d ó a n  a z  

1 9 6 8 - ig  b e r u h á z o t t  v a g y o n  jó v a l a la c s o n y a b b  e s z k ö z é r té k k e l te r 
h e l i  a z  a z o n o s  h a s z n á la t i  ér ték ű  é s  v o lu m e n ű  te r m e lé st , m in t  a z  

a z ó t a  e lk é s z ü lt  b e r u h á z á so k .
K ü lö n  f e la d a t  v o ln a  a z  é lő -  é s  h o ltm u n k a - f e lh a s z n á lá s  e g y ü t 

t e s  v iz s g á la ta :  j e le n le g i  e lb írá lá si r e n d s z e r ü n k , m e ly  e ls ő s o r b a n  

a z  e s z k ö z a r á n y o s  n y e r e s é g  v iz s g á la tá n  é s  a  „ D ”  m u ta tó n  a la p 
s z ik ,  c s a k  k is m é r té k b e n  v esz i t e k in te tb e  a z  é lő m u n k á t , p e d ig  a 

f e n n á l ló  m u n k a e r ő h e ly z e tb e n  s z e r e p e  m e g k ö z e l í t i  a z  á l ló e s z k ö 
z ö k  s z e r e p é t , m é g  a z  o ly a n  k e v é sb é  m u n k a ig é n y e s  ip a r á g b a n  is , 
m in t  a  m ié n k . A z  é lő m u n k a  j e le n tő s é g e  u g y a n is  n e m c sa k  a  te r 
m e lé s i  k ö lt s é g e k  v á l t o z ó  r é széb en  j u t  k ife je z é sr e , h a n e m  a  v e le  

k a p c s o la t o s  b e r u h á z á so k é b a n  is  (p l .  1 f ő  sz o c iá lis  te r h e  m in i 
m u m  5 0 0  0 0 0  F t ) .  V é g s ő  so r o n  m in d  n é p g a z d a sá g i,  m in d  v á l la 
la t i  v iz s g á la to k n á l  n a g y o b b  g o n d o t  k e l l e n e  fo r d íta n i a z  e g y ü t te s  

é lő -  é s  h o ltm u n k a -fe lh a sz n á lá s r a .

S o k  s z e l le m i e n e r g iá t ,  „ sz ü r k e  s e j tá l lo m á n y t”  fe k te tn e k  m a  

b e  v ilá g sz e r te  a  m e g le v ő  ü zem ek  t e r m e lé s o p t im a liz á lá s á b a  a  

h e ly t ő l ,  k ö r ü lm é n y e k tő l ,  ig é n y e k tő l f ü g g ő e n  m á s-m á s  c é l f ü g g 
v é n y t  v á la sz tv a . B á r  —  m in t a h o g y  a z t  k o r á b b a n  k ife jte t tü k  — , 
b e r u h á z á s a in k  n a g y  r é sz e  d e te r m in á lt , m é g is  lá tu n k  le h e t ő s é g e t  

a r r a  is , h o g y  k o r lá to k n a k  v év e  a  d e te r m in á lt  t é n y e z ő k e t , a  b e 
r u h á z á s o k  o p t im a liz á lá s á t  c é lz ó  s z á m ít á s i  e ljá r á so k a t  d o lg o z 
z u n k  k i.

I ly e n  é s  h a s o n ló  m o d e lle k  r e n d s z e r é v e l  a z  ip a rá g  te r ü le té n  

p a r c iá lisá n  m e g á l la p í t h a tó  a  v á r h a tó  l e g j o b b  b e r u h á z á s i e r e d 
m é n y  a z  ö s s z e s  ip a r á g i b eru h á zá s g a z d a s á g i  ö s s z e v e té s é r e  é s  

e g y ü t te s  v iz s g á la tá r a  —  a m e lle tt , h o g y  m a  m é g  le h e tő s é g  s in c s  

e r r e  — , a  f e l t é t e le k  m é g  n e m  a d o tta k .
B e r u h á z á s a in k  a m o r t iz á ló d á s á n a k  id e je  v á lto z ó  a  lé t e s ítm é n y  

j e l le g é tő l  é s  a  f e lh a s z n á lt  e s z k ö z ö k  ö s s z e t é t e lé tő l  f ü g g ő e n . M a  

te r v e z e t t  é s  k iv i te le z e t t  v a g y  e s e t le g  8 — 1 0  é v  tá v la tá b a n  b e f e 
j e z é s r e  k e r ü lő  ü z e m e in k  a z o n b a n  a  9 0 - e s  é v e k b e n  m é g  b iz to s a n  

t e r m e ln i  f o g n a k , n e m  e g y  m e g fia ta líto t t  m e g é r i k ö z ü lü k  a z  e z r e d 
f o r d u ló t  is .  I ly e n  tá v la to k b a n  g a z d a s á g o s s á g o t  sz á m o ln i n e m ,

c sa k  b e c s ü ln i  le h e t .  M é g  a  ren d e le tek b en  e lő í r t  15 é v  is o ly a n  h a 
tár , a m it  n e h é z  b e lá tn i. A  b er u h á z á so k  m e g te r v e z é s é r e  (beru 
h á zá si j a v a s la t  k é sz íté s é r e )  k ia d o tt r e n d e lk e z é s e k  u g y a n  e lő ír 
já k  a  s z á m ít á s  e g y e s  té n y ező in ek  p r o g n o s z t iz á lá s á t ,  a zo n b a n  

erre ip a r á g u n k b a n  c s a k  k o r lá to z o tta n  v a n  le h e t ő s é g .  S orb a  véve  

a  s z á m ítá s o k  e le m e i t ,  lá th a tó , h o g y  g a z d a s á g i  s z á m ítá sa in k  o lyan  

n é g y lá b ú a k  ( 1 .  fe j le s z té s i  k ö ltség , 2 . a n y a g á r a k ,  3 . e g y é b  term e 
lé s i k ö l t s é g e k ,  e ls ő s o r b a n  a d ó k , 4 . t e r m é k á r a k ) ,  m e ly e k n e k  láb ai 
e g y e n lő t le n  h o s s z ú a k , ső t  a z  id ő b e n  e g y e n lő t le n ü l  n ő n e k .

A  k ö z g a z d a s á g i  sz á m ítá so k  e lv é g z é s é n é l g y a k r a n  problém át  

o k o z  a z  á r a k  h e ly e s  a lk a lm a zá sa . A  s z á m ít á s i  m e to d ik a  fe jlő 
d é se  m á r  e l j u to t t  o d a ,  h o g y  a z  e s z k ö z é r té k  k is z á m ítá sá t  fo ly ó 
á ro n  k ö v e te l i  m e g ,  u g y a n a k k o r  a  p r o g n o s z t iz á l t  á ra k  tek in teté 
b en  ig e n  n a g y  b iz o n y ta la n s á g  van . A  s z á m ít á s o k  rendszerint  

ta r ta lm a z n a k  tá jé k o z ta tó  je lleg g e l p r o g n o s z t ik u s  á ra k a t, a m e 
ly ek  t ö b b n y ir e  ú g y n e v e z e t t  „ v ilá g p ia c i”  á r t r e n d e k b ő l  k erü lnek  

le v e z e té sr e . M á r  m a g a  a z  e ln ev ezés , h o g y  „ v i l á g p ia c i”  igen  p o n 
ta tla n , m e r t  v a ló já b a n  ilyen  n in cs, k ü lö n ö s e n  a  k ő o la j -  és  gáz 
ip ar t e r m é k e in e k  te r ü le té n . N á lu n k  t ö b b n y ir e  a  N y u g a t-E u r ó -  

p á b a n  k ia la k u lt  á r a k a t  tek intjük  „ v i lá g p ia c i  á r n a k ” , a zo n b a n  

e z e k  a lk a lm a z á s á n á l  f ig y e lem m el k ell l e n n i  a r r a , h o g y  ezek  az  

á ra k  tő k é s  tá r s a d a lm a k o n  b elü l k a p ita l is ta  g a z d a s á g i  k örn y e 
z e tb en  a la k u ln a k  íg y . T o v á b b  b o n y o lít ja  a  k é r d é s t ,  h o g y  az  

a d o tt  k ő o la j ip a r i  te r m é k e t  ex p o rt v a g y  im p o r t  á r o n  k e ll-e  figye 
le m b e  v e n n i .  K ü lö n ö s e n  p ro b lem a tik u s, h a  a z  á ra t va la m ily en  

ö s s z e h a s o n l í t á s h o z  k e ll  a lk a lm a zn u n k . M in d k é t  fa jta  ár m el 
le tt le h e t  p r o  é s  k o n tr a  érvek et f e lh o z n i,  d e  a k á r m e ly ik e t is 

v á la sz tju k , v a la m ily e n  irán yb an  b e f o ly á s o ln i  f o g j a  sz á m ítá sa 
in k a t.

A  fe j le s z té s i  k ö lt s é g e k r e  m a m ár e l f o g a d o t t  a z  in flá lá s , csak  

m ég  a z  in f lá c ió s  t é n y e z ő  p r o g n o sz t iz á lá sá r a  n e m  v á lla lk o z o tt  

erre h iv a to t t  s z e r v  ( p l .  a  K S H , Á lla m i F e j le s z t é s i  B a n k  stb .). 
P r o g n ó z is  h iá n y á b a n  e g y m á sh o z  h a so n ló  t e r ü le t e k  e lté r ő  in flálási 
té n y e z ő k e t  d o lg o z t a k  k i a z z a l a  h á tsó  g o n d o la t t a l ,  h o g y  n ép g a z 
d a sá g u n k b a n  15  é v e n  b e lü l  a  le g u tó b b i 1 9 6 8 - a s  á r r e n d e z é sh e z  h a 
s o n ló  á r v á lto z á s r a  a m ú g y  is so r  kerü l. M in d e n e s e tr e  a  beru h á 
zási k ö lts é g e in k  f o ly ó  á r o n  sz á m íto tt  k ö l t s é g e k ,  a z a z  m in d ig  a  

b e r u h á z á s  é v é n e k  á r sz in tjé n  érten d ők .
S o k k a l k e v é s b é  p r o g n o sz t iz á lta k  a z  a n y a g k ö l t s é g e k ,  e lső so rb a n  

a  k ő o la j  é s  f ö ld g á z  á r a . A  je len leg i a n y a g á r s z in te k  k ed v ező ek  

é s  a  K G S T -á r v is z o n y o k n a k  fe le ln ek  m e g . N é m i  em e lk e d é sü k r e  

u g y a n  sz á m íta n i  l e h e t ,  d e  —■ h acsak  a  K G S T - á r a k  te r é n  gen erá 
lis v á lto z á s  n e m  k ö v e tk e z ik  b e — , lé n y e g e s  m o z g á s u k  n em  vár 
h a tó . M iu tá n  a z o n b a n  15 é v  tá v la tá b a n  t ő k é s ,  i l le tv e  harm adik  

o r sz á g o k  r e lá c ió já b a n  is  szá m íta n u n k  k e l l  n y e r sa n y a g b e sz e r 
zé sre , e z  k e t t ő s  b iz o n y ta la n s á g o t  je len t a  n y e r s a n y a g -ö s s z k ö lt 
sé g b e n :

1. a z  im p o r t  m e n n y is é g e  m ég  csak  v a r iá c ió k b a n  v a n  k id o l 
g o z v a ,

2 . p r o g n o s z t iz á la n d ó  a  tő k é s  p iaci ár.
A z  e ls ő  a z  ip a r á g  n y e r s a n y a g fo r r á s -ö s sz e té te le  m ia tt  le sz  az  

ö ssz te r m e lé s i  k ö l t s é g r e  h a tá ssa l, a z  u tó b b i  p e d ig  a  tén y leg es  

n y e r sa n y a g á r a k  b e c s lé s é t  je le n ti.
A z  e g y é b  t e r m e lé s i  k ö lts é g e k  k ö zü l j e le n le g  c s a k  a  m u n k ab ér  

é s  a z z a l e g y e n e s  ö s s z e fü g g é s b e n  á lló  k ö lt s é g e k  p r o g n o sz t iz á lta k .  
A  n a g y  té te lt  j e l e n t ő  te r m e lé s i  a d ó  m é rték ét id ő s z a k o n k é n t  á lla 
p ítjá k  m e g , t é n y le g e s  m é r v é t  e lő re  m e g b e c sü ln i n e m  le h e t .  E m iatt  

en n e k  a  k ö l t s é g t é t e ln e k  jö v ő b e l i  m e g á lla p ítá sa  b iz o n y ta la n .
A  b e r u h á z á s o k  g a z d a s á g i  ér ték e lésén ek  h e ly e s s é g e ,  m eg b íz 

h a tó sá g a  d ö n t ő  m ó d o n  fü g g  a z  a lk a lm a z o t t  ter m é k á r a k tó l.  
A z  árak  k ö z v e t le n ü l  o r ie n tá ln a k  a  term elés b ő v í t é s é r e  v a g y  c sö k 
k en té sére . A z  ú j g a z d a s á g i  m ech a n izm u s b e v e z e t é s é v e l  a  piaci 
m e c h a n iz m u s  s z é le s í t é s é v e l  a z  árak  sz e r e p e  m e g n ő t t .  A z  ár sze 
rep e  a  s z a b a d  á r a s  k a te g ó r iá b a n  a  le g n a g y o b b , a  t ö b b i  á r k a te g ó 
r ián á l m á r m é r s é k e lt e b b . A  k ő o la j-  é s  g á z ip a r  term ék e in e k  

d ö n tő  tö b b s é g e  f ix  á r a s , k ise b b  h á n y a d a  m a x im á l t  á r a s  k a te g ó 
r iáb a  ta r to z ik . E b b ő l  k ö v e tk e z ik , h o g y  a  s z é n h id r o g é n ip a r  terü 
le té n  a z  ár s z e r e p e  k o r lá to z o tta b b a n  é r v é n y e s ü l, m in t  m á s  szabad  

áras te r m é k e k e t  e lő á l l í t ó  ip a rá g b a n . T e r m é s z e te s e n  e z  n e m  cso r 
b ítja  a z  ár á l t a lá n o s  s z e r e p é t  é s  a la p v ető  f o n t o s s á g á t  a  g a zd a sá g i  
é r té k e lé se k n é l.

E lk é p z e lh e te t le n , h o g y  15 v a g y  a n n ál t ö b b  é v  t á v la tá b a n  csak  

a  k ö lts é g o ld a l  n ő j ö n ,  a z  á r b ev éte lo ld a l f ix  m a r a d jo n ,  a z o n b a n  

n em  é r e z z ü k  m a g u n k a t  fe lh a ta lm a z v a  arra , h o g y  a  n é p g a z d a sá g  

a la p v e tő  t e r m é k e in e k  á r a it  p ro g n o sz t iz á lju k , e z  —  ú g y  g o n d o l 
juk —  a z  Á r h iv a ta l  f e la d a ta  len n e .

A  b e r u h á z á so k  g a z d a s á g o s s á g á t  m e g h a tá r o z ó  n é g y  tén y ező t  

-—  m in t k im u ta ttu k  —  n é g y fé le k é p p e n  k e l l  j e l e n l e g  é r ték e ln i.  
M in d e h h e z  h o z z á v é v e  a z  a la p a d a to k b a n  le v ő  e g y é b  b iz o n y ta la n ,  
sá g o t , ú g y  é r e z z ü k , h o g y  a  g a z d a sá g o ssá g i s z á m ít á s a in k  a z  u tó .  
k a lk u lá c ió v a l n e m  le s z n e k  m a jd  a lá tá m a s z th a tó k , a z  u tó k a lk u .
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lá c ió  f e l t e h e t ő e n  jo b b  g a zd a sá g i e r e d m é n y e k e t  fo g  k im u ta tn i, 
m in t a  j e le n le g i  sz á m ítá so k .

K o r á b b a n , v á lla la tu n k  m e g a la k u lá sá t  k ö v e t ő  k ezd eti id ő sz a k 
b a n  a  g a z d a s á g o s s á g i  sz á m ítá so k  ig e n  s z ű k  te r ü le te n  érv én y esü l 
tek . A  s z á m ítá s o k  leg tö b b szö r  c sa k  a r r a  t e r je d te k  ki, h ogy  m e g 
á l la p ítsá k  a  v á r h a tó  eszk ö zér ték  é s  a  lé t e s í tm é n y  ü zem elte tési  
k ö lts é g é t . V a ló já b a n  ezek  a z  a d a to k  s e m  k e r ü lte k  érd em i tá r 
g y a lá sr a , m iv e l  a  n a tu rá liák b an  v a ló  s z e m lé le t  érv én y esü lt, é s  a  

d ö n té s e k e t  e z e k  h a tá r o ztá k  m eg .
E z e k n e k  a  sz á m ítá so k n a k  le g fő b b  h iá n y o s s á g u k  a z  v o lt , h o g y  

s ta t ik u s  f e lé p íté s b e n  k észü ltek . A  r ö v id  á t fu t á s i  id ejű  és eg y  ü te m 
b en  ü z e m b e  h e ly e z e t t  fe jle sz tések n é l e z t  a  m ó d s z e r t  m ég  e lfo g a d 
h a tó n a k  m in ő s íth e t jü k , m ert a  s z á m ít o t t  é s  a  m e g v a ló su lt  o b je k 
tu m  té n y le g e s  a d a ta in a k  rö g z ítése  k ö z ö t t  e l t e l t  id ő  k ö v e tk e z té b e n  

n e m  v á r h a tó  k ü ls ő  k ö rü lm é n y e k b ő l e r e d ő  to r z ítá s . A  h o sszú  á t 
fu tá sú , t ö b b  é v  a la tt  m eg v a ló su ló  b e r u h á z á s o k n á l ,  a h o l fo k o z a 
to s  ü z e m b e  h e ly e z é s se l érik  e l a  t e lje s  k ié p íte t t s é g e t , a  sta t ik u s  

m ó d s z e r  s z e r in t  k ész ü lt  sz á m ítá so k  m á r  n e m  n yú jtan ak  k ie lé g ítő  

e r e d m é n y t . A  h e ly e se n  k id o lg o z o tt  g a z d a s á g o s s á g i  sz á m ítá so k 
n a k  v á la s z t  k e l l  a d n iu k  a  r é sz le g e s  ü z e m b e  h e ly ezések  g a z d a sá 
g o s s á g á r a , k i k e ll fejezn iü k  a z  új ü z e m b e  h e ly e z é se k  h a tá sá t a  

v e r tik u m  k o r á b b a n  m ár ü zem b e h e ly e z e t t  lé tes ítm é n y e ir e . A  g a z 
d a s á g o s s á g i  sz á m ítá so k  m ó d sz e r b e li f e j lő d é s e  a  d in am ik u s m ó d 
sz erre l v é g z e t t  szá m ítá s  v o lt . E z t a  m ó d s z e r t  k ö v e tk e ze tesen  a  

D K V  I . 3 M t /é v  k a p acitású  v e r t ik á l is  k ő o la j - fe ld o lg o z ó  ü z e m 
n é l a lk a lm a z t u k : f igyelem b e v e t tü k  a  k ő o la j - f e ld o lg o z ó  v á lla la t  

fo k o z a to s  k ié p íté s é t  és v é g ig v e z e t tü k  e n n e k  d in a m ik á já b ó l k ö 
v e tk e z ő  g a z d a sá g i  k o n z e k v e n c iá k a t. A  g a z d a sá g o s sá g  m e g íté 
lé s é n e k  m é r c é jé ü l n em  a n y e r e sé g e t , h a n e m  a  fe ld o lg o z á si k ö l t 
s é g e k e t  te k in te t tü k , és a n n a k  d in a m ik u s  v á lto zá sa it  k ísér tü k  

f ig y e le m m e l, m iv e l a z  a n y a g k ö lts é g e t  a  m in d e n k o r i  áron  k ö n n y e n  

b e h e ly e t te s íth e tő n e k  vettü k , íg y  b iz t o s í t v a  a  sz á m ítá s  id ő á lló sá 
g á t. A  m ó d s z e r  h e ly esség ét ig a z o lja , h o g y  k ö z e l  ö t év  u tá n  is  a  

sz á m ítá s  a d a ta i  a z  ü zem elte tés t é n y le g e s  a d a ta iv a l p lu sz -m ín u sz  

5— 10%  n a g y sá g r e n d b e n  e g y e z n e k .
A  s z á m ít á s o k  m ély ség én ek  n ö v e k e d é s e  é s  a  d in am ik u s sz e m lé 

le t e lt e r je d é se  e g y re  tö b b  a d a to t  h o z o t t  é s  v á lto z a to k  k id o lg o z á 
sá t  k ö v e t e l t e  m eg . A  g a z d a s á g o s s á g i  é r té k e lé se k  e lv é g z é sé r e  

á lta lá b a n  k e v é s  id ő  áll r e n d e lk ezésre , é s  e z t  a  k ev és id őt f o k o z o t 
ta b b a n  te r h e lte  a  szám ítás k ite r je s z té se . E z t a z  e lle n tm o n d á st  

c sa k  s z á m ító g é p e k  a lk a lm a z á sá v a l le h e t e t t  fe lo ld a n i. V á lla la 
tu n k n á l a  k ö z g a z d a sá g i m u n k á k n á l is  3 - 4  é v e  a  nagy a d a tig é n y ű  

é s  i s m é t lő d ő e n  e lő fo r d u ló  s z á m ít á s o k h o z  á lla n d ó  p r o g ra m o k a t  

d o lg o z tu n k  k i.
I ly e n  p r o g r a m ja in k :
a z  á l la m i  k ö lc sö n h á n y a d  k is z á m ítá s á r a  k é sz ü lt  iterá c ió s s z á 

m ítá s ;
a  „ D ”  m u ta tó  sz á m ító g ép es p r o g r a m ja ;
a  k ü lö n b ö z ő  k a m a tfe lté te lek  m e l le t t i  tö r le sz té s  p r o g ra m ja ;

Irányítástechnika a kőolaj- 
és gáziparban

A kőolaj- és gázipar irányítástechnikai berendezései az elmúlt évtizedben 
ugrásszerűen fejlődtek. E fejlődés legfontosabb állomása a számítógépek alkal
mazása és távműködtetési rendszerek bevezetése volt. A szerzők ezt a folyamatot 
elemzik nemcsak a kérdés műszaki, hanem gyártási oldaláról, továbbá az ember
gép kapcsolatok szempontjából is.

F ellend ü lés a  6 0 - a s  é v e k b e n

A z  O L A J T E R V  m e g a la k u lá sa  e g y b e e s e t t  azza l a z  id ő sz a k k a l,  
a m ik o r  a  m a g y a r  k ő o la j-  é s  g á z ip a r b a n  fe llen d ü lt  a z  a u to m a t i 
z á lá s , é s  m e g n ő tt  az  igén y  a  m o d e r n  ir á n y ító b e r e n d e z é se k  ir á n t .

A  f e j lő d é s  so rá n  ak k ora  é s  o ly a n  b o n y o lu l t  te c h n o ló g ia i e g y s é 
g e k  j ö t t e k  lé tre , a m ely ek n ek  ó r á n k é n t i  term elése  c sa k  to n n á k  

e z r e iv e l,  a z  ü zem za v a ro k  v a g y  m in ő s é g i  e ltérések  an yag i h a tá s a  

g y a k r a n  c s a k  fo r in tm illió k k a l m é r h e t ő .  I ly e n  te c h n o ló g ia i b e 
r e n d e z é s e k e t  csa k  a u to m a tiz á lt , k ö z p o n t i  irá n y ító b e r e n d e z é se k  

k el le h e t  ü zem elte tn i.
A  n ö v e k v ő  ig én y ek et k ö v e t te  a  K G S T -á l la m o k  m ű sz e r ip a r a  

is . A  6 0 -a s  é v e k  elejére a le g tö b b  s z o c ia l i s t a  orszá g  m ű sz e r g y á r a i

a  t e r m e lé s i  k ö ltség ek  s z á m ít á s á h o z  k é sz ü lt  p r o g r a m ;
a  k ő o la j ip a r i v á lla la to k  s e g é d ü z e m e in e k  fa jla g o s  k ö l t s é g e i t  

s z á m í t ó  p rogram  stb .
A z  á lta lá n o sa n  h a szn á lt  p r o g r a m o k  m e lle tt  k o n k r é t  t é m á k b a n  

i s  k é s z ü ln e k  sz á m ító g é p e s  p r o g r a m o k . E z e n  fe la d a to k  k id o lg o 
z á s a  k é t  részb ő l á ll:
—  a z  a d o tt  tém a k ö z g a z d a s á g i  m o d e l lb e n  v a ló  f e ld o lg o z á s á b ó l

é s
—  a  k ö zg a z d a sá g i m o d e llr e  s z á m ít ó g é p e s  p ro g ra m  k é s z íté s é b ő l .

I l y e n  szá m ító g ép i p r o g r a m  k é s z ü lt  a  K o m á r o m i K ő o la j ip a r i
V á l la la t  sz ő n y i ü zem ére  é s  a lm á s f ü z i tő i  g y á reg y sé g é r e . A  p r o g 
r a m  a lk a lm a s  arra, h o g y  a  v á l la la t  v e z e tő i  b á rm ik o r  ig e n  r ö v id  

id ő  a la t t  in fo rm á ció t k a p ja n a k  a z  ü z e m  v a g y  g y á r e g y sé g  ü z e m e l 
t e t é s i  fe lté te le in e k  v á lto z ta tá s a  e s e t é n  v á r h a tó  g a z d a sá g i k ö v e t 
k e z m é n y e k r ő l .  A  p r o g r a m  k é p e s  a r r a  is , h o g y  k ü lö n b ö z ő  s z á r 
m a z á s ú  k ő o la j f e ld o lg o z á s a  e s e t é n  k isz á m ítsa  v á lto z ó  te r m é k -  

k ih o z a t a l  m elle tt u tó b b ia k  ü z e m e n k é n t i  fa jla g o s  ö n k ö lt s é g é t  

é s  a  v á lla la t i  ered m én y re  g y a k o r o lt  h a tá s á t , ille tv e  e z e n  k e r e s z tü l  

a  v á l la la t i  a la p o k  a la k u lá sá t .
A  sz á m ítá s i m ó d szer  f e j lő d é s é n e k  j e le n tő s  á llo m á sa  a  b e r u h á 

z á s o k  so r o lá sá ra  v o n a tk o z ó  s z á m ító g é p e s  p ro g ra m , m in t  ip a r 
á g u n k b a n  a  b eru h ázás o p t im a l iz á lá s á n a k  e ls ő  lé p c ső je . A z  e d d i 
g i e k b e n  o ly a n  b e r u h á z á so k n á l, m e ly e k  n a g y  tö m e g b e n  f o r d u lta k  

e l ő ,  a  d ö n tések  g a z d a s á g o s s á g i  k r ité r iu m o k  a la p já n  v a ló  e g 
z a k t  m e g h o z a ta lá h o z  n e m  v o l t  m e g fe le lő  sz á m ítá s . E z t  a  k ö v e 
t e lm é n y t  e lég íti k i a z  a  s z á m ít ó g é p e s  p ro g ra m , a m e ly  m e g v iz s 
g á l j a  a z  eg y es b e r u h á z á so k  h a té k o n y s á g á t  és 5 , 10 é s  15 é v e s  

ü z e m e lé s i  id ő sza k  d is z k o n tá lt  e r e d m é n y é n e k  f ig y e le m b e v é te lé v e l  

s o r r e n d isé g e t  á lla p ít  m e g .
I ly e n  je lleg ű  p r o g r a m m a l é r t é k e lh e t ő  a  g á z s z o lg á lta tó  v á l la 

l a t o k  b eru h ázási t e v é k e n y s é g e .
A  „ D ”  m u ta tó  s z á m ítá s á n  k ív ü l  is  tö b b  terü leten  a lk a lm a z tá k  

(g á z v e z e té k e k n é l, k ő o la jv e z e té k e k n é l ,  h a z a i és  n e m z e tk ö z i  c s ő 
v e z e t é k i  tarifa sz á m ítá sá n á l)  a  d is z k o n tá lt  é r té k e k k e l v a ló  s z á 
m í t á s t .

A  g a zd a sá g i sz á m ítá s i m ó d s z e r e k  ja v ítá s á t  je le n ti a z  e g y e s  k ő 
o l a j -  é s  gázipari te r m é k e k  fa j la g o s  ö n k ö lts é g e in e k  k ö l t s é g n e m e k 
r e  v a ló  b o n tá sa , a z  e g y e s  k ö lts é g n e m e k n e k  e le m z é s e  ú tjá n  a  

te r m é k e k n e k  a v á lla la ti e r e d m é n y r e  g y a k o r o lt  h a tá s á n a k  v iz s g á 
l a t a .

A  ga zd a sá g i é r té k e lé s  m ó d s z e r e in e k  fe jle sz té sé n é l a z  a  t ö 
r e k v é s  vezet b e n n ü n k e t , h o g y  m in é l e lő b b  a lk a lm a z z u k  a  k ö z -  

g a z d a s á g i  iro d a lo m b a n  m e g je le n ő  le g ú ja b b  sz á m ítá so k a t , f e ltá r 
j u k  é s  m eg b ízh a tó  a la p o s  s z á m ítá s s a l  ig a zo lju k  a  m e g le v ő  v a g y  

é p ü l ő  lé tesítm é n y e k  g a z d a s á g o s s á g á t ,  r á m u ta ssu n k  a  fe n n á lló  

e lle n tm o n d á so k r a , é s  j a v a s la t o t  t e g y ü n k  a z o k  fe lo ld á s á r a . E z e k 
n e k  a  fe la d a to k n a k  a  h a té k o n y s á g a  n a g y m é r té k b e n  f ü g g  a  g y o r s  

v é g r e h a jtá s tó l, ezér t f o k o z n i  k e l l  a  s z á m ító g é p e k  te c h n ik a i ig é n y -  

b e v é te lé t .

UNGAR PÉTER— 
LŐKE MÁTÉ

m e g je le n te k  a p ia c o n  a  p n e u m a t ik u s  fo ly a m a ts z a b á ly o z ó  m ű 
s z e r e k k e l, és  e zze l e g y  c s a p á s r a  e lé r té k , ille tv e  m e g k ö z e l í te t té k  

a z  a u to m a tiz á lá s  a k k o r i é ls z ín v o n a lá t .
A z  O L A J T E R V  m in d já r t  m e g a la k u lá sa k o r  b e k a p c s o ló d o t t  

a z  a u to m a tizá lá si t e v é k e n y s é g b e ,  é s  e lő b b  t e c h n o ló g ia i  á g a k  

s z e r in ti  c so p o r to k b a n , m a jd  k é s ő b b  a  v á lla la tn á l d o lg o z ó ,  a u to 
m a tiz á lá s sa l f o g la lk o z ó  s z a k e m b e r e k  e g y e s íté se  u tá n  a z  Irá 
n y ítá s te c h n ik a i F ő o s z t á ly o n  —  a m e ly  m a  m á r c s a k n e m  sz á z  

f ő b ő l  áll — , m e g é p ü lt  v a g y  é p ü lő  ü z e m e k  eg é sz  so r á n a k  m ű sz e r e 
z é s é t ,  a u to m a tiz á lá sá t  é s  h ír k ö z lé s é t  terv ez te  m e g .

Finomítók

A z  ak k ori le h e tő sé g e k  s z e r in t  k e z d e tb e n  a  f in o m ító k b a n  fo ly t  

k o m o ly a b b  a u to m a t iz á lá s .  A  p n e u m a tik u s  m ű s z e r e k k e l j ó l  m eg  

le h e te tt  o ld a n i e g y -e g y  t e c h n o ló g ia i  e g y sé g  k ö z p o n t i  ir á n y ítá sá t ,  
e g y e d i  m érő- é s  s z a b á ly o z ó  b e r e n d e z é se k k e l, a m e ly e k  a  m ű sz e r 
te r e m b e  gyű jtik  ö s s z e  a z  ü z e m  á lla p o tá r ó l s z ü k s é g e s  m in d e n
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in fo r m á c ió t ,  é s  le h e tő v é  te sz ik  a  te c h n o ló g ia i  f o ly a m a tb a  a  k ö z 
p o n t i  b e a v a tk o z á s t .

A  k ö z p o n t i  ir á n y ítá s  g o n d o la ta  k e z d e tb e n  n e h e z e n  tö r te  á t  a  

r ég i g y a k o r la tb a n  g y ö k e r e z ő  p s z ic h o ló g ia i  g á ta t. A  m ű s z e r te r m i  

ir á n y ítá s  e l l e n z ő i  a t tó l ta r to t ta k , h o g y  a  k e z e lő , e lv e s z tv é n  k ö z v e t 
le n  k a p c s o la tá t  a z  ü zem i g é p e k k e l é s  k é sz ü lé k e k k e l, e ls z a k a d  a 

t e r m e lő fo ly a m a tt ó l ,e lb iz o n y ta la n o d ik  é s  h ib á z ik . A  ta p a s z ta la t  

a z  e l l e n k e z ő t  b iz o n y íto t ta , é s  f in o m ító in k b a n  e z  a z  ir á n y ítá s i  

m ó d  á l t a lá n o s s á  v á lt . íg y  é p ü lte k  é s  d o lg o z n a k  a  D K V  ü z e m e i ,  
a  z a la i ,  a  s z ő n y i  s  a z  a lm á s fü z i tő i  f in o m ító  tö b b  ü z e m e  s tb .

Termelőmezők

A  6 0 -a s  é v e k b e n  a k ő o la j -  é s  fö ld g á z b á n y á s z a t  b e r u h á z á s a i 
n a k  sú ly p o n t ja  m á r  a z  A lfö ld r e  k e r ü lt , így  Z a lá b a n  c s a k  s z e r é n y  

a n y a g i  e r ő  j u t o t t  a u to m a t iz á lá s i  c é lr a . N a g y o b b  a u to m a t iz á lá s  

in d u lt  a z  ú jo n n a n  fe ltá rt a l fö ld i  m e z ő k ö n . A  h a jd ú s z o b o s z ló i  

m e z ő  k ié p í té s é n é l  h e ly i m ű s z e r e k e t  é s  sz a b á ly o z ó k a t  a lk a lm a z 
tu n k , m íg  a  g á z ü z e m  a u to m a t iz á lá s a  a  f in o m ító k é h o z  h a s o n ló  

s z in te n  v a ló s u l t  m e g . L o k á lis  a u to m a t ik a  ta lá lh a tó  a z  új b é k é s i ,  
b e r e k fü r d ő i,  s z a n k i  b e r e n d e z é s e k n é l is . A  s z e g e d i m e z ő  l e m ű 
v e lé s é r e  é p ü lő  te c h n o ló g ia i  r e n d sz e r t  m a g a s  s z ín v o n a lú  a u t o 
m a t iz á lá s  j e l le m z i .

Távvezetékek

G á z v e z e té k -r e n d sz e r ü n k  e l s ő  n a g y  ir á n y ítá s te c h n ik a i lé t e 
s í tm é n y e  a  H a jd ú s z o b o s z ló t  B u d a p e s tte l , i l le tv e  Ó z d d a l ö s s z e 
k ö t ő  v e z e té k  te le m e c h a n ik á ja . E z  a z  É sz a k i T e le m e c h a n ik a i  

R e n d s z e r n e k  (É T R )  n e v e z e t t  k ite r jed t ir á n y ító  k o m p le x u m  a  

g á z v e z e té k  á llo m á s a in a k  m ű s z e r e itő l  a  v e z e té k  m e n ti  k á b e le n  é s  

h ír k ö z lő  b e r e n d e z é s e n  á t a z  ir á n y ító k ö z p o n t ig  s z e r v e s  e g é s z e t  

a lk o t ,  é s  l e h e t ő v é  te sz i a  g á z v e z e té k  c e n tr a liz á lt  ü z e m v ite lé t .  F ő  

r é sz e  f ix  h u z a lo z á s ú ,  fé lv e z e tő s  lo g ik a i á r a m k ö r ö k e t  ta r ta lm a z ,  
a m e ly  a  r e n d sz e r  é p íté sé n e k  m e g k e z d é se  id ején  m o d e r n n e k  s z á 
m íto t t .

A z  É T R  g y a k r a n  á llo tt  v itá k  p e r g ő tü z é b e n . E lle n z ő i m in d e n  

h ib á já t ,  a  m e g v a ló s ítá s  m in d e n  n e h é z s é g é t  é r v k é n t  h a s z n á ltá k  

l é t jo g o s u lt s á g á n a k  e lv ita tá sá r a . N é h á n y  é v  tá v la tá b ó l a z o n b a n  

m á r — s o k  v a ló b a n  v ita th a tó  r é s z le te lg o n d o lá s  é s  m e g o ld á s  e l l e 
n é r e  is— t is z tá n  lá tsz ik , h o g y  o r s z á g o s  g á z h á ló z a tu n k  ü z e m v ite le  

c s a k  k ö z p o n t i  irá n y ítá ssa l é r h e ti e l  a  k ív á n t b iz to n s á g o t  é s  g a z d a 
s á g o s s á g o t .

Távközlés

A  t e le m e c h a n ik a i  je l to v á b b ítá s  fe jle tt  é s  a  h a z a i h a tó s á g o k  

sz ig o r ú  e lő ír á s a it  m in d e n b e n  k ie lé g ítő  tá v k ö z lő  e s z k ö z ö k e t  k í 
v á n t .  A  r é g e b b i ,  r en d sz er in t c s a k  e g y e t le n  b e sz é d á r a m k ö r n y i  

ö s s z e k ö t t e t é s e n  fe lü l  m eg  k e l le t t  v a ló s íta n i a  t e le m e c h a n ik a i  

j e le k  j ó  m in ő s é g ű  á tv ite lé t , e z e n k ív ü l a  já r ő r n e k  is  t e le fo n t  

k e lle t t  b iz to s í ta n i .  A  v e z e té k h á ló z a t  n ö v e k e d é sé v e l e z  e g y r e  b o 
n y o lu l ta b b  f e la d a t t á  v á lt , é s  m iv e l a  p o sta  n em  tu d o t t  a z  ig é n y e 
in k  k ie lé g íté sé r e  v á lla lk o z n i, ö n á l ló  ip a rá g i t á v k ö z lő  h á ló z a t  

lé t r e h o z á s a  v á lt  sz ü k s é g e s sé . A z  O L A J T E R V  r é sz t  v e t t  a z  e z z e l  

k a p c s o la t o s  d ö n té s e k  k id o lg o z á s á b a n , és o r o s z lá n r é sz t  v á l la lt  

a  tá v k ö z lé s i  r e n d s z e r  m ű sz a k i e lv e in e k  é s  r é sz le te in e k  m e g h a tá 
r o z á s á b a n . A z  é p ü lő  h á ló z a t  e l lá t ja  a z  e lő b b  fe lso r o lt  f e la d a to k a t ,  
é s  v i s z o n y la g  k is  t ö b b le tb e r u h á z á s s a l, a la c so n y  ü z e m k ö lts é g g e l  

to v á b b i  s z o lg á lta tá s o k a t  is  n y ú jt :  m e g v a ló s íth a tó  a z  ü z e m i h ír 
k ö z lé s  ip a r á g u n k  te le p e i k ö z ö t t ,  m ó d  v a n  te lex  s tb . ö s s z e k ö t t e 
t é se k  k ié p íté s é r e , s ő t  sz á m ítá s te c h n ik a i c é lo k r a  a d a tá tv it e l  is  

b e v e z e th e tő .
H ír k ö z lő  h á ló z a tu n k  k á b e le i a  c s ő tá v v e z e té k e k  n y o m v o 

n a lá t  k ö v e t ik .  K ie g é s z íté s k é n t  a z  id e ig le n e s , e ls ő s o r b a n  a  fú r á s i  

m u n k a h e ly e k  k ö z ö t t  U R H - h á ló z a t  b iz to s ít  ö s s z e k ö t te té s t .

A z O LAJTERV tevékenysége

A z  O L A J T E R V  terv e i a la p já n  é p íte t té k  b e , k e v é s  k iv é te l le l ,  a z  

ip a r á g b a n  m ű k ö d ő  v a la m e n n y i fo ly a m a tir á n y ító  b e r e n d e z é s t  

(m é r ő -  é s  s z a b á ly o z ó m ű s z e r e k , t e le m e c h a n ik a , tá v k ö z lé s ) .  A z  új 

b e r u h á z á so k n á l  a  m ű sz e r e z é sr e  fo r d íto t t  ö ssz e g  a  te lje s  b e r u h á z á s i  

ö s s z e g n e k  1— 7 % -á r ó l 8— 16% -ára n ő tt  e z  a la tt  a z  id ő  a la t t .  H a  

c s u p á n  a  b e r u h á z á s i  ö ssz e g  s z á z a lé k o s  a rá n y á t v iz s g á lju k , a k k o r  

e z  a  r é sz  n e m  t ú ls á g o s a n  je le n tő s . H a  a z o n b a n  te k in te tb e  v e s s z ü k ,  
h o g y  a z  ir á n y ítá s te c h n ik a i r e n d sz e r e k  m e g a lk o tá sa  t ö b b  tu c a tn y i  

fo r r á sb ó l s z á r m a z ó  tö b b  e z e r  e le m  ö s s z e h a n g o lá sá t  k ö v e te li

m eg  e g y m á ssa l é s  a  t e c h n o ló g ia i f o ly a m a t ta l ,  ső t  h o g y  a g y o rs  

fe jlő d és k ö v e t k e z té b e n  a  g y á r tm á n y o k  e la v u lá s a ,  v á lto zá sa  is  

igen  gyors, a k k o r  n y ilv á n v a ló , h o g y  a z  ir á n y ítá s te c h n ik á r a  fo r 
d íto tt  g o n d  a r á n y ta la n u l  n a g y o b b , m in t  a m it  a  b eru h ázási ö sz -  

sz eg  m u tat. A  f e la d a t  b o n y o lu ltsá g a  m ia tt  p l .  m eg r e n d e lő in k n e k ,  
a k ik  á lta lá b a n  n a g y b e r e n d e z é se k  b e s z e r z é s é v e l  fo g la lk o z n a k ,  
so k  n eh ézség et k e ll  le k ü z d e n iü k  m á r a  m ű s z e r e s  é s  irá n y ítá s-  

tech n ik a i b e sz e r z é s  le b o n y o lítá s a  so r á n  is . P a r tn e r e in k  m eg e lég e 
d ésére g y o r s a b b á  é s  e g y sz e r ű b b é  v á lt  a z  a já n la to k  b eszerzése , 
e g y e zte tése  é s  e lb ír á lá s a ,  a m ió ta  a z  O L A J T E R V  e  m u n k a  j e 
le n tő s  részét e lv á l la l t a .

Komplexitás

V ajon  m e g é r i-e , h o g y  en n y i p én zt é s  a  b e r u h á z á s i  arán yt jó v a l  
fe lü lm ú ló  f ig y e lm e t ,  m u n k á t  é s  e n e r g iá t  f o r d ítu n k  a z  irá n y ító -  

b e r e n d ezések re?  A z  e lm ú lt  év tized  ig e n n e l  v á la s z o l  erre a  k ér 
d ésre. A z  ir á n y ítá s t e c h n ik a  j e le n tő s é g e  n e m c s a k  a  b eru h ázás  

fo ly a m á n  n a g y o b b  a  k ö ltsé g v e té s i s ú ly á n á l ,  h a n e m  a z  ü zem elte 
té s  során  is . A  k o r s z e r ű  ü zem b en  a  k e z e lő s z e m é ly z e t  ren d szerin t  

n em  kerül k ö z v e t le n  k a p c so la tb a  a  te r m e lő b e r e n d e z é se k k e l,  
csa k  k ö z v e te tt  ú t o n ,  é s  ezér t a le g d r á g á b b  b eren d ezések  sem  

h o z z á k  a várt e r e d m é n y t ,  h a  n in c se n e k  e l l á t v a  k e llő  sz ín v o n a lú  

é s  á tg o n d o lt  i r á n y í tó  e s z k ö z ö k k e l. A z  ir á n y ítá s te c h n ik a i terv e 
z é s  ezért m a  t ú ln ő  a  ré g e b b i „ m ű s z e r e z é s ”  k e r e te in . N e m c sa k  

n é h á n y  in fo r m á c ió t  s z e r z ő  és  k ö z lő  m ű s z e r  m eg v á la sz tá sá b ó l  

á ll, h an em  a z  ü z e m e k b e n  fo ly ó  t e v é k e n y s é g  s z á m b a v é te le  a la p 
já n  az ir á n y ítá s h o z  sz ü k s é g e s  v a la m e n n y i b e r e n d e z é s , m űszer, 
szere lv én y , t á v k ö z lő  e s z k ö z , a d a tá tv ite li f e ld o lg o z ó  é s  rö g z ítő  
e g y sé g  k o m p le x u m á n a k  m e g te r v e z é sé b ő l.

A z  O L A J T E R V -b e n  sz e ren csésen  v a ló s u l  m e g  e z  a  k o m p le x i 
tá s . A z  I r á n y ítá s te c h n ik a i F ő o sz tá ly o n  b e lü l  m ű sz e r e s , sz á m ító -  

g ép e s , h ír k ö z lé s i, t e le m e c h a n ik a i, a d a tá tv ite li  é s  ü g y v ite lszerv ez ő  

sz a k em b erek  d o lg o z n a k ,  a  tá r s fő o sz tá ly o k  te c h n o ló g u s a iv a l és  
g ép észe iv e l s z o r o s  e g y ü ttm ű k ö d é sb e n .

Technológia és irányítás egysége

A  k o m p le x itá s  a  te r m e lő b e r e n d e z é se k n é l i s  v á lto z á s t  je len t, 
a z  a u to m a tiz á lá s  új e ljá r á so k , m ó d sz e r e k , m e g o ld á s o k  h a szn á 
la tá t  teszi le h e tő v é ,  i l l .  e lk e r ü lh e te tle n n é  a  t e c h n o ló g ia i  és ü zem 
ter v e z ő  sz á m á r a  is .  M in t  m in d e n  ú j, a z  ir á n y ítá s -  é s  sz á m ítá s-  

te ch n ik a  is é b r e s z t e t t  m e g a la p o z a tla n  r e m é n y e k e t .  M a m ár  

v ilá g o s , h o g y  e z  s e m  m in d en re  jó  c s o d a s z e r ,  e la v u lt  fo ly a 
m a to k , b e r e n d e z é se k  k o r sz e r ű síté se  h e ly e t t  n e m  h a szn á lh a tó .

A z  O L A J T E R V  t íz é v e s  tervezési g y a k o r la tá n a k  eg y ik  n agy  

ered m én y e , h o g y  a z  ü z e m e k  te c h n o ló g iá já n a k  te r v e z ő i is eg yre in 
k á b b  fe lism er ik  a z  ir á n y ítá s te c h n ik a  j e le n tő s é g é t ,  é s  eg yre tö b 
b en  vég z ik  a z  ir á n y ítá s te h c n ik a i s z a k e m b e r e k k e l  sz o r o s  eg y ü tt 
m ű k ö d é sb e n  a  t e r v e k  a la p v o n a la in a k  k id o lg o z á s á t .

A  k o m p lex  s z e m lé le t  é s  m u n k a m ó d sz e r  a  le g g y o r sa b b  v á lto 
z á s t  a  t e r m e lő m e z ő k ö n  h o z ta . A  sz e g e d i s z é n h id r o g é n -m e d e n c é 
b en  m ár te r v e z é s , s ő t  r é sz b e n  m e g v a ló s ítá s  a la t t  á ll a z  e lső  n a 
g y o b b  a d a tg y ű jtő  r e n d sz e r , a  S z e g e d i A d a tg y ű j tő  K ö z p o n t  

(S Z E A K ), a m e ly  tá v m é r é s t  és  s z á m ító g é p e s  a d a tfe ld o lg o z á s t  

fo g la l  m a g á b a .

Számítógép

M a  m ár n e m  b e sz é lh e tü n k  k o rszerű  a u to m a t iz á lá s r ó l ,  m ég  

k e v é sb é  k o rszerű  te r m e lé s ir á n y ítá sr ó l s z á m ít ó g é p  n é lk ü l. B ü sz 
k én  m o n d h a tju k , h o g y  ip a rá g u n k b a n  a z  e l s ő k  k ö z ö tt  ism ertük  

fe l a  sz á m ító g é p  j e le n tő s é g é t  és  a z  Ir á n y ítá s te c h n ik a i F ő o sztá ly  

1 9 6 4  ó ta  fo g la lk o z ik  sz á m ító g é p e s  ir á n y ítá s sa l. A  k e z d e ti e lm é 
le ti m u n k a  a  D K V  sz á m ító k ö z p o n t já n a k  m e g te r v e z é s é v e l ö ltö tt  

e ls ő  ízb en  teste t . I t t  e l s ő s o r b a n  a  term elés  t e r v e z é s é t ,  ü tem ezését, 
k ü lö n b ö z ő  ig a z g a tá s i  m u n k á k a t  és  id ő v e l a z  e g y e s  ü zem ek  irá 
n y ítá sá t  fo g já k  s z á m ító g é p p e l  v ég ezn i. A  D K V  sz á m ító g é p e s  

ren d szere  m ég  c s a k  n é h á n y  h ó n ap ja  k e z d e tt  m ű k ö d n i .  A z  ed d ig i 
ered m én y ek  h o z z á já r u lta k  a h h o z , h o g y  a  K W ,  K K V  és az  

N K F V  is ig é n y b e  v e s z i  a z  O L A J T E R V  s z a k e m b e r e in e k  ta p a sz 
ta la ta it  sz á m ító g é p e s  r e n d sz e r e k  m e g te r v e z é sé r e .

A  lé tesíten d ő  D é l i  T e le m e c h a n ik a i R e n d s z e r  (D T R )  és  a  

m a g y a r— sz o v je t  e t i lé n v e z e t é k  szovjet s z a k a s z á n a k  m o d e r n  irá 
n y ító k ö z p o n tjá b a n  s z in t é n  m eg  fo g ju k  t a lá ln i  a  sz á m ító g é p e t ,  
a m e ly  n em csa k  g a z d a s á g o s a n  h e ly e tte s ít i a  f ix  h u z a lo z á sú  —  

m a  m ár e la v u lt —  k é s z ü lé k e k e t ,  h an em  m e g n y it ja  a  leh ető ség et  

o p tim á lis  te h e r e lo sz tá s r a , ill. ü zem v ite lre  is .
A  k o m p lex  s z e m lé le t  é s  m u n k a m ó d sz e r  a  le g g y o r s a b b  v á lto 

z á s t  a  t e r m e lő m e z ő k ö n  h o z ta .
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A  m e g v a ló s u lá s  a la tt  á lló  „ V I R A ”  a d a t g y ű j t ő  ren d szert m a 
g á b a  f o g la ló a n  k é sz ü lt  a  S Z E A K  t a n u lm á n y a  a z  e g é s z  lé tesít 
m é n y k o m p le x u m  term elési in fo r m á c ió in a k  k ö z p o n t i  a u to m a ti 
k u s  k e z e lé s é r e , a m ely ek n ek  to v á b b i f e ld o lg o z á s a  a la p já n  b iz to 
s íth a tó  a  m e z ő  á sv á n y k in csén ek  ig e n  n a g y  n é p g a z d a sá g i ered 
m é n y t j e le n tő  j o b b  k ih ozata la . A m e lle t t ,  h o g y  a  S Z E A K  n e m 
c sa k  h a z a i, h a n e m  K G S T -v isz o n y la tb a n  is  é le n já r ó  m eg o ld á s, 
k ü lö n  m e g  k e ll  e m líte n i, h o g y  a  terv  s z e r in t  k ö z p o n t i  b eren d e 
z é s e  m a g y a r  s z á m ító g é p  lesz, to v á b b á , h o g y  i l le s z t h e t ő  eg y  k é 
s ő b b  k ia la k ít a n d ó  szám ítógép es a d a t f e ld o lg o z ó  ren d sz erh ez .

Gyors-e vagy lassú a fejlődés?

H a  a  n é m ile g  a z  O L A JT E R V  s z e m s z ö g é b ő l  v á z o lt  k ép et k i 
e g é sz ítjü k  a z  ip a r á g  egészének  t a p a s z t a la ta iv a l ,  m e g á lla p íth a t 
ju k , h o g y  a z  e lm ú lt  tíz  évben  a  k ő o la j -  é s  g á z ip a r b a n  k iép ü ltek  

a z  ir á n y ítá s te c h n ik á v a l fo g la lk o z ó  s z e r v e k .  A z  O L A J T E R V  

te rv e i a la p já n  m e g ren d e lő in k  v é g z ik  a  b e r u h á z á s i  te v é k en y ség e t,  
a z  A n y a g e l lá t ó  Ir o d a  a m űszerek b e s z e r z é s é t ,  a  B K G  és részb en  

a  K K V  a  m ű s z e r e k  szerelését. A  v á l la la t i  k a r b a n ta r tó  m ű h e 
ly e k  f e lk é s z ü lt s é g e  több n yire e le g e n d ő  a  v á l la la t i  m ű szerp ark  

f e n n ta r tá s á h o z . í g y  e lm o n d h a tju k , h o g y  b á r  a  r o h a m o sa n  n ö 
v e k v ő  ig é n y e k h e z  k ép est so k  te r ü le te n  e lm a r a d á s  lá th a tó , m eg 
v a n  a z  a z  a la p ,  a m e ly r e  a  to v á b b i f e j le s z t é s  t á m a s z k o d h a t . S  a m i 
ta lá n  m in d e n n é l  fo n to sa b b , az  ü z e m e lte tő  s z e m é ly z e t  m e g sz o k ta  

a  m ű s z e r e k e t ,  szü k ség es , ső t n é lk ü lö z h e te t le n  e sz k ö z t  lát a z  

ir á n y ító  b e r e n d e z é se k b e n .
V é g ig te k in tv e  a z  évtized  e r e d m é n y e in , e l é g e d e t t e k  is leh etn én k . 

S a jn o s  a z o n b a n , h a  akár a tő k é s , a k á r  a  s z o c ia l is t a  o rszá g o k  

f e j lő d é s é r e  is  v e tü n k  p illantást, a z  e lé g e d e t t s é g r e  sem m i o k u n k  

n in c s . í g y  p l .  t é n y , h o g y  bár 1 9 6 4 -b e n  a  S z o v je tu n ió  és  C seh 
s z lo v á k ia  u tá n  h arm ad ik k én t k e z d tü n k  e l  a  k ő o la j-f in o m ítá s  

s z á m ító g é p e s ít é s é v e l  fo g la lk o zn i a  K G S T - o r s z á g o k  k ö z ö tt , m a  

v a la m e n n y i  K G S T -á lla m b a n  m e g e lő z te k  b e n n ü n k e t ,  és a z  erő k  

k o n c e n tr á lá s á v a l  cé ltu d a to sa b b , h a t á r o z o t t a b b  fe jlesztést h a j 
t a n a k  v é g r e . H o g y  leh et, h o g y  e r e d m é n y e in k  n ö v e k e d é se  e lle 
n é r e  a z  e lm a r a d á s u n k  is n ö v e k sz ik ?  A  j e l e n s é g  k é t  ok á ra  sz ere t 
n é n k  itt  r á m u ta tn i .

Ipari háttér

E g y ik  a z  ip a r i háttérrel k a p c so la to s . A  6 0 - a s  é v e k  elején  k or  

sz e r ű  m ű s z e r e k e t  gyártó  K G S T -m ű s z e r ip a r  a  fo ly a m a tsz a b á 
ly o z ó  b e r e n d e z é s e k  terü letén  a z ó ta  n e m  s o k  ú ja t  a lk o to tt . A  t ő 
k é s  o r s z á g o k b a n  szélesk örű en  e lte r je d t  g y ú jtó s z ik r a m e n te s  v i l 
la m o s  fo ly a m a tsz a b á ly o z ó  m ű sz e r e k  t e l j e s  v á la sz té k á t  e g y etlen  

K G S T - á l la m  se m  gyártja, a  r e n d sz e r  n é h á n y  e le m é t h a za i é s  

r é sz b e n  N D K -fo r r á s b ó l  leh et b e s z e r e z n i .  A  h e ly z e t  ily en  k e d 
v e z ő t le n  a la k u lá s a  k ö v etk e z té b e n  a  m o d e r n  irá n y ítá s tech n ik a i  
b e r e n d e z é s e k  b eszerzése  m a j e le n tő s  s z á z a lé k b a n  n y u gati im 
p o r to t  j e le n t ,  a m i m inden  e g y é b  m e g f o n t o lá s o n  és n eh ézség en  

fe lü l m e g d r á g ít ja  a b eru h á zá so k a t. A  t o v á b b i  fe jlesztésn ek  p e 
d ig  e lk e r ü lh e te t le n  lépése a  v i l la m o s  m ű s z e r e k  sz é leseb b  k ö rű  

a lk a lm a z á s á r a  v a ló  rátérés, a m i a  tá v v e z e t é k e k n é l  é s  a  szeg ed i  

m e z ő n  m á r  m e g  is történt. A  f in o m ít ó i  lé t e s ítm é n y e k  n a g y sá 
g á n a k  é s  b o n y o lu ltsá g á n a k  n ö v e k e d é s e  é s  a  g a z d a sá g o s  irá n y í 
tá s  k ö v e te lm é n y e i  m iatt ez  az  á tté r é s  o t t  is  e lk e r ü lh e te t le n . A  m ű 
sz e r e z é s  k o r sz e r ű s íté se  ezért sa jn o s  j e l e n l e g  a  tő k é s  im p o rt n ö 
v e lé s é t  is  j e le n t i  a z  összes ism ert n e h é z s é g e k k e l .

R e m é ljü k , h o g y  a  hazai ipar le g ú ja b b  g y á r tm á n y a i k ü lfö ld i  

k o o p e r á c ió v a l  k iegészítve le h e tő v é  t e s z ik  a  m o d e r n  m ű szerezést

n a g y o b b  d o llá r r á fo r d ítá s  n é lk ü l  is . H o z z á te h e tjü k , h o g y  a  

s z á m ít ó g é p p ia c  h a so n ló  r e m é n y e k r e  jo g o s ít , le g a lá b b is  a m i a  

f o ly a m a t ir á n y ító  h a r d w a r e -t  i l l e t i .

Pszichológiai gát

E lm a r a d á su n k  m á sik  t é n y e z ő j e  a  p sz ic h o ló g ia i g á t .  H a  5 — 10  

é v v e l  e z e lő t t  n e h é z sé g e t  o k o z o t t  a  m ű szer terem b e  k o n c e n tr á l t  

ir á n y ítá s  e lfo g a d ta tá sa , m a  m é g  n a g y o b b  a z  e l le n á l lá s  a  s z á m í 
t ó g é p e k k e l  sz e m b e n ; m é g p e d ig  n e m  á lta lá b a n , h a n e m  m in d ig  

a z  a d o t t  a lk a lm a z á s i e s e tb e n .
T é n y ,  h o g y  a  s z á m ító g é p  ig e n  e r ő sz a k o s  „ lé n y ” . A h o v á  b e 

t e s z i  a  lá b á t ,  o tt  m e g k ö v e te li  é s  m eg te rem ti sa já t m ű k ö d é s i  f e l 
t é t e le i t :  a  fo ly a m a to k  p o n t o s a b b  ism eretét, a  s z ig o r ú b b  f e g y e l 
m e t ,  a  s z a b a to s  ü g y m e n e te t , a  j ó  szerv ezést —  e g y s z ó v a l  a  r ég i  
m u n k a s t í lu s ,  fő k é n t p e d ig  a  v e z e té s i  m ó d szere k  f e lü lv iz s g á la tá t .

A  p s z ic h o ló g ia i  g á t r e p r e z e n tá n s a i  gyak ran  h a n g o z ta t já k , h o g y  

a  s z á m ító g é p e s  a u to m a t iz á lá s  c s a k  n a g y  p én zt e m é s z t ,  d e  g a z d a 
s á g o s s á g a  n e m  b iz o n y íth a tó . „ T a k a r é k o s sá g i”  m e g f o n t o lá s o k 
b ó l  e z é r t  e lső k é n t  a  s z á m ít ó g é p e t ,  a z tá n  a z  e g y é b  ir á n y ító  b e r e n 
d e z é s e k e t  h a g y já k  el.

A  m é r le g  „ g a z d a s á g o s s á g á n a k ”  se rp en y ő jéb e  v a ló b a n  n e h é z  

p o n t o s  s z á m o t  h e ly e z n i. A z  e r e d m é n y  n e h e z e n  f o r in to s í th a t ó .  
A  n é h á n y  sz á z a lé k o s  t e r m é k k ih o z a ta l-n ö v e k e d é s tő l  a  m in ő s é g -  

j a v u lá s o n ,  a  lé t s z á m k é r d é s e k e n  á t  a  m e g e lő z ö tt  ü z e m z a v a r o k ig  

é s  k a ta s z tr ó fá k ig , a z  e m b e r é le t e k ig  és  fo r in tm il l ió k ig  te r je d  a  

v á r h a t ó  h a sz o n . V a la m e n n y ir e  is  p o n to s  f e lm é r é sé h e z  h iá n y z ik  

a  h a z a i  ta p a sz ta la t.
H a  a z o n b a n  k ö r ü ln é z ü n k , m it  lá tu n k  a  v i lá g te c h n ik á b a n ?  

A  6 0 -a s  é v e k  k ö z e p é n  b e k ö v e t k e z e t t ,  so k sz o r  id é z e t t  m e g to r p a 
n á s  u tá n  1 9 7 0 — 7 1 -b e n  m in d e n  e d d ig it  m e g h a la d ó  s z á m b a n  lé 
t e s ü l t e k  sz á m ító g é p e s  fo ly a m a t ir á n y ító  r e n d sz e r e k . A  S z o v je t 
u n ió b a n  1975-ig  ö t  m in is z t é r iu m  eg y es íte tt  e r ő fe s z íté s é v e l  a  k ő 
o la j ip a r  80% -ában  v a ló s u l  m e g  sz á m ító g é p e s  ir á n y ítá s .  A  c s ő 
v e z e t é k e k  irá n y ítá sá ra  n e m  e g y ,  h a n e m  ö t, t íz , s ő t  h ú s z  ( ! )  s z á 
m í tó g é p e t  m a g u k b a  f o g la ló  r e n d sz e r e k  lé te sü ln e k  K a n a d á tó l  a  

S z o v je tu n ió ig , a z  U S A - t ó l  I r á n ig . A  te c h n o ló g ia i  ü z e m e k  ir á 
n y í tá s á b a n  új fo r r a d a lo m  v a n  k ib o n ta k o z ó b a n  a  k ö z v e t le n  s z á 
m í tó g é p e s  sz a b á ly o z á s  ( D D C ) ,  v a la m in t  a  n a g y m é r e tű  é s  á t te 
k in th e te t le n  m ű sz e r tá b lá k a t  h e ly e t te s itő  k é p c s ö v e s  k i je lz ő b e 
r e n d e z é s e k  h a tá sá ra . M in d e z  n e m  d iv a th a jsz o lá s b ó l, h a n e m  a  

le g g a z d a s á g o sa b b  m e g o ld á s o k  k eresésé n e k  e r e d m é n y e k é n t .

S z in te  h ih e te tlen , d e  t é n y ,  h o g y  m ég is  n a p  m in t  n a p  b iz o n y 
g a t n u n k  k e ll  a  s z á m ító g é p e k  lé t jo g o su ltsá g á t. A m ik o r  h a z á n k  a  

sz á m ító g é p g y á r tá s  K G S T - k o o p e r á c ió s  p r o g r a m já b a n  a z  ü z e m -  

ir á n y ító  g ép e k  g a z d á ja , m a  a z o n  k ell v itá z n u n k , h o g y  a  m o s t  

t e r v e z e t t ,  5 é v  m ú lv a  m e g é p ü lő  ü z e m b e n  k o r sz e r ű n e k  t e k in t h e t ő -e  

a  m á r  19 6 0 -b a n  is a lk a lm a z o t t  irá n y ítá si r e n d sz e r . A m ik o r  

n a p ir e n d e n  v a n  a  s z e r v e z é s i  m u n k a  fe jle sz té se , m e g k é r d ő je le 
z ik  a  g é p i a d a tfe ld o lg o z á s  lé t jo g o su ltsá g á t  e g y  ú jo n n a n  sz e r 
v e z e t t  n a g y v á lla la tn á l.

S z e r e n c sé r e  a  n e m  íg y  g o n d o lk o d ó k  v a n n a k  tö b b s é g b e n .  A m i  

a z  O L A J T E R V -e t  i l le t i ,  a z  Ir á n y ítá ste c h n ik a i F ő o s z t á ly  s z a k 
e m b e r g á r d á ja  m u n k á já v a l b iz o n y íto t ta , h o g y  n e m c s a k  le lk e s  

h ív e ,  h a n e m  h o z z á é r tő  e lő m o z d í t ó j a  is  a n n a k  a  f e j lő d é s n e k ,  a m e 
ly e t  a  sz á m ító g é p e s íté s i p r o g r a m  és  a  sz e r v e z é s r ő l s z ó ló  k o r 
m á n y h a tá r o z a t  k ije lö l. T o v á b b r a  is arra tö r e k s z ü n k , h o g y  új 

lé te s ítm é n y e in k  k o r sz e r ű , g a z d a s á g o s  ü z e m k é n t, n e  p e d ig  a u t o 
m a t iz á lá s i  m ű e m lé k k é n t é p ü lj e n e k  m eg , ső t  e z e n fe lü l  a r r a , h o g y  

m e g s z ű n jö n  e lm a r a d á su n k  a  n e m z e tk ö z i f e j lő d é s  ü te m é t ő l ,  t á 
v o ls á g u n k  a z  é ls z ín v o n a ltó l  c sö k k e n je n .

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K
Szovjet— japán—amerikai együttm űködés a  szibériai földgáz 

hasznosítására

A  k e le t -s z ib é r ia i  hata lm as f ö ld g á z te le p e k  le m ű v e lé sé t  h á r m a s : 
sz o v je t— j a p á n — am erikai e g y ü t tm ű k ö d é s s e l  te rv ez ik  m e g v a ló 
s íta n i. A  ja k u ts z k i  gázm ező rő l J a p á n b a  é s  a z  E g y esü lt Á lla 
m o k b a  é v i  m in te g y  100 m illiá rd  m 3 f ö l d g á z  sz á llítá sá r ó l v a n  

s z ó . 1 9 7 8 - tó l  k ezd v e  Jap án  e g y m a g a  5 0  m illiá r d  m 3 sz o v je t  

fö ld g á z  á tv é te lé t  tervezi. Á n a h o d k a i  k ő o la j - f in o m ít ó  c se p p fo ly ó 
s ító  ü z e m e ib e  v a ló  szá llítá sh o z  3 6 0 0  k m  v e z e té k  ép ítésére  v a n  

sz ü k s é g . J a p á n  a  S zahalin— T o m a k o m a i - n  k e r e sz tü l H o k k a id o ig  

v e z e tő  5 0 0 0  k m  fö ld g á zv ezeték  m e g é p í t é s é b e n  érd ek elt. 

E r d ö l- D ie n s t ,  1972. n ovem b er  3.

1973-ra várható a szovjet földgázt szállító olasz távvezeték  
elkészítése

A z  E N I-c ső v e z e té k  e lk é s z í t é s e  —  a m e ly e n  s z o v je t  f ö ld g á z t  

s z á n d é k o z n a k  O la s z o r s z á g b a  sz á llíta n i — , c s a k  1 9 7 3  ő sz é r e  

v á r h a tó .  A  S z o v je tu n ió  é s  O la sz o r sz á g  k ö z ö t t  1 9 6 9 -b e n  lé tr e jö tt  

s z e r z ő d é s  ér te lm éb en  a z  o s z tr á k — c se h sz lo v á k  h a tá r tó l  O la s z 
o r s z á g ig  h ú z ó d ó  v e z e té k  é p í t é s é t  a  S N A M -P r o g e t t i  c é g  v é g z i.  
A  tr a n sz a u s z tr ia -g á z v e z e té k  é p íté se  e g y é b k é n t f o n t o s  le n n e , d e  

a  m e g v a ló s ítá s  b iz o n y o s  é p ít é s jo g i  n e h ézség ek  m ia t t  k é s ik .
A  6  m illiárd  m 3 é v i  k a p a c itá s ú  v ez e té k  s z o v je t  s z a k a s z a  

a  c s e h sz lo v á k  h a tá r ig  m á r  e lk é sz ü lt .

E r d ö l-D ie n s t ,  1972 . o k t ó b e r  2 7 .
K. A.
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Építéstervezés és tipizálás a kőolaj- 
és földgáziparban REIS LÁSZLÓ

A kőolaj- és földgázipar építéstervezési feladatai eltérőek az ipari építés álta
lános gyakorlatától és sajátosan alkalmazkodnak az iparág szerkezetéhez. Ter
vezéseinknél a sajátosságokhoz való alkalmazkodás útján kialakultak az iparági 
építéstervezés irányelvei, fejlesztési szempontjai. A tervezés egységes szemlélete 
lehetőséget ad széles körű tipizálási tevékenységre, megoldások és szerkezetek 
egységesítésére. A cikk ennek lehetőségeit és tapasztalatait tárgyalja a kőolaj- és 
földgázipari építéstervezés 10 éves tapasztalata alapián.

A  k ő o la j -  é s  fö ld g á z ip a r  é p ítm é n y e in e k  te r v e z é se  a  m á s  ip a r i  
é p ít é s z e t tő l  e l t é r ő  sa já to s  é p íté s te r v e z é s i  f e la d a to t  j e le n t . Ip a r 
á g u n k  lé te s ítm é n y e in e k  a la p v e tő  m e g je le n é s i  fo r m á ja  a  sz a b a d b a  

v a ló  te le p íté s . E z  a  m e g je le n é s i  fo r m a  m e g sz a b ja  a z  ü z e m e k  é s  

e z e n  b e lü l a z  é p ítm é n y e k  j e l le g é t .
A z  é p íté s te r v e z é s i  f e la d a to k  m á s ik  m e g h a tá r o z ó ja  a z  ip a r á g  

sz e r k e z e te . A z  é p íté s te r v e z é s se l  s z e m b e n i k ö v e te lm é n y e k  lé n y e 
g e s e n  e lté r ő e k  p l. a  b á n y á sz a t , i l le tv e  a  f e ld o lg o z ó  ip a r  te r ü le té n . 
A z  é p ítm é n y e k n e k  a lk a lm a z k o d n io k  k e ll  a z  e m líte t t  ip a rá g i  
sz e r k e z e th e z , a z  é p íté s i  m u n k á k k a l  k a p c s o la to s  sa já to s  k ö v e 
t e lm é n y e k h e z , m e ly n e k  ism e r t  c s o p o r to s í tá s a  a z  a lá b b i :

1. K ő o la j -  é s  f ö ld g á z m e z ő k  é p í t é s i  m u n k á i.
2. K ő o la j -  é s  fö ld g á z s z á l l í tá s s a l  k a p c s o la to s  é p íté s i  m u n k á k .
3. F e ld o lg o z ó  ü z e m e k  é p íté s i  m u n k á i.
4. T á r o lá s i  lé te s ítm é n y e k  é p ít é s i  m u n k á i.
A z  é p íté s te r v e z é s  f e la d a ta in a k  r é s z le te s  tá r g y a lá sá v a l n e m  k í 

v á n u n k  fo g la lk o z n i ,  c su p á n  n é h á n y  je l le m z ő  é p ítm é n y t íp u s t  k í 
v á n u n k  m e g e m lít e n i ,  m e ly b ő l  a z  é p íté s te r v e z é s i  f e la d a to k  s o k 
r é tű s é g e  é r z é k e lh e tő .

Kőolaj- és földgázmezökön, g y ű j tő á l lo m á s o k  é p íté sé v e l k a p 
c s o la tb a n  k is e b b  v o lu m e n ű  m a g a s é p ít é s  é s  j e le n tő s e b b  n a g y 
s á g r e n d ű  m é ly é p íté s ,  e ls ő s o r b a n  ú té p íté s i  m u n k a  je le n tk e z ik .  
A  m e z ő b e n  a z  ú té p ít é s  p é ld á u l in te n z ív  é p íté s i  ü te m e t  k ö v e te l , a ,  
m é r e te z é s n é l s p e c iá lis  já r m ü v e k  k ö z le k e d é s é v e l  k e ll  s z á m o ln i,  
v a la m in t  a  m e z ő  e g y é b , e ls ő s o r b a n  v e z e té k é p íté s i  m u n k á in a k  

k ih a tá s á t  k e ll v iz s g á ln i.
A  m a g a sé p íté s i  m u n k á k k a l s z e m b e n i  k ö v e te lm é n y e k e t  a z  a l 

k a lm a z o t t  s z e r k e z e te k  e g y s z e r ű sé g e  é s  le h e tő le g  a z o k  s z e r e lh e tő 
s é g e  je l le m z i .

A távvezetékek nyomvonalán t e le p ü lő  lé te s ítm é n y e k  é p íté s i  

m u n k á i  k is  é p íté s i  n a g y sá g r e n d e t  k é p v ise ln e k  é s  sz é ts z ó r ta n  

j e le n tk e z n e k . M íg  m e z ő k  e s e té b e n  n é h á n y  n é g y z e tk ilo m é te r e n  

m é g is  v a n  a z  é p í t é s i  te v é k e n y sé g b e n  k o n c e n tr á lts á g , a d d ig  a  

v e z e té k e k  m e n té n  e z  te lje sen  h iá n y z ik . E z  a  v á la s z ta n d ó  m ű sz a k i  

m e g o ld á s t  m e g sz a b ja  é s  a  s z á l l í t a n d ó ,  ille tv e  s z e r e lh e tő  é p ü le 
t e k e t  k ív á n a to s  e lő n y b e n  r é sz e s ít i . A  tá v v e z e té k e k  n a g y o b b  é p ít 
m é n y e i a  sz iv a tty ú -  é s  k o m p r e s s z o r á l lo m á s o k o n  m e g v a ló s íta n d ó  

s z ín e k , é p ü le te k , t r a n s z fo r m á to r á l lo m á s o k  s tb . E z e k  a z  é p ít 
m é n y e k  f e ld o lg o z ó  ü z e m e k b e n , v a la m in t  tá r o ló te le p e k e n  is  a z  

ip a r á g  j e l le m z ő  é p ítm é n y e i.
É p ít é s i  m u n k á k a t  k o n c e n tr á lta n  a  feldolgozó üzemekben és 

tárolótelepeken k e l l  m e g v a ló s íta n i.  I t t  a z  ip a r i é p ítm é n y e k  m e l 
le tt  a  s z o c iá l is ,  a  r a k tá r o z á s i  é s  a  m ű h e ly é p ü le te k  m á r  á lta lá n o 
s a n  ip a r i j e l le g ű e k  é s  k e v é sb é  j e le n tk e z n e k  a z  o la j ip a r i sa já to ssá 
g o k .  J e l le m z ő e k  v is z o n t  a z  e lő b b i  k é t  te r ü le te n  a z  e m líte t t  sz i 
v a t ty ú - ,  i l le tv e  k o m p r e s s z o r s z ín e k e n  k ív ü l a  b e r e n d e z é se k e t  

ta r tó  á l lv á n y o k , m in t  p é ld á u l a  k o n d e n z á to r á l lv á n y , a  tra n sz 
f o r m á to r á l lo m á s o k ,  ir á n y ítá s te c h n ik a i é p ü le te k , ta r tá ly o k  a la 
p o z á s a i ,  c s ő ta r tó  sz e r k e z e te k , k ö z ú t i  é s  v a sú ti t ö l tő h id a k ,  a  v íz -  

t i s z t í tá s ,  v a la m in t  a  s z e n n y v íz t is z t í tá s  é p ítm é n y e i s tb .
A  f e ls o r o lá s  te r m é sz e te s e n  n e m  te lje s , d e  a lk a lm a s  arra , h o g y  

a z  é p íté s te r v e z é s  s o k r é tű s é g é t  é r z é k e ln i tu d ju k . N e m  b e sz é ltü n k  

c s a k  a  k ö z v e t le n  te c h n o ló g ia i  c é l t  s z o lg á ló  lé te s ítm é n y e k r ő l,  
d e  te r m é s z e te s e n  id e  so r o lh a tó k  a  s z o c iá l is  é s  ir o d a é p ü le te k  is ,  
m e ly e k n e k  é p íté s te r v e z é s i  k ö v e te lm é n y e i  a z  ip a r i é p íté s  te r ü le té 
r ő l  á l ta lá n o s a n  ism e r te k .

A z  O L A J T E R V  É p íté s i  F ő o s z t á ly a  1 9 6 3 -tó l r é s z e s e  e z e n  é p ít 
m é n y e k  te r v e z é s é n e k , é s  a z  ip a r á g i f e la d a to k  n a g y s á g á tó l  fü g g ő 
e n  a  te lje s  é p íté s te r v e z é s i  ig é n y  4 0 — 60% -át sa já t  s z e r v e z e té v e l

o ld ja  m eg . F e la d a t a in k  n agyságát a z  e lm ú lt  1 0  é v  sta tisz tik á já 
v a l  je l le m e z h e tjü k , m é g p e d ig  az e lk é sz íte tt  b e r u h á z á s i  ja v a sla to k  

(p r o g r a m o k ) , i l l e tv e  k iv ite li tervek  k iv ite li  é r t é k é v e l  (1. ábra).
A h o g y  a  k ő o la j -  é s  fö ld g á z ip a ri létesítményeknek m eg v a n  a 

sa já to ssá g u k , ú g y  m a g á n a k  az é p í t é s te r v e z é s n e k  is  m egvan n ak  

a  sajátos ip a r á g i k ö v e te lm é n y e i.
J e lle m z ő  p é ld á u l  a  te r v e z é s  gyors átfutási ideje é s  a  tech n o ló g ia i  

te r v e z é s  id e jé v e l v a ló  párhuzamossága. A  p á r h u z a m o ssá g o t  

v a g y  so k  e s e tb e n  a  te c h n o ló g ia i  terv ezést m e g e l ő z ő  ép ítésterv e 
z é s t  a  k iv ite le z é s  g y o r s  b ein d ítási ig é n y é v e l l e h e t  in d o k o ln i .  Ez a 

k ö v e te lm é n y  c s a k  k ö r ü lte k in tő e n  e lk é sz íte t t  é p í t é s i  é s  tec h n o ló 
g ia i  b e r e n d e z é se k  méretegységesítéssel o l d h a t ó  m e g . A z  ép ítési 
e g y s é g e s  m é r e tr e n d sz e r  —  a z  ép ítési m o d u l  —  a z  ép íté ste r v e z é s 
b e n  jó l  ism ert é s  e l t e r je d t . S zü k séges, h o g y  a  te c h n o ló g ia i  ter 
v e z é s  is  e h h e z  a lk a lm a z k o d jo n , illetve a  t e r v e z é s n é l  e z  a  m éret 
e g y sé g e s íté s i  s z e m lé le t  érv én y esü ljö n .

S a já to s sá g  a z  a  t e r v e z é s i  törekvés is, h o g y  a z  ü z e m e k  beruhá 
z á s a in á l a z  é p í t é s i  h á n y a d  csökk en jen . E z t  p é ld á u l  a  k ü lö n b ö z ő  

fu n k c ió jú  é p ü le t e k  tö m b ö s íté s é v e l leh et e lé r n i .
Ip a r á g u n k  te r ü le té r e  o rszá g o sa n  é r v é n y e s  t e r v e z é s i  e lő írá so k  

v a g y  k ö lts é g n o r m á k  k id o lg o z v a  n in csen ek . I t t  c s a k  sa já t ta p a sz 
ta la ta in k r a  tá m a s z k o d h a tu n k . C sak a  t e r v e z e t t  é s  m e g v a ló s íto tt  

lé te s ítm é n y e in k  é r té k e lé s é v e l  tudunk ily en  i r á n y ú  k e z d e m é n y e z ő  

lé p é se k e t  ten n i.
A z  ip a rá g  é p í t k e z é s e i t  sz a k o s íto tt  é p í t ő ip a r i  v á l la la to k  k iv i 

t e le z ik  a z  é p í tő a n y a g - ip a r  é s  az  e lem g y á ra k  á l t a l  b iz to s íto t t  h á t 
té r r e l. E z  m in d e n  ip a r i é p ítés  a d o ttsá g a , a m it  a  sa já to ssá g h o z  

a lk a lm a z k o d ó  ig é n y e k k e l  kell ö sszh a n g b a  h o z n i .
A  fe lso r o lt  k ö v e te lm é n y e k  lén y eg éb en  m e g s z a b j á k  törek vé 

s e in k e t ,  m e ly e k  b iz to s ít já k , h ogy  a k ő o la j -  é s  fö ld g á z ip a r b a n  

h a té k o n y a n  é s  s z ín v o n a la s a n  leh essen  é p í t é s t e r v e z é s i  m un k át

Kiadott kiviteli tervek és programok költségvetési értéke 
millió forintban

v é g e z n i .  I ly e n  v o n a t k o z á s ú  törek vésü n k  p é ld á u l ,  h o g y  a  k ő o la j-  

é s  fö ld g á z ip a r i é p ít é s t e r v e z é s  va la m en n y i t e r ü le t é r e  m ű szak i 
e lő ír á s o k  k e r ü lje n e k  k id o lg o z á sr a . T ö r e k s z ü n k  a z  ism éte lte n  

fe lh a s z n á lh a tó  t e r v e k  k ö r é n e k  k iszé lesítésére , a z  é p í t é s i  é s  tech 
n o ló g ia i  m é r e te g y s é g e s íté s  m eg v a ló sítá sá ra  é s  a z  ip a r á g i  ép ítési 
te r v e k  t ip iz á lá sá r a .
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2. ábra
A  K KV Almásfüzitői Kenőzsírüzeme. Üzemi és raktárépület

A  k ő o la j -  é s  fö ld g á z ip a ri é p í t é s t e r v e z é s  e lm ú lt 10 é v é b e n  

e n n e k  a  sz e lle m n e k  m eg fe le lő e n  s z á m o s  tervezési se g éd le te t,  
il le tv e  t íp u s te r v e t  d o lg o ztu n k  k i. A  le g lé n y e g e s e b b e k  az a lá b b ia k .

A c é l  c s ő ta r tó  szerk ezeti r e n d sz e r e k  ( o s z lo p o k ,  h idak). T íp u s 
terv ek  á lln a k  ren d elk ezésre 2 0 0 — 5 0 0 — 1 2 0 0  k p /fm  terh elési e s e 
tek re . T e r v e z é s i  seg éd lete in k  v a n n a k  t e c h n o ló g ia i  b eren d ezése 
k en  é p ít e n d ő  já r d á k , lé p cső k , h á g c s ó k  te r v e z é sé h e z . Ism éte lten  

h a sz n á lh a tó  terv e in k  v a n n a k  4 2 — 6 0 — 8 0  m  m agas fá k ly a to r 
n y o k  é p íté sé h e z .

T á r o ló te le p e k  ép ítési m u n k á ih o z  t íp u s te r v e in k  van n ak  ta r 
t á ly a la p o k , lé p c ső k , h a b c sú sz d á k , c s ő v e z e t é k i  a lá tá m a sztá so k  

k iv ite le z é sé h e z . H a so n ló a n  t íp u s te r v e in k  v a n n a k  250— 4 0 0 —  

1 0 0 0  m 3-e s  g ö m b ta r tá ly o k  a la p o z á s i  m u n k á ih o z .
K o n d e n z á to r -  és  k é sz ü lé k ta r tó  á l l v á n y o k  tervezési ta p a sz ta 

la ta in a k  fe lh a sz n á lá sá v a l m é ret-  é s  s z e r k e z e t i  egységesítést v é 
g e z tü n k , m e ly n e k  ered m én y ei t e r v e z é s i  s e g é d le t  fo rm ájáb an  j e 
le n te k  m e g . E n n é l a seg éd le tn é l a  t e c h n o ló g ia i  beren d ezések  m é 
re tre n d sz e r é t  is  figyelem b e v e t tü k  é s  e l s ő  e se tb e n  a D K V  te r ü 
le té n  k e r ü lt  e z e n  e lő k ész ítés  u tá n  a  b e n z in r e fo r m á ló  ü z e m b e n  

e lő r e g y á r to t t  v b . szerkezetű  k o n d e n z á to r á l lv á n y  m eg v a ló sítá sra . 
A  k iv ite le z é s  g y o r s  és jó l  s z e r v e z e t t  á t fu t á s a  igazolja  tö r e k v é 
se in k e t .

P r o p á n -b u tá n  te lep ek  é p it é s t e r v e z é s i  ta p a sz ta la ta i a la p já n  a  

fő b b  é p ü le te k e t  a v é lem én y ek  s z é le s  k ö r ű  fe ltárásán ak  f ig y e 

le m b e v é te lé v e l  ism éte lt  f e lh a s z n á lá s r a  a lk a lm a s  te r v e k  fo r m á já 
b a n  d o lg o z tu k  ki. E z e n  é p í t m é n y e k  a  m é r e te g y sé g e s íté s  a la p 
j á n  k ü lö n b ö z ő  sz e r k e z e ti r e n d sz e r e k k e l i s  m e g v a ló s íth a tó k .  
I ly e n e k  p éld áu l a  t ö l tő é p ü le t ,  s z o c iá l is  é p ü le t , p o r ta , k er é k p á r 
s z í n ,  tű z iv íz -sz iv a tty ú h á z .

T íp u ste r v e in k  v a n n a k  a  tá v v e z e té k e k  m e n té n  lé t e s ü lő  k ü lö n 
b ö z ő  ig én y ek et k ie lé g ítő  m é r e te g y sé g e s íte t t  é s  b ő v íth e tő  é p ü 
l e t e k r e ,  m int péld áu l e r ő s í t ő é p ü le t ,  h ír k ö z lé s i  é p ü le t ,  te le m e c h a 
n i k a i  ép ü le t.

A  m ély ép ítés i m u n k á k  t e r ü le té n  te rv ezés i s e g é d le te k e t  d o lg o z 
t u n k  k i  a z  o lajip arb an  e lő f o r d u ló  terh e lési e s e t e k  f ig y e le m b e v é 
t e l é v e l ,  a  k ü lö n b ö ző  lé t e s ítm é n y e k e t  k is z o lg á ló  u ta k  te r v e z é sé 
h e z ,  v a sú t i tö ltő b e r e n d e z é se k  fo r g a lm i v iz s g á la tá h o z , v a la m in t  

i g e n  so k fé le  szerk ezeti é s  é p ü le tg é p é s z e t i  s z á m ítá s h o z .
T ip iz á ltu k  az é p ítési f e lv o n u lá s  lé te s ítm é n y e it , e ls ő so r b a n  a  

v a r iá lh a tó  tö b b cé lú , e lő r e g y á r t o t t  e le m e k b ő l  m e g v a ló s íth a tó  

f e lv o n u lá s i  ép ü letek et, a  t e e n h o ló g ia i  sz e r e lő k  h e ly sz ín i g y á r tá 
s á t  b iz to s ító  é p ítm é n y e k e t  é s  a  fe lv o n u lá s  e le k tr o m o s  b e r e n d e 
z é s e i t .

A z  ép ítéstervezés 10  é v e s  ta p a sz ta la ta i  a la p já n  ö s s z e g e z h e t 
j ü k  a z  egység esítésre , i l l e tv e  t ip iz á lá sr a  v a ló  tö r e k v é s  e r e d m é 
n y e i t ,  ese tleg  h iá n y o ss á g a it  a z  a lá b b i fő b b  m e g á lla p ítá so k k a l:  

1 . M e g á lla p íth a tó  a  m é ly é p íté s i  lé te s ítm é n y e k  t ip iz á lá sá n a k  e l 
m a ra d o ttsá g a .

3. ábra
Pb-palucktöltö épület
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A  m é ly é p íté s i  lé te s ítm é n y e k  t ip iz á lá s a  o r s z á g o sa n  e lm a r a d o tt .  
Ip a r á g u n k  te r ü le té n  is  e z  a  j e l l e m z ő .  T e r m é sz e te se n  e lő r e lé p n i  

c s a k  a z  o r s z á g o s  e lk é p z e lé s e k  ism e r e té b e n , a z o k  k e r e te i k ö 
z ö t t  le h e t . M e g á lla p íth a tó  a z o n b a n , h o g y  a  m é ly é p íté s i  lé te 
s ítm é n y e k  é p íté s i  g y a k o r la ta  lé n y e g e s e n  e lté r ő  a z  ip a r á g  tech 
n o ló g ia i  sz e r e lé s i  g y a k o r la tá tó l .  M íg  p é ld á u l e g y  t e c h n o ló g ia i  

sz iv a tty ú té r  sz a b a d b a  t e le p í t e t t ,  a d d ig  e g y  v íz m ü v e t  fű tö tt  

é p ü le tb e  s z o k á s  e lh e ly e z n i. A z  i ly e n  je lle g ű  e l le n tm o n d á s o k  

k ik ü s z ö b ö lé s e ,  ille tv e  a  t e c h n o ló g ia i  te r v e z é s i g y a k o r la t ta l  

v a ló  ö s s z e h a n g o lá s a  a z  ip a r á g u n k  m é ly é p íté s i t ip iz á lá s i  m u n 
k á in a k  e g y ik  lé n y e g e s  f e la d a ta .

2 . A  t íp u s te r v e k  sz erk ezeti r e n d s z e r é v e l ,  ille tv e  a z  é p íté s i  a n y a 
g o k k a l  k a p c s o la to s  k o r sz e r ű sé g e .
A z  é p íté s  ip a r o so d á s i f e j lő d é s e  s o k s z o r  e la v u lttá  t e sz i  a  t íp u s 
te r v e k e t . E z  a  m e g á lla p ítá s  te r m é sz e te s e n  s z á m o s  o r s z á g o s  

t íp u s te r v r e  is  érv én y es . M íg  4 — 5 é v v e l e z e lő t t  k o r sz e r ű e k  

v o lta k  p é ld á u l  a z  e lő r e g y á r to t t  v a sb e to n  s z e r k e z e tű  c s a r n o 
k o k ,  íg y  m ű h e ly e k  s tb ., a d d ig  m a  u g y a n e z e k r e  a  lé te s ítm é 
n y e k r e  a  le g k o r sz e r ű b b  s z e r k e z e t i  m e g o ld á s  a  k ö n n y ű  a c é l 
v á z . D e  u g y a n ily e n  m é r té k b e n  é v ü ln e k  el h a g y o m á n y o s  é p ü 
le t s z e r k e z e te in k  a z  é p íté s i a n y a g o k  v á lto z á sa , k o r sz e r ű sö d é s e  

m ia tt . E z e n  b e lü l g y a k o r i e s e t  a z  is , h o g y  é p ü le te in k  a  k iv i 
t e le z ő  v á l la la to k  f e lk é s z ü lt s é g é tő l ,  m ű sz a k i le h e tő s é g e itő l  fü g 
g ő e n  m ó d o s ita n d ó k , v a g y is  t íp u s k é n t  n e m  id ő á l ló a k .  
V é le m é n y ü n k  szer in t é p íté s i  t íp u s te r v e in k  4— 5 é v e n k é n t  lé 
n y e g é b e n  e la v u ln a k .
A z  e lő z ő e k  ta n u lsá g a k é n t  m e g á l la p í th a tó ,  h o g y  a z  id ő ig é n y e 
s e b b  t íp u s te r v e k  k id o lg o z á s a  h e ly e t t  az ismételten felhasznál
ható tervek k a te g ó r iá ja  a  j o b b  m e g o ld á s .

3 . T e c h n o ló g ia i  k ö v e te lm é n y e k  v á l to z á s a .
A z  é p íté s i  t ip iz á lá s  a la p fe lt é t e le  a  m e g fe le lő e n  e lő k é s z íte t t ,  
j ó l  á tg o n d o lt  te c h n o ló g ia i  t ip iz á lá s .  Ö n á lló a n  a  te c h n o ló g ia i  

t e r v e z é s  h e ly z e té tő l ,  k i fo r r o t t s á g á tó l  fü g g e tle n ü l é p ít é s i  m u n 
k á k a t  t ip iz á ln i  n em  le h e t . K ifo r r a t la n  te c h n o ló g ia i  e lk é p z e 
l é s  a la p já n  a z  é p íté s i t ip iz á lá s  r o s s z  h a té k o n y s á g ú , i l le tv e  a  

k id o lg o z o t t  t íp u s te r v  r ö v id  id e ig  k o r sz e r ű . P é ld á u l a  p b -  

t ö l t ő  te le p e k  tö b b c é lú  é p ü le t é n e k  t íp u s te r v e , a  r e n d sz e r e se n  

m ó d o s u ló  m e g r e n d e lő i ig é n y e k  m ia tt , g y o r sa n  k o r sz e r ű t 
le n n é  v á lt .

4 . A  te c h n o ló g ia i  t ip iz á lá s  f e j le s z t é s e , ille tv e  a z  é p íté s i  é s  t e c h n o 
ló g ia i  m é r e tk o o r d in á c ió  s z ü k s é g e s s é g e .
T a p a s z ta la ta in k  a la p já n  e r e d m é n y e s  tö r e k v é s , i l le tv e  a z  é p í 
t é s te r v e z é s i  m u n k á t  n a g y  m é r té k b e n  e lő s e g ít i , h a  a  t e c h n o ló 
g ia i  lé te s ítm é n y e k  te r v e z é se , v a la m in t  a  b e r e n d e z é se k  e lh e 
ly e z é s e  a z  é p ít é s i  m o d u l f ig y e le m b e v é te lé v e l  tö r té n ik . E b b en  

a  s z e lle m b e n  k erü lt m e g o ld á s r a  a  k o n d e n z á to r á llv á n y o k  

é p ít é s i  m é r e te g y sé g e s íté se  —  a  t e c h n o ló g ia i  te r v v e l ö s s z 

h a n g b a n  — , m e ly n e k  ered m én y e  e g y  k o r sz e r ű  és g a zd a sá g o s
s z e r k e z e t i  r e n d sz e r  k ife jlesztése  le t t .

T ö b b  p é ld á v a l  is  b iz o n y íth a tó , h o g y  a z  é p í t é s i  és  te c h n o ló g ia i  
m é r e te g y s é g e s ít é s  ered m én y esen  s z o lg á l j a  a z  é p íté s i tervezést, 
i l le tv e  a  s z e r k e z e t i  eg y ség esíté s t  é s  e z e n  k e r e s z tü l  a z  é p ítésip a ro 
s ítá s t .

A  k ő o la j -  é s  fö ld g á z ip a r  terü letén  a z  é p íté s te r v e z é s i  m un k ák  

s z ín v o n a lá n a k  n ö v e lé s e  to v á b b ra  is  a l a p v e t ő  cé lk itű z é sü n k , m e 
ly e t  a  I V . ö t é v e s  terv  ép ítési k o n c e p c ió in a k  f ig y e lem b ev éte lév e l-  

é r h e tü n k  e l .
A  IV . 5 é v e s  terv  é p ítésfe jle sz tési k o n c e p c ió já n a k  alapvető 

célkitűzése a z  é p íté s ip a r o s ítá s . E zt a z  o r s z á g o s  cé lk itű z ést a  

k ö n n y ű s z e r k e z e te k  e lterjesztésév e l le h e t  m e g o ld a n i .  A  k ö n n y ű -  

s z e r k e z e te k  b e v e z e té s é v e l

—  a z  é lő m u n k a  a  h e ly sz ín e n  7o-ra c s ö k k e n ;
—  a  b e é p ít e t t  é p ítő a n y a g o k  sú lya  7 io  - r e  c s ö k k e n ;
—  a z  é p í t é s i  id ő  V 4-re  c sö k k en ;

u g y a n a k k o r  a z  é p ítm é n y r e  v etíte tt  k ö l t s é g e k  20 % -o s n ö v ek e 
d é se  v á r h a tó .

A  k ő o la j -  é s  fö ld g á z ip a r  ép ítési m u n k á in a k  sz e m szö g éb ő l  
k ív á n a to s  e b b e n  a  p ro g ra m b a n  r é sz t v e n n i ,  m iv e l ezek  a z  ip a 
r o s ítá s i  t ö r e k v é s e k  eg y b e v á g n a k  a z  ip a r á g  é r d e k e iv e l .  A  k ö n n y ű -  

sz e r k e z e te s  é p í t é s  ip a rá g i e lte r je sz té sé n e k  le h e tő sé g e iv e l  v á lla 
la tu n k  e g y  ta n u lm á n y  k eretéb en  f o g la lk o z o t t .  R é sz le te se n  fe ltá r 
tu k  a z  a lk a lm a z á s  le h e tő sé g e it , és a z  e lk ö v e t k e z ő  év ek  tervezé 
s e ih e z  ir á n y e lv e k e t  d o lg o z tu n k  k i. M e g á l la p í to t t u k ,  h o g y  ipari 
lé t e s ítm é n y e in k h e z  k ü lö n  szerk ezeti r e n d s z e r  k ife jle sz té se  n em  

in d o k o lt .  A lk a lm a z n i  tu d ju k  v is z o n t  m á r  a  je le n le g  g yárto tt  

m a g y a r  k ö n n y ű s z e r k e z e t i  ren d sz erek et é p ítm é n y e in k  je len tő s  

r é sz é n é l.
A  k ö n n y ű s z e r k e z e te k  ip a rá g o n  b e lü l i  f o k o z o t t  elterjesztését  

n é h á n y  a la p v e t ő  m ű s z a k i kérd és a k a d á ly o z z a ,  m in t  p éld áu l az  

id ő á l ló s á g ,  i l le tv e  a  tű z á lló sá g  k érd ése .
M e g e m lít jü k , h o g y  m á r 1967-ben  p r o p á n - b u t á n  te lep ek  rak 

tá r a in á l a lk a lm a z tu n k  k ö n n y ű  a c é ls z e r k e z e te k e t .  1971-ben  p e 
d ig  a  s z e g e d i  k ő o la j -  é s  fö ld g á z ip a r i lé t e s í tm é n y e k n é l  m űszer 
é p ü le te t ,  a z  a lm á s fü z itő i  zsírgyárn ál r a k t á r t  terv ez tü n k  h a za i 
sz e r k e z e te k b ő l .

A z  e lő z ő e k b e n  r ö v id e n  á t k ív á n tu k  t e k in t e n i  a z  ép ítésterv e 
z é s  é s  e l s ő s o r b a n  a z  ép íté s i tip izá lá s t e r ü le t é n  e lé r t  ered m én y e 
k e t. A z  é p ít é s i  k iv ite le z é s  é s  tervezés t e r ü le t é n  v é g b e m e n ő  ro h a 
m o s  f e j lő d é s  f o k o z o t t  k ö v e te lm é n y e k e t  t á m a s z t  ip arágu n k  é p í 
té s te r v e z é s i  m u n k á t  v é g z ő  sz a k g á r d á já v a l s z e m b e n  is.

E z z e l a  f e j lő d é s s e l  k ív á n u n k  lép ést t a r ta n i  é s  o ly a n  sz ín v o n a 
la s te r v e k e t  k é s z íte n i ,  m ely ek b en  é r v é n y e s ü ln e k  a  k ő o la j-  és  

fö ld g á z ip a r  s a já to s  é p íté s i igényei.

A szegedi gázfeldolgozó üzem abszorpciós tornyának felemelése Részlet a százhalombattai finom ítóból
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A bányahatóság hatásköre és feladata C S U H A  A N D R Á S

E  tanulmány célja a bányahatóságnak mint szakhatóságnak a tevékenységi 
körét ismertetni, elsősorban a szénhidrogén-bányászatban végzett tevékenység 
alapján. Ennek során képet ad a szakhatósági vizsgálati tevékenységről, a bale
seti statisztika értékeléséből levonható fontosabb tanulságokról és a műszaki 
fejlesztés hatásáról.

A tanulmány felhívja a figyelmet a szénhidrogén-bányászattal kapcsolatos 
egyre fokozódó biztonsági követelményekre, valamint a kapcsolatos műszaki 
és személyi fejlesztési lehetőségekre.

A  b á n y a h a tó s á g  a  k ü lö n b ö z ő  j o g s z a b á ly o k b a n ,  m in d en ek  

e lő t t  a  B á n y a tö r v é n y b e n  (B t-b e n ) , a  G á z t ö r v é n y b e n  (G t-b e n ), 
v a la m in t  a  v o n a tk o z ó  k o r m á n y r e n d e le te k b e n  é s  h a tá r o za to k b a n  

r á r u h á z o tt  h a tá sk ö r b e n
—  ő r k ö d ik  a  d o lg o z ó k  é le te , t e s t i  é p s é g e  é s  egészsé g e ,
—  a  b iz t o n s á g o s  ü zem vitel,
—  a z  á s v á n y i  n y ersa n y a g k ész le t ,
—  a  fe ls z ín  m e g ó v á sa  fe le tt,
—  v a la m in t  in té zk ed h e t a  b á n y á s z a t  á l t a l  é r in te tt  társad a lm i 

é r d e k e k  v é d e lm é r e  is.
A  b á n y a h a tó s á g  fenti f e la d a ta it  s z a k h a t ó s á g i  h a tá sk ö rb en  

lá tja  e l .  A  s z a k h a tó sá g i h a tá sk ö r , m in t  is m e r e te s ,  n em  érin ti a z  

i l le té k e s  m in is z te r n e k  (m in isz te r e k n e k ) s e m  a z  á g a za ti, sem  fe l 
ü g y e le t i h a tá s k ö r é t .

M íg  a  m in is z te r  ágazati hatáskörben a  r e á b íz o tt  á g a za tért  

fe le lő s ,  n e v e z e te s e n ,  h o g y  a z  á g a z a t  f e j le s z t é s é b e n  érv én y esü ljö n  

a  k o r m á n y  á g a z a t i  p olitik ája , a d d ig  f e lü g y e le t i  é s  irá n y ító i h a 
tá sk ö r b e n  a z  á lla m  tu la jd o n o si p o z íc ió j á t  k é p v is e l i  a  sz erv ezeti 
le g  hozzá tartozó vállalatnál.

A  s z a k h a t ó s á g i  je lleg  sa já to ssá g a , h o g y
—  e g y f e lő l  o ly a n  szervek  v o n a t k o z á s á b a n  ta rta lm a z fe lü g y e 

le t i  é s  r e n d e lk ezés i j o g o s í t v á n y o k a t ,  a m e ly e k  sem  sz erv ezeti, 
se m  ir á n y ítá s i sz e m p o n tb ó l n e k ik  n in c s e n e k  a lá ren d elv e;

—  m á s f e lő l  a  sza k h a tó sá g  s p e c iá lis  f e lk é sz ü lt s é g é n é l és j o g o 
s í t v á n y a in á l  fo g v a , a z  a d o tt  á g a z a t  te r ü le té n  o ly a n  tá rsa 
d a lm i  é r d e k e k  véd elm ét lá tja  e l ,  a m e ly e k n é l  a z  ered m én y es 
s é g  e g y ik  fe lté te le  a  s z e r v e z e t i  ö n á l ló s á g  és a  sp ec iá lis , 
a d o t t  ir á n y ú  szak m ai f e lk é s z ü lt s é g .

A  s z a k h a t ó s á g  felad ata , h o g y  a z  a z o n o s  sz a k m a i m ű k ö d ést  

v é g z ő , f ő le g  g a z d a sá g i e g y sé g e k  t e v é k e n y s é g é n e k  eg y  sz ű k eb b  

te r ü le té n  ( p l .  a  b iz to n sá g te c h n ik á b a n  s t b . )  b iz to s ítsa  a  h e ly i é s  

tá r sa d a lm i é r d e k e k  ö sszh a n g já t.
E n n e k  a  sz a k h a tó sá g i fe la d a tn a k  e l l á t á s á h o z  a  b á n y a h a tó sá g  

v is z o n y la g  s z é le s  körű j o g o s í t v á n y o k k a l  r e n d e lk e z ik , n ev e z e te 
sen  b iz to n s á g te c h n ik a i s z a b á ly o z á s t  v é g e z ,  s z á m o s  v o n a tk o z á s 
ban  é p í t é s i  h a tó sá g k é n t já r  e l , i l le tv e  l á t  e l  k ü lö n b ö z ő  h a tó sá g i  

f e la d a to t .  S z é le s  k örb en  v é g e z  b iz to n s á g te c h n ik a i  e llen ő rzést, 
i l le tv e  s z a k h a tó s á g i  v iz sg á la to t  é s  g y a k o r o l  k ü lö n b ö z ő  f e le lő s 
sé g r e  v o n á s i  jo g o k a t .

A  f e n t ie k  k ö z ü l rövid en  a  k ö v e t k e z ő  fu n k c ió k a t  em lítjü k .

Ellenőrzés, vizsgálat

A  B t . 6 0 . § -a  értelm éb en  a  b á n y a h a t ó s á g  a  h a tá sk ö réb e  ta r 
t o z ó  ü g y e k b e n  h e ly sz ín i v iz s g á la to t  t a r th a t ,  ir a to k  b em u ta tá sá t  

é s  a d a to k  k ö z lé s é t  k ö v ete lh e ti m e g .
A  b á n y a h a tó s á g  te v ék en y ség i f o r m á i  k ö z ö t t  a z  e llen ő rzés  j e 

le n tő s  s z e r e p e t  tö lt  be, ezt j ó l  t ü k r ö z i  a  b á n y a h a tó s á g i d o lg o z ó k  

ö s s z e t é t e le  é s  m u n k a id ejü k  e l le n ő r z é s r e  fo r d íto t t  részarán ya  is .
A  b á n y a h a tó s á g  m ű sza k i e l l e n ő r z ő  te v é k e n y sé g é n e k  a z  é r in 

te tt  ip a r á g a k  b iz to n sá g i h e ly z e té r e  g y a k o r o l t  h a tá sá t fe lm ér n i é s  

e g y é r te lm ű e n  m eg h a tá ro z n i n e m  e g y s z e r ű  fe la d a t , h iszen  e g y -e g y  

ip a r á g  m ű s z a k i  és m u n k a v éd e lm i h e ly z e t é n e k  é s  fe jlő d ésén ek  f ő  

m e g h a tá r o z ó ja  e lső so rb a n  a z  a la p já u l  s z o lg á ló  term elési v isz o n y .  
U g y a n a k k o r  a z  iparágak  m u n k a v é d e lm i  h e ly z e té r e  je lle m z ő  b a l 
e s e t i  é s  m ű s z a k i  sta tisz tik a i a d a t o k b ó l  s o k  h a sz n o s  k ö v e tk e z te 
t é s  v o n h a t ó  le , m ivel e z e k  m in d  s z á m s z e r ű s é g ü k k e l ,  m in d  k ö l 
c s ö n h a tá s a ik k a l  a  v ég b em en t v á l t o z á s o k a t  tü k r ö z ik , n e v e z e te se n  

a  m u n k a v é g z é s  fe lté te le in ek  a la k u lá s á t  é s  ja v u lá sá t.

S z e r é n y te le n s é g  n élk ü l á l l í th a t ju k , h o g y  a  b á n y a h a tó sá g  h a tá s 
k ö r é b e  ta r to z ó  ip arágak  b iz to n s á g i  h e ly z e té n e k  é s  e r e d m é n y é n e k  

f e j l ő d é s é h e z  m űszak i m u n k á já v a l ,  e l l e n ő r z ő  é s  s z á m o n k é r ő  t e 
v é k e n y s é g é v e l  a  b á n y a h a tó sá g  is  h o z z á já r u lt .

E l é g g é  ism eretes , h o g y  a z  1 9 5 0 -e s  é v e k b e n  a  s z a k h a tó s á g i  

e l l e n ő r z é s  tev ék en y ség e  e l s ő s o r b a n  a  m u n k a fe lté te le k k e l é s  a  

m u n k a v é g z é s s e l  k a p c so la to s  a la p v e t ő  b iz to n s á g i  h iá n y o k  r e n d 
s z e r e s ,  g y o r s  és sz é les  k ö r ű  f e ltá r á s á r a , v a la m in t  e z e n  h iá n y o s 
s á g o k  m e g sz ü n te té sé n e k  k ik é n y s z e r ít é s é r e  irá n y u lt. E z t a  s z o lg á 
la t i  s z e r e p e t  eg y fe lő l a z  ü z e m e k , i l le tv e  m u n k a h e ly e k  a k k o r i á l la 
p o t a ,  a  m u n k a v é g z é s k e d v e z ő t le n  f e l t é t e le i ,  m á sfe lő l  a z  ip a r á g 
b a n  d o lg o z ó k  h e ly e n k é n t a la c s o n y  s z a k m a i é s  m ű sz a k i s z ín v o 
n a la  t e t t e  sz ü k ség essé ; a  b á n y a h a tó s á g i  sz a k fe lü g y e le t  a lá  ta r 
t o z ó  ip a r á g a k  m ű sza k i f e j lő d é s é v e l  p á r h u z a m o sa n  f e j lő d ö t t  a  

b á n y a h a tó s á g i  e lle n ő r z ő  t e v é k e n y s é g  c é lja  é s  m ó d sz e r e  is .
E n n e k  a  so k rétű  v á lto z á sn a k  a  l é n y e g e  a z z a l j e l le m e z h e tő , h o g y  

d ö n t ő e n  a  m u n k a v ég zé s f e l té t e le ir e  é s  m ó d já r a  v o n a tk o z ó  h iá 
n y o k  fe ltá r á sa  é s  m e g sz ü n te té se  m e lle t t  a z  e lle n ő r z ő  t e v é k e n y 
s é g g e l  sz e m b e n  fo k o z o tt  ig é n y k é n t  j e le n tk e z e t t  a  m u n k a fe lté te le k  

é s  m u n k a fo ly a m a to k  b iz to n s á g i  k ia la k ítá s á b a n  v a ló  a k t ív  r é s z 
v é t e l .  A  k ü lfö ld i g ép e k  é s  b e r e n d e z é s e k  h a z a i, b iz to n s á g o s  a lk a l 
m a z á s á h o z  tárgyi é s  s z e m é ly i  k ö v e t e lm é n y e k  k ia la k ítá sa  s z ü k 
s é g e s ,  t e h á t  az  o p era tív  r e n d e lk e z ő  é s  fe le lő s s é g r e  v o n ó  t e v é k e n y 
s é g e t  fo k o z a to s a n  a  p r e v e n c ió t  s z o lg á ló  te v é k e n y sé g  v á l t o t t a  f e l ,  
a m i  a  sz a b á ly o z á s i t e v é k e n y s é g  s ú ly á n a k  n ö v e lé sé t, v a la m in t  

a  v iz s g á la t i  a d a to k  é s  t a p a s z ta la to k  s z é le s e b b  k ö rű , e lő r e m u ta tó  

h a s z n o s í tá s á t  tette  s z ü k s é g e s sé .
A z  i ly e n  értelm ű  f e la d a t-  é s  m ó d s z e r v á lto z á s  id ő s z a k o s a n  

s z ü k s é g e s s é  te sz i a z  ip a r á g  é s  a  b á n y a h a tó s á g  k a p c s o la tá n a k  fe 
lü lv iz s g á la tá t ,  en n e k  a  k a p c s o la t n a k  fe jle sz té sé t , a m i v is z o n t  

c s a k  a z  e llen ő rzés  so r á n  s z e r z e t t  t a p a s z ta la t i  a d a to k  r e n d sz e r e s  

é r t é k e lé s e  é s  sz erv ezett  h a s z n o s í tá s a ,  v a la m in t  a  r e n d e lk e z é sr e  

á l l ó  e r ő k  sz ü k ség es ir á n y b a n  v a ló  ö ss z p o n to s ítá s á v a l  o ld h a tó  

m e g .
U g y a n a k k o r  a z  e g y e s  d ö n té s e k h e z  f ű z ő d ő  ta r tó s  k ö v e t k e z m é 

n y e k  a rá n y á n a k  n ö v e k e d é se  j e le n t ő s e n  fo k o z ta  a  d ö n té s e k  m e g 
a la p o z o t ts á g á n a k  f o n to s s á g á t  is .  E  k ö r ü lm é n y  k e d v e z ő e n  h a to t t  

v i s s z a  a z  e lle n ő r z é s i-v iz sg á la t i t e v é k e n y s é g  fe jlő d é sé r e  é s  h a t  

te r m é sz e ts z e r ű e n  m a  is .
A  fe n tie k b ő l k itű n ik , h o g y  a  s z a k h a tó s á g i  f e la d a to k  e r e d 

m é n y e s  e llá tá sa  m e n n y ir e  fü g g v é n y e  a  ren d szeres é s  m e g a la p o 
z o t t ,  c é ltu d a to s  e lle n ő r z é s i  t e v é k e n y s é g n e k .

A  fe n tie k r e  v a ló  f ig y e le m m e l a  b á n y a h a tó s á g  e lle n ő r z é s e i  s o 
r á n  é p p e n  ezért a  k ö v e tk e z ő k e t  k ív á n ja  b iz to s íta n i:

—  m e g fe le lő  tá jé k o z o t t s á g o t  a  h a tá s k ö r é b e  ta r to z ó  j o g s z a 
b á ly o k  g y a k o r la t i v é g r e h a j tá s á r ó l ,

—  id e jéb en  in té z k e d n i a  s é r e lm e t  sz e n v e d e tt  j o g r e n d  h e ly r e -  

á llítá sá ra ,
—  k e l lő  id ő b en  tá jé k o z ó d n i  a  h a tá s k ö r é b e  ta r to z ó  p r o b lé m á k 

r ó l,
—  a  g y a k o rla tb a n  k ív á n ja  v iz s g á ln i  a  b iz to n s á g te c h n ik a i t e 

v ék e n y sé g  e r e d m é n y e s sé g é t .

M e g íté lé sü n k  sz e r in t u g y a n is  c s a k  a  fe n tie k  m e g v a ló s ítá sá v a l  

t u d u n k  eleg et te n n i a  s z o c ia l i s t a  á lla m ig a z g a tá s i s z e r v e k k e l  

s z e m b e n  tá m a szto tt  a la p v e tő  k ö v e te lm é n y e k n e k , n e v e z e te s e n ,  
h o g y  se g íth essü k  a  s z o c ia l is ta  g a z d a s á g i  ren d  fe j lő d é sé t .

N e m  k e ll k ü lö n  h a n g s ú ly o z n u n k , h o g y  a  fe n tie k  e l le n é r e  se m  

c é l j a  a  b á n y a h a tó sá g n a k  a z  e l le n ő r z é s  so r á n  v a ló  ö n c é lú  h ib a 
k e r e s é s  v a g y  m á s sz e r v e k  h a tá s k ö r é b e  ta r to z ó  k é r d é s e k k e l v a ló  

f o g la lk o z á s ,  ille tv e  s z e m é ly i  in d í t é k o k  é r v é n y e s íté se .
A  b á n y a h a tó sá g  e l le n ő r z é s i  r e n d sz e r é b e n  —  m in t ism e r e te s  — , 

a la p v e t ő  je le n tő sé g e  v a n  a  h e ly s z ín i  e l le n ő r z é sn e k . A  h e ly sz ín i  

e l le n ő r z é s  m ó d szere i lé n y e g é b e n  h á r o m  cso p o r tr a  o s z th a t ó k :
1 . A  v izsgá lt e g y sé g  ir a ta n y a g á n a k  é s  d o k u m e n tá c ió já n a k  ta 

n u lm á n y o z á s a , e le m z é se  é s  a  m e g fe le lő  k ö v e tk e z te té s e k  le v o n á s a  

( lé t e s í t é s i  e n g e d é ly e k , n y o m á s t a r tó  e d é n y e k  g é p k ö n y v e i ,  b i 
z o n y la t o k  stb .).
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2 . A  v iz s g á lt  e g y s é g  m ű s z a k i t e v é k e n y s é g é n e k  k ö z v e t le n  s z e 
m é ly e s  m e g fig y e lé se  é s  e l le n ő r z é s e .

E n n e k  k e r e té b e n  a  h a tá ly o s  m ű sza k i e lő ír á s o k  (m in d  lé te s ít é s i ,  
m in d  ü z e m e lte té s i  v o n a tk o z á s b a n ) , a  m u n k a v é d e le m  é s  b iz t o n 
s á g te c h n ik a  te r ü le té r e  ta r to z ó  k ü lö n b ö z ő  j o g s z a b á ly o k ,  ü z e m i  

t e c h n o ló g iá k ,  sz o lg á la t i  s z a b á ly z a to k  é s  u ta s í tá s o k  a d o tt  m u n k a 
h e ly r e , m u n k a fo ly a m a tr a  é s  m u n k a k ö r r e  v o n a t k o z ó  r e n d e lk e z é 
s e i  m e g ta r tá s á n a k , i l le tv e  m e g ta r th a tó s á g á n a k , s ő t  c é ls z e r ű sé g é 
n e k  v iz s g á la ta .

3 . A  fe n tie k e t  e g é s z í t i  k i a  d o lg o z ó k k a l ,  i l le tv e  a  m ű sz a k i ir á 
n y í t ó  é s  e l le n ő r z ő  f e la d a to k a t  e llá tó  fe lü g y e le t i  s z e m é ly z e tte l  v a ló  

m e g b e s z é lé s ,  a m e ly  e g y a r á n t  a lk a lm a s  a z  é r in te t t e k  m u n k a k ö r é r e  

v o n a t k o z ó  e lő ír á s o k , a  j o g g a l  e lv á r h a tó  m a g a ta r tá so k  ism e r e t i  

s z in t j é n e k  t isz tá z á sá r a , v a la m in t  a  m u n k a v é g z é s s e l  k a p c s o la to s  

s z e m é ly i  ta p a s z ta la to k  m e g ism e r é sé r e .
T e r m é s z e te se n  a  b á n y a h a tó s á g  a z  e l le n ő r z é s  fe n ti m ó d sz e r e it  

n e m  e g y m á s tó l  fü g g e t le n ü l  a lk a lm a z z a , b á r  a z  e lle n ő r z é s  tá r g y 
k ö r é tő l  fü g g ő e n  e z e k  a r á n y a  é s  f o n to s s á g a  h e ly e n k é n t  v á lto z h a t .  
S a jn o s  a z  e lle n ő r z ő  te v é k e n y s é g  rész le te s  e le m z é s e  —  a n n a k  r e n d 
k ív ü l  b ő  tá r g y k ö r e  m ia tt  —  h o ss z a d a lm a s , e z é r t  c su p á n  n é h á n y ,  
m e g íté lé s ü n k  sz e r in t  n e m  h e ly e s  s z e m lé le te t  tü k r ö z ő  k é r d é s t  

e m e lü n k  k i.
I s m e r e te s ,  h o g y  a z  o k m á n y o k n a k  a  té n y e k e t  m e g b íz h a tó a n , a  

v a ló s á g n a k  m e g fe le lő e n  k e l l  r ö g z íte n iö k .
A z  o k m á n y o k  m e g b íz h a tó s á g a  a la p v e tő  j e le n tő s é g ű ,  m iv e l a z  

e l l e n ő r z é s t  v é g z ő k  e z e k b ő l  v o n já k  le  a  v iz s g á la t i  m e g á lla p ítá so 
k a t .  H a  a z  o k m á n y o k  n e m  a  v a ló sá g n a k  m e g fe le lő e n  r ö g z ít ik  a  

t é n y e k e t ,  a k k o r  a z  e l le n ő r z é s  m e g á lla p ítá sa i, te h á t  a z  in té z k e 
d é s e k  a la p ja i is  h e ly t e le n e k  le sz n e k .

A z  o k m á n y o k  m e g b íz h a tó s á g a  a z t  j e le n t i ,  h o g y  a z  a z o k b a n  

r ö g z í t e t t  a d a to k , e s e m é n y e k  a  v a ló sá g n a k  m e g fe le ln e k . E b b ő l  

k ö v e t k e z ik ,  h o g y  a  v á l la la t  é s  ü zem  v e z e té s é n e k  o ly a n  b iz o n y la 
t o lá s i  r e n d e t  k e ll k ié p íte n ie  é s  a z t  o ly a n  s z e m é ly e k k e l  k e ll m e g 
v a ló s í t t a tn ia ,  h o g y  a z  o k m á n y o k k a l  s z e m b e n  tá m a s z to t t  e z e n  

ig é n y  n e  c s a k  a  k ö te le z e t t s é g  te lje s íté sé t  ig a z o l ja ,  h a n e m  a  v a ló 
s á g o t  is  tü k r ö z z e . A z  o k m á n y o k  h ite le s s é g e  v is z o n t  a z t j e le n t i ,  
h o g y  a z  o k m á n y o k  ta r ta lm á t  s z a b á ly ta la n u l n e m  v á lto z ta t tá k  

m e g , t e h á t  c s a k  a z  arra  il le té k e se k  te tte k  b e je g y z é s t  a z  e lő ír t  

e ljá r á s i  f o r m á k  m e g ta r tá s á v a l, ille tv e  e s z k ö z ö l t e k  m ó d o s ítá s o k a t .

S a jn o s , a  fe n tie k k e l k a p c so la tb a n  a  j e le n le g i  h e ly z e t  a  k é t s é g 
t e le n  f e j lő d é s  e lle n é r e  s e m  m o n d h a tó  m in d e n  té r e n  k ie lé g ítő n e k .

Üzemzavarok és balesetek kivizsgálása

S z o c ia l i s t a  á lla m u n k  a  te r m e lé s  f e j le s z té sé v e l p á r h u z a m o sa n  

jo g s z a b á ly o k k a l ,  k ü lö n b ö z ő  sz e r v e z e te k k e l é s  e s z k ö z ö k k e l  k í 
v á n ja  b iz to s íta n i  a  b iz t o n s á g o s  é s  e g é s z sé g e s  m u n k a v é g z é s  f e l t é 
t e le i t .

A z  e d d ig  h o z o t t  a n y a g i  á ld o z a to k , a  te t t  in té z k e d é se k  é s  a  

tá r s a d a lo m  sz é le s  k ö r é n e k  m o z g ó s ítá s a  e d d ig  is  k o m o ly  e r e d 
m é n y e k e t  h o z ta k , e r e d m é n y e in k k e l  a z o n b a n  n e m  le h e tü n k  e lé 
g e d e t t e k ,  m ert a z o k  tá r s a d a lm i c é lk itű z é se in k k e l m é g  n em  a r á 
n y o s a k .

A  m u n k a v é g z é s b ő l  e r e d ő  k á r o so d á s o k  s o k r é tű e k ,  így a  b a l 
e s e t e k ,  i l le tv e  ü z e m z a v a r o k  b e k ö v e tk e z é sé n e k  v e s z é ly e  a  k ü lö n 
b ö z ő  m u n k a h e ly e k e n  é s  a  m u n k a fo ly a m a to k  s o r á n  m é g  fe n n á ll .  
E z e k  a  k ö r ü lm é n y e k  in d o k o ljá k , h o g y  a  tá r s a d a lo m  f ig y e lm e  

m é g  h o s s z ú  id e ig  e r r e  a  te r ü le tr e  ir á n y u ljo n .
M iv e l  a  b a le se te k , i l le tv e  ü z e m z a v a r o k  b e k ö v e tk e z é sé n e k  k ö 

r ü lm é n y e i  é s  m ó d ja i m in d  a  te e n d ő  in té z k e d é s e k  (p r e v e n c ió ) ,  
m in d  a  v e lü k  k a p c s o la to s  e m b e r i m a g a ta r tá so k  e lb ír á lá sa  s z e m 
p o n t j á b ó l  lé n y e g e s e k , t e r m é sz e te s ,  h o g y  e z e k  k é p e z ik  a v iz sg á la t  

le g k ö z v e t le n e b b  c é lk itű z é s e it .
I s m e r e te s ,  h o g y  a  b a le s e te k  b e k ö v e tk e z é s é n e k  o k a i  t e k in te té 

b e n  á lta lá b a n  h á r o m  f ő  c s o p o r to t  k ü lö n b ö z t e t ü n k  m eg .

1. A z  e l s ő  c s o p o r to t  a  m u n k a v é d e le m  tá r g y i  e lé g te le n sé g e  k é 
p e z i .  G o n d o lu n k  itt a  g é p i  b e r e n d e z é se k  h iá n y o s s á g a ir a , a  t e c h n o 
l ó g ia i  f o ly a m a to k  v e s z é ly e s s é g é r e , a  m ű s z e r e k , v é d ő k é sz ü lé k e k  

h iá n y á r a ,  i l l te v e  a z o k  n e m  m e g fe le lő  ü z e m é r e . D e  id e  ta r to z n a k  

a  n e m  k e l lő e n  k ia la k íto t t  m u n k a fe lté te le k , a  b iz to n s á g i  k ö v e te l 
m é n y e k  e lh a n y a g o lá s a , n e m  m e g fe le lő  s z e r s z á m o k , a n y a g o k  

h a s z n á la t a ,  s ő t  a  c é ls z e r ű t le n  m u n k a m ó d s z e r e k , i l le tv e  a  n e m  

k ie lé g í t ő  v ilá g ítá s  é s  s z e l lő z t e t é s  s tb . is. A  b a le s e t i  é s  ü z e m z a v a r r a  

v o n a t k o z ó  s ta t isz t ik a i a d a to k  e g y é r te lm ű e n  a z t  ig a z o ljá k , h o g y  

e z  a z  o k o z ó  c s o p o r t  u r a lk o d ó  sz e r e p e t  já t s z ik  a z  ü z e m z a v a r o k  

lé t r e jö t t é b e n .
M iv e l  a  s z o c ia liz m u s b a n  a  m u n k a v é d e le m  a  tá r sa d a lo m  lé n y e 

g é b ő l  f a k a d ,  é s  a  b iz t o n s á g o s  m u n k a v é g z é s , a  tá r g y i f e lté te le k  

m e g te r e m té s é é r t  e ls ő s o r b a n  a z  ü zem  é s  a  v á l la la t  v e z e tő i f e le 
l ő s e k ,  t á g a b b  é r te le m b e n  e lm o n d h a t ju k , h o g y  a  m u n k á sv é d e le m  

t á r g y i  e lé g te le n s é g e  m ö g ö t t  a z  a la p v e tő  v iz s g á la t i  c é l  a  jo g e l le n e s

e m b er i m a g a ta r tá s , a  b iz to n s á g o s  m u n k a k ö r ü lm é n y e k  m e g te r e m 
t é s e  irán ti k ö z ö m b ö s s é g  fe ltá r á sa . L é n y e g é b e n  t e h á t  j o g i  e s z k ö 
z ö k k e l b e fo ly á s o lh a tó  m a g a ta r tá so k a t  is  k e ll v iz s g á ln i .  E z  u tó b b i  
a z o n b a n  a  b a le se te k  é s  ü z e m z a v a r o k  m ö g ö tt  m e g h ú z ó d ó  em b eri 
fe le lő ss é g  m é r té k é n e k  t is z tá z á sá t  is m a g á b a n  fo g la lja .

2. A  m á so d ik  c s o p o r tb a  a  d o lg o z ó k  é le t ta n i ,  lé le k ta n i  é s  sz a k 
m a i k é p z e tts é g é v e l ö s s z e fü g g ő  b a le se ti o k o k a t  s o r o lju k .

Ism e r e te s , h o g y  a  m ű s z a k i  fe j lő d é s se l , a  t e c h n o ló g ia i  fo ly a m a 
t o k  á t té te le s sé g é n e k  n ö v e k e d é s é v e l ,  a  r e a k c ió id ő k  le r ö v id íté sé v e l  

s tb . a  d o lg o z ó  f iz ik a i é s  sz e lle m i a lk a lm a s sá g a  e g y r e  fo k o z ó d ó  

sz e r e p h e z  ju t  a z  ü z e m z a v a r o k  é s  b a le se te k  m e g e lő z é s é b e n .  
E n n e k  e g y ik  g y a k o r la t i  k ö v e tk e z m é n y e , h o g y  e g y r e  n ő  a z o n  

m u n k a k ö r ö k  s z á m a , a m e ly e k  b e tö lté s é h e z  a z  a lk a lm a s sá g i v iz s 
g á la t  a  m u n k á s v é d e le m  tá r g y i fe lté te lé t  k é p e z i. U g y a n íg y  fo k o 
z ó d ik  a b a le se ti o k ta t á s  é s  a  b iz to n s á g te c h n ik a i c é lt  s z o lg á ló  m ű 
sz e r e k , a u to m a t ik á k  j e le n tő s é g e  is.

Id e ta r to z ó a n  a z  ü z e m z a v a r r a l, b a le se tte l k a p c s o la to s  fe le lő ssé g  

v iz sg á la t i k ö re  is  t o v á b b  b ő v ü l .  U g y a n is  a  b iz to n s á g i  e lő ír á s o k 
n a k  k ö n n y e lm ű s é g b ő l,  k é n y e lm e ss é g b ő l s tb . t ö r té n ő  f ig y e lm en  

k ív ü l h a g y á sa , a z  e s e te k  n a g y  s z á z a lé k á b a n  o k o z  b a le s e te t  a zza l  
k ie g é sz ítv e , h o g y  le g tö b b s z ö r  m á r  sz e m é ly e k r e  is  k ite r je d  a  v e 
s z é ly e z te té s  h a tá s a .

A z  e lm o n d o t ta k b ó l  k itű n ik , h o g y  a  m u n k á s v é d e le m  tá r g y i á lla 
p o tá é r t  f e le lő s  s z e m é ly e k  (m ű sz a k i f e lü g y e le t)  v iz s g á la ta  m elle tt  

a  b á n y a h a tó sá g r a  v á r  a  f e la d a t , h o g y  a  m u n k a v é g z é s  b iz to n sá g á t  

sz o lg á ló  e lő ír á s o k a t  m e g  n e m  ta r tó  d o lg o z ó k  j o g i  fe le lő s s é g é t  

h e ly e se n  á lla p ítsa  m e g , é s  e n n e k  m e g fe le lő e n  a z  á lta lá n o s  m eg 
e lő z é s  b iz to s ítá sá r a  a lk a lm a s  in té z k e d é se k e t  te h e s s e n .

A  b a le se ti o k o k  3 . c s o p o r tjá b a  a  v é le t le n  ta r to z ik . E zen  a  

te c h n ik a ila g  m e g  n e m  e lő z h e t ő  v a g y  e lő r e  n e m  lá t h a t ó  b a lese ti  
o k o k a t  értjü k . S a jn o s , a z  e ls ő  te k in te tr e  v é le t le n n e k  tű n ő  b a le se 
t e k  é s  ü z e m z a v a r o k  m ö g ö t t  j ó l  d e f in iá lh a tó  m ű s z a k i  é s  te c h n ik a i  

o k o k  és m u la s z tá s o k  á lla p íth a tó k  m e g .
A z  e lm o n d o t ta k b ó l  k ö v e tk e z ik , h o g y  a z  ü z e m i b a le se te k  és  

ü z e m z a v a r o k  v iz s g á la ta  so r á n  t isz tá z n i k e l l :
—  a  b e k ö v e tk e z é s  k ö r ü lm é n y e it ,  m ó d já t  é s  o k á t ;
-—  a  m u n k a v é d e lm i s z a b á ly o k  m e g sz e g é se  a  tö r té n te k h e z  

h o z z á já r u lt-e ;
—  a tö r té n te k  a  m u n k a v é d e lm i e lő ír á s o k  m e g s z e g é s é v e l  o k o 

za ti ö s s z e fü g g é s b e n  v a n n a k -e ;
—  v a la m ily e n  j o g s z a b á ly  a la p já n  a  s z a b á ly s z e g é s t  k i k ö v e t te  e l.
A  te ljesség  ig é n y e  n é lk ü l ,  r ö v id e n  a n n a k  e le m z é s é v e l  k ív á n u n k

fo g la lk o z n i ,  h o g y  a  v iz s g á lt  ü g y b e n  a  b iz to n s á g te c h n ik a i  e lő 
í r á s o k  m e g sz e g é sé n e k  t is z tá z á s á h o z  m ily e n  m ó d s z e r e k e t  cé lszerű  
k ö v e tn i.

M in d e n e k e lő tt  a z t  k e ll  m e g v iz sg á ln u n k , h o g y
1. a b a le se tte l v a g y  ü ze m z a v a r r a l k a p c so la to s  m u n k a h e ly r e ,  

m u n k a fo ly a m a tr a  v a g y  m u n k á t  v é g z ő r e  m ily e n  b iz to n s á g te c h n i 
k a i  e lő ír á s o k , i l le tv e  e g y é b  jo g s z a b á ly o k  v o n a tk o z ta k .

2 . E zt k ö v e tő e n  v iz s g á ln i  k e ll a  m ű h e ly r e , ü z e m r é sz r e , ü zem re, 
ip a r á g r a  v o n a tk o z ó ,  i l le tv e  á lta lá n o s  é r v é n y ű  j o g s z a b á ly o k  létét  

é s  a z o k  m e g ta r tá sá t.
A  v iz sg á la tn a k  k ü lö n ö s e n  a z  a lá b b ia k a t  k e ll  t is z tá z n ia :

—  a h a tá ly o s  v é d ő b e r e n d e z é s e k  é s  e g y é n i v é d ő e s z k ö z ö k ,  ill. 
fe lsz e r e lé se k  k ö r é t ;

—  a z  e g é s z s é g v é d e lm i é s  b a le se t-e lh á r ítá s i  o k ta tá s i  k ö te le z e t t 
sé g  te lje s íté sé t ;

—  a z  a lk a lm a s sá g g a l k a p c s o la to s  j o g s z a b á ly o k  m e g ta r tá sá t;
—  a z  á lta lá n o s  m u n k a fe g y e lm e t  (ita l fo g y a s z tá s a , m u n k a  k ö z 

b e n  f e g y e lm e z e t le n  v is e lk e d é s  s tb .)

F e n tie k e t  c s a k  p é ld a k é p p e n  e m líte t tü k  m e g , h o g y  e z z e l  is  fe l 
h ív ju k  a  f ig y e lm e t a  b a le s e t  é s  ü z e m z a v a r  k iv iz sg á lá s a  so r á n  k i 
e lé g íte n d ő  so k r é tű  k ö v e te lm é n y e k r e . E z e k  t is z tá z á sa  a z  ü z e m i és  

m u n k a h e ly i  b a le s e t -k iv iz s g á lá s  so r á n  á lta lá b a n  n e m  m e g fe le lő ,  
i l le tv e  n em  m e g a la p o z o t t .

A  k ö v e tk e z ő k b e n  a  v iz s g á la t i  c é lo k  b ír á la ta  m e lle t t ,  a  v iz sg á 
la t  e g é sz é r e  v o n a tk o z ó a n  is  n é h á n y  k r it ik a i é s z r e v é te lt  ta r tu n k  

sz ü k sé g e sn e k  h a n g s ú ly o z o t ta n  se g ítő  s z á n d é k k a l.
N e v e z e te s e n : a z  ü z e m i v iz s g á la t  so r á n  a balesetek és üzemza

varok bekövetkezésének körülményei a z  e s e te k  tö b b s é g é b e n  á l 
ta lá b a n  h e ly e se n  v a n n a k  m e g á lla p ítv a . E b b e n , a  v iz s g á la to t  

v é g z ő  e g y é n  s z a k is m e r e te  m e lle tt , a z  is k ö z r e já tsz ik , h o g y  a  b a l 
e s e te k  b e k ö v e tk e z é sé n e k  m ű s z a k i k ö r ü lm é n y e i é s  fe lté te le i  e g y 
s z e r ű e k , ille tv e  a z  ü z e m z a v a r  v a g y  b a le se t  a  d o lg o z ó  (a  sérü lt)  

m u n k a tá r sa  v a g y  f e lü g y e le t i  s z e m é ly  (te h á t  ta n ú )  j e le n lé té b e n  

k ö v e tk e z ik  b e.
A  v iz sg á la t i m e g á lla p ítá s  bizonyítását á lta lá b a n  m e g k ö n n y ít i  

a  sé r ü lt  é s  a ta n ú  e g y b e h a n g z ó  v a llo m á s a , a m e n n y ib e n  a  b a le se t  

s tb . b e k ö v e tk e z é sé n é l s z e m é ly i  m u la sz tá s  m e g á lla p ítá sá r a  á lta lá 
b a n  n e m  k erü l so r .

U g y a n a k k o r  a  prevenció szempontjait a  v iz s g á la t  m ű s z a k i  a d a
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ta i c s a k  m é r sé k e lte n  e lég ítik  k i, m ert a  m ű s z a k i  m e g á lla p ítá so k  

a d a t s z e g é n y e k ,  a  b ek ö v e tk e z é s  k ö r ü lm é n y e i  a  sz ü k sé g e s  p o n to s 
s á g g a l  n in c s e n e k  je llem ez v e , le ír v a .

A z  e lm o n d o t t a k  eg y ik  o k a  a b b a n  k e r e s e n d ő ,  h o g y  a  v iz s g á 
la t i t e v é k e n y s é g  vizsgálat helyett l é n y e g é b e n  meghallgatás.

M e g ít é lé s ü n k  szerin t a  fe n ti h ib á k  n a g y  rész e  e lk e r ü lh e tő  

é s  a  v iz s g á la t  h a té k o n y a b b á  t e h e tő ,  h a  a  v iz s g á la to t  ir á n y ító  

a  m u n k a h e l ly e l ,  a  b a lese tte l, i l le tv e  ü z e m z a v a r r a l k a p c s o la to s  

j o g s z a b á ly o k a t ,  h a tó sá g i e n g e d é ly e k e t  s tb .  a  v iz sg á la t  m e g k e z 
d é s e  e lő t t  á t ta n u lm á n y o z z a . E z e k  a  b a le s e t  s tb . b e k ö v e tk e z é sé 
n e k  m ű s z a k i la g  p o n to sa n  je l le m z e tt  le ír á s á t  te sz ik  le h e tő v é .

A  b a le s e t i  o k o k  v iz sg á la tá n á l s z e m b e t ű n ő ,  h o g y  a  v iz s g á la t  

t ö b b s é g é b e n  m e g e lég sz ik  e g y e t le n , b á r  a  b a le s e t  b e k ö v e tk e z é sé 
v e l  k é t s é g k ív ü l  k ö zre já tszó  o k  m e g je lö lé s é v e l .

A z  e lm o n d o t t a k b ó l  is k ö v e tk e z ik  é s  ú g y  v é ljü k  —  „ h á la  j o g 
s z a b á ly a lk o tá s u n k n a k ”  — , h o g y  a  v iz s g á la t i  k ö rre  á lta lá b a n  

t ö b b  j o g s z a b á ly  is  v o n a tk o z ik , s  e z e k  m e g s z e g é s e  tö b b s é g ü k b e n  

m e g  is  á l la p íth a tó .
M iv e l  a  v iz s g á la t  célja  n e m  e ls ő s o r b a n  a  m u la s z tá s  v a g y  a  m u 

la s z tó  m e g á lla p ítá s a , h a n em  a  m u n k a v é g z é s  b iz to n s á g á n a k  e l 
l e n ő r z é s é h e z  sz ü k sé g e s  a d a to k  ö s s z e g y ű j té s e ,  m e g íté lé sü n k  s z e 
r in t  ig e n  s o k  é r ték es a d a ttó l é s  l e h e t ő s é g t ő l  fo sz t ja  m e g  m a g á t  

a z  ip a r á g ,  a m ik o r  e  le e g y sz e r ű s íte tt  v iz s g á la t i  m ó d sz e r r e l v é l i  e l 
in té z n i  s z o lg á la t i  szerep ét.

A  b a le s e t i  o k o k  fe ltá rá sá n a k  f o ly a m a t á b a n  to v á b b i n e h é z s é g e t  

j e le n t  a  v iz s g á la t ta l  k a p c so la to s  tá r g y i  é s  s z e m é ly i o k o z ó k  n e m  

m e g fe le lő  sz é tv á la sz tá sa , a z  e g y e s  o k o z ó c s o p o r to k  sz e r e p é n e k  

h e ly t e le n  s ú ly o z á s a . E m ia tt a  tá r g y i  o k o z ó k  (m u n k a fe lté te le k  

s t b .)  s z e r e p e  e lh a lv á n y u l é s  h e ly e t tü k  e lő t é r b e  k e r ü ln ek  a z  a la 
n y i  o k o k ,  a n é lk ü l a zo n b a n , h o g y  e z e k  lá n c o la tá b a n  v a la m e n n y i  

j o g s z a b á ly  v iz sg á la tr a  k erü ln e . A  d o lg o z ó  f ig y e lm e t le n sé g e  p é l 
d á u l  s o k  e s e tb e n  a d o lg o z ó  n e m  m e g fe le lő  fe lk é sz ü ltsé g é t , g y a 
k o r la t á t ,  fá r a d sá g á t  is je le n ti. T e h á t  a  f ig y e lm e t le n sé g  o k á n a k  a  

f e l tá r á s a  a  t e e n d ő  in té z k e d é se k  o ld a lá r ó l  a la p v e tő  j e le n tő s é g ű  

le h e t .

Szabályozás

A  k ü lö n b ö z ő  jo g sz a b á ly o k , m in d e n e k e lő t t  a  B á n y a tö r v é n y ,  
f e l jo g o s í t j a  a z  O B F  e ln ö k é t , h o g y  a  b á n y a h a tó s á g  h a tá sk ö r é b e  

t a r to z ó  ü g y e k b e n , e g y ü ttm ű k ö d v e  a z  é r d e k e lt  m in is z te r e k k e l,  
á lt a lá n o s  é r v é n y ű  sz a b á ly z a to k a t  a d h a s s o n  k i.

A  s z a b á ly o z á s i  te v é k en y ség i k ö r b e n  e ls ő s o r b a n  a  m ű sz a k i b iz 
t o n s á g i  s z a b á ly z a to k r ó l k e ll n é h á n y  s z ó t  sz ó ln u n k , h is z e n  a z  

á l la m ig a z g a tá s i  eljárási k érd ések  té m á ju k b a n  é s  m e g o ld á s i m ó d 
j u k b a n  n é m ile g  tá v o la b b  á lln a k  a  m ű s z a k i  v e z e tő k  é r d e k lő d é s i  

k ö r é t ő l .
I s m e r e te s ,  h o g y  a  term elés  b iz t o n s á g a  m in d  sz e m é ly - , m in d  

v a g y o n v é d e lm i  v o n a tk o z á sb a n  j e le n t ő s  m é r té k b e n  b e fo ly á s o l 
h a tó  a  v o n a tk o z ó  m űszak i lé te s ít é s i  é s  m u n k a b iz to n sá g i s z a b á ly 
z a t o k k a l .

A  b á n y a h a tó s á g  e fe la d a tk ö r é t  m in d  a  s z o r o s  é r te le m b e n  v e t t  

b á n y á sz a t i-b iz to n sá g i  s z a b á ly o z á s , m in d  a  b á n y á sz a tta l k a p 
c s o la t o s  ip a r i tev ék en y ség  s z a b á ly o z á s a  s o r á n , j e le n tő s  m é r té k 
b e n  a z  é r in te t t  ip arágak  m ű s z a k i d o lg o z ó in a k  b e v o n á sá v a l lá tja  

e l .
í g y  tö r té n t  e z  a  G á z ip a r i M ű s z a k i  B iz to n sá g i S z a b á ly z a t  II.

fe j,. V . fe j., i l le tv e  a t  Á B B S Z  X V I I . fej. k id o lg o z á s a  so r á n  is.
A  m a g u n k  r é s z é r ő l n a g y r a  é r té k e ljü k  m in d  a z  é r in te tt  ip a r 

á g a k  v e z e tő in e k , m in d  a  k ö z v e t le n  s z a b á ly o z á s i  m u n k á b a n  

r ész t v e v ő  m ű s z a k i d o lg o z ó k n a k  a  se g ítsé g é t , h is z e n  tu d ju k , h o g y  

e g y -e g y  é s z r e v é te lü k  m ö g ö t t  s o k - s o k  é v  h a s z n o s  ta p a sz ta la ta  

á ll , i l le tv e  a  m ű s z a k i i r o d a lo m  e lm é ly ü lt  is m e r e t é b ő l  fa k a d ó  

m e g g y ő z ő d é s ü k n e k  a d n a k  h a n g o t .
A  s z a b á ly o z á s i  t e v é k e n y s é g  ja v ítá sa  c é ljá b ó l  v is z o n t  sz ü k 

s é g e s , h o g y  a  v á l la la to k  a  m u n k a te r ü le tü k r e  v o n a t k o z ó  m ű sza k i 
e lő ír á s o k  r e n d sz e r e s  é r t é k e lé s é t ,  a  fe jle s z té sü k r e  v a ló  fe lk é sz ü 
lé s t  s z in te  f o ly a m a to s  m ű s z a k i  t e v é k e n y sé g ü k n e k  te k in ts é k , m ert  

k a m p á n y s z e r ű e n , r e n d sz e r in t  r ö v id  h a tá r id ő  a la t t  n e m  k é p e se k  

sz a k te r ü le te k  m ű s z a k i- t e c h n o ló g ia i  b e r e n d e z é se i  v o n a tk o z á s á -  

sá b a n  m e g a la p o z o tt ,  a  f e j lő d é s  ig é n y e it  is  k ie lé g í tő ,  u g y a n a k k o r  

g a z d a sá g ila g  é s  m ű s z a k ila g  m e g fe le lő  r e a litá ssa l r e n d e lk e z ő  j a 
v a s la to k a t  te n n i.

A  b á n y a h a tó s á g  s z a b á ly o z á s i  t e v é k e n y sé g e  v o n a tk o z á s á b a n  

v is z o n t  f o k o z o t t  g o n d o t  k e ll a r r a  fo r d íta n i, h o g y  a  s z a b á ly z a to 
k a t  e lő k é s z ítő  s z e r k e s z tő  b iz o t ts á g b a n  v a ló b a n  a z  é r in te tt  ip a r 
á g a k  le g jo b b  s z a k e m b e r e i k a p ja n a k  h e ly e t , t o v á b b á  a z t  k e ll b iz 
to s í ta n i ,  h o g y  a  s z a b á ly z a ta lk o tá s  —  m é g  h a  e z  n e h é z s é g e t  is  

j e le n t  — , e g y id e jű le g  e lé g í t s e  k i a  je le n le g  ü z e m e lő  é s  a  jö v ő b e n  

m e g é p íté sr e  k e r ü lő , t e h á t  k o r sz e r ű b b  t e c h n o ló g iá k  sz e m é ly -  é s  

ü z e m b iz to n s á g i k ö v e te lm é n y e it .
A  s z a b á ly o z á s i  t e v é k e n y s é g b e n  je le n tő s  g o n d o t  o k o z  —  é s  e z t  

is  fe l  k e ll v e tn ü n k  — , h o g y  e s e te n k é n t  in d o k o la t la n u l  so k  sz a k 
h a tó s á g  m ű k ö d ik  k ö z r e , e z e k  h a tá sk ö r e  e s e t e n k é n t  á tfe d é se s ,  
e lő ír á s a ik  h e ly e n k é n t  e l le n tm o n d á s o s a k  stb .

A  j ö v ő  fe la d a ta i k ö z ö t t  k e l l  to v á b b á  m e g e m lít e n ü n k  —  k ü lö 
n ö s  f ig y e le m m e l a  m ű s z a k i lé te s íté s i és  ü z e m e lte té s i  e lő ír á so k  

n a g y  sz á m á r a  —  a z t  a  c é lk itű z é s t  is, h o g y  l e h e t ő le g  te c h n o ló g ia i  

t e le p h e ly e n k é n t  v a g y  lé t e s ítm é n y t íp u so n k é n t  o ly a n  lé te s íté s i é s  

ü z e m e lte té s i e lő ír á s -g y ű j te m é n y e k  k erü ljen ek  k ia d á s r a , a m e ly e k  

a z  é r in te tt  sz a k te r ü le te k  s z a b á ly z a t i  a n y a g á t  á t te k in th e tő v é  te 
s z ik , m ert e z  a  m e g fe le lő  v ég r e h a jtá s  e lő f e l t é t e lé t  k é p e z h e t i.

Összefoglalás

A  k ü lö n b ö z ő  jo g s z a b á ly o k  j e le n tő s  b iz to n s á g i ,  m ű sz a k i é s  

e g y é b  r e n d e lk e z é se i c s a k  a k k o r  v a ló su lh a tn a k  m e g , h a  h a té 
k o n y  in té z k e d é se k  b iz to s ít já k  a r e n d e lk e z é se k  v é g r e h a jtá sá t  é s  

e n n e k  e g y ik  e lő f e lté t e lé t ,  a z  e lle n ő r z é s t.
A  b á n y á sz a t  é s  a  h o z z á  ta r to z ó  ip a rá g a k  v o n a tk o z á s á b a n  e z e k 

n e k  a  jo g sz a b á ly i tö r e k v é s e k n e k  in té z m é n y e s  b iz to s ítá s á t  k ü lö n  

s z a k h a tó sá g , a z  é v s z á z a d o s  m ú ltú , d e k o r sz e r ű  tá r sa d a lm i fu n k 
c ió t  b e tö ltő  b á n y a h a tó s á g  lá t ja  e l.

A  b á n y a h a tó s á g  a  s z ű k e b b  é r te lem b en  v e t t  sz a k fe lü g y e le t i  

te v é k e n y sé g e  so r á n  a z o n b a n  n em csa k  e l le n ő r z i ,  h a n e m  se g íti  

is  a z  ü z e m e k e t  é s  é s z r e v é te le iv e l  a  c é lszerű  é s  e r e d m é n y e s  m u n k a -  

m ó d s z e r e k  á ta d á s á v a l a z  ip a r á g  so k r é tű  f e j lő d é s é t  is .
M e g g y ő z ő d é s ü n k , h o g y  a z  O rsz á g o s  K ő o la j -  é s  G á z ip a r i  

T r ö sz t  m ű sz a k i s z a k e m b e r e in e k , tá r sa d a lm i s z e r v e in e k  s e g ít 
s é g é v e l a k tív a n  e g y ü t tm ű k ö d n i  k ív á n ó  b á n y a h a tó s á g  s z o c ia lis ta  

á lla m u n k  e g y ik  f o n t o s  c é lk itű z é s é t ,  a  sz é n h id r o g é n p r o g r a m  g a z 
d a sá g o s  m e g v a ló s ítá sá t  é s  a z  é r te  d o lg o z ó k  m u n k a v é g z é sé n e k  

b iz to n s á g á t  e r e d m é n y e s e n  tu d ja  sz o lg á ln i.

OKGT G Á Z T E C H N I K Á I  KUTATÓ ÉS V I Z S G Á L Ó  Á L L O MÁS  

Budapest, XIII. Révész u. 27—31.

Telefon: 290-020

Kutatási és fejlesztési tevékenység a
— közszolgáltatási és ipari gázelosztó rendszerek,
— háztartási gázfelhasználás,
— kommunális (közületi, kisipari, kereskedelmi, vendéglátóipari, stb.) gázfelhasználás
— ipari gázfelhasználás elvi kérdései, készülékei, azok vezérlése és szabályozása mindezen 

berendezések elemei terén.

Vizsgálati tevékenység a
— gázelosztás és felhasználás berendezéseinek, készülékeinek, azok elemeinek
— hatósági engedélyezést megelőző és
— egyéb vizsgálata terén.

380 KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ 5. (105.) évfolyam 12. szám 1972. december



S Z A K O S Z T Á L Y I  H Í R E K

Szakosztály-vezetőségi ülés

A z  O M B K E  K ő o la j - ,  F ö ld g á z -  é s  V íz s z a k o sz tá ly á n a k  v e z e tő 
s é g e  1 9 7 2 . sz e p te m b e r  7 -én  Placskó József e ln ö k le té v e l e g y e sü 
l e t ü n k  h e ly is é g é b e n  v e z e tő sé g i ü lé s t  ta r to t t . J e le n  v o lta k :  Dr. 
Alliquander Ödön (e g y e sü le t i a l e ln ö k i ,  Csath Béla, Csákó Dénes, 
Hajdú Lajos, Hangyái János, Hegyi Ferenc, Hiesz Dénes, dr. 
Kókai János, Láposi Sándor, Patsch Ferenc, ifj. dr. Patsch Ferenc, 
Rácz Dániel, Szabó György ( s z a k o s z tá ly t i tk á r )  Tóth András é s  

Trombitás István v e z e tő s é g i  t a g o k ,  t o v á b b á  m in t  m e g h ív o tta k :  

Dr. Heinemann Zoltán, Krébesz András, Németh Ferenc, Peti 
László é s  Pillér Judit.

A k a d á ly o z ta t á s u k  m ia tt  k im e n te t té k  m a g u k a t:  Binder Béla, 
dr. Garai Tamás, Götz Tibor, Komornoki László, Pollok László 
é s  Tóth Ferenc.

1 . n a p ir e n d i p o n tk é n t  a  v e z e tő s é g  a  s z a k o s z tá ly  m u n k a te r v é t , 
a z o n  b e lü l a  k ö v e t k e z ő  n e m z e tk ö z i  r e n d e z v é n y e k  n é h á n y  fő  

k é r d é s é t  tá r g y a lta . E lfo g a d o tt  h a tá r o z a t  sz e r in t  a z  1 9 7 3 -b a n  

so r r a  k e r ü lő  V II. S z é n h id r o g é n -b á n y á s z a t i  G e o k é m ia i  N e m z e t 
k ö z i  T u d o m á n y o s  K o n fe r e n c iá t  a  s z a k o s z tá ly  a  X I V . V á n d o r -  

g y ű lé s  k e r e té b e n  r e n d e z i. 1 9 7 3 1. f é lé v é b e n  k erü l so r  a l l .  N e m z e t 
k ö z i  S z im u lá c ió s  K o n fe r e n c iá r a  is .

2 . n a p ir e n d i p o n tk é n t  a  X III . V á n d o r g y ű lé s  sz e r e p e lt . A  sz e k 
c ió t i tk á r o k :  Németh Ferenc (A ) , Peti László (B )  é s  Hajdú Lajos 
(C) , i sm e r te t té k  a z  e lő k é s z íté s  s tá d iu m á t ,  m a jd  e g y é b  sz e r v e 
z é s i  k é r d é s e k  k e r ü lte k  sorra .

A z  ü lé s  3 .  p o n tja k é n t  a  s z a k o s z tá ly  k ü lü g y i k érd ése i k erü ltek  

s z ó b a ,  to v á b b á  a  le g k ö z e le b b i s z a k o s z tá ly -v e z e tő s é g i  ü lé s  id ő 
p o n tja  (1 9 7 2 . n o v e m b e r  2 .).

B u d a p e s t ,  1972 . sz e p te m b e r  h ó .
Sz. Gy.

M Ú Z E U M I  H Í R E K

Múzeumi Évkönyv

M in t  a r r ó l la p u n k  h a sá b ja in  m á r  b e s z á m o ltu n k , a  m a g y a r  

o la j ip a r  m ú ltjá t  e g y  M ú z e u m i É v k ö n y v  le s z  h iv a tv a  fe ltá r n i.  
A z  é v k ö n y v  k ia d á sá n a k  e lő k é s z ü le te i  k a p c sá n  a  te m a t ik a  ö s s z e 
á l l í tá s a , a  t e r m in u s o k  le r ö g z íté se  m e g tö r té n t .  A z  1972 . s z e p te m 
b er  8 -á n  ta r to tt  s z e r k e s z tő  b iz o t ts á g i ü lé s  e g y e b e k  k ö z ö t t  tö b b  

új ta g  fe lk é r é sé t  h a tá r o z ta  e l, a  t a n u lm á n y o k  k é z ir a ta in a k  b e a d á s i  
h a tá r id e jé t  1 9 7 3 . j a n u á r  1 5 -é b e n , a  n y o m d á b a  a d á sé t  p e d ig  

1 9 7 3 . m á r c iu s  1 -é b e n  á lla p íto t ta  m e g .  A  fe lv e te tt  ü z e m tö r té n e t i  
m u n k á k  e lv i  ir á n y ítá s á t  és  ö s s z e fo g á s á t  a  z a la e g e r sz e g i M a g y a r  

O la jip a r i M ú z e u m  v e z e tő s é g e  v é g z i .

K árolyi Á rpád-em lékkiállítás N agykanizsán

1 9 7 2  o k tó b e r é b e n , a  n a g y k a n iz sa i M ú z e u m i H ó n a p  a lk a l 
m á b ó l  a  z a la e g e r s z e g i  M a g y a r  O la jip a r i M ú z e u m  é s  a  n a g y -  

k a n iz s a i  T h ú r y  G y ö r g y  M ú z e u m  k ö z ö s  k iá ll ítá s t  r e n d e 
z e t t  a  m á ju s b a n  e lh u n y t  Károlyi Árpád o la j ip a r i k u ta tó m é r n ö k  

é s  j e le s  t e r m é s z e t tu d ó s  h a g y a té k á b ó l.
A  T h ú r y  G y ö r g y  M ú z e u m  e  k iá l l ít á s s a l  a m a  le g le lk e se b b  tá 

m o g a tó j a  e m lé k é n e k  a d ó z o t t ,  a k i t ö b b  m in t  k é t  é v t iz e d e n  á t  a  

n a g y k a n iz s a i  m ú z e u m  m a  m ár o r s z á g o s  h ír ű v é  v á lt  te r m é sz e t-  

tu d o m á n y i  g y ű jte m é n y é n e k  e g y ik  m e g a la p o z ó ja  é s  fá r a d h a ta t 
la n  g y a r a p ító ja  v o l t .

A  k iá l l ít á s  a n y a g á n a k  je le n tő s  r é s z é t  a  —  fő k é n t  d é ln y u g a t-  

- d u n á n tú li  v o n a tk o z á s ú  s  a  m ú z e u m  tu la jd o n á b a n  le v ő  —  b o ta 
n ik a i g y ű jte m é n y  k é p e z te , d e  j ó l  e g é s z í te t t e  a z t  k i a  Károlyi 
h a g y a té k á b a n  le v ő  tö b b e z e r  t é te lb ő l á l ló ,  a la p o s  r e n d sz e r e s sé g 
g e l f e ld o lg o z o t t  ú ja b b  n ö v é n y -, t o v á b b á  le p k e -  é s  c s ig a g y ű jte 
m é n y . A  tá r o ló k b a n  k iá llíto tt  b o ta n ik a i  tá r g y ú  p u b lik á c ió k ,  
k é s z  é s  b e fe je z e t le n ü l h á tr a h a g y o tt  k é z ir a to k  a rró l ta n ú s k o d n a k ,  
h o g y  n e m c s a k  sz e n v e d é ly k ie lé g ítő  g y ű j t é s  v o lt  e z , h a n e m  r e n d e 
z e t t ,  tu d o m á n y o s  é r té k ű  m u n k a .

A  fá r a d h a ta t la n  g y ű j tő  m u n k á ja  m e l le t t  n e  fe le d k e z z ü n k  m eg  

a r r ó l s e m , h o g y  Károlyi Árpád h á r o m  é v t iz e d e n  á t  a  m a g y a r  

o la j ip a r t  s z o lg á lta , u tó b b i  é v e ib e n  m in t  k u ta tó m é r n ö k . M u n k á s 
s á g a  a  n e m  s z a k m a b e li  lá to g a tó k n a k  te r m é sz e te s e n  n e m  o ly a n  

lá tv á n y o s ,  m in t  p é ld á u l  le p k e g y ű jte m é n y e , d e  ig e n  s o k a n  ér 
d e k lő d é s s e l  t e k in te t té k  m eg  a  Károlyi o la j ip a r i te v é k e n y sé g é t  

b e m u t a t ó  ta b ló k a t  é s  tá r ló k a t  is.

F é n y k é p e k  é s  k o r a b e l i  d o k u m e n tu m o k  m u t a t j á k  b e  M A O R .T -  

- o s  k e z d ő é v e it , m u n k á s sá g á n a k  eg y es á l l o m á s a i t .  T a lá lu n k  itt  

k é p e t  a z  e ls ő  m a g y a r o r s z á g i  r é te g n y o m á sm é r é s e k r ő l, a  ló v o n ta tta  

r é te g n y o m á s m é r ő  k o c s i t ó l  a z  50-es é v e k b e n  m á r  k o r sz e r ű  m ű 
s z e r e k k e l v é g z e t t  m é r é s e k ig . B em utatja a k iá l l í t á s  Károlyi Árpád
nak a  k ő o la j-  é s  fö ld g á z b á n y á s z a tb a n  k ife j t e t t  m u n k á s sá g á t , a 

sz a k m a i v itá it  d o k u m e n t á ló  p u blikált é s  k é z ir a t b a n  h á tra m a ra d t  
d o lg o z a ta it  is.

A  k iá ll íto t t  k i tü n t e t é s e k ,  o k lev e lek , íg y  a z  e l s ő k  k ö z ö t t  eln yert  

s z ta h a n o v is ta  j e lv é n y  e g y b e n  m ű szak i m u n k á j a  h iv a ta lo s  e lis 
m e r é sé t  is  je le n t ik .

J o g g a l e lm o n d h a t ju k ,  h o g y  ezek k el c s a k n e m  e g y e n r a n g ú  e lis 
m e r é s  m a g a  a z  e m lé k k iá l l í t á s ,  am elyn ek  1 9 7 2 . o k t ó b e r  1-i m eg 
n y itó já n  igen  s o k  v o l t  m u n k a tá rs, b arát, i s m e r ő s  é s  ism eretlen  

é r d e k lő d ő  je le n t  m e g .
Bencze Géza 

t u d o m á n y o s  m u n k a tá r s  

(M a g y a r  O la j ip a r i  M ú zeu m , 
Z a la e g e r s z e g )

K Ö N Y V I S M E R T E T É S
M ag y aro rszág  tudományos té rk é p e i

Stegena Lajos e g y e t e m i  tanár, az  E ö tv ö s  L o r á n d  T u d o m á n y -  

e g y e te m  T é r k é p tu d o m á n y i  T a n szék én ek  v e z e t ő  p r o fe s s z o r a , új 
s z e r ű  v á l la lk o z á sb a  f o g o t t .  „ M a g y a r o r sz á g  t u d o m á n y o s  térk é 
p e i"  c ím m e l h a z á n k  g e o n ó m ia i  v o n a tk o zá sé i t é r k é p e in e k  so r o z a 
t o s  k ia d á sá t  k e z d te  m e g  a z  O rszágos K ő o la j -  é s  G á z ip a r i  T r ö szt  

a n y a g i t á m o g a tá s á v a l .  E lső n e k  a g e o fiz ik a i, g e o ló g ia i  é s  te k to 
n ik a i  v is z o n y o k a t  á b r á z o ló  térk ép ek  j e le n te k  m e g ,  1 0  la p o n . 
E z z e l a  T é r k é p tu d o m á n y i  T a n szék  k ilé p e tt  a  t u d o m á n y  e le fá n t-  

c s ő n  t to r n y á b ó l, é s  n e m c s a k  h elyü k et k itű n ő e n  m e g á l ló  k a r to g rá 
fu s o k a t  n e v e l, h a n e m  a k t ív  n ép g a zd a sá g i s z o lg á la t o t  v á lla l.

A  m o s t  m e g je le n t  I .  so r o z a t  a k ö v e tk e z ő  1 0  té r k é p la p o t  tar 
ta lm a z z a .

I. 1— 6 .: M a g y a r o r s z á g  á tn é ze tes  g e o te r m ik u s  t é r k é p e i ,  a  0 ,5 , 
1 ,0 , 1 ,5 , 2 ,0 , 2 ,5 ,  i l l e t ő le g  3 ,0  k m -es m é ly s é g i  s z in te k r e  sz á m í 
t o t t  g e o te r m ik u s  h ő m é r sé k le te k  fe ltü n te té s é v e l .  M ére ta rá n y  

1 :1  5 0 0  0 0 0 . A  s z á m ít o t t  érték ek  k é t fé le k é p p e n  v a n n a k  m eg 
a d v a :  n é g y z e th á ló s  r e n d sz e r b e n  (az o ld a lh o s s z  3 7 ,5  k m ) , m ajd  

a z  e z e k h e z  a z  é r t é k e k h e z  szerk esztett i z o t e r m á k k a l .  A  k ö r ü l 
b e lü l  a z o n o s  h ő m é r s é k le tű  kéregrészeket k ü l ö n b ö z ő  á rn y a la tú  

k é k  é s  r ó z sa sz ín  v o n a lk á z á s  borítja. E t é r k é p e k  tu d o m á n y o s  

a la p já t  Stegena L.: „ M a g y a r o r s z á g  g e o te r m ik u s  t é r k é p e i”  G e o 
f iz . K ö z i .  13. k . 2 .  s z .  2 2 1 — 2 3 0  o ld . B p est, 1 9 6 4 . c ím ű  d o lg o z a 
tá b a n  r a k ta  le. J e le n  fe ld o lg o z á sb a n  ú ja b b  g e o t e r m ik u s  a d a to k  

sz o lg á lta tá sá v a l  Gáifi János (V 1 T U K I) é s  Korim Kálmán (V IT U -  

K I )  v e t t  rész t. A  r e n d e lk e z é s r e  á lló  e g é s z  a d a t a n y a g o t  ú jb ó l 
Facsinay László ( E L T E )  d o lg o z ta  fel.

A z  új f e ld o lg o z á s  —  m ó d sz e r é t  ille tő e n  —  a z  1 9 6 4 . é v b e n  k ö 
z ö l tn é l  lé n y e g e se n  s z e r e n c s é se b b . O tt a t é r k é p e k  a  k er e k  30, 
5 0 , 1 0 0  C ° h ő m é r s é k le t e k h e z  ta rto z ó  v á l to z ó  m é ly s é g e k e t ,  e se 
t ü n k b e n  p e d ig  a z  a d o t t  k e r e k  m érőszám ú  m é ly s é g e k h e z  ta r to z ó  

g e o te r m ik u s  h ő m é r s é k le t e k e t  tü n tetik  fe l. A  t ö b b s z ö r i  k ö z e p e 
lé s  m ia tt  a  t é r k é p e k  m in d k é t  esetb en  a  r e g io n á l i s  g e o te r m ik u s  

v is z o n y o k a t  tü k r ö z ik .
A z  I . 7— 9 . s z á m ú  té r k é p e k  h azán k  f ö ld m á g n e s e s  v is z o n y a i 

r ó l  a d n a k  tá jé k o z ta tá s t .  M in d h á ro m n a k  s z e r k e s z tő j e  Kis Károly 
(E L T E , G e o f iz ik a i T a n s z é k ) .  A z  I. 7. s z á m ú  la p  a  m a g y a r o r 
s z á g i f ö ld m á g n e se s  d e k l in á c ió  izo g o n ja it á b r á z o l j a  1 9 6 5 ,0  id ő 
p o n tb a n ;  a z  I . 8 . s z á m ú  a  fö ld m á g n e se s  t é r e r ő s s é g  h o r iz o n tá lis ,  
a z  I .  9 . s z á m ú  p e d ig  a  v e r t ik á lis  ö s sz e te v ő jé n e k  iz o d in a m  v o n a 
la it  v e t ít i  e lé n k , u g y a n c s a k  a z  1965,0 id ő p o n tr a  v o n a tk o z ta tv a ,  
1 :1  0 0 0  0 0 0  m é r e ta r á n y b a n . A  fe ld o lg o z o tt  m é r é s i  a d a to k a t  a
M . Á l l .  E ö tv ö s  L o r á n d  G e o f iz ik a i Intézet b o c s á t o t t a  a  sz e r k e sz tő  

r e n d e lk e z é sé r e .
A z  I. 10. sz . t é r k é p  h a z á n k  n agy  m o r fo ló g ia i  e g y s é g e i t  (h e g y 

s é g e k  é s  d o m b s á v o k ;  á r té r i , ill m e d en cep erem i h o r d a lé k k ú p s ík 
s á g o k ;  fu t ó h o m o k -  é s  lö sz b o r íto tta  t e r ü le te k )  sz e m lé lte t i  

Pécsi Márton k o r sz e r ű  fe ld o lg o z á sá b a n . U g y a n e z  a  té r k é p  fe l 
t ü n te t i  a  k lo r id o s  a r t é z i  v iz e t  sz o lg á lta tó  m é ly fú r á s o k  h e ly é t  is 

Erdélyi Mihály ( V I T U K I )  ad a tg y ű jtése  é s  t é r k é p e i  a la p já n . V é 
g ü l ta r ta lm a z z a  a  t é r k é p  h a zá n k  sz e rk eze ti t ö r é s e it  ( I— III. 
r e n d ű  d is z lo k á c ió s  v o n a la i t )  Körössy László é s  Kertai György 
f e l fo g á s á b a n . M é r e ta r á n y a  1 :1  0 0 0  Ö00.

Stegena p r o fe s s z o r  ú t t ö r ő  v á lla lk o zá sa  m in d e n k é p p e n  igen  

sz e r e n c s é s  é s  h a s z n o s  k e z d e m é n y e z é s . F o ly t a t á s á t  v á r ju k .

Dr. Bendefy László
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И З  С О Д Е Р Ж А Н И Я  A U S  D E M  I N H A L T  F R O M  T H E  C O N T E N T S

Д - р  T. Гараи, и н ж ., к. т. н ., д и р е к т о р :  Десятилетие П ро 
ектного института нефтяной и газо во й  промышлен
ности ............................................................................ Стр . 353

Л. Хайду, и н ж .— Д. Туркович, г о р н ы й  и н ж .:  Газоперера
баты ваю щ ие заводы В Н Р ........................................ Стр . 354

С т а т ь я  зн а к о м и т  ч и та т ел ей  с  р а б о т о й  п о  д о б ы ч е  п р и 
р о д н о г о  г а з а  в  р ам к ах  г е ф т е г а з о в о й  п р о м ы ш л е н н о с т и  

В Н Р  з а  п р о ш е д ш и е  10 л е т . Р а з в и т и е  п ер ер а б о т к и  г а за  

в В Н Р  п о  су щ ес т в у  н а ч и н а ет ся  с  э т о г о  п е р и о д а , к о т о 
р ы й  п о ч т и  с  с а м о г о  н а ч а л а  п о л н о с т ь ю  о хв аты вается  с о 
о т в е т с т в у ю щ е й  д е я т е л ь н о с т ь ю  П р о е к т н о г о  и н ст и т у та  

н е ф т я н о й  и  г а зо в о й  п р о м ы ш л е н н о с т и  (O L A J T E R V ). 
М е ж д у  п р о ч и м  за т р а ги в ет ся  в о п р о с  о  за л е ж а х  п р и р о д 
н о г о  г а з а  В Н Р , с б о р н ы х  с и с т е м а х  м е с т о р о ж д е н и й  п р и 
р о д н о г о  г а з а , а  такж е о б  у с т а н о в к а х  п о д г о т о в к и  п р и 
р о д н о г о  г а за . П о с л е  п о д г о т о в к и  п р и р о д н ы й  га з  м о ж е т  

н е п о с р е д с т в е н н о  и с п о л ь з о в а т ь с я  в  н а р о д н о м  х о зя й с т 
в е . Н а к о н е ц  у п о м и н а ет ся  т е х н и ч е с к а я  п р о ек тн а я  р а б о 
т а , в ы п о л н ен н а я  П р о е к т н ы м  и н с т и т у т о м  в  эт о й  с п е 
ц и а л ь н о й  о б л а с т и , а  т а к ж е д о с т и г н у т ы е  и м  р езу л ь т а ты  

и  е г о  п р ед п р и н и м а т ел ь ск а я  г о т о в н о с т ь .

Т. Янчо, и н ж .-х и м и к — Й. Шубач, и н ж .-м е х а н и к  х и м и ч ес 
к о й  п р о м .: Создание сети м аги стр ал ьн ы х  газопроводов 
и их перспективы до 1980 г. в В Н Р ........................Стр . 361

Д л я  р е а л и за ц и и  л и ш н ег о  к о л и ч е с т в а  п р и р о д н о г о  г а за  

ю ж н о за л а й с к и х  за л е ж е й  н е ф т и  и  г а з а , откр ы ты х в 

1 9 3 0 -х  г о д а х , в т о  в р е м я  с о з д а л а с ь  п ер вая  в ст р а н е  

„ р е г и о н а л ь н а я ” с и с т е м а  м а г и с т р а л ь н ы х  г а зо п р о в о 
д о в . Д л я  р еа л и за ц и и  б о л е е  з н а ч и т е л ь н ы х  за п а со в  п р и 
р о д н о г о  г а за , откр ы ты х в  1 9 6 0 -х  г о д а х  в р ай о н а х  Х а й -  

д у с о б о с л о  и  Б ек еш , п о с т р о и л и с ь  т . н . „ц елев ы е”  г а з о 
п р о в о д ы  (д л я  сн а б ж ен и я  г а з о м  п р о м ы ш л е н н ы х  р а й о 
н о в  Б о р ш о д , Б у д а п е ш т  и  Д у н а у й в а р о ш ) .
Д л я  р еа л и за ц и и , т . е . р а с п р е д е л е н и я  н овы х, б о л е е  

зн а ч и т ел ь н ы х  за п а со в  г а з а , р а з в е д а н н ы х  в р езу л ь т а т е  

п о с л е д н и х  п о и с к о в о -р а з в е д о ч н ы х  р а б о т  в С ег ед ск о м  

б а с с е й н е , а  такж е п р и р о д н ы х  г а з о в ,  и м п о р т  к о то р ы х  

в п ер сп е к т и в е в о зр а ст ет , у ж е  н е о б х о д и м о  с о зд а т ь  с ет ь  

г а з о п р о в о д о в  о б щ е г о с у д а р с т в е н н о г о  хар ак тер а. В  

с т а т ь е  и зл а г а ю т с я  с а м ы е  в а ж н ы е  т ех н и к о -эк о н о м и 
ч еск и е асп ек ты  и  д и р ек т и в ы  в  с в я з и  с  п р о ек т и р о в а н и ем  

э т о й  с е т и  г а зо п р о в о д о в .

И. Ачксчнгер, и нж .-хи м и к : Р а зв и т и е  в области размещ е
ния нефтеперерабатывающих за в о д о в  .................  Стр . 364

И н ж е н е р ы  и п р о е к т и р о в щ и к и  П р о е к т н о г о  и н ст и т у т а  

н е ф т я н о й  и  г а зо в о й  п р о м ы ш л е н н о с т и  (O L A J T E R V )  

п р о в о д и л и , т . е . п р о в о д я т  р а б о т ы  п о  п р о ек т и р о в а н и ю  

р я д а  н о в ы х  н е ф т е п е р е р а б а т ы в а ю щ и х  за в о д о в .
В  с т а т ь е  а в т о р о м  р а с с м а т р и в а ю т с я  о б щ и е , п р и м ен я 
е м ы е  и В Н Р  о сн о в н ы е п р и н ц и п ы  р а зм е щ ен и я  н е ф т е 
п е р е р а б а т ы в а ю щ и х  з а в о д о в  и  и з л а г а е т с я  опы т п р и м е 
н ен и я  у к азан н ы х о с н о в н ы х  п р и н ц и п о в .

Д - р  Ш. Надь, и н ж .-т е х н о л о г , к. т .  н .— И. Тёш,и н ж .-хи м и к :  

Состояние производства с м азо ч н ы х  масел в Венгрии 
.......................................................................................... С тр . 366

З а  п о с е л е д н и е  10 л ет  о б ъ е м  п р о и з в о д с т в а  с м а зо ч н ы х  

м а с е л  в В енгр ии  у т р о и л с я . В  н а с т о я щ е е  врем я п р о и з 
в о д с т в о  см а зо ч н ы х  м а с е л  с о с т а в л я е т  о к о л о  2 5 0  т ы с. 
т /г о д  и б о л е е  чем  7 0  с о р т о в  с м а з о ч н о г о  и  сп ец и а л ь н о го  

м а с л а  о т еч ест в ен н о г о  п р о и з в о д с т в а  п ускается  в  к о м 
м е р ч ес к и й  о б о р о т . У д о в л е т в о р е н и е  ст р о ги х  т р е б о в а 
н и й  к к ач еству в ы п у с к а е м о й  п р о д у к ц и и  о б е с п е ч и в а 
е т с я  ц ел ы м  р я д о м  с а м ы х  с о в р е м е н н ы х  у ст а н о в о к  п о  

п р о и з в о д с т в у  с м а зо ч н ы х  м а с е л .

В. Вашвари, и н ж .-м ех а н и к—Яношиэ Лёринц (Илона Ше- 
регч), гор н ы й  и н ж ен ер : П р о б л ем ы  проектирования 
трубопроводов для перекачки э т и л е н а ................. С тр . 367

В  о б ъ е м е  р а б о т  п о  п р о е к т и р о в а н и ю  м а ги ст р а л ь н ы х  

т р у б о п р о в о д о в  все в о з р а с т а е т  д о л я  п р оек т и р о в а н и я  

т р у б о п р о в о д о в  д л я  п е р е к а ч к и  и с х о д н о г о  сы рья д л я

х и м и ч е с к о й  п р о м ы ш л е н н о с т и  и  п р о м е ж у т о ч н ы х  п р о 
д у к т о в .  Д л я  перекачк и  п р о д у к т о в  х и м и ч е с к о й  п р о м ы ш 
л е н н о с т и  со  с в о й с т в а м и , о т л и ч а ю щ и м и с я  о т  с в о й с т в  

п р и р о д н о г о  г а за  в ы б и р а ю т с я  о с о б е н н ы е  р е ж и м ы . 

Х и м и ч е с к и е  п р о д у к т ы , п о д в е р г а е м ы е  д а л ь н е й ш е й  

п е р е р а б о т к е , м о г у т  б ы т ь  т р а н с п о р т и р о в а н ы  т о л ь к о  

п о  т а к о м у  т р у б о п р о в о д у ,  в н у т р ен н я я  п о в е р х н о с т ь  

к о т о р о г о  д о л ж н ы м  о б р а з о м  б ы л а  о ч и щ е н а  и  в ы су 
ш е н а . В  связи  с  э т и м  т р е б о в а н и е м  с т а л о  н е о б х о д и м ы м  

р а зр а б а т ы в а т ь  н о в у ю  т е х н о л о г и ю  в в о д а  в  э к с п л у а т а 
ц и ю  эти ленов ы х т р у б о п р о в о д о в .

Ф. Фёлдеш, и н ж .— Ш. Лапошч, э к о н о м и с т :  Н екоторы е 
проблемы экономической оценки капиталовлож ений в 
нефтегазовой п р о м ы ш л ен н о сти ................................. С тр . 370

К а п и т а л о в л о ж е н и я  в  н е ф т е г а з о в о й  п р о м ы ш л е н н о с т и  

х а р а к т е р и зу ю т с я  в ы с о к о й  с т е п е н ь ю  о п р е д е л е н н о с т и .
О н и  до л ж н ы  у д о в л е т в о р я т ь  п р и б ы л ь -о р и е н т и р о в о ч -  

н ы м  т р еб о в а н и я м  э к о н о м и ч е с к о й  с р е д ы , с о з д а н н о й  

эк о н о м и ч еск и м и  р е г у л и р у ю щ и м и  ф а к т о р а м и , о б щ е 
д ей ст в и т ел ь н ы м и  д л я  н а р о д н о г о  х о з я й с т в а  с  о д н о й  

с т о р о н ы , и он и  н е  м о г у т  о т к л о н я т ь с я  о т  н а т у р а л ь н ы х  

и  ф и нан сов ы х п а р а м е т р о в ,  о п р е д е л е н н ы х  п р я м ы м и  

и н ст р у к ц и я м и , с д р у г о й  с т о р о н ы . В  с т а т ь е  п о д р о б н о  

о б с у ж д а ю т с я  п р о б л е м ы  э к о н о м и ч е с к о й  о ц е н к и  к а п и т а 
л о в л о ж е н и й , в ы т е к а ю щ и е  и з  в ы ш е у к а за н н о г о  п о л о ж е 
н и я . П р и в о д и тся  м е т о д и к а  р а з р а б о т к и  и  п р о г н о з и 
р о в а н и я  о т д е л ь н ы х  э л е м е н т о в  эк о н о м и ч е с к и х  р а с 
ч е т о в , д ал ее п о с л е д н и е  эк о н о м и ч е с к и е  м е т о д ы  и  

с п о с о б ы  и с п о л ь зо в а н и я  Э В М , п р и м е н я е м ы е  в  П р о е к т 
н о м  и н сти туте н е ф т е г а з о в о й  п р о м ы ш л е н н о с т и .

П. Унгар, и н ж .-э л е к т р и к — М. Лёке, и н ж .-м е х а н и к :  

Техника управления в нефтегазовой промыш ленности 
............................................................................................С тр . 372

С и с т е м ы  техн ик и  у п р а в л е н и я  в  н е ф т е г а з о в о й  п р о м ы ш 
л е н н о с т и  за  п о с л е д н е е  д е с я т и л е т и е  н а б л ю д а л о с ь  ск а ч 
к о о б р а з н о е  р а з в и т и е . С а м ы м  в а ж н ы м  р е з у л ь т а т о м  

э т а п о м  эт о г о  р а з в и т и я  б ы л о  п р и м е н е н и е  в ы ч и сл и 
т е л ь н ы х  м а ш и н  и  в н е д р е н и е  с и с т е м  т е л е м е х а н и к и .  
У к азан н ы й  п р о ц е с с  р а з в и т и я  а н а л и зи р у е т с я  а в т о р а м и  

н е  т о л ь к о  с  т е х н и ч е с к о й  с т о р о н ы , н о  и  с о  с т о р о н ы  

п р о и зв о д с т в а , а  т а к ж е  с  т о ч к и  з р е н и я  в з а и м о о т н о 
ш ен и я  м е ж д у  ч е л о в е к о м  и  м а ш и н о й .

Л. Речш, инж енер: 10 л е т  строительного проектирования 
и т ипизации в н еф тегазовой  промышленности В Н Р  С тр . 375

П р о е к т н о -с т р о и т е л ь н ы е  за д а н и я  в н е ф т е г а з о в о й  п р о 

м ы ш л е н н о ст и  о т л и ч а ю т с я  о т  о б щ е й  п р а к т и к и  п р о 
м ы ш л е н н о го  с т р о и т е л ь с т в а  и  о н и  с в о е о б р а з н о  п р и с 
п о с о б л я ю т с я  к с т р у к т у р е  о т р а с л и  п р о м ы ш л е н н о с т и .
П р и  п р о в ед ен и и  п р о е к т н ы х  р а б о т  п у т е м  п р и с п о с о б 
л ен и я  к с в о е о б р а з н о с т и  р а з р а б а т ы в а л и с ь  д и р ек т и в ы  

о т р а с л е в о г о  п р о е к т и р о в а н и я  и  с т р о и т е л ь с т в а  и  а с 
п ек т ы  р азв ити я  п о с л е д н и х .  Е д и н ы й  в з г л я д  п р о е к т и 
р о в а н и я  д а ет  в о з м о ж н о с т ь  д л я  п р о в е д е н и я  ш и р о к о й  

т и п и за ц и и , д л я  у н и ф и к а ц и и  р е ш е н и й  и  к о н с т р у к ц и й .
В  ст а т ь е  р а с с м а т р и в а ю т с я  в о з м о ж н о с т и  и  п е р с п е к т и 
в ы  эт о г о  на о с н о в е  10 -л е т н е г о  о п ы т а  п р о е к т н о -с т р о и 
тел ь н ы х р а б о т  н е ф т е г а з о в о й  п р о м ы ш л е н н о с т и .

А. Чуха, и н ж .-э к о н о м и с т  п о  г о р н о й  п р о м ы ш л е н н о с т и :  

К руг действия и за д а ч и  горной инспекции .............. С тр . 378

С т а т ь я  зн а к о м и т  ч и т а т е л е й  с  к р у г о м  д е й с т в и я  г о р н о й  

и нсп ек ц ии  как с п е ц и а л ь н о й  и н с т а н ц и и , в  п е р в у ю  

о ч е р е д ь  н а  о с н о в а н и и  е е  д е я т е л ь н о с т и . С о с т а в л я е т с я  

к а р ти н а  о  р а б о т е  п о  р а с с л е д о в а н и ю , б о л е е  в а ж н ы х  

в ы в о д а х , д е л а е м ы х  н а  о с н о в а н и и  о ц е н к и  с т а т и с т и к и  

п о  н есч астн ы м  с л у ч а я м , а  т а к ж е  о  в л и я н и и  т е х н и 
ч еск ого  р а зв и т и я .
С т а т ь я  о б р а щ а е т  в н и м а н и е  ч и т а т е л е й  н а  в се  в о з р а с 
т а ю щ и е  т р е б о в а н и я  к  т е х б е з о п а с н о с т и  в  н е ф т е г а з о 
д о б ы в а ю щ е й  п р о м ы ш л е н н о с т и , д а л е е  н а  в о з м о ж н о с т и  

р азв и ти я  в о б л а с т и  т е х н и к и  и  к а д р о в .
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s c h a f te n , D ir e k t o r :  Z ehn Ja h re  des P rojektierungsbüros 
fü r  Erdöl- und G asindustrie ............................................ S . 353

D i p l .-Ing . Lajos Hajdú— D ip l.- I n g . György Turkovich: D ie 
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D e r  B e itr a g  s c h ild e r t  d ie  E r d g a s fö r d e r u n g s -T ä t ig k e it  d e s  

u n g a r isc h e n  K o h le n w a s s e r s to f f -B e r g b a u s  in  d er v e r 
g a n g e n e n  1U J a h r e n . D ie  E n tw ic k lu n g  d er  u n g a r isc h e n  

E r d g a s in d u s tr ie  k a n n  im  w e s e n t lic h e n  v o n  d ieser  P e r io d e  

a n  g e r e c h n e t  w e r d e n . D ie s e lb e  P e r io d e  w ir d  b e in a h e  v o m  

A n f a n g  an  d u r c h  d ie  d ie s b e z ü g lic h e  T ä t ig k e it  d e s  P r o 
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u n g s b ü r o s  „ O L A J T E R V ” , d ie  E r g e b n is s e  u n d  U n te r 
n e h m u n g s lu s t  d e ss e lb e n  g e sc h ild e r t.
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Z u r  N u tz u n g  d e s  E r d g a sü b e r flu sse s  d e r  in  d e n  D r e is s ig e r n  
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„ Z ie l” -F e r n le itu n g  w u r d e  fü r  d ie  N u t z u n g  d er in  d e n  
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Z u r  N u tz u n g , b z w . V e r te ilu n g  d e r  im  L a u fe  d er n e u e s te n  

S c h ü r fu n g e n  im  S z e g e d e r  B eck en  a u fg e s c h lo s s e n e n  n e u e n  

b e d e u te n d e n  G a sr e se r v e n , fern er  d e r  a u s  e in e m  in d er  Z u 
k u n ft  zu  s te ig e r n d e n  Im p o rt s ta m m e n d e n  E r d g a se  is t  

h e u te  s c h o n  d ie  E r r ic h tu n g  e in e s  L a n d e se r d g a sn e tz e s  

e r fo r d e r lic h . D e r  A r tik e l b e h a n d e lt  d ie  w ic h tig ste n  t e c h 
n isc h -w ir t s c h a f t l ic h e n  G e s ic h ts p u n k te  u n d  P rin z ip ien  d e r  

P la n u n g  d e r se lb e n .

D ip l.-In g . István Aixinger: Entw icklung der Raffinerie-Pla 
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D i e  In g e n ie u r e  u n d  K o n str u k te u r e  d e s  P r o je k tie r u n g s 
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s c h a f t e n  —  D ip l . - I n g .  István Töös: Ü b er die Lage der 
Schm ierölproduktion in U ngarn ...................................... S . 366

In  d e n  le tz te r e n  1 0  J a h ren  h a t s ic h  d ie  S c h m ie r ö lp r o d u k 
t io n s k a p a z itä t  in  U n g a r n  v e r d r e ifa c h t . G e g e n w ä r t ig  w e r 
d e n  r u n d  2 5 0  T a u s e n d  T o n n e n  S c h m ie r ö l  p r o  Jahr h e r 
g e s te l l t  u n d  m e h r  a ls  7 0  S o rten  v o n  S c h m ie r ö le n  u n d  

S p e z ia lö le n  u n g a r isc h e r  H e r k u n ft  w e r d e n  a u f  d en  M a rk t  

g e w o r fe n . D ie  B e fr ie d ig u n g  d er s tr e n g e n  Q u a litä tsa n fo r 
d e r u n g e n  w ird  d u r c h  e in e  R e h ie  m o d e r n s te r  S c h m ie r ö l 
p r o d u k t io n s b e tr ie b e  s ic h e r g e ste llt .

D ip l .- I n g .  Vilmos Vasvári— D ip l.- I n g . F r a u  Ilona Lörincz: 
Entw urfsproblem e der Ä thy len fern le itu n g en ..................  S . 367

E in e n  im m e r  b e d e u te n d e r e n  A n te i l  d e r  F e r n le itu n g sp r o 
je k t ie r u n g e n  b i ld e t  d ie  P la n u n g  v o n  R o h r le itu n g e n , d ie  

c h e m is c h e  G r u n d s to f fe  u n d  Z w is c h e n p r o d u k te  b e fö rd ern .  
S to f f e  fü r  d ie  C h e m ie in d u s tr ie  m it  v o n  d e n se lb e n  d es E r d 
g a s e s  a b w e ic h e n d e n  E ig e n sc h a fte n  b e a n sp r u c h e n  sp e z ie lle  

F ö r d e r b e tr ie b s m e th o d e n . D ie  zu r  w e it e r e n  V er a r b e itu n g  

g e la n g e n d e n  c h e m is c h e n  P r o d u k te  k ö n n e n  d u rch  F e r n 
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re ich en d  g e r e in ig t  u n d  g e tro ck n et w u r d e .  D ie s e  A n 
fo rd e r u n g  b e a n s p r u c h te  d ie  E n tw ic k lu n g  e in e r  n eu en  

T e c h n o lo g ie  d e r  In b e tr ie b sse tz u n g .

D ip l.-In g . Ferenc Földes— D ip l.-Ö k o n o m  Sándor Láposi: 
Einige P roblem e der wirtschaftlichen W ertu n g  von Investi
tionen in d er E rdö l- und E rd g asin d u strie ............................S. 370

D ie  I n v e s t it io n e n  d e r  E r d ö l-  u n d  E r d g a s in d u s tr ie  sind  

d u rch  e in e  D e te r m in ie r th e it  h o h e n  G r a d e s  c h a r a k te r is i 
ert. S ie  m ü s s e n  e in e r s e its  d e n  g e w in n o r ie n t ie r te n  F o r d e 
ru n g en  d e r  d u r c h  fü r  d ie  V o lk s w ir t s c h a ft  a llg e m e in  

g ü ltig en  W ir tsc h a fts n o r m a tiv e n  z u s t a n d e  g eb r a c h te n  

w ir tsc h a ft l ic h e n  U m w e lt  en tsp r e c h e n , a n d e r e r s e it s  d ü rfen  

sie  v o n  d e n  n a tü r l ic h e n  u n d  fin a n z ie lle n  P a r a m e te r n , d ie  

d u rch  d ir e k te  V o r s c h r if te n  b e st im m t s in d ,  n ic h t  a b 
w eich en . D ie  a u s  o b ig e r  L a g e  e n ts te h e n d e n  P r o b le m e  der  

w ir tsc h a ftlic h e n  W e r tu n g  v o n  I n v e s t it io n e n  w e r d e n  a u s 
fü h r lich  b e h a n d e lt .  D ie  A u sa r b e itu n g  u n d  V o r a u s s a g e  e i 
n iger E le m e n te  d e r  W ir tsc h a fts b e r e c h u n g e n , s o w ie  d ie  

d u rch  O L A J T E R V  a n g e w a n d te n  n e u e s t e n  w ir tsc h a ft li 
ch en  M e th o d e n  u n d  r e c h e n m a sc h in e lle n  V e r fa h r e n  w erd en  

v o r g e fü h r t.

D ip l.-In g . Péter Ungár— D ip l.-I n g . Máté Löké: B M S R -  

-technik in der E rdöl- und E rdgasindustrie......................... S. 372

D ie  B M S R -te c h n is c h e n  E in r ic h tu n g e n  d e r  E r d ö l-  und  

E r d g a s in d u s tr ie  h a b e n  s ic h  im  v e r g a n g e n e n  J a h rzeh n t  

sp ru n g h a ft  e n tw ic k e l t .  D ie  w ic h tig ste  E t a p p e  d ie se r  E n t 
w ick lu n g  w a r  d ie  A n w e n d u n g  v o n  R e c h n e r n  u n d  der  

E in sa tz  v o n  F e r n s te u e r s y s te m e n . D ie  V e r fa s s e r  a n a ly s ie 
ren  d ie se n  V o r g a n g  n ic h t  b lo s s  v o n  d e r  t e c h n is c h e n ,  so n 
d ern  a u c h  v o n  d e r  H e r s te llu n g sse ite , f e r n e r  v o m  G e 
s ic h tsp u n k t d e r  M a n n /M a s c h in e -B e z ie h u n g e n .

D ip l.-In g . László Reis: 10 Ja h re  Bauplanung und Typisierung 
in der ungarischen Erdöl- und E rd g a s in d u s tr ie .................. S .  375

D ie  A u fg a b e n  d e r  B a u p la n u n g  in  d er E r d ö l-  u n d  E r d g a s 
in d u str ie  w e ic h e n  v o n  d er  a llg em ein e n  P r a x is  d e s  in d u st 
r ie llen  B a u s  a b  u n d  r ic h te n  s ic h  e ig e n a r tig  n a c h  d e r  S tru k 
tur d e s  In d u s tr ie z w e ig e s . B e im  P r o je k t ie r e n  h a b e n  sich  

d ie  P r in z ip ie n  d e r  B a u p la n u n g  d es I n d u s tr ie z w e ig e s  und  

d ie  G e s ic h t s p u n k te  d e r  E n tw ic k lu n g  e n t fa l t e t .  D ie  e in 
h e it lich e  A n s c h a u u n g  d e r  P la n u n g  e r m ö g l ic h t  e in e  

w e itr e ic h e n d e  T y p is ie r u n g s tä t ig k e it  u n d  e in e  V e r e in h e it 
lich u n g  v o n  L ö s u n g e n  u n d  K o n s tr u k t io n e n . D e r  B eitrag  

b eh a n d elt  d ie  M ö g lic h k e ite n  u n d  E r fa h r u n g e n  d erse lb en  

a u fg ru n d  d e r  1 0 -jä h r ig e n  E rfah ru n g  d e r  B a u p la n u n g  in 

d er E r d ö l-  u n d  E r d g a s in d u s tr ie .

D ip l.-In g . András Csuha: Kompetenzbereich und Aufgaben 
der B erg b eh ö rd e .....................................................................S. 378

D e r  A r t ik e l b e h a n d e lt  d e n  T ä tig k e itsb e r e ic h  d e r  B e rg b e 
h ö rd e  a ls  F a c h b e h ö r d e  in  erster  R e ih e  a u fg r u n d  d er  im  

K o h le n w a ss e r s to f f-B e r g b a u  e n tfa lte te n  T ä t ig k e i t .  E s  w ird  

ü b er d ie  fa c h b e h ö r d lic h e  U n te r su c h u n g s tä t ig k e it ,  ü b e r  d ie  

d ie  w ic h t ig s te n  L e h r e n , d ie  a u s d er s ta t is t i s c h e n  W ertu n g  

v o n  U n fä lle n  g e z o g e n  w er d e n  k ö n n e n , u n d  ü b e r  d ie  W ir 
k u n g  d er  t e c h n is c h e n  E n tw ic k lu n g  b e r ic h te t .
D er  B e itra g  m a c h t  a u f  d ie  m it d em  K o h le n w a s s e r s to f f -  

B ergb au  v e r b u n d e n e n  s ic h  im m e r  s te ig e r n d e n  S ic h e r h e its 
a n fo r d e r u n g e n , s o w ie  a u f  d ie  d ie sb e z ü g lic h e n  t e c h n isc h e n  

und p e r s o n e lle n  E n tw ic k lu n g s m ö g lic h k e ite n  a u fm e r k sa m .

*

D r. Tamás Garai, P li .  D .  in  C iv . E n g ., M a n a g in g  D ir e c to r :
Ten year’s ac tiv ity  o f Designing office fo r O il and Gas 
In d u s try ...................................................................................p. 353

Lajos Hajdú, M e c h a n ic a l  E n g .— György Turkovich, M in in g  

E n g .: N atu ra l g as p lan ts in H ungary ..............................p. 354

N a tu ra l g a s  p r o d u c t io n  a c t iv ity  o f  th e  H u n g a r ia n  h y d r o 
ca rb o n  in d u s tr y  d u r in g  th e  p a st 10 y e a r s  i s  d e a lt  w ith .  
D e v e lo p m e n t  o f  th e  H u n g a r ia n  n a tu ra l g a s  in d u s tr y  ca n  

p ra ctica lly  b e  c o u n te d  fr o m  th is  p er io d  w h ic h ,  a lm o s t  from  

the b e g in n in g , is  w h o l ly  sp a n n e d  by th e  p e r ta in in g  a c tiv ity  

o f  the d e s ig n in g  o f f ic e  “ O L A J T E R V ” . H u n g a r ia n  n atu ra l
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g á s  r e s e r v o ir s ,  c o llec tin g  sy stem s o f  g a s  f ie ld s  a n d  g a s  p r o 
c e s s in g  p la n t s  p ro cessin g  g a se s  in to  a  q u a l i ty  su ita b le  to  

th e  p u r p o s e s  o f  p e o p le ’s e c o n o m y  a r e  b r ie f ly  d iscu ssed . 
“ O L A J T E R V ”  ’s  d esign in g  w o r k  in  t h i s  f ie ld , its  resu lts  

a n d  s p ir i t  o f  en terp rise  are o u tlin e d .

Tibor Jancsó, C h em ica l E n g .—József Subái, M ech a n ica l  
E n g . f o r  C h e m ic a l In d u stry : D evelopm ent o f  the  Hungari- 
an  g as tra n sp o rt network and its o u tlooks un til 1980 . . .  p. 361

H u n g a r y ’s  f ir s t  reg io n a l p ip e lin e  n e t w o r k  f o r  g a s  d istr ib u 
t io n  h a s  b e e n  b u ilt  for  m a rk etin g  t h e  n a tu r a l  g a s  surp lu s  

o f  t h e  S o u th -Z a la  h y d ro ca rb o n  r e s e r v o ir s  d e v e lo p e d  in  

th e  t h ir t i e s .  F o r  m ark etin g  th e  b ig  n a tu r a l  g a s  reserves o f  

H a j d ú s z o b o s z ló  a n d  B ék és c o u n ty  d e v e lo p e d  in  th e  sixties, 
s o - c a l l e d  s in g le -p u r p o se  p ip e lin e s  h a v e  b e e n  b u ilt  (for  th e  

g a s  s u p p ly  o f  th e  in d u stria lized  a r e a  o f  B o r s o d , B u d a 
p e s t  a n d  D u n a ú jv á r o s ) .
F o r  t h e  m a r k e tin g  a n d /o r  d is tr ib u t io n  o f  n e w  im p o rta n t  

g a s  r e s e r v e s  d ev e lo p ed  in  th e  S z e g e d  B a s in  d u rin g  th e  

r e c e n t  e x p lo r a t io n s  as w ell a s  o f  n a tu r a l  g a s  im p o r ted  in  

a n  e v e r  in c r e a s in g  degree, b u ild in g  a  n a t io n a l  n a tu ra l g a s  

p ip e l in e  n e tw o r k  h as b eco m e a  n e c e s s i t y  a lr e a d y . T ech n ic 
a l a n d  e c o n o m ic a l  v iew p o in ts  a n d  t r e n d s  o f  p la n n in g  the  

s a m e  a r e  d isc u s se d .

István Aixinger, C h em ica l E ng.: R efinery  location  develop
m ent in F lu n g a r y ...............................................................  p. 364

T h e  e n g in e e r s  a n d  d esigners o f  „ O L A J T E R V ”  h a v e  e la b o 
r a te d  a n d /o r  a re  e la b o ra tin g  p r o je c t s  f o r  se v e r a l n ew  refi 
n e r ie s .  G e n e r a l  p rincip les o f  r e f in e r y  l o c a t io n  u sed  a lso  in  

H u n g a r y  a r e  exam in ed  a n d  e x p e r ie n c e  g a in e d  w h en  

a p p ly in g  t h e s e  p rin cip les is d is c u s s e d .

D r . Sándor Nagy, C h em ical E n g .,  C a n d id a te  o f  T ech n ica l 
S c ie n c e s—István Töős, C h e m ic a l E n g . :  P resen t status of 
lu b rica tin g  oil production in H u n g a r y .............................  p. 366

L u b r ic a t in g  o i l  p ro d u ctio n  c a p a c ity  h a s  b e e n  tr ip led  in  

H u n g a r y  d u r in g  the last 10 y e a r s . A t  p r e s e n t ,  so m e  2 5 0  

t h o u s a n d  t o n s  o f  lu b rica tin g  o i l  a r e  p r o d u c e d  a n n u a lly  

a n d  m o r e  th a n  70  types o f  H u n g a r ia n -m a d e  lu b rica tin g  

o i ls  a n d  s p e c ia l  o ils  are p u t o n  t h e  m a r k e t .  C o m p ly in g  w ith  

s tr ic t  q u a l i t y  req u irem en ts in  e n su r e d  b y  a  w h o le  range o f  

m o s t  u p - t o - d a t e  lubricating  o il  p r o d u c t io n  p la n ts .

Vilmos Vasvári, M ech an ica l E n g .— M r s .  Ilona Lorincz, 
M in in g  E n g . : Ethylene pipeline design p ro b le m s ........... p. 367

A n  e v e r  in c r e a s in g  part o f  p ip e lin e  d e s ig n in g  is  co n stitu ted  

b y  d e s ig n in g  p ip elin es fo r  t r a n s p o r t in g  c h e m ic a l b a sic  

m a te r ia ls  a n d  in term ed iates. F o r  t r a n s p o r t in g  ch em ica l 
m a te r ia ls  w ith  p rop erties d iffe r e n t  f r o m  th o s e  o f  n atu ra l 
g a s , p e c u l ia r  tran sp orting  m e th o d s  s h o u ld  b e  ch o se n . 
C h e m ic a l  p r o d u c ts  for fu r th er  p r o c e s s in g  c a n  b e  tran sp or 
t e d  b y  p ip e l in e s  w ith  p rop erly  c le a n e d  a n d  d r ied  inner su r 
f a c e s .  T h i s  req u irem en t h a s d e m a n d e d  t h e  e la b o r a tio n  o f  

a  n e w  s e tu p  tech n o lo g y .

Ferenc Földes, C iv il E n g .—Sándor Láposi, E c o n o m is t : Som e 
econom ic evaluation problem s o f investments in the p e tro 
leum  and g a s  industry .......................................................... p . 370

In v e s tm e n ts  in  th e  p e tr o le u m  a n d  g a s  in d u stry  a r e  o f  a  

h ig h ly  d eterm in ed  c h a r a c te r . O n  th e  o n e  h a n d  th e y  s h o u ld  

c o m p ly  w ith  p r o f it -o r ie n ta te d  r e q u ir e m e n ts  o f  e c o n o m ic  

e n v ir o n m e n t  crea ted  b y  e c o n o m ic  reg u la t io n s  th a t  a r e  g e 
n e r a l ly  v a lid  fo r  th e  p e o p le ’s  e c o n o m y , o n  th e  o th e r  h a n d  

t h e y  m u st  n o t  d e p a r t  f r o m  n a tu r a l  a n d  fin a n c ia l p a r a m e 
t e r s  d e term in ed  b y  d ir e c t  in s t r u c t io n s . E c o n o m ic  e v a lu a t 
i o n  p r o b le m s o f  in v e s tm e n ts  a r is in g  fro m  th e  a b o v e  s i t u 
a t io n  a re  d isc u sse d  in  d e ta i l .  E la b o r a t io n  a n d  p r e d ic t io n  o f  

s o m e  e le m e n ts  o f  e c o n o m ic  c a lc u la t io n s  a s  w e ll a s  r e c e n t  

e c o n o m ic  a n d  c o m p u ta t io n  m e th o d s  u sed  b y  O L A J T E R V  

a r e  sh o w n .

Péter Ungár, E lec tr ica l E n g .—Máté Löké, M e c h a n ic a l E n g . : 
C ontro l engineering in the oil an d  g as industry................... p. 372

C o n tr o l  sy stem s u se d  in  t h e  o i l  a n d  g a s  in d u s tr y  h a v e  

b e e n  r a p id ly  d e v e lo p e d  in  t h e  la s t  d eca d e . T h e  m o s t  

im p o r ta n t  sta g e  o f  th is  d e v e lo p m e n t  w a s th e  a p p l ic a t io n  

o f  c o m p u te r s  a n d  th e  in t r o d u c t io n  o f  r e m o te ly  c o n t r o l le d  

sy s te m s . T h is  p r o c e d u r e  i s  a n a ly z e d  n o t  o n ly  fr o m  t e c h n i 
c a l  b u t  a lso  m a n u fa c tu r in g  v ie w -p o in ts  a s  w e ll a s  f r o m  

t h e  v ie w -p o in t  o f  m a n -m a c h in e  r e la t io n s .

László Reis, E n g .:  Ten years  o f architectural planning and  
typifying in the H ungarian  oil an d  gas in d u s try .............  p. 375

T a s k s  o f  a rch itec tu r a l p la n n in g  in  th e  o il a n d  g a s  in d u s tr y  

a r e  d ifferen t fro m  th e  g e n e r a l  p r a c t ic e  o f  in d u str ia l b u i ld 
in g  a n d  are a d a p te d  t o  th e  s tr u c tu r e  o f  th e  in d u s tr y  

b r a n c h . In  o u r  p la n n in g  a c t iv ity , tren d s a n d  d e v e lo p 
m e n t  v ie w p o in ts  o f  in d u s tr y  b r a n c h  b u ild in g  a n d  p la n n 
in g  h a v e  e v o lv e d  th r o u g h  a d a p ta t io n  to  sp e c ia l f e a tu r e s .
A n  u n ifo r m  p la n n in g  a s p e c t  p r o v id e s  a n  o p p o r tu n ity  f o r  

a  w id e -r a n g e  ty p ify in g  a c t iv i ty  a n d  fo r  th e  s ta n d a r d iz a t 
i o n  o f  stru ctu res . B a s e d  u p o n  a  10 yea r’s  e x p e r ie n c e  

o f  a rch itec tu r a l p la n n in g  in  t h e  o i l  a n d  g a s in d u s tr y , p o s s i 
b i l i t ie s  a n d  e x p e r ie n c e  a r e  d is c u s s e d .

András Csuha, M in in g  E c o n o m is t :  Scope of activ ities and 
ta sk s  of the M ining A u th o r i ty .............................................. p. 378

B a s e d  p r im a rily  u p o n  i t s  a c t iv i ty  in  th e  h y d r o c a r b o n  in 
d u s tr y , th e  sp h e r e  o f  a c t io n  o f  th e  M in in g  A u t h o r it y  a s  a  

s p e c ia l  a u th o r ity  i s  d is c u s s e d .  A  su rv ey  is  g iv e n  o f  th e  

e x a m in a t io n  a c t iv ity  o f  t h is  s p e c ia l  a u th o r ity , o f  im p o r ta n t  

c o n c lu s io n s  th a t  c a n  b e  d r a w n  fr o m  sta t is t ic a l e v a lu a t io n  

o f  a c c id e n ts  a n d  o f  th e  e f fe c t s  o f  te c h n ica l d e v e lo p m e n t .  
A tte n t io n  is  d r a w n  t o  t h e  e v e r  in crea s in g  r e q u ir e m e n ts  

r a is e d  in  c o n n e c t io n  w ith  t h e  h y d r o c a r b o n  in d u s tr y  a s  

w e ll  a s  to  r e la ted  t e c h n ic a l  a n d  p e r so n a l d e v e lo p m e n t  p o s 
s ib il it ie s .

K Ü L F Ö L D I  H Í R E K

H o v á  szállítják  az északi-tengeri E k o fisk  olajmező olaját?

M é g  m in d ig  n em  d ő lt e l v é g le g e s e n , h o g y  h o v á  szá llítjá k  a z  

É s z a k i- t e n g e r  e k o fisk i o la jm e z ő jé n e k  k ő o la j á t .  (M in t  ism eretes ,  
a  m e z ő  é s  N o r v é g ia  k ö z ö tt  le v ő  m é ly  t e n g e r i  á r o k  m eg n e h e z íti  

a  N o r v é g iá b a  v a ló  szá llítást). K o r á b b a n  a r r ó l v o lt  sz ó , h o g y  a z  

o la ja t  A n g l ia  v e sz i á t, de a  n o r v é g  é s  a z  a n g o l  k o rm á n y  k ö z ö t t i  

t á r g y a lá s o k  m in d  ez  id e ig  n e m  v e z e t t e k  e r ed m én y re , m iv e l a  

n o r v é g  f é l  a  c ső v e z e té k  n o rv ég  e l l e n ő r z é s é h e z  é s  u g y a n ek k o r  a d ó 
b e v é t e lh e z ,  v a la m in t  a  c s ő v e z e té k  é p í t é s é b e n  n a g y m érték ű  n o r 
v é g  r é s z v é t e lh e z  rag a szk o d ik . M o s t  a  n o r v é g o k  a z  N S Z K -v a l  

tá r g y a ln a k  e r r ő l a  k érdésről.

P e tr o le u m  P r e ss  S ervice, 1972 . o k tó b e r

Svédország szovjet fö ldgáz  im portálását tervezi

A  sv é d  ip a rü g y i m in is z te r  m o s z k v a i  tá r g y a lá sá n a k  e g y ik  leg 
f o n t o s a b b  k érd ése  a  s z o v je t  f ö ld g á z  S v é d o r sz á g b a  t ö r t é n ő  v e z e 
t é k e s  sz á llítá s i le h e tő s é g é n e k  m e g v ita tá sa  v o lt . S v é d o r s z á g  ui. 
g á z e llá tá sá n a k  b iz to s ítá sá r a  k é t  n a g y  v e z e té k r e n d sz e r  é p íté sé t  

te r v e z i:  a z  e g y ik e t  a z  o r s z á g  n y u g a ti  p artja in  é s z a k i-te n g e r i  

n o r v é g  fö ld g á z  sz á llítá sá r a , a  m á s ik a t  p ed ig  a  k e le t i  p a r to k o n ,  
a z  o r sz á g  k e le ti é s  k ö z é p s ő  r é s z é n e k  sz o v je t g á zza l v a ló  e llá tá sá r a . 
A z  a  v e z e té k , a m e ly e n  F in n o r s z á g  k a p  m ajd  s z o v je t  fö ld g á z t ,  
e lő r e lá th a tó a n  1 9 7 4 -re  k é s z ü l  e l .  S z ó  v a n  arró l, h o g y  e g y  ten g er  

a la t t i  v e z e té k e n  k e r e sz tü l S v é d o r s z á g  eh h ez  a  v e z e té k r e n d s z e r 
h e z  k a p c so ló d n a .

E r d ö l-D ie n s t ,  1 9 7 2 . o k tó b e r  3 1 . K. A.
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K Ö Z L E M É N Y
A  V E S Z P R É M I  V E G Y I P A R I  E G Y E T E M  f e l v é t e l t  h i r d e t

Vegyipari R endszertechnikai
Szakmérnöki Szakra.

A szakm érnökképzés — megfelelő számú jelentkezés esetén — 1973 februárjában indul.

A felvételt a T ü . 821. sz. űrlapon lehet kérni (beszerezhető a nyom tatványellátó boltokban). Ö nélet 
rajzot, oklevelet, vagy annak hiteles másolatát, orvosi igazolást és hatósági erkölcsi bizonyítványt a 
jelentkezéshez csatolni kell. Ha a pályázó a m unkáltatónak már ado tt be erkölcsi bizonyítványt, úgy ezt a 
tényt a m unkáltatónak kell igazolnia. A felvételi kérelm et a m unkáltatónak véleményeznie kell.

Az oktatás időtartama: 4 félév, félévenként 2X 1 hetes bentlakásos konzultációval.
A szükséges előképzettség: m érnöki oklevél.

A hallgatók az államvizsga sikeres letétele után szakmérnöki oklevelet kapnak.
A Szakmérnöki Szak célja a vegyészm érnökök és a  vegyiparban dolgozó más szakemberek to v áb b 

képzése, hogy megismerkedjenek a korszerű  iparba egyre mélyebben behatoló  új módszerekkel és m unká 
ju k a t a szükséges m atem atikai ismeretek és a számítástechnikai eszközök birtokában a rendszerszemlélet 
alapján  végezhessék.

A hallgatók megismerkednek a m űveleti egységek és az ezekből felépülő vegyipari rendszerek vizs 
gálatával, elemzési é s  tervezési módszereivel, a rendszerek m atem atikai modelljei m egalkotásának és 
m űködtetésének módszereivel, továbbá a vállalat, m int vegyipari term elő  rendszer gazdaságos m űköd 
tetésének feltételeivel.

Jelentkezési határidő: 1973. jan u ár 15.

tö m e g á ra m lá s -s z á m itó  m ű s z e r

csővezeték ben  áramló közeg  
töm egáram lásának m érésére

S y s t e m :  E l e c t r o n i c  F l o - M e t e r s  ( A n g l i a )

IttlKKLl

M A S SO  Q U A N T
Pontat lanság:

f o l y a d é k o k n á l :  0 , 5  %  
g á z o k n á l :  1 , 0 %

M K K L
(Bp. 5. Pf. 205.)



A ma tudomá—

a holnap technikája
OLVASSA RENDSZERESEN M Ű SZ AKI TU DO MÁN YOS SZAKLAPJAINKAT!

Mindig széleskörűen tájékoztat a szakterület helyzetéről, eseményeiről, újdonságairól

Anyagmozgatás, Csomagolás 
Bányászati és Kohászati Lapok 

BÁNYÁSZAT
Bányászati és Kohászati Lapok 

KŐOLAJ ÉS FÖLDGÁZ 
Bányászati és Kohászati Lapok 

KOHÁSZAT
Bányászati és Kohászati Lapok 

ÖNTÖDE
Bőr- és Cipőtechnika 
Elektrotechnika 
Energia és Atomtechnika 
Élelmezési Ipar 
Építőanyag 
Épületgépészet 
Az Erdő 
Faipar
Finommechanika 
Fizikai Szemle 
Gép
Gépgyártástechnológia

Hidrológiai Közlöny 
Híradástechnika 

Ipari Energiagazdálkodás 
Ipargazdaság
Járművek, Mezőgazdasági Gépek
Kép- és Hangtechnika
Közlekedéstudományi Szemle
Magyar Alumínium
Magyar Építőipar
Magyar Grafika
Magyar Kémiai Folyóirat
Magyar Kémikusok Lapja
Magyar Textiltechnika
Mélyépítéstudományi Szemle
M érés és Automatika
Műanyag és Gumi
Műszaki Élet
Papíripar
Városépítés
Villamosság

F E N T I  K I A D V Á N Y A I N K  E L Ő  FI Z E T  H  E T Ő  К

minden postahivatalban,
a Posta Központi Hírlap Iroda (József nádor té r  1.) csekkszámlájára vagy átutalással, valamint 

a Technika Háza műszaki könyvboltjában (V., Szabadság tér  17.)

P É L D Á N Y O N K É N T  K A P H A T Ó K

V. , Váci utca 10.
VI. , Bajcsy-Zsilinszky út 76. szám alatti Hírlapboltokban.

H I R D E T É S E K E T  F E L V E S Z  A L A P К I A  D Ó V Á L L A L  A  T  H I R D E T É S I  O S Z T Á L Y A

VII., Lenin körút 9—11. I. em. 120. (222-251).
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